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القرآن الكريم هو كلام الله رب العالمين وخالقهم، أنزله على خاتم الأنبياء والمرسلين محمد 
صلى الله عليه وسلم ليبين للبشرية الغاية من خلقهم، ولهدايتهم إلى ما فيه سعادتهم في الدنيا والآخرة، وتخليصهم من 

الشقاء الأبدي بعد الموت، وهو آخر الكتب الإلهية نزولاً، مصدقا لها، وناسخا لشرائعها.

والقرآن الكريم آية ومعجزة أبدية، وهو دليل على نبوة رسول الله محمد صلى الله عليه وسلم، تحدى الله الإنس 
والجن على أن يأتوا بمثله بل ولو بسورة منه، فعجزوا عن ذلك.

لم تصل إليه يد التحريف والتبديل منذ نزوله قبل أكثر من ١٤٠٠ سنة، وسيبقى محفوظاً باللغة 
العربية التي نزل بها، حيث تكفل الله سبحانه وتعالى بحفظه الى آخر الزمان.

والقرآن الكريم هو المصدر الرئيس للإسلام، والدستور الذي ينظم حياة البشر ويحكمها في كل زمان 
ومكان، يدعو إلى عبادة الإله الخالق وحده، ويبين ما يحتاجه الإنسان لمعرفة ربه ودينه، وبداية خلق الكون، 
وأطوار خلق الإنسان، ويخبر عن غيوب ماضية ومستقبلة، وعن قصص أنبياء سابقين عليهم السلام، وكيف 
نصرهم الله وأهلك أعداءهم، وفيه أصول العبادات والمعاملات والدعوة إلى الأخلاق المحمودة، والتحذير 

من الأخلاق المذمومة، والمصير في الآخرة؛ إما الجنة دار المؤمنين وإما النار دار الظالمين والكافرين.

ولأهمية هذا الكتاب العظيم الذي أنزله الله باللغة العربية، وأمر بإبلاغه للبشرية؛ يطيب لنا 
-أيها القارئ الكريم- أن نقدم لك ترجمة لمعانيه بلغتك، تسهيلًا لفهمه وتحقيقاً لتبليغه، وقد بذل فريق 
العمل جهده في فهم معانيه وترجمتها، مع العلم اليقيني أنه مهما بلغت دقة الترجمة فستظل قاصرة عن 
أداء المعاني العظيمة التي يدل عليها نص القرآن الكريم المعجز الذي يفوق أي عمل بشري، ومن أراد 

أن يقف على مزيد من الحقائق التي جاء بها القرآن الكريم؛ فنوصيه بتعلم اللغة العربية التي نزل بها.

وسلام على المرسلين، والحمد لله رب العالمين.

موسوعة القرآن الكريم

يمكنك الإطلاع على معاني القرآن الكريم بلغتك من خلال مسح الرمز المرئي )QR Code( بكاميرا الهاتف

•يسعدنا أن نستقبل مقترحاتكم وملاحظاتكم لتطوير الترجمة من خلال نافذة الملاحظات الموجودة 
أمام كل آية في موقع موسوعة القرآن الكريم

(www.quranenc.com)

 وعند الرغبة في التواصل معنا يمكن مراسلتنا عبر البريد الإلكتروني: 

info@quranenc.com
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ශුද්ධ වූ අල් කුර්ආනය සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති සහ ඒවාලෝයහි මාැවුම්කරු වන අල්�ාහ්ලෝ� වදන් 
ලෝේ. ඔහු එය මිනිස් වර්ගයාට ඔවුන් මාැවීලෝම් අරමුණ පැහැදිලි කිරීමා සඳහාත් ලෝමාලෝ�ාව පරලෝ�ාව ඔවුන්ලෝ� 
සතුට පවතින දෑ ලෝවත ඔවුනට මාඟ ලෝපන්වීමා සඳහාත් මාරණින් මාතු සදාකාලික දුකින් ඔවුන් මුදවා ගැනීමා 
සඳහාත් වක්තෘවරුන් සහ දූතවරුන් අතරින් මුද්‍රාාව වන මුහම්මාද් (සල්�ල්�ාහු අලෝ�යිහි වසල්�ම්)තුමාාණන් 
ලෝවත පහළ කලෝ� ය. ලෝමාය පහළ වූ අවසාන දිවය ග්‍රන්ථයයි. එලෝමාන් මා එය ලෝපර පහළ වූ දෑ සහතික කරන්නක් 
හා ඒවාලෝයහි සඳහන් පිළිලෝවත් ලෝවනස් කරන්නක් විය.

ශුද්ධ වූ අල්-කුර්ආනය සදාකාලික සංලෝ�තයක් හා ආශ්චර්යයක් වන අතර, එය ලෝද්ව දූත මුහම්මාද් 
(සල්�ල්�ාහු අ�යිහි වසල්�ම්)තුමාාණන්ලෝ� වක්තෘත්වය පිළිබඳ සාක්ෂියකි. හැකිනම්, එවැන්නක් ලෝහෝ 
එවැනි පරිච්ලෝේදයක් ලෝහෝ ලෝගන එන ලෝමාන් මිනිස් වර්ගයාට හා ජින් වර්ගයාට එය අභිලෝයෝග කර සිටියි. 
එලෝහත් එලෝස් කිරීමාට ඔවුහු අලෝපාලෝහාසත් වූලෝවෝ ය.

වසර 1400 කට ලෝපර, එය ලෝහළිදරේ වූ දා පටන් විකෘති කිරීලෝම් සහ ලෝවනස් කිරීලෝම් හස්තයකට එය 
භාාජනය වී ලෝනාමාැති අතර එය ආරක්ෂාා කිරීලෝම් වගකීමා සර්වබ�ධාරී අල්�ාහ් භාාරගත් පරිදි, එය පහළ වූ 
අරාබි බසින් මා අවසන් කා�ය දක්වා මා සුරක්ෂිතව පවතිනු ඇත.

ශුද්ධ වූ අල් කුර්ආනය ඉස්�ාමාලෝ� ප්‍රධාන මූ�ාශ්‍රය වන අතර, මිනිස් ජීවිතය නියාමානය කරන වයවස්ථාවකි. 
එය සෑමා කා�යකට මා සහ සෑමා ස්ථානයකට මා ඔබින පරිදි මිනිස් ජීවිත පා�නය කරයි. මාැවුම්කරු ලෝදවියන්ට 
පමාණක් නැමාදුම් කරන ලෝ�ස ඉල්�ා සිටින අතර තමා ස්වාමියා, තමා ආගමා, විශ්වය මාැවීලෝම් ආරම්භාය සහ 
මිනිසා මාැවීලෝම් අවධීන් යනාදි මිනිසා විසින් දැනයුතු දෑ පැහැදිළි කරයි. එලෝමාන් මා අතීතලෝ� සහ අනාගතලෝ� 
ගුප්තව පැවති දෑ ගැනත්, ඉකුත්ව ගිය වක්තෘවරුන් ගැන, සිද්ධීන් ගැනත්, අල්�ාහ් ඔවුන්ට උදේ කළ ආකාරය 
සහ ඔවුන්ලෝ� සතුරන් විනාශ කළ ආකාරය ගැනත් ලෝතාරතුරු දන්වා සිටියි. තවද එහි නැමාදුම්ව� මූ�ධර්මා, 
ගනුලෝදනු, ප්‍රශංසනීය ගති පැවතුම් ලෝවත වූ ඇරයුමා, නින්දා සහගත ගති පැවතුම්ව�ට එලෝරහිව අනතුරු ඇඟවීමා 
සහ පරලෝ�ාව ඉරණමා යනාදිය එහි ඇතුළත් ලෝේ. පරලෝ�ාව නවාතැන එක්ලෝකෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන 
මුඃමින්වරුන් සඳහා වන ස්වර්ගය විය හැකි ය. එලෝස් නැතලෝහාත් අපරාධ කරන්නන් සහ ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 
කරන්නන් සඳහා වන අපා ගින්න විය හැකි ය.

තවද අරාබි බසින් අල්�ාහ් පහළ කර ඇති, මානුෂාය වර්ගයාට සන්නිලෝේදනය කරන ලෝ�ස අණ කර ඇති 
ලෝමාමා ලෝ��ඨ ග්‍රන්ථලෝ� වැදගත්කමා නිසා, එහි වැටහීමා පහසු කර ගැනීමාට සහ එහි ප්‍රචාරය සාක්ෂාාත් කර 
ගැනීමා සඳහා (පාඨක) ඔලෝ� භාාෂාාලෝවන් එහි අර්ථයන් පරිවර්තනය කිරීමා ගැන අපි සතුටු ලෝවමු. පරිවර්තනය 
ලෝකතරම් නිවැරදි වුවත්, එමා උතුම් කුර්ආනලෝ� ආශ්චර්යමාත් පාඨවලින් ලෝපන්වා ලෝදන විශි�ට අර්ථයන් 
ඉදිරිපත් කිරීමාට අලෝපාලෝහාසත් බව නිසැකවමා දන්නා නමුත්, කාර්ය කණ්ඩාායමා එහි අර්ථය ලෝත්රුම් ගැනීමාට 
සහ පරිවර්තනය කිරීමා සඳහා සෑමා උත්සාහයක් මා ලෝගන ඇත. එමානිසා එය ලෝහළි කරනු �ැබූ අරාබි භාාෂාාව 
ඔබත් ඉලෝගන ගන්නා ලෝ�ස අපි නිර්ලෝද්ශ කරමු.

ලෝද්ව දූතවරුන් ලෝකලෝරහි අල්�ාහ්ලෝ� ශාන්තිය හිමි ලෝේවා, සියලු ප්‍රශංසා සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති 
වන අල්�ාහ්ටමා හිමිය.

හැඳින්වීම

ශුද්ධ්‍ය වූ අල්කුර්ආන් විශ්වාකෝ�ෝෂය
ශුද්ධ වූ අල් කුර්ආන් විශ්වලෝකෝෂා ලෝව� අඩාවිලෝ�

 (www.quranenc.com)

එක් එක් වාකයයට ඉදිරිලෝයන් ඇති සටහන් කවුළුව හරහා වර්තමාාන පරිවර්තනය 
වැඩිදියුණු කිරීමා සඳහා ඔබ ඔබලෝ� ලෝයෝජනා සහ අදහස් ඉදිරිපත් කිරීමා අපි අගය 
කරන්ලෝනමු. ඔබට අප සමාඟ සන්නිලෝේදනය කිරීමාට අවශය නම්, විද�ත් තැපෑ� 

හරහා අප ලෝවත ලෝයාමු විය හැකි ය: 
info@quranenc.com
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1.      අපරිමිත දයාන්විත අසමාසමා කරුණාන්විත වූ අල්�ාහ්ලෝ� 

නාමාලෝයනි.

2.    සියලු ප්‍රශංසා ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ්ට මා ය.

3.    අපරිමිත දයාන්විතය අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

4.    විනිශ්චය දිනලෝ� රජු ය.

5.    ඔබට මා අපි නමාදිමු. ඔබලෝගන් මා අපි උදේ පතමු.

6.    අපට ඍජු මාඟ ලෝපන්වනු මාැනව.

7.   ඔබ කවලෝරකුට ආශිර්වාද කලෝ� ද එමා මාාර්ගයයි. තමාන් 

ලෝකලෝරහි ලෝකෝපයට �ක් වූවන් ලෝහෝ මුළාවූවන්ලෝ� 

මාාර්ගය ලෝනා ව.

 
ِ ٱلرَّحۡمَٰنِ ٱلرَّحِيمِ ١ بِسۡمِ ٱللَّ

ِ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٢ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ

ٱلرَّحۡمَٰنِ ٱلرَّحِيمِ ٣

مَلٰكِِ يوَۡمِ ٱلّدِينِ ٤

إيَِّاكَ نَعۡبُدُ وَإِيَّاكَ نسَۡتَعِيُن ٥

رَطَٰ ٱلمُۡسۡتَقيِمَ ٦ ٱهۡدِناَ ٱلصِّ

نۡعَمۡـتَ عَلَيۡهِـمۡ غَـرِۡ ٱلمَۡغۡضُـوبِ عَلَيۡهِـمۡ وَلَ 
َ
ِيـنَ أ صِـرَطَٰ ٱلَّ

٧ آلّـِينَ  ٱلضَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] ආරම්භාය

(1) සූරා අල් ෆාතිහා
الفاتحة ]*[ 
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1.   අලිෆ්, �ාම්, මීම්. (ලෝම් ආකාරයට අරාබි අක්ෂාර කිහිපයකින් 

පසු අල් කුර්ආනලෝ� සමාහර පරිච්ලෝේද ආරම්භා ලෝේ. 

විද්වතුන්ලෝ� අදහස් අනුව, ලෝමාහි අපි ලෝනාදන්නා ගැඹුරු 

අර්ථයක් අන්තර්ගත වී ඇත.)

2.  එයයි පුස්තකය, එහි කිසිදු සැකයක් නැත. බිය 

බැතිමාතුන්හට (එය) මාඟ ලෝපන්වන්නකි.

3.  ඔවුහු කවරහු ද යත් අදෘශයමාාන දෑ පිළිබඳව විශ්වාස කරති. 

තවද ස�ාතය විදිමාත්ව ඉටු කරති. තවද අප ඔවුනට �බා 

දුන් දැයින් වියදම් කරති.

4.   තවද ඔවුහු කවරහු ද යත් නුඹ ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ 

ද නුඹට ලෝපර පහළ කරනු �ැබූ දෑ ද විශ්වාස කරති. තවද 

පරමාාන්ත දිනය ගැන ද ඔවුහු තරලෝ� මා විශ්වාස කරති.

5.   ඔවුහු තමා පරමාාධිපතිලෝගන් වූ යහ මාඟ මාත සිටිනවුන් ය. 

තවද ඔවුහු මාය ජයග්‍රාහකලෝයෝ.

6.   නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන ඔවුනට නුඹ 

අවවාද කළ ද, නැතිනම් අවවාද ලෝනා කළ ද එක සමාාන ය. 

ඔවුහු විශ්වාස ලෝනා කරති.

7.    අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� හදවත් මාත ද, ඔවුන්ලෝ� සවන් මාතද මුද්‍රාා 

තැබී ය. තවද ඔවුන්ලෝ� ලෝපනීමා මාත ආවරණයක් ඇත. 

තවද ඔවුනට බිහිසුනු ඳඬුවම් ඇත.

المٓٓ ١

ذَلٰكَِ ٱلۡكِتَبُٰ لَ رَيۡبَۛ فيِهِۛ هُدٗى لّلِۡمُتَّقِيَن ٢

ا رَزقَۡنَهُٰمۡ ينُفِقُونَ ٣ لَوٰةَ وَمِمَّ ِينَ يؤُۡمِنُونَ بٱِلۡغَيۡبِ وَيُقِيمُونَ ٱلصَّ ٱلَّ

هُمۡ  وَبٱِلۡأٓخِرَةِ  قَبۡلكَِ  مِن  نزِلَ 
ُ
أ وَمَآ  إلَِۡكَ  نزِلَ 

ُ
أ بمَِآ  يؤُۡمِنُونَ  ِينَ  وَٱلَّ

يوُقنُِونَ ٤

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ٥
ُ
بّهِِمۡۖ وَأ ٰ هُدٗى مِّن رَّ وْلَٰٓئكَِ عََ

ُ
أ

مۡ لمَۡ تنُذِرهُۡمۡ لَ يؤُۡمِنُونَ ٦
َ
نذَرۡتَهُمۡ أ

َ
ِينَ كَفَرُواْ سَوَاءٌٓ عَلَيۡهِمۡ ءَأ إنَِّ ٱلَّ

وَلهَُمۡ  غِشَٰوَةۖٞ  بصَۡرٰهِمِۡ 
َ
أ  ٰٓ وَعََ سَمۡعِهِمۡۖ   ٰ وَعََ قُلوُبهِِمۡ   ٰ عََ  ُ ٱللَّ خَتَمَ 

عَذَابٌ عَظِيمٞ ٧

[*]  එළලෝදන
[1] ලෝමාමා සූරතලෝ� ආරම්භාලෝ� ඇති ලෝමාමා තනි අකුරු ලෝපළ අල් කුර්ආනලෝ� ආශ්චර්යමාත් ස්වභාාවය ලෝපන්නුම් කරයි. එය බහුලෝද්වවාදීන්ට අභිලෝයෝග කරන්නක් 

වශලෝයන් තිබුණි. එයට විරුද්ධ වීමාට ඔවුන්ට ලෝනාහැකි විය. ලෝමාය අරාබි අක්ෂාරවලින් සමාන්විත ලෝේ. අරාබිවරුන්ට, (ඔවුන් කථිකත්වලෝයන් චතුර මිනිසුන් 
වුවද) එවැනි කිසිවක් ඉදිරිපත් කිරීමාට ලෝනාහැකි වීමා අල්කුර්ආනය අල්�ාහ්ලෝගන් වූ ලෝහළිදරේවක් බවට කදිමා සාක්ෂියකි.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

(2) අල් බකරා
البقرة ]*[ 
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.
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8.   තවද ජනයා අතරින් "සැබැවින් මා අපි අල්�ාහ්ව 

හා පරමාාන්ත දිනය විශ්වාස කලෝළමු" යැයි පවසන 

ඇතැමුන් සිටිති. එලෝහත් ඔවුහු ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ 

අය ලෝනා ලෝවති.

9.    ඔවුහු අල්�ාහ්ට හා ලෝදවියන් විශ්වාස කළවුන්ට වංචා 

කරති. (සතය වශලෝයන් මා) ඔවුහු තමාන්ට මා මිස වංචා 

ලෝනා කරන්ලෝනෝ ය. තවද ඔවුන් (ලෝම් බව) වටහා 

ගන්ලෝන් නැත.

10.   ඔවුන්ලෝ� හදවත් තුළ (සැකලෝයන් පිරිණු) ලෝරෝගයක් 

ඇත. එබැවින් අල්�ාහ් ඔවුනට ලෝරෝගය වර්ධනය 

කලෝ� ය. ඔවුන් ලෝබාරු කරමින් සිටි බැවින් ඔවුනට 

ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත.

11.     තවද නුඹ�ා භූමිලෝයහි දූෂිතකම් ලෝනා කරනු යැයි ඔවුනට 

පවසනු �ැබූ විට "සැබැවින් මා අපි මාය සංලෝශෝධකලෝයෝ" 

යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

12.     අවධානයට ගනු! සැබැවින් මා ඔවුන් මාය දූෂිතයින් 

වන්ලෝන්. එලෝහත් ඔවුහු (ඒ බව) වටහා ලෝනා ගනිති.

13.   තවද "(දැහැමි) ජනයා විශ්වාස කළාක් ලෝමාන් නුඹ�ා 

ද විශ්වාස කරනු" යැයි ඔවුනට කියනු �ැබූ කල්හි 

"අඥාානයින් විශ්වාස කළාක් ලෝමාන් අපත් විශ්වාස කළ 

යුතු දැ?" යි විමාසති. අවධානයට ගනු! සැබැවින් මා 

අඥාානලෝයෝ ඔවුහු මා ය. එලෝහත් ඔවුහු (ඒ බව) ලෝනා දනිති.

14.   තවද ඔවුහු විශ්වාස කළවුන් හමු වූ විට "අපි විශ්වාස 

කලෝළමු" යැයි පවසති. එලෝහත් ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� 

ලෝෂායිතානුන් (ප්‍රධානීන්) සමාඟ තනි වූ විට "සැබැවින් මා 

අපි නුඹ�ා සමාඟ ය, නිසකව මා අපි (විශ්වාස කළවුන් 

සමාඟ) සමාච්චල් කරන්ලෝනෝ ලෝවමු" යැයි පැවසුලෝවෝ ය.

15.     අල්�ාහ් ඔවුන්ව අපහාසයට �ක් කරනු ඇත. තවද 

ඔවුන්ව සීමාාව ඉක්මාවීලෝමාහි සැරිසැරීමාට ඉඩා හරිනු ඇත.

ِ وَبٱِلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِ وَمَا هُم بمُِؤۡمِنيَِن ٨ وَمِنَ ٱلنَّاسِ مَن يَقُولُ ءَامَنَّا بٱِللَّ

نفُسَهُمۡ وَمَا يشَۡعُرُونَ ٩
َ
ٓ أ ِينَ ءَامَنُواْ وَمَا يَۡدَعُونَ إلَِّ َ وَٱلَّ يخَُدِٰعُونَ ٱللَّ

كَنوُاْ  بمَِا  لِمُۢ 
َ
أ عَذَابٌ  وَلهَُمۡ  مَرَضٗاۖ   ُ ٱللَّ فَزَادَهُمُ  رَضٞ  مَّ قُلوُبهِِم  فِ 

يكَۡذِبوُنَ ١٠

رۡضِ قاَلوُٓاْ إنَِّمَا نَۡنُ مُصۡلحُِونَ ١١
َ
وَإِذَا قيِلَ لهَُمۡ لَ تُفۡسِدُواْ فِ ٱلۡ

هُمۡ هُمُ ٱلمُۡفۡسِدُونَ وَلَكِٰن لَّ يشَۡعُرُونَ ١٢ لَٓ إنَِّ
َ
أ

ءَامَنَ  كَمَآ  نؤُۡمِنُ 
َ
أ قاَلوُٓاْ  ٱلنَّاسُ  ءَامَنَ  كَمَآ  ءَامِنُواْ  لهَُمۡ  قيِلَ  وَإِذَا 

فَهَاءُٓ وَلَكِٰن لَّ يَعۡلَمُونَ ١٣ هُمۡ هُمُ ٱلسُّ لَٓ إنَِّ
َ
فَهَاءُٓۗ أ ٱلسُّ

ِينَ ءَامَنُواْ قَالوُٓاْ ءَامَنَّا وَإِذَا خَلَوۡاْ إلَِٰ شَيَطِٰينهِِمۡ قاَلوُٓاْ إنَِّا  وَإِذَا لَقُواْ ٱلَّ
مَعَكُمۡ إنَِّمَا نَۡنُ مُسۡتَهۡزءُِونَ ١٤

هُمۡ فِ طُغۡيَنٰهِِمۡ يَعۡمَهُونَ ١٥ ُ يسَۡتَهۡزئُِ بهِِمۡ وَيَمُدُّ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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16.  ඔවුහු මාය යහ මාඟ ලෝවනුවට මුළාව මි�ට ගත්ලෝතෝ 

වන්ලෝන්. එබැවින් ඔවුන්ලෝ� වයාපාරය �ාබදායී ලෝනා වීය. 

තවද ඔවුහු යහ මාඟ ගිය අය ලෝනා වූහ.

17.  ඔවුනට උපමාාව වන්ලෝන් (අඳුර මාකා ලීමාට) ගිනි ඇවිළ 

වූ ලෝකලෝනකුලෝ� උපමාාවක් ලෝමානි . එය ඒ අවට ඇති 

දෑ ආලෝ�ෝකමාත් කළ විට විට අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� එළිය 

ඉවත් කලෝ� ය. තවද ඔවුනට දැකිය ලෝනාහැකි වන පරිදි 

අන්ධකාරයන්හි ඔවුන්ව අත හැර දැමී ය.

18.  බිහිරි ය, ලෝගාළු ය, අන්ධ ය. එබැවින් ඔවුහු (යහමාඟ ට) 

ලෝනා හැලෝරනු ඇත.

19.  නැතලෝහාත් අහසින් (වැලෝටන) වර්ෂාාවක් ලෝමානි. එහි 

අන්ධ කාරයන් ද අකුණු ද අකුණු එළිය ද ඇත. ගිගුරුම් 

හඬ ලෝහ්තුලෝවන් මාර බිලෝයන් ඔවුන්ලෝ� ඇඟිලි ඔවුන්ලෝ� 

කන් තුළ ඔබා ගනිති. තවද ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් 

පිළිබඳව අල්�ාහ් සර්ව ප්‍රකාරලෝයන් දන්නා ය.

20.  අකුණු එළිය ඔවුන්ලෝ� බැල්මා පැහැර ගනන්නට යයි. එය 

ආලෝ�ෝකවත් කළ සෑමා විටක මා ඔවුහු ඒ මාත ඇවිදින්ලෝනෝ 

ය. එය ඔවුන් මාත අඳුරු කළ විට ඔවුහු සිට ගත්හ. අල්�ාහ් 

අභිමාත කලෝ� නම් ඔවුන්ලෝ� ශ්‍රවණය ද ඔවුන්ලෝ� බැල්මා ද 

ඉවත් කරන්නට තිබුණි. සැබැවින් මා අල්�ාහ් සෑමා ලෝදයක් 

ලෝකලෝරහි මා අතිබ�වත් ය.

21.  අලෝහෝ ජනයිනි! නුඹ�ා හා නුඹ�ාට ලෝපර සිටි අය මාැේවා 

වූ නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිට නමාදිනු. නුඹ�ා බිය බැතිමාත් 

විය හැකි වනු පිණිස.

22.  ඔහු නුඹ�ාට මාහලෝපාලෝළාව ඇතිරිල්�ක් බවට ද අහස 

වියනක් බවට ද නිර්මාානය කලෝ� ය. තවද අහසින් (වැසි) 

ජ�ය පහළ කර එමාඟින් නුඹ�ාලෝ� ලෝපෝෂාණය පිණිස 

ප�තුරුහට ගැන්වී ය. එබැවින් දැනුවත්ව මා නුඹ�ා 

අල්�ාහ්ට සමාානයන් ලෝනා තබනු.

23.  අපලෝ� ගැත්තාට අප පහළ කළ දෑහි නුඹ�ා සැකලෝයහි 

පසු වූලෝයහු නම් එවැනි පරිච්ලෝේදයක් ලෝගන එනු. තවද 

අල්�ාහ් හැර නුඹ�ාලෝ� සාක්ෂිකරුවන් (හවුල්කරුවන්) 

කැඳවනු. නුඹ�ා සතයවාදීහු නම්.

وَمَا  تجَِّرَٰتُهُمۡ  رَبحَِت  فَمَا  بٱِلهُۡدَىٰ  لَلَٰةَ  ٱلضَّ وُاْ  ٱشۡتََ ِينَ  ٱلَّ وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ

كَنوُاْ مُهۡتَدِينَ ١٦

 ُ ضَاءَٓتۡ مَا حَوۡلَُۥ ذَهَبَ ٱللَّ
َ
آ أ ِي ٱسۡتَوۡقَدَ ناَرٗا فَلَمَّ مَثَلُهُمۡ كَمَثَلِ ٱلَّ

ونَ ١٧ بنُِورهِمِۡ وَترََكَهُمۡ فِ ظُلُمَتٰٖ لَّ يُبۡصُِ

ۢ بكُۡمٌ عُمۡٞ فَهُمۡ لَ يرَجِۡعُونَ ١٨ صُمُّ

صَبٰعَِهُمۡ 
َ
مَاءِٓ فيِهِ ظُلُمَتٰٞ وَرعَۡدٞ وَبَرۡقٞ يَۡعَلوُنَ أ وۡ كَصَيّبِٖ مِّنَ ٱلسَّ

َ
أ

ُ مُيِطُۢ بٱِلۡكَفِٰرِينَ ١٩  وَعِٰقِ حَذَرَ ٱلمَۡوۡتِۚ وَٱللَّ فِٓ ءَاذَانهِِم مِّنَ ٱلصَّ

ظۡلَمَ 
َ
شَوۡاْ فيِهِ وَإِذَآ أ ضَاءَٓ لهَُم مَّ

َ
بصَۡرَٰهُمۡۖ كَُّمَآ أ

َ
قُ يَۡطَفُ أ يكََادُ ٱلبَۡۡ

 ٰ َ عََ إنَِّ ٱللَّ بصَۡرٰهِمِۡۚ 
َ
وَأ بسَِمۡعِهِمۡ  هَبَ  لََ  ُ وَلوَۡ شَاءَٓ ٱللَّ  ْۚ قَامُوا عَلَيۡهِمۡ 

ءٖ قَدِيرٞ ٢٠ ِ شَۡ كُّ

ِينَ مِن قَبۡلكُِمۡ  ِي خَلَقَكُمۡ وَٱلَّ هَا ٱلنَّاسُ ٱعۡبُدُواْ رَبَّكُمُ ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

لَعَلَّكُمۡ تَتَّقُونَ ٢١

مَاءِٓ مَاءٓٗ  نزَلَ مِنَ ٱلسَّ
َ
مَاءَٓ بنَِاءٓٗ وَأ رۡضَ فرَِشٰٗا وَٱلسَّ

َ
ِي جَعَلَ لَكُمُ ٱلۡ ٱلَّ

نتُمۡ 
َ
وَأ ندَادٗا 

َ
أ  ِ لِلَّ تَۡعَلوُاْ  فَلَ  لَّكُمۡۖ  رزِقۡٗا  ٱلثَّمَرَتِٰ  مِنَ  بهِۦِ  خۡرَجَ 

َ
فَأ

تَعۡلَمُونَ ٢٢

مِّثۡلهِۦِ  مِّن  بسُِورَةٖ  توُاْ 
ۡ
فَأ عَبۡدِناَ   ٰ عََ لۡناَ  نزََّ ا  مِّمَّ رَيۡبٖ  فِ  كُنتُمۡ  وَإِن 

ِ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٢٣ وَٱدۡعُواْ شُهَدَاءَٓكُم مِّن دُونِ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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24.  එලෝහත් නුඹ�ා (එලෝස්) ලෝනා කලෝළහු නම්, නුඹ�ා විසින් 

(ලෝමාය) කිසිලෝස්ත් මා කළ ලෝනාහැකි ය. එලෝස් නම් එහි 

(නිරලෝ�) මිනිසුන් හා ගල් ඉන්ධන වූ ගින්නට බිය වනු. 

එය ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ට සූදානම් කරනු �ැබ ඇත.

25.  තවද විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුනට සැබැවින් මා 

පහළින් ගංගාවන් ග�ා යන උයන් ඇතැයි සුබාරංචි 

දන්වනු. එහි ප�තුරුවලින් ඔවුන් ලෝපෝෂාණය කරනු �බන 

සෑමා විටක මා මීට ලෝපර අප ලෝපෝෂාණය කරනු �ැබුලෝේ 

ද ලෝමාය මා යැයි පවසති. තවද එකිලෝනකට සමාාන වූ දෑ 

ඔවුනට ලෝගන ලෝදනු �ැලෝ�. තවද ඔවුනට එහි පිවිතුරු 

බිරින්දෑවරුන් ඇත. ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

26.  නියත වශලෝයන් මා ලෝකෝඳුරුවකුලෝ� ලෝහෝ ඊට වඩාා ඉහළින් 

ඇති ලෝදයක උපමාාවක් ලෝගන හැර පෑමාට අල්�ාහ් 

�ැේජා ලෝනා වන්ලෝන් ය. එවිට විශ්වාස කළවුන් වූ කලි, 

සැබැවින් මා ලෝමාය තමා පරමාාධිපතිලෝගන් වූ සතයයක් 

බව වටහා ගනිති. ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වූ කලි, අල්�ාහ් 

ලෝමාමා උපමාාලෝවන් කුමාක් අලෝප්ක්ෂාා කලෝ� දැ? යි විමාසති. 

එමාඟින් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා ලෝනාමාඟ හරී. තවද එමාඟින් 

ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා යහ මාඟට ලෝයාමු කරයි. ඔහු දු�ඨයින් 

හැර අන් කිසිලෝවකු එමාඟින් ලෝනාමාඟ ලෝනා හරී.

27.  ඔවුහු කවරහු ද යත් අල්�ාහ්ලෝ� ගිවිසුමා, එය තහවුරු 

කිරීලෝමාන් පසු කඩා කරන, ඥාාතී සම්බන්ධ කම් පැවැත්වීමා 

පිළිබඳව අල්�ාහ් නිලෝයෝග කළ දෑ විසන්ධි කරන, 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකම් කරන අය ලෝවති. ඔවුහු මාය 

අ�ාභාවන්තලෝයෝ.

28.  නුඹ�ා අල්�ාහ්ව ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ හැක්ලෝක් ලෝකලෝස් ද? 

නුඹ�ා අජීවීව සිටිය දී නුඹ�ාට ඔහු ප්‍රාණය දුන්ලෝන් ය. 

පසුව නුඹ�ාව ඔහු මාරණයට පත් කරන්ලෝන් ය. පසුව 

නුඹ�ාට ඔහු (යළි) ප්‍රාණය ලෝදන්ලෝන් ය. පසුව ඔහු ලෝවත 

මා නුඹ�ා (නැවත) ලෝයාමු කරනු �බන්ලෝනහු ය.

29.  නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් මාහ ලෝපාලෝළාලෝේ ඇති සියල්� මාැේලෝේ 

ඔහු ය. පසුව අහස ලෝදසට හැරී ඒවා අහස් හතක් ලෝ�ස 

සැකසුලෝේ ය. තවද ඔහු සියලු දෑ පිළිබඳ සර්වඥාානී ය.

َّمۡ تَفۡعَلوُاْ وَلنَ تَفۡعَلوُاْ فَٱتَّقُواْ ٱلنَّارَ ٱلَّتِ وَقوُدُهَا ٱلنَّاسُ وَٱلۡجَِارَةُۖ  فَإنِ ل
تۡ للِۡكَفِٰرِينَ ٢٤ عِدَّ

ُ
أ

مِن  تَۡريِ  تٰٖ  جَنَّ لهَُمۡ  نَّ 
َ
أ لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ  ِ وَبشَِّ

ِي رُزقِۡنَا  نهَۡرُٰۖ كَُّمَا رُزقِوُاْ مِنۡهَا مِن ثَمَرَةٖ رّزِقۡٗا قَالوُاْ هَذَٰا ٱلَّ
َ
تَۡتهَِا ٱلۡ

فيِهَا  وَهُمۡ  رَةۖٞ  طَهَّ مُّ زۡوَجٰٞ 
َ
أ فيِهَآ  وَلهَُمۡ  مُتشََٰبهِٗاۖ  بهِۦِ  توُاْ 

ُ
وَأ قَبۡلُۖ  مِن 
ونَ ٢٥ خَلُِٰ

ا  مَّ
َ
فَأ فَوۡقَهَاۚ  فَمَا  بَعُوضَةٗ  ا  مَّ مَثَلٗ  يضَۡبَِ  ن 

َ
أ ۦٓ  يسَۡتَحِۡ لَ   َ ۞إنَِّ ٱللَّ

كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ ا  مَّ
َ
وَأ بّهِِمۡۖ  رَّ مِن  ٱلَۡقُّ  نَّهُ 

َ
أ فَيَعۡلَمُونَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ

بهِۦِ  وَيَهۡدِي  كَثرِٗا  بهِۦِ  يضُِلُّ  مَثَلٗۘ  بهَِذَٰا   ُ ٱللَّ رَادَ 
َ
أ مَاذَآ  فَيَقُولوُنَ 

كَثرِٗاۚ وَمَا يضُِلُّ بهِۦِٓ إلَِّ ٱلۡفَسِٰقِيَن ٢٦

 ُ مَرَ ٱللَّ
َ
أ مِنۢ بَعۡدِ مِيثَقِٰهۦِ وَيَقۡطَعُونَ مَآ   ِ ِينَ ينَقُضُونَ عَهۡدَ ٱللَّ ٱلَّ

ونَ ٢٧ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡخَسُِٰ
ُ
رۡضِۚ أ

َ
ن يوُصَلَ وَيُفۡسِدُونَ فِ ٱلۡ

َ
بهِۦِٓ أ

ثُمَّ  يمُِيتُكُمۡ  ثُمَّ  حۡيَكُٰمۡۖ 
َ
فَأ مۡوَتٰٗا 

َ
أ وَكُنتُمۡ   ِ بٱِللَّ تكَۡفُرُونَ  كَيۡفَ 

يُۡييِكُمۡ ثُمَّ إلَِۡهِ ترُجَۡعُونَ ٢٨

مَاءِٓ  ٱلسَّ إلَِ  ٱسۡتَوَىٰٓ  ثُمَّ  جَِيعٗا  رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  ا  مَّ لَكُم  خَلَقَ  ِي  ٱلَّ هُوَ 

ءٍ عَليِمٞ ٢٩ ىهُٰنَّ سَبۡعَ سَمَوَٰتٰٖۚ وَهُوَ بكُِلِّ شَۡ فَسَوَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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30.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපති මා�ක්වරුන් (ලෝද්ව දූතයින්) 

අමාතා "සැබැවින් මා මාමා මාහලෝපාලෝළාලෝේ නිලෝයෝජිතයකු 

පත් කරන්නට යමි" යැයි පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. 

අපි ඔබව ඔබලෝ� ප්‍රශංසාව තුළින් පිවිතුරු කරමින්, ඔබව 

සුවිශුද්ධ කරමින් සිටිය දී ඔබ එහි ක�හකම් කරන, තවද 

රුධිරය හළන පිරිසක් පත් කරන්ලෝනහි දැ?" යි ඔවුහු 

පැවසූහ. "නුඹ�ා ලෝනාදන්නා දෑ සැබැවින් මා මාමා දනිමි" 

යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

31.  ආදම්ට සියලු නාමායන් ඔහු ඉගැන්වී ය. පසුව ඒවා 

මා�ක්වරුන් ලෝවත ලෝගන හැර පා "නුඹ�ා සතයවාදීහු නම් 

ලෝම්වාලෝයහි නාමායන් මාට දැනුම් ලෝදනු" යි ඔහු පැවසී ය.

32.  "ඔබ සුපිවිතුරු ය. ඔබ අපට ඉගැන් වූ දෑ හැර ලෝවනත් 

දැනුමාක් අපට නැත. සැබැවින් මා ඔබ සර්වඥාානී සර්ව 

ප්‍රඥාාවන්ත" යැයි (මා�ක්වරුන්) පැවසූහ.

33.  "අලෝහෝ ආදම්! ඒවාලෝයහි නාමායන් ඔවුනට දන්වනු" 

යැයි ඔහු පැවසී ය. ඔවුනට ඔහු ඒවාලෝයහි නාමායන් දැන් 

වූ කල්හි "අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ අදෘශයමාාන දෑ 

සැබැවින් මා මාමා දනිමි. තවද නුඹ�ා ලෝහළිදරේ කරන දෑ 

ද, නුඹ�ා වසං කරමින් සිටින දෑ ද මාමා දනිමි යැයි ලෝනා 

කීලෝවමි ද? " යනුලෝවන් (අල්�ාහ්) පැවැසුලෝේ ය.

34.  පසුව අපි මා�ක්වරුන්ට "ආදම්ට සිරස නමානු" යි පැවසූ 

විට ඉ�ලීස් (ලෝෂායිතාන්) හැර ඔවුන් (සියල්ලෝ�ෝ මා) සිරස 

නැමූහ. ඔහු (එය ට) පිටුපෑලෝේ ය. උඩාඟු විය. තවද ඔහු 

ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් අතුරින් ලෝකලෝනකු විය.

35.  තවද අලෝහෝ ආදම්! නුඹ ද නුඹලෝ� සහකාරිය ද ස්වර්ගලෝ� 

වාසය කරනු. නුඹ�ා ලෝදලෝදනා එහි සිට කැමාති දෑ කැමාති 

පරිදි අනුභාව කරනු. තවද නුඹ�ා ලෝදලෝදනා ලෝමාමා ගසට 

ළං ලෝනා වනු. එවිට නුඹ�ා ලෝදලෝදනා අපරාධකරුවන් 

අතුරින් වන්ලෝනහු යැයි අපි පැවසුලෝවමු.

تَۡعَلُ 
َ
أ قاَلوُٓاْ  رۡضِ خَليِفَةٗۖ 

َ
وَإِذۡ قَالَ رَبُّكَ للِۡمَلَٰٓئكَِةِ إنِِّ جَاعِلٞ فِ ٱلۡ

سُ  فيِهَا مَن يُفۡسِدُ فيِهَا وَيسَۡفِكُ ٱلّدِمَاءَٓ وَنَۡنُ نسَُبّحُِ بَِمۡدِكَ وَنُقَدِّ
عۡلَمُ مَا لَ تَعۡلَمُونَ ٣٠

َ
ٓ أ لكََۖ قَالَ إنِِّ

نۢبـُِٔونِ 
َ
أ فَقَالَ  ٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ  كَُّهَا ثُمَّ عَرَضَهُمۡ عََ  سۡمَاءَٓ 

َ
ءَادَمَ ٱلۡ وعََلَّمَ 

ؤُلَءِٓ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٣١ سۡمَاءِٓ هَٰٓ
َ
بأِ

نتَ ٱلۡعَليِمُ ٱلَۡكِيمُ ٣٢
َ
قاَلوُاْ سُبۡحَنَٰكَ لَ عِلۡمَ لَنآَ إلَِّ مَا عَلَّمۡتَنَاۖٓ إنَِّكَ أ

قلُ 
َ
أ لمَۡ 

َ
أ قَالَ  سۡمَائٓهِِمۡ 

َ
بأِ هُم 

َ
نۢبَأ

َ
أ آ  فَلَمَّ سۡمَائٓهِِمۡۖ 

َ
بأِ نۢبئِۡهُم 

َ
أ ـَٔادَمُ  يَٰٓ قَالَ 

وَمَا  تُبۡدُونَ  مَا  عۡلَمُ 
َ
وَأ رۡضِ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ غَيۡبَ  عۡلَمُ 

َ
أ  ٓ إنِِّ لَّكُمۡ 

كُنتُمۡ تكَۡتُمُونَ ٣٣

بَٰ وَٱسۡتَكۡبََ 
َ
ٓ إبِلۡيِسَ أ وَإِذۡ قُلۡنَا للِۡمَلَٰٓئكَِةِ ٱسۡجُدُواْ لِأٓدَمَ فَسَجَدُوٓاْ إلَِّ

وَكَنَ مِنَ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٣٤

مِنۡهَا رغََدًا حَيۡثُ  وَكَُ  ٱلَۡنَّةَ  وَزَوجُۡكَ  نتَ 
َ
أ ـَٔادَمُ ٱسۡكُنۡ  يَٰٓ وَقُلۡنَا 

لٰمِِيَن ٣٥ جَرَةَ فَتَكُوناَ مِنَ ٱلظَّ شِئۡتُمَا وَلَ تَقۡرَبَا هَذِٰهِ ٱلشَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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36.  එවිට ලෝෂායිතාන් ඔවුන් ලෝදලෝදනාව එයින් පිටමාං කර 

යැවීමාට සැ�ැස්සුලෝේ ය. ඔවුන් ලෝදලෝදනා සිටි තත්වලෝයන් 

ඔහු ඔවුන් ලෝදලෝදනාව බැහැර කලෝ� ය. තවද "නුඹ�ා 

පහළට බසිනු. නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුට 

සතුරු ය. නුඹ�ාට කා�යක් දක්වා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

වාසස්ථානය ද භුක්ති විඳීමා ද ඇත" යැයි අපි පැවසුලෝවමු.

37.  පසුව ආදම් තමා පරමාාධිපතිලෝගන් වදන් (කිහිපයක්) 

�බා ගත්ලෝත් ය. පසුව ඔහු ඔහුට පාප ක්ෂාමාාව දුන්ලෝන් 

ය. සැබැවින් මා ඔහු පශ්චාත්තාපය පිළිගන්නා අසීමිත 

කරුණා වන්තයා ය.

38.  "නුඹ�ා සියල්ලෝ�ෝ මා එයින් පහළට බසිනු. මාාලෝගන් 

නුඹ�ාට යහ මාඟ පැමිලෝණනු ඇත. එවිට කවලෝරකු 

මාාලෝ� මාඟ ලෝපන්වීමා අනුගමානය කලෝ� ද ඔවුන්ට බියක් 

ලෝනාමාැත. තවද ඔවුන් දුකට පත් වන්ලෝන් ද නැත" යැයි 

අපි පැවසුලෝවමු.

39.  ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට අපලෝ� වදන් ලෝබාරු 

කළවුන් වන ඔවුහු මාය නිරා ගින්ලෝනහි සගලෝයෝ. ඔවුහු එහි 

සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

40.  අලෝහෝ ඉස්රාඊල් දරුවනි! මාා නුඹ�ාට දායාද කළ මාාලෝ� 

දායාදය නුඹ�ා සිහිපත් කර බ�නු. තවද නුඹ�ා මාාලෝ� 

ගිවිසුමා ඉටු කරනු. මාමා නුඹ�ාලෝ� ගිවිසුමා ඉටු කරමි. තවද 

නුඹ�ා මාට මා බිය වනු.

41.  නුඹ�ා සමාඟ ඇති දෑ තහවුරු කරමින් මාා පහළ කළ දෑ 

පිළිබඳව නුඹ�ා විශ්වාස කරනු. තවද ඒ ගැන ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නාලෝගන් පළමුවැන්නා ලෝනා වනු. තවද මාාලෝ� 

වදන් අල්ප මි�කට ලෝනා විකුණනු. තවද මාට මා නුඹ�ා 

බිය බැතිමාත් වනු.

42.  තවද නුඹ�ා සතයය අසතයය සමාඟ මුසු ලෝනා කරනු. 

තවද නුඹ�ා දැනුවත්ව මා සතයය වසන් ලෝනා කරනු.

43.  තවද නුඹ�ා ස�ාතය ස්ථාපිත කර zසකාත් (ලෝහවත් 

අනිවාර්‍ය බද්ද) ද ලෝදනු. තවද (දණහිස මාත අත් තබා නැමී) 

රුකූඋ කරන්නන් සමාඟ රුකූඋ කරනු.

ٱهۡبطُِواْ  وَقُلۡنَا  فيِهِۖ  كَناَ  ا  مِمَّ خۡرجََهُمَا 
َ
فَأ عَنۡهَا  يۡطَنُٰ  ٱلشَّ َّهُمَا  زَل

َ
فَأ

رۡضِ مُسۡتَقَرّٞ وَمَتَعٌٰ إلَِٰ حِيٖن ٣٦
َ
بَعۡضُكُمۡ لَِعۡضٍ عَدُوّٞۖ وَلَكُمۡ فِ ٱلۡ

ابُ ٱلرَّحِيمُ ٣٧ بّهِۦِ كَمَِتٰٖ فَتَابَ عَلَيۡهِۚ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلتَّوَّ ٰٓ ءَادَمُ مِن رَّ فَتَلَقَّ

تيَِنَّكُم مِّنِّ هُدٗى فَمَن تبَعَِ هُدَايَ 
ۡ
ا يأَ قُلۡنَا ٱهۡبطُِواْ مِنۡهَا جَِيعٗاۖ فَإمَِّ

فَلَ خَوۡفٌ عَلَيۡهِمۡ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ٣٨

فيِهَا  هُمۡ  ٱلنَّارِۖ  صۡحَبُٰ 
َ
أ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ بـَِٔايَتٰنَِآ  بوُاْ  وَكَذَّ كَفَرُواْ  ِينَ  وَٱلَّ

ونَ ٣٩ خَلُِٰ

وۡفوُاْ بعَِهۡدِيٓ 
َ
نۡعَمۡتُ عَلَيۡكُمۡ وَأ

َ
ٰٓءِيلَ ٱذۡكُرُواْ نعِۡمَتَِ ٱلَّتِٓ أ يَبَٰنِٓ إسِۡرَ

يَٰ فٱَرهَۡبُونِ ٤٠ وفِ بعَِهۡدِكُمۡ وَإِيَّ
ُ
أ

ۢ بهِِۖۦ 
 
لَ كَافِرِ وَّ

َ
أ قٗا لمَِّا مَعَكُمۡ وَلَ تكَُونوُٓاْ  نزَلۡتُ مُصَدِّ

َ
أ بمَِآ  وَءَامِنُواْ 

يَٰ فَٱتَّقُونِ ٤١ واْ بـَِٔايَتِٰ ثَمَنٗا قَليِلٗ وَإِيَّ وَلَ تشَۡتَُ

نتُمۡ تَعۡلَمُونَ ٤٢
َ
وَلَ تلَۡبسُِواْ ٱلَۡقَّ بٱِلۡبَطِٰلِ وَتكَۡتُمُواْ ٱلَۡقَّ وَأ

كٰعِِيَن ٤٣ كَوٰةَ وَٱرۡكَعُواْ مَعَ ٱلرَّ لَوٰةَ وَءَاتوُاْ ٱلزَّ قيِمُواْ ٱلصَّ
َ
وَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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44.  නුඹ�ා ලෝද්ව ග්‍රන්ථය කියවමින් මා නුඹ�ා නුඹ�ාව 

අමාතක කර දමාා ජනයාට යහපත විධානය කරන්ලෝනහු 

ද? (ඒ බව) නුඹ�ා වටහා ලෝනා ගන්ලෝනහු ද?

45.  තවද නුඹ�ා ඉවසීලෝමාන් හා ස�ාතය ඉටු කිරීලෝමාන් උදේ 

පතනු. සැබැවින් මා එය (ස�ාතය) ලෝද්ව බිලෝයන් යටහත් 

වන්නන්ට හැර ලෝසසු අයට බැරෑරුම් ය.

46.  ඔවුහු කවරහු ද යත් සැබැවින් මා තමාන් තමා පරමාාධිපතිව 

මුණ ගැලෝසන්නන් බවත්, තවද සැබැවින් මා තමාන් ඔහු 

ලෝවත නැවත ලෝයාමු වන්නන් බවත් වටහා ගනිති.

47.  ඉස්රාඊල් දරුවනි! මාා නුඹ�ාට දායාද කළ මාාලෝ� දායාදය 

සිහිපත් කරනු. තවද සැබැවින් මා මාමා නුඹ�ාව සියලු 

ලෝ�ෝවැසියනට වඩාා උසස් කලෝළමි.

48.  තවද කිසිදු ආත්මායක් කිසිදු ආත්මායකට කිසිවක් කිරීමාට 

හැකියාවක් ලෝනාමාැති, එයින් කිසිදු මාැදිහත් වීමාක් පිළිගනු 

ලෝනා �බන, එයින් කිසිදු වන්දියන් භාාර ගනු ලෝනා �බන 

දිනයකට නුඹ�ා බිය වනු. ඔවුහු (එදින) උදේ කරනු ලෝනා 

�බන්ලෝනෝ ය.

49.  නුඹ�ාට දැඩි වධ ලෝේදනා දී හිංසා කරමින් ද, නුඹ�ාලෝ� 

පිරිමි දරුවන් මාරා දමාමින් ද, නුඹ�ාලෝ� ගැහැනු දරුවන්ට 

ජීවිත දානය ලෝදමින් ද සිටි ෆිර්අවුන්ලෝ� පරපුලෝරන් 

නුඹ�ාව අපි මුදවා ගත් අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. තවද 

ඒවාලෝයහි නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ අතිමාහත් 

පිරික්සුමාක් තිබිණ.

50.  තවද අපි නුඹ�ාට මුහුද ලෝදබෑ කර, පසුව එයින් නුඹ�ාව 

මුදවා ලෝගන නුඹ�ා බ�මින් සිටියදී මා ෆිර්අවුන්ලෝ� පිරිස 

(මුහුලෝදහි) ගිල්වා දැමූ සැටි සිහිපත් කරනු.

51. තවද අප මූසාට හතළිස් රැයක් ප්‍රතිඥාා දුන් අවස්ථාව 
සිහිපත් කරනු. අනතුරුව නුඹ�ා ඔහුලෝගන් පසුව (ඔහු 
ගිය පසු ව) වසු පැටවාව (නැමාදුමා ට) ගත්ලෝතහු ය. 
නුඹ�ා අපරාධකරුලෝවෝ මා ය.

52.  පසුව නුඹ�ා කෘතලෝේදී විය හැකි වනු පිණිස, ඉන් පසුවද 
අපි නුඹ�ාට සමාාව දුනිමු.

ٱلۡكِتَبَٰۚ  تَتۡلوُنَ  نتُمۡ 
َ
وَأ نفُسَكُمۡ 

َ
أ وَتنَسَوۡنَ   ِ بٱِلبِّۡ مُرُونَ ٱلنَّاسَ 

ۡ
تأَ

َ
۞أ

فَلَ تَعۡقِلوُنَ ٤٤
َ
أ

هَا لَكَبرَِةٌ إلَِّ عََ ٱلۡخَشِٰعِيَن ٤٥ لَوٰةِۚ وَإِنَّ بِۡ وَٱلصَّ وَٱسۡتَعيِنُواْ بٱِلصَّ

هُمۡ إلَِۡهِ رَجِٰعُونَ ٤٦ نَّ
َ
لَقُٰواْ رَبّهِِمۡ وَأ نَّهُم مُّ

َ
ِينَ يَظُنُّونَ أ ٱلَّ

لۡتُكُمۡ  نِّ فَضَّ
َ
نۡعَمۡتُ عَلَيۡكُمۡ وَأ

َ
ٰٓءِيلَ ٱذۡكُرُواْ نعِۡمَتَِ ٱلَّتِٓ أ يَبَٰنِٓ إسِۡرَ

عََ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٤٧

ا وَلَ يُقۡبَلُ مِنۡهَا شَفَعَٰةٞ  وَٱتَّقُواْ يوَۡمٗا لَّ تَۡزيِ نَفۡسٌ عَن نَّفۡسٖ شَيۡـٔٗ
ونَ ٤٨ وَلَ يؤُۡخَذُ مِنۡهَا عَدۡلٞ وَلَ هُمۡ ينُصَُ

وُنَ  وَإِذۡ نََّيۡنَكُٰم مِّنۡ ءَالِ فرِعَۡوۡنَ يسَُومُونكَُمۡ سُوءَٓ ٱلۡعَذَابِ يذَُبِّ
بّكُِمۡ  رَّ مِّن  بلََءٓٞ  ذَلٰكُِم  وَفِ  نسَِاءَٓكُمۡۚ  وَيسَۡتَحۡيُونَ  بۡنَاءَٓكُمۡ 

َ
أ

عَظِيمٞ ٤٩

نتُمۡ 
َ
وَأ فرِعَۡوۡنَ  ءَالَ  غۡرَقۡنَآ 

َ
وَأ نَيۡنَكُٰمۡ 

َ
فَأ ٱلَۡحۡرَ  بكُِمُ  فَرَقۡنَا  وَإِذۡ 

تنَظُرُونَ ٥٠

نتُمۡ 
َ
َذۡتُمُ ٱلۡعِجۡلَ مِنۢ بَعۡدِهۦِ وَأ رۡبَعِيَن لَۡلَةٗ ثُمَّ ٱتَّ

َ
وَإِذۡ وَعَٰدۡناَ مُوسَٰٓ أ

ظَلٰمُِونَ ٥١

ثُمَّ عَفَوۡناَ عَنكُم مِّنۢ بَعۡدِ ذَلٰكَِ لَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ٥٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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53.  තවද අප නුඹ�ා යහ මාඟ �ැබිය හැකි වනු පිණිස මූසාට 
ලෝද්ව ග්‍රන්ථය ද (සතය හා අසතය ලෝවන් කර දක්වන) 
නිර්ණායකය ද පිරිනැමූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

54.  "මාාලෝ� ජනයිනි! සැබැවින් මා නුඹ�ා වසු පැටවා 
(නැමාදුමා ට) ගැනීලෝමාන් මාහත් අපරාධයක් කලෝළහු 
ය. එබැවින් නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� උත්පාදකයා ලෝවත 
පශ්චාත්තාප වී ලෝයාමු වනු. එලෝස්නම් නුඹ�ා (සීමාාව 
ඉක්මාවූවන් ව) නුඹ�ා මා ඝාාතනය කරනු. එය නුඹ�ාලෝ� 
උත්පාදකයා අබියස නුඹ�ාට ලෝ��ඨ ලෝවයි. එවිට ඔහු 
නුඹ�ාට සමාාව ලෝදයි. සැබැවින් මා ඔහු පශ්චාත්තාපය 
පිළිගන්නා ය. අසීමිත කරුණාවන්තයා ය" යැයි මූසා 
තමා ජනයාට පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

55.  තවද "අලෝහෝ මූසා! අප අල්�ාහ්ව එළිමාහලෝන් දකින තුරු 
ඔබව අප විශ්වාස ලෝනා කරන්ලෝන් මා" යැයි නුඹ�ා පැවසූ 
අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. එවිට නුඹ�ා බ�ා සිටිය දී මා 
අකුණු සැර නුඹ�ාව ග්‍රහණය කලෝ� ය.

56.  පසුව නුඹ�ා කෘතලෝේදී වනු හැකි පිණිස නුඹ�ාලෝ� 
මාරණලෝයන් පසු අපි නුඹ�ාව අවදි කලෝළමු.

57.  තවද අපි නුඹ�ාට ව�ාකුළින් ලෝසවණ �බා දුනිමු. තවද 
"මාන්නු, සල්වා" (නම් ආහාර) ද අපි නුඹ�ාට පහළ 
කලෝළමු. අප නුඹ�ාට ආහාර වශලෝයන් �බා දුන් දැයින් 
යහපත් දෑ නුඹ�ා අනුභාව කරනු. ඔවුහු අපට අපරාධ 
ලෝනා කලෝළෝ ය. එලෝහත් ඔවුහු තමාන්ට මා අපරාධ කර 
ගනිමින් සිටිලෝයෝ ය.

58.  "නුඹ�ා ලෝමාමා නගරයට පිවිලෝසනු. එහි ඇති දැයින් 
කැමාති දෑ කැමාති තැනක අනුභාව කරනු. සිරස නමාමින් 
ලෝදාරටුලෝවන් ඇතුළු වනු. 'හිත්තතුන්' (අපට සමාාව ලෝදනු 
මාැනව) යැයි පවසනු. නුඹ�ාලෝ� වැරදිව�ට අපි සමාාව 
ලෝදන්ලෝනමු. යහ වැඩා කළවුන්ට අපි අධික කරන්ලෝනමු," 
යැයි අප පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

59.  එවිට අපරාධ කළවුන් ඔවුනට පවසනු �ැබූ දෑ ලෝනා 
වන ලෝවනත් වදනක් ලෝවනස්කර පැවසූහ. එවිට අපරාධ 
කළවුන්ට ඔවුන් ක�හකම් කරමින් සිටි ලෝහ්තුලෝවන් 
අහසින් වයසනයක් අපි පහළ කලෝළමු.

وَإِذۡ ءَاتيَۡنَا مُوسَ ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلۡفُرۡقَانَ لَعَلَّكُمۡ تَهۡتَدُونَ ٥٣

اَذكُِمُ  نفُسَكُم بٱِتِّ
َ
وَإِذۡ قَالَ مُوسَٰ لقَِوۡمِهۦِ يَقَٰوۡمِ إنَِّكُمۡ ظَلَمۡتُمۡ أ

لَّكُمۡ  نفُسَكُمۡ ذَلٰكُِمۡ خَرۡٞ 
َ
أ إلَِٰ باَرئِكُِمۡ فَٱقۡتُلُوٓاْ  ٱلۡعِجۡلَ فَتُوبُوٓاْ 

ابُ ٱلرَّحِيمُ ٥٤ عِندَ باَرئِكُِمۡ فَتَابَ عَلَيۡكُمۡۚ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلتَّوَّ

خَذَتكُۡمُ 
َ
فَأ َ جَهۡرَةٗ  ٰ نرََى ٱللَّ لكََ حَتَّ نُّؤۡمِنَ  لَن  يَمُٰوسَٰ  قُلۡتُمۡ  وَإِذۡ 

نتُمۡ تنَظُرُونَ ٥٥
َ
عِٰقَةُ وَأ ٱلصَّ

ثُمَّ بَعَثۡنَكُٰم مِّنۢ بَعۡدِ مَوۡتكُِمۡ لَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ٥٦

مِن  كُوُاْ  لۡوَىٰۖ  وَٱلسَّ ٱلمَۡنَّ  عَلَيۡكُمُ  نزَلۡناَ 
َ
وَأ ٱلۡغَمَامَ  عَلَيۡكُمُ  وَظَلَّلۡنَا 

نفُسَهُمۡ يَظۡلمُِونَ ٥٧
َ
طَيّبَِتِٰ مَا رَزقَۡنَكُٰمۡۚ وَمَا ظَلَمُوناَ وَلَكِٰن كَنوُٓاْ أ

رغََدٗا  شِئۡتُمۡ  حَيۡثُ  مِنۡهَا  فَكُوُاْ  ٱلۡقَرۡيَةَ  هَذِٰهِ  ٱدۡخُلوُاْ  قُلۡنَا  وَإِذۡ 
ةٞ نَّغۡفِرۡ لَكُمۡ خَطَيَٰكُٰمۡۚ وسََنَيِدُ  دٗا وَقوُلوُاْ حِطَّ وَٱدۡخُلوُاْ ٱلۡاَبَ سُجَّ

ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٥٨

ِينَ  ٱلَّ عََ  نزَلۡناَ 
َ
فَأ لهَُمۡ  قيِلَ  ِي  ٱلَّ غَرَۡ  قَوۡلً  ظَلَمُواْ  ِينَ  ٱلَّ لَ  فَبَدَّ

مَاءِٓ بمَِا كَنوُاْ يَفۡسُقُونَ ٥٩ ظَلَمُواْ رجِۡزٗا مِّنَ ٱلسَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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60.  තවද මූසා තමා ජනයා ලෝවනු ලෝවන් ජ�ය පැතූ අවස්ථාව 
සිහිපත් කරනු. එවිට නුඹ නුඹලෝ� සැරයටිලෝයන් ග�ට 
ගසනු යැයි අපි පැවසුලෝවමු. එවිට උල්පත් ලෝදාලෝළාසක් 
එයින් පිපිරී මාතු විය. සෑමා ජන සමූහයක් මා ඔවුන් පානය 
කළ යුතු ස්ථානය දැන ගත්හ. නුඹ�ා අල්�ාහ් පිරිනැමූ 
ලෝපෝෂාණලෝයන් අනුභාව කරනු. තවද පානය කරනු. ක�හ 
කරන්නන් ලෝ�ස මාහලෝපාලෝළාලෝේ සීමාාව ඉක්මාවා ලෝනා 
සැරිසරනු.

61.  "අලෝහෝ මූසා! අපට එක මා (ආකාරලෝ�) ආහාරයක් 
මාත පමාණක් ඉවසා සිටිය ලෝනාහැකි ය. එබැවින් අපට 
මාහලෝපාලෝළාලෝවන්හට ගැන් වන ප�ා වර්ග, කැකිරි, 
සුදු ලූනු, පරිප්පු හා ලූනු වැනි දෑ අප ලෝවනුලෝවන් මාතු 
කරන්නැ යි නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් අයැද සිටිනු" යැයි 
නුඹ�ා පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. ඔහු ලෝමාලෝස් කී 
ය. "කවර ලෝදයක් ලෝ��ඨ ද, ඒ ලෝවනුවට කවර ලෝදයක් 
පහත් ද එය මාාරු කර ලෝදන ලෝමාන් නුඹ�ා පතන්ලෝනහු ද? 
නුඹ�ා නගරයකට ලෝගාඩා බසිනු. එවිට නුඹ�ා ඉල්�න 
දෑ නුඹ�ාට හිමි ලෝේ." තවද ඔවුන් ලෝවත අවමාානය ද 
දිළිඳුකමා ද ලෝවළා ගනු �ැබී ය. අල්�ාහ්ලෝ� ලෝකෝපයට 
�ක් වූහ. ලෝමාය ඔවුන් අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප 
කරමින් සිටි හා යුක්තිලෝයන් ලෝතාරව නබිවරුන්ව 
ඝාාතනය කරමින් සිටි ලෝහ්තුලෝවනි. එය ඔවුන් පිටු පා 
සීමාාව ඉක්මාවා යමින් සිටි ලෝහ්තුලෝවනි.

62.  නියත වශලෝයන් මා විශ්වාස කළ වුන් ද, යුලෝදේ වූවන් ද, 
කිතුනුවන් ද, සාබිඊන්වරුන් (නබිවරුන්ව අනුගමානය 
කළ අය) ද ඔවුන් අතුරින් අල්�ාහ් හා පරමාාන්ත 
දිනය විශ්වාස ලෝකාට දැහැමි ක්‍රියාවන් කළ අයට තමා 
පරමාාධිපති අබියසින් වූ ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� ඔවුනට ඇත. 
ඔවුනට (මාරණින් මාතු ජීවිතය පිළිබඳ ව) කිසිදු බියක් 
ලෝනාමාැත. තවද ඔවුහු (ලෝමාලෝ�ාව අත හැර ගිය දෑ 
පිළිබඳ ව) දුකට පත්වන්ලෝන් ද නැත.

63.  "නුඹ�ා බිය බැතිමාත් විය හැකි වනු පිණිස, අපි නුඹ�ාට 
පිරිනැමූ දෑ නුඹ�ා ඉතා බ�වත් ලෝ�ස ග්‍රහණය කර 
ගනු. තවද එහි (සඳහන් ව) ඇති දෑ සිහිපත් කරනු" 
යනුලෝවන් අපි නුඹ�ාට ඉහළින් තූර් කන්ද ඔසවා තබා, 
අපි නුඹ�ාලෝගන් ප්‍රතිඥාා ගත් අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

ٱلَۡجَرَۖ  بّعَِصَاكَ  ٱضۡبِ  فَقُلۡنَا  لقَِوۡمِهۦِ  مُوسَٰ  ٱسۡتسَۡقَٰ  ۞وَإِذِ 
كُوُاْ  بَهُمۡۖ  شَۡ ناَسٖ مَّ

ُ
أ قَدۡ عَلمَِ كُُّ  عَيۡنٗاۖ  ةَ  ٱثنۡتََا عَشَۡ مِنۡهُ  فَٱنفَجَرَتۡ 

رۡضِ مُفۡسِدِينَ ٦٠
َ
ِ وَلَ تَعۡثَوۡاْ فِ ٱلۡ بُواْ مِن رّزِۡقِ ٱللَّ وَٱشَۡ

ٰ طَعَامٖ وَحِٰدٖ فَٱدۡعُ لَناَ رَبَّكَ يُۡرِجۡ  وَإِذۡ قُلۡتُمۡ يَمُٰوسَٰ لَن نَّصۡبَِ عََ
رۡضُ مِنۢ بَقۡلهَِا وَقثَِّائٓهَِا وَفُومِهَا وعََدَسِهَا وَبَصَلهَِاۖ 

َ
ا تنُۢبتُِ ٱلۡ لَناَ مِمَّ

فَإنَِّ  ا  مِصۡٗ ٱهۡبطُِواْ   ۚ خَرٌۡ هُوَ  ِي  بٱِلَّ دۡنَٰ 
َ
أ هُوَ  ِي  ٱلَّ تسَۡتبَۡدِلوُنَ 

َ
أ قَالَ 

بغَِضَبٖ  وَبَاءُٓو  وَٱلمَۡسۡكَنَةُ  ٱلِّلَّةُ  عَلَيۡهِمُ  وَضُِبَتۡ  لۡتُمۡۗ 
َ
سَأ ا  مَّ لَكُم 

ِ وَيَقۡتُلوُنَ ٱلنَّبيِّـِنَۧ  هُمۡ كَنوُاْ يكَۡفُرُونَ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ نَّ
َ
ِۚ ذَلٰكَِ بأِ مِّنَ ٱللَّ

كَنوُاْ يَعۡتَدُونَ ٦١ ۚ ذَلٰكَِ بمَِا عَصَواْ وَّ بغَِرِۡ ٱلَۡقِّ

 ِ بٰـِِٔيَن مَنۡ ءَامَنَ بٱِللَّ ِينَ هَادُواْ وَٱلنَّصَرَٰىٰ وَٱلصَّ ِينَ ءَامَنُواْ وَٱلَّ إنَِّ ٱلَّ
خَوۡفٌ  وَلَ  رَبّهِِمۡ  عِندَ  جۡرُهُمۡ 

َ
أ فَلَهُمۡ  صَلٰحِٗا  وعََمِلَ  ٱلۡأٓخِرِ  وَٱلَۡوۡمِ 

عَلَيۡهِمۡ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ٦٢

ءَاتَيۡنَكُٰم  مَآ  ورَ خُذُواْ  خَذۡناَ مِيثَقَٰكُمۡ وَرَفَعۡنَا فَوۡقَكُمُ ٱلطُّ
َ
وَإِذۡ أ

ةٖ وَٱذۡكُرُواْ مَا فيِهِ لَعَلَّكُمۡ تَتَّقُونَ ٦٣ بقُِوَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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64.  අනතුරුව, ඉන් පසුවද නුඹ�ා (ප්‍රතිඥාාවට) පිටුපෑලෝවහු 
ය. එවිට නුඹ�ාට අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයය හා ඔහුලෝ� 
කරුණාව ලෝනා වී නම් නුඹ�ා අ�ාභාවන්තයින් අතුරින් 
වන්නට තිබුණි.

65. ලෝසනසුරාදාලෝවහි නුඹ�ා අතුරින් සීමාාව ඉක්මාවා 
ගියවුන් (ට සිදු වූ විපාකය) පිළිබඳව නුඹ�ා මාැනවින් 
දැනලෝගන සිටින්ලෝනහු ය. එවිට අපි "නුඹ�ා අවමාානයට 
�ක්වූවන් ලෝ�සින් වඳුරන් වනු" යැයි පැවසුලෝවමු.

66.  ලෝමාය  (එවකට) ඔවුන් අවට සිටියවුන්ට හා පසුව පැවත 
එන්නන්ට පාඩාමාක් වශලෝයන් ද, බිය බැතිමාතුන්ට 
උපලෝදසක් වශලෝයන් ද අපි පත් කලෝළමු.

67.  "නුඹ�ා එළලෝදනකු කැපිය යුතු යැයි නිසකව මා අල්�ාහ් 
නුඹ�ාට අණ කරන්ලෝන්" යැයි මූසා තමා ජනයාට පැවසූ 
අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. "නුඹ අපව විහිළුවට ගන්ලෝනහි 
ද?" යැයි ඔවුහු පැවසූහ. "අඥාානයින්ලෝගන් ලෝකලෝනකු 
වීලෝමාන් මාමා අල්�ාලෝගන් රැකවරණය පතමි" යැයි ඔහු 
(මූසා) කී ය.

68.  "එය කවරක් දැ? යි අපට පැහැදිලි කරන ලෝමාන් නුඹලෝ� 
පරමාාධිපතිලෝගන් අප ලෝවනුලෝවන් අයැද සිටින්නැ" යි 
ඔවුහු පැවසූහ. "නියත වශලෝයන් මා ඔහු (පරමාාධිපති) 
සැබවින් මා එය (වයසින්) මුහුකුරා ලෝනා ගිය ළපටි 
ද ලෝනා වූ ඒ අතර මාැදිවිලෝ� පසු වන එළලෝදනකි" යැයි 
නිසකව මා ඔහු පවසයි. "එබැවින් නුඹ�ා අණ කරනු 
�බන දෑ සිදු කරනු" යැයි ඔහු (මූසා) පැවසී ය.

69.  "එහි වර්ණය ලෝකබඳුද යන්න අපට පැහැදිලි කරන 
ලෝමාන් නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් අප ලෝවනුලෝවන් අයැද 
සිටින්නැ"යි ඔවුහු පැවසූහ. " 'නියත වශලෝයන් මා එය, 
දකින්නන් සතුටට පත් කර වන කහ පැහැති, එමා 
වර්ණය ද වඩාා පැහැදිලි එළලෝදනක යැයි' සැබැවින් මා 
ඔහු පවසයි" යනුලෝවන් (මූසා) පැවසුලෝේ ය.

70.  "එය කවරක් දැ? යි අපට පැහැදිලි කරන ලෝමාන් නුඹලෝ� 
පරමාාධිපතිලෝගන් අප ලෝවනුලෝවන් අයැද සිටින්න. 
සැබවින් මා අපට සියලු මා එළලෝදන්නු එකිලෝනකට 
සමාාන බව ලෝපලෝන්. තවද අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් 
සැබැවින් මා අපි යහ මාඟ �බන්නන් වන්ලෝනමු" යැයි 
ඔවුහු පැවසූහ.

ِ عَلَيۡكُمۡ وَرحََۡتُهُۥ لَكُنتُم  ۡتُم مِّنۢ بَعۡدِ ذَلٰكَِۖ فَلَوۡلَ فَضۡلُ ٱللَّ ثُمَّ توََلَّ
مِّنَ ٱلۡخَسِِٰينَ ٦٤

كُونوُاْ  لهَُمۡ  فَقُلۡنَا  بۡتِ  ٱلسَّ فِ  مِنكُمۡ  ٱعۡتَدَوۡاْ  ِينَ  ٱلَّ عَلمِۡتُمُ  وَلَقَدۡ 
قرَِدَةً خَسِٰـِٔيَن ٦٥

فَجَعَلۡنَهَٰا نكََلٰٗ لمَِّا بَيۡنَ يدََيۡهَا وَمَا خَلۡفَهَا وَمَوعِۡظَةٗ لّلِۡمُتَّقِيَن ٦٦

قاَلوُٓاْ  بَقَرَةٗۖ  تذَۡبَوُاْ  ن 
َ
أ مُركُُمۡ 

ۡ
يأَ  َ ٱللَّ إنَِّ  لقَِوۡمِهۦِٓ  مُوسَٰ  قَالَ  وَإِذۡ 

كُونَ مِنَ ٱلۡجَهِٰليَِن ٦٧
َ
نۡ أ

َ
ِ أ عُوذُ بٱِللَّ

َ
تَتَّخِذُناَ هُزُوٗاۖ قَالَ أ

َ
أ

هَا بَقَرَةٞ لَّ فَارضِٞ  ۚ قَالَ إنَِّهُۥ يَقُولُ إنَِّ اَ مَا هَِ قاَلوُاْ ٱدۡعُ لَناَ رَبَّكَ يبُيَّنِ لنَّ
وَلَ بكِۡرٌ عَوَانُۢ بَيۡنَ ذَلٰكَِۖ فَٱفۡعَلوُاْ مَا تؤُۡمَرُونَ ٦٨

هَا بَقَرَةٞ صَفۡرَاءُٓ  اَ مَا لوَۡنُهَاۚ قَالَ إنَِّهُۥ يَقُولُ إنَِّ قاَلوُاْ ٱدۡعُ لَناَ رَبَّكَ يبُيَّنِ لنَّ
ظِٰرِينَ ٦٩ َّوۡنُهَا تسَُُّ ٱلنَّ فَاقعِٞ ل

إنِ  آ  عَلَيۡنَا وَإِنَّ تشََٰبَهَ  ٱلَۡقَرَ  إنَِّ  مَا هَِ  اَ  يبُيَّنِ لنَّ رَبَّكَ  لَناَ  ٱدۡعُ  قاَلوُاْ 
ُ لمَُهۡتَدُونَ ٧٠ شَاءَٓ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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71.  "සැබැවින් මා එය ලෝපාලෝළාව සී සාන්නට ලෝහෝ ලෝගාවි බිමාට 
ජ�ය සපයන්නට ලෝහෝ පුහුණු ලෝනා කළ, වර්ණලෝයහි 
කිසිදු ලෝවනසක් ලෝනාමාැති, නිකැළැල් එළලෝදනකු බව 
ඔහු පවසා සිටින්ලෝන්" යැයි පැවසී ය. “දැන්ය ඔබ සතයය 
ලෝගන ආලෝේ" යැයි ඔවුහු පැවසූහ. (එලෝස්) සිදු කරන්නට 
(එතරම් කැමාැත්තකින්) ලෝනා සිටිය ද ඔවුහු උලෝ� ලෝග� 
කපා හැරියහ.

72.  තවද නුඹ�ා ආත්මායක් ඝාාතනය ලෝකාට පසුව එමා 
විෂාලෝයහි නුඹ�ා එකිලෝනකා අතර (වරද පටවා) වාද 
කරමින් සිටි අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. නුඹ�ා වසන් 
කරමින් සිටි දෑ අල්�ාහ් ලෝහළි කරන්නා ය.

73.  එවිට "එහි (කපන �ද එළලෝදනලෝ�) ලෝකාටසකින් නුඹ�ා 
(මිය ගිය) ඔහුට ගසනු" යැයි අපි කීලෝවමු. මියගියවුන්ට 
අල්�ාහ් ප්‍රාණය ලෝදන්ලෝන් එලෝ�ස ය. තවද නුඹ�ාට 
වටහා ගත හැකි වනු පිණිස ඔහු නුඹ�ාට ඔහුලෝ� 
සාධකයන් ලෝපන්වන්ලෝන් ය.

74.  අනතුරු ව, ඉන් පසුව පවා නුඹ�ාලෝ� හදවත් දැඩි විය. 
ඒවා ගල් ලෝමාන් ය. එලෝස් ලෝනාමාැති නම් ඊටත් වඩාා දැඩි 
ය. ගල් අතුරින් පිපිරී එමාඟින් ගංගාවන් ග�න දෑ ඇත. 
සැබැවින් මා ඒ අතුරින් පැළී විවර වී එමාඟින් ජ�ය පිට 
කරන දෑ ද ඇත. සැබැවින් මා ඒ අතුරින් අල්�ාහ්ට 
බිලෝයන් ඇද හැලෝළන දෑ ද ඇත. එලෝමාන් මා නුඹ�ා 
කරමින් සිටින දෑ ගැන අල්�ාහ් අනවධානිලෝයකු ලෝනා 
ලෝේ.

75.  (විශ්වාස කළවුනි!) නුඹ�ාව ඔවුන් විශ්වාස කරනු 
ඇතැයි නුඹ�ා ප්‍රිය කරන්ලෝනහු ද? තවද සැබැවින් මා 
ඔවුන් අතුරින් පිරිසක් අල්�ාහ්ලෝ� වදන්ව�ට සවන් දී 
අනතුරුව එය වටහා ගත් පසුව පවා ඔවුහු දැනුවත්ව මා 
එය ලෝවනස් කළහ.

76.  ඔවුහු විශ්වාස කළවුන් හමු වූ විට "අපි විශ්වාස කලෝළමු" 
යැයි පවසති. ඔවුන්ලෝගන් ඇතැම් හු ඇතැමුන් සමාඟ 
ලෝවන්ව ගිය විට "ඒ මාඟින් නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති 
ඉදිරිලෝ� ඔවුන් නුඹ�ා සමාඟ වාද කරනු පිණිස, 
අල්�ාහ් නුඹ�ාට නිරාවරණය කළ දැය නුඹ�ා ඔවුනට 
දන්වන්ලෝනහු ද? (ලෝම් ගැන) නුඹ�ා දැන ගත යුතු ලෝනා 
ලෝේ ද? යැයි පැවසූහ.

ٱلَۡرۡثَ  تسَۡقِ  وَلَ  رۡضَ 
َ
ٱلۡ تثُرُِ  ذَلوُلٞ  لَّ  بَقَرَةٞ  هَا  إنَِّ يَقُولُ  إنَِّهُۥ  قَالَ 

كَدُواْ  وَمَا  فَذَبَوُهَا   ۚ بٱِلَۡقِّ جِئۡتَ  ٱلۡـَٰٔنَ  قاَلوُاْ  فيِهَاۚ  شِيَةَ  لَّ  مُسَلَّمَةٞ 
يَفۡعَلوُنَ ٧١

ا كُنتُمۡ تكَۡتُمُونَ ٧٢ ُ مُۡرِجٞ مَّ رَٰٰٔتُمۡ فيِهَاۖ وَٱللَّ وَإِذۡ قَتَلۡتُمۡ نَفۡسٗا فَٱدَّ

ءَايَتٰهِۦِ  وَيُرِيكُمۡ  ٱلمَۡوۡتَٰ   ُ ٱللَّ يحُِۡ  كَذَلٰكَِ  ببَِعۡضِهَاۚ  ٱضِۡبُوهُ  فَقُلۡنَا 
لَعَلَّكُمۡ تَعۡقِلوُنَ ٧٣

شَدُّ قَسۡوَةٗۚ وَإِنَّ 
َ
وۡ أ

َ
ثُمَّ قَسَتۡ قُلوُبُكُم مِّنۢ بَعۡدِ ذَلٰكَِ فَهَِ كَٱلۡجَِارَةِ أ

فَيَخۡرُجُ  قُ  قَّ يشََّ لمََا  مِنۡهَا  نهَۡرُٰۚ وَإِنَّ 
َ
ٱلۡ مِنۡهُ  رُ  يَتَفَجَّ لمََا  ٱلۡجَِارَةِ  مِنَ 

ا  ُ بغَِفِٰلٍ عَمَّ ِۗ وَمَا ٱللَّ مِنۡهُ ٱلمَۡاءُٓۚ وَإِنَّ مِنۡهَا لمََا يَهۡبطُِ مِنۡ خَشۡيَةِ ٱللَّ
تَعۡمَلوُنَ ٧٤

ن يؤُۡمِنُواْ لَكُمۡ وَقَدۡ كَنَ فَريِقٞ مِّنۡهُمۡ يسَۡمَعُونَ كَلَمَٰ 
َ
فَتَطۡمَعُونَ أ

َ
۞أ

ِ ثُمَّ يَُرّفُِونهَُۥ مِنۢ بَعۡدِ مَا عَقَلوُهُ وَهُمۡ يَعۡلَمُونَ ٧٥ ٱللَّ

ِينَ ءَامَنُواْ قاَلوُٓاْ ءَامَنَّا وَإِذَا خَلَ بَعۡضُهُمۡ إلَِٰ بَعۡضٖ قاَلوُٓاْ  وَإِذَا لَقُواْ ٱلَّ
فَلَ 

َ
وكُم بهِۦِ عِندَ رَبّكُِمۡۚ أ ُ عَلَيۡكُمۡ لُِحَاجُّٓ ثوُنَهُم بمَِا فَتَحَ ٱللَّ تَُدِّ

َ
أ

تَعۡقِلوُنَ ٧٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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77.  සැබැවින් මා ඔවුන් සඟවන දැයද, තවද ඔවුන් ලෝහළි 
කරන දැය ද අල්�ාහ් දන්ලෝන්ය යැයි ඔවුහු ලෝනාදන්ලෝනෝ 
ද?

78.  ඔවුන් අතුරින් ලිවීමාට කියවීමාට ලෝනාහැකි (ලෝද්ව ග්‍රන්ථ 
ලෝනා �ත්) අය ද ලෝවති. ඔවුහු මානඃකල්පිතය හැර ලෝද්ව 
ග්‍රන්ථය පිළිබඳ ලෝනා දනිති. තවද ඔවුන් අනුමාාන 
කරනවා මිස නැත.

79.  එබැවින් තමා දෑත්වලින් ග්‍රන්ථය ලියා පසුව එය සුළු 
මි�කට විකුණනු පිණිස, "ලෝමාය අල්�ාහ් ලෝවතින්" යැයි 
පවසන අයට විනාශය අත් ලෝේවා! එබැවින් ඔවුන්ලෝ� 
දෑත් ලියූ දැයින් ඔවුනට විනාශය අත් ලෝේවා! තවද ඔවුන් 
උපයන දැයින් ද ඔවුනට විනාශය අත් ලෝේවා!

80.  තවද "නිරා ගින්න සීමිත දින ගණනකට මිස අපව ස්පර්ශ 
ලෝනා කරන්ලෝන් මා ය" යැයි ඔවුහු පැවසූහ. (නබිවරය) 
පවසනු. "(ඒ බව ට) නුඹ�ා අල්�ාහ් ලෝවතින් ගිවිසුමාක් 
ලෝගන ඇත්ලෝතහු ද? එලෝස් නම් අල්�ාහ් ඔහුලෝ� ගිවිසුමා 
කිසි විටක කඩා ලෝනා කරන්ලෝන් මා ය. නැතලෝහාත් නුඹ�ා 
ලෝනාදන්නා දෑ අල්�ාහ් මාත ලෝගාතා පවසන්ලෝනහු ද?"

81.  එලෝස් ලෝනාව කවලෝරකු පාපයක් උපයා ඔහුලෝ� වැරදි 
ඔහුව ලෝවළාලෝගන ඇත්ලෝත් ද ඔවුහු මාය නිරා ගින්ලෝන් 
සගලෝයෝ. ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

82.  තවද විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වන ඔවුහු මාය 
ස්වර්ග උයලෝනහි සගලෝයෝ. ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ 
ලෝවති.

83.  තවද නුඹ�ා අල්�ාහ් හැර (ලෝවන කිසිලෝවකු ට) නැමාදුම් 
ලෝනා කරනු. ලෝදමාේපියන් සමාඟ යහ අයුරින් කටයුතු 
කරනු. එලෝමාන් මා ඥාාතීන්, අනාථයින් හා දුගියන් සමාඟ 
ද (යහ අයුරින් කටයුතු කරනු) තවද ජනයාට යහ 
වදනින් අමාතනු. තවද ස�ාතය ස්ථාපිත කරනු. zසකාත් 
(අනිවාර්ය බද්ධ) ද ලෝදනු යැයි ඉස්රාඊල් දරුවන්ලෝගන් 
අප ප්‍රතිඥාාවක් ගත් සැටි සිහිපත් කරනු. පසුව නුඹ�ා 
අතුරින් ස්වල්ප ලෝදලෝනකු හැර නුඹ�ා ලෝනා ස�කා 
හරින්නන් ලෝ�සින් එයට පිටු පෑලෝවහු ය.

ونَ وَمَا يُعۡلنُِونَ ٧٧ َ يَعۡلَمُ مَا يسُُِّ نَّ ٱللَّ
َ
وَلَ يَعۡلَمُونَ أ

َ
أ

مَانَِّ وَإِنۡ هُمۡ إلَِّ يَظُنُّونَ ٧٨
َ
ٓ أ مِّيُّونَ لَ يَعۡلَمُونَ ٱلۡكِتَبَٰ إلَِّ

ُ
وَمِنۡهُمۡ أ

يدِۡيهِمۡ ثُمَّ يَقُولوُنَ هَذَٰا مِنۡ عِندِ 
َ
ِينَ يكَۡتُبُونَ ٱلۡكِتَبَٰ بأِ فَوَيۡلٞ لّلَِّ

َّهُم  يدِۡيهِمۡ وَوَيۡلٞ ل
َ
ا كَتَبَتۡ أ َّهُم مِّمَّ واْ بهِۦِ ثَمَنٗا قَليِلٗۖ فَوَيۡلٞ ل ِ ليَِشۡتَُ ٱللَّ

ا يكَۡسِبُونَ ٧٩ مِّمَّ

ِ عَهۡدٗا  َذۡتُمۡ عِندَ ٱللَّ تَّ
َ
عۡدُودَةٗۚ قُلۡ أ يَّامٗا مَّ

َ
ٓ أ نَا ٱلنَّارُ إلَِّ وَقاَلوُاْ لنَ تَمَسَّ

ِ مَا لَ تَعۡلَمُونَ ٨٠ مۡ تَقُولوُنَ عََ ٱللَّ
َ
ٓۥۖ أ ُ عَهۡدَهُ فَلَن يُۡلفَِ ٱللَّ

صۡحَبُٰ 
َ
أ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
فَأ خَطِيـَٓٔتُهُۥ  بهِۦِ  حَطَٰتۡ 

َ
وَأ سَيّئَِةٗ  كَسَبَ  مَن   ۚ بلََٰ

ونَ ٨١ ٱلنَّارِۖ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ

صۡحَبُٰ ٱلَۡنَّةِۖ هُمۡ فيِهَا 
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
لٰحَِتِٰ أ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ وَٱلَّ

ونَ ٨٢ خَلُِٰ

ينِۡ  وَبٱِلۡوَلِٰدَ  َ ٱللَّ إلَِّ  تَعۡبُدُونَ  لَ  ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ بنَِٓ  مِيثَقَٰ  خَذۡناَ 
َ
أ وَإِذۡ 

حُسۡنٗا  للِنَّاسِ  وَقوُلوُاْ  وَٱلمَۡسَٰكِيِن  وَٱلَۡتَمَٰٰ  ٱلۡقُرۡبَٰ  وَذيِ  إحِۡسَانٗا 
نتُم 

َ
وَأ مِّنكُمۡ  قَليِلٗ  إلَِّ  ۡتُمۡ  توََلَّ ثُمَّ  كَوٰةَ  ٱلزَّ وَءَاتوُاْ  لَوٰةَ  ٱلصَّ قيِمُواْ 

َ
وَأ

عۡرضُِونَ ٨٣ مُّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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84.  තවද නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� රුධිරය ලෝනා හළනු. තවද නුඹ�ා 
අතුරින් වූවන්ව නුඹ�ාලෝ� නිලෝවස්වලින් බැහැර ලෝනා 
කරනු යැයි නුඹ�ාලෝගන් අප ප්‍රතිඥාා ගත් සැටි සිහිපත් 
කරනු. එවිට නුඹ�ා (එයට) සාක්ෂි දරමින් මා එය සනාථ 
කලෝළහු ය.

85.  පසුව (ලෝමාලෝස් ප්‍රතිඥාා දීලෝමාන් පසු) නුඹ�ා නුඹ�ාව 
මා ඝාාතනය කරන්ලෝනහු ය. නුඹ�ා අතුරින් පිරිසක්ව 
ඔවුන්ලෝ� නිලෝවස්වලින් නුඹ�ා බැහැර කරන්ලෝනහු 
ය. පාපී ලෝ�ස හා සතුරුකමින් ඔවුනට එලෝරහිව 
නුඹ�ා එකිලෝනකා උදේ කරගන්ලෝනහු ය. නුඹ�ා 
ලෝවත සිරකරුවන් ලෝ�ස ඔවුන් පැමිණි විට නුඹ�ා 
වන්දි �බා දී ඔවුන්ව මුදවා ගන්ලෝනහු ය. එලෝස් 
නුඹ�ා ඔවුන්ව බැහැර කිරීමා පවා තහනම්ව තිබී ය. 
නුඹ�ා ලෝද්ව ග්‍රන්ථලෝයන් ලෝකාටසක් විශ්වාස කර තවත් 
ලෝකාටසක් ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනහු ද? නුඹ�ා අතුරින් 
එලෝස් කරන්නන්හට ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� අවමාානය මිස 
ලෝවනත් ප්‍රතිඵ�යක් ලෝනාමාැත. තවද මාළවුන් ලෝකලෝරන් 
නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� දඬුවලෝම් දැඩි ලෝේදනාවට ඔවුහු 
ලෝයාමු කරනු �ැලෝබති. එලෝමාන් මා නුඹ�ා කරමින් සිටින 
දෑ ගැන අල්�ාහ් ලෝනා ස�කා හරින්ලෝනකු ලෝනා ලෝේ.

86.  ඔවුහු මාය මාතු ලෝ�ාව ලෝවනුවට ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය මි�ට 
ගත්ලෝතෝ. එබැවින් ඔවුන්ලෝගන් දඬුවමා සැහැල්ලු කරනු 
ලෝනා �ැලෝ�. තවද ඔවුහු උදේ කරනු ද ලෝනා �බති.

87.  තවද නියත වශලෝයන් මා අපි මූසාට ග්‍රන්ථය 
පිරිනැමුලෝවමු. තවද ඔහුලෝගන් පසුව ධර්මා දූතයින්ව 
අනුපිළිලෝවළින් යැේලෝවමු. තවද මාර්යම්ලෝ� පුත් ඊසාට 
පැහැදිලි සාධකයන් පිරිනැමු ලෝවමු. තවද පිවිතුරු 
ආත්මාලෝයන් ඔහුව අපි බ�වත් කලෝළමු. නුඹ�ා ප්‍රිය ලෝනා 
කරන යමාක් ධර්මා දූතලෝයකු නුඹ�ා ලෝවත ලෝගන ආ සෑමා 
විටක මා නුඹ�ා උඩාඟුකම් පෑලෝවහු ය. එවිට නුඹ�ා 
පිරිසක් ලෝබාරු කළ අතර තවත් පිරිසක් ඝාාතනය කළාහු 
ය.

نفُسَكُم 
َ
خَذۡناَ مِيثَقَٰكُمۡ لَ تسَۡفِكُونَ دِمَاءَٓكُمۡ وَلَ تُۡرجُِونَ أ

َ
وَإِذۡ أ

نتُمۡ تشَۡهَدُونَ ٨٤
َ
قۡرَرۡتُمۡ وَأ

َ
مِّن دِيَرِٰكُمۡ ثُمَّ أ

مِّن  مِّنكُم  فَرِيقٗا  وَتُۡرجُِونَ  نفُسَكُمۡ 
َ
أ تَقۡتُلوُنَ  ؤُلَءِٓ  هَٰٓ نتُمۡ 

َ
أ ثُمَّ 

سَٰرَىٰ 
ُ
أ توُكُمۡ 

ۡ
يأَ وَإِن  وَٱلۡعُدۡوَنِٰ  ثمِۡ  بٱِلِۡ عَلَيۡهِم  تظََهَٰرُونَ  دِيَرٰهِمِۡ 

فَتُؤۡمِنُونَ ببَِعۡضِ ٱلۡكِتَبِٰ 
َ
أ إخِۡرَاجُهُمۡۚ  مٌ عَلَيۡكُمۡ  تفَُدُٰوهُمۡ وَهُوَ مَُرَّ

وَتكَۡفُرُونَ ببَِعۡضٖۚ فَمَا جَزَاءُٓ مَن يَفۡعَلُ ذَلٰكَِ مِنكُمۡ إلَِّ خِزۡيٞ فِ 
ُ بغَِفِٰلٍ  شَدِّ ٱلۡعَذَابِۗ وَمَا ٱللَّ

َ
نۡيَاۖ وَيَوۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ يرَُدُّونَ إلَِٰٓ أ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ

ا تَعۡمَلوُنَ ٨٥ عَمَّ

عَنۡهُمُ  فُ  يَُفَّ فَلَ  بٱِلۡأٓخِرَةِۖ  نۡيَا  ٱلدُّ ٱلَۡيَوٰةَ  وُاْ  ٱشۡتََ ِينَ  ٱلَّ وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ

ونَ ٨٦ ٱلۡعَذَابُ وَلَ هُمۡ ينُصَُ

وَءَاتيَۡنَا  بٱِلرُّسُلِۖ  بَعۡدِهۦِ  مِنۢ  يۡنَا  وَقَفَّ ٱلۡكِتَبَٰ  مُوسَ  ءَاتيَۡنَا  وَلَقَدۡ 
فَكَُّمَا جَاءَٓكُمۡ 

َ
يَّدۡنَهُٰ برُِوحِ ٱلۡقُدُسِۗ أ

َ
عِيسَ ٱبۡنَ مَرۡيَمَ ٱلَۡيّنَِتِٰ وَأ

وَفَرِيقٗا  بۡتُمۡ  كَذَّ فَفَرِيقٗا  تُمۡ  ٱسۡتَكۡبَۡ نفُسُكُمُ 
َ
أ تَهۡوَىٰٓ  لَ  بمَِا  رسَُولُۢ 

تَقۡتُلوُنَ ٨٧

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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88.  අපලෝ� හදවත් ආවරණය වී ඇතැයි ඔවුහු පැවසූහ. 
එලෝස් ලෝනාව ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතික්ලෝ�පය ලෝහ්තුලෝවන් අල්�ාහ් 
ඔවුනට ශාප කලෝ� ය. එලෝහයින් (ලෝද්ව ග්‍රන්ථලෝ� සඳහන් 
ලෝබාලෝහෝ දෑ අත හැර දමාා එයින්) ඔවුන් විශ්වාස කරනු 
ලෝ� ස්වල්ප ප්‍රමාාණයකි.

89.  ඔවුන් සමාඟ වූ දැය සතය කර වන ග්‍රන්ථයක් අල්�ාහ් 
ලෝවතින් ඔවුන් ලෝවත පැමිණි කල්හි ඔවුන් ඊට ලෝපර 
සිටිලෝ� ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ට එලෝරහිව ජය පතමිනි. 
පසුව ඔවුන් ලෝවත ඔවුන් දත් දෑ පැමිණි කල්හි ඔවුහු 
එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළහ. එබැවින් ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් 
ලෝකලෝරහි අල්�ාහ්ලෝ� ශාපය අත් විය.

90.  අල්�ාහ් තමා ගැත්තන් අතුරින් තමාන් අභිමාත කළ අයට 
තමා භාාගයය පහළ කිරීමා සම්බන්ධලෝයන් ඊර්ෂායාලෝවන් 
යුතුව අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ ප්‍රතික්ලෝ�ප කර ඔවුන්ලෝ� 
ආත්මාාවන් මි�ට ගත් දෑ නපුරු විය. එවිට ඔවුහු 
ලෝකෝපලෝයන් ලෝකෝපයට භාාජනය වූහ. තවද (ලෝමාවැනි) 
ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ට නින්දා සහගත දඬුවම් ඇත.

91.  "අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ නුඹ�ා විශ්වාස කරනු" යැයි 
ඔවුනට පවසනු �ැබූ විට "අප ලෝවත පහළ කරනු 
�ැබූ දෑ අපි විශ්වාස කරන්ලෝනමු" යැයි ඔවුහු පවසති. 
එයට බාහිරින් ඇති දෑ ඔවුහු ප්‍රතික්ලෝ�ප කරති. එය 
(අල්කුර්ආනය) ඔවුන් සමාඟ ඇති දෑ තහවුරු කරන 
බැවින් ලෝමාය මා සතයය වන්ලෝන් ය. එබැවින් “නුඹ�ා 
විශ්වාස වන්තයින්ව සිටිලෝයහු නම් මීට ලෝපර අල්�ාහ්ලෝ� 
නබිවරුන්ව ඝාාතනය කලෝ� මාන්දැ” යි අසනු.

92.  නියත වශලෝයන් මා මූසා පැහැදිලි සාධක සමාඟ නුඹ�ා 
ලෝවත පැමිණිලෝ� ය. අනතුරුව නුඹ�ා ඔහු(ගියා)ට පසුව 
වසු පැටවා (නැමාදුමා ට) ගත්ලෝතහු ය. තවද නුඹ�ා 
අපරාධකරුලෝවෝ මා ය.

ا يؤُۡمِنُونَ ٨٨ ُ بكُِفۡرهِمِۡ فَقَليِلٗ مَّ ۚ بلَ لَّعَنَهُمُ ٱللَّ وَقاَلوُاْ قُلوُبُنَا غُلۡفُۢ

قٞ لمَِّا مَعَهُمۡ وَكَنوُاْ مِن قَبۡلُ  ِ مُصَدِّ ا جَاءَٓهُمۡ كتَِبٰٞ مِّنۡ عِندِ ٱللَّ وَلمََّ
ا عَرَفوُاْ كَفَرُواْ بهِِۚۦ  ا جَاءَٓهُم مَّ ِينَ كَفَرُواْ فَلَمَّ يسَۡتَفۡتحُِونَ عََ ٱلَّ

ِ عََ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٨٩ فَلَعۡنَةُ ٱللَّ

ِلَ  ن يُنَّ
َ
ُ بَغۡيًا أ نزَلَ ٱللَّ

َ
ن يكَۡفُرُواْ بمَِآ أ

َ
نفُسَهُمۡ أ

َ
وۡاْ بهِۦِٓ أ بئِۡسَمَا ٱشۡتََ

ٰ غَضَبٖۚ  ٰ مَن يشََاءُٓ مِنۡ عِبَادِهِۖۦ فَبَاءُٓو بغَِضَبٍ عََ ُ مِن فَضۡلهِۦِ عََ ٱللَّ
هِيٞن ٩٠ وَللِۡكَفِٰرِينَ عَذَابٞ مُّ

عَلَيۡنَا  نزِلَ 
ُ
أ بمَِآ  نؤُۡمِنُ  قاَلوُاْ   ُ ٱللَّ نزَلَ 

َ
أ بمَِآ  ءَامِنُواْ  لهَُمۡ  قيِلَ  وَإِذَا 

قٗا لمَِّا مَعَهُمۡۗ قُلۡ فَلمَِ تَقۡتُلوُنَ  وَيَكۡفُرُونَ بمَِا وَرَاءَٓهُۥ وَهُوَ ٱلَۡقُّ مُصَدِّ
ؤۡمِنيَِن ٩١ ِ مِن قَبۡلُ إنِ كُنتُم مُّ نۢبيَِاءَٓ ٱللَّ

َ
أ

بَعۡدِهۦِ  مِنۢ  ٱلۡعِجۡلَ  َذۡتُمُ  ٱتَّ ثُمَّ  بٱِلَۡيّنَِتِٰ  وسَٰ  مُّ جَاءَٓكُم  ۞وَلَقَدۡ 
نتُمۡ ظَلٰمُِونَ ٩٢

َ
وَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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93.  නුඹ�ා මාත තූර් කන්ද ඔසවා නුඹ�ා අප පිරිනැමූ දෑ 
බ�වත් ලෝ�ස ග්‍රහණය කර ගනු. තවද සවන් ලෝදනු 
යැයි අප නුඹ�ාලෝගන් ප්‍රතිඥාා ගත් සැටි සිහිපත් කරනු. 
(එවිට) "ඔවුහු අප සවන් දී පිටුපෑලෝවමු" යැයි පැවසූහ. 
ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතික්ලෝ�පය ලෝහ්තුලෝවන් වසු පැටවා 
(නැමාදීමා) ඔවුන්ලෝ� සිත් තුළ ලෝපාවනු �ැබී ය. “නුඹ�ා 
විශ්වාසවන්තයින් නම් නුඹ�ාලෝ� විශ්වාසය කවර 
කරුණක් පිළිබඳ නුඹ�ාට අණ කරන්ලෝන් ද එය නපුරු 
විය” යැයි (නබිවරය) පවසනු.

94.  “අල්�ාහ් අබියස (අන්) ජනයාලෝගන් ලෝතාර ව, නුඹ�ාට 
පමාණක් පරලෝ�ාව නිවහන හිමි ලෝවත් නම් (එලෝස් පවසන 
දෑ හි) නුඹ�ා සතයවන්තයින් නම් නුඹ�ා මාරණය ප්‍රිය 
කරනු.”යැයි (නබිවරය) පවසනු.

95.  තවද ඔවුන්ලෝ� දෑත් ඉදිරිපත් ලෝකාට ඇති දෑ ලෝහ්තුලෝවන් 
කිසිවිටක එය(මාරණය) ඔවුහු ප්‍රිය ලෝනා කරන්ලෝන් මා ය. 
තවද අල්�ාහ් අපරාධකරුවන් පිළිබඳව සර්වඥාානී ය.

96.  ඔවුන් අන් මිනිසුන්ට වඩාා, තවද (විලෝශ්ෂාලෝයන්) ආලෝද්ශ 
කළවුනට වඩාා ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය ලෝකලෝරහි දැඩි ඇල්මාක් 
දක්වන්නන් ලෝ�ස නුඹ ඔවුන්ව දකිනු ඇත. ඔවුන්ලෝගන් 
ලෝකලෝනක් තමාන්ට වසර දහසක් ආයුෂා ලෝදනු ලෝනා 
�බන්ලෝන් දැ? යි ආශා කරයි. එලෝහත් ඔහුට ආයුෂා ලෝදනු 
�ැබුව ද එමා දඬුවමින් ඔහු දුරස්වන්ලෝනක් ලෝනා ලෝවයි. 
ඔවුන් කරන දෑ පිළිබඳව අල්�ාහ් සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

97.  කවලෝරක් ජි�රීල්ට සතුරු වන්ලෝන් ද ඔහුට පවසනු. 
සැබැවින් මා (ජි�රීල් වන) ඔහු තමාන් අතර පවතින දෑ 
තහවුරු කරන්නක් ලෝ�ස ද, මාඟ ලෝපන් වීමාක් ලෝ�ස ද, 
විශ්වාස කළවුන්ට සුබාරංචියක් ලෝ�ස ද, එය (කුර්ආනය) 
අල්�ාහ්ලෝ� අනුබ�ලෝයන් නුලෝ� සිතට පහළ කලෝ� ය.

98.  කවලෝරක් අල්�ාහ්ට ද ඔහුලෝ� ලෝද්ව දූතයින්ට ද ඔහුලෝ� 
ධර්මා දූතයින්ට ද ජි�රීල්, මීකාල් (නම් ලෝද්ව දූතයින් ට) 
ද සතුරු වන්ලෝන් ද එලෝස් නම් සැබැවින් මා අල්�ාහ් ලෝද්ව 
ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ට සතුරාය (යන වග දැන ගනු).

99.  තවද සැබැවින් මා අපි ඔබ ලෝවත පැහැදිලි වදන් 
පහළ කලෝළමු. පාපි�ඨයින් මිස ලෝවන කිසිලෝවක් ඒවා 
ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝනා කරති.

ءَاتَيۡنَكُٰم  مَآ  ورَ خُذُواْ  خَذۡناَ مِيثَقَٰكُمۡ وَرَفَعۡنَا فَوۡقَكُمُ ٱلطُّ
َ
وَإِذۡ أ

ٱلۡعِجۡلَ  قُلوُبهِِمُ  فِ  شِۡبُواْ 
ُ
وَأ وعََصَيۡنَا  سَمِعۡنَا  قَالوُاْ   ْۖ وَٱسۡمَعُوا ةٖ  بقُِوَّ

ؤۡمِنيَِن ٩٣ مُركُُم بهِۦِٓ إيِمَنُٰكُمۡ إنِ كُنتُم مُّ
ۡ
بكُِفۡرهِمِۡۚ قُلۡ بئِۡسَمَا يأَ

ِ خَالصَِةٗ مِّن دُونِ ٱلنَّاسِ  ارُ ٱلۡأٓخِرَةُ عِندَ ٱللَّ قُلۡ إنِ كَنتَۡ لَكُمُ ٱلدَّ
فَتَمَنَّوُاْ ٱلمَۡوۡتَ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٩٤

لٰمِِيَن ٩٥ ُ عَليِمُۢ بٱِلظَّ يدِۡيهِمۡۚ وَٱللَّ
َ
مَتۡ أ بدََۢا بمَِا قَدَّ

َ
وَلَن يَتَمَنَّوۡهُ أ

حَدُهُمۡ 
َ
ْۚ يوََدُّ أ كُوا شَۡ

َ
ِينَ أ ٰ حَيَوٰةٖ وَمِنَ ٱلَّ حۡرَصَ ٱلنَّاسِ عََ

َ
هُمۡ أ وَلَتَجِدَنَّ

 ُ رَۗ وَٱللَّ ن يُعَمَّ
َ
لۡفَ سَنَةٖ وَمَا هُوَ بمُِزحَۡزحِِهۦِ مِنَ ٱلۡعَذَابِ أ

َ
رُ أ لوَۡ يُعَمَّ

بصَِرُۢ بمَِا يَعۡمَلوُنَ ٩٦

 ِ ٱللَّ بإِذِۡنِ  قَلۡبكَِ   ٰ عََ لَُۥ  نزََّ فَإنَِّهُۥ  لّـِجِبۡيِلَ  ا  عَدُوّٗ كَنَ  مَن  قُلۡ 
ىٰ للِۡمُؤۡمِنيَِن ٩٧ قٗا لمَِّا بَيۡنَ يدََيهِۡ وَهُدٗى وَبشَُۡ مُصَدِّ

 َ ِ وَمَلَٰٓئكَِتهِۦِ وَرسُُلهِۦِ وجَِبۡيِلَ وَمِيكَىلَٰ فَإنَِّ ٱللَّ َّ ا لّلِ مَن كَنَ عَدُوّٗ
عَدُوّٞ لّلِۡكَفِٰرِينَ ٩٨

نزَلۡنآَ إلَِۡكَ ءَايَتِٰۢ بَيّنَِتٰٖۖ وَمَا يكَۡفُرُ بهَِآ إلَِّ ٱلۡفَسِٰقُونَ ٩٩
َ
وَلَقَدۡ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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100.  ඔවුන් එකිලෝනකා ගිවිසුමාක් ගිවිස ගත් සෑමා අවස්ථාවක 
මා ඔවුන්ලෝගන් පිරිසක් එය ඉවත ලෝහළුවා ලෝනා ලෝේ ද? 
නමුත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරය විශ්වාස ලෝනා කරති.

101.  ඔවුන් සතුව ඇති දැය තහවුරු කරන ධර්මා දූතලෝයකු 
අල්�ාහ් ලෝවතින් ඔවුන් ලෝවත පැමිණි කල්හි, 
ග්‍රන්ථය ලෝදනු �ැබූ අයවලුන් අතුරින් පිරිසක්, ඔවුන් 
ලෝනාදන්නවුන් ලෝමාන් අල්�ාහ්ලෝ� ග්‍රන්ථය ඔවුන්ලෝ� 
පිටු පසට විසි කළහ.

102. ඔවුහු සුලෝ�යිමාාන්ලෝ� පා�න සමාලෝ� ලෝෂායිතානුන් 
පාරායනා කළ දෑ අනුගමානය කලෝළෝ ය. සුලෝ�යිමාාන් 
ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝනා කලෝ� ය. එලෝහත් ප්‍රතික්ලෝ�ප 
කලෝ� ලෝෂායිතානුන් ය. ඔවුහු ජනයාට හූනියමා ද, 
බැබිලෝ�ෝනියාලෝේ හාරූත් මාාරූත් යන මා�ක්වරුන් 
ලෝදලෝදනාට පහළ කරනු �ැබූ දෑ ද ජනයාට ඉගැන් වූහ. 
එලෝහත් ඔවුන් ලෝදලෝදනා සැබැවින් මා “අපි පරීක්ෂාණයකි. 
එබැවින් නුඹ ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝනා කරනු”යි පවසා සිටීලෝමාන් 
මිස කිසිලෝවකුට ඉගැන්නුලෝේ නැත. එවිට ඔවුන් 
ලෝදලෝදනාලෝගන් සැමියා හා තමා බිරිය අතර ලෝවන් කර 
වන දෑ ඔවුහු ඉලෝගන ගනිති. අල්�ාහ්ලෝ� අනුබ�ලෝයන් 
මිස කිසිලෝවකුට කිසි වකින් හානි පමුණුවන්නන් ලෝ�ස 
ඔවුහු ලෝනා වූහ. තවද ඔවුනට හානි පමුණු වන ඔවුනට 
ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වන දෑ ඉලෝගන ගනිති. තවද එය 
මි�ට ගත් අයට පර ලෝ�ාලෝවහි කිසිදු ලෝකාටසක් ලෝනාමාැති 
බව සැබැවින් මා ඔවුහු දැන සිටියහ. ඔවුහු කවර ලෝදයක් 
ඒ ලෝවනුවට තමාන්ව විකුණා දැමුලෝේ ද සැබැවින් මා එය 
නපුරු විය. ඔවුහු (ලෝම් ගැන) දැන සිටියාහු නම්.

103.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් විශ්වාස ලෝකාට බිය බැතිමාත් 
වූලෝ� නම් අල්�ාහ් අබියසින් �ැලෝබන කුසල් ලෝ��ඨ ය. 
ඔවුහු (ඒ බව) දැන සිටියාහු නම්.

104.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා (විකෘති අදහසක් ලෝගන 
ලෝදන) රාඉනා (යන ලෝයදුමා) ලෝනා පවසනු. උන්ළුර්නා 
(අප ගැන සැ�කිලිමාත් වනු) යැයි පවසනු. තවද නුඹ�ා 
(ඔවුන්ලෝ� ප්‍රකාශය ට) සවන් ලෝදනු. ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ට 
ලෝේදනා සහගත දඬුවමාක් ඇත.

كۡثَهُُمۡ لَ يؤُۡمِنُونَ ١٠٠
َ
بَذَهۥُ فَريِقٞ مِّنۡهُمۚ بلَۡ أ وَكَُّمَا عَهَٰدُواْ عَهۡدٗا نَّ

َ
أ

مِّنَ  فَريِقٞ  نَبَذَ  مَعَهُمۡ  لمَِّا  قٞ  مُصَدِّ  ِ ٱللَّ عِندِ  مِّنۡ  رسَُولٞ  جَاءَٓهُمۡ  ا  وَلمََّ
هُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ١٠١ نَّ

َ
ِ وَرَاءَٓ ظُهُورهِمِۡ كَأ وتوُاْ ٱلۡكِتَبَٰ كتَِبَٰ ٱللَّ

ُ
ِينَ أ ٱلَّ

سُلَيۡمَنُٰ  وَمَا كَفَرَ  سُلَيۡمَنَٰۖ  مُلۡكِ   ٰ عََ يَطِٰيُن  ٱلشَّ تَتۡلوُاْ  مَا  بَعُواْ  وَٱتَّ
نزِلَ 

ُ
أ وَمَآ  حۡرَ  ٱلسِّ ٱلنَّاسَ  يُعَلّمُِونَ  كَفَرُواْ  يَطِٰيَن  ٱلشَّ وَلَكِٰنَّ 

 ٰ حَتَّ حَدٍ 
َ
أ مِنۡ  يُعَلّمَِانِ  وَمَا  وَمَرُٰوتَۚ  هَرُٰوتَ  ببَِابلَِ  ٱلمَۡلَكَيۡنِ  عََ 

يَقُولَٓ إنَِّمَا نَۡنُ فتِۡنَةٞ فَلَ تكَۡفُرۡۖ فَيَتَعَلَّمُونَ مِنۡهُمَا مَا يُفَرّقِوُنَ بهِۦِ 
 ِۚ ٱللَّ بإِذِۡنِ  إلَِّ  حَدٍ 

َ
أ مِنۡ  بهِۦِ  بضَِارّٓيِنَ  هُم  وَمَا  وَزَوجِۡهِۚۦ  ٱلمَۡرۡءِ  بَيۡنَ 

ىهُٰ مَا لَُۥ فِ  وَيَتَعَلَّمُونَ مَا يضَُُّهُمۡ وَلَ ينَفَعُهُمۡۚ وَلَقَدۡ عَلمُِواْ لمََنِ ٱشۡتََ
نفُسَهُمۡۚ لوَۡ كَنوُاْ يَعۡلَمُونَ ١٠٢

َ
وۡاْ بهِۦِٓ أ ٱلۡأٓخِرَةِ مِنۡ خَلَقٰٖۚ وَلَئِۡسَ مَا شََ

َّوۡ كَنوُاْ يَعۡلَمُونَ ١٠٣ ِ خَرۡۚٞ ل قَوۡاْ لمََثُوبَةٞ مِّنۡ عِندِ ٱللَّ هُمۡ ءَامَنُواْ وَٱتَّ نَّ
َ
وَلوَۡ أ

 ْۗ وَٱسۡمَعُوا ٱنظُرۡناَ  وَقوُلوُاْ  رَعِٰنَا  تَقُولوُاْ  لَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

لِمٞ ١٠٤
َ
وَللِۡكَفِٰرِينَ عَذَابٌ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2 - අල් බකරා البقرةජුසූ - 1



  18  

105.  නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් යම් යහපතක් නුඹ�ා ලෝවත 
පහළ කරනු �ැබීමා ගැන, ලෝද්ව ග්‍රන්ථය �ත් ජනයා 
අතුරින් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ අය ද ලෝද්ව ආලෝද්ශකලෝයෝ ද 
ප්‍රිය ලෝනා කරති. අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත කරන අයට 
ඔහුලෝ� කරුණාව නියමා කරයි. තවද අල්�ාහ් අතිමාහත් 
භාාගයලෝ� හිමිකරු ය.

106. අප යම් වදනක් ලෝවනස් කරන්ලෝන් නම් ලෝහෝ එය අමාතක 
කර දමාන්ලෝන් නම් ලෝහෝ ඊට වඩාා යහපත් එලෝස්ත් 
ලෝනාමාැති නම් ඊට සමාාන ලෝදයක් අපි ලෝගන එන්ලෝනමු. 
නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 
අතිබ�සම්පන්න බව නුඹ ලෝනාදන්ලෝනහි ද?

107. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔහුට අහස්හි හා 
මාහලෝපාලෝළාලෝේ පා�නය හිමි බවත් අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාර 
කිසිදු භාාරකරු ලෝවක් ලෝහෝ කිසිදු උදේ කරුලෝවක් ලෝහෝ 
නුඹ�ාට ලෝනාමාැති බවත් නුඹ ලෝනාදන්ලෝනහි ද?

108. එලෝස් ලෝනාමාැති නම් මීට ලෝපර මූසාලෝගන් ප්‍රශ්න 
කරනු �ැබුවාක් ලෝමාන් නුඹ�ා ද නුඹ�ාලෝ� ධර්මා 
දූතයාණන්ලෝගන් ප්‍රශ්න කිරීමාට අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝනහු 
ද? තවද කවලෝරක් විශ්වාසය ලෝවනුවට ප්‍රතික්ලෝ�පය 
හුවමාාරු කරන්ලෝන් ද එවිට සැබැවින් මා ඔහු නිවැරදි 
මාාර්ගලෝයන් ලෝනාමාඟ ගිලෝ� ය.

109.  පුස්තක �ත් ජනයින් අතුරින් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා තමාන්ට 
සතයය පැහැදිලි වූවායින් පසුව ද තමාන් තුළ ඇති 
ඊර්ෂායාව ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ�ාලෝ� විශ්වාසලෝයන් පසුව 
ඔවුහු නුඹ�ාව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් බවට නැවත පත් 
කරන්නට හැකි නම් යැයි ආශා කරති. එබැවින් අල්�ාහ් 
තමා නිලෝයෝගය ලෝගන එන ලෝතක් (ඔවුන ට) සමාාව දී 
අත හැර දමානු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 
අතිබ� සම්පන්න ය.

110.  තවද නුඹ�ා ස�ාතය ස්ථාපිත කරනු. zසකාතය ද ලෝදනු. 
නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් නුඹ�ා යම් යහපතක් ඉදිරිපත් කර 
ඇත්නම් අල්�ාහ් අබියස එය නුඹ�ා දැක ගනු ඇත. 
සැබැවින් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳව සර්ව 
නිරීක්ෂාකයා ය.

لَ  يُنََّ ن 
َ
أ ٱلمُۡشِۡكيَِن  وَلَ  ٱلۡكِتَبِٰ  هۡلِ 

َ
أ مِنۡ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ يوََدُّ  ا  مَّ

 ُ ُ يَۡتَصُّ برِحََۡتهِۦِ مَن يشََاءُٓۚ وَٱللَّ بّكُِمۡۚ وَٱللَّ عَلَيۡكُم مِّنۡ خَرٖۡ مِّن رَّ
ذُو ٱلۡفَضۡلِ ٱلۡعَظِيمِ ١٠٥

نَّ 
َ
لمَۡ تَعۡلَمۡ أ

َ
وۡ مِثۡلهَِاۗٓ أ

َ
رٖۡ مِّنۡهَآ أ

تِ بَِ
ۡ
وۡ ننُسِهَا نأَ

َ
۞مَا ننَسَخۡ مِنۡ ءَايةٍَ أ

ءٖ قَدِيرٌ ١٠٦ ِ شَۡ
ٰ كُّ َ عََ ٱللَّ

رۡضِۗ وَمَا لَكُم مِّن دُونِ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ َ لَُۥ مُلۡكُ ٱلسَّ نَّ ٱللَّ

َ
لمَۡ تَعۡلَمۡ أ

َ
أ

ٖ وَلَ نصَِرٍ ١٠٧ ِ مِن وَلِّ ٱللَّ

وَمَن  قَبۡلُۗ  مِن  مُوسَٰ  سُئلَِ  كَمَا  رسَُولَكُمۡ  تسَۡـَٔلوُاْ  ن 
َ
أ ترُيِدُونَ  مۡ 

َ
أ

بيِلِ ١٠٨ يمَنِٰ فَقَدۡ ضَلَّ سَوَاءَٓ ٱلسَّ لِ ٱلۡكُفۡرَ بٱِلِۡ يتَبََدَّ

ارًا  هۡلِ ٱلۡكِتَبِٰ لوَۡ يرَُدُّونكَُم مِّنۢ بَعۡدِ إيِمَنٰكُِمۡ كُفَّ
َ
مِّنۡ أ وَدَّ كَثرِٞ 

فَٱعۡفُواْ   ۖ ٱلَۡقُّ لهَُمُ   َ تبَيَنَّ مَا  بَعۡدِ  مِّنۢ  نفُسِهِم 
َ
أ عِندِ  مِّنۡ  حَسَدٗا 

ءٖ قَدِيرٞ ١٠٩ ِ شَۡ
ٰ كُّ َ عََ مۡرهِۦِٓۗ إنَِّ ٱللَّ

َ
ُ بأِ تَِ ٱللَّ

ۡ
ٰ يأَ وَٱصۡفَحُواْ حَتَّ

خَرٖۡ  مِّنۡ  نفُسِكُم 
َ
لِ مُواْ  تُقَدِّ وَمَا  كَوٰةَۚ  ٱلزَّ وَءَاتوُاْ  لَوٰةَ  ٱلصَّ قيِمُواْ 

َ
وَأ

َ بمَِا تَعۡمَلوُنَ بصَِرٞ ١١٠ ِۗ إنَِّ ٱللَّ تَِدُوهُ عِندَ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2 - අල් බකරා البقرةජුසූ - 1



  19  

111.  "යුලෝදේලෝවකුව ලෝහෝ කිතුනුලෝවකුව ලෝහෝ සිටි අය මිස 
ලෝවන කිසිලෝවකු ස්වර්ග උයනට පිවිලෝසන්ලෝන් නැතැ" 
යි ඔවුහු පැවසූහ. එය ඔවුන්ලෝ� මානඃකල්පිතය යි. 
"(නබිවරය) නුඹ�ා සතයවාදීන්ව සිටිලෝයහු නම් 
නුඹ�ාලෝ� සාධක ලෝගන එන්නැ" යි පවසනු.

112.  එලෝස් ලෝනාව කවලෝරක් දැහැමිලෝයකුව සිට තමා මුහුණ 
(මුළුමානින් මා) අල්�ාහ්ට අවනත කලෝ� ද එවිට ඔහුට 
ඔහුලෝ� ප්‍රතිඵ� ඔහුලෝ� පරමාාධිපති අබියස හිමි වනු 
ඇත. ඔවුනට කිසිදු බියක් ලෝනාමාැත. තවද ඔවුන් දුකට 
පත් වන්ලෝන් ද නැත.

113.  "කිතුනුවන් කිසිදු පදනමාක් මාත ලෝනාමාැති බව" 
යුලෝදේලෝවෝ පවසති. "යුලෝදේවන් කිසිදු පදනමාක් මාත 
ලෝනාමාැති බව" කිතුනුලෝවෝ ද පවසති. ඔවුන් ලෝද්ව 
ග්‍රන්ථය කියවමින් සිටිය දී. ඔවුන්ලෝ� ප්‍රකාශ ලෝමාන් 
මා අවලෝබෝධයක් ලෝනාමාැත්ලෝතෝ ද ලෝමාලෝ�ස පවසති. 
එබැවින් මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝයහි 
ඔවුන් කවර ලෝදයක් පිළිබඳ මාත ලෝ�ද ඇති කර ගනිමින් 
සිටිලෝ� ද එමා විෂායය සම්බන්ධලෝයන් ඔවුන් අතර 
අල්�ාහ් තීන්දු කරනු ඇත.

114.  අල්�ාහ්ලෝ� මාස්ජිදයන්හි ඔහුලෝ� නාමාය ලෝමාලෝනහි කරනු 
�ැබීලෝමාන් වළක්වා�න, තවද එය විනාශ කිරීමාට වෑයම් 
කරන අයට වඩාා මාහා අපරාධකරු කවලෝරක් ද? ඔවුන් 
බියට පත් වූවන් ලෝ�ස මා මිස එහි පිවිසීමාට ඔවුනට සුදුසු 
ලෝනා වීය. ඔවුනට ලෝමාලෝ�ාලෝවහි අවමාානය ඇත. තවද 
පරලෝ�ාලෝවහි ඔවුනට අතිමාහත් දඬුවමාක් ඇත.

115.  තවද නැලෝගනහිර හා බටහිර අල්�ාහ් සතු ය. එබැවින් 
නුඹ�ා කවර ලෝදසකට හැරුණ ද එහි අල්�ාහ්ලෝ� මුහුණ 
ලෝේ. සැබැවින් මා අල්�ාහ් සර්ව වයාපක ය. සර්ව ඥාානී 
ය.

116.  තවද "අල්�ාහ් පුලෝතකු ගත්ලෝත් යැයි" ඔවුහු පැවසූහ. 
(ඔවුන් පවසන දැයින්) ඔහු සුවිශුද්ධ ය. එලෝස් ලෝනාව 
අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ ඔහු සතු ය. සියල්� 
ඔහුට අවනත වන්ලෝනෝ ය.

مَانيُِّهُمۡۗ قُلۡ 
َ
وۡ نصََرَٰىٰۗ تلِۡكَ أ

َ
وَقَالوُاْ لَن يدَۡخُلَ ٱلَۡنَّةَ إلَِّ مَن كَنَ هُودًا أ

هَاتوُاْ برُۡهَنَٰكُمۡ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ١١١

وَلَ  رَبّهِۦِ  عِندَ  جۡرُهُۥ 
َ
أ ٓۥ  فَلَهُ مُۡسِنٞ  وَهُوَ   ِ لِلَّ وجَۡهَهُۥ  سۡلَمَ 

َ
أ مَنۡ   ۚ بلََٰ

خَوۡفٌ عَلَيۡهِمۡ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ١١٢

لَيۡسَتِ  ٱلنَّصَرَٰىٰ  وَقَالَتِ  ءٖ  شَۡ  ٰ عََ ٱلنَّصَرَٰىٰ  لَيۡسَتِ  ٱلَۡهُودُ  وَقَالَتِ 
يَعۡلَمُونَ  لَ  ِينَ  ٱلَّ قَالَ  كَذَلٰكَِ  ٱلۡكِتَبَٰۗ  يَتۡلوُنَ  وَهُمۡ  ءٖ  شَۡ  ٰ عََ ٱلَۡهُودُ 
ُ يَۡكُمُ بيَۡنَهُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ فيِمَا كَنوُاْ فيِهِ يَۡتَلفُِونَ ١١٣ مِثۡلَ قَوۡلهِِمۡۚ فَٱللَّ

ن يذُۡكَرَ فيِهَا ٱسۡمُهُۥ وسََعَٰ فِ 
َ
أ  ِ نَعَ مَسَٰجِدَ ٱللَّ ن مَّ ظۡلَمُ مِمَّ

َ
وَمَنۡ أ

نۡيَا  ن يدَۡخُلوُهَآ إلَِّ خَائٓفِِيَنۚ لهَُمۡ فِ ٱلدُّ
َ
وْلَٰٓئكَِ مَا كَنَ لهَُمۡ أ

ُ
أ خَرَابهَِاۚٓ 

خِزۡيٞ وَلهَُمۡ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ عَذَابٌ عَظِيمٞ ١١٤

وَسِٰعٌ   َ ٱللَّ إنَِّ   ِۚ ٱللَّ وجَۡهُ  فَثَمَّ  ُّواْ  توَُل يۡنَمَا 
َ
فَأ وَٱلمَۡغۡربُِۚ  ٱلمَۡشِۡقُ   ِ وَلِلَّ

عَليِمٞ ١١٥

 ٞ رۡضِۖ كُّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ُۥ مَا فِ ٱلسَّ ۖۥ بلَ لَّ اۗ سُبۡحَنَٰهُ ُ وَلَدٗ َذَ ٱللَّ وَقاَلوُاْ ٱتَّ

ُۥ قَنٰتُِونَ ١١٦ لَّ
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117.  (අල්�ාහ්) අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ උත්පාදකයා 
ය. ඔහු යම් කරුණක් තීන්දු කළ විට එයට වනු යැයි 
පවසනවා පමාණ ය, එවිට එය සිදු වන්ලෝන් ය.

118.  තවද දැනුමා ලෝනාමාැත්ලෝතෝ “අල්�ාහ් අප සමාඟ කතා 
කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද? නැතිනම් අප ලෝවත ප්‍රාතිහාර්‍යයක් 
පැමිණිය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ?”යි අසති. ඔවුනට ලෝපර 
සිටි අය ද ලෝමාාවුන් පවසනවාක් ලෝමාන් මා පැවසූහ. 
ඔවුන්ලෝ� හදවත් එකිලෝනකට ඒකාකාර විය. සැබැවින් මා 
තරලෝ� විශ්වාස කරන පිරිසට අපි ලෝමාමා වැකි පැහැදිලි 
කරන්ලෝනමු.

119.  නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹව සුබාරංචි පවසන්ලෝනකු 
ලෝ�ස ද අවවාද කරන්ලෝනකු ලෝ�ස ද සතය සමාඟ 
යැේලෝවමු. නිරලෝ� සගයින් පිළිබඳව නුඹ ප්‍රශ්න කරනු 
ලෝනා �බන්ලෝනහි ය.

120.  යුලෝදේලෝවෝ ද, කිතුනුලෝවෝ ද ඔවුන්ලෝ� පිළිලෝවත නුඹ 
අනුගමානය කරන ලෝතක් නුඹ ගැන තෘප්තියට පත් ලෝනා 
ලෝවති. (නබිවරය) පවසනු. "සැබැවින් මා අල්�ාහ්ලෝ� යහ 
මාග, එය මාය යහ මාග වනුලෝ�. ඥාානය නුඹ ලෝවත පැමිණි 
පසුව ද නුඹ ඔවුන්ලෝ� මාලෝනෝ ආශාවන් පිළිපදින්ලෝනහි 
නම් අල්�ාහ්ලෝගන් කිසිදු භාාරකරුලෝවක් ලෝහෝ උදේකරු 
ලෝවක් ලෝහෝ නුඹට ලෝනාමාැත.

121.  කවලෝරකුට අප ලෝද්ව ග්‍රන්ථය පිරිනැමුලෝේ ද ඔවුන් එය 
පාරායනය කළ යුතු නියමා අයුරින් පාරායනය කරති. 
ඔවුහු එය විශ්වාස කරති. තවද කවලෝරක් එය ප්‍රතික්ලෝ�ප 
කරන්ලෝන් ද එවැන්නන් වන ඔවුහු මාය අ�ාභාවන්තලෝයෝ.

122.  අලෝහෝ ඉස්රාඊල් දරුවනි! මාා නුඹ�ාට දායාද කළ මාාලෝ� 
දායාදය ලෝමාලෝනහි කරනු. තවද සැබැවින් මා මාමා නුඹ�ාව 
ලෝ�ෝ වැසියන්ට වඩාා උසස් කලෝළමි.

123.  තවද කිසිදු ආත්මායක් කිසිදු ආත්මායකට කිසිවක් කිරීමාට 
හැකියාවක් ලෝනාමාැති, එයින් කිසිදු වන්දියක් පිළිගනු 
ලෝනා �බන, එයින් කිසිදු මාැදිහත් වීමාක් ප්‍රලෝයෝජනවත් 
ලෝනා වන ඔවුහු (එදින) උදේ කරනු ලෝනා �බන දිනයකට 
නුඹ�ා බිය වනු.

مَا يَقُولُ لَُۥ كُن فَيَكُونُ ١١٧ مۡرٗا فَإنَِّ
َ
رۡضِۖ وَإِذَا قَضَٰٓ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ بدَِيعُ ٱلسَّ

تيِنَآ ءَايةَۗٞ كَذَلٰكَِ قَالَ 
ۡ
وۡ تأَ

َ
ُ أ ِينَ لَ يَعۡلَمُونَ لوَۡلَ يكَُلّمُِنَا ٱللَّ وَقَالَ ٱلَّ

ِينَ مِن قَبۡلهِِم مِّثۡلَ قَوۡلهِِمۡۘ تشََٰبَهَتۡ قُلوُبُهُمۡۗ قَدۡ بيََّنَّا ٱلۡأٓيَتِٰ لقَِوۡمٖ  ٱلَّ
يوُقنُِونَ ١١٨

صۡحَبِٰ ٱلَۡحِيمِ ١١٩
َ
رسَۡلۡنَكَٰ بٱِلَۡقِّ بشَِرٗا وَنذَِيرٗاۖ وَلَ تسُۡـَٔلُ عَنۡ أ

َ
آ أ إنَِّ

إنَِّ  قُلۡ  مِلَّتَهُمۡۗ  تتََّبعَِ   ٰ حَتَّ ٱلنَّصَرَٰىٰ  وَلَ  ٱلَۡهُودُ  عَنكَ  ترَۡضَٰ  وَلَن 
ِي جَاءَٓكَ مِنَ  هۡوَاءَٓهُم بَعۡدَ ٱلَّ

َ
بَعۡتَ أ ِ هُوَ ٱلهُۡدَىٰۗ وَلَئنِِ ٱتَّ هُدَى ٱللَّ

ٖ وَلَ نصَِرٍ ١٢٠ ِ مِن وَلِّ ٱلۡعِلۡمِ مَا لكََ مِنَ ٱللَّ

وْلَٰٓئكَِ يؤُۡمِنُونَ بهِِۗۦ 
ُ
ِينَ ءَاتَيۡنَهُٰمُ ٱلۡكِتَبَٰ يَتۡلوُنهَُۥ حَقَّ تلَِوَتهِۦِٓ أ ٱلَّ

ونَ ١٢١ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡخَسُِٰ
ُ
وَمَن يكَۡفُرۡ بهِۦِ فَأ

لۡتُكُمۡ  نِّ فَضَّ
َ
نۡعَمۡتُ عَلَيۡكُمۡ وَأ

َ
ٰٓءِيلَ ٱذۡكُرُواْ نعِۡمَتَِ ٱلَّتِٓ أ يَبَٰنِٓ إسِۡرَ

عََ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٢٢

ا وَلَ يُقۡبَلُ مِنۡهَا عَدۡلٞ وَلَ  وَٱتَّقُواْ يوَۡمٗا لَّ تَۡزِي نَفۡسٌ عَن نَّفۡسٖ شَيۡـٔٗ
ونَ ١٢٣ تنَفَعُهَا شَفَعَٰةٞ وَلَ هُمۡ ينُصَُ
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124.  ඉබ්‍රාාහීම්ව ඔහුලෝ� පරමාාධිපති වදන් කිහිපයකින් 
පිරික්සුමාට �ක් කළ අවස්ථාව (සිහිපත් කරනු.) එවිට 
ඔහු "ඒවා සම්පූර්ණ කලෝ� ය. සැබැවින් මා මාමා නුඹව 
ජනයාට ලෝමාලෝහයුම් කරුලෝවකු ලෝ�ස පත් කරන්ලෝනමි" 
යැයි ඔහු (අල්�ාහ්) පැවසී ය. "මාාලෝ� පරපුරින් ද (එලෝස් 
පත් කරනු මාැනව!)" යැයි ඔහු (ඉබ්‍රාාහීම්) පැවසී ය. 
"අපරාධකරුවන්ට මාාලෝ� ගිවිසුමා හිමි ලෝනා වන්ලෝන් 
යැයි" ඔහු පැවසී ය.

125.  තවද සිහිපත් කරනු. එමා නිවස (මාක්කාලෝේ පිහිටි 
කඃබාව) ජනයාට සක්මාන් කරන ස්ථානයක් ලෝ�ස 
ද, අභායදායී ලෝ�ස ද අපි පත් කලෝළමු. තවද නුඹ�ා 
ඉබ්‍රාාහීම්ලෝ� ස්ථානය නැමාදුම් ස්ථානයක් ලෝ�ස ගනු. 
මාාලෝ� නිවස තවාෆ් (කඃබාව වටා ගමාන්) කරන්නන්ට 
ද, ඉඃතිකාෆ් (රැඳී) සිටින්නන්ට ද, රුකූඋ කරන්නන්ට 
ද, සුජූද් කරන්නන්ට ද පවිත්‍ර කර තබන ලෝමාන් ඉබ්‍රාාහීම් 
හා ඉස්මාාඊල් යන ලෝදලෝදනාලෝගන් අපි ලෝපාලෝරාන්දු �බා 
ගත්ලෝතමු.

126.  “මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ලෝමාය අභායදායී නගරයක් 
බවට පත් කරනු මාැනව! එහි වැසියන් අතුරින් 
අල්�ාහ්ව හා පරමාාන්ත දිනය ගැන විශ්වාස කළවුන්ට 
බවලෝභාෝගවලින් ලෝපෝෂාණය කරනු මාැනව!” යැයි ඉබ්‍රාාහීම් 
පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. ඔහු (අල්�ාහ් ලෝමාලෝස්) 
පැවසී ය. “තවද කවලෝරකු ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝ� ද එවිට මාමා 
ස්වල්ප ක�කට ඔහුට බුක්ති විඳින්නට ඉඩා හරිමි. පසුව 
ඔහුව මාමා නිරා ගින්ලෝන් දඬුවමාට ලෝයාමු කරන්ලෝනමි." 
එමා පිවිසුම් ස්ථානය නපුරු විය.

127. ඉබ්‍රාාහීම් හා ඉස්මාාඊල් (කඃබාව නම්) නිවලෝස් 
අත්තිවාරමා එසවූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. “අපලෝ� 
පරමාාධිපතියාණනි! (අප කළ ක්‍රියාවන්) අපලෝගන් 
පිළිගනු මාැනව! නියත වශලෝයන් මා සර්ව ශ්‍රාවක සර්ව 
ඥාානී වන්ලෝන් ඔබ මා ය.”

128.  “අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපව ඔබට අවනත වන 
(මුස්ලිම්වරුන්) ලෝදලෝදලෝනකු බවට පත් කරනු මාැනව! 
තවද අපලෝ� පරපුරින් ද ඔබට අවනත වන සමූහයක් 
ඇති කරනු මාැනව! අපලෝ� (හේ) වත්පිළිලෝවත් අපට 
ලෝපන්වා ලෝදනු මාැනව! තවද අප ලෝවත පාප ක්‍ෂමාාව 
පිරි නමානු මාැනව! සැබැවින් මා අතික්‍ෂමාාශීලී අසමාසමා 
කරුණාන්විත වන්ලෝන් ඔබ මා ය.”

ۖ قَالَ إنِِّ جَاعِلُكَ للِنَّاسِ  هُنَّ تَمَّ
َ
۞وَإِذِ ٱبۡتَلَٰٓ إبِرَۡهٰـِمَۧ رَبُّهُۥ بكَِلمَِتٰٖ فَأ

لٰمِِيَن ١٢٤ إمَِامٗاۖ قَالَ وَمِن ذُرّيَِّتِۖ قَالَ لَ يَنَالُ عَهۡدِي ٱلظَّ

إبِرَۡهٰـِمَۧ  قَامِ  مَّ مِن  ذُِواْ  وَٱتَّ مۡنٗا 
َ
وَأ لّلِنَّاسِ  مَثَابةَٗ  ٱلَۡيۡتَ  جَعَلۡنَا  وَإِذۡ 

ائٓفِِيَن  للِطَّ بيَۡتَِ  طَهِّرَا  ن 
َ
أ وَإِسۡمَعٰيِلَ  إبِرَۡهٰـِمَۧ  إلَِٰٓ  وعََهِدۡنآَ   ۖ مُصَلّٗ

جُودِ ١٢٥ عِ ٱلسُّ كَّ وَٱلۡعَكِٰفِيَن وَٱلرُّ

هۡلَهُۥ مِنَ ٱلثَّمَرَتِٰ 
َ
ا ءَامِنٗا وَٱرۡزُقۡ أ وَإِذۡ قَالَ إبِرَۡهٰـِمُۧ رَبِّ ٱجۡعَلۡ هَذَٰا بلًََ

مَتّعُِهُۥ قَليِلٗ 
ُ
ِ وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِۚ قَالَ وَمَن كَفَرَ فَأ مَنۡ ءَامَنَ مِنۡهُم بٱِللَّ

ٓۥ إلَِٰ عَذَابِ ٱلنَّارِۖ وَبئِۡسَ ٱلمَۡصِرُ ١٢٦ هُ ضۡطَرُّ
َ
ثُمَّ أ

وَإِذۡ يرَۡفَعُ إبِرَۡهٰـِمُۧ ٱلۡقَوَاعِدَ مِنَ ٱلَۡيۡتِ وَإِسۡمَعٰيِلُ رَبَّنَا تَقَبَّلۡ مِنَّاۖٓ إنَِّكَ 
مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ١٢٧ نتَ ٱلسَّ

َ
أ

رنِاَ 
َ
وَأ َّكَ  ل سۡلمَِةٗ  مُّ ةٗ  مَّ

ُ
أ ذُرّيَِّتنَِآ  وَمِن  لكََ  مُسۡلمَِيۡنِ  وَٱجۡعَلۡنَا  رَبَّنَا 

ابُ ٱلرَّحِيمُ ١٢٨ نتَ ٱلتَّوَّ
َ
مَنَاسِكَنَا وَتبُۡ عَلَيۡنَاۖٓ إنَِّكَ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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129.  “අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! තවද ඔබලෝ� වැකි ඔවුනට 
පාරායනය කර ලෝපන් වන, ලෝද්ව ග්‍රන්ථය හා ප්‍රඥාාව 
ඔවුනට උගන් වන, ඔවුන්ව පිවිතුරු කරන, ඔවුන්ලෝගන් 
මා වූ ධර්මා දූතලෝයකු ඔවුන් අතරට එවනු මාැනව! 
සැබැවින් මා සර්ව බ�ධාරී මාහා ප්‍රඥාාවන්ත වන්ලෝන් ඔබ 
මා ය.” (යනුලෝවන් ඉබ්‍රාාහීම් නබිතුමාා ප්‍රාර්ථනා කළහ.)

130.  තමාන්ව අඥාාන භාාවයට පත් කර ගත්ලෝතකු මිස 
ඉබ්‍රාාහීම්ලෝ� පිළිලෝවතින් ඉවත් වනුලෝ� කවලෝරක් ද? තවද 
සැබැවින් මා ලෝමාලෝ�ාලෝවහි අපි ඔහුව ලෝතෝරා ගත්ලෝතමු. 
තවද සැබැවින් මා ඔහු පරලෝ�ාලෝවහි දැහැමියන් අතර 
සිටින්ලෝන් ය.

131.  ඔහුලෝ� පරමාාධිපති “නුඹ අවනත වනු” යැයි ඔහුට 
පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. “මාමා ලෝ�ෝ වැසියන්ලෝ� 
පරමාාධිපතිට අවනත වූලෝයමි” යැයි ඔහු පැවසී ය.

132.  ලෝමාය මා ඉබ්‍රාාහීම් තමා පුතුන්ට ද, (එලෝස් මා) යඃකූ� 
ද ලෝමාලෝස් උපලෝදස් දුන්හ. “අලෝහෝ මාාලෝ� පුත්‍රයිනි! 
සැබැවින් මා අල්�ාහ් නුඹ�ාට ලෝමාමා දහමා ලෝතෝරා දී ඇත. 
එබැවින් නුඹ�ා (අල්�ාහ් ට) අවනත වූ තත්ත්වලෝයන් 
මිස මාරණයට පත් ලෝනා වනු.”

133.  නැතලෝහාත් යඃකූ�ට මාරණය පැමිණි අවස්ථාලෝේ නුඹ�ා 
එහි ලෝපනී සිටියාහු ද? “මාලෝගන් පසුව නුඹ�ා නමාදිනුලෝ� 
කුමාක් දැ?” යි තමා දරුවන්ලෝගන් ඔහු ඇසූ විට “ඔබලෝ� 
ලෝදවියා වූ ද, ඔබලෝ� මුතුන් මිත්තන් වන ඉබ්‍රාාහීම් 
ඉස්මාාඊල් හා ඉස්හාක්ලෝ� ලෝදවියා වූ ද එක මා ලෝදවියාව 
අපි නමාදිමු. තවද අපි ඔහුට අවනත වන්ලෝනෝ ලෝවමු” යැයි 
ඔවුහු පැවසූහ.

134.  එය ඉකුත්වී ගිය සමූහයකි. එය ඉපැයූ දෑ එයට ඇත. 
එලෝමාන් මා නුඹ�ා ඉපැයූ දෑ නුඹ�ාට ඇත. ඔවුන් කරමින් 
සිටි දෑ ගැන නුඹ�ා විමාසනු ලෝනා �බන්ලෝනහු ය.

135.  “නුඹ�ා යුලෝදේවන් වනු. එලෝස් ලෝනාමාැති නම් කිතුනුවන් 
වනු. නුඹ�ා යහ මාඟ �බනු ඇතැ“යි ඔවුහු (යුලෝදේවන් 
හා කිතුනුවන්) තව දුරටත් පැවසූහ. එලෝස් ලෝනාව 
“(නබිවරය) පිවිතුරු ඉබ්‍රාාහීම්ලෝ� පිළිලෝවත මා (නුඹ�ා 
පිළිපදිනු.) තවද ඔහු ආලෝද්ශ තබන්නන් අතුරින් 
ලෝකලෝනක් ලෝනා වීය” යැයි පවසනු.

وَيُعَلّمُِهُمُ  ءَايَتٰكَِ  عَلَيۡهِمۡ  يَتۡلوُاْ  مِّنۡهُمۡ  رسَُولٗ  فيِهِمۡ  وَٱبۡعَثۡ  رَبَّنَا 
نتَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ١٢٩

َ
ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلۡكِۡمَةَ وَيُزَكّيِهِمۡۖ إنَِّكَ أ

ۚۥ وَلَقَدِ ٱصۡطَفَيۡنَهُٰ  وَمَن يرَغَۡبُ عَن مِّلَّةِ إبِرَۡهٰـِمَۧ إلَِّ مَن سَفِهَ نَفۡسَهُ
لٰحِِيَن ١٣٠ نۡيَاۖ وَإِنَّهُۥ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ لمَِنَ ٱلصَّ فِ ٱلدُّ

سۡلَمۡتُ لرَِبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٣١
َ
سۡلمِۡۖ قَالَ أ

َ
ٓۥ أ إذِۡ قَالَ لَُۥ رَبُّهُ

َ ٱصۡطَفَٰ لَكُمُ ٱلّدِينَ  ٰ بهَِآ إبِرَۡهٰـِمُۧ بنَيِهِ وَيَعۡقُوبُ يَبَٰنَِّ إنَِّ ٱللَّ وَوَصَّ
سۡلمُِونَ ١٣٢ نتُم مُّ

َ
فَلَ تَمُوتُنَّ إلَِّ وَأ

مَا تَعۡبُدُونَ  مۡ كُنتُمۡ شُهَدَاءَٓ إذِۡ حَضََ يَعۡقُوبَ ٱلمَۡوۡتُ إذِۡ قَالَ لَِنيِهِ 
َ
أ

وَإِسۡمَعٰيِلَ  إبِرَۡهٰـِمَۧ  ءَاباَئٓكَِ  وَإِلَهَٰ  إلَِهَٰكَ  نَعۡبُدُ  قاَلوُاْ  بَعۡدِيۖ  مِنۢ 
وَإِسۡحَقَٰ إلَِهٰٗا وَحِٰدٗا وَنَۡنُ لَُۥ مُسۡلمُِونَ ١٣٣

ا كَسَبۡتُمۡۖ وَلَ تسُۡـَٔلوُنَ  ةٞ قَدۡ خَلَتۡۖ لهََا مَا كَسَبَتۡ وَلَكُم مَّ مَّ
ُ
تلِۡكَ أ

ا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٣٤ عَمَّ

ْۗ قُلۡ بلَۡ مِلَّةَ إبِرَۡهٰـِمَۧ حَنيِفٗاۖ وَمَا  وۡ نصََرَٰىٰ تَهۡتَدُوا
َ
وَقاَلوُاْ كُونوُاْ هُودًا أ

كَنَ مِنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ١٣٥
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136.  “අපි අල්�ාහ්ව විශ්වාස කලෝළමු. තවද අප ලෝවත පහළ 
කරනු �ැබූ දෑ ද ඉබ්‍රාාහීම්, ඉස්මාාඊල්, ඉස්හාක්, යඃකූ� හා 
ඔවුන්ලෝ� පරපුර ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ ද, මූසා හා 
ඊසා ලෝවත පිරිනමානු �ැබූ දෑ ද, තමා පරමාාධිපතිලෝගන් 
නබිවරුන්ට පිරිනමානු �ැබූ දෑ ද විශ්වාස කලෝළමු. ඔවුන් 
අතුරින් කිසිලෝවකුව අපි ලෝවන් ලෝනා කලෝළමු තවද අපි 
ඔහුට අවනත වූලෝවෝ ලෝවමු.” යැයි නුඹ�ා පවසනු.

137.  එබැවින් නුඹ�ා ලෝමාය (ධර්මාය) ගැන විශ්වාස කළාක් 
ලෝමාන් ඔවුන් ද විශ්වාස කලෝ� නම් නියතව ඔවුන් ද 
යහ මාඟ �බන්ලෝනෝ ය. ඔවුහු පිටු පෑලෝවහු නම් එවිට 
සැබැවින් මා ඔවුහු ලෝ�ද ලෝයහි ය. ඔවුන් සම්බන්ධලෝයන් 
අල්�ාහ් නුඹට ප්‍රමාාණවත් ලෝේ. තවද ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක ය. 
සර්ව ඥාානී ය.

138. (අපව වර්ණවත් කරවන) අල්�ාහ්ලෝ� රන්ජනය 
(පිළිපදිනු). රන්ජනලෝයන් අල්�ාහ්ට වඩාා කවලෝරක් 
අ�ංකාරමාත් ලෝේ ද? තවද අපි ඔහුට යටහත් වන්ලෝනෝ 
ලෝවමු.

139.  “අපලෝ� ද නුඹ�ාලෝ� ද පරමාාධිපති ලෝ�ස අල්�ාහ් සිටිය 
දී නුඹ�ා ඔහු සම්බන්ධලෝයන් අප සමාඟ වාද කරන්ලෝනහු 
ද? අපලෝ� ක්‍රියාවන් අපටය නුඹ�ාලෝ� ක්‍රියාවන් නුඹ�ාට 
ය. තවද අපි ඔහුට අවංකලෝයෝ ලෝවමු.” යැයි නුඹ පවසනු.

140.  “නැතලෝහාත් සැබැවින් මා ඉබ්‍රාාහීම්, ඉස්මාාඊල්, ඉස්හාක්, 
යඃකූ� හා ඔවුන්ලෝ� පරපුර යුලෝදේවන් ලෝ�සින් ලෝහෝ 
කිතුනුවන් ලෝ�සින් සිටි බව නුඹ�ා පවසන්ලෝනහු ද? 
මාැනවින් දන්නා නුඹ�ා ද නැතලෝහාත් අල්�ාහ් දැ?” යි 
(නබිවරය!) අසනු. ඔහු අබියස වූ අල්�ාහ්ලෝ� සාධකයක් 
වසන් කරන්නන්ට වඩාා මාහා අපරාධකරුවා කවලෝරක් 
ද? තවද නුඹ�ා කරමින් සිටින දෑ පිළිබඳව අල්�ාහ් 
අනවධානිලෝයකු ලෝනා ලෝේ.

141.  එය ඉකුත්වී ගිය සමූහයකි. එය ඉපැයූ දෑ එයට ඇත. 
එලෝමාන් මා නුඹ�ා ඉපැයූ දෑ නුඹ�ාට ඇත. ඔවුන් කරමින් 
සිටි දෑ ගැන නුඹ�ා විමාසනු ලෝනා �බන්ලෝනහු ය.

142.  ඔවුන් කවර ලෝදයක් මාත සිටිලෝයෝ ද එවන් ඔවුන්ලෝ� 
දිශාලෝවන් ඔවුන්ව හැර වූලෝ� කුමාක් දැ යි ජනයා අතුරින් 
අඥාානලෝයෝ විමාසා සිටිති. නැලෝගනහිරත් බටහිරත් 
අල්�ාහ්ට මා සතු ය. ඔහු අභිමාත කරන්නන්හට ඍජු 
මාාර්ගය ලෝවත මාඟ ලෝපන්වනු ඇතැයි (නබිවරය) 
පවසනු.

وَإِسۡمَعٰيِلَ  إبِرَۡهٰـِمَۧ  إلَِٰٓ  نزِلَ 
ُ
أ وَمَآ  إلَِۡنَا  نزِلَ 

ُ
أ وَمَآ   ِ بٱِللَّ ءَامَنَّا  قوُلوُٓاْ 

وتَِ 
ُ
أ وَمَآ  وعَِيسَٰ  مُوسَٰ  وتَِ 

ُ
أ وَمَآ  سۡبَاطِ 

َ
وَٱلۡ وَيَعۡقُوبَ  وَإِسۡحَقَٰ 

حَدٖ مِّنۡهُمۡ وَنَۡنُ لَُۥ مُسۡلمُِونَ ١٣٦
َ
بّهِِمۡ لَ نُفَرِّقُ بَيۡنَ أ ٱلنَّبيُِّونَ مِن رَّ

َّوۡاْ فَإنَِّمَا هُمۡ فِ  ْۖ وَّإِن توََل فَإنِۡ ءَامَنُواْ بمِِثۡلِ مَآ ءَامَنتُم بهِۦِ فَقَدِ ٱهۡتَدَوا
مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ١٣٧ ۚ وَهُوَ ٱلسَّ ُ شِقَاقٖۖ فَسَيَكۡفِيكَهُمُ ٱللَّ

ِ صِبۡغَةٗۖ وَنَۡنُ لَُۥ عَبٰدُِونَ ١٣٨ حۡسَنُ مِنَ ٱللَّ
َ
ِ وَمَنۡ أ صِبۡغَةَ ٱللَّ

وَلَكُمۡ  عۡمَلُٰنَا 
َ
أ وَلَنآَ  وَرَبُّكُمۡ  رَبُّنَا  وَهُوَ   ِ ٱللَّ فِ  ونَنَا  تَُاجُّٓ

َ
أ قُلۡ 

عۡمَلُٰكُمۡ وَنَۡنُ لَُۥ مُۡلصُِونَ ١٣٩
َ
أ

سۡبَاطَ كَنوُاْ 
َ
مۡ تَقُولوُنَ إنَِّ إبِرَۡهٰـِمَۧ وَإِسۡمَعٰيِلَ وَإِسۡحَقَٰ وَيَعۡقُوبَ وَٱلۡ

َ
أ

ن كَتَمَ شَهَدَٰةً  ظۡلَمُ مِمَّ
َ
ۗ وَمَنۡ أ ُ مِ ٱللَّ

َ
عۡلَمُ أ

َ
نتُمۡ أ

َ
وۡ نصََرَٰىٰۗ قُلۡ ءَأ

َ
هُودًا أ

ا تَعۡمَلوُنَ ١٤٠ ُ بغَِفِٰلٍ عَمَّ ِۗ وَمَا ٱللَّ عِندَهُۥ مِنَ ٱللَّ

ا كَسَبۡتُمۡۖ وَلَ تسُۡـَٔلوُنَ  ةٞ قَدۡ خَلَتۡۖ لهََا مَا كَسَبَتۡ وَلَكُم مَّ مَّ
ُ
تلِۡكَ أ

ا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٤١ عَمَّ

فَهَاءُٓ مِنَ ٱلنَّاسِ مَا وَلَّىهُٰمۡ عَن قبِۡلَتهِِمُ ٱلَّتِ كَنوُاْ عَلَيۡهَاۚ  ۞سَيَقُولُ ٱلسُّ
سۡتَقيِمٖ ١٤٢ ِ ٱلمَۡشِۡقُ وَٱلمَۡغۡربُِۚ يَهۡدِي مَن يشََاءُٓ إلَِٰ صِرَطٰٖ مُّ َّ قلُ لّلِ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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143.  නුඹ�ා ජනයාට සාක්ෂිකරුවන් වනු පිණිසත්, ධර්මා 
දූතයාණන් නුඹ�ාට සාක්ෂිකරුලෝවකු වනු පිණිසත්, 
අප නුඹ�ාව මාධයස්ථ (ජන) සමූහයක් ලෝ�ස පත් කලෝ� 
එලෝ�ස ය. තමා විලුඹ ලෝදක මාත හැරී යන්නන් අතුරින් 
ධර්මා දූතයාණන්ව අනුගමානය කරන්නන් කවලෝරකු දැ 
යි අපි දැන ගනු පිණිස මිස ඔබ කවර ලෝදයක් මාත (දැන්) 
සිටින්ලෝන් ද එවන් දිශාව අපි පත් ලෝනා කලෝළමු. එය 
අල්�ාහ් මාඟ ලෝපන්වූ අය ලෝකලෝරහි හැර (අන් අයට) 
භාාරදූර ලෝදයක් විය. නුඹ�ාලෝ� විශ්වාසය නිශ්ඵ� කිරීමාට 
අල්�ාහ්ට (අවශය) ලෝනා වීය. සැබැවින් මා අල්�ාහ් සක� 
ජනයාට මා ලෝසලෝනලෝහවන්ත ය, අසමාසමා කරුණාවන්ත 
ය.

144.  නුඹලෝ� මුහුණ ඇතැම් විට අහස ලෝදසට හැරවීමා 
සැබැවින් මා අපි දකින්ලෝනමු. නුඹ ප්‍රිය කරන දිශාව ලෝදස 
සැබැවින් මා අපි නුඹව හරවන්ලෝනමු. එලෝහයින් නුඹලෝ� 
මුහුණ ශුද්ධ මාස්ජිදය ලෝවත හරවනු. (ජනයිනි!) නුඹ�ා 
ලෝකාතැනක සිටිය ද (ස�ාතලෝ� දී) නුඹ�ාලෝ� මුහුණු ඒ 
ලෝදසට හරවනු. තවද නියත වශලෝයන් මා ලෝද්ව ග්‍රන්ථය 
ලෝදනු �ැබූවන් සැබැවින් මා ලෝමාය තමා පරමාාධිපතිලෝගන් 
වූ සතයයක් බව වටහා ගනු ඇත. ඔවුන් කරන දෑ 
පිළිබඳව අල්�ාහ් අනවධානිලෝයකු ලෝනා ලෝේ.

145.  තවද ලෝද්ව ග්‍රන්ථය ලෝදනු �ැබූවනට නුඹ සෑමා සාධකයක් 
මා ලෝගන හැරපෑව ද ඔවුහු නුඹලෝ� දිශාව අනුගමානය ලෝනා 
කලෝළෝ ය. එලෝස් මා නුඹ ද ඔවුන්ලෝ� කි��ාව අනුගමානය 
කරන්ලෝනකු ලෝනා ලෝේ. තවද ඔවුන්ලෝගන් සමාහලෝරකු 
සමාහලෝරකුලෝ� දිශාව අනුගමානය කරන්නන් ලෝනා ලෝවති. 
තවද නුඹට ඥාානය පැමිණි පසුව නුඹ ඔවුන්ලෝ� මාලෝනෝ 
ආශාවන් අනුගමානය කලෝළහි නම් එවිට නියත වශලෝයන් 
මා නුඹ අපරාධකරුවන් අතුරින් වන්ලෝනහි ය.

146.  ලෝද්ව ග්‍රන්ථය අප ඔවුනට පිරිනැමූ අය වනාහි, ඔවුන් තමා 
දරුවන් හඳුනනවාක් ලෝමාන් එය මාැනවින් හඳුනති. තවද 
සැබැවින් මා ඔවුන් අතුරින් පිරිසක් තමාන් දැන දැන මා 
සතයය වසන් කරනු ඇත.

147.  සතයය නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගනි. එබැවින් නුඹ සැක 
කරන්නන් අතුරින් ලෝනා වනු.

َكُونوُاْ شُهَدَاءَٓ عََ ٱلنَّاسِ وَيَكُونَ  ةٗ وسََطٗا لّتِ مَّ
ُ
وَكَذَلٰكَِ جَعَلۡنَكُٰمۡ أ

إلَِّ  عَلَيۡهَآ  كُنتَ  ٱلَّتِ  ٱلۡقِبۡلَةَ  جَعَلۡنَا  وَمَا  شَهِيدٗاۗ  عَلَيۡكُمۡ  ٱلرَّسُولُ 
ٰ عَقِبَيۡهِۚ وَإِن كَنتَۡ لَكَبرَِةً  ن ينَقَلبُِ عََ لِنعَۡلَمَ مَن يتََّبعُِ ٱلرَّسُولَ مِمَّ
 َ ٱللَّ إنَِّ  إيِمَنَٰكُمۡۚ  لُِضِيعَ   ُ ٱللَّ كَنَ  وَمَا   ۗ ُ ٱللَّ هَدَى  ِينَ  ٱلَّ عََ  إلَِّ 

بٱِلنَّاسِ لرََءُوفٞ رَّحِيمٞ ١٤٣

فَوَلِّ  ترَۡضَىهَٰاۚ  قبِۡلَةٗ  َنَّكَ  فَلَنُوَلِّ مَاءِٓۖ  ٱلسَّ فِ  وجَۡهِكَ  تَقَلُّبَ  نرََىٰ  قَدۡ 
وجُُوهَكُمۡ  ُّواْ  فَوَل كُنتُمۡ  مَا  وحََيۡثُ  ٱلَۡرَامِۚ  ٱلمَۡسۡجِدِ  شَطۡرَ  وجَۡهَكَ 
بّهِِمۡۗ وَمَا  نَّهُ ٱلَۡقُّ مِن رَّ

َ
وتوُاْ ٱلۡكِتَبَٰ لََعۡلَمُونَ أ

ُ
ِينَ أ ۗۥ وَإِنَّ ٱلَّ شَطۡرَهُ

ا يَعۡمَلوُنَ ١٤٤ ُ بغَِفِٰلٍ عَمَّ ٱللَّ

وَمَآ  قبِۡلَتَكَۚ  تبَعُِواْ  ا  مَّ ءَايةَٖ  بكُِلِّ  ٱلۡكِتَبَٰ  وتوُاْ 
ُ
أ ِينَ  تَيۡتَ ٱلَّ

َ
أ وَلَئنِۡ 

بَعۡتَ  ٱتَّ وَلَئنِِ  بَعۡضٖۚ  قبِۡلَةَ  بتَِابعِٖ  بَعۡضُهُم  وَمَا  قبِۡلَتَهُمۡۚ  بتَِابعِٖ  نتَ 
َ
أ

لٰمِِيَن ١٤٥ َّمِنَ ٱلظَّ هۡوَاءَٓهُم مِّنۢ بَعۡدِ مَا جَاءَٓكَ مِنَ ٱلۡعِلۡمِ إنَِّكَ إذِٗا ل
َ
أ

بۡنَاءَٓهُمۡۖ وَإِنَّ فَرِيقٗا 
َ
ِينَ ءَاتَيۡنَهُٰمُ ٱلۡكِتَبَٰ يَعۡرفُِونهَُۥ كَمَا يَعۡرفِوُنَ أ ٱلَّ

مِّنۡهُمۡ لََكۡتُمُونَ ٱلَۡقَّ وَهُمۡ يَعۡلَمُونَ ١٤

بّكَِ فَلَ تكَُونَنَّ مِنَ ٱلمُۡمۡتَِينَ ١٤٧ ٱلَۡقُّ مِن رَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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148.  තවද සෑමා ලෝකලෝනකුට මා ඔහු ඒ ලෝවත හැලෝරන දිශාවක් 
ඇත. එබැවින් යහකම් කිරීමාට නුඹ�ා යුහුසුලු වනු. 
නුඹ�ා ලෝකාතැනක සිටිය ද අල්�ාහ් නුඹ�ා සියල්� 
ලෝගන එනු ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ 
ලෝකලෝරහි ශක්තිවන්ත ය.

149.  තවද නුඹ ලෝකාතැනක සිට පිටව ගිය ද එවිට නුඹලෝ� 
මුහුණ ශුද්ධ ලෝද්වස්ථානය ලෝදසට හරවනු. සැබැවින් මා 
එය නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ සතයයක් මා ය. තවද 
නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව අල්�ාහ් අනවධානිලෝයකු 
ලෝනා ලෝේ.

150.  තවද නුඹ ලෝකාතැනක සිට පිටව ගිය ද එවිට නුඹලෝ� 
මුහුණ ශුද්ධ ලෝද්වස්ථානය ලෝදසට හරවනු. තවද ඔවුන් 
අතුරින් අපරාධ කළවුන් හැර නුඹ�ාට එලෝරහිව ජනයිනට 
සාධකයක් ලෝනා වනු පිණිස නුඹ�ා ලෝකාතැනක සිටිය ද 
නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� මුහුණු ඒ ලෝදසට මා හරවනු. නුඹ�ා 
ඔවුනට බිය ලෝනා වනු. මාට මා බිය වනු. තවද මාමා මාාලෝ� 
දායාදයන් නුඹ�ාට පරිපූර්ණ කරන්ලෝනමි. නුඹ�ා යහ 
මාඟ �බන්නට හැකි ය.

151.  නුඹ�ා ලෝවත අපලෝ� වදන් පාරායනය කර ලෝපන්වන, 

නුඹ�ාව පිවිතුරු කරන, නුඹ�ාට ලෝද්ව ග්‍රන්ථය හා 

ප්‍රඥාාව උගන්වන, නුඹ�ා ලෝනාදැන සිටි දෑ නුඹ�ාට 

උගන්වන නුඹ�ා අතුරින් මා වූ ධර්මා දූතලෝයකු නුඹ�ා 

ලෝවත අපි එවා ඇත්ලෝතමු.

152.  එබැවින් නුඹ�ා මාා ලෝමාලෝනහි කරනු. මාමා නුඹ�ාව 

ලෝමාලෝනහි කරන්ලෝනමි. නුඹ�ා මාට කෘතඥා වනු. තවද මාා 

ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝනා කරනු.

153.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ඉවසීමා හා ස�ාතය 

තුළින් උදේ පතනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

ඉවසිලිවන්තයින් සමාඟ ය.

154.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� ඝාාතනය කරනු �ැබූවන්ට 

මාළවුන් යැයි නුඹ�ා ලෝනා පවසනු. ඔවුන් ජීවමාාන ය. 

එනමුත් නුඹ�ා (ඒ ගැන) වටහා ගන්ලෝන් නැත.

تِ 
ۡ
يأَ تكَُونوُاْ  مَا  يۡنَ 

َ
أ ٱلَۡيۡرَتِٰۚ  فَٱسۡتبَقُِواْ  هَاۖ  مُوَلِّ هُوَ  وجِۡهَةٌ   ٖ

وَلكُِّ
ءٖ قَدِيرٞ ١٤٨ ِ شَۡ

ٰ كُّ َ عََ ُ جَِيعًاۚ إنَِّ ٱللَّ بكُِمُ ٱللَّ

وَمِنۡ حَيۡثُ خَرجَۡتَ فَوَلِّ وجَۡهَكَ شَطۡرَ ٱلمَۡسۡجِدِ ٱلَۡرَامِۖ وَإِنَّهُۥ للَۡحَقُّ 
ا تَعۡمَلوُنَ ١٤٩ ُ بغَِفِٰلٍ عَمَّ بّكَِۗ وَمَا ٱللَّ مِن رَّ

وحََيۡثُ  ٱلَۡرَامِۚ  ٱلمَۡسۡجِدِ  شَطۡرَ  وجَۡهَكَ  فَوَلِّ  خَرجَۡتَ  حَيۡثُ  وَمِنۡ 
عَلَيۡكُمۡ  للِنَّاسِ  يكَُونَ  لَِلَّ  شَطۡرَهۥُ  وجُُوهَكُمۡ  ُّواْ  فَوَل كُنتُمۡ  مَا 
تمَِّ نعِۡمَتِ 

ُ
مِنۡهُمۡ فَلَ تَۡشَوهُۡمۡ وَٱخۡشَوۡنِ وَلِ ِينَ ظَلَمُواْ  ةٌ إلَِّ ٱلَّ حُجَّ

عَلَيۡكُمۡ وَلَعَلَّكُمۡ تَهۡتَدُونَ ١٥٠

رسَۡلۡنَا فيِكُمۡ رسَُولٗ مِّنكُمۡ يَتۡلوُاْ عَلَيۡكُمۡ ءَايَتٰنَِا وَيُزَكّيِكُمۡ 
َ
كَمَآ أ

ا لمَۡ تكَُونوُاْ تَعۡلَمُونَ ١٥١ وَيُعَلّمُِكُمُ ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلۡكِۡمَةَ وَيُعَلّمُِكُم مَّ

ذۡكُركُۡمۡ وَٱشۡكُرُواْ لِ وَلَ تكَۡفُرُونِ ١٥٢
َ
فَٱذۡكُرُونِٓ أ

بِِٰينَ ١٥٣ َ مَعَ ٱلصَّ لَوٰةِۚ إنَِّ ٱللَّ بِۡ وَٱلصَّ ِينَ ءَامَنُواْ ٱسۡتَعيِنُواْ بٱِلصَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

حۡيَاءٓٞ وَلَكِٰن لَّ تشَۡعُرُونَ ١٥٤
َ
ۚ بلَۡ أ مۡوَتُٰۢ

َ
ِ أ وَلَ تَقُولوُاْ لمَِن يُقۡتَلُ فِ سَبيِلِ ٱللَّ
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155. තවද බිලෝයන් ලෝහෝ සාගින්ලෝනන් ලෝහෝ වස්තුව, ජීවිත 

හා බවලෝභාෝග හිඟ කරමින් ලෝහෝ යම් ලෝදයකින් අපි 

නුඹ�ාව පිරික්සුමාට �ක් කරන්ලෝනමු. (නබිවරය) නුඹ 

ඉවසිලිවන්තයිනට ශුභාාරංචි දන්වනු.

156.  ඔවුහු කවරහු ද යත් යම් අභාාගයයක් තමාන්ට ඇති වූ 

විලෝටක සැබැවින් මා අප අල්�ාහ් සතු ය. සැබැවින් 

මා අපි ඔහු ලෝවත මා නැවත ලෝයාමුවන්නන් ලෝවමු යැයි 

පවසන්ලෝනෝ ලෝවති.

157.  තමා පරමාාධිපතිලෝගන් වූ ආශිර්වාද ද කරුණාව ද තමාන් 

ලෝවත ඇත්ලෝතෝ ලෝමාාවුන් ය. ලෝමාාවුන් මාය යහමාඟ 

�ැබූලෝවෝ.

158. නියත වශලෝයන් මා සෆාා හා මාර්වා (නම් කඳු වැටි ලෝදක) 

අල්�ාහ්ලෝ� සංලෝක්ත අතුරිනි. එබැවින් කවලෝරකු ලෝමාමා 

ගෘහය ලෝවත හේ ලෝහෝ උම්රා ඉටු කිරීමාට පැමිලෝණන්ලෝන් 

ද එවිට ඒ ලෝදක අතර සක්මාන් කිරීමා ඔහුට වරදක් ලෝනා 

ලෝේ. තවද කවලෝරකු යම් යහපතක් අමාතරව කරන්ලෝන් ද 

එවිට (දැන ගනු) සැබැවින් මා අල්�ාහ් කෘතඥා පූර්වක ය. 

සර්වඥාානී ය.

159.  පැහැදිලි සාධක හා යහමාඟ තුළින් අප පහළ කළ දෑ 

ජනයාට ලෝද්ව ග්‍රන්ථලෝයහි අප පැහැදිලි කළ පසුව පවා 

එය වසන් කරන්නන් වනාහි අල්�ාහ් ශාප කරනුලෝ� 

ඔවුනට ය. තවද ශාප කරන්නන් ද ඔවුනට ශාප කරනු 

ඇත.

160.  එලෝහත් පශ්චාත්තාප වී, (වරදින් මිදී, ජීවිතය) හැඩා 

ගස්වා (ධර්මාලෝයහි ඇති ලෝදය) පැහැදිලි කළ අය හැර ය. 

මාා සමාාව ලෝදන අය ඔවුහු මා ය. තවද මාමා අතික්ෂාමාාශීලී 

ය. අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

161.  නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට ලෝද්ව 

ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් ලෝ�ස සිටිය දී මියගියවුන් වනාහි 

ඔවුහු මාය අල්�ාහ්ලෝ� ද, ලෝද්ව දූතයින්ලෝ� ද, මිනිසුන් 

සියල්�ලෝ� ද, ශාපය ඔවුන් මාත වූලෝවෝ.

162. නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට ලෝද්ව 

ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් ලෝ�ස සිටිය දී මියගියවුන් වනාහි 

ඔවුහු මාය අල්�ාහ්ලෝ� ද, ලෝද්ව දූතයින්ලෝ� ද, මිනිසුන් 

සියල්�ලෝ� ද, ශාපය ඔවුන් මාත වූලෝවෝ.

نفُسِ 
َ
مۡوَلِٰ وَٱلۡ

َ
ءٖ مِّنَ ٱلَۡوۡفِ وَٱلُۡوعِ وَنَقۡصٖ مِّنَ ٱلۡ وَلَنبَۡلُوَنَّكُم بشَِۡ

بِِٰينَ ١٥٥ ِ ٱلصَّ وَٱلثَّمَرَتِٰۗ وَبشَِّ

آ إلَِۡهِ رَجِٰعُونَ ١٥٦ ِ وَإِنَّ صِيبَةٞ قَالوُٓاْ إنَِّا لِلَّ صَبَٰتۡهُم مُّ
َ
ِينَ إذَِآ أ ٱلَّ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡهۡتَدُونَ ١٥٧
ُ
بّهِِمۡ وَرحََۡةۖٞ وَأ وْلَٰٓئكَِ عَلَيۡهِمۡ صَلَوَتٰٞ مِّن رَّ

ُ
أ

فَلَ  ٱعۡتَمَرَ  وِ 
َ
أ ٱلَۡيۡتَ  حَجَّ  فَمَنۡ   ِۖ ٱللَّ شَعَائٓرِِ  مِن  وَٱلمَۡرۡوَةَ  فَا  ٱلصَّ ۞إنَِّ 

َ شَاكرٌِ عَليِمٌ ١٥٨ ا فَإنَِّ ٱللَّ عَ خَرۡٗ وَّفَ بهِِمَاۚ وَمَن تَطَوَّ ن يَطَّ
َ
جُنَاحَ عَلَيۡهِ أ

هُٰ  نزَلۡناَ مِنَ ٱلَۡيّنَِتِٰ وَٱلهُۡدَىٰ مِنۢ بَعۡدِ مَا بَيَّنَّ
َ
ِينَ يكَۡتُمُونَ مَآ أ إنَِّ ٱلَّ

عِٰنُونَ ١٥٩ ُ وَيَلۡعَنُهُمُ ٱللَّ وْلَٰٓئكَِ يلَۡعَنُهُمُ ٱللَّ
ُ
للِنَّاسِ فِ ٱلۡكِتَبِٰ أ

ابُ  ناَ ٱلتَّوَّ
َ
توُبُ عَلَيۡهِمۡ وَأ

َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
صۡلَحُواْ وَبَيَّنُواْ فَأ

َ
ِينَ تاَبوُاْ وَأ إلَِّ ٱلَّ

ٱلرَّحِيمُ ١٦٠

 ِ ٱللَّ لَعۡنَةُ  عَلَيۡهِمۡ  وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ ارٌ  كُفَّ وَهُمۡ  وَمَاتوُاْ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 

جَۡعِيَن ١٦١
َ
وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ وَٱلنَّاسِ أ

فُ عَنۡهُمُ ٱلۡعَذَابُ وَلَ هُمۡ ينُظَرُونَ ١٦٢ خَلِِٰينَ فيِهَا لَ يَُفَّ
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163.  නුඹ�ාලෝ� ලෝදවියා එක මා ලෝදවියා ය. අපරිමිත දයාන්විත 

අසමාසමා කරුණාන්විත ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝයකු 

නැත.

164.  නියත වශලෝයන් මා (අල්�ාහ් විසින්) අහස් හා 

මාහලෝපාලෝළාව මාැවීලෝමාහි ද, රාත්‍රිය හා දහව� මාාරුලෝවහි 

ද, ජනයාට ප්‍රලෝයෝජනවත් දෑ රැලෝගන මුහුලෝදහි ගමාන් 

කරන නැේහි ද, අහසින් ජ�ය පහළ කර මාහලෝපාලෝළාව 

මිය ගිය පසුව එය එමාඟින් ජීවමාාන ලෝකාට එහි සෑමා 

සත්වලෝයකු මා වයාප්ත කිරීලෝමාහි ද, සුළං හැමීලෝමාහි 

ද, අහස හා මාහලෝපාලෝළාව අතර වසඟ කරනු �ැබූ 

ව�ාවන්හි ද අවලෝබෝධ කරන ජනයාට සාධක ඇත.

165.  අල්�ාහ් හැර දමාා හවුල්කරුවන් පත් කර ගන්නා අය 

ජනයා අතුරින් ලෝවති. අල්�ාහ්ට ප්‍රිය කරන්නාක් ලෝමාන් 

මා ඔවුහු ඔවුනට ප්‍රිය කරති. එලෝහත් විශ්වාස කළවුන් 

අල්�ාහ්ට (පමාණක්) දැඩි ලෝ�ස ප්‍රිය කරන්නන් ලෝවති. 

අපරාධ කළවුන් දඬුවමා දකින විට සියලු බ�ය අල්�ාහ්ට 

ය. තවද සැබැවින් මා අල්�ාහ් දඬුවම් දීලෝමාහි ඉතා 

දැඩිය යන බව වටහා ගනු ඇත.

166.  අනුගමානය කරනු �ැබූවන් අනුගමානය කළවුන්ලෝගන් 

ලෝවන්වී ඔවුහු ලෝේදනීය දඬුවමා දැක තවද ඔවුන් අතර 

තිබූ සියලු සබඳතා විසන්ධි වී යන ලෝමාාලෝහාතක (වටහා 

ගනු ඇත.)

167.  "සැබැවින් මා අපටත් වාරයක් ඇත්නම් ඔවුන් අපලෝගන් 

ලෝවන්වී ගියාක් ලෝමාන් අප ද ඔවුන්ලෝගන් ලෝවන් 

වන්ලෝනමු" යැයි අනුගමානය කළවුන් පවසති. එලෝ�සය 

අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් ඔවුනට දුකතියක් ලෝ�ස 

ලෝපන්වනුලෝ�. තවද ඔවුහු නිරා ගින්ලෝනන් බැහැර 

වන්නන් ලෝනා ලෝවති.

168.  අලෝහෝ ජනයිනි! මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දැයින් අනුමාත 

පිවිතුරු දෑ අනුභාව කරනු. තවද ලෝෂායිතාන්ලෝ� පියවරවල් 

අනුගමානය ලෝනා කරනු. සැබැවින් මා ඔහු නුඹ�ාට ප්‍රකට 

සතුලෝරකි.

169.  ඔහු නුඹ�ාට අණ කරනුලෝ� නපුර හා අශී�ාචාරකමා ද, 

නුඹ�ා ලෝනාදන්නා දෑ අල්�ාහ් මාත ලෝගාතා පැවසීමා ද 

ලෝේ.

ٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ ٱلرَّحۡمَنُٰ ٱلرَّحِيمُ ١٦٣ وَإِلَهُٰكُمۡ إلَِهٰٞ وَحِٰدٞۖ لَّ

ۡلِ وَٱلنَّهَارِ وَٱلۡفُلۡكِ ٱلَّتِ  رۡضِ وَٱخۡتلَِفِٰ ٱلَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ إنَِّ فِ خَلۡقِ ٱلسَّ

اءٖٓ  مَاءِٓ مِن مَّ ُ مِنَ ٱلسَّ نزَلَ ٱللَّ
َ
تَۡريِ فِ ٱلَۡحۡرِ بمَِا ينَفَعُ ٱلنَّاسَ وَمَآ أ

ِ دَآبَّةٖ وَتصَِۡيفِ ٱلرِّيَحِٰ 
رۡضَ بَعۡدَ مَوۡتهَِا وَبَثَّ فيِهَا مِن كُّ

َ
حۡيَا بهِِ ٱلۡ

َ
فَأ

رۡضِ لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يَعۡقِلوُنَ ١٦٤
َ
مَاءِٓ وَٱلۡ رِ بَيۡنَ ٱلسَّ حَابِ ٱلمُۡسَخَّ وَٱلسَّ

 ِۖ ٱللَّ كَحُبِّ  يُبُِّونَهُمۡ  ندَادٗا 
َ
أ  ِ ٱللَّ دُونِ  مِن  يَتَّخِذُ  مَن  ٱلنَّاسِ  وَمِنَ 

ِينَ ظَلَمُوٓاْ إذِۡ يرََوۡنَ ٱلۡعَذَابَ  ِۗ وَلوَۡ يرََى ٱلَّ َّ ا لّلِ شَدُّ حُبّٗ
َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ أ وَٱلَّ

َ شَدِيدُ ٱلۡعَذَابِ ١٦٥ نَّ ٱللَّ
َ
ِ جَِيعٗا وَأ نَّ ٱلۡقُوَّةَ لِلَّ

َ
أ

عَتۡ بهِِمُ  وُاْ ٱلۡعَذَابَ وَتَقَطَّ
َ
بَعُواْ وَرَأ ِينَ ٱتَّ ِينَ ٱتُّبعُِواْ مِنَ ٱلَّ  ٱلَّ

َ
أ إذِۡ تَبََّ

سۡبَابُ ١٦٦
َ
ٱلۡ

 مِنۡهُمۡ كَمَا تَبََّءُواْ مِنَّاۗ كَذَلٰكَِ 
َ
أ ةٗ فَنَتبَََّ نَّ لَناَ كَرَّ

َ
بَعُواْ لوَۡ أ ِينَ ٱتَّ وَقَالَ ٱلَّ

عۡمَلَٰهُمۡ حَسَرَتٍٰ عَلَيۡهِمۡۖ وَمَا هُم بخَِرٰجِِيَن مِنَ ٱلنَّارِ ١٦٧
َ
ُ أ يرُيِهِمُ ٱللَّ

رۡضِ حَلَلٰٗ طَيّبِٗا وَلَ تتََّبعُِواْ خُطُوَتِٰ 
َ
ا فِ ٱلۡ مِمَّ هَا ٱلنَّاسُ كُوُاْ  يُّ

َ
أ يَٰٓ

بيٌِن ١٦٨ يۡطَنِٰۚ إنَِّهُۥ لَكُمۡ عَدُوّٞ مُّ ٱلشَّ

ِ مَا لَ تَعۡلَمُونَ ١٦٩ ن تَقُولوُاْ عََ ٱللَّ
َ
وءِٓ وَٱلۡفَحۡشَاءِٓ وَأ مُركُُم بٱِلسُّ

ۡ
مَا يأَ إنَِّ
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170.  තවද "අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ නුඹ�ා අනුගමානය කරනු" 

යැයි ඔවුනට පවසනු �ැබූ විට, "නැත! අපලෝ� මුතුන් 

මිත්තන් කවර ලෝදයක් මාත සිටිලෝයෝ ද එය අපි අනුගමානය 

කරන්ලෝනමු" යැයි ඔවුහු පවසති. ඔවුන්ලෝ� මුතුන් 

මිත්තන් කිසිවක් වටහා ලෝනා ලෝගන යහමාඟ ලෝනා �ැබූ 

තත්වයක වූවත් එලෝස් මා ද?

171.  ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට උපමාාව (සතුන් දක්කන විට) 

ඇමාතුමා හා කැඳවුමා මිස ලෝවනත් කිසිවක් උන්ට ලෝනා 

ඇලෝසන (අර්ථයක් ලෝනාමාැති) ලෝදයකින් කෑ ගසන 

ලෝකලෝනකු ලෝමානි. ඔවුන් ලෝගාළු ය. බිහිරි ය. අන්ධ ය. 

එබැවින් ඔවුහු (යථාර්ථය) වටහා ලෝනා ගනිති.

172.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! අපි නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය කළ 

දැයින් පිවිතුරු දෑ අනුභාව කරනු. තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 

පමාණක් නමාදිමින් සිටිලෝයහු නම් ඔහුට කෘතඥා වනු.

173.  ඔහු නුඹ�ාට තහනම් කරනුලෝ� මාළ දෑ ද, රුධිරය ද, ශූකර 

මාාංශ ද, අල්�ාහ් ලෝනා වන දෑ ලෝවනුලෝවන් කැප කරන 

�ද දෑ ද ලෝේ. එලෝහත් සීමාාව ඉක්මාවා යෑලෝමාන් ලෝතාරව 

ලෝහෝ පාපයක් සිදු කිරීලෝම් අරමුණින් ලෝතාරව ලෝහෝ 

කවලෝරකු බ� කරනු �ැබුලෝේ නම්, එවිට ඔහු ලෝකලෝරහි 

පාපයක් ලෝනාමාැත. සැබැවින් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී 

ය. අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

174.  ලෝද්ව ග්‍රන්ථලෝයන් අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ කවලෝරකු වසන් 

කර එමාඟින් අල්ප මි�ක් �බා ගන්ලෝන් ද ඔවුහු තමා කුස 

තුළ (නිරා) ගින්න මිස ලෝවනත් කිසිවක් අනුභාව ලෝනා 

කරන්ලෝනෝ ය. මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන 

දිනලෝ� අල්�ාහ් ඔවුන් සමාඟ කතා ලෝනා කරයි. තවද 

ඔවුන්ව පිවිතුරු ද ලෝනා කරයි. තවද ඔවුනට ලෝේදනීය 

දඬුවමාක් ඇත.

175.  ඔවුන් වනාහි, යහමාඟ ලෝවනුවට මුළාව ද සමාාව ලෝවනුවට 

දඬුවමා ද මි�ට ගත්තවුන් ය. එබැවින් නිරා ගින්ලෝනහි 

ඔවුන් දරා ගන්නට ස�ස්වනුලෝ� කුමාක් ද?

176.  සතය සමාඟ ලෝද්ව ග්‍රන්ථය සැබවින් මා අල්�ාහ් පහළ කර 

තිබීමා ලෝමායට ලෝහ්තුව ලෝේ. එමා ලෝද්ව ග්‍රන්ථය සම්බන්ධව 

මාතලෝ�ද ඇති කර ගත්තවුන් අන්ත ලෝ�දලෝයහි සිටිති.

عَلَيۡهِ  لۡفَيۡنَا 
َ
أ مَآ  نتََّبعُِ  بلَۡ  قَالوُاْ   ُ ٱللَّ نزَلَ 

َ
أ مَآ  ٱتَّبعُِواْ  لهَُمُ  قيِلَ  وَإِذَا 

ا وَلَ يَهۡتَدُونَ ١٧٠ وَلوَۡ كَنَ ءَاباَؤٓهُُمۡ لَ يَعۡقِلوُنَ شَيۡـٔٗ
َ
ءَاباَءَٓناَۚٓ أ

ِي يَنۡعِقُ بمَِا لَ يسَۡمَعُ إلَِّ دُعَءٓٗ وَندَِاءٓٗۚ  ِينَ كَفَرُواْ كَمَثَلِ ٱلَّ وَمَثَلُ ٱلَّ
ۢ بكُۡمٌ عُمۡٞ فَهُمۡ لَ يَعۡقِلوُنَ ١٧١ صُمُّ

ِ إنِ  ِينَ ءَامَنُواْ كُوُاْ مِن طَيّبَِتِٰ مَا رَزقَۡنَكُٰمۡ وَٱشۡكُرُواْ لِلَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

كُنتُمۡ إيَِّاهُ تَعۡبُدُونَ ١٧٢

لغَِرِۡ  هلَِّ بهِۦِ 
ُ
أ وَمَآ  وَلَۡمَ ٱلۡنِيِرِ  مَ  ٱلمَۡيۡتَةَ وَٱلدَّ مَ عَلَيۡكُمُ  إنَِّمَا حَرَّ

غَفُورٞ   َ ٱللَّ إنَِّ  عَلَيۡهِۚ  إثِۡمَ  فَلَٓ  عَدٖ  وَلَ  باَغٖ  غَرَۡ  ٱضۡطُرَّ  فَمَنِ   ِۖ ٱللَّ
رَّحِيمٌ ١٧٣

ثَمَنٗا  ونَ بهِۦِ  ُ مِنَ ٱلۡكِتَبِٰ وَيشَۡتَُ نزَلَ ٱللَّ
َ
أ مَآ  ِينَ يكَۡتُمُونَ  إنَِّ ٱلَّ

 ُ كُلوُنَ فِ بُطُونهِِمۡ إلَِّ ٱلنَّارَ وَلَ يكَُلّمُِهُمُ ٱللَّ
ۡ
وْلَٰٓئكَِ مَا يأَ

ُ
قَليِلً أ

لِمٌ ١٧٤
َ
يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ وَلَ يزَُكّيِهِمۡ وَلهَُمۡ عَذَابٌ أ

فَمَآ  بٱِلمَۡغۡفِرَةِۚ  وَٱلۡعَذَابَ  بٱِلهُۡدَىٰ  لَلَٰةَ  ٱلضَّ وُاْ  ٱشۡتََ ِينَ  ٱلَّ وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ

صۡبَهَُمۡ عََ ٱلنَّارِ ١٧٥
َ
أ

ِينَ ٱخۡتَلَفُواْ فِ ٱلۡكِتَبِٰ  ۗ وَإِنَّ ٱلَّ لَ ٱلۡكِتَبَٰ بٱِلَۡقِّ َ نزََّ نَّ ٱللَّ
َ
ذَلٰكَِ بأِ

بعَِيدٖ ١٧٦ لَفِ شِقَاقِ ۢ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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177.  නැලෝගනහිර හා බටහිර ලෝදසට නුඹ�ාලෝ� මුහුණ 

හැරවීමා පමාණක් යහපත ලෝනා ලෝේ. එලෝහත් යහපත 

වනුලෝ� කවලෝරකු අල්�ාහ්, අවසන් දිනය, මා�ක්වරුන්, 

ලෝද්ව ග්‍රන්ථය සහ වක්තෘවරුන්ව විශ්වාස ලෝකාට ධනයට 

තමාන් ඇලුම් කළ ද එය ඥාාතී අයට ද, අනාථයින්ට 

ද, දුප්පතුන්ට ද, මාගියන්ට ද, යාචකයින්ට ද, වහලුන් 

විෂායලෝයහි ද පිරිනමාා; ස�ාතය ද ස්ථාපිත ලෝකාට, 

zසකාත් ද පිරිනැමූ අය ද; ඔවුන් ගිවිසුමාක් කළ විට තමා 

ගිවිසුමා ඉටු කරන්නන් ද; දූගී හා පීඩාාකාරී අවස්ථාවන්හි 

ද, අසහනකාරී (යුදමාය) අවස්ථාලෝවහි ද ඉවසිල්ලෝ�න් 

සිටින්නන් ද ලෝවති. ඔවුන් මාය සතය පැවසූ අය වන්ලෝන්. 

තවද ඔවුන් මාය බියබැතිමාත් අය වන්ලෝන්.

178. අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! ඝාාතනය කරනු �ැබූවන් 

සම්බන්ධලෝයන් සමාප්‍රතිචාර දැක්වීමා ඔබ�ාට නියමා 

කරනු �ැබ ඇත. ස්වාධීනලෝයකු ස්වාධීනලෝයක් 

ලෝවනුලෝවන් ද වහලෝ�කු වහලෝ�ක් ලෝවනුලෝවන් 

ද ස්ත්‍රියක් ස්ත්‍රියක ලෝවනුලෝවන් ද (සමාප්‍රතිචාරය) 

විය යුතු ය. එලෝහයින් ඔහුට (ඝාාතකයාට) ඔහුලෝ� 

සලෝහෝදරයාලෝගන් (ඝාාතනයට �ක් වූ තැනැත්තාලෝ� ලෝල් 

උරුමාක්කාරයාලෝගන්) සුලු වශලෝයන් ලෝහෝ ක්ෂාමාාවක් 

�ැබුලෝණාත් යහපත් ලෝ�ස කටයුතු කළ යුතු ය. (ඝාාතකයා 

වන්දි මුද�) නිසි ලෝ�ස ඔවුන් ලෝවත භාාරදිය යුතු ය. එය 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ සහනයක් හා දයාවකි. 

එලෝහත් කවලෝරකු ඉන් පසුව සීමාාව ඉක්මාවා යන්ලෝන් ද 

එවිට ඔහුට ලෝේදනීය දඬුවමා ඇත.

179.  (ඝාාතනය සඳහා) සමාප්‍රතිචාර දැක්වීලෝමාහි නුඹ�ාට 

(ආරක්‍ෂා සහිත) ජීවිතයක් ඇත. අලෝහෝ බුද්ධිමාතුනි! 

(එමාඟින්) නුඹ�ා බියබැතිමාතුන් විය හැකි ය.

180.  නුඹ�ාලෝගන් ලෝකලෝනකුට මාරණය සමීප වූ විට ඔහු ලෝද්පළ 

හැර දමාා යන්ලෝන් නම් ලෝදමාේ පියන්ට ද සමීප ඥාාතීන්ට 

ද යහපත් අයුරින් අන්තිමා කැමාැත්ත ප්‍රකාශ කිරීමා නියමා 

කරන �දි. ලෝමාය බැතිමාතුන්හට වූ යුතුකමාකි.

181.  එලෝහයින් එයට සවන් දුන් පසුව කවලෝරකු එය 

ලෝවනස් කරන්ලෝන් ද එහි පාපය වනුලෝ� එය ලෝවනස් 

කරන්නන්හට ය. සැබැවින් මා අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; 

සර්වඥාානී ය.

ُّواْ وجُُوهَكُمۡ قبَِلَ ٱلمَۡشِۡقِ وَٱلمَۡغۡربِِ وَلَكِٰنَّ ٱلبَِّۡ  ن توَُل
َ
۞لَّيۡسَ ٱلبَِّۡ أ

وَءَاتَ  وَٱلنَّبيِّـِنَۧ  وَٱلۡكِتَبِٰ  وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ  وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِ   ِ ءَامَنَ بٱِللَّ مَنۡ 
بيِلِ  ٱلسَّ وَٱبۡنَ  وَٱلمَۡسَٰكِيَن  وَٱلَۡتَمَٰٰ  ٱلۡقُرۡبَٰ  ذَويِ  حُبّهِۦِ   ٰ عََ ٱلمَۡالَ 
كَوٰةَ وَٱلمُۡوفوُنَ بعَِهۡدِهمِۡ  لَوٰةَ وَءَاتَ ٱلزَّ قَامَ ٱلصَّ

َ
ائٓلِيَِن وَفِ ٱلرّقِاَبِ وَأ وَٱلسَّ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ سِۗ 

ۡ
ٱلَۡأ وحَِيَن  اءِٓ  َّ وَٱلضَّ سَاءِٓ 

ۡ
ٱلَۡأ فِ  بِِٰينَ  وَٱلصَّ  ْۖ عَهَٰدُوا إذَِا 

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡتَّقُونَ ١٧٧
ُ
ْۖ وَأ ِينَ صَدَقوُا ٱلَّ

رِّ  ِينَ ءَامَنُواْ كُتبَِ عَلَيۡكُمُ ٱلۡقِصَاصُ فِ ٱلۡقَتۡلَۖ ٱلُۡرُّ بٱِلُۡ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ءٞ فَٱتّبَِاعُۢ  خِيهِ شَۡ
َ
ۚ فَمَنۡ عُفَِ لَُۥ مِنۡ أ نثَٰ

ُ
نثَٰ بٱِلۡ

ُ
وَٱلۡعَبۡدُ بٱِلۡعَبۡدِ وَٱلۡ

وَرحََۡةۗٞ  بّكُِمۡ  رَّ مِّن  تَۡفيِفٞ  ذَلٰكَِ  بإِحِۡسَٰنٖۗ  إلَِۡهِ  دَاءٌٓ 
َ
وَأ بٱِلمَۡعۡرُوفِ 

لِمٞ ١٧٨
َ
فَمَنِ ٱعۡتَدَىٰ بَعۡدَ ذَلٰكَِ فَلَهُۥ عَذَابٌ أ

لۡبَبِٰ لَعَلَّكُمۡ تَتَّقُونَ ١٧٩
َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
أ وَلَكُمۡ فِ ٱلۡقِصَاصِ حَيَوٰةٞ يَٰٓ

ٱلوۡصَِيَّةُ  ا  خَرًۡ ترََكَ  إنِ  ٱلمَۡوۡتُ  حَدَكُمُ 
َ
أ حَضََ  إذَِا  عَلَيۡكُمۡ  كُتبَِ 

ا عََ ٱلمُۡتَّقِيَن ١٨٠ قۡرَبيَِن بٱِلمَۡعۡرُوفِۖ حَقًّ
َ
ينِۡ وَٱلۡ للِۡوَلِٰدَ

 َ ٓۥۚ إنَِّ ٱللَّ لوُنهَُ ِينَ يُبَدِّ مَآ إثِۡمُهُۥ عََ ٱلَّ لَُۥ بَعۡدَ مَا سَمِعَهُۥ فَإنَِّ فَمَنۢ بدََّ
سَمِيعٌ عَليِمٞ ١٨١
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182.  එබැවින් අන්තිමා කැමාැත්ත ප්‍රකාශ කරන්නාලෝගන් යම් 

වරදක් ලෝහෝ පාපයක් ගැන කවලෝරකු ලෝහෝ බිය වී එවිට ඔහු 

ඔවුන් අතර (එය) සංලෝශෝදනය කළ විට ඔහු ලෝකලෝරහි 

එය වරදක් නැත. සැබැවින්මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලීය 

අසමාසමා කරුණාන්විතය.

183.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා බැතිමාත් විය හැකි 

වනු පිණිස නුඹ�ාට ලෝපර වූවන් ලෝකලෝරහි නියමා කරනු 

�ැබුවාක් ලෝමාන් නුඹ�ා ලෝකලෝරහි ද උපවාසය නියමා 

කරනු �ැබී ය.

184.  (එය) ගණන් කරනු �ැබූ දින ගණනකි. එලෝහයින් 

නුඹ�ා අතුරින් කවලෝරකු ලෝරෝගිලෝයකුව ලෝහෝ ගමානක 

නිරතව සිටිලෝ� නම් ලෝහෝ එවිට ඔහු ලෝවනත් දින ගණන් 

ගණනය කර(උපවාසලෝ� නියැලෝළ)ත්වා. එයට හැකියාව 

ඇති උදවියට (උපවාසය මාග හැරීලෝම්) වන්දිය වනුලෝ� 

දුගිලෝයකුට ආහාර සැපයීමා ය. තවද කවලෝරකු යම් 

යහපතක් අමාතරව ඉටු කලෝ� ද එය ඔහුට උතුම් ලෝවයි. 

එලෝහත් නුඹ�ා දැන සිටිලෝයහු නම් උපවාසලෝ� නිරත වීමා 

නුඹ�ාට ලෝ��ඨ ය.

185.  රමාළාන් මාාසය වනාහි මිනිසාට මාඟ ලෝපන්වන්නක් 

ලෝ�සත් යහමාඟ පැහැදිලි කරන්නක් ලෝ�සත් (ලෝහාඳ 

නරක ලෝවන් කර ලෝපන්වන) නිර්ණායකයක් ලෝ�සත් එහි 

අල්-කුර්ආනය පහළ කරනු �ැබී ය. එබැවින් කවලෝරකු 

එමා මාාසයට ප්‍රලෝේශ වන්ලෝන් ද ඔහු එහි උපවාසය 

රකිත්වා. තවද කවලෝරකු ලෝරෝගිලෝයකුව ලෝහෝ ගමානක 

නිරතව සිටින්ලෝන් ද එලෝස් නම් ලෝවනත් දින ගණන් 

කර(උපවාසලෝ� නියැලෝළ)ත්වා. අල්�ාහ් නුඹ�ාට 

පහසුව ප්‍රිය කරයි. අපහසුව ප්‍රිය ලෝනා කරයි. (ලෝමාමා 

සහනය) නුඹ�ා දින ගණන් සම්පූර්ණ කරනු පිණිස 

ද අල්�ාහ් නුඹ�ාට මාඟ ලෝපන්වූ දෑ සඳහා ඔහුව 

විභූතිමාත් කරනු පිණිස ද නුඹ�ා කෘතඥාතාව පුද කිරීමාට 

හැකි වනු පිණිස ද ලෝේ.

186.  තවද මාාලෝ� ගැත්තන් මාා ගැන නුලෝඹන් විමාසූ විට 

සැබැවින් මා මාමා සමීපත ය. යදින්නා මාලෝගන් කන්න�ේව 

කළලෝහාත්, ඔහුලෝ� කන්න�ේවට මාමා පිළිතුරු ලෝදමි. 

එබැවින් ඔවුන් මාලෝගන් පිළිතුරු පතත්වා, ඇරයුමාට 

පිළිතුරු ලෝදත්වා, තවද මාා විශ්වාස කරත්වා. එමාඟින් 

ඔවුන් යහමාඟ �බන්නට හැකි වනු ඇත.

صۡلَحَ بيَۡنَهُمۡ فَلَٓ إثِۡمَ عَلَيۡهِۚ إنَِّ 
َ
وۡ إثِمۡٗا فَأ

َ
وصٖ جَنَفًا أ فَمَنۡ خَافَ مِن مُّ

َ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ١٨٢ ٱللَّ

ِينَ  يَامُ كَمَا كُتبَِ عََ ٱلَّ ٱلصِّ كُتبَِ عَلَيۡكُمُ  ءَامَنُواْ  ِينَ  هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

مِن قَبۡلكُِمۡ لَعَلَّكُمۡ تَتَّقُونَ ١٨٣

يَّامٍ 
َ
ةٞ مِّنۡ أ ٰ سَفَرٖ فَعِدَّ وۡ عََ

َ
ريِضًا أ عۡدُودَتٰٖۚ فَمَن كَنَ مِنكُم مَّ يَّامٗا مَّ

َ
أ

ا  عَ خَرۡٗ تَطَوَّ فَمَن  طَعَامُ مِسۡكِيٖنۖ  ِينَ يطُِيقُونهَُۥ فدِۡيةَٞ  وَعََ ٱلَّ خَرَۚ 
ُ
أ

ن تصَُومُواْ خَرۡٞ لَّكُمۡ إنِ كُنتُمۡ تَعۡلَمُونَ ١٨٤
َ
ۚۥ وَأ ُ فَهُوَ خَرۡٞ لَّ

مِّنَ  وَبَيّنَِتٰٖ  لّلِنَّاسِ  هُدٗى  ٱلۡقُرۡءَانُ  فيِهِ  نزِلَ 
ُ
أ ِيٓ  ٱلَّ رَمَضَانَ  شَهۡرُ 

كَنَ  وَمَن  فَلۡيَصُمۡهُۖ  هۡرَ  ٱلشَّ مِنكُمُ  شَهِدَ  فَمَن  وَٱلۡفُرۡقَانِۚ  ٱلهُۡدَىٰ 
ُ بكُِمُ ٱلۡيُسَۡ وَلَ  خَرَۗ يرُيِدُ ٱللَّ

ُ
يَّامٍ أ

َ
ةٞ مِّنۡ أ ٰ سَفَرٖ فَعِدَّ وۡ عََ

َ
مَريِضًا أ

ٰ مَا هَدَىكُٰمۡ  َ عََ واْ ٱللَّ ُ ةَ وَلِتُكَبِّ يرُيِدُ بكُِمُ ٱلۡعُسَۡ وَلِتُكۡمِلوُاْ ٱلۡعِدَّ
وَلَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ١٨٥

اعِ إذَِا دَعَنِۖ  ٱلدَّ جِيبُ دَعۡوَةَ 
ُ
أ لكََ عِبَادِي عَنِّ فَإنِِّ قَريِبٌۖ 

َ
وَإِذَا سَأ

فَلۡيَسۡتَجِيبُواْ لِ وَلُۡؤۡمِنُواْ بِ لَعَلَّهُمۡ يرَۡشُدُونَ ١٨٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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187.  උපවාස රාත්‍රිලෝයහි නුඹ�ාලෝ� භාාර්යාවන් සමාඟ ලිංගික 

ඇසුර නුඹ�ාට අනුමාත කරනු �ැබී ය. ඔවුන් නුඹ�ාට 

වස්ත්‍ර (ලෝමාන්) ලෝේ. නුඹ�ා ද ඔවුනට වස්ත්‍ර (ලෝමාන්) 

ලෝේ. සැබැවින් මා නුඹ�ා නුඹ�ාව මා රවටා ගනිමින් 

සිටීමා අල්�ාහ් දන්ලෝන් ය. එබැවින් ඔහු නුඹ�ා ලෝවත 

පශ්චාත්තාපය පිරිනැමුලෝේ ය. නුඹ�ාලෝ� (වැරැද්ද) ලෝනා 

ස�කා හැරිලෝ� ය. එබැවින් දැන් නුඹ�ා ඔවුන් සමාඟ 

ලිංගික ඇසුලෝරහි නිරත වනු. තවද නුඹ�ාට අල්�ාහ් 

නියමා කළ දෑ ලෝසායනු. තවද අලුයලෝමාහි කළු නූලෝ�න් සුදු 

නූ� නුඹ�ාට පැහැදිලි වන ලෝතක් අනුභාව කරනු. පානය 

කරනු. පසුව රාත්‍රිය දක්වා උපවාසය සම්පූර්ණ කරනු. 

නුඹ�ා මාස්ජිදයන්හි රැලෝඳන්නන්ව (ඉඃතිකාෆ්) සිටිය දී 

ඔවුන් සමාඟ ලිංගික ඇසුලෝරහි නිරත ලෝනා වනු. ලෝම්වා 

අල්�ාහ්ලෝ� සීමාාවන් ය. එබැවින් නුඹ�ා ඒවාට සමීප 

ලෝනා වනු. ඔවුන් බැතිමාත් විය හැකි වනු පිණිස එලෝ�සය 

අල්�ාහ් ඔහුලෝ� වදන් ජනයාට පැහැදිලි කරනුලෝ�.

188.  තවද නුඹ�ාලෝ� වස්තුව නුඹ�ා අතර අයුක්ති සහගත 

ලෝ�ස අනුභාව ලෝනා කරනු. ජනයාලෝ� වස්තුලෝවන් 

ලෝකාටසක් දැනුවත්ව මා නුඹ�ා භුක්ති විදිනු පිණිස ඒවා 

පා�කයින් ලෝවත ලෝයාමු ලෝනා කරනු.

189. නව සඳ පිළිබඳව ඔවුන් නුඹලෝගන් විමාසති. එය ජනයාට 

හා හේ (වන්දනාවන්)හි කා� නියමායන් ය. තවද 

නුඹ�ාලෝ� නිලෝවස් ලෝවත නුඹ�ා එහි පිටු පසින් පැමිණීමා 

යහපත් ලෝනා ලෝේ. එලෝහත් යහපත වනුලෝ� බියබැතිමාත් 

වන්නා ය. තවද නුඹ�ා නිලෝවස් තුළට එහි (ප්‍රධාන) 

ලෝදාරටුලෝවන් පැමිලෝණනු. තවද නුඹ�ා ජයග්‍රහණය �බා 

ගත හැකි වනු පිණිස අල්�ාහ්ට බියබැතිමාත් වනු .

190.  තවද නුඹ�ා සමාඟ සටන් කරන්නන් සමාඟ නුඹ�ා ද 

සටන් කරනු. නුඹ�ා සීමාාව ඉක්මාවා ලෝනා යනු. සැබැවින් 

අල්�ාහ් සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කරන්නන්ව ප්‍රිය ලෝනා 

කරන්ලෝන් ය.

191.  තවද නුඹ�ා (යුද බිලෝම්) ඔවුන්ව දුටු තැන මාරා දමානු. 

ඔවුන් නුඹ�ාව පිටුවහල් කළ පරිදි මා නුඹ�ා ඔවුන්ව 

පිටුවහල් කරනු. ක�හකාරීත්වය ඝාාතනයට වඩාා ඉතා 

දු�ට ය. ශුද්ධ මාස්ජිදය අබියස ඔවුන් නුඹ�ා සමාඟ 

එහි සටන් වදින තුරු නුඹ�ා ඔවුන් සමාඟ සටන් ලෝනා 

වදිනු. එලෝස් නුඹ�ා සමාඟ ඔවුන් සටන් වැදුලෝන් නම් 

لَّكُمۡ  لَِاسٞ  هُنَّ  نسَِائٓكُِمۡۚ  إلَِٰ  فَثُ  ٱلرَّ يَامِ  ٱلصِّ لَۡلَةَ  لَكُمۡ  حِلَّ 
ُ
أ

نفُسَكُمۡ فَتَابَ 
َ
نَّكُمۡ كُنتُمۡ تَۡتَانوُنَ أ

َ
ُ أ عَلمَِ ٱللَّ  ۗ َّهُنَّ ل نتُمۡ لَِاسٞ 

َ
وَأ

 ُ ٱللَّ كَتَبَ  مَا  وَٱبۡتَغُواْ  وهُنَّ  بَشُِٰ فَٱلۡـَٰٔنَ  عَنكُمۡۖ  وعََفَا  عَلَيۡكُمۡ 
بۡيَضُ مِنَ ٱلَۡيۡطِ 

َ
َ لَكُمُ ٱلَۡيۡطُ ٱلۡ ٰ يتَبََينَّ بُواْ حَتَّ لَكُمۡۚ وَكُوُاْ وَٱشَۡ

نتُمۡ 
َ
وَأ وهُنَّ  وَلَ تبَُشُِٰ ۡلِۚ  يَامَ إلَِ ٱلَّ ٱلصِّ واْ  تمُِّ

َ
أ ثُمَّ  سۡوَدِ مِنَ ٱلۡفَجۡرِۖ 

َ
ٱلۡ

 ُ يبُيَّنِ كَذَلٰكَِ  تَقۡرَبُوهَاۗ  فَلَ   ِ حُدُودُ ٱللَّ تلِۡكَ  ٱلمَۡسَٰجِدِۗ  فِ  عَكِٰفُونَ 
ُ ءَايَتٰهِۦِ للِنَّاسِ لَعَلَّهُمۡ يَتَّقُونَ ١٨٧ ٱللَّ

مِ  ٱلُۡكَّ إلَِ  بهَِآ  وَتدُۡلوُاْ  بٱِلۡبَطِٰلِ  بيَۡنَكُم  مۡوَلَٰكُم 
َ
أ كُلُوٓاْ 

ۡ
تأَ وَلَ 

نتُمۡ تَعۡلَمُونَ ١٨٨
َ
ثمِۡ وَأ مۡوَلِٰ ٱلنَّاسِ بٱِلِۡ

َ
كُلوُاْ فَرِيقٗا مِّنۡ أ

ۡ
لِتَأ

ۗ وَلَيۡسَ ٱلبُِّۡ  هلَِّةِۖ قُلۡ هَِ مَوَقٰيِتُ للِنَّاسِ وَٱلَۡجِّ
َ
۞يسَۡـَٔلوُنكََ عَنِ ٱلۡ

ٱلُۡيُوتَ  توُاْ 
ۡ
وَأ  ۗ ٱلُۡيُوتَ مِن ظُهُورهَِا وَلَكِٰنَّ ٱلبَِّۡ مَنِ ٱتَّقَٰ توُاْ 

ۡ
ن تأَ

َ
بأِ

َ لَعَلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ١٨٩ بوَۡبٰهَِاۚ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ
َ
مِنۡ أ

َ لَ يُبُِّ  ْۚ إنَِّ ٱللَّ ِينَ يقَُتٰلِوُنكَُمۡ وَلَ تَعۡتَدُوٓا ِ ٱلَّ وَقَتٰلِوُاْ فِ سَبيِلِ ٱللَّ
ٱلمُۡعۡتَدِينَ ١٩٠

خۡرجَُوكُمۡۚ وَٱلۡفِتۡنَةُ 
َ
خۡرجُِوهُم مِّنۡ حَيۡثُ أ

َ
وَٱقۡتُلوُهُمۡ حَيۡثُ ثقَِفۡتُمُوهُمۡ وَأ

ٰ يقَُتٰلُِوكُمۡ  وَلَ تقَُتٰلِوُهُمۡ عِندَ ٱلمَۡسۡجِدِ ٱلَۡرَامِ حَتَّ شَدُّ مِنَ ٱلۡقَتۡلِۚ 
َ
أ

فيِهِۖ فَإنِ قَتَٰلُوكُمۡ فٱَقۡتُلوُهُمۡۗ كَذَلٰكَِ جَزَاءُٓ ٱلۡكَفِٰرِينَ ١٩١

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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නුඹ�ා ඔවුන්ව ඝාාතනය කරනු. එලෝ�සය ලෝද්ව 

ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ලෝ� ප්‍රතිවිපාකය වනුලෝ�.

192.  එලෝහත් ඔවුන් (යුද්ධලෝයන්) වැළකී සිටිලෝ� නම් එවිට 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලීය අසමාසමා 

කරුණාන්විත ය.

193.  තවද ක�හකම් ඇති ලෝනා වී සම්පූර්ණ දහමා අල්�ාහ්ට 

පමාණක් සතු වන ලෝතක් ඔවුන් සමාඟ නුඹ�ා යුද වදිනු. 

එලෝහත් ඔවුන් (ක�හකම් කිරීලෝමාන්) වැළකී සිටිලෝ� 

නම් එවිට අපරාධකරුවන් ලෝකලෝරහි මිස ලෝවනත් අය 

ලෝකලෝරහි කිසිදු සතුරුකමාක් ලෝනා විය යුතු ය.

194.  ශුද්ධ මාාසය ශුද්ධ මාාසයට මා සමාාන ය. තවද සියලු 

තහනම් කරනු �ැබූ දෑ ලෝවනුලෝවන් සමාප්‍රතිචාර ඇත. 

එබැවින් කවලෝරකු නුඹ�ාට එලෝරහිව සීමාාව ඉක්මාවා 

කටයුතු කලෝ� ද ඔහු නුඹ�ාට එලෝරහිව සීමාාව ඉක්මාවා 

කටයුතු කළා ලෝස්මා නුඹ�ා ද ඔහුට එලෝරහිව සීමාාව 

ඉක්මාවා කටයුතු කරනු. තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 

බියබැතිමාත් වනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

බියබැතිමාතුන් සමාඟ බව දැන ගනු.

195.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� විය පැහැදම් කරනු. (නුඹ�ා 

එලෝස් වියදම් ලෝනා කර) නුඹ�ාලෝ� දෑත් නුඹ�ා විනාශය 

කරා ලෝනා ලෝහළනු. තවද නුඹ�ා උපකාරශීලීව කටයුතු 

කරනු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් උපකාරශීලීව කටයුතු කරන 

දැහැමියන්ව ප්‍රිය කරන්ලෝන් ය.

196.  තවද අල්�ාහ් ලෝවනුලෝවන් හේ හා උම්රා සම්පූර්ණ කරනු. 

එලෝහත් නුඹ�ා (ඒවා ඉටු කළ ලෝනාහැකි පරිදි) ලෝකාටු 

කරනු �ැබුලෝවහු නම් (සත්ව) කැප කිරීලෝමාන් තමාන්ට 

පහසු දෑ දිය යුතු ය. තවද කැප කිරීමාට නියමිත සත්වයා 

එයට නියමිත ස්ථානයට ළඟා වන ලෝතක් නුඹ�ාලෝ� 

හිස් මුඩු ලෝනා කරනු. එලෝහත් නුඹ�ා අතුරින් කවලෝරකු 

ලෝරෝගිලෝයකුව ලෝහෝ තමා හිලෝසහි තමාන්ට ලෝේදනාවක් 

වූලෝ� නම් ලෝහෝ (හිස මුඩු කිරීමාට සිදු වූලෝ� නම්) එවිට 

උපවාසලෝ� නියැළීලෝමාන් ලෝහෝ දානයකින් ලෝහෝ සත්ව 

කැප කිරීමාකින් ලෝහෝ වන්දියක් �බා දිය යුතු ය. එලෝහත් 

(හේ සහ උම්රාව වළක්වන බාධකය ඉවත් වී) නුඹ�ා 

අභායදායී තත්ත්වයට පත් වූ විට, යලෝමාක් උම්රා ඉටු කර 

(ඉහ්රාමාලෝයන් ලෝතාරව) හේ දක්වා සිටිලෝ� නම් සත්ව 

َ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ١٩٢ فَإنِِ ٱنتَهَوۡاْ فَإنَِّ ٱللَّ

فَإنِِ ٱنتَهَوۡاْ فَلَ   ِۖ ٰ لَ تكَُونَ فتِۡنَةٞ وَيَكُونَ ٱلّدِينُ لِلَّ وَقَتٰلِوُهُمۡ حَتَّ
لٰمِِيَن ١٩٣ عُدۡوَنَٰ إلَِّ عََ ٱلظَّ

ٱعۡتَدَىٰ  فَمَنِ  قصَِاصٞۚ  وَٱلُۡرُمَتُٰ  ٱلَۡرَامِ  هۡرِ  بٱِلشَّ ٱلَۡرَامُ  هۡرُ  ٱلشَّ
 َ ٱللَّ وَٱتَّقُواْ  عَلَيۡكُمۡۚ  ٱعۡتَدَىٰ  مَا  بمِِثۡلِ  عَلَيۡهِ  فَٱعۡتَدُواْ  عَلَيۡكُمۡ 

َ مَعَ ٱلمُۡتَّقِيَن ١٩٤ نَّ ٱللَّ
َ
وَٱعۡلَمُوٓاْ أ

ْۚ إنَِّ  حۡسِنُوٓا
َ
يدِۡيكُمۡ إلَِ ٱلتَّهۡلُكَةِ وَأ

َ
ِ وَلَ تلُۡقُواْ بأِ نفِقُواْ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

َ
وَأ

َ يُبُِّ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١٩٥ ٱللَّ

تُمۡ فَمَا ٱسۡتَيۡسََ مِنَ ٱلهَۡدۡيِۖ وَلَ  حۡصِۡ
ُ
ِۚ فَإنِۡ أ واْ ٱلَۡجَّ وَٱلۡعُمۡرَةَ لِلَّ تمُِّ

َ
وَأ

ريِضًا  ۚۥ فَمَن كَنَ مِنكُم مَّ ٰ يَبۡلُغَ ٱلهَۡدۡيُ مَلَِّهُ تَۡلقُِواْ رءُُوسَكُمۡ حَتَّ
فَإذَِآ  نسُُكٖۚ  وۡ 

َ
أ صَدَقَةٍ  وۡ 

َ
أ صِيَامٍ  مِّن  فَفِدۡيةَٞ  سِهۦِ 

ۡ
أ رَّ مِّن  ذٗى 

َ
أ بهِۦِٓ  وۡ 

َ
أ

َّمۡ  مِنتُمۡ فَمَن تَمَتَّعَ بٱِلۡعُمۡرَةِ إلَِ ٱلَۡجِّ فَمَا ٱسۡتَيۡسََ مِنَ ٱلهَۡدۡيِۚ فَمَن ل
َ
أ

ةٞ كَمِلَةۗٞ  يَّامٖ فِ ٱلَۡجِّ وسََبۡعَةٍ إذَِا رجََعۡتُمۡۗ تلِۡكَ عَشََ
َ
يَِدۡ فَصِيَامُ ثلََثَٰةِ أ

 َ ٱللَّ وَٱتَّقُواْ  ٱلَۡرَامِۚ  ٱلمَۡسۡجِدِ  حَاضِِي  هۡلُهُۥ 
َ
أ يكَُنۡ  َّمۡ  ل لمَِن  ذَلٰكَِ 

َ شَدِيدُ ٱلۡعِقَابِ ١٩٦ نَّ ٱللَّ
َ
وَٱعۡلَمُوٓاْ أ
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කැප කිරීලෝමාන් පහසු දෑ �බා දිය යුතු ය. එලෝහත් ඔහු 

(එය) ලෝනා �ැබුලෝේ නම් එවිට හේහි දින තුනක් ද නුඹ�ා 

නැවත (ගමා රට බ�ා) හැරී ආ විට දින හතක් ද (එනම්) 

එය පූර්ණ දින දහයක් ලෝ�ස උපවාසලෝ� නියැලෝළත්වා! 

එය ශුද්ධ මාස්ජිදය අවට පදිංචි කරුවන්ට ලෝනා ලෝේ. තවද 

නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බියබැතිමාත් වනු. තවද සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් දඬුවම් කිරීලෝමාහි දැඩි බව නුඹ�ා දැන ගනු.

197.  හේ වන්දනාව හඳුනන මාාසයන්හි ය. එබැවින් ඒවාලෝයහි 

කවලෝරකු හේ වන්දනාව අනිවාර්ය කරගත්ලෝත් ද, හේ 

සමාලෝ� දී ඔහු ලිංගිකව ලෝනා හැසිරිය යුතු ය. පාපකම් 

ලෝනා කළ යුතු ය. තර්කයන්හි නිරත ලෝනා විය යුතු 

ය. නුඹ�ා යම් යහපතක් කරන්ලෝන් නම් එය අල්�ාහ් 

දන්ලෝන් ය. තවද නුඹ�ා (හේ සඳහා අවශය දෑ) ලෝපාදි 

බැඳ ගනු. එලෝහත් ලෝපාදිලෝයන් වඩාාත් ලෝ��ඨ වන්ලෝන් 

බියබැතිමාත් භාාවයයි. තවද අලෝහෝ බුද්ධිය ඇත්තනි! 

නුඹ�ා මාට බිය වනු.

198.  නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ භාාගයය නුඹ�ා ලෝසවීමා 

නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වරදක් ලෝනාමාැත. එබැවින් නුඹ�ා 

අරෆාා ප්‍රලෝද්ශයන්හි සිට (බැහැර වී) ග�ා ආ විට 

'මා�අරුල් හරාම්' නම් ස්ථානලෝ� අල්�ාහ්ව සිහිපත් 

කරනු.ඔහු නුඹ�ාට මාඟලෝපන්වූ අයුරින් නුඹ�ා ද ඔහුව 

සිහිපත් කරනු. තවද මීට ලෝපර නුඹ�ා ලෝනාමාඟ ගියවුන් 

අතුරින් සිටිලෝයහු ය.

199.  ජනයා (බැහැර වී) ග�ා එන පරිදි මා නුඹ�ා ද ග�ා එනු. 

තවද අල්�ාහ්ලෝගන් පාපක්ෂාමාාව අයැදිනු. සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය. අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

200.  නුඹ�ාලෝ� (හේ) වතාවත් නුඹ�ා ඉටු කළ විට නුඹ�ා 

නුඹ�ාලෝ� මුතුන් මිත්තන් සිහිපත් කරමින් සිටියාක් 

ලෝමාන් ලෝහෝ ඊටත් වඩාා දැඩි සිහිපත් කිරීමාකින් අල්�ාහ්ව 

සිහිපත් කරනු. ඒ අනුව ජනයා අතුරින් ඇතැමුන් "අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! ලෝමාලෝ�ාලෝවහි අපට පිරිනමානු 

මාැනව!" යැයි පවසන්නන් ලෝවති. ඔහුට මාතු ලෝ�ාලෝවහි 

කිසිදු ලෝකාටසක් හිමි වන්ලෝන් නැත.

201.  "අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ලෝමාලෝ�ාලෝවහි යහපත ද, 

මාතු ලෝ�ාලෝවහි යහපත ද අපහට පිරිනමානු මාැනව! තවද 

නිරලෝ� දඬුවමින් අපව ආරක්ෂාා කරනු මාැනව!" යැයි 

පවසන ඇතැමුන් ද ඔවුන් අතුරින් ලෝවති.

عۡلُومَتٰٞۚ فَمَن فَرَضَ فيِهِنَّ ٱلَۡجَّ فَلَ رَفَثَ وَلَ فُسُوقَ  شۡهُرٞ مَّ
َ
ٱلَۡجُّ أ

فَإنَِّ  دُواْ  وَتزََوَّ  ۗ ُ يَعۡلَمۡهُ ٱللَّ خَرٖۡ  مِنۡ  تَفۡعَلوُاْ  وَمَا   ۗ ٱلَۡجِّ وَلَ جِدَالَ فِ 
لۡبَبِٰ ١٩٧

َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
أ ادِ ٱلتَّقۡوَىٰۖ وَٱتَّقُونِ يَٰٓ خَرَۡ ٱلزَّ

فَضۡتُم مِّنۡ 
َ
بّكُِمۡۚ فَإذَِآ أ ن تبَۡتَغُواْ فَضۡلٗ مِّن رَّ

َ
لَيۡسَ عَلَيۡكُمۡ جُنَاحٌ أ

وَٱذۡكُرُوهُ كَمَا هَدَىكُٰمۡ  ٱلَۡرَامِۖ  َ عِندَ ٱلمَۡشۡعَرِ  عَرَفَتٰٖ فَٱذۡكُرُواْ ٱللَّ
آلّيَِن ١٩٨ وَإِن كُنتُم مِّن قَبۡلهِۦِ لمَِنَ ٱلضَّ

َ غَفُورٞ  ۚ إنَِّ ٱللَّ َ فاَضَ ٱلنَّاسُ وَٱسۡتَغۡفِرُواْ ٱللَّ
َ
فيِضُواْ مِنۡ حَيۡثُ أ

َ
ثُمَّ أ

رَّحِيمٞ ١٩٩

شَدَّ 
َ
وۡ أ

َ
َ كَذِكۡرِكُمۡ ءَاباَءَٓكُمۡ أ نَسِٰكَكُمۡ فَٱذۡكُرُواْ ٱللَّ فَإذَِا قَضَيۡتُم مَّ

نۡيَا وَمَا لَُۥ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ  ذكِۡرٗاۗ فَمِنَ ٱلنَّاسِ مَن يَقُولُ رَبَّنَآ ءَاتنَِا فِ ٱلدُّ
مِنۡ خَلَقٰٖ ٢٠٠

نۡيَا حَسَنَةٗ وَفِ ٱلۡأٓخِرَةِ حَسَنَةٗ وَقنَِا  ن يَقُولُ رَبَّنَآ ءَاتنَِا فِ ٱلدُّ وَمِنۡهُم مَّ
عَذَابَ ٱلنَّارِ ٢٠١

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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202.  තමාන් ඉපැයූ දැයින් ලෝකාටසක් තමාන්ට ඇත්ලෝතෝ ඔවුන් 

මා ය. තවද අල්�ාහ් විනිශ්චය කිරීලෝමාහි ඉතා ලෝේගවත් ය.

203.  තවද නියමිත දින ගණනක් තුළ නුඹ�ා අල්�ාහ්ව සිහිපත් 

කරනු. එබැවින් කවලෝරකු (මිනාලෝවහි රැඳී සිටීලෝමාන්) දින 

ලෝදකකින් ඉක්මාන් වන්ලෝන් ද එවිට ඔහු ලෝකලෝරහි පාපයක් 

ලෝනාමාැත. තවද කවලෝරකු ප්‍රමාාද වන්ලෝන් ද ඔහු ලෝකලෝරහි 

ද පාපයක් ලෝනාමාැත. එය බිය බැතිමාත් වූවන්හට ය. තවද 

නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බියබැතිමාත් වනු. සැබැවින් මා නුඹ�ා 

ඔහු ලෝවත එක් රැස් කරනු �බන බව දැන ගනු.

204.  ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝයහි තමා ප්‍රකාශය නුඹව පුදුමායට පත් 

කර වන හා තමා හදවලෝතහි ඇති දෑ ලෝකලෝරහි අල්�ාහ්ව 

සාක්ෂි වශලෝයන් තබන අය ද මිනිසුන් අතුරින් ලෝවති. 

තවද ඔහු තර්ක කිරීලෝමාහි ඉතා දැඩි ය.

205.  ඔහු හැරී ගිය විට මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ක�හකම් කිරීමාටත් 

අස්වනු හා සත්ව පරපුර විනාශ කිරීමාටත් උත්සාහ 

දැරුලෝේ ය. තවද අල්�ාහ් ක�හකමා ප්‍රිය ලෝනා කරන්ලෝන් 

ය.

206.  නුඹ අල්�ාහ්ට බැතිමාත් වනු යැයි ඔහුට පවසනු �ැබූ 

විට පාපී ලෝ�ස ගර්වය ඔහුව ග්‍රහණය කලෝ� ය. එබැවින් 

නිරය ඔහුට ප්‍රමාාණවත් ය. තවද (අවසානලෝ� �ගින) 

යහන නපුරු විය.

207.  අල්�ාහ්ලෝ� තෘප්තිය අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් තමා ආත්මාය මි� 

කරන්නන් ද මිනිසුන් අතුරින් ලෝවති. තවද අල්�ාහ් 

ගැත්තන් ලෝකලෝරහි ලෝසලෝනලෝහවන්ත ය.

208.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා සාමාය (නම් ඉස්�ාමාය) 

තුළට මුළුමාණින් මා පිවිලෝසනු. තවද ලෝෂායිතාන්ලෝ� 

පියවරවල් අනුගමානය ලෝනා කරනු. සැබැවින් මා ඔහු 

නුඹ�ාට ප්‍රකට සතුලෝරකි.

209.  නුඹ�ාට පැහැදිලි සාධක පැමිණි පසු නුඹ�ා (ඉන් මිදී) 

ලිස්සී යන්ලෝනහු නම් එවිට සැබැවින් මා අල්�ාහ් සර්ව 

බ�ධාරී හා සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත බව නුඹ�ා දැන ගනු.

210.  ව�ාකුළු ලෝහවණැලි අතුරින් අල්�ාහ් ද මා�ක්වරුන් ද 

ඔවුන් ලෝවත පැමිණ කටයුත්ත තීන්දු කරනු �ැබීමා ඔවුහු 

අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝනෝ ද? තවද සියලු කරුණු ලෝයාමු 

කරනු �බනුලෝ� අල්�ාහ් ලෝවත ය.

ُ سَِيعُ ٱلۡسَِابِ ٢٠٢ ْۚ وَٱللَّ ا كَسَبُوا وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ نصَِيبٞ مِّمَّ
ُ
أ

إثِۡمَ  فَلَٓ  يوَۡمَيۡنِ  فِ  لَ  تَعَجَّ فَمَن  عۡدُودَتٰٖۚ  مَّ يَّامٖ 
َ
أ فِٓ   َ ٱللَّ ۞وَٱذۡكُرُواْ 

نَّكُمۡ 
َ
َ وَٱعۡلَمُوٓاْ أ ۗ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ رَ فَلَٓ إثِۡمَ عَلَيۡهِۖ لمَِنِ ٱتَّقَٰ خَّ

َ
عَلَيۡهِ وَمَن تأَ

ونَ ٢٠٣ إلَِۡهِ تُۡشَُ

ٰ مَا  َ عََ نۡيَا وَيشُۡهِدُ ٱللَّ وَمِنَ ٱلنَّاسِ مَن يُعۡجِبُكَ قَوۡلُُۥ فِ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ
لَدُّ ٱلۡصَِامِ ٢٠٤

َ
فِ قَلۡبهِۦِ وَهُوَ أ

 ُ رۡضِ لُِفۡسِدَ فيِهَا وَيُهۡلكَِ ٱلَۡرۡثَ وَٱلنَّسۡلَۚ وَٱللَّ
َ
ٰ سَعَٰ فِ ٱلۡ وَإِذَا توََلَّ
لَ يُبُِّ ٱلۡفَسَادَ ٢٠٥

وَلَئِۡسَ  ثمِۡۚ فَحَسۡبُهُۥ جَهَنَّمُۖ  ةُ بٱِلِۡ خَذَتهُۡ ٱلۡعِزَّ
َ
أ  َ لَُ ٱتَّقِ ٱللَّ وَإِذَا قيِلَ 

ٱلمِۡهَادُ ٢٠٦

رءَُوفُۢ   ُ وَٱللَّ  ِۚ ٱللَّ مَرۡضَاتِ  ٱبتۡغَِاءَٓ  نَفۡسَهُ  يشَِۡي  مَن  ٱلنَّاسِ  وَمِنَ 
بٱِلۡعِبَادِ ٢٠٧

خُطُوَتِٰ  تتََّبعُِواْ  وَلَ  كَآفَّةٗ  لۡمِ  ٱلسِّ فِ  ٱدۡخُلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

بيِٞن ٢٠٨ يۡطَنِٰۚ إنَِّهُۥ لَكُمۡ عَدُوّٞ مُّ ٱلشَّ

عَزيِزٌ   َ نَّ ٱللَّ
َ
أ فَٱعۡلَمُوٓاْ  ٱلَۡيّنَِتُٰ  جَاءَٓتكُۡمُ  مَا  بَعۡدِ  مِّنۢ  زَللَۡتُم  فَإنِ 

حَكِيمٌ ٢٠٩

ُ فِ ظُلَلٖ مِّنَ ٱلۡغَمَامِ وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ وَقُضَِ  تيَِهُمُ ٱللَّ
ۡ
ن يأَ

َ
ٓ أ هَلۡ ينَظُرُونَ إلَِّ

مُورُ ٢١٠
ُ
ِ ترُجَۡعُ ٱلۡ مۡرُۚ وَإِلَ ٱللَّ

َ
ٱلۡ
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211.  ලෝකතරම් පැහැදිලි සාධක අපි ඔවුනට පිරිනමාා 

ඇත්ලෝතමු දැ? යි ඉස්රාඊල් දරුවන්ලෝගන් (නබිවරය) 

නුඹ විමාසනු. තමාන් ලෝවත අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදය 

පැමිණි පසුව කවලෝරකු එය ලෝවනස් කරන්ලෝන් ද එවිට 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් දඬුවම් දීලෝමාහි ඉතා දැඩි ය.

212.  ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය අ�ංකාර 

කරනු �ැබී ය. ඔවුහු විශ්වාස කළවුන්ට අපහාස කරති. 

තවද ලෝද්ව බිය හැඟීම් ඇති කර ගත් අය වනාහි මාළවුන් 

ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දින ඔවුනට ඉහළින් සිටිති. 

තමාන් අභිමාත කරන අයට අල්�ාහ් ගණනයකින් 

ලෝතාරව ලෝපෝෂාණය කරන්ලෝන් ය.

213.  ජනයා එක මා සමූහයක් විය. පසුව අල්�ාහ් ශුභාාරංචි 

පවසන්නන් ලෝ�ස ද අවවාද කරන්නන් ලෝ�ස ද 

නබිවරුන්ව එවී ය. තවද කවර ලෝදයක් මාත ඔවුන් 

මාතලෝ�ද ඇති කර ගත්ලෝත් ද ඒ ගැන ජනයා අතර 

තීන්දු කිරීමා පිණිස ඔවුන් සමාඟ සතයලෝයන් යුත් ලෝද්ව 

ග්‍රන්ථ ද පහළ කලෝ� ය. තමාන් ලෝවත පැහැදිලි සාධක 

පැමිණි පසුව ඔවුන් අතර තිබූ ඊර්ෂායාව ලෝහ්තුලෝවන් ලෝද්ව 

ග්‍රන්ථය �ත් ජනයා හැර (ලෝවනත් කිසිලෝවක්) ඒ ගැන 

මාතලෝ�ද ඇති කර ගත්ලෝත් නැත. පසුව සතයලෝයන් යුත් 

කවර ලෝදයක් තුළ ඔවුන් මාත ලෝ�ද ඇති කර ගත්ලෝත් ද ඒ 

ගැන අල්�ාහ් තමා අනුභාාවලෝයන් විශ්වාස කළවුනට මාඟ 

ලෝපන්වී ය. තවද අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත කරන අයට ඍජු 

මාඟ ලෝවත මාඟ ලෝපන්වන්ලෝන් ය.

214.  නුඹ�ාට ලෝපර ඉකුත්ව ගිය වුන්ට ලෝමාන් නුඹ�ාට ද 

(දු�කර තත්වයක්) ලෝනා පැමිණ මා නුඹ�ා ස්වර්ගයට 

පිවිලෝසන්නට සිතන්ලෝනහු ද? දු�කරතා හා උවදුරු 

ඔවුන්ව ග්‍රහණය කලෝ� ය. ධර්මා දූතයා හා ඔහු සමාඟ 

වූ විශ්වාස කළවුන් ද අල්�ාහ්ලෝ� ජයග්‍රහණය කවදා දැ? 

යි අසන තරමාට මා ඔවුහු කම්පනයට පත් කරනු �ැබූහ. 

සැබැවින් මා අල්�ාහ්ලෝ� උපකාරය ඉතා සමීප බව දැන 

ගනු.

215. ‘ තමාන් වියදම් කළ යුත්ලෝත් කුමාක් දැ?’ යි ඔවුහු නුඹලෝගන් 

විමාසති. ‘යහපත් දැයින් නුඹ�ා වියදම් කළ යුත්ලෝත් 

ලෝදමාාපියන්, ඥාාතීන්, අනාථයින්, දුප්පතුන් සහ මාගියන්ට 

ලෝේ’ යැයි නුඹ පවසනු. තවද නුඹ�ා සිදු කරන යම් 

යහපත් දැයක් වුව ද ඒ ගැන සැබැවින් මා අල්�ාහ් සර්ව 

ඥාානී ය.

 ِ لۡ نعِۡمَةَ ٱللَّ بيَّنَِةٖۗ وَمَن يُبَدِّ ٰٓءِيلَ كَمۡ ءَاتَيۡنَهُٰم مِّنۡ ءَايةَِ ۢ سَلۡ بنَِٓ إسِۡرَ
َ شَدِيدُ ٱلۡعِقَابِ ٢١١ مِنۢ بَعۡدِ مَا جَاءَٓتهُۡ فَإنَِّ ٱللَّ

ِينَ  ْۘ وَٱلَّ ِينَ ءَامَنُوا نۡيَا وَيسَۡخَرُونَ مِنَ ٱلَّ ِينَ كَفَرُواْ ٱلَۡيَوٰةُ ٱلدُّ زُيّنَِ للَِّ
ُ يرَۡزُقُ مَن يشََاءُٓ بغَِرِۡ حِسَابٖ ٢١٢ قَوۡاْ فَوۡقَهُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِۗ وَٱللَّ ٱتَّ

نزَلَ 
َ
ِينَ وَمُنذِريِنَ وَأ ُ ٱلنَّبيِّـِنَۧ مُبشَِّ ةٗ وَحِٰدَةٗ فَبَعَثَ ٱللَّ مَّ

ُ
كَنَ ٱلنَّاسُ أ

فيِهِۚ وَمَا  مَعَهُمُ ٱلۡكِتَبَٰ بٱِلَۡقِّ لَِحۡكُمَ بَيۡنَ ٱلنَّاسِ فيِمَا ٱخۡتَلَفُواْ 
بَغۡيَاۢ  ٱلَۡيّنَِتُٰ  جَاءَٓتۡهُمُ  مَا  بَعۡدِ  مِنۢ  وتوُهُ 

ُ
أ ِينَ  ٱلَّ إلَِّ  فيِهِ  ٱخۡتَلَفَ 

بإِذِۡنهِِۗۦ  ٱلَۡقِّ  مِنَ  فيِهِ  ٱخۡتَلَفُواْ  لمَِا  ءَامَنُواْ  ِينَ  ُ ٱلَّ فَهَدَى ٱللَّ بيَۡنَهُمۡۖ 
سۡتَقيِمٍ ٢١٣ ُ يَهۡدِي مَن يشََاءُٓ إلَِٰ صِرَطٰٖ مُّ وَٱللَّ

مِن  خَلَوۡاْ  ِينَ  ٱلَّ ثَلُ  مَّ تكُِم 
ۡ
يأَ ا  وَلمََّ ٱلَۡنَّةَ  تدَۡخُلوُاْ  ن 

َ
أ حَسِبۡتُمۡ  مۡ 

َ
أ

ِينَ  ٰ يَقُولَ ٱلرَّسُولُ وَٱلَّ اءُٓ وَزُلزِۡلوُاْ حَتَّ َّ سَاءُٓ وَٱلضَّ
ۡ
تۡهُمُ ٱلَۡأ سَّ قَبۡلكُِمۖ مَّ

ِ قَرِيبٞ ٢١٤ لَٓ إنَِّ نصََۡ ٱللَّ
َ
ِۗ أ ءَامَنُواْ مَعَهُۥ مَتَٰ نصَُۡ ٱللَّ

قۡرَبيَِن 
َ
ينِۡ وَٱلۡ نفَقۡتُم مِّنۡ خَرٖۡ فَللِۡوَلِٰدَ

َ
يسَۡـَٔلوُنكََ مَاذَا ينُفِقُونَۖ قُلۡ مَآ أ

 َ ٱللَّ فَإنَِّ  خَرٖۡ  مِنۡ  تَفۡعَلوُاْ  وَمَا  بيِلِۗ  ٱلسَّ وَٱبنِۡ  وَٱلمَۡسَٰكِيِن  وَٱلَۡتَمَٰٰ 
بهِۦِ عَليِمٞ ٢١٥

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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216.  සටන් කිරීමා, නුඹ�ාට එය පිළිකුල් වුව ද, නුඹ�ා 

ලෝකලෝරහි එය නියමා කරන �දි. නුඹ�ා යමාක් පිළිකුල් 

කළ හැකි ය. එලෝහත් එය නුඹ�ාට යහපතක් විය හැකි 

ය. නුඹ�ා යමාක් ප්‍රිය කළ හැකි ය. එලෝහත් එය නුඹ�ාට 

හානිදායක විය හැකි ය. අල්�ාහ් (සියල්�) දන්ලෝන් ය. 

එලෝහත් නුඹ�ා ලෝනා දන්ලෝනහු ය.

217.  ශුද්ධ මාාසය එහි සටන් කිරීමා පිළිබඳව ඔවුහු නුඹලෝගන් 

විමාසති. එහි සටන් කිරීමා මාහත් පාපයකි. තවද 

අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් (ජනයා) වැළැක්වීමාත් ඔහු හා 

ශුද්ධ මාස්ජිදය ප්‍රතික්ලෝ�ප කිරීමාත් එහි වැසියන් එයින් 

පිටුවහල් කිරීමාත් අල්�ාහ් අබියස අතිමාහත් පාපයක් බව 

පවසන්න. තවද ක�හකමා ඝාාතනයට වඩාා අතිමාහත් 

පාපයකි. ඔවුහු හැකියාව දරන්ලෝනෝ ලෝවත් නම් නුඹ�ාලෝ� 

දහමින් නුඹ�ාව නැවත හර වන ලෝතක් නුඹ�ා සමාඟ 

සටන් වැදීලෝමාන් ඉවත් ලෝනා වන්ලෝනෝ මා ය. තවද 

නුඹ�ා අතුරින් කවලෝරක් තමා දහමින් බැහැර වී පසුව 

ප්‍රතික්ලෝ�පක ලෝයකු ලෝ�ස සිටිය දී මාරණයට පත් ලෝවත් 

ද එවිට ඔවුහු මාය ලෝමාලෝ�ාව හා පරලෝ�ාව තමා ක්‍රියාවන් 

නි�ඵ� වී ගිය අය වන්ලෝනෝ. තවද ඔවුහු මාය (නිරා) 

ගින්ලෝන් සගයන් වන්ලෝනෝ. ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ 

ලෝවති.

218.  නියත වශලෝයන් මා විශ්වාස කළවුන් හා ලෝද්ශය අත හැර 

දමාා ලෝගාස් අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� කැප වූවන් වන ඔවුහු 

මාය අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදය බ�ාලෝපාලෝරාත්තු වන්ලෝනෝ. 

තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; අසමාසමා කරුණාන්විත 

ය.

219.  ‘(නබිවරය!) සුරාව හා සූදුව පිළිබඳ ඔවුහු නුඹලෝගන් 

විමාසති. ඒ ලෝදලෝකහි මාහත් පාපය හා ජනයාට යම් 

ප්‍රලෝයෝජන ඇති බවත්, නමුත් ඒ ලෝදලෝකහි ප්‍රලෝයෝජනයට 

වඩාා ඒ ලෝදලෝකහි පාපය අතිමාහත් බවත්’ පවසනු. තවද 

‘තමාන් වියදම් කළ යුත්ලෝත් කුමාක් දැ?’ යි ද නුඹලෝගන් 

ඔවුහු විමාසති. ‘අතිලෝර්ක දෑ (වියදම් කරනු)’ යැයි 

පවසනු. ලෝමාලෝ�සය අල්�ාහ් නුඹ�ාට සිතන්නට හැකි 

වනු පිණිස නුඹ�ාට ලෝමාමා වදන් පැහැදිලි කරනුලෝ�.

220.  ලෝමාලෝ�ාව හා පරලෝ�ාව තුළ (සිතන්නට හැකි වනු පිණිස) 

තවද අනාථයින් ගැන ඔවුහු නුඹලෝගන් විමාසන්ලෝනෝ ය. 

ඔවුන්ට (රැක බ�ාගනිමින්) යහ අයුරින් කටයුතු කිරීමා 

උතුම් ය. නුඹ�ා ඔවුන් සමාඟ මිශ්‍ර වූ විට ඔවුහු නුඹ�ාලෝ� 

ا  شَيۡـٔٗ تكَۡرَهُواْ  ن 
َ
أ وعََسَٰٓ  لَّكُمۡۖ  كُرۡهٞ  وَهُوَ  ٱلۡقِتَالُ  عَلَيۡكُمُ  كُتبَِ 

يَعۡلَمُ   ُ لَّكُمۡۚ وَٱللَّ  ٞ وَهُوَ شَّ ا  شَيۡـٔٗ تُبُِّواْ  ن 
َ
أ وعََسَٰٓ  لَّكُمۡۖ  وَهُوَ خَرۡٞ 

نتُمۡ لَ تَعۡلَمُونَ ٢١٦
َ
وَأ

وَصَدٌّ  كَبرِۚٞ  فيِهِ  قتَِالٞ  قُلۡ  فيِهِۖ  قتَِالٖ  ٱلَۡرَامِ  هۡرِ  ٱلشَّ عَنِ  يسَۡـَٔلوُنكََ 
مِنۡهُ  هۡلهِۦِ 

َ
أ وَإِخۡرَاجُ  ٱلَۡرَامِ  وَٱلمَۡسۡجِدِ  بهِۦِ  وَكُفۡرُۢ   ِ ٱللَّ سَبيِلِ  عَن 

كۡبَُ مِنَ ٱلۡقَتۡلِۗ وَلَ يزََالوُنَ يقَُتٰلِوُنكَُمۡ 
َ
ِۚ وَٱلۡفِتۡنَةُ أ كۡبَُ عِندَ ٱللَّ

َ
أ

عَن  مِنكُمۡ  يرَۡتدَِدۡ  وَمَن   ْۚ ٱسۡتَطَعُٰوا إنِِ  دِينكُِمۡ  عَن  يرَُدُّوكُمۡ   ٰ حَتَّ
نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِۖ  عۡمَلُٰهُمۡ فِ ٱلدُّ

َ
وْلَٰٓئكَِ حَبطَِتۡ أ

ُ
دِينهِۦِ فَيَمُتۡ وَهُوَ كَفرِٞ فَأ

ونَ ٢١٧ صۡحَبُٰ ٱلنَّارِۖ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
وَأ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ  ِ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  وَجَهَٰدُواْ  هَاجَرُواْ  ِينَ  وَٱلَّ ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 

ُ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٢١٨ ِۚ وَٱللَّ يرَجُۡونَ رحََۡتَ ٱللَّ

۞يسَۡـَٔلوُنكََ عَنِ ٱلَۡمۡرِ وَٱلمَۡيۡسِِۖ قُلۡ فيِهِمَآ إثِمۡٞ كَبرِٞ وَمَنَفِٰعُ للِنَّاسِ 
ٱلۡعَفۡوَۗ  قُلِ  ينُفِقُونَۖ  مَاذَا  وَيسَۡـَٔلُونكََ  فۡعِهِمَاۗ  نَّ مِن  كۡبَُ 

َ
أ وَإِثۡمُهُمَآ 

رُونَ ٢١٩ ُ لَكُمُ ٱلۡأٓيَتِٰ لَعَلَّكُمۡ تَتَفَكَّ ُ ٱللَّ كَذَلٰكَِ يبُيَّنِ

َّهُمۡ خَرۡۖٞ وَإِن  ۖ قُلۡ إصِۡلَحٞ ل نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِۗ وَيسَۡـَٔلوُنكََ عَنِ ٱلَۡتَمَٰٰ فِ ٱلدُّ
 ُ ُ يَعۡلَمُ ٱلمُۡفۡسِدَ مِنَ ٱلمُۡصۡلحِِۚ وَلوَۡ شَاءَٓ ٱللَّ تَُالطُِوهُمۡ فَإخِۡوَنٰكُُمۡۚ وَٱللَّ

َ عَزيِزٌ حَكِيمٞ ٢٢٠ عۡنَتَكُمۡۚ إنَِّ ٱللَّ
َ
لَ
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සලෝහෝදරලෝයෝ ලෝවති. යහ අයුරින් කටයුතු කරන්නාලෝගන් 

ක�හකරුවා කවලෝරකු දැ? යි අල්�ාහ් හඳුනයි. අල්�ාහ් 

අභිමාත කලෝ� නම් නුඹ�ාව අපහසුතාවට පත් කරනු 

ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී ය. සර්ව 

ප්‍රඥාාවන්ත ය.

221.  ලෝද්ව ආලෝද්ශ තබන්නියන්ව ඔවුන් විශ්වාස කරන ලෝතක් 

විවාහ කර ලෝනා ගනු. ඇය නුඹ�ාට ආකර්ශනීය වුව ද 

ලෝද්ව විශ්වාසී වහලිය ආලෝද්ශ තබන්නියට වඩාා උතුම් ය. 

තවද ආලෝද්ශ තබන්නන්හට ඔවුන් විශ්වාස කරන ලෝතක් 

විවාහ කර ලෝනා ලෝදනු. ඔහු නුඹ�ාට ආකර්ශනීය වුව ද 

ලෝද්ව විශ්වාසී වහ�ා ආලෝද්ශ තබන්නාට වඩාා උතුම් ය. 

ලෝමාාවුන් ඇරයුම් කරනුලෝ� (නිරලෝ�) ගින්න ලෝවත ය. 

තවද අල්�ාහ් ඔහුලෝ� අනුභාාවලෝයන් ඇරයුම් කරනුලෝ� 

ස්වර්ගය හා සමාාව ලෝවත ය. තවද ජනයා ලෝමාලෝනහි 

කරන්නට හැකි වනු පිණිස තමා වදන් ජනයාට ඔහු 

(ලෝමාලෝස්) පැහැදිලි කරන්ලෝන් ය.

222.  තවද ‘ඔසප්භාාවය පිළිබඳව ඔවුහු නුඹලෝගන් විමාසති. 

‘එය (ලෝේදනාකාරී) කිලිටකි. එබැවින් ඔසප් සමාලෝ� 

බිරියන්ලෝගන් ඉවත් වනු. ඔවුන් පිරිසිදු වන ලෝතක් 

නුඹ�ා ඔවුනට (ලිංගික ඇසුරට) සමීප ලෝනා වනු. 

ඔවුන් පිරිසිදු වූ කල්හි අල්�ාහ් නුඹ�ාට අණ කළ පරිදි 

ඔවුන් ලෝවත යනු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් පශ්චාත්තාපලෝ� 

නියැලෝළන්නන් ප්‍රිය කරන අතර මා පිරිසිදුව සිටින්නන් 

ප්‍රිය කරන්ලෝන්ය’ යැයි පවසනු.

223.  නුඹ�ාලෝ� බිරියන් නුඹ�ා සතු ලෝකත් බිමාකි. එබැවින් 

නුඹ�ා කැමාති පරිදි නුඹ�ාලෝ� ලෝකත ලෝවතට යනු. 

තවද නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් (දැහැමි දෑ) ඉදිරිපත් කරනු. 

අල්�ාහ්ට බැතිමාත් වනු. සැබැවින් මා නුඹ�ා ඔහුව මුණ 

ගැලෝසන්නන් බව දැන ගනු. තවද විශ්වාසවන්තයින්ට 

නුඹ ශුභාාරංචි පවසනු.

224.  නුඹ�ා දැහැමි දෑ කිරීමා, (අල්�ාහ්ට) බැතිමාත් වීමා, 

ජනයා අතර සාමාය ඇති කිරීමා (වැනි යහකම් ලෝනා 

කිරීමාට) නුඹ�ාලෝ� දිවුරුම් තුළින් අල්�ාහ්ව ලෝහ්තුවක් 

බවට පත් ලෝනා කරනු. තවද අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; 

සර්ව ඥාානී ය.

شِۡكَةٖ  ؤۡمِنَةٌ خَرۡٞ مِّن مُّ مَةٞ مُّ
َ
ۚ وَلَ ٰ يؤُۡمِنَّ وَلَ تنَكِحُواْ ٱلمُۡشۡكَِتِٰ حَتَّ

ؤۡمِنٌ  ْۚ وَلَعَبۡدٞ مُّ ٰ يؤُۡمِنُوا ٱلمُۡشِۡكيَِن حَتَّ وَلَ تنُكِحُواْ  عۡجَبَتۡكُمۡۗ 
َ
وَلوَۡ أ

 ُ وَٱللَّ ٱلنَّارِۖ  إلَِ  يدَۡعُونَ  وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ عۡجَبَكُمۡۗ 

َ
أ وَلوَۡ  شۡكِٖ  مُّ مِّن  خَرۡٞ 

لَعَلَّهُمۡ  للِنَّاسِ  ءَايَتٰهِۦِ   ُ وَيُبيَّنِ بإِذِۡنهِِۖۦ  وَٱلمَۡغۡفِرَةِ  ٱلَۡنَّةِ  إلَِ  يدَۡعُوٓاْ 
رُونَ ٢٢١ يَتَذَكَّ

ذٗى فَٱعۡتَِلوُاْ ٱلنّسَِاءَٓ فِ ٱلمَۡحِيضِ 
َ
وَيسَۡـَٔلوُنكََ عَنِ ٱلمَۡحِيضِۖ قُلۡ هُوَ أ

مَرَكُمُ 
َ
أ توُهُنَّ مِنۡ حَيۡثُ 

ۡ
رۡنَ فَأ فَإذَِا تَطَهَّ ٰ يَطۡهُرۡنَۖ  وَلَ تَقۡرَبُوهُنَّ حَتَّ

بٰيَِن وَيُحِبُّ ٱلمُۡتَطَهِّرِينَ ٢٢٢ َ يُبُِّ ٱلتَّوَّ ۚ إنَِّ ٱللَّ ُ ٱللَّ

نفُسِكُمۡۚ 
َ
مُواْ لِ ٰ شِئۡتُمۡۖ وَقَدِّ نَّ

َ
توُاْ حَرۡثكَُمۡ أ

ۡ
نسَِاؤٓكُُمۡ حَرۡثٞ لَّكُمۡ فَأ

ِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٢٢٣ لَقُٰوهُۗ وَبشَِّ نَّكُم مُّ
َ
َ وَٱعۡلَمُوٓاْ أ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ

بَيۡنَ  وَتَتَّقُواْ وَتصُۡلحُِواْ  واْ  ن تَبَُّ
َ
يمَۡنٰكُِمۡ أ

َ
َ عُرۡضَةٗ لِّ وَلَ تَۡعَلوُاْ ٱللَّ

ُ سَمِيعٌ عَليِمٞ ٢٢٤ ٱلنَّاسِۚ وَٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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225.  පුහු ලෝ�ස නුඹ�ා ලෝදන නුඹ�ාලෝ� දිවුරුම්ව�දී අල්�ාහ් 

නුඹ�ාව (වරදකරුවන් ලෝ�ස) ග්‍රහනය කරන්ලෝන් නැත. 

එලෝහත් නුඹ�ාව ග්‍රහනය කරනුලෝ� නුඹ�ාලෝ� හදවත් 

ඉපැයූ දෑ අනුව ය. තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

ඉවසිලිවන්ත ය.

226.  (ලිංගික ඇසුලෝරන්) තමා බිරියන්ලෝගන් තමාන් ඉවත්ව 

සිටින බවට දිවුරා සිටින්නවුනට මාාස හතරක අවකාශ 

ලෝපාලෝරාත්තු කා�යක් ඇත. එලෝස් ඔවුන් (එමා කා�ය 

තුළ) නැවත හැරුලෝණ් නම් එවිට නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

227.  (එමා කා�ය තුළ) ඔවුන් දික්කසාද වීමා ස්ථීර කර ගත්ලෝත් 

නම් එවිට නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය. 

සර්ව ඥාානී ය.

228.  දික්කසාද කරනු �ැබූ තැනැත්තියන් තමාන් විසින් (මාාස් 

ශුද්ධි) වාර තුනක් බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටිය යුතු ය. 

ඔවුන් අල්�ාහ් හා පරමාාන්ත දිනය විශ්වාස කරන්ලෝන් 

නම් ඔවුන්ලෝ� ගර්භාාෂායන් තුළ අල්�ාහ් මාැවූ දෑ සැඟවීමා 

ඔවුන්ට අනුමාත ලෝනාමාැත. එමා විෂාලෝයහි ඔවුන් ලෝදලෝදනා 

සමාාදානය අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝන් නම් ඔවුන්ව නැවත 

(එක්කර) ගැනීමාට වඩාාත් උචිත වන්ලෝනෝ ඔවුන්ලෝ� 

ස්වාමි පුරුෂාලෝයෝ ය. ඔවුන් මාත (ස්වාමි පුරුෂායා) යහ 

අයුරින් කටයුතු කරන ලෝස්මා ඔවුනටත් අයිතීන් ඇත. 

එලෝහත් ඔවුනට වඩාා පිරිමින්ට නි�යක් ඇත. තවද 

අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී ය. සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත ය

229.  දික්කසාදය ලෝදමුරයකි. ඉන් පසුව යහපත් අයුරින් 

රඳවා ගැනීමා ලෝහෝ කාරුණික අයුරින් මුදවා හැරිය 

යුතු ය. අල්�ාහ්ලෝ� සීමාාවන් ඉටු කළ ලෝනාහැකි ලෝේවි 

යැයි ලෝදලෝදනා මා බිය ලෝවලෝතාත් මිස ඔවුනට පිරිනැමූ 

කිසිවකින් නුඹ�ා නැවත ගැනීමා නුඹ�ාට අනුමාත ලෝනා 

ලෝේ. එලෝස් අල්�ාහ්ලෝ� සීමාාවන් ඉටු කළ ලෝනාහැකි ලෝේවි 

යැයි නුඹ�ා බිය ලෝවලෝතාත් එවිට ඇය ඔහුට යමාක් වන්දි 

වශලෝයන් �බා දී (ලෝවන් වීමා) නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වරදක් 

ලෝනා වන්ලෝන් ය. ලෝම්වා අල්�ාහ්ලෝ� සීමාාවන් ය. ඒවා 

ඉක්මාවා ලෝනා යනු. එවිට ඔවුහු මාය අපරාධකරුලෝවෝ 

වන්ලෝනෝ.

بمَِا  يؤَُاخِذُكُم  وَلَكِٰن  يمَۡنٰكُِمۡ 
َ
أ فِٓ  بٱِللَّغۡوِ   ُ ٱللَّ يؤَُاخِذُكُمُ  لَّ 

ُ غَفُورٌ حَليِمٞ ٢٢٥ كَسَبَتۡ قُلوُبُكُمۡۗ وَٱللَّ

 َ ٱللَّ فَإنَِّ  فَاءُٓو  فَإنِ  شۡهُرٖۖ 
َ
أ رۡبَعَةِ 

َ
أ ترََبُّصُ  نسَِّائٓهِِمۡ  مِن  يؤُۡلوُنَ  ِينَ  لّلَِّ

غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٢٢٦

َ سَمِيعٌ عَليِمٞ ٢٢٧ لَقَٰ فَإنَِّ ٱللَّ وَإِنۡ عَزَمُواْ ٱلطَّ

ن يكَۡتُمۡنَ 
َ
نفُسِهِنَّ ثلََثَٰةَ قُرُوءٖٓۚ وَلَ يَلُِّ لهَُنَّ أ

َ
بَّصۡنَ بأِ وَٱلمُۡطَلَّقَتُٰ يَتََ

ٱلۡأٓخِرِۚ  وَٱلَۡوۡمِ   ِ بٱِللَّ يؤُۡمِنَّ  كُنَّ  إنِ  رحَۡامِهِنَّ 
َ
أ فِٓ   ُ ٱللَّ خَلَقَ  مَا 

ِي  رَادُوٓاْ إصِۡلَحٰٗاۚ وَلهَُنَّ مِثۡلُ ٱلَّ
َ
حَقُّ برَِدِّهنَِّ فِ ذَلٰكَِ إنِۡ أ

َ
وَبُعُولَتُهُنَّ أ

ُ عَزيِزٌ حَكِيمٌ ٢٢٨ عَلَيۡهِنَّ بٱِلمَۡعۡرُوفِۚ وَللِرجَِّالِ عَلَيۡهِنَّ دَرجََةۗٞ وَٱللَّ

وۡ تسَِۡيحُۢ بإِحِۡسَٰنٖۗ وَلَ يَلُِّ لَكُمۡ 
َ
تاَنِۖ فَإمِۡسَاكُۢ بمَِعۡرُوفٍ أ لَقُٰ مَرَّ ٱلطَّ

 ِۖ لَّ يقُيِمَا حُدُودَ ٱللَّ
َ
ن يََافَآ أ

َ
ٓ أ آ ءَاتيَۡتُمُوهُنَّ شَيۡـًٔا إلَِّ خُذُواْ مِمَّ

ۡ
ن تأَ

َ
أ

ٱفۡتَدَتۡ  فيِمَا  عَلَيۡهِمَا  جُنَاحَ  فَلَ   ِ حُدُودَ ٱللَّ يقُيِمَا  لَّ 
َ
أ خِفۡتُمۡ  فَإنِۡ 

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
ِ فَأ ِ فَلَ تَعۡتَدُوهَاۚ وَمَن يَتَعَدَّ حُدُودَ ٱللَّ بهِِۗۦ تلِۡكَ حُدُودُ ٱللَّ

لٰمُِونَ ٢٢٩ هُمُ ٱلظَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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230.  එලෝස් ඔහු ඇයව දික්කසාද කලෝ� නම් ඇය ලෝවනත් 

සැමිලෝයකු හා විවාහ වී පසුව ඔහු ඇයව දික්කසාද කරන 

ලෝතක් ඇය ඔහුට (පළමු සැමියාට) අනුමාත ලෝනා වන්නී 

ය. ඔවුන් ලෝදලෝදනාට අල්�ාහ්ලෝ� සීමාාවන් ඉටු කළ හැකි 

යැයි ලෝදලෝදනා මා සිතන්ලෝන් නම් ඔවුන් ලෝදලෝදනා නැවත 

එක් වීමා ඔවුන් ලෝදලෝදනා ලෝකලෝරහි වරදක් නැත. තවද 

ලෝමාය අල්�ාහ්ලෝ� සීමාාවන් ය. වටහා ගන්නා ජනයාට 

ඒවා ඔහු පැහැදිලි කරන්ලෝන් ය.

231.  තවද නුඹ�ා බිරියන්ව දික්කසාද ලෝකාට ඔවුන්ලෝ� 

(ඉද්දාහි) අවසන් කා�ය ළඟා වූලෝ� නම් එවිට නුඹ�ා 

ඔවුන් යහ අයුරින් රඳවා ගනු. එලෝස් ලෝනාමාැති නම් යහ 

අයුරින් ඔවුන් මුදවා හරිනු. සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කිරීමා 

පිණිස පීඩාාකාරී ලෝ�ස ඔවුන් රඳවා ලෝනා ගනු. කවලෝරක් 

එලෝස් කරන්ලෝන් ද ඔහු තමාන්ට මා අපරාධ කර ගත්ලෝත් 

ය. තවද අල්�ාහ්ලෝ� වදන් සරදමාට ලෝනා ගනු. නුඹ�ා 

ලෝකලෝරහි වූ අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදය ද, ලෝද්ව ග්‍රන්ථලෝයන් 

හා ප්‍රඥාාලෝවන් නුඹ�ා ලෝවත පහළ කළ දෑ ද ලෝමාලෝනහි 

කරනු. ඔහු එමාඟින් නුඹ�ාට උපලෝදස් ලෝදන්ලෝන් 

ය. තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බැතිමාත් වනු. තවද නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ පිළිබඳව සර්ව ඥාානී බව 

නුඹ�ා දැන ගනු.

232.  තවද නුඹ�ා බිරියන්ව දික්කසාද ලෝකාට, ඔවුන් ද 

ඔවුන්ලෝ� (ඉද්දා හි) අවසන් කා�යට ළඟා වූ විට ඔවුන් 

අතර යහ අයුරින් කටයුතු කළ හැකැයි ඔවුන් සෑහීමාට 

පත් වන්ලෝන් නම් ඔවුන්ලෝ� ස්වාමි පුරුෂායන් සමාඟ 

ඔවුන් නැවත විවාහ දිවියට යෑමා පිළිබඳව නුඹ�ා ඔවුන්ව 

ලෝනා වැළැක්විය යුතු ය. එය නුඹ�ා අතුරින් අල්�ාහ් හා 

අවසන් දිනය විශ්වාස කළවුනට ලෝමාමාඟින් ලෝදනු �බන 

උපලෝදසකි. එය නුඹ�ාට පාරිශුද්ධ ය, වඩාා පිවිතුරු ය. 

තවද අල්�ාහ් දන්ලෝන් ය. එලෝහත් නුඹ�ා ලෝනා දන්ලෝනහු 

ය.

233.  තවද කිරි දීමා සම්පූර්ණ කිරීමාට අලෝප්ක්ෂාා කළ අලෝයකු 

ලෝවනුලෝවන් මාේවරු තමා දරුවන්ට සම්පූර්ණ ලෝදවසරක් 

කිරි ලෝපාවන්ලෝනෝ ය. ඔවුන්ලෝ� ලෝපෝෂාණයත් ඔවුන්ලෝ� 

වස්ත්‍රත් යහ අයුරින් පිරිනැමීමා දරුවාලෝ� පියා සතු 

වගකීමා ය. කිසිඳු ආත්මායක් එහි ශක්තිලෝ� ප්‍රමාාණය අනුව 

මිස පවරනු ලෝනා �ැලෝ�. මාව තමා දරුවා ලෝහ්තුලෝවන් 

හා දරුවා සතු අය (පියා) තමා දරුවා ලෝහ්තුලෝවන් පීඩාා 

කරනු ලෝනා �ැලෝ�. ලෝමාලෝ�ස උරුමාක්කරුටත් (වගකීමා) 

ۗۥ فَإنِ طَلَّقَهَا  ٰ تنَكِحَ زَوجًۡا غَرَۡهُ فَإنِ طَلَّقَهَا فَلَ تَلُِّ لَُۥ مِنۢ بَعۡدُ حَتَّ
ِۗ وَتلِۡكَ  ن يقُيِمَا حُدُودَ ٱللَّ

َ
ن يَتََاجَعَآ إنِ ظَنَّآ أ

َ
فَلَ جُنَاحَ عَلَيۡهِمَآ أ

ِ يبُيَّنُِهَا لقَِوۡمٖ يَعۡلَمُونَ ٢٣٠ حُدُودُ ٱللَّ

وۡ 
َ
أ بمَِعۡرُوفٍ  مۡسِكُوهُنَّ 

َ
فَأ جَلَهُنَّ 

َ
أ فَبَلَغۡنَ  ٱلنّسَِاءَٓ  طَلَّقۡتُمُ  وَإِذَا 

ْۚ وَمَن يَفۡعَلۡ ذَلٰكَِ  َعۡتَدُوا ارٗا لّتِ سَّحُِوهُنَّ بمَِعۡرُوفٖۚ وَلَ تُمۡسِكُوهُنَّ ضَِ
 ِ ِ هُزُوٗاۚ وَٱذۡكُرُواْ نعِۡمَتَ ٱللَّ ۚۥ وَلَ تَتَّخِذُوٓاْ ءَايَتِٰ ٱللَّ فَقَدۡ ظَلَمَ نَفۡسَهُ
بهِِۚۦ  يعَِظُكُم  وَٱلۡكِۡمَةِ  ٱلۡكِتَبِٰ  مِّنَ  عَلَيۡكُم  نزَلَ 

َ
أ وَمَآ  عَلَيۡكُمۡ 

ءٍ عَليِمٞ ٢٣١ َ بكُِلِّ شَۡ نَّ ٱللَّ
َ
َ وَٱعۡلَمُوٓاْ أ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ

ينَكِحۡنَ  ن 
َ
أ تَعۡضُلوُهُنَّ  فَلَ  جَلَهُنَّ 

َ
أ فَبَلَغۡنَ  ٱلنّسَِاءَٓ  طَلَّقۡتُمُ  وَإِذَا 

كَنَ  مَن  بهِۦِ  يوُعَظُ  ذَلٰكَِ  بٱِلمَۡعۡرُوفِۗ  بيَۡنَهُم  ترََضَٰوۡاْ  إذَِا  زۡوَجَٰهُنَّ 
َ
أ

 ُ وَٱللَّ طۡهَرُۚ 
َ
وَأ زۡكَٰ لَكُمۡ 

َ
أ ذَلٰكُِمۡ  وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِۗ   ِ مِنكُمۡ يؤُۡمِنُ بٱِللَّ

نتُمۡ لَ تَعۡلَمُونَ ٢٣٢
َ
يَعۡلَمُ وَأ

يتُمَِّ  ن 
َ
أ رَادَ 

َ
أ لمَِنۡ   ۖ كَمِلَيۡنِ حَوۡلَيۡنِ  وۡلَدَٰهُنَّ 

َ
أ يرُۡضِعۡنَ  ۞وَٱلۡوَلٰدَِتُٰ 

ٱلرَّضَاعَةَۚ وَعََ ٱلمَۡوۡلوُدِ لَُۥ رزِقُۡهُنَّ وَكسِۡوَتُهُنَّ بٱِلمَۡعۡرُوفِۚ لَ تكَُلَّفُ 
ِۚۦ وَعََ  ُۥ بوَِلَدِه بوَِلَدِهَا وَلَ مَوۡلوُدٞ لَّ ةُۢ  نَفۡسٌ إلَِّ وسُۡعَهَاۚ لَ تضَُآرَّ وَلِٰدَ
فَلَ  رَادَا فصَِالً عَن ترََاضٖ مِّنۡهُمَا وَتشََاوُرٖ 

َ
فَإنِۡ أ ٱلوَۡارثِِ مِثۡلُ ذَلٰكَِۗ 

جُنَاحَ  فَلَ  وۡلَدَٰكُمۡ 
َ
أ تسَۡتَضِۡعُوٓاْ  ن 

َ
أ مۡ  رَدتُّ

َ
أ وَإِنۡ  عَلَيۡهِمَاۗ  جُنَاحَ 

نَّ 
َ
أ وَٱعۡلَمُوٓاْ   َ ٱللَّ وَٱتَّقُواْ  بٱِلمَۡعۡرُوفِۗ  ءَاتيَۡتُم  آ  مَّ سَلَّمۡتُم  إذَِا  عَلَيۡكُمۡ 

َ بمَِا تَعۡمَلوُنَ بصَِرٞ ٢٣٣ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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පැවලෝර්. ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� සාකච්ඡාාව හා පිළිගැනීමා 

අනුව මාේ කිරි නතර කිරීමාට අලෝප්ක්ෂාා කලෝ� නම් එලෝස් 

සිදු කිරීමා ඔවුන් ලෝදලෝදනාට වරදක් නැත. නුඹ�ාලෝ� 

දරුවන්ට කිරි ලෝපාවා ගැනීමාට නුඹ�ා අලෝප්ක්ෂාා කලෝ� 

නම් නුඹ�ා යහපත් අයුරින් ලෝදන දෑ නුඹ�ා �බා දී 

එලෝස් සිදු කර ගැනීමා නුඹ�ා ලෝවත වරදක් නැත. තවද 

නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බැතිමාත් වනු. නුඹ�ා කරමින් සිටින දෑ 

පිළිබඳව අල්�ාහ් සර්ව නිරීක්ෂාක බව ද නුඹ�ා දැන ගනු.

234.  නුඹ�ා අතුරින් බිරියන් හැර දමාා මාරණයට පත් වූවන් 

ගැන වනාහි ඔවුන් (එමා බිරියන්) විසින් මාාස හතරක් 

හා (දින) දහයක් ඉද්දා ලෝහවත් ලෝපාලෝරාත්තුලෝවහි සිටිය 

යුතු ය. ඔවුන්ලෝ� කා� අවසානයට ළඟා වූ විට ඔවුන් 

සම්බන්ධලෝයන් යහපත් අයුරින් සිදු කරගන්නා දෑ 

පිළිබඳව නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වරදක් නැත. නුඹ�ා කරන දෑ 

පිළිබඳව අල්�ාහ් අභිඥාානවන්ත ය.

235.  එමා කාන්තාවට යම් (විවාහ) ලෝයෝජනාවක් නුඹ�ා 

ඉදිරිපත් කළ ද නුඹ�ාලෝ� හදවත් තුළ නුඹ�ා (ඔවුන් 

ගැන අදහසක්) සඟවා ගත්ත ද නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වරදක් 

නැත. සැබැවින් මා නුඹ�ා ඔවුන් ගැන ලෝමාලෝනහි 

කරන බව අල්�ාහ් දන්ලෝන් ය. එලෝහත් ඔවුන් සමාඟ 

නුඹ�ා යහ වචනලෝයන් කතා කරනවා මිස රහසිගතව 

ඔවුනට ප්‍රතිඥාාවක් ලෝනා ලෝදනු. එහි නියමිත කා�ය 

නිමා වන ලෝතක් නුඹ�ා විවාහ ගිවිසුමා ස්ථීර ලෝනා කරනු. 

තවද සැබැවින් මා අල්�ාහ් නුඹ�ාලෝ� සිත් තුළ ඇති දෑ 

දන්ලෝන් ය. එබැවින් නුඹ�ා ඔහු ගැන ප්‍රලෝේසම් ලෝවනු. 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී හා ලෝසලෝනලෝහවන්ත 

බව නුඹ�ා දැන ගනු.

236.  නුඹ�ා ඔවුන්ව ස්පර්ශ ලෝනා කර තිබිය දී ලෝහෝ ඔවුනට 

(මාහර්) නියමායක් නියමා ලෝනා කර තිබිය දී ලෝහෝ 

කාන්තාවන්ව නුඹ�ා දික්කසාද කලෝළහු නම් නුඹ�ා 

ලෝකලෝරහි වරදක් නැත. තවද ධනවතා ලෝකලෝරහි ඔහුලෝ� 

හැකියාව අනුව ද දුප්පතා ලෝකලෝරහි ඔහුලෝ� හැකියාව 

අනුව ද (නඩාත්තු මුදල් �බා දී) ඔවුනට භුක්ති විඳීමාට 

ස�ස්වනු. එය දැහැමියන් ලෝකලෝරහි වූ යුතුකමාකි.

237.  ඔවුනට (මාහරලෝයන්) නියමායක් නුඹ�ා නියමා කර තිබිය 

දී ඔවුන්ව නුඹ�ා ස්පර්ශ කිරීමාට ලෝපර නුඹ�ා ඔවුන්ව 

දික්කසාද කලෝ� නම් එවිට නුඹ�ා නියමා කරන දැයින් 

رۡبَعَةَ 
َ
أ نفُسِهِنَّ 

َ
بأِ بَّصۡنَ  يَتََ زۡوَجٰٗا 

َ
أ وَيَذَرُونَ  مِنكُمۡ  يُتَوَفَّوۡنَ  ِينَ  وَٱلَّ

جَلَهُنَّ فَلَ جُنَاحَ عَلَيۡكُمۡ فيِمَا فَعَلۡنَ فِٓ 
َ
اۖ فَإذَِا بلََغۡنَ أ شۡهُرٖ وعََشۡٗ

َ
أ

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ خَبرِٞ ٢٣٤ نفُسِهِنَّ بٱِلمَۡعۡرُوفِۗ وَٱللَّ
َ
أ

كۡنَنتُمۡ 
َ
وۡ أ

َ
وَلَ جُنَاحَ عَلَيۡكُمۡ فيِمَا عَرَّضۡتُم بهِۦِ مِنۡ خِطۡبَةِ ٱلنّسَِاءِٓ أ

نَّكُمۡ سَتَذۡكُرُونَهُنَّ وَلَكِٰن لَّ توَُاعِدُوهُنَّ 
َ
ُ أ نفُسِكُمۡۚ عَلمَِ ٱللَّ

َ
فِٓ أ

ٰ يَبۡلُغَ  عۡرُوفٗاۚ وَلَ تَعۡزِمُواْ عُقۡدَةَ ٱلنكَِّحِ حَتَّ ن تَقُولوُاْ قَوۡلٗ مَّ
َ
ٓ أ ا إلَِّ سًِّ

فَٱحۡذَرُوهُۚ  نفُسِكُمۡ 
َ
أ فِٓ  مَا  يَعۡلَمُ   َ ٱللَّ نَّ 

َ
أ وَٱعۡلَمُوٓاْ  ۚۥ  جَلَهُ

َ
أ ٱلۡكِتَبُٰ 

َ غَفُورٌ حَليِمٞ ٢٣٥ نَّ ٱللَّ
َ
وَٱعۡلَمُوٓاْ أ

تَفۡرضُِواْ  وۡ 
َ
أ وهُنَّ  تَمَسُّ لمَۡ  مَا  ٱلنّسَِاءَٓ  طَلَّقۡتُمُ  إنِ  عَلَيۡكُمۡ  جُنَاحَ  لَّ 

لهَُنَّ فَريِضَةٗۚ وَمَتّعُِوهُنَّ عََ ٱلمُۡوسِعِ قَدَرُهۥُ وَعََ ٱلمُۡقۡتِِ قَدَرُهۥُ مَتَعَٰاۢ 
ا عََ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٢٣٦ بٱِلمَۡعۡرُوفِۖ حَقًّ

فَريِضَةٗ  لهَُنَّ  فَرَضۡتُمۡ  وَقَدۡ  وهُنَّ  تَمَسُّ ن 
َ
أ قَبۡلِ  مِن  طَلَّقۡتُمُوهُنَّ  وَإِن 

عُقۡدَةُ  بيَِدِهۦِ  ِي  ٱلَّ يَعۡفُوَاْ  وۡ 
َ
أ يَعۡفُونَ  ن 

َ
أ  ٓ إلَِّ فَرَضۡتُمۡ  مَا  فَنصِۡفُ 

 َ قۡرَبُ للِتَّقۡوَىٰۚ وَلَ تنَسَوُاْ ٱلۡفَضۡلَ بيَۡنَكُمۡۚ إنَِّ ٱللَّ
َ
ن تَعۡفُوٓاْ أ

َ
ٱلنكَِّحِۚ وَأ

بمَِا تَعۡمَلوُنَ بصَِرٌ ٢٣٧

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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අඩාක් (ඔවුන් විසින් දිය යුතු) ය. එලෝහත් ඔවුන් එය අත 

හැර දැමුලෝේ නම් ලෝහෝ විවාහ ගිවිසුමා කවර අයලෝ� 

දෑලෝතහි ඇත්ලෝත් ද ඔහු එය අත හැර දැමුලෝේ නම් ලෝහෝ 

මිස. එලෝහත් නුඹ�ා එය අත හැර දැමීමා බැතිමාත්භාාවයට 

ඉතා සමීප ය. නුඹ�ා අතර පවතින මාහිමාය අමාතක ලෝනා 

කරනු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳව 

සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

238.  ස�ාතයන් හා මාධයකා� ස�ාතය මාත සුරක්ෂිතව රැඳී 

සිටිනු. තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට යටහත් වූවන් ලෝ�ස නැගී 

සිටිනු.

239.  නුඹ�ා බිය ලෝවලෝතාත් පා ගමානින් ලෝහෝ වාහනිකව 

ලෝහෝ (ස�ාතය ඉටු) කළ යුතු ය. පසුව නුඹ�ා සුරක්ෂිත 

වූලෝයහු නම් නුඹ�ා ලෝනාදැන සිටි දෑ නුඹ�ාට අල්�ාහ් 

ඉගැන් වූවාක් ලෝමාන් ඔහුව නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කරනු.

240.  නුඹ�ා අතුරින් බිරියන් හැර දමාා මාරණයට පත් වූවන් 

තමා බිරියන්ට වසරක් දක්වා (නිවසින්) ඔවුන් පිටුවහල් 

කිරීමාකින් ලෝතාරව (ආහාර ඇඳුම් යනාදිය) භුක්ති විඳීමාට 

හැකි වන පරිදි අන්තිමා කැමාැත්ත ප්‍රකාශ කළ යුතු ය. 

එලෝහත් ඔවුන් බැහැරව ලෝගාස් ඔවුන් සම්බන්ධලෝයන් 

ඔවුන් යහපත් අන්දමින් යමාක් සිදු කර ගත්ලෝත් නම් ඒ 

පිළිබඳව නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වරදක් නැත. තවද අල්�ාහ් 

සර්ව බ�ධාරී ය; අභිඥාානවන්ත ය.

241.  දික්කසාද කරනු �ැබූ කාන්තාවන්ට (දික්කසාද කළ අය 

විසින්) නඩාත්තු වියදම් �බා දිය යුතු ලෝේ. එය බැතිමාතුන් 

ලෝකලෝරහි වූ වගකීමාකි.

242.  නුඹ�ාට වටහා ගත හැකි වනු පිණිස අල්�ාහ් ඔහුලෝ� 

වදන් නුඹ�ාට පැහැදිලි කරනුලෝ� එලෝ�ස ය.

243.  ඔවුන් දහස් ගණනින් සිටිය දී මාරණයට බිලෝයන් 

තමා නිලෝවස්වලින් බැහැරව ගියවුන් ලෝදස නුඹ ලෝනා 

බැලුලෝවහි ද? එවිට ‘නුඹ�ා මිය යනු’ යැයි අල්�ාහ් 

ඔවුනට පැවසුලෝේ ය. පසුව ඔහු ඔවුනට යළි ජීවය 

දුන්ලෝන් ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ජනයා ලෝවත 

ِ قَنٰتِيَِن ٢٣٨ لَوٰةِ ٱلوۡسُۡطَيٰ وَقُومُواْ لِلَّ لَوَتِٰ وَٱلصَّ حَفِٰظُواْ عََ ٱلصَّ

َ كَمَا عَلَّمَكُم  مِنتُمۡ فَٱذۡكُرُواْ ٱللَّ
َ
وۡ رُكۡبَانٗاۖ فَإذَِآ أ

َ
فَإنِۡ خِفۡتُمۡ فَرجَِالً أ

ا لمَۡ تكَُونوُاْ تَعۡلَمُونَ ٢٣٩ مَّ

تَعًٰا إلَِ  زۡوَجِٰهِم مَّ
َ
زۡوَجٰٗا وَصِيَّةٗ لِّ

َ
ِينَ يُتَوَفَّوۡنَ مِنكُمۡ وَيَذَرُونَ أ وَٱلَّ

ٱلَۡوۡلِ غَرَۡ إخِۡرَاجٖۚ فَإنِۡ خَرجَۡنَ فَلَ جُنَاحَ عَلَيۡكُمۡ فِ مَا فَعَلۡنَ فِٓ 
ُ عَزيِزٌ حَكِيمٞ ٢٤٠ عۡرُوفٖۗ وَٱللَّ نفُسِهِنَّ مِن مَّ

َ
أ

ا عََ ٱلمُۡتَّقِيَن ٢٤١ وَللِۡمُطَلَّقَتِٰ مَتَعُٰۢ بٱِلمَۡعۡرُوفِۖ حَقًّ

ُ لَكُمۡ ءَايَتٰهِۦِ لَعَلَّكُمۡ تَعۡقِلوُنَ ٢٤٢ ُ ٱللَّ كَذَلٰكَِ يبُيَّنِ

لوُفٌ حَذَرَ ٱلمَۡوۡتِ فَقَالَ 
ُ
ِينَ خَرجَُواْ مِن دِيَرٰهِمِۡ وَهُمۡ أ لمَۡ ترََ إلَِ ٱلَّ

َ
۞أ

وَلَكِٰنَّ  ٱلنَّاسِ  عََ  فَضۡلٍ  و  لَُ  َ ٱللَّ إنَِّ  حۡيَهُٰمۡۚ 
َ
أ ثُمَّ  مُوتوُاْ   ُ ٱللَّ لهَُمُ 

كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يشَۡكُرُونَ ٢٤٣
َ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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භාාගය සම්පන්නයා ය. එලෝහත් ජනයාලෝගන් බහුතරය 

කෘතලෝේදී ලෝනා ලෝවති.

244.  අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� නුඹ�ා සටන් වදිනු. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක, සර්ව ඥාානී බව 

නුඹ�ා දැන ගනු.

245. කවලෝරකු අල්�ාහ්ට අ�ංකාර ණයක් �බා ලෝදන්ලෝනකු 

වන්ලෝන් ද එවිට ඔහු එය ඔහුට අධික වශලෝයන් ගුණ කර 

ලෝදයි. තවද අල්�ාහ් (එය) හකුළයි. තවද දිගු හරියි. තවද 

ඔහු ලෝවත මා නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනු �බන්ලෝනහු 

ය.

246.  මූසාලෝ� (කා�ලෝය)න් පසුව ඉස්රාඊල් දරුවන්ලෝගන් 

වූ ප්‍රධානීන් පිරිසක් ලෝදස නුඹ ලෝනා බැලුලෝවහි ද? ‘අප 

ලෝවත රලෝජකු එවනු මාැනව. අපි අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� 

සටන් වදින්ලෝනමු’ යැයි ඔවුනට අයත් වක්තෘවරලෝයකුට 

පැවසූ අවස්ථාලෝේ දී ‘නුඹ�ාට සටන් කිරීමා නියමා කරනු 

�ැබුවලෝහාත් නුඹ�ා සටන් ලෝනා කර සිටීමාට සිතන්ලෝනහු 

ද?’ යැයි ඔහු ඇසී ය. ‘අපව අපලෝ� නිලෝවස්වලින් හා 

අපලෝ� දරුවන්ලෝගන් අපව බැහැර කරනු �ැබ සිටිය දී 

අප අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� සටන් ලෝනා වදින්නට අපට 

කුමාක් වී දැ?’ යි ඔවුහු ඇසූහ. එලෝහත් සටන් කිරීමා 

ඔවුනට නියමා කරනු �ැබූ කල්හි ඔවුන් අතුරින් කිහිප 

ලෝදනකු හැර (අන් අය) පිටුපෑලෝවෝ ය. තවද අල්�ාහ් 

අපරාධරකරුවන් පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

247.  තවද ‘සැබැවින් මා අල්�ාහ් තාලූත්ව නුඹ�ාට රලෝජකු 

ලෝ�ස එවා ඇත්ලෝත් යැයි’ ඔවුන්ලෝ� නබිවරයා ඔවුනට 

පැවසුලෝේ ය. ‘අප ඔහුට වඩාා පා�නය සමාබන්ධලෝයන් 

සුදුස්සන්ව සිටිය දී හා ධනලෝයන් කිසිදු සමාෘද්ධියක් 

ඔහුට ලෝදනු ලෝනා �ැබ තිබිය දී අප පා�නය කිරීමා ඔහුට 

ලෝකලෝස් නම් හැකි ලෝේ දැ?’ යි ඔවුහු ඇසූහ. සැබැවින් 

මා අල්�ාහ් නුඹ�ා ලෝවත ඔහු ලෝතෝරා ලෝගන ඇත්ලෝත් 

ය. තවද දැනුලෝමාහි හා ශරීරලෝයහි පුළුල් භාාවය ඔහුට 

අමාතරව �බා දී ඇත්ලෝත් ය. තවද අල්�ාහ් ඔහු අභිමාත 

කරන අයට තමා පා�නය පිරිනමාන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් 

සර්ව වයාපක ය; සර්ව ඥාානී ය.

َ سَمِيعٌ عَليِمٞ ٢٤٤ نَّ ٱللَّ
َ
ِ وَٱعۡلَمُوٓاْ أ وَقَتٰلِوُاْ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

ضۡعَافٗا كَثرَِةٗۚ 
َ
ٓۥ أ َ قَرۡضًا حَسَنٗا فَيُضَعِٰفَهُۥ لَُ ِي يُقۡرضُِ ٱللَّ ن ذَا ٱلَّ مَّ

طُ وَإِلَۡهِ ترُجَۡعُونَ ٢٤٥ ُ يَقۡبضُِ وَيَبۡصُۜ وَٱللَّ

لِنبَِّٖ  قَالوُاْ  إذِۡ  مُوسَٰٓ  بَعۡدِ  مِنۢ  ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ بنَِٓ  مِنۢ  ٱلمَۡلَِ  إلَِ  ترََ  لمَۡ 
َ
أ

ِۖ قَالَ هَلۡ عَسَيۡتُمۡ إنِ كُتبَِ  َّهُمُ ٱبۡعَثۡ لَناَ مَلكِٗ نُّقَتٰلِۡ فِ سَبيِلِ ٱللَّ ل
ِ وَقَدۡ  لَّ نقَُتٰلَِ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

َ
ْۖ قَالوُاْ وَمَا لَنآَ أ لَّ تقَُتٰلِوُا

َ
عَلَيۡكُمُ ٱلۡقِتَالُ أ

َّوۡاْ إلَِّ قَليِلٗ  ا كُتبَِ عَلَيۡهِمُ ٱلۡقِتَالُ توََل بۡنَائٓنَِاۖ فَلَمَّ
َ
خۡرجِۡنَا مِن دِيَرِٰناَ وَأ

ُ
أ

لٰمِِيَن ٢٤٦ ُ عَليِمُۢ بٱِلظَّ مِّنۡهُمۡۚ وَٱللَّ

 ٰ نَّ
َ
أ قاَلوُٓاْ  مَلكِٗۚ  طَالوُتَ  لَكُمۡ  بَعَثَ  قَدۡ   َ ٱللَّ إنَِّ  نبَيُِّهُمۡ  لهَُمۡ  وَقَالَ 

حَقُّ بٱِلمُۡلۡكِ مِنۡهُ وَلمَۡ يؤُۡتَ سَعَةٗ مِّنَ 
َ
يكَُونُ لَُ ٱلمُۡلۡكُ عَلَيۡنَا وَنَۡنُ أ

سۡمِۖ  َ ٱصۡطَفَىهُٰ عَلَيۡكُمۡ وَزَادَهُۥ بسَۡطَةٗ فِ ٱلۡعِلۡمِ وَٱلِۡ ٱلمَۡالِۚ قَالَ إنَِّ ٱللَّ
ُ وَسِٰعٌ عَليِمٞ ٢٤٧ ُ يؤُۡتِ مُلۡكَهُۥ مَن يشََاءُٓۚ وَٱللَّ وَٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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248.  තවද, ‘සැබැවින් මා ඔහුලෝ� රජකමාට ස�කුණ වනුලෝ� 

නුඹ�ා ලෝවත මාංජුසාවක් පහළ වීමායි. එහි නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපති ලෝවතින් ශාන්තිය ද, මූසාලෝ� පරපුර හා 

හාරූන්ලෝ� පරපුර අත හැර දමාා ගිය දැයින් ඉතිරිව ඇති 

ලෝදය ද ඇත. එය මා�ක්වරුන් (විසින්) උසු�ා ලෝගන එනු 

�ැලෝ�. නුඹ�ා විශ්වාස වන්තයින් නම් නියත වශලෝයන් 

මා එහි නුඹ�ාට සාධකයක් ඇත’, යැයි ඔවුන්ලෝ� නබි 

ඔවුන් අමාතා පැවසුලෝේ ය.

249.  තාලූත් ලෝස්නාව සමාඟ පිටත්ව ගිය කල්හි ඔහු (සිය 

ලෝස්නාව අමාතා) ‘සැබැවින් මා අල්�ාහ් ගංගාවකින් 

නුඹ�ාව පරීක්ෂාාවට �ක් කරනු ඇත. එබැවින් කවලෝරක් 

එයින් පානය කලෝ� ද ඔහු මාලෝගන් ලෝකලෝනකු ලෝනා 

වන්ලෝන් ය. කවලෝරක් එහි රස ලෝනා වින්ලෝද් ද එවිට 

සැබැවින් මා ඔහු මාලෝගන් ලෝකලෝනකි. එලෝහත් තමා දෑතින් 

අහුරක් ගත් අය හැර’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය. එවිට 

ඔවුන් අතුරින් ස්වල්ප ලෝදලෝනකු හැර ලෝසසු අය පානය 

කලෝළෝ ය. පසුව ඔහු හා ඔහු සමාඟ විශ්වාස කළවුන් එය 

තරණය කළ කල්හි, ‘අද දින ජාලූත් හා ඔහුලෝ� ලෝස්නාව 

සමාඟ (සටන් කිරීමාට) අපහට ශක්තියක් ලෝනාමාැත’ 

යැයි පැවසුලෝවෝ ය. සැබැවින් මා (එක් දිනක) අල්�ාහ්ව 

හමුවන්ලෝනෝ යැයි තරලෝ� සිතූ අය "අල්�ාහ්ලෝ� 

අනුමාැතිලෝයන් ලෝකතරම්ලෝදෝ ස්වල්ප පිරිස් විශා� පිරිස් 

ජයග්‍රහණය කර තිලෝ�, තවද අල්�ාහ් ඉවසිලිවන්තයින් 

සමාඟ සිටින්ලෝන් ය." යැයි පැවසුලෝවෝ ය.

250.  ජාලූත් හා ඔහුලෝ� ලෝස්නාව සමාඟ ඔවුන් ලෝපාර බඳින්නට 

සූදානම්ව සිටි කල්හි ‘අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අප 

ලෝවත ඉවසීමා ලෝහළනු මාැනව! තවද අපලෝ� පාදයන් 

ස්ථීර කරනු මාැනව! ප්‍රතික්ලෝ�පිත ජනයාට එලෝරහිව 

අපට උදේ කරනු මාැනව!’ යැයි පැවසුලෝවෝ ය.

251.  එවිට අල්�ාහ්ලෝ� අනුමාැතිලෝයන් ඔවුහු ඔවුන්ව පරාජය 

කලෝළෝ ය. තවද දාවූද්; ජාලූත්ව මාරා දැමුලෝේ ය. තවද 

අල්�ාහ් ඔහුට පා�නය හා ප්‍රඥාාව පිරිනැමුලෝේ ය. තවද 

ඔහු අභිමාත කළ දැයින් ඔහුට ඉගැන්නුලෝේ ය. අල්�ාහ් 

ජනයාව ඇතැලෝමාකුලෝගන් ඇතැලෝමාකුව වැළැක්වූලෝ� 

නැති නම් මිහිත�ය විනාශ වී යන්නට තිබුණි. එලෝහත් 

අල්�ාහ් ලෝ�ෝවැසියන්හට භාාගය සම්පන්න ය.

تيَِكُمُ ٱلتَّابوُتُ فيِهِ سَكِينَةٞ 
ۡ
ن يأَ

َ
أ وَقَالَ لهَُمۡ نبَيُِّهُمۡ إنَِّ ءَايةََ مُلۡكِهۦِٓ 

ا ترََكَ ءَالُ مُوسَٰ وَءَالُ هَرُٰونَ تَۡمِلُهُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُۚ  بّكُِمۡ وَبَقِيَّةٞ مِّمَّ مِّن رَّ
ؤۡمِنيَِن ٢٤٨ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗ لَّكُمۡ إنِ كُنتُم مُّ

َ مُبۡتَليِكُم بنَِهَرٖ فَمَن شَبَِ  ا فَصَلَ طَالوُتُ بٱِلُۡنُودِ قَالَ إنَِّ ٱللَّ فَلَمَّ
إلَِّ مَنِ ٱغۡتَفََ غُرۡفَةَۢ   ٓ مِنِّ فَإنَِّهُۥ  يَطۡعَمۡهُ  َّمۡ  ل فَلَيۡسَ مِنِّ وَمَن  مِنۡهُ 
ِينَ ءَامَنُواْ  ا جَاوَزَهُۥ هُوَ وَٱلَّ مِنۡهُ إلَِّ قَليِلٗ مِّنۡهُمۡۚ فَلَمَّ ِۚۦ فَشَِبُواْ  بيَِدِه
يَظُنُّونَ  ِينَ  ٱلَّ قَالَ  ِۚۦ  وجَُنُودِه بِاَلوُتَ  ٱلَۡوۡمَ  لَناَ  طَاقَةَ  لَ  قاَلوُاْ  مَعَهُۥ 
 ِۗ ِ كَم مِّن فئَِةٖ قَليِلَةٍ غَلَبَتۡ فئَِةٗ كَثرَِةَۢ بإِذِۡنِ ٱللَّ لَقُٰواْ ٱللَّ نَّهُم مُّ

َ
أ

بِِٰينَ ٢٤٩ ُ مَعَ ٱلصَّ وَٱللَّ

وَثَبّتِۡ  ا  صَبۡٗ عَلَيۡنَا  فۡرغِۡ 
َ
أ رَبَّنَآ  قاَلوُاْ  وجَُنُودِهۦِ  لَِالوُتَ  برََزُواْ  ا  وَلمََّ
ناَ عََ ٱلۡقَوۡمِ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٢٥٠ قۡدَامَنَا وَٱنصُۡ

َ
أ

ُ ٱلمُۡلۡكَ وَٱلۡكِۡمَةَ  ِ وَقَتَلَ دَاوۥُدُ جَالوُتَ وَءَاتىَهُٰ ٱللَّ فَهَزَمُوهُم بإِذِۡنِ ٱللَّ
ِ ٱلنَّاسَ بَعۡضَهُم ببَِعۡضٖ لَّفَسَدَتِ  وَلوَۡلَ دَفۡعُ ٱللَّ ا يشََاءُٓۗ  وعََلَّمَهُۥ مِمَّ

َ ذُو فَضۡلٍ عََ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٢٥١ رۡضُ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ
َ
ٱلۡ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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252.  ලෝම්වා අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ය. අපි ඒවා සතය සමාඟ නුඹ 

ලෝවත පාරායනය කර ලෝපන්වන්ලෝනමු. තවද සැබැවින් මා 

නුඹ ධර්මා දූතයින් අතුරින් ලෝකලෝනකි.

253.  ලෝමාමා ධර්මා දූතවරුන් වනාහි ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාක් 

ඇතැලෝමාකුට වඩාා අපි උසස් කලෝළමු. ඔවුන් අතුරින් 

අල්�ාහ් සමාඟ කතා කළ අය ලෝවති. ඔවුන්ලෝගන් 

ඇතැමුන්ව තරාතිරමින් උසස් කලෝළමු. මාර්යම්ලෝ� 

පුත් ඊසාට පැහැදිලි සාධකය පිරිනැමුලෝවමු. පිවිතුරු 

ආත්මාය තුළින් ඔහුව අපි ශක්තිමාත් කලෝළමු. අල්�ාහ් 

අභිමාත කලෝ� නම් ඔවුනට පසු පැමිණි අයවලුන් ඔවුනට 

පැහැදිලි සාධක පැමිණි පසුව මාරා ලෝනා ගන්නට තිබිණ. 

එලෝහත් ඔවුහු මාත ලෝ�ද ඇති කර ගත්හ. එනමුත් ඔවුන් 

අතුරින් විශ්වාස කළ අය ද ඔවුන් අතුරින් ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළ අය ද ලෝවති. අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් ඔවුන් මාරා 

ලෝනා ගන්නට තිබුණි. එනමුත් අල්�ාහ් තමාන් කැමාති ලෝද් 

සිදු කරන්ලෝන් ය.

254.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! කිසිදු ගනුලෝදනුවක් ලෝනාමාැති 

කිසිදු මිතු දමාක් ලෝනාමාැති කිසිදු මාැදිහත්වීමාක් ලෝනාමාැති 

දිනයක් පැමිණීමාට ලෝපර අපි නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය කළ 

දැයින් නුඹ�ා වියදම් කරනු. ප්‍රතික්ලෝ�පකලෝයෝ වන 

ඔවුහු මාය අපරාධකරුලෝවෝ.

255.  අල්�ාහ් වනාහි ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝයක් ලෝනාමාැත. 

සදා ජීවමාාන ය, සදා පැවැත්මා ඇත්තා ය. මාද නින්ද ලෝහෝ 

(තද) නින්ද ලෝහෝ ඔහුව ග්‍රහණය ලෝනා කරයි. අහස්හි ඇති 

දෑ ද මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ ද ඔහු සතු ය. ඔහුලෝ� 

අනුමාැතිලෝයන් මිස ඔහු අබියස මාැදිහත් වන්ලෝනකු 

විය හැක්ලෝක් කවලෝරකුට ද? ඔවුනට ඉදිරිලෝ� ඇති දෑ ද 

ඔවුනට පසුපසින් ඇති දෑ ද ඔහු දන්ලෝන් ය. ඔහු අභිමාත 

කළ පරිදි මිස ඔහුලෝ� දැනුලෝමාන් කිසිවක් ඔවුහු ග්‍රහණය 

ලෝනා කරති. ඔහුලෝ� අසුන  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි 

වයාප්තව ඇත. ඒ ලෝදක ආරක්ෂාා කිරීමා ඔහුට දු�කර 

ලෝනා ලෝේ. තවද ඔහු අතිඋත්තරීතර ය. සර්ව බ�ධාරී ය.

256.  දහමා තුළ කිසිදු බ� කිරීමාක් ලෝනාමාැත. අයහමාඟින් 

යහමාඟ පැහැදිලි විය. එබැවින් කවලෝරක් නපුරු 

බ�ලෝේගයන් ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට අල්�ාහ්ව විශ්වාස 

ۚ وَإِنَّكَ لمَِنَ ٱلمُۡرۡسَليَِن ٢٥٢ ِ نَتۡلوُهَا عَلَيۡكَ بٱِلَۡقِّ تلِۡكَ ءَايَتُٰ ٱللَّ

وَرَفَعَ   ۖ ُ ن كََّمَ ٱللَّ ٰ بَعۡضٖۘ مِّنۡهُم مَّ لۡنَا بَعۡضَهُمۡ عََ ۞تلِۡكَ ٱلرُّسُلُ فَضَّ
يَّدۡنَهُٰ برُِوحِ 

َ
بَعۡضَهُمۡ دَرَجَتٰٖۚ وَءَاتيَۡنَا عِيسَ ٱبۡنَ مَرۡيَمَ ٱلَۡيّنَِتِٰ وَأ

مَا  بَعۡدِ  مِّنۢ  بَعۡدِهمِ  مِنۢ  ِينَ  ٱلَّ ٱقۡتَتَلَ  مَا   ُ ٱللَّ شَاءَٓ  وَلوَۡ  ٱلۡقُدُسِۗ 
ن  مَّ وَمِنۡهُم  ءَامَنَ  نۡ  مَّ فَمِنۡهُم  ٱخۡتَلَفُواْ  وَلَكِٰنِ  ٱلَۡيّنَِتُٰ  جَاءَٓتۡهُمُ 

َ يَفۡعَلُ مَا يرُِيدُ ٢٥٣ ُ مَا ٱقۡتَتَلوُاْ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ كَفَرَۚ وَلوَۡ شَاءَٓ ٱللَّ

تَِ يوَۡمٞ لَّ 
ۡ
ن يأَ

َ
ا رَزقَۡنَكُٰم مِّن قَبۡلِ أ نفِقُواْ مِمَّ

َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

لٰمُِونَ ٢٥٤ بَيۡعٞ فيِهِ وَلَ خُلَّةٞ وَلَ شَفَعَٰةۗٞ وَٱلۡكَفِٰرُونَ هُمُ ٱلظَّ

ُۥ مَا فِ  لَّ وَلَ نوَۡمۚٞ  خُذُهۥُ سِنَةٞ 
ۡ
لَ تأَ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ ٱلۡحَُّ ٱلۡقَيُّومُۚ  ُ لَٓ  ٱللَّ

ٓۥ إلَِّ بإِذِۡنهِِۚۦ يَعۡلَمُ  ِي يشَۡفَعُ عِندَهُ رۡضِۗ مَن ذَا ٱلَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ٱلسَّ

ءٖ مِّنۡ عِلۡمِهۦِٓ إلَِّ بمَِا  يدِۡيهِمۡ وَمَا خَلۡفَهُمۡۖ وَلَ يُيِطُونَ بشَِۡ
َ
مَا بَيۡنَ أ

رۡضَۖ وَلَ يـَُٔودُهۥُ حِفۡظُهُمَاۚ وَهُوَ ٱلۡعَلُِّ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ شَاءَٓۚ وسَِعَ كُرۡسِيُّهُ ٱلسَّ

ٱلۡعَظِيمُ ٢٥٥

غُٰوتِ  ۚ فَمَن يكَۡفُرۡ بٱِلطَّ ِ َ ٱلرُّشۡدُ مِنَ ٱلۡغَّ لَٓ إكِۡرَاهَ فِ ٱلّدِينِۖ قَد تَّبيَنَّ
 ُ وَٱللَّ لهََاۗ  ٱنفِصَامَ  لَ  ٱلوُۡثۡقَٰ  بٱِلۡعُرۡوَةِ  ٱسۡتَمۡسَكَ  فَقَدِ   ِ بٱِللَّ وَيُؤۡمِنۢ 

سَمِيعٌ عَليِمٌ ٢٥٦
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කරන්ලෝන් ද එවිට ඔහු ශක්තිමාත් රැහැනක් අල්�ා ගත්ලෝත් 

ය. එයට විසන්ධි වීමාක් ලෝනාමාැත. තවද අල්�ාහ් සර්ව 

ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

257.  විශ්වාස කළවුන්ලෝ� භාාරකරු අල්�ාහ් ය. ඔහු ඔවුන් 

අන්ධකාරයන්ලෝගන් ආලෝ�ෝකය කරා බැහැර කරන්ලෝන් 

ය. තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වනාහි, ඔවුන්ලෝ� 

භාාරකරුවන් නපුරු බ�ලෝේගයන් ය. ඔවුහු ඔවුන්ව 

ආලෝ�ෝකලෝයන් අන්ධකාරයන් කරා බැහැර කරන්ලෝනෝ 

ය. ඔවුහු නිරලෝ� සගලෝයෝ ය. ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ ය.

258.  ඉබ්‍රාාහීම් සමාඟ ඔහුලෝ� පරමාාධිපති විෂාලෝයහි අල්�ාහ් 

ඔහුට රාජය පා�නය පිරිනමාා තිබූ ලෝහ්තුලෝවන් තර්ක 

කළ අය ලෝදස නුඹ ලෝනා බැලුලෝවහි ද? ‘මාාලෝ� පරමාාධිපති 

ප්‍රාණය �බා ලෝදන්නා ය. මාරණයට පත් කරන්නාය’ යැයි 

පැවසූ අවස්ථාලෝේ ඔහු ‘මාමා ද ජීවය ලෝදමි. මාරණයට 

ද පත් කරමි’ යැයි පැවසුලෝේ ය. ‘එලෝස්නම් සැබැවින් 

මා අල්�ාහ් හිරු නැලෝගනහිලෝරන් ලෝගන එන්ලෝන් ය. 

එබැවින් (නුඹට හැකි නම්) එය බටහිලෝරන් ලෝගන එනු’ 

යැයි ඉබ්‍රාාහීම් පැවසුලෝේ ය. එවිට ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ ඔහු 

තිගැස්සී ගිලෝ� ය. අපරාධ කරන ජනයාට අල්�ාහ් මාඟ 

ලෝපන්වන්ලෝන් නැත.

259. එලෝස් ලෝනාමාැති නම් එහි වහ�වල් මාත කඩාා වැටී තිබූ 

ගමාක් මාතින් ගමාන් ගත් අලෝයකු ලෝමානි. (ඔහු ගැන ද 

නුඹ ලෝනා බැලුලෝවහි ද?) ‘ඔහු ලෝමාය මිය ගිය පසු ලෝමායට 

ප්‍රාණය ලෝදන්ලෝන් ලෝකලෝස් දැ?’ යි විමාසුලෝේ ය. එවිට 

අල්�ාහ් ‘වසර සියයක් ඔහුව මාරණයට පත් කරවා පසුව 

ඔහුව අවදි ලෝකාට නුඹ ලෝකාපමාණ ක�ක් රැඳී සිටිලෝයහි 

දැ?’ යි විමාසුලෝේ ය. ‘දිනක් ලෝහෝ දිනක ලෝකාටසක් මාමා 

රැඳී සිටිලෝයමි’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය. ‘නැත නුඹ වසර 

සියයක් රැඳී සිටිලෝයහි ය. දැන් නුඹ නුලෝ� ආහාරය හා 

නුලෝ� පානය ලෝදස බ�නු. එය නරක්වී නැත. තවද නුලෝ� 

බූරුවා ලෝදස බ�නු. (ලෝමාය) ජනයාට නුඹව ස�කුණක් 

වශලෝයන් අප පත් කරනු පිණිස ය. තවද අප එමා අස්ථි 

එක් රැස් ලෝකාට පසුව එය මාසින් අන්දවනුලෝ� ලෝකලෝස් 

දැ? යි බ�නු.’ ඔහුට පැහැදිලි වූ කල්හි ‘සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිවන්තයා’ යැයි මාමා 

දැන ගත්ලෝතමි යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

ِينَ  وَٱلَّ ٱلنُّورِۖ  إلَِ  لُمَتِٰ  ٱلظُّ مِّنَ  يُۡرجُِهُم  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ وَلُِّ   ُ ٱللَّ
لُمَتِٰۗ  ٱلظُّ إلَِ  ٱلنُّورِ  مِّنَ  يُۡرجُِونَهُم  غُٰوتُ  ٱلطَّ وۡلَِاؤٓهُُمُ 

َ
أ كَفَرُوٓاْ 

ونَ ٢٥٧ صۡحَبُٰ ٱلنَّارِۖ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
أ

ُ ٱلمُۡلۡكَ إذِۡ قَالَ  نۡ ءَاتىَهُٰ ٱللَّ
َ
ِي حَاجَّٓ إبِرَۡهٰـِمَۧ فِ رَبّهِۦِٓ أ لمَۡ ترََ إلَِ ٱلَّ

َ
أ

مِيتُۖ قَالَ إبِرَۡهٰـِمُۧ 
ُ
ۦ وَأ حِۡ

ُ
أ ناَ۠ 

َ
ۦ وَيُمِيتُ قَالَ أ ِي يحُِۡ َ ٱلَّ إبِرَۡهٰـِمُۧ رَبِّ

فَبُهِتَ  ٱلمَۡغۡربِِ  بهَِا مِنَ  تِ 
ۡ
فَأ ٱلمَۡشِۡقِ  مۡسِ مِنَ  تِ بٱِلشَّ

ۡ
يأَ  َ فَإنَِّ ٱللَّ

لٰمِِيَن ٢٥٨ ُ لَ يَهۡدِي ٱلۡقَوۡمَ ٱلظَّ ِي كَفَرَۗ وَٱللَّ ٱلَّ

ۦ هَذِٰهِ  ٰ يحُِۡ نَّ
َ
ٰ عُرُوشِهَا قَالَ أ ٰ قَرۡيَةٖ وَهَِ خَاويَِةٌ عََ ِي مَرَّ عََ وۡ كَٱلَّ

َ
أ

ۖۥ قَالَ كَمۡ لَثِۡتَۖ قَالَ  ُ مِائْةََ عَمٖ ثُمَّ بَعَثَهُ مَاتهَُ ٱللَّ
َ
ُ بَعۡدَ مَوۡتهَِاۖ فَأ ٱللَّ

ثِۡتَ مِائْةََ عَمٖ فٱَنظُرۡ إلَِٰ طَعَامِكَ  وۡ بَعۡضَ يوَۡمٖۖ قَالَ بلَ لَّ
َ
لَثِۡتُ يوَۡمًا أ

ابكَِ لمَۡ يتَسََنَّهۡۖ وَٱنظُرۡ إلَِٰ حَِاركَِ وَلِنجَۡعَلَكَ ءَايةَٗ لّلِنَّاسِۖ وَٱنظُرۡ  وَشََ
قَالَ  لَُۥ   َ تبَيَنَّ ا  فَلَمَّ مٗاۚ  لَۡ نكَۡسُوهَا  ثُمَّ  ننُشُِهَا  كَيۡفَ  ٱلۡعِظَامِ  إلَِ 

ءٖ قَدِيرٞ ٢٥٩ ِ شَۡ
ٰ كُّ َ عََ نَّ ٱللَّ

َ
عۡلَمُ أ

َ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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260.  තවද ‘මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මියගියවුන්ට නුඹ 

ජීවය ලෝදන්ලෝන් ලෝකලෝස් දැ? යි මාට ලෝපන්වනු’ යැයි 

ඉබ්‍රාාහීම් පැවසූ විට, ‘නුඹ විශ්වාස ලෝනා කලෝළහි දැ?’ යි 

ඔහු විමාසුලෝේ ය. ‘එලෝස්ය (මාමා විශ්වාස කලෝළමි) එනමුත් 

මාාලෝ� හදවත සන්සුන් වනු පිණිස’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය. 

‘එලෝස් නම් පක්ෂීන් සිේ ලෝදලෝනකු ලෝගන, උන් කැබලි කර 

ඔබ ලෝවත තබා ගනු. පසුව ඒවායින් ලෝකාටසක් (බැගින්) 

සෑමා කන්දක් මාත මා තබනු. පසුව නුඹ උන් කැඳවනු. ඒවා 

නුඹ ලෝවත කඩිනමින් පැමිලෝණනු ඇත. තවද සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී මාහා ප්‍රඥාාවන්ත බව දැන ගනු.’

261.  තමා ධන සම්පත අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� වියදම් 

කරන්නන්ට උපමාාව බීජයක උපමාාව ලෝමානි. එය කරල් 

හතක් හට ගන්වයි. සෑමා කර�ක මා ධානය සියයක් තිලෝ�. 

තවද අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත කරන අයට ගුණ කරයි. 

තවද අල්�ාහ් සර්ව වයාපක ය, සර්ව ඥාානී ය.

262. තමා ධන සම්පත අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� වියදම් කර පසුව 

ඔවුන් වියදම් කළ දෑ කියා පෑලෝමාන් ලෝහෝ හිංසා කිරීලෝමාන් 

ලෝහෝ හඹා ලෝනා යන්නන් වන ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපති අබියස ඔවුන්ලෝ� ලෝේතනය ඇත. ඔවුන් 

ලෝකලෝරහි කිසිදු බියක් ලෝනාමාැත. තවද ඔවුන් දුකට 

පත්වන්ලෝන් ද නැත.

263.  යහ වදන හා සමාාව හිංසාව පසුපස හඹා යන දානයට 

වඩාා අතිලෝ��ඨ ය. තවද අල්�ාහ් අවශයතාවන්ලෝගන් 

ලෝතාර ය. ලෝසලෝනලෝහවන්ත ය.

264.  විශ්වාස කළවුනි! අල්�ාහ් හා පරමාාන්ත දිනය විශ්වාස 

ලෝනා කරන, තමා ධනය මිනිසුන්ලෝ� ප්‍රදර්ශනයට වියදම් 

කරන අලෝයකු ලෝමාන්, නුඹ�ාලෝ� දානයන් කියා පෑලෝමාන් 

හා හිංසා පමුණුවමින් නි�ඵ� කර ලෝනා ගනු. තවද ඔහු 

(සිදු කරන වියදමා)ට උපමාාව පස්වලින් වැසී ඇති මුඩු 

ගල් පර්වතයක උපමාාව ය. එවිට ඒ මාත මාහා වර්ෂාාවක් 

පතිත වී එය හිස් වූ ගල් ත�ාවක් බවට අත හැර දැමී ය. 

ඔවුන් ඉපයූ දැයින් කිසිදු යහපතක් (අල්�ාහ්ලෝගන්) �බා 

ගැනීමාට ඔවුහු ශක්තිය ලෝනා දරන්ලෝනෝ ය. තවද අල්�ාහ් 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ ජනයාට මාඟ ලෝපන්වන්ලෝන් නැත.

وَلمَۡ تؤُۡمِنۖ قَالَ بلََٰ 
َ
ۖ قَالَ أ رنِِ كَيۡفَ تحُِۡ ٱلمَۡوۡتَٰ

َ
وَإِذۡ قَالَ إبِرَۡهٰـِمُۧ رَبِّ أ

رِۡ فَصُۡهُنَّ إلَِۡكَ ثُمَّ  رۡبَعَةٗ مِّنَ ٱلطَّ
َ
َطۡمَئنَِّ قَلۡبِۖ قَالَ فَخُذۡ أ وَلَكِٰن لِّ

نَّ 
َ
تيِنَكَ سَعۡيٗاۚ وَٱعۡلَمۡ أ

ۡ
ِ جَبَلٖ مِّنۡهُنَّ جُزۡءٗا ثُمَّ ٱدۡعُهُنَّ يأَ

ٰ كُّ ٱجۡعَلۡ عََ
َ عَزيِزٌ حَكِيمٞ ٢٦٠ ٱللَّ

نۢبَتَتۡ سَبۡعَ 
َ
كَمَثَلِ حَبَّةٍ أ  ِ مۡوَلٰهَُمۡ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

َ
أ ِينَ ينُفِقُونَ  ثَلُ ٱلَّ مَّ

ُ وَسِٰعٌ  ُ يضَُعِٰفُ لمَِن يشََاءُٓۚ وَٱللَّ ِ سُنۢبُلَةٖ مِّائْةَُ حَبَّةٖۗ وَٱللَّ
سَنَابلَِ فِ كُّ

عَليِمٌ ٢٦١

 

ا وَلَٓ  نفَقُواْ مَنّٗ
َ
ِ ثُمَّ لَ يتُۡبعُِونَ مَآ أ مۡوَلٰهَُمۡ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

َ
ِينَ ينُفِقُونَ أ ٱلَّ

جۡرُهُمۡ عِندَ رَبّهِِمۡ وَلَ خَوۡفٌ عَلَيۡهِمۡ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ٢٦٢
َ
َّهُمۡ أ ذٗى ل

َ
أ

غَنٌِّ   ُ وَٱللَّ ذٗىۗ 
َ
أ يتَۡبَعُهَآ  صَدَقَةٖ  مِّن  خَرۡٞ  وَمَغۡفِرَةٌ  عۡرُوفٞ  مَّ ۞قَوۡلٞ 

حَليِمٞ ٢٦٣

ِي  كَٱلَّ ذَىٰ 
َ
وَٱلۡ بٱِلمَۡنِّ  صَدَقَتٰكُِم  تُبۡطِلوُاْ  لَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

ِ وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِۖ فَمَثَلُهُۥ كَمَثَلِ  ينُفِقُ مَالَُۥ رئِاَءَٓ ٱلنَّاسِ وَلَ يؤُۡمِنُ بٱِللَّ
 ٰ عََ يَقۡدِرُونَ  لَّ  اۖ  صَلۡٗ كَهُۥ  فَتََ وَابلِٞ  صَابهَُۥ 

َ
فَأ ترَُابٞ  عَلَيۡهِ  صَفۡوَانٍ 

ُ لَ يَهۡدِي ٱلۡقَوۡمَ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٢٦٤ ْۗ وَٱللَّ ا كَسَبُوا ءٖ مِّمَّ شَۡ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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265.  අල්�ාහ්ලෝ� තෘප්තිය අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් හා තමා 

ආත්මාය ස්ථාවරවත් කරමින් තමා ධන සම්පත වියදම් 

කරන්නවුනට උපමාාව උස් තැනිත�ාවක ඇති උයනක් 

ලෝමානි ය. එයට මාහා වර්ෂාාවක් ඇති විය. එලෝහයින් 

එය එහි අස්වැන්න ලෝදගුණයක් බැගින් ලෝගන ආලෝේ ය. 

එලෝහත් එලෝස් එයට මාහා වර්ෂාාවක් පතිත ලෝනා වූව ද 

සුළු වර්ෂාාවක් වුව ද ප්‍රමාාණවත් ය. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා 

කරමින් සිටින දෑ පිළිබඳව සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

266.  ලෝකලෝනකුට එහි යටින් ගංඟාවන් ග�ා බසින ඉඳි හා මිදි 

උයනක් ඇත. එහි ඔහුට සියලු වර්ගලෝ� ප�තුරු ද ඇත. 

ඔහුට දුර්ව� පරපුරක් සිටිය දී ඔහුට වලෝයෝවෘද්ධභාාවය 

හට ගනී. එවිට (එමා උයනට) ගින්ලෝනන් යුත් කුණාටුවක් 

ඇති වී එය ගිනිබත්වී යාමාට ඔබ අතුරින් කිසිලෝවකු 

ලෝහෝ ප්‍රිය කරන්ලෝනහි ද? නුඹ�ා වටහා ගත හැකි වනු 

පිණිස අල්�ාහ් නුඹ�ාට ලෝමාමා වදන් පැහැදිලි කරනුලෝ� 

ලෝමාලෝ�ස ය.

267.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ඉපැයූ පිවිතුරු දැයින් ද 

අප නුඹ�ාට මාහලෝපාලෝළාලෝවන් මාතු කළ දැයින් ද නුඹ�ා 

වියදම් කරනු. එයින් අයහපත් දෑ වියදම් කිරීමාට ලෝනා 

සිතනු. නුඹ�ාලෝ� දෑස් වසා ගනිමින් මිස නුඹ�ා එවැනි 

දෑ �බා ගන්නන් ලෝනා වන්ලෝනහු ය. තවද සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් සියලු අවශයතාවන්ලෝගන් ලෝතාර වූ ප්‍රශංසා�ාභී 

බව නුඹ�ා දැන ගනු.

268.  ලෝෂායිතාන් නුඹ�ාට දිළිඳුකමා ප්‍රතිඥාා කරන්ලෝන් ය. තවද 

ඔහු නුඹ�ාට අශික්ෂිත දෑ නියමා කරන්ලෝන් ය. එනමුත් 

අල්�ාහ් ඔහුලෝගන් වූ සමාාව ද භාාගයය ද ප්‍රතිඥාා ලෝදන්ලෝන් 

ය. තවද අල්�ාහ් සර්ව වයාපකය, සර්වඥාානී ය.

269.  ඔහු තමාන් අභිමාත කරන අයට ප්‍රඥාාව පිරිනමාන්ලෝන් 

ය. කවලෝරකුට ප්‍රඥාාව පිරිනමානු �බන්ලෝන් ද සැබැවින් 

මා ඔහුට අධික යහපත පිරිනමානු �ැබ ඇත. බුද්ධිලෝයන් 

යුත් අය මිස (ලෝවනත් කිසිලෝවකු ලෝමාය) ලෝමාලෝනහි ලෝනා 

කරන්ලෝන් ය.

مِّنۡ  وَتثَۡبيِتٗا   ِ ٱللَّ مَرۡضَاتِ  ٱبتۡغَِاءَٓ  مۡوَلٰهَُمُ 
َ
أ ينُفِقُونَ  ِينَ  ٱلَّ وَمَثَلُ 

كُلَهَا ضِعۡفَيۡنِ فَإنِ 
ُ
صَابَهَا وَابلِٞ فَـَٔاتتَۡ أ

َ
برَِبۡوَةٍ أ نفُسِهِمۡ كَمَثَلِ جَنَّةِ ۢ

َ
أ

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ بصَِرٌ ٢٦٥ ۗ وَٱللَّ َّمۡ يصُِبۡهَا وَابلِٞ فَطَلّٞ ل

مِن  تَۡريِ  عۡنَابٖ 
َ
وَأ يِلٖ  مِّن نَّ جَنَّةٞ  لَُۥ  تكَُونَ  ن 

َ
أ حَدُكُمۡ 

َ
أ يوََدُّ 

َ
أ

ذُرّيَِّةٞ  وَلَُۥ  ٱلۡكِبَُ  صَابهَُ 
َ
وَأ ٱلثَّمَرَتِٰ   ِ

كُّ مِن  فيِهَا  لَُۥ  نهَۡرُٰ 
َ
ٱلۡ تَۡتهَِا 

ُ لَكُمُ  ُ ٱللَّ صَابَهَآ إعِۡصَارٞ فيِهِ ناَرٞ فَٱحۡتََقَتۡۗ كَذَلٰكَِ يبُيَّنِ
َ
ضُعَفَاءُٓ فَأ

رُونَ ٢٦٦ ٱلۡأٓيَتِٰ لَعَلَّكُمۡ تَتَفَكَّ

خۡرجَۡنَا 
َ
أ آ  وَمِمَّ كَسَبۡتُمۡ  مَا  طَيّبَِتِٰ  مِن  نفِقُواْ 

َ
أ ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

مُواْ ٱلَۡبيِثَ مِنۡهُ تنُفِقُونَ وَلسَۡتُم بـَِٔاخِذِيهِ  رۡضِۖ وَلَ تَيَمَّ
َ
لَكُم مِّنَ ٱلۡ

َ غَنٌِّ حَِيدٌ ٢٦٧ نَّ ٱللَّ
َ
ن تُغۡمِضُواْ فيِهِۚ وَٱعۡلَمُوٓاْ أ

َ
ٓ أ إلَِّ

يعَِدُكُم   ُ وَٱللَّ بٱِلۡفَحۡشَاءِٓۖ  مُركُُم 
ۡ
وَيَأ ٱلۡفَقۡرَ  يعَِدُكُمُ  يۡطَنُٰ  ٱلشَّ

ُ وَسِٰعٌ عَليِمٞ ٢٦٨ غۡفِرَةٗ مِّنۡهُ وَفَضۡلٗۗ وَٱللَّ مَّ

ا كَثرِٗاۗ  وتَِ خَرۡٗ
ُ
وَمَن يؤُۡتَ ٱلۡكِۡمَةَ فَقَدۡ أ يؤُۡتِ ٱلۡكِۡمَةَ مَن يشََاءُٓۚ 

لۡبَبِٰ ٢٦٩
َ
وْلوُاْ ٱلۡ

ُ
ٓ أ رُ إلَِّ كَّ وَمَا يذََّ
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270.  නුඹ�ා කිසියම් වියදමාකින් වියදම් කළ ද නැතලෝහාත් 

කිසියම් භාාරයකින් භාාරයක් කළ ද එවිට සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් එය දන්ලෝන් ය. තවද අපරාධකරුවන්ට උදේ 

කරන්නන් කිසිලෝවකු ලෝනාමාැත.

271.  නුඹ�ා සදකාවන් ලෝහළි කරන්ලෝන් නම් එවිට එය යහපත් 

ය. තවද නුඹ�ා එය සඟවා දිළින්ඳන්හට පිරිනමාන්ලෝන් 

නම් එවිට එය ද නුඹ�ාට උතුම් ය. එය නුඹ�ාලෝ� 

පාපයන් නුඹ�ාලෝගන් පහ කරවයි. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා 

සිදු කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

272.  ඔවුන්ව යහමාඟ ලෝයාමු කිරීමා නුඹලෝ� වගකීමා ලෝනා 

ලෝේ. එලෝහත් අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත කරන අයට 

මාඟ ලෝපන්වන්ලෝන් ය. තවද යම් යහපතකින් නුඹ�ා 

වියදම් කරන්ලෝන් ද එය නුඹ�ාලෝ� ආත්මාාවන්ට මා ය. 

අල්�ාහ්ලෝ� තෘප්තිය අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් මිස නුඹ�ා වියදම් 

ලෝනා කරන්ලෝනහු ය. යම් යහපතකින් නුඹ�ා වියදම් 

කළ ද නුඹ�ාට එය පරිපූර්ණව ලෝදනු �බන්ලෝන් ය. තවද 

නුඹ�ා අපරාධ කරනු ලෝනා �බන්ලෝනහු ය.

273.  (නුඹ�ාලෝ� දානයන් සුදුසු වනුලෝ�) මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

(ජීවලෝනෝපාය ලෝසායා) ගමාන් කිරීමාට ලෝනාහැකි; 

අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� ලෝකාටු කරනු �ැබූ දිළින්ඳන්ට 

ය. තැන්පත්භාාවය ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන් ධනවතුන් යැයි 

අවලෝබෝධයක් ලෝනාමාැත්තා ඔවුන් ගැන සිතයි. ඔවුන්ලෝ� 

ස�කුණු මාඟින් නුඹ ඔවුන්ව හඳුනා ගනු ඇත. ඔවුහු 

යාචනය කරමින් ජනයාලෝගන් (කිසිවක්) ලෝනා ඉල්�ති. 

තවද නුඹ�ා වියදම් කරන යම් යහපතක් වුව ද සැබැවින් 

මා අල්�ාහ් ඒ පිළිබඳව සර්වඥාානී ය.

274.  රාත්‍රිලෝයහි හා දහවලෝ�හි තමා ධන සම්පත රහසිගතව 

හා එළිපිට වියදම් කරන්නන් වන ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපති අබියස ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� ඇත. තවද ඔවුන්ට 

කිසිදු බියක් ලෝනාමාැත. තවද ඔවුහු දුකට පත් වන්ලෝනෝ ද 

ලෝනා ලෝවති.

وَمَا  ۗۥ  يَعۡلَمُهُ  َ ٱللَّ فَإنَِّ  نَّذۡرٖ  مِّن  نذََرۡتمُ  وۡ 
َ
أ فَقَةٍ  نَّ مِّن  نفَقۡتُم 

َ
أ وَمَآ 

نصَارٍ ٢٧٠
َ
لٰمِِيَن مِنۡ أ للِظَّ

ۖ وَإِن تُۡفُوهَا وَتؤُۡتوُهَا ٱلۡفُقَرَاءَٓ فَهُوَ خَرۡٞ  ا هَِ دَقَتِٰ فَنعِِمَّ إنِ تُبۡدُواْ ٱلصَّ
ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ خَبرِٞ ٢٧١ لَّكُمۡۚ وَيُكَفِّرُ عَنكُم مِّن سَيّـَِٔاتكُِمۡۗ وَٱللَّ

َ يَهۡدِي مَن يشََاءُٓۗ وَمَا تنُفِقُواْ مِنۡ  ۞لَّيۡسَ عَلَيۡكَ هُدَىهُٰمۡ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ
وَمَا تنُفِقُواْ مِنۡ   ِۚ نفُسِكُمۡۚ وَمَا تنُفِقُونَ إلَِّ ٱبتۡغَِاءَٓ وجَۡهِ ٱللَّ

َ
خَرٖۡ فَلِ

نتُمۡ لَ تُظۡلَمُونَ ٢٧٢
َ
خَرٖۡ يوُفََّ إلَِۡكُمۡ وَأ

رۡضِ 
َ
بٗا فِ ٱلۡ ِ لَ يسَۡتَطِيعُونَ ضَۡ واْ فِ سَبيِلِ ٱللَّ حۡصُِ

ُ
ِينَ أ للِۡفُقَرَاءِٓ ٱلَّ

فِ تَعۡرفُِهُم بسِِيمَهُٰمۡ لَ يسَۡـَٔلوُنَ  غۡنيَِاءَٓ مِنَ ٱلتَّعَفُّ
َ
يَۡسَبُهُمُ ٱلَۡاهلُِ أ

َ بهِۦِ عَليِمٌ ٢٧٣ ٱلنَّاسَ إلَِۡافٗاۗ وَمَا تنُفِقُواْ مِنۡ خَرٖۡ فَإنَِّ ٱللَّ

جۡرُهُمۡ 
َ
أ فَلَهُمۡ  وعََلَنيَِةٗ  ا  سِّٗ وَٱلنَّهَارِ  ۡلِ  بٱِلَّ مۡوَلٰهَُم 

َ
أ ينُفِقُونَ  ِينَ  ٱلَّ

عِندَ رَبّهِِمۡ وَلَ خَوۡفٌ عَلَيۡهِمۡ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ٢٧٤

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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275.  ලෝපාලිය අනුභාව කරන්නවුන් ලෝෂායිතාන් ස්පර්ශ 

කිරීලෝමාන් ඔහුලෝ� ප්‍රහාරයට �ක් වූ ලෝකලෝනකු ලෝමාන් මිස 

(අවසන් දින) ලෝනා නැගිටින්ලෝනෝ ය. එය සැබැවින් මා 

ඔවුහු ‘ඇත්ත වශලෝයන් මා වයාපාරය ද ලෝපාලිය ලෝමානි’ 

යැයි පවසා සිටි ලෝහ්තුලෝවනි. අල්�ාහ් වයාපාරය අනුමාත 

කළ අතර ලෝපාලිය තහනම් කලෝ� ය. කවලෝරකුට තමා 

පරමාාධිපතිලෝගන් (ඒ ගැන) උපලෝදසක් පැමිණ එයින් 

වැළකුලෝණ් ද එවිට පසු ගිය දෑ ඔහු සතු ය. ඔහුලෝ� විෂාය 

අල්�ාහ් ලෝවත මා ය. කවලෝරකු නැවත (එමා ලෝපාලිය 

ලෝවත) ලෝයාමු වූලෝ� ද එවිට ඔවුහු නිරලෝ� සගලෝයෝ ලෝවති. 

ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ ය.

276.  අල්�ාහ් ලෝපාලිය විනාශ කරන්ලෝන් ය. සදකා (පුණය 

ක්‍රියා)වන් වර්ධනය කරන්ලෝන් ය. පාපි�ඨ ලෝද්ව 

ප්‍රතික්ලෝප්පිත සෑමා ලෝකලෝනකු වමා අල්�ාහ් ප්‍රිය ලෝනා 

කරන්ලෝන් ය.

277.  සැබැවින් මා විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් ද, ස�ාතය 

ස්ථාපිත කළවුන් ද, zසකාත් පිරිනැමූවන් ද වනාහි 

ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති අබියස ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� 

ඇත. ඔවුනට කිසිදු බියක් ලෝනාමාැත. ඔවුහු දුකට 

පත්වන්ලෝනෝ ද ලෝනා ලෝවති.

278.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බියබැතිමාත් 

වනු. තවද නුඹ�ා විශ්වාසවන්තයින්ව සිටිලෝයහු නම්, 

ලෝපාලිලෝයන් ඉතිරි දෑ අත හැර දමානු.

279.  එලෝ�ස නුඹ�ා කටයුතු ලෝනා කලෝ� නම් එවිට අල්�ාහ් 

හා ඔහුලෝ� දූතයා සමාඟ යුද වැදීමාට සූදානම් වනු යැයි 

දන්වා සිටිනු. තවද නුඹ�ා පශ්චාත්තාප වූලෝයහු නම් 

එවිට නුඹ�ාලෝ� ප්‍රා�ධනය නුඹ�ා සතු ය. නුඹ�ා 

අපරාධ ලෝනා කළ යුතු ය. තවද නුඹ�ා ද අපරාධයට �ක් 

ලෝනා විය යුතුයි.

280.  ඔහු දු�කරත්වලෝයන් ලෝපලෝළන අලෝයකු නම් එවිට 

පහසුකම් ඇති වන ලෝතක් අවකාශයක් (�බා දිය යුතුව) 

ඇත. තවද නුඹ�ා (එය) දානයක් ලෝ�ස පිරිනැමීමා 

නුඹ�ාට යහපත ය. නුඹ�ා (ඒ බව) දැන සිටිලෝයහු නම්.

يَتَخَبَّطُهُ  ِي  ٱلَّ يَقُومُ  كَمَا  إلَِّ  يَقُومُونَ  لَ  ٱلرِّبَوٰاْ  كُلوُنَ 
ۡ
يأَ ِينَ  ٱلَّ

حَلَّ 
َ
ْۗ وَأ مَا ٱلَۡيۡعُ مِثۡلُ ٱلرِّبَوٰا إنَِّ هُمۡ قَالوُٓاْ  نَّ

َ
ۚ ذَلٰكَِ بأِ يۡطَنُٰ مِنَ ٱلمَۡسِّ ٱلشَّ

بّهِۦِ فَٱنتَهَٰ فَلَهُۥ  مِّن رَّ ْۚ فَمَن جَاءَٓهۥُ مَوعِۡظَةٞ  مَ ٱلرِّبَوٰا ُ ٱلَۡيۡعَ وحََرَّ ٱللَّ
صۡحَبُٰ ٱلنَّارِۖ هُمۡ فيِهَا 

َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
ِۖ وَمَنۡ عَدَ فَأ ٓۥ إلَِ ٱللَّ مۡرُهُ

َ
مَا سَلَفَ وَأ
ونَ ٢٧٥ خَلُِٰ

ثيِمٍ ٢٧٦
َ
ارٍ أ ُ لَ يُبُِّ كَُّ كَفَّ دَقَتِٰۗ وَٱللَّ ُ ٱلرِّبَوٰاْ وَيُرۡبِ ٱلصَّ يَمۡحَقُ ٱللَّ

كَوٰةَ  ٱلزَّ وَءَاتوَُاْ  لَوٰةَ  ٱلصَّ قَامُواْ 
َ
وَأ لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  إنَِّ ٱلَّ

جۡرُهُمۡ عِندَ رَبّهِِمۡ وَلَ خَوۡفٌ عَلَيۡهِمۡ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ٢٧٧
َ
لهَُمۡ أ

كُنتُم  إنِ  اْ  ٱلرِّبَوٰٓ مِنَ  بقََِ  مَا  وَذَرُواْ   َ ٱللَّ ٱتَّقُواْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

ؤۡمِنيَِن ٢٧٨ مُّ

فَلَكُمۡ  تبُۡتُمۡ  وَإِن  وَرسَُولِِۖۦ   ِ ٱللَّ مِّنَ  بَِرۡبٖ  ذَنوُاْ 
ۡ
فَأ تَفۡعَلوُاْ  َّمۡ  ل فَإنِ 

مۡوَلٰكُِمۡ لَ تَظۡلمُِونَ وَلَ تُظۡلَمُونَ ٢٧٩
َ
رءُُوسُ أ

قوُاْ خَرۡٞ لَّكُمۡ إنِ  ن تصََدَّ
َ
وَأ ةٖۚ  فَنَظِرَةٌ إلَِٰ مَيۡسََ ةٖ  وَإِن كَنَ ذُو عُسَۡ

كُنتُمۡ تَعۡلَمُونَ ٢٨٠

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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281.  එහි නුඹ�ාව අල්�ාහ් ලෝවත නැවත ලෝයාමු කරනු �බන 

දිනයක් ගැන නුඹ�ා බියබැතිමාත් වනු. පසුව සෑමා 

ආත්මායකට මා එය ඉපැයූ දෑ පූර්ණව ලෝදනු �බන්ලෝන් ය. 

තවද ඔවුහු අපරාධ කරනු ලෝනා �බන්ලෝනෝ ය.

282.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නියමිත කා�යක් දක්වා වූ 

ණයක් සම්බන්ධලෝයන් නුඹ�ා ණය ගනුලෝදනු කර 

ගන්ලෝනහු නම් එය ලෝල්ඛන ගත කරනු. නුඹ�ා අතර 

ලෝල්ඛකයකු එය යුක්ති සහගතව ලියා ගත යුතු ය. තවද 

ලෝල්ඛකයා අල්�ාහ් තමාන්ට ඉගැන් වූ අයුරින් ලිවීමාට 

ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝනා කළ යුතු ය. එබැවින් (ඒ අනුව) ඔහු 

ලිවිය යුතු ය. වගකීමා පැවරුණු අය එය ලිවීමා පිණිස 

කියවිය යුතු ය. ඔහු තමා පරමාාධිපති වන අල්�ාහ්ට 

බිය බැතිමාත් විය යුතු ය. තවද ඉන් කිසිවකින් වංචා 

ලෝනා කළ යුතු ය. වගකීමා පැවරුණු අය අවලෝබෝධයක් 

ලෝනා මාැත්ලෝතකු ලෝහෝ දුර්ව�ලෝයකු ලෝහෝ ලිවීමා සඳහා 

කියවීමාට ලෝනාහැකිව ලෝහෝ සිටිලෝ� නම් ඔහුලෝ� භාාරකරු 

සාධාරණ ලෝ�සින් කියවිය යුතු ය. තවද නුඹ�ාලෝ� 

පුරුෂා පාර්ශවලෝයන් සාක්ෂිකරුවන් ලෝදලෝදනකු සාක්ෂි 

වශලෝයන් තබනු. පුරුෂා පාර්ශවලෝයන් ලෝදලෝදලෝනකු ලෝනා 

වූලෝ� නම් එක් පුරුෂාලෝයකු හා සාක්ෂිකරුවන්ලෝගන් 

නුඹ�ා සෑහීමාට පත්වන අය අතුරින් ස්ත්‍රීන් ලෝදලෝදලෝනකු 

විය යුතු ය. ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් එක් අලෝයකුට වැරදුනු 

විටක ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් අලෝනක් තැනැත්තිය එය 

මාතක් කර දිය හැකි ය. තවද කවර ලෝදයක් ලෝවත කැඳවනු 

�බන්ලෝන් ද එවිට සාක්ෂිකරුවන් (එය) ප්‍රතික්ලෝ�ප 

ලෝනා කළ යුතු ය. සුළු ලෝහෝ මාහා (පරිමාාණලෝ�) ලෝදයක් 

වුව ද නියමිත ක�ක් දක්වා එය ලිවීමාට උදාසීන 

ලෝනා වනු. එයයි අල්�ාහ් අබියස ඉතා යුක්ති සහගත 

වන්ලෝන්. සාක්ෂියට ද වඩාා බ�වත් වන්ලෝන්. එලෝමාන් මා 

නුඹ�ා සැක ලෝනා සිතීමාට ද වඩාා සමීප වන්ලෝන්, නමුත් 

නුඹ�ා අතර සිදු වන ක්ෂාණික වයාපාරයක් හැර. එවිට 

එය ලෝල්ඛනගත ලෝනා කිරීමා නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වරදක් 

ලෝනා වන්ලෝන් ය. එලෝහත් නුඹ�ා ගනුලෝදනු කරන විට 

නුඹ�ා සාක්ෂිකරුවන් නියමා කරනු. තවද ලෝල්ඛකයා හා 

සාක්ෂිකරු පීඩාාවට පත් ලෝනා විය යුතු ය. එලෝස් නුඹ�ා 

සිදු කරන්ලෝනහු නම් සැබැවින් මා එය මාහා පාපයකි. 

තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බැතිමාත් වනු. අල්�ාහ් නුඹ�ාට 

උගන්වන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි සර්ව 

ඥාානී ය.

ا كَسَبَتۡ وَهُمۡ  ٰ كُُّ نَفۡسٖ مَّ ِۖ ثُمَّ توَُفَّ وَٱتَّقُواْ يوَۡمٗا ترُجَۡعُونَ فيِهِ إلَِ ٱللَّ
لَ يُظۡلَمُونَ ٢٨١

فَٱكۡتُبُوهُۚ  سَمّٗ  مُّ جَلٖ 
َ
أ إلَِٰٓ  بدَِينٍۡ  تدََاينَتُم  إذَِا  ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

كَمَا  يكَۡتُبَ  ن 
َ
أ كَتبٌِ  بَ 

ۡ
يأَ وَلَ  بٱِلۡعَدۡلِۚ  كَتبُِۢ  بَّيۡنَكُمۡ  وَلَۡكۡتُب 

َ رَبَّهُۥ وَلَ  ِي عَلَيۡهِ ٱلَۡقُّ وَلَۡتَّقِ ٱللَّ ۚ فَلۡيَكۡتُبۡ وَلُۡمۡللِِ ٱلَّ ُ عَلَّمَهُ ٱللَّ
وۡ 

َ
أ وۡ ضَعيِفًا 

َ
أ ٱلَۡقُّ سَفيِهًا  ِي عَلَيۡهِ  فَإنِ كَنَ ٱلَّ اۚ  مِنۡهُ شَيۡـٔٗ يَبۡخَسۡ 

ن يمُِلَّ هُوَ فَلۡيُمۡللِۡ وَلُِّهُۥ بٱِلۡعَدۡلِۚ وَٱسۡتشَۡهِدُواْ شَهِيدَينِۡ 
َ
لَ يسَۡتَطِيعُ أ

ن ترَۡضَوۡنَ  تاَنِ مِمَّ
َ
َّمۡ يكَُوناَ رجَُلَيۡنِ فَرجَُلٞ وَٱمۡرَأ مِن رجَِّالكُِمۡۖ فَإنِ ل

بَ 
ۡ
خۡرَىٰۚ وَلَ يأَ

ُ
ن تضَِلَّ إحِۡدَىهُٰمَا فَتُذَكّرَِ إحِۡدَىهُٰمَا ٱلۡ

َ
هَدَاءِٓ أ مِنَ ٱلشُّ

وۡ كَبرًِا إلَِٰٓ 
َ
أ ن تكَۡتُبُوهُ صَغِرًا 

َ
أ ْۚ وَلَ تسَۡـَٔمُوٓاْ  هَدَاءُٓ إذَِا مَا دُعُوا ٱلشُّ

 ٓ لَّ ترَۡتاَبوُٓاْ إلَِّ
َ
دۡنَٰٓ أ

َ
هَدَٰةِ وَأ قۡوَمُ للِشَّ

َ
ِ وَأ قۡسَطُ عِندَ ٱللَّ

َ
جَلهِِۚۦ ذَلٰكُِمۡ أ

َ
أ

ةٗ تدُِيرُونَهَا بيَۡنَكُمۡ فَلَيۡسَ عَلَيۡكُمۡ جُنَاحٌ  ن تكَُونَ تجَِرَٰةً حَاضَِ
َ
أ

شۡهِدُوٓاْ إذَِا تَبَايَعۡتُمۡۚ وَلَ يضَُآرَّ كَتبِٞ وَلَ شَهِيدٞۚ وَإِن 
َ
لَّ تكَۡتُبُوهَاۗ وَأ

َ
أ

ُ بكُِلِّ  ۗ وَٱللَّ ُ ۖ وَيُعَلّمُِكُمُ ٱللَّ َ تَفۡعَلوُاْ فَإنَِّهُۥ فُسُوقُۢ بكُِمۡۗ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ
ءٍ عَليِمٞ ٢٨٢ شَۡ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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283.  නුඹ�ා ගමානක සිටිය දී ලෝල්ඛනගත කරන්ලෝනකු නුඹ�ා 

ලෝනා �ැබුලෝවහු නම් එවිට උකසක් අත්පත් කර ගනු 

�ැලෝ�. එලෝහත් නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුව 

විශ්වාස කලෝ� නම් විශ්වාස කරනු �ැබූ අය ඔහුලෝ� 

වගකීමා ඉටු කරත්වා. තවද ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිට 

බියබැතිමාත් ලෝවත්වා. තවද නුඹ�ා සාක්ෂිය වසන් ලෝනා 

කරනු. කවලෝරකු එය වසන් කරන්ලෝන් ද එවිට සැබැවින් 

මා ඔහු ඔහුලෝ� හදවත පාපී අලෝයකි. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා 

කරන දෑ පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

284.  අහස් තුළ ඇති දෑ ද මාහලෝපාලෝළාව තුළ ඇති දෑ ද අල්�ාහ් 

සතු ය. නුඹ�ාලෝ� හදවත් තුළ ඇති දෑ නුඹ�ා ලෝහළිදරේ 

කරන්ලෝන් නම් ලෝහෝ එය නුඹ�ා සඟවන්ලෝන් නම් ලෝහෝ ඒ 

පිළිබඳව අල්�ාහ් නුඹ�ාලෝගන් ප්‍රශ්න කරන්ලෝන් ය. පසුව 

ඔහු අභිමාත කරන අයට සමාාව ලෝදන්ලෝන් ය. තවද ඔහු 

අභිමාත කරන අයට දඬුවම් කරන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් 

සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිවන්ත ය.

285.  තමා පරමාාධිපතිලෝගන් තමාන් ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ 

පිළිබඳව ධර්මා දූතයා විශ්වාස කලෝ� ය. විශ්වාස කළවුන් 

ද (විශ්වාස කලෝළෝ ය.) සියල්ලෝ�ෝ මා අල්�ාහ්ව ද ඔහුලෝ� 

ලෝද්ව ග්‍රන්ථ ද ඔහුලෝ� ධර්මා දූතයින්ව ද විශ්වාස කලෝළෝ 

ය. ඔහුලෝ� ධර්මා දූතයින් අතුරින් කිසිලෝවකු අතර ලෝහෝ 

අපි ලෝවනස්කම් ඇති ලෝනා කරන්ලෝනමු. තවද අපි සවන් 

දුනිමු. අවනත වූලෝයමු අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! 

ඔලෝබන් සමාාව පතන්ලෝනමු. තවද ලෝයාමු වන ස්ථානය 

ඇත්ලෝත් ඔබ ලෝවතය යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

286.  අල්�ාහ් කිසිදු ආත්මායකට එහි හැකියාව අනුව මිස 

ලෝවනත් කිසිවක් පටවන්ලෝන් නැත. එය ඉපැයූ දෑ 

එයට ය. එයට එලෝරහිව ඉපැයූ දෑ ද එයට ය. ‘අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! අප (යමාක්) අමාතක කලෝ� නම් 

ලෝහෝ අප වරදක් කලෝ� නම් ලෝහෝ අපව දඬුවමාට ග්‍රහණය 

ලෝනා කරනු මාැනව! තවද අපට ලෝපර සිටියවුන් මාත කවර 

ලෝදයක් ඔබ උසු�න්නට සැ�ැස්වූලෝ� ද එවැනි බරක් 

උසු�න්නට ලෝනා ස�ස්වනු මාැනව! කවර ලෝදයක් අපට 

සිදු කිරීමාට ශක්තිය ලෝනාමාැත්ලෝත් ද එවැන්නක් අප මාත 

ලෝනා පටවනු මාැනව! (අප කළ වැරදි) අපලෝගන් ලෝනා 

ස�කා හරිනු මාැනව! තවද අපට සමාාව ලෝදනු මාැනව! 

තවද අපට කරුණා කරනු මාැනව! ඔබ අපලෝ� භාාරකරු 

ය. එබැවින් ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පිත පිරිසට එලෝරහිව අපට 

උදේ කරනු මාැනව!’

مِنَ 
َ
أ فَإنِۡ  قۡبُوضَةۖٞ  مَّ فَرِهَنٰٞ  كَتبِٗا  تَِدُواْ  وَلمَۡ  سَفَرٖ   ٰ عََ كُنتُمۡ  ۞وَإِن 

وَلَ  ۗۥ  رَبَّهُ  َ ٱللَّ وَلَۡتَّقِ  مَنَٰتَهُۥ 
َ
أ ٱؤۡتمُِنَ  ِي  ٱلَّ فَلۡيُؤَدِّ  بَعۡضٗا  بَعۡضُكُم 

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ  ۗۥ وَٱللَّ ٓۥ ءَاثمِٞ قَلۡبُهُ هَدَٰةَۚ وَمَن يكَۡتُمۡهَا فَإنَِّهُ تكَۡتُمُواْ ٱلشَّ
عَليِمٞ ٢٨٣

وۡ 
َ
أ نفُسِكُمۡ 

َ
أ فِٓ  مَا  تُبۡدُواْ  رۡضِۗ وَإِن 

َ
ٱلۡ وَمَا فِ  مَوَٰتِٰ  مَا فِ ٱلسَّ  ِ َّ لّلِ

 ُ بُ مَن يشََاءُٓۗ وَٱللَّ ۖ فَيَغۡفِرُ لمَِن يشََاءُٓ وَيُعَذِّ ُ تُۡفُوهُ يُاَسِبۡكُم بهِِ ٱللَّ
ءٖ قَدِيرٌ ٢٨٤ ِ شَۡ

ٰ كُّ عََ

 ِ بٱِللَّ ءَامَنَ  كٌُّ  وَٱلمُۡؤۡمِنُونَۚ  بّهِۦِ  رَّ مِن  إلَِۡهِ  نزِلَ 
ُ
أ بمَِآ  ٱلرَّسُولُ  ءَامَنَ 

وَقاَلوُاْ  رُّسُلهِِۚۦ  مِّن  حَدٖ 
َ
أ بَيۡنَ  نُفَرِّقُ  لَ  وَرسُُلهِۦِ  وَكُتُبهِۦِ  وَمَلَٰٓئكَِتهِۦِ 

طَعۡنَاۖ غُفۡرَانكََ رَبَّنَا وَإِلَۡكَ ٱلمَۡصِرُ ٢٨٥
َ
سَمِعۡنَا وَأ

مَا  وعََلَيۡهَا  كَسَبَتۡ  مَا  لهََا  وسُۡعَهَاۚ  إلَِّ  نَفۡسًا   ُ ٱللَّ يكَُلّفُِ  لَ 
تَۡمِلۡ  وَلَ  رَبَّنَا  ناَۚ 

ۡ
خۡطَأ

َ
أ وۡ 

َ
أ َّسِينَآ  ن إنِ  تؤَُاخِذۡنآَ  لَ  رَبَّنَا  ٱكۡتسََبَتۡۗ 

مَا  تَُمِّلۡنَا  وَلَ  رَبَّنَا  قَبۡلنَِاۚ  مِن  ِينَ  ٱلَّ حََلۡتَهُۥ عََ  كَمَا  ا  إصِۡٗ عَلَيۡنَآ 
ناَ  نتَ مَوۡلَىنَٰا فَٱنصُۡ

َ
لَ طَاقَةَ لَناَ بهِِۖۦ وَٱعۡفُ عَنَّا وَٱغۡفِرۡ لَناَ وَٱرحَۡۡنَاۚٓ أ

عََ ٱلۡقَوۡمِ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٢٨٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අලිෆ්, �ාම්, මීම්.1

2.  අල්�ාහ් වනාහි ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝයක් ලෝනාමාැත. 

සදා ජීවමාාන ය, සදා පැවැත්මා ඇත්තා ය.

3.  (නබිවරය) සතයලෝයන් යුක්ත වූ ලෝමාමා ලෝද්ව ග්‍රන්ථය 

ලෝමායට ලෝපර පැවති දෑ සතය කරවන්නක් වශලෝයන් ඔබ 

ලෝවත ඔහු පහළ කලෝ� ය. තවද තේරාතය ද, ඉන්ජී�ය ද 

ඔහු පහළ කලෝ� ය.

4.  තවද මීට ලෝපර (විසූ) ජනයාට මාඟ ලෝපන්වීමාක් ලෝ�ස ය. 

තවද සතයයලෝයන් අසතයය ලෝවන්කර ලෝපන්වන (අල්-

කුර්ආනය) ද ඔහු පහළ කලෝ� ය. සැබැවින් මා අල්�ාහ්ලෝ� 

වැකි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන ඔවුනට, දැඩි දඬුවම් ඇත. 

තවද අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී ය; සමා ප්‍රතිචාර දක්වන්නා ය.

5.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්(ලෝ� දැනුමා)ට අහස්හි ලෝහෝ 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ලෝහෝ ඇති කිසිවක් සැඟැලෝවන්ලෝන් නැත.

6.  ගර්භාාෂා තුළ නුඹ�ාව තමාන් කැමාති පරිදි හැඩා 

ගන්වන්ලෝන් ඔහු මා ය. සර්ව බ�ධාරී සියුම් ඥාානවන්ත වූ 

ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝයක් ලෝනාමාැත.

7.  ඔහු වනාහි නුඹ ලෝවත ධර්මා ග්‍රන්ථය පහළ කලෝ� ය. එහි 

පැහැදිලි තීන්දු සහගත වැකි ඇත. ඒවා ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� 

මූ�ය යි. තවද අලෝනක් ඒවා විවිධ වූ අර්ථයන්ලෝගන් 

සමාන්විත වැකි ය. එබැවින් තමා හදවත් තුළ වයාකූ�ත්වය 

ඇත්තන් වූ කලි ඔවුන් ක�හකම් කිරීලෝම් අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් 

ද, එහි අර්ථ විකෘති කිරීලෝම් අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් ද එයින් විවිධ 

වූ අර්ථයන්ලෝගන් සමාන්විත දෑ අනුගමානය කරති. එහි 

යථාර්ථය අල්�ාහ් හා ගැඹුරු ඥාානය ඇත්තවුන් හැර 

ලෝවන කිසිලෝවකු ලෝනා දන්ලෝන් ය. තවද අපි එය විශ්වාස 

المٓٓ ١

ُ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ ٱلۡحَُّ ٱلۡقَيُّومُ ٢ ٱللَّ

ٱلتَّوۡرَىةَٰ  نزَلَ 
َ
وَأ يدََيهِۡ  بَيۡنَ  لمَِّا  قٗا  مُصَدِّ بٱِلَۡقِّ  ٱلۡكِتَبَٰ  عَلَيۡكَ  لَ  نزََّ

نِيلَ ٣ وَٱلِۡ

 ِ ِينَ كَفَرُواْ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ نزَلَ ٱلۡفُرۡقَانَۗ إنَِّ ٱلَّ
َ
مِن قَبۡلُ هُدٗى لّلِنَّاسِ وَأ

ُ عَزيِزٞ ذُو ٱنتقَِامٍ ٤ لهَُمۡ عَذَابٞ شَدِيدٞۗ وَٱللَّ

مَاءِٓ ٥ رۡضِ وَلَ فِ ٱلسَّ
َ
ءٞ فِ ٱلۡ َ لَ يَۡفَٰ عَلَيۡهِ شَۡ إنَِّ ٱللَّ

رحَۡامِ كَيۡفَ يشََاءُٓۚ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ ٱلۡعَزيِزُ 
َ
ِي يصَُوّرِكُُمۡ فِ ٱلۡ هُوَ ٱلَّ

ٱلَۡكِيمُ ٦

مُّ ٱلۡكِتَبِٰ 
ُ
ۡكَمَتٌٰ هُنَّ أ نزَلَ عَلَيۡكَ ٱلۡكِتَبَٰ مِنۡهُ ءَايَتٰٞ مُّ

َ
ِيٓ أ هُوَ ٱلَّ

ِينَ فِ قُلوُبهِِمۡ زَيۡغٞ فَيَتَّبعُِونَ مَا تشََٰبَهَ مِنۡهُ  ا ٱلَّ مَّ
َ
خَرُ مُتشََٰبهَِتٰٞۖ فَأ

ُ
وَأ

سِٰخُونَ  ۗ وَٱلرَّ ُ ٓۥ إلَِّ ٱللَّ ويِلَهُ
ۡ
ويِلهِِۖۦ وَمَا يَعۡلَمُ تأَ

ۡ
ٱبتۡغَِاءَٓ ٱلۡفِتۡنَةِ وَٱبتۡغَِاءَٓ تأَ

وْلوُاْ 
ُ
أ  ٓ إلَِّ رُ  كَّ يذََّ وَمَا  رَبّنَِاۗ  عِندِ  مِّنۡ   ٞ كُّ بهِۦِ  ءَامَنَّا  يَقُولوُنَ  ٱلۡعِلۡمِ  فِ 

لۡبَبِٰ ٧
َ
ٱلۡ

(3) ආලු ඉම්රාන්
آل عمران ]*[ 

[*]  ඉම්රාන්ලෝ�  ලෝපළපත්
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පර්ච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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කලෝළමු. “‘සියල්� අපලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතිනි” යැයි ඔවුහු 

පවසති. බුද්ධිමාත් අය හැර ලෝවනත් කිසිලෝවක් ලෝමාලෝනහි 

කරන්ලෝන් නැත.

8.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔබ අපව යහමාඟ ලෝයාමු 

කළ පසුව අපලෝ� හදවත් විකෘතිභාාවයට පත් ලෝනා කරනු 

මාැනව. තවද අපට ඔබ ලෝවතින් වූ දයාව පිරිනමානු මාැනව. 

සැබැවින් මා ඔබ මාය මාහා තයාගශීලී.

9.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! කිසිදු සැකයක් ලෝනාමාැති 

දිනකට මිනිසුන් එක් රැස් කරන්නා නියත වශලෝයන් 

මා ඔබ මා ය. සැබැවින් මා අල්�ාහ් ප්‍රතිඥාාවන් කඩා ලෝනා 

කරන්ලෝන් ය.

10.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ට 

ඔවුන්ලෝ� ධන සම්පත ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� දරු සම්පත ලෝහෝ 

අල්�ාහ්ලෝගන් පැමිලෝණන කිසිවකින් (මිදීමාට) ඔවුනට 

උපකාර ලෝනා වන්ලෝන් මා ය. නිරා ගින්ලෝන් ඉන්ධන 

වනුලෝ� ඔවුන් මා ය.

11.  (එය) ෆිර්අවුන්ලෝ� පරපුර හා ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන්ලෝ� 

සිරිත ලෝමානි. ඔවුහු අපලෝ� වදන් අසතය කලෝළෝ ය. 

එබැවින් අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� පාපයන් ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන්ව 

(දඬුවමාට) හසු කලෝ� ය. තවද අල්�ාහ් දඬුවම් කිරීලෝමාහි 

ඉතා දැඩි ය.

12.  “නුඹ�ා අබිබවා යනු �බනු ඇත. තවද නිරය ලෝවත 

ඒකරාශී කරනු �බනු ඇත” යැයි ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුනට නුඹ පවසනු. එමා නවාතැන නපුරු ය.

13.  (යුද්ධය සඳහා) හමු වූ ලෝදපිරිස තුළ නුඹ�ාට සංඥාාවක් 

ඇත. පිරිසක් අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� යුද වැදුණහ. අලෝනක් 

පිරිස, ඔවුන්ව ලෝදගුණයක් ලෝමාන් පියවි ඇසින් දුටු ලෝද්ව 

ප්‍රතික්ලෝ�පකලෝයෝ ය. අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත කරන අයට 

තමා උපකාරලෝයන් (ජයග්‍රහණය) ස්ථීර කරන්ලෝන් ය. මානා 

දැක්මාකින් යුත් අයට ලෝමාහි පාඩාමාක් ඇත.

14.  කාන්තාවන්, පිරිමි දරුවන්, රන් හා රිදිලෝයන් රැස් කර 

තබන �ද ස්කන්ධ, සළකුණු තබනු �ැබූ අශ්වයින්, 

ලෝගාවිපළ සතුන් හා ලෝකත්වතු ලෝකලෝරහි වූ තෘ�ණාලෝවහි 

ඇල්මා ජනයාට අ�ංකාරවත් කරන �දි. ඒවා ලෝමාලෝ�ාව 

إنَِّكَ  نكَ رحََۡةًۚ  ُ رَبَّنَا لَ تزُغِۡ قُلوُبَنَا بَعۡدَ إذِۡ هَدَيتۡنََا وَهَبۡ لَناَ مِن لدَّ
ابُ ٨ نتَ ٱلوۡهََّ

َ
أ

َ لَ يُۡلفُِ ٱلمِۡيعَادَ ٩ رَبَّنَآ إنَِّكَ جَامِعُ ٱلنَّاسِ لَِوۡمٖ لَّ رَيۡبَ فيِهِۚ إنَِّ ٱللَّ

اۖ  ِ شَيۡـٔٗ وۡلَدُٰهُم مِّنَ ٱللَّ
َ
مۡوَلٰهُُمۡ وَلَٓ أ

َ
ِينَ كَفَرُواْ لَن تُغۡنَِ عَنۡهُمۡ أ إنَِّ ٱلَّ

وْلَٰٓئكَِ هُمۡ وَقوُدُ ٱلنَّارِ ١٠
ُ
وَأ

 ُ خَذَهُمُ ٱللَّ
َ
بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا فَأ ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡۚ كَذَّ بِ ءَالِ فرِعَۡوۡنَ وَٱلَّ

ۡ
كَدَأ

ُ شَدِيدُ ٱلۡعِقَابِ ١١ بذُِنوُبهِِمۡۗ وَٱللَّ

ونَ إلَِٰ جَهَنَّمَۖ وَبئِۡسَ ٱلمِۡهَادُ ١٢ ِينَ كَفَرُواْ سَتُغۡلَبُونَ وَتُۡشَُ قلُ لّلَِّ

خۡرَىٰ 
ُ
ِ وَأ قَدۡ كَنَ لَكُمۡ ءَايةَٞ فِ فئَِتيَۡنِ ٱلۡتَقَتَاۖ فئَِةٞ تقَُتٰلُِ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

ُ يؤَُيّدُِ بنَِصۡهِۦِ مَن يشََاءُٓۚ إنَِّ فِ  ۚ وَٱللَّ يَ ٱلۡعَيۡنِ
ۡ
كَفرَِةٞ يرََوۡنَهُم مِّثۡلَيۡهِمۡ رَأ

بصَۡرِٰ ١٣
َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
ذَلٰكَِ لَعِبَۡةٗ لِّ

هَوَتِٰ مِنَ ٱلنّسَِاءِٓ وَٱلَۡنيَِن وَٱلۡقَنَطِٰرِ ٱلمُۡقَنطَرَةِ  زُيّنَِ للِنَّاسِ حُبُّ ٱلشَّ
نعَۡمِٰ وَٱلَۡرۡثِۗ ذَلٰكَِ مَتَعُٰ 

َ
ةِ وَٱلَۡيۡلِ ٱلمُۡسَوَّمَةِ وَٱلۡ هَبِ وَٱلۡفِضَّ مِنَ ٱلَّ

ُ عِندَهُۥ حُسۡنُ ٱلمَۡـَٔابِ ١٤ نۡيَاۖ وَٱللَّ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ
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ජීවිතලෝ� වින්දනයන් ය. තවද අ�ංකාර ලෝයාමු වීලෝම් 

ස්ථානය ඇත්ලෝත් අල්�ාහ් වන ඔහු ලෝවත ය.

15.  ලෝම්වාට වඩාා ලෝ��ඨ දෑ ගැන මාමා නුඹ�ාට දන්වන්ලෝනම් 

දැ? යි (නබිවරය!) විමාසනු. බිය බැතිමාතුන්හට ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපති අබියස ඊට පහළින් ගංගාවන් ග�ා බස්නා 

ස්වර්ග උයන් ඇත. ඔවුන් එහි සදාතනිකයින් ලෝවති. 

පිවිතුරු අඹුවන් ද අල්�ාහ්ලෝගන් වූ පිළිගැනීමා ද එහි ඇත. 

තවද අල්�ාහ් එමා ගැත්තන් පිළිබඳව සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

16.  ඔවුහු වනාහි ‘අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! සැබැවින් මා 

අපි විශ්වාස කලෝළමු. එලෝහයින් ඔබ අපට අපලෝ� පාපකම් 

සඳහා සමාාව ලෝදනු මාැනව! තවද නිරා ගින්ලෝන් දඬුවමින් 

අප ආරක්ෂාා කරනු මාැනව!’ යැයි පවසන්ලෝනෝ ය.

17.  ඔවුන් ඉවසිලිවන්තයින් ය. තවද සතය පවසන්නන් ය. 

තවද යටහත් වන්නන් ය. තවද වියදම් කරන්නන් ය. තවද 

අලුයම් කා�ලෝයහි පාප ක්ෂාමාාලෝවහි නිරත වන්නන් ය.

18.  සැබැවින් මා තමාන් හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝයක් ලෝනාමාැත බව 

අල්�ාහ් සාක්ෂි දරයි. එලෝමාන් මා මා�ක්වරුන් ද, යුක්තිය 

ඉටු කරන ඥාානලෝයන් යුත් අය ද (සාක්ෂි දරති.) මාහා 

ප්‍රඥාාවන්ත සර්ව බ�ධාරී ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝයකු 

ලෝනාමාැත.

19.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අබියස වූ දහමා ඉස්�ාමාය 

ලෝේ. ලෝද්ව ග්‍රන්ථය පිරිනමානු �ැබූ අය, ඔවුන් ලෝවත 

ඥාානය පැමිණි පසුව ඔවුන් අතර වූ ඊර්ෂායාව ලෝහ්තුලෝවන් 

මිස ඔවුහු ලෝ�ද ලෝනා වූහ. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ්ලෝ� 

වැකි ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝන් ද එවිට සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

විනිශ්චය කිරීලෝමාහි ඉතා ලෝේගවත් ය.

20.  එබැවින් නුඹ සමාඟ ඔවුන් වාද කලෝ� නම් එවිට මාමා 

මාාලෝ� මුහුණ අල්�ාහ්ට යටහත් කලෝළමි. තවද මාා 

අනුගමානය කළ අය ද (එලෝස් යටහත් කලෝළෝ ය) යැයි නුඹ 

පවසනු. තවද නුඹ�ා යටහත් වූලෝයහු දැ? යි ලෝද්ව ග්‍රන්ථය 

පිරිනමානු �ැබූවන්ලෝගන් හා ලිවීලෝම් කියවීලෝම් හැකියාව 

ලෝනා මාැත්තන්ලෝගන් විමාසනු. ඔවුහු එලෝස් යටහත් වූලෝයහු 

නම් එවිට සැබැවින් මා ඔවුහු යහමාඟ �ැබුලෝවෝ ය. 

ඔවුහු පිටුපෑලෝවහු නම් එවිට ඔලෝ� වගකීමා වනුලෝ� දන්වා 

සිටීමා පමාණ ය. තවද අල්�ාහ් ගැත්තන් පිළිබඳව සර්ව 

නිරීක්ෂාක ය.

تٰٞ  جَنَّ رَبّهِِمۡ  عِندَ  قَوۡاْ  ٱتَّ ِينَ  للَِّ ذَلٰكُِمۡۖ  مِّن  رٖۡ 
بَِ ؤُنبَّئُِكُم 

َ
أ ۞قُلۡ 

وَرضِۡوَنٰٞ مِّنَ  رَةٞ  طَهَّ زۡوَجٰٞ مُّ
َ
نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَا وَأ

َ
تَۡريِ مِن تَۡتهَِا ٱلۡ

ُ بصَِرُۢ بٱِلۡعِبَادِ ١٥ ِۗ وَٱللَّ ٱللَّ

نَآ ءَامَنَّا فَٱغۡفِرۡ لَناَ ذُنوُبَنَا وَقنَِا عَذَابَ ٱلنَّارِ ١٦ ِينَ يَقُولوُنَ رَبَّنَآ إنَِّ ٱلَّ

سۡحَارِ ١٧
َ
دِٰقيَِن وَٱلۡقَنٰتِيَِن وَٱلمُۡنفِقِيَن وَٱلمُۡسۡتَغۡفِرِينَ بٱِلۡ بِِٰينَ وَٱلصَّ ٱلصَّ

وْلوُاْ ٱلۡعِلۡمِ قَائٓمَِاۢ بٱِلۡقِسۡطِۚ 
ُ
نَّهُۥ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ وَأ

َ
ُ أ شَهِدَ ٱللَّ

لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ١٨

وتوُاْ ٱلۡكِتَبَٰ إلَِّ مِنۢ 
ُ
ِينَ أ سۡلَمُٰۗ وَمَا ٱخۡتَلَفَ ٱلَّ ِ ٱلِۡ إنَِّ ٱلّدِينَ عِندَ ٱللَّ

 َ ِ فَإنَِّ ٱللَّ بَعۡدِ مَا جَاءَٓهُمُ ٱلۡعِلۡمُ بَغۡيَاۢ بيَۡنَهُمۡۗ وَمَن يكَۡفُرۡ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ
سَِيعُ ٱلۡسَِابِ ١٩

وتوُاْ 
ُ
ِينَ أ بَعَنِۗ وَقلُ لّلَِّ ِ وَمَنِ ٱتَّ سۡلَمۡتُ وجَۡهَِ لِلَّ

َ
وكَ فَقُلۡ أ فَإنِۡ حَاجُّٓ

مَا  َّوۡاْ فَإنَِّ ْۖ وَّإِن توََل سۡلَمُواْ فَقَدِ ٱهۡتَدَوا
َ
سۡلَمۡتُمۡۚ فَإنِۡ أ

َ
مِّيّـِنَۧ ءَأ

ُ
ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلۡ

ُ بصَِرُۢ بٱِلۡعِبَادِ ٢٠ عَلَيۡكَ ٱلَۡلَغُٰۗ وَٱللَّ
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21.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන, 

කිසිදු යුක්තිලෝයන් ලෝතාරව නබිවරුන්ව ඝාාතනය කරන, 

ජනයා අතරින් සාධාරණ ලෝ�ස (තීන්දු තීරණ) නිලෝයෝග 

කරන්නන් ඝාාතනය කරන අය වනාහි ඔවුන්ට ලෝේදනීය 

දඬුවමාක් ඇති බව නුඹ ශුභාාරංචි පවසනු.

22.  ලෝමාලෝ�ාව හා මාතුලෝ�ාව තමා ක්‍රියාවන් නි�ඵ� වී ගිය අය 

ලෝමාාවුහු මා ය. තවද ඔවුනට උදේකරුවන් අතරින් කිසිවකු 

ලෝහෝ ලෝනාමාැත.

23.  පුස්තකලෝයන් ලෝකාටසක් පිරිනමානු �ැබූවන් ලෝදස නුඹ 

ලෝනා බැලුලෝවහි ද? ඔවුන් අතර තීන්දු කරනු පිණිස 

අල්�ාහ්ලෝ� ග්‍රන්ථය ලෝවත ඔවුන් කැඳවනු �බන්ලෝනෝ ය. 

පසුව ඔවුන් අතරින් පිරිසක් පිටු දකින්නන් ලෝ�ස හැරී 

ගිලෝයෝ ය.

24.  එය, නියමිත දින ගණනකට පමාණක් මිස (නිරා) ගින්න 

අපව ස්පර්ශ ලෝනා කරනු ඇතැයි ඔවුන් පැවසූ ලෝහ්තුලෝවනි. 

තවද ඔවුන් ලෝගාතමින් සිටි දෑ ඔවුන්ව ඔවුන්ලෝ� දහමා 

විෂාලෝයහි රවටා දැමුලෝේ ය.

25.  ඒ ගැන කිසිදු සැකයක් ලෝනාමාැති දිනයක අප ඔවුන්ව 

එක්රැස් කර සෑමා ආත්මායක් සඳහා මා එය ඉපැයූ දෑ 

පූර්ණව ලෝදනු �බන විට එය ලෝකලෝස් ලෝේ ද? තවද ඔවුහු 

අපරාධ කරනු ලෝනා �බන්ලෝනෝ ය.

26.  (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. සියලු පා�නයන්හි පා�කයා 

වන අල්�ාහ්, ඔබ අභිමාත අයට රාජය පා�නය 

පිරිනමාන්ලෝනහි ය. ඔබ අභිමාත අයලෝගන් රාජය පා�නය 

උදුරා දමාන්ලෝනහි ය. තවද ඔබ අභිමාත අයව උසස් 

කරන්ලෝනහි ය. ඔබ අභිමාත අයව පහත් කරන්ලෝනහි ය. 

සියලු යහපත ඇත්ලෝත් ඔබ අලෝතහි ය. නියත වශලෝයන් මා 

ඔබ සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිවන්තයා ය.

27.  ඔබ රාත්‍රිය දහවලෝ�හි ඇතුළත් කරන්ලෝනහි ය. දහව� 

රාත්‍රිලෝයහි ඇතුළත් කරන්ලෝනහි ය. මාළ දැයින් ජීවී දෑ පිට 

කරන්ලෝනහි ය. ජීවී දැයින් මාළ දෑ පිට කරන්ලෝනහි ය. තවද 

ඔබ අභිමාත අයට ගණනයකින් ලෝතාරව ලෝපෝෂාණය �බා 

ලෝදන්ලෝනහි ය.

ِ وَيَقۡتُلوُنَ ٱلنَّبيِّـِنَۧ بغَِرِۡ حَقّٖ وَيَقۡتُلوُنَ  ِينَ يكَۡفُرُونَ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ إنَِّ ٱلَّ
لِمٍ ٢١

َ
ۡهُم بعَِذَابٍ أ مُرُونَ بٱِلۡقِسۡطِ مِنَ ٱلنَّاسِ فَبشَِّ

ۡ
ِينَ يأَ ٱلَّ

مِّن  لهَُم  وَمَا  وَٱلۡأٓخِرَةِ  نۡيَا  ٱلدُّ فِ  عۡمَلُٰهُمۡ 
َ
أ حَبطَِتۡ  ِينَ  ٱلَّ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ

صِِٰينَ ٢٢ نَّ

 ِ مِّنَ ٱلۡكِتَبِٰ يدُۡعَوۡنَ إلَِٰ كتَِبِٰ ٱللَّ نصَِيبٗا  وتوُاْ 
ُ
ِينَ أ لمَۡ ترََ إلَِ ٱلَّ

َ
أ

عۡرضُِونَ ٢٣ ٰ فَريِقٞ مِّنۡهُمۡ وَهُم مُّ لَِحۡكُمَ بيَۡنَهُمۡ ثُمَّ يَتَوَلَّ

فِ  وغََرَّهُمۡ  عۡدُودَتٰٖۖ  مَّ يَّامٗا 
َ
أ  ٓ إلَِّ ٱلنَّارُ  نَا  تَمَسَّ لَن  قَالوُاْ  هُمۡ  نَّ

َ
بأِ ذَلٰكَِ 

ونَ ٢٤ ا كَنوُاْ يَفۡتَُ دِينهِِم مَّ

ا كَسَبَتۡ  فَكَيۡفَ إذَِا جََعۡنَهُٰمۡ لَِوۡمٖ لَّ رَيۡبَ فيِهِ وَوُفّيَِتۡ كُُّ نَفۡسٖ مَّ
وَهُمۡ لَ يُظۡلَمُونَ ٢٥

ن  تشََاءُٓ وَتنَعُِ ٱلمُۡلۡكَ مِمَّ قُلِ ٱللَّهُمَّ مَلٰكَِ ٱلمُۡلۡكِ تؤُۡتِ ٱلمُۡلۡكَ مَن 
ءٖ  ِ شَۡ

ٰ كُّ ۖ إنَِّكَ عََ تشََاءُٓ وَتعُِزُّ مَن تشََاءُٓ وَتذُِلُّ مَن تشََاءُٓۖ بيَِدِكَ ٱلَۡرُۡ
قَدِيرٞ ٢٦

ٱلمَۡيّتِِ  مِنَ  ٱلۡحََّ  وَتُۡرِجُ  ۡلِۖ  وَتوُلجُِ ٱلنَّهَارَ فِ ٱلَّ ۡلَ فِ ٱلنَّهَارِ  توُلجُِ ٱلَّ
ۖ وَترَۡزُقُ مَن تشََاءُٓ بغَِرِۡ حِسَابٖ ٢٧ وَتُۡرِجُ ٱلمَۡيّتَِ مِنَ ٱلۡحَِّ
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28.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන්ව 

හැර ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ව භාාරකරුවන් ලෝ�ස 

ලෝනා ගත යුතු ය. කවලෝරකු එලෝස් කරන්ලෝන් ද එවිට ඔහුට 

අල්�ාහ්ලෝගන් කිසිවක් (කිසිදු ආරක්ෂාාවක්) ලෝනා වනු 

ඇත. එලෝහත් නුඹ�ා ඔවුන්ලෝගන් (ආත්මා) ආරක්ෂාාව 

සපයා ගැනීමා උලෝදසා මිස. තවද අල්�ාහ් තමාන් ගැන 

නුඹ�ාට අවවාද කරන්ලෝන් ය. එලෝමාන් මා �ැඟුම් ගන්නා 

ස්ථානය ඇත්ලෝත් අල්�ාහ් ලෝවත මා ය.

29.  නුඹ�ාලෝ� හදවත් තුළ නුඹ�ා (යමාක්) සඟවන්ලෝන් නම් 

ලෝහෝ එය නුඹ�ා ලෝහළි කරන්ලෝන් නම් ලෝහෝ අල්�ාහ් එය 

දන්ලෝන් ය. තවද අහස්හි ඇති දෑ ද මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති 

දෑ ද ඔහු දන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 

ශක්තිවන්ත ය.

30.  සෑමා ආත්මායක් මා, තමාන් කළ යහපත් දෑ ද තමාන් කළ 

නපුරු දෑ ද (තමාන්) ඉදිරිලෝ� දකින දිනලෝ� දී, එය අතර 

හා තමාන් අතර ඉතා දිගු දුරසක් තිබුලෝණ් නම් යැයි 

ප්‍රිය කරනු ඇත. තවද අල්�ාහ් තමාන් ගැන නුඹ�ාට 

අවවාද කරන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් ගැත්තන් ලෝකලෝරහි 

ලෝසලෝනලෝහවන්ත ය.

31.  නුඹ�ා අල්�ාහ්ව ප්‍රිය කරමින් සිටිලෝයහු නම්, එවිට නුඹ�ා 

මාා අනුගමානය කරනු. අල්�ාහ් නුඹ�ාව ප්‍රිය කරනු ඇත. 

තවද නුඹ�ාලෝ� පාපයන්ට ඔහු සමාාව ලෝදනු ඇත. තවද 

අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; අසමාසමා කරුණාන්විතය යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

32.  (තවද) නුඹ�ා අල්�ාහ්ට හා රසූල්වරයාට අවනත වනු 

යැයි පවසනු. එලෝහත් ඔවුන් පිටුපෑලෝේ නම් එවිට සැබැවින් 

මා අල්�ාහ් ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ව ප්‍රිය කරන්ලෝන් නැත.

33.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් ආදම්, නූහ්, ඉබ්‍රාාහීම්ලෝ� පවු� හා 

ඉම්රාන්ලෝ� පවු� ලෝ�ෝවැසියනට වඩාා ඉහළින් ලෝතෝරා 

ගත්ලෝත් ය.

34.  ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකුලෝගන් පැවත එන 

පරපුරකි. තවද අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

وۡلَِاءَٓ مِن دُونِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِنۖ وَمَن يَفۡعَلۡ 
َ
لَّ يَتَّخِذِ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ٱلۡكَفِٰريِنَ أ

ركُُمُ  ن تَتَّقُواْ مِنۡهُمۡ تُقَىةٰٗۗ وَيُحَذِّ
َ
ٓ أ ءٍ إلَِّ ِ فِ شَۡ ذَلٰكَِ فَلَيۡسَ مِنَ ٱللَّ

ِ ٱلمَۡصِرُ ٢٨ ۗۥ وَإِلَ ٱللَّ ُ نَفۡسَهُ ٱللَّ

فِ  مَا  وَيَعۡلَمُ   ۗ ُ ٱللَّ يَعۡلَمۡهُ  تُبۡدُوهُ  وۡ 
َ
أ صُدُوركُِمۡ  فِ  مَا  تُۡفُواْ  إنِ  قُلۡ 

ءٖ قَدِيرٞ ٢٩ ِ شَۡ
ٰ كُّ ُ عََ رۡضِۗ وَٱللَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ٱلسَّ

ا وَمَا عَمِلَتۡ مِن سُوءٖٓ  ۡضَٗ ا عَمِلَتۡ مِنۡ خَرٖۡ مُّ يوَۡمَ تَِدُ كُُّ نَفۡسٖ مَّ
 ُ ۗۥ وَٱللَّ نَفۡسَهُ  ُ ركُُمُ ٱللَّ وَيُحَذِّ بعَيِدٗاۗ  مَدَۢا 

َ
أ ٓۥ  وَبَيۡنَهُ بيَۡنَهَا  نَّ 

َ
أ لوَۡ  توََدُّ 

رءَُوفُۢ بٱِلۡعِبَادِ ٣٠

لَكُمۡ  وَيَغۡفِرۡ   ُ ٱللَّ يُۡببِۡكُمُ  فٱَتَّبعُِونِ   َ ٱللَّ تُبُِّونَ  كُنتُمۡ  إنِ  قُلۡ 
ُ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٣١ ذُنوُبَكُمۡۚ وَٱللَّ

َ لَ يُبُِّ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٣٢ َّوۡاْ فَإنَِّ ٱللَّ َ وَٱلرَّسُولَۖ فَإنِ توََل طِيعُواْ ٱللَّ
َ
قُلۡ أ

َ ٱصۡطَفَٰٓ ءَادَمَ وَنوُحٗا وَءَالَ إبِرَۡهٰيِمَ وَءَالَ عِمۡرَنَٰ عََ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٣٣ ۞إنَِّ ٱللَّ

ُ سَمِيعٌ عَليِمٌ ٣٤ ذُرّيَِّةَۢ بَعۡضُهَا مِنۢ بَعۡضٖۗ وَٱللَّ
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35.  ‘මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! සැබැවින් මා මාමා මාාලෝ� කුස 

තුළ ඇති දෑ කැප කරනු �බන්නක් ලෝ�ස ඔබ ලෝවනුලෝවන් 

භාාරයක් තැබුලෝවමි. එබැවින් මාලෝගන් (එය) පිළිගනු 

මාැනව. නියත වශලෝයන් මා ඔබ සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව 

ඥාානීය’ යැයි ඉම්රාන්ලෝ� බිරිය පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් 

කරනු.

36.  පසුව ඇය එය ප්‍රසූත කළ කල්හි ‘මාාලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! සැබැවින් මා මාමා එය ප්‍රසූත කලෝ� 

ගැහැනු දරුවකු ලෝ�සිනි. තවද ඇය ප්‍රසූත කළ දෑ 

පිළිබඳව අල්�ාහ් මාැනවින් දන්නා ය. පිරිමියා ගැහැනිය 

ලෝමාන් ලෝනා ලෝේ. තවද සැබැවින් මා ඇයට මාමා මාර්යම් යැයි 

නම් තැබුලෝවමි. තවද ඇයට හා ඇයලෝ� පරපුරට ප�වා 

හරින �ද ලෝෂායිතාන්ලෝගන් ආරක්ෂාාව මාමා ඔබ ලෝවතින් 

පතන්ලෝනමි’ යැයි ඇය පැවසුවා ය.

37.  එවිට ඇයලෝ� පරමාාධිපති යහපත් පිළිගැනීමාකින් ඇයව 

පිළිගත්ලෝත් ය. තවද යහපත් වැඩීමාකින් හදා වඩාා ගන්නට 

සැ�ැස්සුලෝේ ය. ඇයව zසකරි�යාට භාාර කලෝ� ය. 

නැමාදුම් ස්ථානලෝ� ඇය ලෝවත zසකරි�යා පිවිලෝසන සෑමා 

අවස්ථාවක මා ඇය අස� ආහාර දුටුලෝේ ය. ‘අලෝහෝ මාර්යම්! 

ඔබට ලෝමාය ලෝකලෝස් (�ැබුලෝණ්) ද?’ යැයි ඔහු ඇසුලෝේ ය. 

ලෝමාය අල්�ාහ් ලෝවතින් යැයි ඇය පැවසුවා ය. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත අයට ගණනයකින් 

ලෝතාරව ලෝපෝෂාණය �බා ලෝදන්ලෝන් ය.

38.  එමා අවස්ථාලෝේ දී zසකරි�යා තමා පරමාාධිපතිව අයැද 

සිටිලෝ� ය. ‘මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔබ ලෝවතින් මාට 

දැහැමි පරපුරක් පිරිනමානු මාැනව! සැබැවින් මා ඔබ 

ප්‍රාර්ථනාවට සවන් ලෝදන්නා’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

39.  එවිට ඔහු නැමාදුම් ස්ථානලෝයහි, සිට ලෝගන ස�ාතය ඉටු 

කරමින් සිටිය දී, සැබැවින් මා අල්�ාහ්ලෝගන් වූ වදන 

සතයය කරවන්ලෝනකු, නායකලෝයකු, (කාන්තාවන්ලෝගන්) 

වැළකුණු අලෝයකු සහ දැහැමියන් අතුරින් නබිවරලෝයකු 

ලෝ�ස වූ යහ්යා පිළිබඳ අල්�ාහ් නුඹට ශුභාාරංචිය 

දන්වන්ලෝන් යැයි සුරදූතයින් ඔහු අමාතා පැවසුහ.

40.  ‘මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාට දරුලෝවකු �ැබිය හැක්ලෝක් 

ලෝකලෝස් ද? මාා වලෝයෝවෘද්ධ භාාවය මාා ලෝවත ළඟා වී ඇත. 

එලෝමාන් මා මාාලෝ� බිරිය වද කතකි’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය. 

رٗا فَتَقَبَّلۡ  تُ عِمۡرَنَٰ رَبِّ إنِِّ نذََرۡتُ لكََ مَا فِ بَطۡنِ مَُرَّ
َ
إذِۡ قَالَتِ ٱمۡرَأ

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ٣٥ نتَ ٱلسَّ
َ
ۖ إنَِّكَ أ ٓ مِنِّ

عۡلَمُ بمَِا وَضَعَتۡ 
َ
أ  ُ نثَٰ وَٱللَّ

ُ
أ ا وَضَعَتۡهَا قَالَتۡ رَبِّ إنِِّ وَضَعۡتُهَآ  فَلَمَّ

عِيذُهَا بكَِ وَذُرّيَِّتَهَا 
ُ
ٓ أ يۡتُهَا مَرۡيَمَ وَإِنِّ ۖ وَإِنِّ سَمَّ نثَٰ

ُ
كَرُ كَٱلۡ وَلَيۡسَ ٱلَّ

يۡطَنِٰ ٱلرَّجِيمِ ٣٦ مِنَ ٱلشَّ

لَهَا زَكَرِيَّاۖ كَُّمَا  نۢبَتَهَا نَبَاتاً حَسَنٗا وَكَفَّ
َ
فَتَقَبَّلَهَا رَبُّهَا بقَِبُولٍ حَسَنٖ وَأ

ٰ لكَِ  نَّ
َ
دَخَلَ عَلَيۡهَا زَكَرِيَّا ٱلمِۡحۡرَابَ وجََدَ عِندَهَا رزِقۡٗاۖ قَالَ يَمَٰرۡيَمُ أ

َ يرَۡزُقُ مَن يشََاءُٓ بغَِرِۡ حِسَابٍ ٣٧ ِۖ إنَِّ ٱللَّ هَذَٰاۖ قَالَتۡ هُوَ مِنۡ عِندِ ٱللَّ

نكَ ذُرّيَِّةٗ طَيّبَِةًۖ إنَِّكَ  ُ ۖۥ قَالَ رَبِّ هَبۡ لِ مِن لدَّ هُنَالكَِ دَعَ زَكَرِيَّا رَبَّهُ
عَءِٓ ٣٨ سَمِيعُ ٱلدُّ

كَ بيَِحۡيَٰ  ُ َ يبُشَِّ نَّ ٱللَّ
َ
فَنَادَتهُۡ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ وَهُوَ قَائٓمِٞ يصَُلِّ فِ ٱلمِۡحۡرَابِ أ

لٰحِِيَن ٣٩ ا مِّنَ ٱلصَّ ِ وسََيّدِٗا وحََصُورٗا وَنبَيِّٗ قاَۢ بكَِلمَِةٖ مِّنَ ٱللَّ مُصَدِّ

قَالَ  تِ عَقرِٞۖ 
َ
وَٱمۡرَأ ٱلۡكِبَُ  بلََغَنَِ  وَقَدۡ  ٰ يكَُونُ لِ غُلَمٰٞ  نَّ

َ
أ قَالَ رَبِّ 

ُ يَفۡعَلُ مَا يشََاءُٓ ٤٠ كَذَلٰكَِ ٱللَّ
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‘එලෝ�සය අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත දෑ සිදු කරනුලෝ�’ යැයි 

ඔහු (අල්�ාහ්) පැවසුලෝේ ය.

41.  ‘මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔබ මාට ස�කුණක් ඇති 

කරනු මාැනව!’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය. ‘ඔලෝ� ස�කුණ 

වනුලෝ� ඔබ ජනයා සමාඟ සංඥාා කිරීමාකින් හැර දින 

තුනක් කතා ලෝනා කිරීමා ය. තවද ඔබ ඔලෝ� පරමාාධිපතිව 

අධිකව ලෝමාලෝනහි කරනු. තවද උලෝද් සවස පිවිතුරු කරනු’ 

යැයි ඔහු (අල්�ාහ්) පැවසුලෝේ ය.

42.  ‘අලෝහෝ මාර්යම්! නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔබව ලෝතෝරා 

ගත්ලෝත් ය. ඔබව පිවිතුරු කලෝ� ය. තවද ලෝ�ෝවැසි 

කාන්තාවන්ට වඩාා ඔබව (ඉහළින්) ලෝතෝරා ගත්ලෝත් ය’ 

යැයි මා�ක්වරුන් පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

43.  ‘අලෝහෝ මාර්යම්! ඔබ ඔලෝ� පරමාාධිපතිට අවනත වනු. 

(නළ� බිමා තබා) සුජූද් කරනු. තවද (නැවී තිරස් ව) 

රුකූඋ කරන්නන් සමාඟ ඔබ ද රුකූඋ කරනු.’

44.  ලෝමාය අදෘශයමාාන පුවත් අතරිනි. අපි එය නුඹට ලෝහළිදරේ 

කරන්ලෝනමු. මාර්යම්ට භාාරකාරත්වය දරනුලෝ� ඔවුන්ලෝගන් 

කවුරුන් දැ යි යන්න පිළිබඳව ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� පන්හිදවල් 

වීසි කර (කුසපත්) දමාන විට ඔවුන් අස� නුඹ ලෝනා 

සිටිලෝයහි ය. එලෝමාන් මා ඔවුන් වාද කරන විට ඔබ ඔවුන් 

අස� ලෝනා සිටිලෝයහි ය.

45.  ‘අලෝහෝ මාර්යම්! නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔහුලෝගන් 

වූ වදනක් පිළිබඳ ඔබට ශුභාාරංචි දන්වන්ලෝන් ය. ඔහු 

නමින් මාර්යම්ලෝ� පුත් ඊසා ලෝහවත් මාසීහ් වන අතර 

ඔහු ලෝමාලෝ�ාව හා මාතුලෝ�ාව ගරුත්වයක් ඇති ලෝද්ව 

සමීපතයින් අතරින් ලෝකලෝනකි.

46.  තවද ඔහු ලෝතාටිල්ලෝ�හි පසු වන විලෝ� දී ද, තුරුණු විලෝ� 

දී ද ජනයා සමාඟ කතා කරනු ඇත. තවද ඔහු දැහැමියන් 

අතරින් ලෝකලෝනකි.

47.  ‘මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! කිසිදු මිනිලෝසකු මාා ස්පර්ශ 

ලෝනා කර තිබිය දී මාට දරුලෝවකු �ැබිය හැක්ලෝක් ලෝකලෝස් 

දැ?’ යි ඇය විමාසුවා ය. එලෝ�සය, අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත 

දෑ මාවන්ලෝන්. ඔහු යම් කරුණක් තීන්දු කළ විට එයට ‘වනු‘ 

යැයි පවසනවා පමාණ ය, එය වහා මා සිදු වන්ලෝන් ය.

يَّامٍ إلَِّ 
َ
لَّ تكَُلّمَِ ٱلنَّاسَ ثلََثَٰةَ أ

َ
ٓ ءَايةَٗۖ قَالَ ءَايَتُكَ أ قَالَ رَبِّ ٱجۡعَل لِّ

بكَۡرِٰ ٤١ بَّكَ كَثرِٗا وسََبّحِۡ بٱِلۡعَشِِّ وَٱلِۡ رَمۡزٗاۗ وَٱذۡكُر رَّ

رَكِ وَٱصۡطَفَىكِٰ  َ ٱصۡطَفَىكِٰ وَطَهَّ وَإِذۡ قَالَتِ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ يَمَٰرۡيَمُ إنَِّ ٱللَّ
ٰ نسَِاءِٓ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٤٢ عََ

كٰعِِيَن ٤٣ يَمَٰرۡيَمُ ٱقۡنُتِ لرَِبّكِِ وَٱسۡجُدِي وَٱرۡكَعِ مَعَ ٱلرَّ

قۡلَمَٰهُمۡ 
َ
يهِۡمۡ إذِۡ يلُۡقُونَ أ نۢبَاءِٓ ٱلۡغَيۡبِ نوُحِيهِ إلَِۡكَۚ وَمَا كُنتَ لَدَ

َ
ذَلٰكَِ مِنۡ أ

يهِۡمۡ إذِۡ يَۡتَصِمُونَ ٤٤ هُمۡ يكَۡفُلُ مَرۡيَمَ وَمَا كُنتَ لَدَ يُّ
َ
أ

كِ بكَِلمَِةٖ مِّنۡهُ ٱسۡمُهُ ٱلمَۡسِيحُ  ُ َ يبُشَِّ إذِۡ قَالَتِ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ يَمَٰرۡيَمُ إنَِّ ٱللَّ
بيَِن ٤٥ نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِ وَمِنَ ٱلمُۡقَرَّ عِيسَ ٱبۡنُ مَرۡيَمَ وجَِيهٗا فِ ٱلدُّ

لٰحِِيَن ٤٦ وَيُكَلّمُِ ٱلنَّاسَ فِ ٱلمَۡهۡدِ وَكَهۡلٗ وَمِنَ ٱلصَّ

ُ يَۡلُقُ  ۖ قَالَ كَذَلٰكِِ ٱللَّ ٰ يكَُونُ لِ وَلَدٞ وَلمَۡ يَمۡسَسۡنِ بشََٞ نَّ
َ
قَالَتۡ رَبِّ أ

مَا يَقُولُ لَُۥ كُن فَيَكُونُ ٤٧ مۡرٗا فَإنَِّ
َ
مَا يشََاءُٓۚ إذَِا قَضَٰٓ أ
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48.  තවද ඔහු ඔහුට ලෝද්ව ග්‍රන්ථය ද, ප්‍රඥාාව ද, තේරාතය ද, 

ඉන්ජී�ය ද උගන්වන්ලෝන් ය.

49.  ‘ඉස්රාඊල් දරුවන්ට ධර්මා දූතලෝයකු ලෝ�සින් ද නියත 

වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ාට නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

සංඥාාවක් ලෝගන ආලෝවමි. සැබැවින් මා මාමා නුඹ�ාට 

පක්ෂිලෝයකු හැඩාය ලෝමාන් (ජීවිලෝයකු) මාැටිලෝයන් මාවා එහි 

පිඹිමි. එවිට එය අල්�ාහ්ලෝ� අනුමාැතිලෝයන් පක්ෂිලෝයකු 

වනු ඇත. තවද මාමා උපතින් අන්ධ අය ද ළාදුරු ලෝරෝගීන් ද 

සුව කරමි. තවද අල්�ාහ්ලෝ� අනුමාැතිලෝයන් මිය ගියවුනට 

ප්‍රාණය ලෝදමි. නුඹ�ා අනුභාව කරන දෑ ගැන ද නුඹ�ාලෝ� 

නිලෝවස් තුළ නුඹ�ා රැස් කර තබා ඇති දෑ ගැන ද මාමා 

නුඹ�ාට දන්වා සිටිමි. නුඹ�ා විශ්වාස කරන්නන් ලෝ�ස 

සිටිලෝයහු නම් සැබැවින් මා නුඹ�ාට ලෝමාහි සාධකයක් 

ඇත.’

50.  ‘තවද මාා ඉදිරිලෝ� ඇති තේරාතය තහවුරු කරන්ලෝනකු 

ලෝ�සින් ද නුඹ�ා ලෝවත තහනම් කරනු �ැබූ ඇතැම් දෑ 

නුඹ�ාට මාා අනුමාත කරනු පිණිස ද ලෝේ. තවද නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝගන් වූ සංඥාාවක් මාමා නුඹ�ා ලෝවත ලෝගන 

ආලෝවමි. එබැවින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බැතිමාත් වනු. තවද 

නුඹ�ා මාට අවනත වනු.’

51.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් මාාලෝ� පරමාාධිපති ය. නුඹ�ාලෝ� ද 

පරමාාධිපති ය. එබැවින් නුඹ�ා ඔහුට නැමාදුම් ඉටු කරනු. 

ඍජු මාාර්ගය ලෝමායයි.

52.  ඔවුන්ලෝගන් වූ ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පය ඊසා වටහා ගත් කල්හි 

''අල්�ාහ් ලෝවනුලෝවන් මාට උදේ කරන්නන් කවුරුන් 

දැ?'' යි විමාසා සිටිලෝ� ය. ලෝගෝ�ලෝයෝ ''අල්�ාහ්ලෝ� උදේ 

කරුලෝවෝ අපි ලෝවමු. අපි අල්�ාහ්ව විශ්වාස කලෝළමු. තවද 

නියත වශලෝයන් මා අප මුස්ලිම්වරුන් බවට ඔබ සාක්ෂි 

දරනු'' යැයි පවසා සිටිලෝයෝ ය.

53.  ‘අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔබ පහළ කළ දෑ අපි 

විශ්වාස කලෝළමු. රසූල්වරයාව ද අපි අනුගමානය 

කලෝළමු. එබැවින් ඔබ අපව සාක්ෂිකරුවන් සමාඟ 

සටහන් කර ගනු මාැනව!’

54.  තවද ඔවුහු කුමාන්ත්‍රණ කලෝළෝ ය. අල්�ාහ් ද කුමාන්ත්‍රණ 

කලෝ� ය. තවද අල්�ාහ් කුමාන්ත්‍රණ කරන්නන්ලෝගන් 

අතිලෝ��ඨයා ය.

نِيلَ ٤٨ وَيُعَلّمُِهُ ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلۡكِۡمَةَ وَٱلتَّوۡرَىةَٰ وَٱلِۡ

 ٓ نِّ
َ
أ بّكُِمۡ  رَّ مِّن  بـَِٔايةَٖ  جِئۡتُكُم  قَدۡ  نِّ 

َ
أ ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ بنَِٓ  إلَِٰ  وَرسَُولً 

اۢ بإِذِۡنِ  نفُخُ فيِهِ فَيَكُونُ طَرَۡ
َ
رِۡ فَأ يِن كَهَيۡـَٔةِ ٱلطَّ خۡلُقُ لَكُم مِّنَ ٱلطِّ

َ
أ

نبَّئُِكُم 
ُ
وَأ  ِۖ بإِذِۡنِ ٱللَّ ٱلمَۡوۡتَٰ  حِۡ 

ُ
وَأ برَۡصَ 

َ
وَٱلۡ كۡمَهَ 

َ
ٱلۡ برۡئُِ 

ُ
وَأ  ِۖ ٱللَّ

خِرُونَ فِ بُيُوتكُِمۡۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗ لَّكُمۡ إنِ  كُلوُنَ وَمَا تدََّ
ۡ
بمَِا تأَ

ؤۡمِنيَِن ٤٩ كُنتُم مُّ

ِي حُرّمَِ عَلَيۡكُمۡۚ  حِلَّ لَكُم بَعۡضَ ٱلَّ
ُ
قٗا لمَِّا بَيۡنَ يدََيَّ مِنَ ٱلتَّوۡرَىةِٰ وَلِ وَمُصَدِّ

طِيعُونِ ٥٠
َ
َ وَأ بّكُِمۡ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ وجَِئۡتُكُم بـَِٔايةَٖ مِّن رَّ

سۡتَقيِمٞ ٥١ َ رَبِّ وَرَبُّكُمۡ فَٱعۡبُدُوهُۚ هَذَٰا صِرَطٰٞ مُّ إنَِّ ٱللَّ

ِۖ قَالَ  نصَاريِٓ إلَِ ٱللَّ
َ
حَسَّ عِيسَٰ مِنۡهُمُ ٱلۡكُفۡرَ قَالَ مَنۡ أ

َ
آ أ ۞فَلَمَّ

نَّا مُسۡلمُِونَ ٥٢
َ
ِ وَٱشۡهَدۡ بأِ ِ ءَامَنَّا بٱِللَّ نصَارُ ٱللَّ

َ
ٱلَۡوَاريُِّونَ نَۡنُ أ

ٰهِدِينَ ٥٣ بَعۡنَا ٱلرَّسُولَ فَٱكۡتُبۡنَا مَعَ ٱلشَّ نزَلۡتَ وَٱتَّ
َ
رَبَّنَآ ءَامَنَّا بمَِآ أ

ُ خَرُۡ ٱلۡمَكِٰرِينَ ٥٤ ۖ وَٱللَّ ُ وَمَكَرُواْ وَمَكَرَ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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55.  ‘අලෝහෝ ඊසා! සැබැවින් මා මාමා නුඹව අත්පත් කර ගනිමි. 

නුඹව මාා ලෝවතට ඔසවා ගනිමි. ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝගන් 

මාමා නුඹව පිවිතුරු කරමි. මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු 

�බන දින දක්වා නුඹව ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට වඩාා 

නුඹව පිළිපැද්දවුන්ව ඉහළින් තබමි. පසුව මාා ලෝවතය 

නුඹ�ාලෝ� නැවත ලෝයාමු වන ස්ථානය ඇත්ලෝත්. එවිට 

නුඹ�ා අතර නුඹ�ා කවර කරුණක මාත ලෝ�ද ඇති 

කර ගනිමින් සිටිලෝයහු ද එ�් ගැන තීන්දු ලෝදමි’ යැයි 

අල්�ාහ් පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

56.  ප්‍රතික්ලෝෂාප කළවුන් වූ කලි, ඔවුනට ලෝමාලෝ�ාලෝවහි හා 

මාතු ලෝ�ාලෝවහි දැඩි දඬුවමාකින් මාමා දඬුවම් කරමි. තවද 

ඔවුනට උදේකරුවන්ලෝගන් කිසිලෝවක් ලෝනාමාැත.

57.  විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වූ කලි, ඔවුන්ලෝ� 

ප්‍රතිඵ� ඔවුනට ඔහු පූර්ණව පිරිනමායි. එලෝමාන් මා 

අල්�ාහ් අපරාධකරුවන් ප්‍රිය ලෝනා කරයි.

58.  එය, ලෝමාමා වදන් හා සියුම් ඥාානාන්විත ලෝමාලෝනහි කිරීමා 

තුළින් අපි නුඹට කියවා ලෝපන්වූ දෑ ය.

59.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඉදිරිලෝ� ඊසාලෝ� උපමාාව 

ආදම්ලෝ� උපමාාව ලෝමානි. ඔහුව ඔහු පසින් මාවා පසුව 

ඔහුට “වනු” යැයි පැවසුලෝේ ය. එවිට ඔහු ඇති විය.

60.  ලෝමාමා සතයය නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගනි. එබැවින් නුඹ 

සැක කරන්නන් අතුරින් ලෝකලෝනකු ලෝනා වනු.

61.  නුඹ ලෝවත නිවැරදි දැනුමා පැමිණි පසුව ඒ (ඊසා) 

සම්බන්ධලෝයන් කවුරුන් ලෝහෝ නුඹ සමාඟ වාද කලෝ� නම්, 

එවිට ඔවුනට නුඹ, “නුඹ�ා එනු. අපි අපලෝ� දරුවන් හා 

නුඹ�ාලෝ� දරුවන් ද අපලෝ� කාන්තාවන් හා නුඹ�ාලෝ� 

කාන්තාවන් ද අප හා නුඹ�ා ද කැඳවා පසුව අපි 

අල්�ාහ්ලෝ� ශාපය ලෝබාරු කාරයින් මාත පත් කරමු” යැයි 

(නබිවරය) පවසනු.

62.  සැබැවින් මා සතය කතාන්තරය වනුලෝ� ලෝමායයි. තවද 

අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝයක් ලෝනාමාැත. තවද 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් වන ඔහු මාය සර්ව බ�ධාරී; සර්ව 

ප්‍රඥාාවන්ත වනුලෝ�.

ِينَ  وَمُطَهِّرُكَ مِنَ ٱلَّ إلََِّ  وَرَافعُِكَ  مُتَوَفّيِكَ  إنِِّ  يَعِٰيسَٰٓ   ُ قَالَ ٱللَّ إذِۡ 
ِينَ كَفَرُوٓاْ إلَِٰ يوَۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِۖ  بَعُوكَ فَوۡقَ ٱلَّ ِينَ ٱتَّ كَفَرُواْ وجََاعِلُ ٱلَّ

حۡكُمُ بيَۡنَكُمۡ فيِمَا كُنتُمۡ فيِهِ تَۡتَلفُِونَ ٥٥
َ
ثُمَّ إلََِّ مَرجِۡعُكُمۡ فَأ

وَمَا  نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِ  بُهُمۡ عَذَابٗا شَدِيدٗا فِ ٱلدُّ عَذِّ
ُ
فَأ ِينَ كَفَرُواْ  ا ٱلَّ مَّ

َ
فَأ

صِِٰينَ ٥٦ لهَُم مِّن نَّ

لَ   ُ وَٱللَّ جُورهَُمۡۗ 
ُ
أ فَيُوَفّيِهِمۡ  لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ ا  مَّ

َ
وَأ

لٰمِِيَن ٥٧ يُبُِّ ٱلظَّ

ذَلٰكَِ نَتۡلوُهُ عَلَيۡكَ مِنَ ٱلۡأٓيَتِٰ وَٱلِّكۡرِ ٱلَۡكِيمِ ٥٨

ِ كَمَثَلِ ءَادَمَۖ خَلَقَهُۥ مِن ترَُابٖ ثُمَّ قَالَ لَُۥ  إنَِّ مَثَلَ عِيسَٰ عِندَ ٱللَّ
كُن فَيَكُونُ ٥٩

بّكَِ فَلَ تكَُن مِّنَ ٱلمُۡمۡتَِينَ ٦٠ ٱلَۡقُّ مِن رَّ

ندَۡعُ  تَعَالوَۡاْ  فَقُلۡ  ٱلۡعِلۡمِ  مِنَ  جَاءَٓكَ  مَا  بَعۡدِ  مِنۢ  فيِهِ  كَ  حَاجَّٓ فَمَنۡ 
ثُمَّ  نفُسَكُمۡ 

َ
وَأ نفُسَنَا 

َ
وَأ وَنسَِاءَٓكُمۡ  وَنسَِاءَٓناَ  بۡنَاءَٓكُمۡ 

َ
وَأ بۡنَاءَٓناَ 

َ
أ

ِ عََ ٱلۡكَذِٰبيَِن ٦١ نبَۡتَهِلۡ فَنَجۡعَل لَّعۡنَتَ ٱللَّ

َ لهَُوَ ٱلۡعَزيِزُ  ۚ وَإِنَّ ٱللَّ ُ ۚ وَمَا مِنۡ إلَِهٍٰ إلَِّ ٱللَّ إنَّ هَذَٰا لهَُوَ ٱلۡقَصَصُ ٱلَۡقُّ
ٱلَۡكِيمُ ٦٢
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63.  එබැවින් ඔවුහු පිටුපෑලෝවහු නම් එවිට නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් ක�හකාරීන් පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

64.  ‘අලෝහෝ දහම් �ත් ජනයිනි! අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් 

කිසිලෝවකු අපි ලෝනා නමාදිමු. ඔහුට කිසිවක් ආලෝද්ශ ලෝනා 

තබමු. අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව අප අතරින් ඇතැලෝමාක් 

ඇතැලෝමාකුව ලෝදවියන් ලෝ�ස ලෝනා ගත යුතුය යනුලෝවන් 

අප හා ඔබ අතර වූ ලෝපාදු සම්මාත වදනක් ලෝවත 

පැමිලෝණනු’ යැයි (නබිවරය!) පවසනු. එවිට ඔවුහු 

පිටුපෑලෝවහු නම් ‘සැබැවින් මා අපි අවනත වූවන් බවට 

නුඹ�ා සාක්ෂි දරනු’ යැයි පවසනු.

65.  ‘දහම් �ත් ජනයිනි! ඉබ්‍රාාහීම් සම්බන්ධලෝයන් නුඹ�ා 

වාද කරනුලෝ� මාන් ද? ඔහුලෝගන් පසුව මිස තේරාතය 

හා ඉන්ජී�ය පහළ වූලෝ� නැත. (ඒ ගැන) නුඹ�ා වටහා 

ගන්ලෝන් නැති ද?’

66.  ලෝමාන්න ලෝම් නුඹ�ා! නුඹ�ාට කවර ලෝදයක් ගැන 

දැනුමාක් ඇත්ලෝත් ද එවැනි ලෝදයක් පිළිබඳව නුඹ�ා 

වාද කර ඇත. එලෝහත් කවර ලෝදයක් පිළිබඳව නුඹ�ාට 

දැනුමාක් ලෝනාමාැත්ලෝත් ද එවැනි ලෝදයක් පිළිබඳ නුඹ�ා 

වාද කරනුලෝ� මාන් ද? තවද අල්�ාහ් දන්ලෝන් ය. එලෝහත් 

නුඹ�ා ලෝනා දන්ලෝනහු ය.

67.  ඉබ්‍රාාහීම් යුලෝදේලෝවකු ලෝහෝ කිතුනුලෝවකු ලෝහෝ ලෝනා වීය. 

එනමුත් ඔහු අවංක මුස්ලිම්වරලෝයකු විය. තවද ඔහු 

ආලෝද්ශ තබන්නන් අතුරින් ලෝකලෝනක් ද ලෝනා වීය.

68.  නියත වශලෝයන් මා මිනිසුන්ලෝගන් ඉබ්‍රාාහීම්ට වඩාා 

සමීපතමා අය වනුලෝ�, ඔහුව ද, ලෝමාමා නබිවරයාව ද, 

අනුගමානය කළවුන් හා විශ්වාස කළවුන් ය. තවද 

අල්�ාහ් විශ්වාස කළවුන්ලෝ� භාාරකරු ය.

69.  ‘නුඹ�ාව ලෝනාමාඟ යවන්නට ඇත් නම්’ යැයි දහම් �ත් 

ජනයා අතරින් පිරිසක් ප්‍රිය කරති. ඔවුන්ව මා මිස ලෝවනත් 

කිසිලෝවකුව ඔවුන් ලෝනාමාඟ හැරිලෝ� නැත. එලෝහත් ඔවුහු 

(එය) වටහා ලෝනා ගන්ලෝනෝ ය.

70.  ‘අලෝහෝ දහම් �ත් ජනයිනි! නුඹ�ා සාක්ෂි දරමින් සිටිය දී 

අල්�ාහ්ලෝ� වැකි නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනුලෝ� මාන් ද?’

َ عَليِمُۢ بٱِلمُۡفۡسِدِينَ ٦٣ َّوۡاْ فَإنَِّ ٱللَّ فَإنِ توََل

لَّ نَعۡبُدَ 
َ
هۡلَ ٱلۡكِتَبِٰ تَعَالوَۡاْ إلَِٰ كَمَِةٖ سَوَاءِٓۢ بيَۡنَنَا وَبَيۡنَكُمۡ أ

َ
أ قُلۡ يَٰٓ

رۡبَابٗا مِّن دُونِ 
َ
ا وَلَ يَتَّخِذَ بَعۡضُنَا بَعۡضًا أ َ وَلَ نشُۡكَِ بهِۦِ شَيۡـٔٗ إلَِّ ٱللَّ

نَّا مُسۡلمُِونَ ٦٤
َ
َّوۡاْ فَقُولوُاْ ٱشۡهَدُواْ بأِ ِۚ فَإنِ توََل ٱللَّ

نِيلُ  نزِلَتِ ٱلتَّوۡرَىةُٰ وَٱلِۡ
ُ
ونَ فِٓ إبِرَۡهٰيِمَ وَمَآ أ هۡلَ ٱلۡكِتَبِٰ لمَِ تَُاجُّٓ

َ
أ يَٰٓ

فَلَ تَعۡقِلوُنَ ٦٥
َ
إلَِّ مِنۢ بَعۡدِهۦِٓۚ أ

ونَ فيِمَا  تَُاجُّٓ فَلمَِ  عِلۡمٞ  بهِۦِ  لَكُم  ؤُلَءِٓ حَجَٰجۡتُمۡ فيِمَا  نتُمۡ هَٰٓ
َ
أ هَٰٓ

نتُمۡ لَ تَعۡلَمُونَ ٦٦
َ
ُ يَعۡلَمُ وَأ لَيۡسَ لَكُم بهِۦِ عِلۡمٞۚ وَٱللَّ

سۡلمِٗا وَمَا  ا وَلَكِٰن كَنَ حَنيِفٗا مُّ انيِّٗ مَا كَنَ إبِرَۡهٰيِمُ يَهُودِيّٗا وَلَ نصََۡ
كَنَ مِنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ٦٧

 ْۗ ءَامَنُوا ِينَ  وَٱلَّ ٱلنَّبُِّ  وَهَذَٰا  بَعُوهُ  ٱتَّ ِينَ  للََّ بإِبِرَۡهٰيِمَ  ٱلنَّاسِ  وۡلَ 
َ
أ إنَِّ 

ُ وَلُِّ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٦٨ وَٱللَّ

 ٓ إلَِّ يضُِلُّونَ  وَمَا  يضُِلُّونكَُمۡ  لوَۡ  ٱلۡكِتَبِٰ  هۡلِ 
َ
أ مِّنۡ  ائٓفَِةٞ  طَّ وَدَّت 

نفُسَهُمۡ وَمَا يشَۡعُرُونَ ٦٩
َ
أ

نتُمۡ تشَۡهَدُونَ ٧٠
َ
ِ وَأ هۡلَ ٱلۡكِتَبِٰ لمَِ تكَۡفُرُونَ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ

َ
أ يَٰٓ
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71.  ‘දහම් �ත් ජනයිනි! සතයය සමාඟ අසතයය නුඹ�ා මුසු 

කරනුලෝ� මාන් ද? නුඹ�ා දැනුවත්ව සිටිය දී සතයය 

වසන් කරන්ලෝනහු ය.’

72.  දහම් �ත් ජනයා අතුරින් පිරිසක් (තමා වාර්ගිකයින්ට) 

“විශ්වාස කළවුනට පහළ කළ දෑ නුඹ�ා දහවල් කා�ලෝ� 

විශ්වාස කර, එහි අවසන් භාාගලෝ� නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරනු. ඔවුන්(ලෝ� විශ්වාසලෝයන්) නැවත හැරී 

පැමිණිය හැකි” යැයි පවසති.

73.  තවද ‘නුඹ�ාලෝ� දහමා පිළිපදින අයව පමාණක් මිස 

(ලෝවන කිසිලෝවකු) නුඹ�ා විශ්වාස ලෝනා කරනු.’ (යැයි 

ද ඔවුහු පවසති.) ‘සැබැවින් මා සැබෑ මාඟ ලෝපන්වීමා 

වනුලෝ� අල්�ාහ්ලෝ� මාඟ ලෝපන්වීමා’ යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු. ‘(තවදුරටත්) නුඹ�ාට ලෝදනු �ැබුවක් 

ලෝමාන් (ලෝද්ව ග්‍රන්ථයක්) කිසිලෝවකුට ලෝදනු �බනු ඇතැ 

යි ලෝහෝ ඔවුන් නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති අබියස වාද කරනු 

ඇතැ යි ලෝහෝ නුඹ�ා විශ්වාස ලෝනා කරනු.’ (යැයි ඔවුහු 

පවසති) “සැබෑ භාාගයය අල්�ාහ්ලෝ� අලෝතහි ය. එය 

ඔහු අභිමාත අයට පිරිනමාන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් සර්ව 

වයාපක ය; සර්ව ඥාානී ය” යැයි (නබිවරය නුඹ) පවසනු.

74.  තමාන් අභිමාත කරන උදවියට අල්�ාහ් ඔහුලෝ� දයාව 

නියමා කරන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් අතිමාහත් භාාගයලෝයන් 

යුක්ත ය.

75.  දහම් �ත් ජනයා අතුරින් ඇතැම්හු නුඹ ඔහුට රන් 

ලෝපාදියක් භාාර කලෝ� නම් එය නුඹට නැවත �බා ලෝදති. 

එලෝමාන් මා තවත් ඇතැම්හු නුඹ ඔහුට දීනාරයක් භාාර 

කලෝ� නම්, ඒ ලෝකලෝරහි නුඹ නිරන්තරලෝයන් (ඉල්�ා) 

සිටින ලෝතක් මිස නුඹ ලෝවත එය නැවත �බා ලෝනා ලෝදති. 

එය, ලිවීමාට කියවීමාට ලෝනා දත් අය අතර අපට විරුද්ධව 

කිසිදු මාඟක් ලෝනා මාැතැ යි ඔවුන් පැවසූ බැවිනි. තවද 

ඔවුහු දැනදැන මා අල්�ාහ් ගැන ලෝබාරු ප්‍රකාශ කරති.

76.  එලෝස් ලෝනාව කවලෝරකු තමා ගිවිසුමා ඉටු කර බැතිමාත් 

වූලෝ� ද සැබැවින් මා අල්�ාහ් බැතිමාත් අයව ප්‍රිය 

කරන්ලෝන් ය.

نتُمۡ 
َ
هۡلَ ٱلۡكِتَبِٰ لمَِ تلَۡبسُِونَ ٱلَۡقَّ بٱِلۡبَطِٰلِ وَتكَۡتُمُونَ ٱلَۡقَّ وَأ

َ
أ يَٰٓ

تَعۡلَمُونَ ٧١

ِينَ ءَامَنُواْ  نزِلَ عََ ٱلَّ
ُ
ِيٓ أ هۡلِ ٱلۡكِتَبِٰ ءَامِنُواْ بٱِلَّ

َ
ائٓفَِةٞ مِّنۡ أ وَقَالتَ طَّ

وجَۡهَ ٱلنَّهَارِ وَٱكۡفُرُوٓاْ ءَاخِرَهُۥ لَعَلَّهُمۡ يرَجِۡعُونَ ٧٢

ن يؤُۡتَٰٓ 
َ
ِ أ وَلَ تؤُۡمِنُوٓاْ إلَِّ لمَِن تبَعَِ دِينَكُمۡ قُلۡ إنَِّ ٱلهُۡدَىٰ هُدَى ٱللَّ

قُلۡ إنَِّ ٱلۡفَضۡلَ بيَِدِ  وكُمۡ عِندَ رَبّكُِمۡۗ  وۡ يَُاجُّٓ
َ
أ وتيِتُمۡ 

ُ
أ مِّثۡلَ مَآ  حَدٞ 

َ
أ

ُ وَسِٰعٌ عَليِمٞ ٧٣ ِ يؤُۡتيِهِ مَن يشََاءُٓۗ وَٱللَّ ٱللَّ

ُ ذُو ٱلۡفَضۡلِ ٱلۡعَظِيمِ ٧٤ يَۡتَصُّ برِحََۡتهِۦِ مَن يشََاءُٓۗ وَٱللَّ

نۡ  مَنۡهُ بقِِنطَارٖ يؤَُدِّهۦِٓ إلَِۡكَ وَمِنۡهُم مَّ
ۡ
هۡلِ ٱلۡكِتَبِٰ مَنۡ إنِ تأَ

َ
۞وَمِنۡ أ

نَّهُمۡ 
َ
مَنۡهُ بدِِينَارٖ لَّ يؤَُدِّهۦِٓ إلَِۡكَ إلَِّ مَا دُمۡتَ عَلَيۡهِ قَائٓمِٗاۗ ذَلٰكَِ بأِ

ۡ
إنِ تأَ

ِ ٱلۡكَذِبَ وَهُمۡ  مِّيّـِنَۧ سَبيِلٞ وَيَقُولوُنَ عََ ٱللَّ
ُ
قاَلوُاْ لَيۡسَ عَلَيۡنَا فِ ٱلۡ

يَعۡلَمُونَ ٧٥

َ يُبُِّ ٱلمُۡتَّقِيَن ٧٦ وۡفَٰ بعَِهۡدِهۦِ وَٱتَّقَٰ فَإنَِّ ٱللَّ
َ
ۚ مَنۡ أ بلََٰ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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77.  සැබැවින් මා අල්�ාහ්ලෝ� ගිවිසුමා ද ඔවුන්ලෝ� දිවුරුම් ද 

සුළු මි�කට විකුණන්නන් වනාහි මාතු ලෝ�ාලෝවහි කිසිදු 

ලෝකාටසක් ලෝනා �බනුලෝ� ඔවුහු මා ය. එලෝමාන් මා මාළවුන් 

ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� දී අල්�ාහ් ඔවුන් 

සමාඟ කතා ලෝනා කරයි. ඔවුන් ලෝදස ලෝනා බ�යි. තවද 

ඔවුන්ව පිවිතුරු ලෝනා කරයි. ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් 

ද ඇත.

78.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් අතරින් තවත් පිරිසක් 

ද ලෝවති. ඔවුහු ධර්මා ග්‍රන්ථය දිවවල් හරවමින් කියවති. 

එය, ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� ලෝදයක් බව නුඹ�ා සිතනු පිණිස 

ය. එලෝහත් එය ධර්මා ග්‍රන්ථලෝයන් ලෝනා ලෝවයි. එලෝමාන් මා 

එය අල්�ාහ් ලෝවතින් යැයි පවසති. එලෝහත් එය අල්�ාහ් 

ලෝවතින් ද ලෝනා ලෝවයි. තවද ඔවුහු දැනුවත්ව මා අල්�ාහ් 

ලෝකලෝරහි ලෝබාරු ලෝගාතා පවසති.

79.  ලෝකලෝනකුට ධර්මා ග්‍රන්ථය ද ප්‍රඥාාව ද නබිත්වය ද 

පිරිනමාා තිබිය දී, ඉන් අනතුරුව අල්�ාහ්ව හැර දමාා 

මාට මා දාසයින් වී සිටිනු යැයි ජනයාට පැවසීමාට කිසිදු 

මිනිලෝසකුට බ�යක් නැත. එලෝහත් ලෝද්ව ග්‍රන්ථය නුඹ�ා 

උගන්වමින් සිටින බැවින් ද, නුඹ�ා ඉලෝගන ගනිමින් 

සිටින බැවින් ද නුඹ�ා ගැඹුරු ප්‍රඥාාලෝවන් යුත් විද්වතුන් 

වනු. (යැයි ඔහු පවසනු ඇත)

80.  තවද නුඹ�ා මා�ක්වරුන්ව හා නබිවරුන් ලෝදවිවරුන් 

ලෝ�ස ගැනීමාට ඔහු නුඹ�ාට නිලෝයෝග ලෝනා කරයි. නුඹ�ා 

මුස්ලිම්වරුන් බවට පත් වූ පසු ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පය ඔහු 

නුඹ�ාට අණ කරනු ඇත් ද?

81.  තවද අල්�ාහ් නබිවරුන්ලෝගන් ප්‍රතිඥාා �බා ගත් 

අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. (ඔවුන් අමාතා) මාා නුඹ�ාට 

ලෝද්ව ග්‍රන්ථය හා ප්‍රඥාාව ප්‍රදානය කර ඇත්ලෝතමි. ඉන් 

පසුව නුඹ�ා සමාඟ ඇති දහම් කරුණු සතයය කර වන 

ධර්මා දූතලෝයකු පැමිලෝණයි. නුඹ�ා ඔහුව සැබෑ ලෝ�ස 

විශ්වාස කළ යුතු ය. නුඹ�ා ඔහුට සැබැවින් මා උදේ කළ 

යුතු ය. ලෝමාය නුඹ�ා පිළිගත්ලෝතහු ද, ඒ සම්බන්ධලෝයන් වූ 

මාාලෝ� බ�වත් ප්‍රතිඥාාව නුඹ�ා ගත්ලෝතහු ද? යනුලෝවන් 

ඔහු (අල්�ාහ්) විමාසුලෝේ ය. අපි "පිළිගත්ලෝතමු" යැයි 

ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. එලෝස් නම් නුඹ�ා එයට සාක්ෂි දරනු. 

තවද මාමා ද නුඹ�ා සමාඟ සාක්ෂි දරන්නන් අතුරින් ලෝවමි 

යැයි පැවසුලෝේ ය.

وْلَٰٓئكَِ لَ خَلَقَٰ 
ُ
يمَۡنٰهِِمۡ ثَمَنٗا قَليِلً أ

َ
ِ وَأ ونَ بعَِهۡدِ ٱللَّ ِينَ يشَۡتَُ إنَِّ ٱلَّ

ُ وَلَ ينَظُرُ إلَِۡهِمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ وَلَ  لهَُمۡ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ وَلَ يكَُلّمُِهُمُ ٱللَّ
لِمٞ ٧٧

َ
يزَُكّيِهِمۡ وَلهَُمۡ عَذَابٌ أ

لسِۡنتََهُم بٱِلۡكِتَبِٰ لِتَحۡسَبُوهُ مِنَ ٱلۡكِتَبِٰ 
َ
وَإِنَّ مِنۡهُمۡ لَفَريِقٗا يلَۡوۥُنَ أ

 ِۖ ِ وَمَا هُوَ مِنۡ عِندِ ٱللَّ وَمَا هُوَ مِنَ ٱلۡكِتَبِٰ وَيَقُولوُنَ هُوَ مِنۡ عِندِ ٱللَّ
ِ ٱلۡكَذِبَ وَهُمۡ يَعۡلَمُونَ ٧٨ وَيَقُولوُنَ عََ ٱللَّ

يَقُولَ  ثُمَّ  وَٱلنُّبُوَّةَ  وَٱلُۡكۡمَ  ٱلۡكِتَبَٰ   ُ ٱللَّ يؤُۡتيَِهُ  ن 
َ
أ لبِشٍََ  كَنَ  مَا 

بمَِا  نٰيِّـِنَۧ  رَبَّ كُونوُاْ  وَلَكِٰن   ِ ٱللَّ دُونِ  مِن  لِّ  عِبَادٗا  كُونوُاْ  للِنَّاسِ 
كُنتُمۡ تُعَلّمُِونَ ٱلۡكِتَبَٰ وَبمَِا كُنتُمۡ تدَۡرسُُونَ ٧٩

مُركُُم 
ۡ
يأَ

َ
أ رۡبَاباًۚ 

َ
أ وَٱلنَّبيِّـِنَۧ  ٱلمَۡلَٰٓئكَِةَ  تَتَّخِذُواْ  ن 

َ
أ مُرَكُمۡ 

ۡ
يأَ وَلَ 

سۡلمُِونَ ٨٠ نتُم مُّ
َ
بٱِلۡكُفۡرِ بَعۡدَ إذِۡ أ

ءَاتيَۡتُكُم مِّن كتَِبٰٖ وحَِكۡمَةٖ ثُمَّ  ُ مِيثَقَٰ ٱلنَّبيِّـِنَۧ لمََآ  خَذَ ٱللَّ
َ
وَإِذۡ أ

قَالَ  ۚۥ  نَّهُ وَلَتنَصُُ بهِۦِ  لَتُؤۡمِنَُّ  مَعَكُمۡ  لمَِّا  قٞ  صَدِّ مُّ رسَُولٞ  جَاءَٓكُمۡ 
ناَ۠ 

َ
قۡرَرۡناَۚ قَالَ فَٱشۡهَدُواْ وَأ

َ
ٰ ذَلٰكُِمۡ إصِِۡيۖ قَالوُٓاْ أ خَذۡتُمۡ عََ

َ
قۡرَرۡتُمۡ وَأ

َ
ءَأ

ٰهِدِينَ ٨١ مَعَكُم مِّنَ ٱلشَّ
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82.  එබැවින් කවලෝරකු ඉන් පසුව පිටුපෑලෝේ ද එවිට 

පාපතරලෝයෝ වන්ලෝනෝ ඔවුහු මා ය.

83.  අල්�ාහ්ලෝ� දහමා හැර ඔවුන් ලෝසායන ලෝවනත් යමාක් 

තිලෝ� ද? අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව තුළ ඇති අය 

කැමාැත්ලෝතන් ලෝහෝ අකැමාැත්ලෝතන් ලෝහෝ ඔහුට මා යටහත් 

ලෝවති. තවද ඔහු ලෝවත මා ඔවුහු නැවත ලෝයාමු කරනු 

�බන්ලෝනෝ ය.

84.  ‘අපි අල්�ාහ්ව ද, අප ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ ද 

ඉබ්‍රාාහීම්, ඉස්මාාඊල්, ඉස්හාක්, යඃකූ� හා යඃකූ�ලෝ� 

පරපුරට ලෝදනු �ැබු දෑ ද තමා පරමාාධිපතිලෝගන් මූසා, 

ඊසා හා නබිවරුන්ට ලෝදනු �ැබූ දෑ ද විශ්වාස කලෝළමු. 

ඔවුන් අතරින් කිසිලෝවකු අතර ලෝවනස්කම් ඇති ලෝනා 

කරමු. තවද අපි ඔහුට අවනත වන්ලෝනෝ (මුස්ලිම්වරුන්) 

ලෝවමු’ යැයි නුඹ පවසනු.

85.  කවලෝරකු ඉස්�ාමාය හැර ලෝවනත් දහමාක් ලෝසායන්ලෝන් 

ද එවිට ඔහුලෝගන් කිසිවක් පිළිගනු ලෝනා �බන්ලෝන් මා 

ය. තවද ඔහු මාතු ලෝ�ාලෝවහි අ�ාභා වන්තයින් අතුරින් 

ලෝකලෝනකි.

86.  රසූල්වරයා සතයය යැයි සාක්ෂි දරා ඔහුව ඔවුන් විශ්වාස 

ලෝකාට ඔවුන් ලෝවත පැහැදිලි සාධක පැමිණි පසුවත් 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ ජනයාව අල්�ාහ් යහ මාඟ ලෝයාමු 

කරනුලෝ� ලෝකලෝස් ද? අල්�ාහ් ලෝමාවැනි අපරාධකාර 

පිරිසට මාඟ ලෝපන්වන්ලෝන් නැත.

87.  සැබැවින් මා ඔවුන් වනාහි ඔවුන් ලෝකලෝරහි අල්�ාහ්ලෝ� 

ද මා�ක්වරුන්ලෝ� ද සියලු මිනිසුන්ලෝ� ද ශාපය ප්‍රතිඵ� 

වශලෝයන් හිමි වන්ලෝනෝ.

88.  එහි (නිරලෝ�) ඔවුන් සදාතනිකයින් ය. ඔවුන්ලෝගන් 

දඬුවමා සැහැල්ලු කරනු ලෝනා �ැලෝ�. තවද ඔවුනට 

අවකාශය ලෝදනු ලෝනා �ැලෝ�.

89.  එලෝහත් ඉන්පසුව පශ්චාත්තාප වී තමාන් නිවැරදි කර ගත් 

අය හැර. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡفَسِٰقُونَ ٨٢
ُ
ٰ بَعۡدَ ذَلٰكَِ فَأ فَمَن توََلَّ

رۡضِ طَوعۡٗ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ سۡلَمَ مَن فِ ٱلسَّ

َ
أ ٓۥ  وَلَُ يَبۡغُونَ   ِ فَغَرَۡ دِينِ ٱللَّ

َ
أ

وَكَرۡهٗا وَإِلَۡهِ يرُجَۡعُونَ ٨٣

وَإِسۡمَعٰيِلَ  إبِرَۡهٰيِمَ   ٰٓ عََ نزِلَ 
ُ
أ وَمَآ  عَلَيۡنَا  نزِلَ 

ُ
أ وَمَآ   ِ بٱِللَّ ءَامَنَّا  قُلۡ 

وتَِ مُوسَٰ وعَِيسَٰ وَٱلنَّبيُِّونَ مِن 
ُ
سۡبَاطِ وَمَآ أ

َ
وَإِسۡحَقَٰ وَيَعۡقُوبَ وَٱلۡ

حَدٖ مِّنۡهُمۡ وَنَۡنُ لَُۥ مُسۡلمُِونَ ٨٤
َ
بّهِِمۡ لَ نُفَرِّقُ بَيۡنَ أ رَّ

مِنَ  ٱلۡأٓخِرَةِ  فِ  وَهُوَ  مِنۡهُ  يُقۡبَلَ  فَلَن  دِينٗا  ٱلِۡسۡلَمِٰ  غَرَۡ  يبَۡتَغِ  وَمَن 
ٱلۡخَسِِٰينَ ٨٥

ٱلرَّسُولَ  نَّ 
َ
أ وشََهِدُوٓاْ  إيِمَنٰهِِمۡ  بَعۡدَ  كَفَرُواْ  قَوۡمٗا   ُ ٱللَّ يَهۡدِي  كَيۡفَ 
لٰمِِيَن ٨٦ ُ لَ يَهۡدِي ٱلۡقَوۡمَ ٱلظَّ حَقّٞ وجََاءَٓهُمُ ٱلَۡيّنَِتُٰۚ وَٱللَّ

جَۡعِيَن ٨٧
َ
ِ وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ وَٱلنَّاسِ أ نَّ عَلَيۡهِمۡ لَعۡنَةَ ٱللَّ

َ
وْلَٰٓئكَِ جَزَاؤٓهُُمۡ أ

ُ
أ

فُ عَنۡهُمُ ٱلۡعَذَابُ وَلَ هُمۡ ينُظَرُونَ ٨٨ خَلِِٰينَ فيِهَا لَ يَُفَّ

َ غَفُورٞ رَّحِيمٌ ٨٩ صۡلَحُواْ فَإنَِّ ٱللَّ
َ
ِينَ تاَبوُاْ مِنۢ بَعۡدِ ذَلٰكَِ وَأ إلَِّ ٱلَّ
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90.  නියත වශලෝයන් මා තමා විශ්වාසලෝයන් පසුව ප්‍රතික්ලෝ�ප 

ලෝකාට අනතුරුව ප්‍රතික්ලෝ�පය අධික වූවන් වනාහි 

ඔවුන්ලෝ� පශ්චාත්තාපය පිළිගනු ලෝනා �බන්ලෝන් මා ය. 

තවද මුළාවූලෝවෝ ඔවුහු මා ය.

91.  නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් 

ලෝ�ස සිටිය දීමා මිය ගියවුන් වනාහි මාහලෝපාලෝළාව 

රනින් පිරී එය වන්දි වශලෝයන් ලෝගවනු �ැබුව ද 

ඔවුන් කිසිලෝවකුලෝගන් එය පිළිගනු ලෝනා �බන්ලෝන් 

මා ය. ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමා ඇත. තවද ඔවුනට 

උදේකරුවන් අතරින් කිසිලෝවකු ද ලෝනාමාැත.

92.  නුඹ�ා ප්‍රිය කරන දැයින් වියදම් කරන ලෝතක් නුඹ�ා 

යහපත ලෝනා �බන්ලෝනහු මා ය. තවද කවර දැයකින් 

නුඹ�ා වියදම් කරන්ලෝන් ද ඒ පිළිබඳව නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය.

93.  ‘තේරාතය පහළ කරනු �ැබීමාට ලෝපර ඉස්රාඊල් (යඃකූ�) 

තමාන් ලෝකලෝරහි තහනම් කර ගත් දෑ හැර ලෝසසු ආහාර 

සියල්� ඉස්රාඊල් දරුවන්ට අනුමාතව තිබිණ’ යැයි 

(නබිවරය!) පවසනු. එලෝහයින් නුඹ�ා සතයවාදීන් 

ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් තේරාතය ලෝගනැවිත් එය කියවා 

බ�නු.

94.  එබැවින් කවලෝරක් එයට පසුව (පවා) අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි 

අසතය ලෝගතුලෝවෝ ද එවිට අපරාධ කරුලෝවෝ ඔවුහු මා ය.

95.  (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. ‘අල්�ාහ් සතය පැවසුලෝේ ය. 

එබැවින් නුඹ�ා අවංක ලෝ�සින් ඉබ්‍රාාහීම්ලෝ� පිළිලෝවත 

පිළිපදිනු. තවද ඔහු ආලෝද්ශ තබන්නන් අතුරින් 

ලෝකලෝනක් ලෝනා වීය.’

96.  ලෝ�ෝ වැසියනට මාඟ ලෝපන්වන්නක් හා ලෝසෞභාාගයක් 

ලෝ�ස ජනයාට (නැමාදුමා සඳහා) තබනු �ැබූ ප්‍රථමා 

ගෘහය බක්කා (ලෝහවත් මාක්කා) ලෝවහි පිහිටා ඇත.

97.  එහි පැහැදිලි සංඥාාවන් ඇත. ඉබ්‍රාාහිම් සිට ගත් 

ස්ථානය ද ඇත. තවද කවලෝරකු එයට ඇතුළත් වූලෝ� 

ද ඔහු සුරක්ෂිතයකු ලෝවයි. තවද හේ සඳහා පහසුකම් 

ඇත්තවුනට එමා ගෘහලෝයහි හේ වන්දනාමාාන කිරීමා 

අල්�ාහ් ලෝවනුලෝවන් වූ ජනයාහට පැවරුණු වගකීමාකි. 

ِينَ كَفَرُواْ بَعۡدَ إيِمَنٰهِِمۡ ثُمَّ ٱزۡدَادُواْ كُفۡرٗا لَّن تُقۡبَلَ توَۡبَتُهُمۡ  إنَِّ ٱلَّ
ُّونَ ٩٠ آل وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلضَّ

ُ
وَأ

مِّلۡءُ  حَدِهمِ 
َ
أ مِنۡ  يُقۡبَلَ  فَلَن  ارٞ  كُفَّ وَهُمۡ  وَمَاتوُاْ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 

لِمٞ وَمَا لهَُم مِّن 
َ
وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ عَذَابٌ أ

ُ
رۡضِ ذَهَبٗا وَلوَِ ٱفۡتَدَىٰ بهِۦِٓۗ أ

َ
ٱلۡ

صِِٰينَ ٩١ نَّ

 َ ءٖ فَإنَِّ ٱللَّ ا تُبُِّونَۚ وَمَا تنُفِقُواْ مِن شَۡ ٰ تنُفِقُواْ مِمَّ لَن تَنَالوُاْ ٱلبَِّۡ حَتَّ
بهِۦِ عَليِمٞ ٩٢

 ٰ عََ ٰٓءِيلُ  إسِۡرَ مَ  حَرَّ مَا  إلَِّ  ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ َنِٓ  لِّ حِلّٗ  كَنَ  عَامِ  ٱلطَّ ۞كُُّ 
إنِ  فٱَتلۡوُهَآ  بٱِلتَّوۡرَىةِٰ  توُاْ 

ۡ
فَأ قُلۡ  ٱلتَّوۡرَىةُٰۚ  لَ  تُنََّ ن 

َ
أ قَبۡلِ  مِن  نَفۡسِهۦِ 
كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٩٣

لٰمُِونَ ٩٤ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلظَّ
ُ
ِ ٱلۡكَذِبَ مِنۢ بَعۡدِ ذَلٰكَِ فَأ ىٰ عََ ٱللَّ فَمَنِ ٱفۡتََ

ۗ فَٱتَّبعُِواْ مِلَّةَ إبِرَۡهٰيِمَ حَنيِفٗاۖ وَمَا كَنَ مِنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ٩٥ ُ قُلۡ صَدَقَ ٱللَّ

ةَ مُبَارَكٗ وَهُدٗى لّلِۡعَلَٰمِيَن ٩٦ ِي ببَِكَّ لَ بَيۡتٖ وُضِعَ للِنَّاسِ للََّ وَّ
َ
إنَِّ أ

عََ   ِ وَلِلَّ ءَامِنٗاۗ  كَنَ  دَخَلَهُۥ  وَمَن  إبِرَۡهٰيِمَۖ  قَامُ  مَّ بَيّنَِتٰٞ  ءَايَتُٰۢ  فيِهِ 
 َ ٱللَّ فَإنَِّ  كَفَرَ  وَمَن  سَبيِلٗۚ  إلَِۡهِ  ٱسۡتَطَاعَ  مَنِ  ٱلَۡيۡتِ  حِجُّ  ٱلنَّاسِ 

غَنٌِّ عَنِ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٩٧

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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තවද කවලෝරකු ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝ� ද සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

ලෝ�ෝවැසියන්ලෝගන් ලෝපාලෝහාසත් ය.

98.  අලෝහෝ ධර්මා ග්‍රන්ථ �ත් ජනයිනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ලෝ� 

වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනුලෝ� මාන් ද? තවද අල්�ාහ් 

නුඹ�ා කරන දෑ සඳහා සාක්ෂිකරු ය.

99.  ධර්මා ග්‍රන්ථ �ත් ජනයිනි! නුඹ�ා (සතයයට) 

සාක්ෂිකරුවන්ව සිටිය දී නුඹ�ා එහි ලෝදෝෂා ලෝසායමින් 

විශ්වාස කළවුන්ව අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් වළක්වනුලෝ� 

මාන් දැ? යි (නබිවරය!) අසනු. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා 

කරන දෑ පිළිබඳව අනවධානිලෝයකු ලෝනා ලෝේ.

100.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! ධර්මා ග්‍රන්ථය ලෝදනු �ැබූ 

අය අතරින් පිරිසකට නුඹ�ා අවනත වන්ලෝනහු නම් 

නුඹ�ාලෝ� විශ්වාසලෝයන් පසුව නුඹ�ාව ඔවුන් නැවත 

ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් බවට හරවනු ඇත.

101.  තවද නුඹ�ාහට අල්�ාහ්ලෝ� වැකි පාරායනා කරනු 

�බමින් නුඹ�ා සිටිය දී එලෝමාන් මා නුඹ�ා අතර ඔහුලෝ� 

ධර්මා දූතයා සිටිය දී නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනුලෝ� ලෝකලෝස් 

ද? කවලෝරකු අල්�ාහ්ව තදින් ග්‍රහණය කර ගන්ලෝන් ද 

එවිට සැබැවින් මා ඔහු ඍජු මාාර්ගය ලෝවත මාඟ ලෝපන්වනු 

�ැබී ය.

102.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් 

විය යුතු සැබෑ අයුරින් මා නුඹ�ා ඔහුට බිය බැතිමාත් 

වනු. තවද නුඹ�ා අවනත වන්නන් ලෝ�ස සිටිය දී මිස 

මාරණයට පත් ලෝනා වනු.

103.  නුඹ�ා සියල්� අල්�ාහ්ලෝ� රැහැන තදින් ග්‍රහණය කර 

ගනු. තවද නුඹ�ා ලෝවන්ව ලෝනා යනු. නුඹ�ා ලෝකලෝරහි 

වූ අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදයන් සිහිපත් කරනු. නුඹ�ා 

එකිලෝනකා සතුරන්ව සිටි විට ඔහු නුඹ�ාලෝ� හදවත් 

අතර මිතුරු බන්ධනය ඇති කලෝ� ය. එවිට නුඹ�ා 

ඔහුලෝ� ආශිර්වාදලෝයන් සලෝහෝදරයන් බවට පත් වූහ. 

තවද නුඹ�ා නිරා ගින්ලෝනන් යුත් අගාධ අද්දරලෝයහි 

සිටිලෝයහු ය. එවිට ඔහු නුඹ�ාව එයින් මුදවා ගත්ලෝත් 

ය. එලෝ�සය නුඹ�ා යහ මාඟ �බනු පිණිස අල්�ාහ් 

නුඹ�ාට ඔහුලෝ� වදන් පැහැදිලි කරනුලෝ�.

ٰ مَا  ُ شَهِيدٌ عََ وَٱللَّ  ِ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ هۡلَ ٱلۡكِتَبِٰ لمَِ تكَۡفُرُونَ 
َ
أ قُلۡ يَٰٓ

تَعۡمَلوُنَ ٩٨

ِ مَنۡ ءَامَنَ تَبۡغُونَهَا  ونَ عَن سَبيِلِ ٱللَّ هۡلَ ٱلۡكِتَبِٰ لمَِ تصَُدُّ
َ
أ قُلۡ يَٰٓ

ا تَعۡمَلوُنَ ٩٩ ُ بغَِفِٰلٍ عَمَّ نتُمۡ شُهَدَاءُٓۗ وَمَا ٱللَّ
َ
عِوجَٗا وَأ

ٱلۡكِتَبَٰ  وتوُاْ 
ُ
أ ِينَ  ٱلَّ مِّنَ  فَرِيقٗا  تطُِيعُواْ  إنِ  ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

يرَُدُّوكُم بَعۡدَ إيِمَنٰكُِمۡ كَفِٰرِينَ ١٠٠

ۗۥ  ِ وَفيِكُمۡ رسَُولُُ نتُمۡ تُتۡلَٰ عَلَيۡكُمۡ ءَايَتُٰ ٱللَّ
َ
وَكَيۡفَ تكَۡفُرُونَ وَأ

سۡتَقيِمٖ ١٠١ ِ فَقَدۡ هُدِيَ إلَِٰ صِرَطٰٖ مُّ وَمَن يَعۡتَصِم بٱِللَّ

نتُم 
َ
وَأ إلَِّ  تَمُوتُنَّ  وَلَ  تُقَاتهِۦِ  حَقَّ   َ ٱللَّ ٱتَّقُواْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

سۡلمُِونَ ١٠٢ مُّ

 ِ ٱللَّ نعِۡمَتَ  وَٱذۡكُرُواْ   ْۚ قوُا تَفَرَّ وَلَ  جَِيعٗا   ِ ٱللَّ بَِبۡلِ  وَٱعۡتَصِمُواْ 
صۡبَحۡتُم بنِعِۡمَتهِۦِٓ 

َ
لَّفَ بَيۡنَ قُلوُبكُِمۡ فَأ

َ
عۡدَاءٓٗ فَأ

َ
عَلَيۡكُمۡ إذِۡ كُنتُمۡ أ

 ُ نقَذَكُم مِّنۡهَاۗ كَذَلٰكَِ يبُيَّنِ
َ
ٰ شَفَا حُفۡرَةٖ مِّنَ ٱلنَّارِ فَأ إخِۡوَنٰٗا وَكُنتُمۡ عََ
ُ لَكُمۡ ءَايَتٰهِۦِ لَعَلَّكُمۡ تَهۡتَدُونَ ١٠٣ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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104.  ලෝහාඳ දෑ ලෝවත ඇරයුම් කරන, යහපත නිලෝයෝග කරන, 

පිළිකුල් දැයින් වළක්වා�න සමූහයක් නුඹ�ා අතරින් 

සිටිය යුතුයි. තවද ජයග්‍රාහකලෝයෝ ඔවුහු මා ය.

105.  පැහැදිලි සාධක ඔවුන් ලෝවත පැමිණි පසුව ලෝවන්ව 

ලෝගාස් මාත ගැටුම් ඇති කර ගත් අය ලෝමාන් නුඹ�ා ලෝනා 

වනු. තවද ඔවුහු වනාහි (පරලෝ�ාව) අතිමාහත් දඬුවමා 

ඔවුනට ඇත.

106.  එදින ඇතැම් මුහුණු සුදු පැහැ ගැන් ලෝවයි. තවත් මුහුණු 

කළු පැහැ ගැන් ලෝවයි. තමා මුහුණු කළු පැහැ ගැන් වූ අය 

කලී, "නුඹ�ා විශ්වාස කළ පසු ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළහු ද, 

එලෝස්නම් නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් 

නුඹ�ා ලෝමාමා දඬුවමා විඳිනු". (යැයි කියනු �ැලෝ�.)

107.  තමා මුහුණු සුදු පැහැ ගැන් වූවන්  වූ කලී, ඔවුහු අල්�ාහ්ලෝ� 

කරුණාව තුළ සිටිති. ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ ය.

108.  ලෝම්වා අල්�ාහ්ලෝ� වැකි ලෝේ. ඒවා අපි නුඹ ලෝවත 

සතයලෝයන් යුතුව පාරායනය කර ලෝපන්වන්ලෝනමු. 

තවද අල්�ාහ් ලෝ�ෝවැසියනට අපරාධයක් අලෝප්ක්ෂාා 

කරන්ලෝනක් ලෝනා ලෝේ.

109.  අහස්හි ඇති දෑ ද මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ ද අල්�ාහ් සතු 

ය. තවද සියලු කරුණු නැවත ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� 

අල්�ාහ් ලෝවත ය.

110.  ජනයා ලෝවනුලෝවන් බිහි කරන �ද ලෝ��ඨතමා ජන 

සමාාජය නුඹ�ා වූලෝයහු ය. නුඹ�ා යහපත අණ කර 

අයහපතින් වළක් වන්ලෝනහු ය. තවද අල්�ාහ්ව විශ්වාස 

කරන්ලෝනහු ය. තවද ලෝද්ව ග්‍රන්ථය �ැබූ ජනයා ද විශ්වාස 

කලෝ� නම් එය ඔවුනට යහපතක් මා වනු ඇත. ඔවුන් 

අතරින් විශ්වාසවන්තලෝයෝ ද සිටිති. තවද ඔවුන්ලෝගන් 

බහුතරය පාපතරලෝයෝ ය.

111.  සුළු ලෝේදනාවක් හැර ඔවුනට නුඹ�ා ලෝවත හිංසා කළ 

ලෝනා හැක්ලෝක් මා ය. තවද නුඹ�ා සමාඟ ඔවුහු සටන් 

වදින්ලෝන් නම් ඔවුහු නුඹ�ාට පිටු පස හැරී ප�ා යති. 

ඉන්පසුව ඔවුහු උදේ කරනු ලෝනා �බති.

مُرُونَ بٱِلمَۡعۡرُوفِ وَيَنۡهَوۡنَ 
ۡ
ةٞ يدَۡعُونَ إلَِ ٱلَۡرِۡ وَيَأ مَّ

ُ
وَلۡتَكُن مِّنكُمۡ أ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ١٠٤
ُ
عَنِ ٱلمُۡنكَرِۚ وَأ

قوُاْ وَٱخۡتَلَفُواْ مِنۢ بَعۡدِ مَا جَاءَٓهُمُ ٱلَۡيّنَِتُٰۚ  ِينَ تَفَرَّ وَلَ تكَُونوُاْ كَٱلَّ
وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ عَذَابٌ عَظِيمٞ ١٠٥

ُ
وَأ

كَفَرۡتمُ 
َ
ِينَ ٱسۡوَدَّتۡ وجُُوهُهُمۡ أ ا ٱلَّ مَّ

َ
يوَۡمَ تبَۡيَضُّ وجُُوهٞ وَتسَۡوَدُّ وجُُوهۚٞ فَأ

بَعۡدَ إيِمَنٰكُِمۡ فَذُوقوُاْ ٱلۡعَذَابَ بمَِا كُنتُمۡ تكَۡفُرُونَ ١٠٦

ونَ ١٠٧ ِۖ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ تۡ وجُُوهُهُمۡ فَفِ رحََۡةِ ٱللَّ ِينَ ٱبۡيَضَّ ا ٱلَّ مَّ
َ
وَأ

ُ يرُيِدُ ظُلۡمٗا  ۗ وَمَا ٱللَّ نَتۡلوُهَا عَلَيۡكَ بٱِلَۡقِّ  ِ تلِۡكَ ءَايَتُٰ ٱللَّ
لّلِۡعَلَٰمِيَن ١٠٨

مُورُ ١٠٩
ُ
ِ ترُجَۡعُ ٱلۡ رۡضِۚ وَإِلَ ٱللَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ِ مَا فِ ٱلسَّ وَلِلَّ

عَنِ  وَتَنۡهَوۡنَ  بٱِلمَۡعۡرُوفِ  مُرُونَ 
ۡ
تأَ للِنَّاسِ  خۡرجَِتۡ 

ُ
أ ةٍ  مَّ

ُ
أ خَرَۡ  كُنتُمۡ 

َّهُمۚ مِّنۡهُمُ  ا ل هۡلُ ٱلۡكِتَبِٰ لَكَنَ خَرۡٗ
َ
ِۗ وَلوَۡ ءَامَنَ أ ٱلمُۡنكَرِ وَتؤُۡمِنُونَ بٱِللَّ

كۡثَهُُمُ ٱلۡفَسِٰقُونَ ١١٠
َ
ٱلمُۡؤۡمِنُونَ وَأ

ونَ ١١١ دۡباَرَ ثُمَّ لَ ينُصَُ
َ
ُّوكُمُ ٱلۡ ذٗىۖ وَإِن يقَُتٰلُِوكُمۡ يوَُل

َ
ٓ أ وكُمۡ إلَِّ لَن يضَُُّ
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112.  ඔවුන් ලෝකාතැනක සිටිය ද ඔවුනට අවමාානය නියමා විය. 

අල්�ාහ්ලෝ� රැහැනින් හා මිනිසුන්ලෝ� රැහැනින් ඔවුහු 

මිදුලෝණ් නම් මිස. තවද ඔවුහු අල්�ාහ්ලෝගන් වූ ලෝකෝපයට 

ද �ක් වූහ. එලෝමාන් මා ඔවුන් ලෝකලෝරහි දිළිඳුකමා ද නියමා 

විය. එයට ලෝහ්තුව ඔවුන් අල්�ාහ්ලෝ� වැකි ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරමින් සිටි බැවින් හා යුක්තිලෝයන් ලෝතාරව නබිවරුන් 

ඝාාතනය කරමින් සිටි බැවිනි. එය ඔවුන් පිටුපා සීමාාව 

ඉක්මාවා යමින් සිටි බැවින් ද ලෝේ.

113.  ඔවුහු (සියල්ලෝ�ෝ මා) එක සමාාන ලෝනා වූහ. ලෝද්ව ග්‍රන්ථය 

�ත් ජනයා අතුරින් (යහ මාාර්ගලෝ�) ස්ථීරව සිටින 

සමාාජයක් ද විය. ඔවුහු රාත්‍රී කා�ලෝ� සුජූද් (හිස නමාා 

නමාස්කාර) කරමින් අල්�ාහ්ලෝ� වැකි පාරායනය කරති.

114.  තවද ඔවුහු අල්�ාහ්ව ද පරමාාන්ත දිනය ද විශ්වාස 

කරති. තවද යහපත විධානය කරති. අයහපතින් 

වළක්වා�ති. දැහැමි කටයුතුව� යුහුසුලුව ලෝයලෝදති. 

තවද ඔවුහු දැහැමියන් අතරින් ලෝවති.

115.  තවද ඔවුන් යම් යහපතක් කරන්ලෝන් නම්, එවිට එය 

ඔවුනට ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනු ලෝනා �බන්ලෝන් මා ය. තවද 

අල්�ාහ් බිය බැතිමාතුන් පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

116. නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වනාහි 

අල්�ාහ්ලෝගන් වූ කිසිවකට (දඬුවමාකට) ඔවුන්ලෝ� 

ධන සම්පත් ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� දරු සම්පත් ලෝහෝ ඔවුනට 

ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වන්ලෝන් මා ය. තවද නිරා ගින්ලෝන් 

සගලෝයෝ ඔවුහු මා ය. තවද ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ ය.

117.  ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝයහි ඔවුන් විදයම් කරන දෑට උපමාාව 

නම් තමාන්ට මා අපරාධ කර ගත් ජන පිරිසකලෝ� ලෝකතට 

පතිත වී එය විනාශ කර දැමූ අධිසීත� සහිත දැඩි 

සුළඟක් ලෝමානි. අල්�ාහ් ඔවුනට අපරාධ ලෝනා කලෝ� ය. 

එලෝහත් ඔවුහු ඔවුනට මා අපරාධ කර ගන්ලෝනෝ ය.

118.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාලෝගන් ලෝතාරව ලෝවනත් 

අය සමීපත මා මිතුරන් ලෝ�ස ලෝනා ගනු. ඔවුහු නුඹ�ාට 

අසාධාරණකම් කිරීලෝමාහි අඩුවක් ලෝනා කරති. නුඹ�ා 

පීඩාා විඳීමා ඔවුහු ප්‍රිය කලෝළෝ ය. ඔවුන්ලෝ� මුවින් ලෝ�ෝධය 

ලෝහළි විය. ඔවුන්ලෝ� හදවත් සඟවා ඇති දෑ ඉතා දරුණු 

ය. සැබැවින් මා නුඹ�ාට ලෝමාමා වදන් අපි පැහැදිලි 

කලෝළමු. නුඹ�ා වටහා ගන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම්.

مِّنَ  وحََبۡلٖ   ِ ٱللَّ مِّنَ  بَِبۡلٖ  إلَِّ  ثقُِفُوٓاْ  مَا  يۡنَ 
َ
أ ٱلِّلَّةُ  عَلَيۡهِمُ  ضُِبَتۡ 

ذَلٰكَِ  ٱلمَۡسۡكَنَةُۚ  عَلَيۡهِمُ  وَضُِبَتۡ   ِ ٱللَّ مِّنَ  بغَِضَبٖ  وَبَاءُٓو  ٱلنَّاسِ 
 ۚ حَقّٖ بغَِرِۡ  نۢبيَِاءَٓ 

َ
ٱلۡ وَيَقۡتُلوُنَ   ِ ٱللَّ بـَِٔايَتِٰ  يكَۡفُرُونَ  كَنوُاْ  هُمۡ  نَّ

َ
بأِ

كَنوُاْ يَعۡتَدُونَ ١١٢ ذَلٰكَِ بمَِا عَصَواْ وَّ

ِ ءَاناَءَٓ  ةٞ قَائٓمَِةٞ يَتۡلوُنَ ءَايَتِٰ ٱللَّ مَّ
ُ
هۡلِ ٱلۡكِتَبِٰ أ

َ
۞لَيۡسُواْ سَوَاءٓٗۗ مِّنۡ أ

ۡلِ وَهُمۡ يسَۡجُدُونَ ١١٣ ٱلَّ

عَنِ  وَيَنۡهَوۡنَ  بٱِلمَۡعۡرُوفِ  مُرُونَ 
ۡ
وَيَأ ٱلۡأٓخِرِ  وَٱلَۡوۡمِ   ِ بٱِللَّ يؤُۡمِنُونَ 

لٰحِِيَن ١١٤ وْلَٰٓئكَِ مِنَ ٱلصَّ
ُ
ٱلمُۡنكَرِ وَيسَُٰرعُِونَ فِ ٱلَۡيۡرَتِٰۖ وَأ

ُ عَليِمُۢ بٱِلمُۡتَّقِيَن ١١٥ وَمَا يَفۡعَلوُاْ مِنۡ خَرٖۡ فَلَن يكُۡفَرُوهُۗ وَٱللَّ

اۖ  ِ شَيۡـٔٗ وۡلَدُٰهُم مِّنَ ٱللَّ
َ
مۡوَلٰهُُمۡ وَلَٓ أ

َ
ِينَ كَفَرُواْ لَن تُغۡنَِ عَنۡهُمۡ أ إنَِّ ٱلَّ

ونَ ١١٦ صۡحَبُٰ ٱلنَّارِۖ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
وَأ

صَابتَۡ 
َ
نۡيَا كَمَثَلِ ريِحٖ فيِهَا صٌِّ أ مَثَلُ مَا ينُفِقُونَ فِ هَذِٰهِ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ

وَلَكِٰنۡ   ُ ٱللَّ ظَلَمَهُمُ  وَمَا  هۡلَكَتۡهُۚ 
َ
فَأ نفُسَهُمۡ 

َ
أ ظَلَمُوٓاْ  قَوۡمٖ  حَرۡثَ 
نفُسَهُمۡ يَظۡلمُِونَ ١١٧

َ
أ

لوُنكَُمۡ 
ۡ
يأَ لَ  دُونكُِمۡ  مِّن  بطَِانةَٗ  تَتَّخِذُواْ  لَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

تُۡفِ  وَمَا  فۡوَهٰهِِمۡ 
َ
أ مِنۡ  ٱلَۡغۡضَاءُٓ  بدََتِ  قَدۡ  عَنتُِّمۡ  مَا  واْ  وَدُّ خَبَالٗ 

ۚ قَدۡ بيََّنَّا لَكُمُ ٱلۡأٓيَتِٰۖ إنِ كُنتُمۡ تَعۡقِلوُنَ ١١٨ كۡبَُ
َ
صُدُورهُُمۡ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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119.  ලෝමාන්න! නුඹ�ා ඔවුන්ව ප්‍රිය කරන්ලෝනහු ය. එලෝහත් 

ඔවුහු නුඹ�ාව ප්‍රිය ලෝනා කරති. තවද නුඹ�ා ධර්මා 

ග්‍රන්ථය මුළුමානි මා විශ්වාස කරන්ලෝනහු ය. තවද ඔවුන් 

නුඹ�ාව මුණ ගැසුණු විට “අපි විශ්වාස කලෝළමු” යැයි 

පැවසූ නමුත් ඔවුන් ලෝවන්ව ගිය විට ලෝකෝපය ලෝහ්තුලෝවන් 

නුඹ�ාට එලෝරහිව ඇඟිලි තුඩු විකුලෝවෝ ය. නුඹ�ාලෝ� 

ලෝකෝපය සමාඟ මා නුඹ�ා මිය යනු. නියත වශලෝයන් මා 

හදවත් තුළ ඇති දෑ පිළිබඳව අල්�ාහ් සර්ව ඥාානීය යැයි 

(නබිවරය!) පවසනු.

120.  නුඹ�ාට යම් යහපතක් ස්පර්ශ කලෝ� නම් එය ඔවුන් 

දුකට පත් කරවයි. තවද නුඹ�ාට යම් අයහපතක් අත් 

වූලෝ� නම් එමාඟින් ඔවුහු සතුටට පත් ලෝවති. තවද නුඹ�ා 

ඉවසා බිය බැතිමාත් වන්ලෝන් නම් ඔවුන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණ 

කිසිවක් නුඹ�ාට හානිදායක ලෝනා ලෝවයි. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව සර්ව 

ප්‍රකාරලෝයන් මා දන්නා ය.

121.  (නබිවරය! උහද්) යුද්ධය සඳහා නියමිත ස්ථානයන්හි 

විශ්වාස කළ අයව සීරුලෝවන් තැබීමා පිණිස නුඹලෝ� 

පවුලෝ�න් උදෑසන පිටත්ව ගිය අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. 

තවද අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

122.  නුඹ�ා අතරින් ලෝදපිරිසක් තමාන් අධෛධර්යට පත්ව 

ඇතැයි සිතූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. තවද ඔවුන් 

ලෝදපිරිසලෝ� භාාරකරු අල්�ාහ් ය. එබැවින් විශ්වාස 

කළවුන් සියල්� භාාර කළ යුත්ලෝත් අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි මා 

ය.

123.  නුඹ�ා දුබ�යින්ව සිටිය දී ඇත්ලෝතන් මා අල්�ාහ් බද්ර් 

(සටලෝන)හි නුඹ�ාට උදේ කලෝ� ය. එබැවින් නුඹ�ා 

කෘතලෝේදී විය හැකි වනු පිණිස නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය 

බැතිමාත් වනු.

124.  මා�ක්වරුන් අතරින් තුන් දහසක පිරිසක් පහළ කර 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති නුඹ�ාට උපකාර කිරීමා නුඹ�ාට 

ප්‍රමාාණවත් ලෝනා වන්ලෝන් දැ? යි ලෝද්ව විශ්වාස කළ අයට 

(නබිවරය!) නුඹ පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

125.  ලෝනාඑලෝස් ය. නුඹ�ා ඉවසා බිය බැතිමාත් වී නම් එමා 

අවස්ථාලෝේ ඔවුන් ක්ෂාණිකව (ප්‍රහාරයක් ලෝදනු පිණිස) 

وْلَءِٓ تُبُِّونَهُمۡ وَلَ يُبُِّونكَُمۡ وَتؤُۡمِنُونَ بٱِلۡكِتَبِٰ كُهِّۦِ وَإِذَا 
ُ
نتُمۡ أ

َ
أ هَٰٓ

ناَمِلَ مِنَ ٱلۡغَيۡظِۚ قُلۡ 
َ
واْ عَلَيۡكُمُ ٱلۡ لَقُوكُمۡ قاَلوُٓاْ ءَامَنَّا وَإِذَا خَلَوۡاْ عَضُّ

دُورِ ١١٩ َ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ مُوتوُاْ بغَِيۡظِكُمۡۗ إنَِّ ٱللَّ

وَإِن  بهَِاۖ  يَفۡرحَُواْ  سَيّئَِةٞ  تصُِبۡكُمۡ  وَإِن  تسَُؤۡهُمۡ  حَسَنَةٞ  تَمۡسَسۡكُمۡ  إنِ 
َ بمَِا يَعۡمَلوُنَ مُيِطٞ ١٢٠ واْ وَتَتَّقُواْ لَ يضَُُّكُمۡ كَيۡدُهُمۡ شَيۡـًٔاۗ إنَِّ ٱللَّ تصَۡبُِ

سَمِيعٌ   ُ وَٱللَّ للِۡقِتَالِۗ  مَقَعِٰدَ  ٱلمُۡؤۡمِنيَِن  تُبَوّئُِ  هۡلكَِ 
َ
أ مِنۡ  غَدَوۡتَ  وَإِذۡ 

عَليِمٌ ١٢١

 ِ
ِ فَلۡيَتَوَكَّ ُ وَلُِّهُمَاۗ وَعََ ٱللَّ ن تَفۡشَلَ وَٱللَّ

َ
ائٓفَِتَانِ مِنكُمۡ أ إذِۡ هَمَّت طَّ

ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ١٢٢

َ لَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ١٢٣ ذلَِّةۖٞ فٱَتَّقُواْ ٱللَّ
َ
نتُمۡ أ

َ
ُ ببَِدۡرٖ وَأ كُمُ ٱللَّ وَلَقَدۡ نصَََ

بثَِلَثَٰةِ  رَبُّكُم  كُمۡ  يمُِدَّ ن 
َ
أ يكَۡفِيَكُمۡ  لَن 

َ
أ للِۡمُؤۡمِنيَِن  تَقُولُ  إذِۡ 

ءَالَفٰٖ مِّنَ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ مُنَليَِن ١٢٤

توُكُم مِّن فَوۡرهِمِۡ هَذَٰا يُمۡدِدۡكُمۡ رَبُّكُم 
ۡ
واْ وَتَتَّقُواْ وَيَأ ۚ إنِ تصَۡبُِ بلََٰٓ

بَِمۡسَةِ ءَالَفٰٖ مِّنَ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ مُسَوّمِِيَن ١٢٥
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නුඹ�ා ලෝවත ඔවුන් පැමිණිලෝ� නම් (යුධ) ස�කුණු 

තබනු �ැබූ මා�ක්වරු පන් දහසක් මාඟින් නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපති නුඹ�ාට උදේ කරනු ඇත.

126.  නුඹ�ාට ශුභාාරංචියක් ලෝ�ස හා එමාඟින් නුඹ�ාලෝ� 

හදවත් සන්සුන් වනු පිණිස මිස අල්�ාහ් එය සිදු කලෝ� 

නැත. සර්ව බ�ධාරී ප්‍රඥාාවන්ත අල්�ාහ් අබියසින් මිස 

එමා උපකාරය ලෝනා වීය.

127.  (එය) ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝගන් පිරිසක් විනාශ කර 

දැමීමා සඳහා හා ඔවුන්ව නින්දාවට පත් කර පසුව ඔවුහු 

පරාජයට පත්වූවන් ලෝ�ස හැරී යාමා සඳහා ය.

128.  ඔවුනට ඔහු සමාාව දීමා ගැන ලෝහෝ ඔවුනට ඔහු දඬුවම් 

කිරීමා ගැන ලෝහෝ නුඹට කිසිදු බ�යක් නැත. ලෝහ්තුව 

සැබැවින් මා ඔවුහු අපරාධකරුලෝවෝ ය.

129.  අහස්හි ඇති දෑ ද මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ ද අල්�ාහ් සතු 

ය. ඔහු අභිමාත කළ අයට සමාාව ලෝදන්ලෝන් ය. අභිමාත කළ 

අයට දඬුවම් කරන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී 

ය; අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

130.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ලෝපාලිය ගුණලෝයන් 

ගුණය වැඩි කර අනුභාව ලෝනා කරනු. තවද නුඹ�ා 

ජයග්‍රහණය �බා ගත හැකි වනු පිණිස නුඹ�ා අල්�ාහ් 

ට බිය බැතිමාත් වනු.

131.  තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ වුනට සූදානම් කරනු 

�ැබූ නිරා ගින්නට නුඹ�ා බිය වනු.

132.  තවද නුඹ�ා කරුණාවට පාත්‍ර විය හැකි වනු පිණිස 

නුඹ�ා අල්�ාහ්ට ද ලෝමාමා ධර්මා දූතයාට ද අවනත වනු.

133.  නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් වූ සමාාව ලෝවත ද ලෝද්ව 

බිය බැතිමාතුන්හට සූදානම් කරනු �ැබූ අහස් හා 

ලෝපාලෝළාව තරම් ප්‍රමාාණලෝයන් වූ ස්වර්ග උයනක් ලෝවත 

ද නුඹ�ා යුහුසුලු වනු.

134.  ඔවුහු වනාහි සැපවත් ලෝමාන් මා දු�කර අවස්ථා වන්හි ද 

වියදම් කරන්ලෝනෝ ලෝවති. තවද ලෝකෝපය මාැඩා ගන්නන් 

ලෝවති. තවද මිනිසුනට සමාාව ලෝදන්නන් ලෝවති. තවද 

අල්�ාහ් (ලෝමාවැනි) දැහැමියන්ව ප්‍රිය කරන්ලෝන් ය.

ىٰ لَكُمۡ وَلِتَطۡمَئنَِّ قُلوُبُكُم بهِِۗۦ وَمَا ٱلنَّصُۡ  ُ إلَِّ بشَُۡ وَمَا جَعَلَهُ ٱللَّ
ِ ٱلۡعَزيِزِ ٱلَۡكِيمِ ١٢٦ إلَِّ مِنۡ عِندِ ٱللَّ

وۡ يكَۡبتَِهُمۡ فَيَنقَلبُِواْ خَائٓبِيَِن ١٢٧
َ
ِينَ كَفَرُوٓاْ أ لَِقۡطَعَ طَرَفٗا مِّنَ ٱلَّ

هُمۡ ظَلٰمُِونَ ١٢٨ بَهُمۡ فَإنَِّ وۡ يُعَذِّ
َ
وۡ يَتُوبَ عَلَيۡهِمۡ أ

َ
ءٌ أ مۡرِ شَۡ

َ
لَيۡسَ لكََ مِنَ ٱلۡ

مَن  بُ  وَيُعَذِّ يشََاءُٓ  لمَِن  يَغۡفِرُ  رۡضِۚ 
َ
ٱلۡ فِ  وَمَا  مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فِ  مَا   ِ وَلِلَّ

ُ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ١٢٩ يشََاءُٓۚ وَٱللَّ

 َ ضَعَٰفَةٗۖ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ ضۡعَفٰٗا مُّ
َ
اْ أ كُلوُاْ ٱلرِّبَوٰٓ

ۡ
ِينَ ءَامَنُواْ لَ تأَ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

لَعَلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ١٣٠

تۡ للِۡكَفِٰرِينَ ١٣١ عِدَّ
ُ
وَٱتَّقُواْ ٱلنَّارَ ٱلَّتِٓ أ

َ وَٱلرَّسُولَ لَعَلَّكُمۡ ترُحَُۡونَ ١٣٢ طِيعُواْ ٱللَّ
َ
وَأ

رۡضُ 
َ
مَوَٰتُٰ وَٱلۡ بّكُِمۡ وجََنَّةٍ عَرۡضُهَا ٱلسَّ ۞وسََارعُِوٓاْ إلَِٰ مَغۡفِرَةٖ مِّن رَّ

تۡ للِۡمُتَّقِيَن ١٣٣ عِدَّ
ُ
أ

اءِٓ وَٱلۡكَظِٰمِيَن ٱلۡغَيۡظَ وَٱلۡعَافيَِن عَنِ  َّ اءِٓ وَٱلضَّ َّ ِينَ ينُفِقُونَ فِ ٱلسَّ ٱلَّ
ُ يُبُِّ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١٣٤ ٱلنَّاسِۗ وَٱللَّ
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135.  තවද ඔවුහු කවරහුද යත් ඔවුහු යම් අශී�ාචාර ලෝදයක් 

කළ විට ලෝහෝ තමාන්ට මා අපරාධයක් කර ගත් විට 

ලෝහෝ අල්�ාහ්ව ලෝමාලෝනහි කරති. එසැණින් ඔවුන්ලෝ� 

පාපයන්ට ඔවුහු සමාාව අයැදිති. පාපයන්ට සමාාව 

ලෝදන්නා අල්�ාහ් හැර ලෝවන කවලෝරක් ද? තවද ඔවුන් 

දැනුවත්ව සිටිය දී ඔවුන් කළ දෑ හී ඔවුහු අඛණ්ඩාව නිරත 

ලෝනා ලෝවති.

136.  තමා පරමාාධිපතිලෝගන් වූ සමාාව හා ඒවාට පහළින් 

ගංගාවන් ග�ා බසින ස්වර්ග උයන් තමා ප්‍රතිඵ� 

වශලෝයන් සදාතනිකයින් ලෝ�ස හිමි කරගන්ලෝනෝ ඔවුහු 

මා ය. යහකම් කළවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� යහපත් විය.

137.  නුඹ�ාට ලෝපර ද (ලෝමාවැනි) පිළිලෝවත් ඉකුත්ව ලෝගාස් 

හමාාර ය. එබැවින් නුඹ�ා මාහලෝපාලෝළාලෝේ සැරිසරා 

ලෝබාරු කළවුන්ලෝ� අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි 

අධීක්ෂාණය කරනු.

138.  ලෝමාය ජනයාහට වූ පැහැදිලි කිරීමාකි. තවද ලෝද්ව බිය 

බැතිමාතුන්ට මාඟලෝපන්වීමාක් හා උපලෝදසකි.

139.  තවද නුඹ�ා දුර්ව� ලෝනා වනු. තවද නුඹ�ා දුක් ලෝනා 

වනු. නුඹ�ා විශ්වාස කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් 

ලෝ��ඨලෝයෝ නුඹ�ා මා ය.

140.  නුඹ�ාට (උහද් සටලෝනහි) තුවා� ඇති වන්ලෝන් නම් 

දැන ගනු සැබැවින් මා) එවැනි මා තුවා� එමා පිරිසට ද 

(බද්ර් සටලෝනහි) ඇති විය. තවද අපි ලෝමාවැනි (ජය ලෝහෝ 

පරාජිත) දිනයන් ජනයා අතර මාාරුලෝවන් මාාරුවට �බා 

ලෝදන්ලෝනමු. තවද (එය) විශ්වාස කළවුන්ව අල්�ාහ් 

හඳුනා ගනු පිණිසත් නුඹ�ා අතරින් ෂාහීද්වරුන් (දිවි 

පුදන්නන්)ව ලෝතෝරා ගනු පිණිසත් ය. තවද අල්�ාහ් 

අපරාධකරුවන්ව ප්‍රිය ලෝනා කරයි.

141.  එලෝමාන් මා විශ්වාස කළවුන්ව අල්�ාහ් පිවිතුරු කිරීමා 

පිණිසත් ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ව විනාශ කරනු පිණිසත් 

ය.

142.  (විශ්වාස කළවුනි!) නුඹ�ා අතරින් (අල්�ාහ්ලෝ� 

මාාර්ගලෝ�) සටන් කළවුන් කවුරුන් දැ යි අල්�ාහ් ලෝනා 

දැන, එලෝමාන් මා ඉවසිලිවන්තයින් පිළිබඳව ද ඔහු ලෝනා 

දැන, ස්වර්ග උයනට පිවිසීමාට නුඹ�ා සිතන්ලෝනහු ද?

َ فَٱسۡتَغۡفَرُواْ  نفُسَهُمۡ ذَكَرُواْ ٱللَّ
َ
أ وۡ ظَلَمُوٓاْ 

َ
فَحِٰشَةً أ ِينَ إذَِا فَعَلوُاْ  وَٱلَّ

وَهُمۡ  ٰ مَا فَعَلوُاْ  عََ واْ  ُ وَلمَۡ يصُُِّ نوُبَ إلَِّ ٱللَّ يَغۡفِرُ ٱلُّ نوُبهِِمۡ وَمَن  لُِ
يَعۡلَمُونَ ١٣٥

تَۡتهَِا  مِن  تَۡريِ  تٰٞ  وجََنَّ بّهِِمۡ  رَّ مِّن  غۡفِرَةٞ  مَّ جَزَاؤٓهُُم  وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ

جۡرُ ٱلۡعَمِٰليَِن ١٣٦
َ
نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَاۚ وَنعِۡمَ أ

َ
ٱلۡ

رۡضِ فٱَنظُرُواْ كَيۡفَ كَنَ 
َ
قَدۡ خَلَتۡ مِن قَبۡلكُِمۡ سُنَٞ فَسِرُواْ فِ ٱلۡ

بيَِن ١٣٧ عَقِٰبَةُ ٱلمُۡكَذِّ

هَذَٰا بَيَانٞ لّلِنَّاسِ وَهُدٗى وَمَوعِۡظَةٞ لّلِۡمُتَّقِيَن ١٣٨

ؤۡمِنيَِن ١٣٩ عۡلَوۡنَ إنِ كُنتُم مُّ
َ
نتُمُ ٱلۡ

َ
وَلَ تهَِنُواْ وَلَ تَۡزَنوُاْ وَأ

يَّامُ 
َ
ٱلۡ وَتلِۡكَ  ۚۥ  مِّثۡلُهُ قَرۡحٞ  ٱلۡقَوۡمَ  مَسَّ  فَقَدۡ  قَرۡحٞ  يَمۡسَسۡكُمۡ  إنِ 

ِينَ ءَامَنُواْ وَيَتَّخِذَ مِنكُمۡ شُهَدَاءَٓۗ  ُ ٱلَّ ندَُاولِهَُا بَيۡنَ ٱلنَّاسِ وَلَِعۡلَمَ ٱللَّ
لٰمِِيَن ١٤٠ ُ لَ يُبُِّ ٱلظَّ وَٱللَّ

ِينَ ءَامَنُواْ وَيَمۡحَقَ ٱلۡكَفِٰرِينَ ١٤١ ُ ٱلَّ صَ ٱللَّ وَلُِمَحِّ

ِينَ جَهَٰدُواْ مِنكُمۡ  ُ ٱلَّ ا يَعۡلَمِ ٱللَّ ن تدَۡخُلوُاْ ٱلَۡنَّةَ وَلمََّ
َ
مۡ حَسِبۡتُمۡ أ

َ
أ

بِِٰينَ ١٤٢ وَيَعۡلَمَ ٱلصَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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143.  නුඹ�ා (වීර) මාරණය හමු වීමාට ලෝපර සැබැවින් මා එය 

අලෝප්ක්ෂාා කරමින් සිටිලෝයහු ය. (දැන්) නුඹ�ා එය 

අධීක්ෂාණය කරමින් සියැසින් මා දුටුලෝවහු ය.

144.  තවද මුහම්මාද් ධර්මා දූතලෝයකු මිස ලෝවනත් ලෝකලෝනකු 

ලෝනා ලෝේ. ඔහුට ලෝපර ධර්මා දූතයින් ඉකුත් වී ගියහ. (ඔවුන් 

අතුරින්) ලෝකලෝනක් මිය ගිලෝ� නම් ලෝහෝ ඝාාතනය කරනු 

�ැබුලෝේ නම් ලෝහෝ (පසුව) නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� විලුඹු මාත 

(දහමින්) ආපසු හැරී යන්ලෝනහු ද? තවද කවලෝරකු තමා 

විලුඹු ලෝදක මාත (දහමින්) ආපසු හැරී යන්ලෝන් ද එවිට 

එය අල්�ාහ්ට කිසිවකින් හානියක් සිදු ලෝනා කරන්ලෝන් 

මා ය. අල්�ාහ් කෘතලෝේදීන්ට ප්‍රතිඵ� පිරිනමානු ඇත.

145.  නියමා කරනු �ැබූ නිර්ණිත කා�යක අල්�ාහ්ලෝ� 

අනුමාැතිලෝයන් ලෝතාරව මාරණයට පත්වීමා කිසිදු 

ආත්මායකට යුතු ලෝනා වීය. තවද කවලෝරකු ලෝමාලෝ�ාව 

කුසල් අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝන් ද ඔහුට අපි එයින් 

පිරිනමාන්ලෝනමු. තවද කවලෝරකු මාතුලෝ�ාව කුසල් 

අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝන් ද ඔහුට අපි එයින් පිරිනමාන්ලෝනමු. 

තවද කෘතලෝේදී අයට අපි යහපත් ප්‍රතිඵ� 

පිරිනමාන්ලෝනමු.

146.  නබිවරුන්ලෝගන් ලෝකාපමාණ ලෝදලෝනක්, ඔවුන් සමාඟ 

එක්ව (සතුරන්ට එලෝරහි ව) දැහැමිලෝයෝ ලෝබාලෝහෝ 

ලෝදලෝනක් සටන් කර තිලෝ� ද?. එනමුදු ඔවුනට 

අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� සිදු වූ දු�කරතා ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුහු 

අධෛධර්ය ලෝනා වූහ. තවද ඔවුහු දුර්ව� ද ලෝනා වූහ. 

එලෝමාන් මා (සතුරන්ට) යටහත් ද ලෝනා වූහ. තවද අල්�ාහ් 

ඉවසිලිවන්තයින්ව ප්‍රිය කරයි.

147.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපලෝ� පාපයන්ටත් අප 

විෂාලෝයහි සිදු වන සීමාාව ඉක්මාවීම්ව�ටත් අපට සමාාව 

ලෝදනු මාැනව! තවද අපලෝ� පාද ස්ථාවර කරනු මාැනව! 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ ජනයාට එලෝරහිව ද අපට උදේ කරනු 

මාැනව! යනුලෝවන් පැවසීමා මිස ඔවුන්ලෝ� ලෝවනත් 

වදනක් ලෝනා වීය.

148.  එවිට අල්�ාහ් ලෝමාලෝ�ාව ප්‍රතිඵ� ද මාතු ලෝ�ාව යහපත් 

ප්‍රතිඵ� ද ඔවුනට පිරිනැමී ය. තවද අල්�ාහ් දැහැමියන්ව 

ප්‍රිය කරයි.

نتُمۡ 
َ
وَأ يۡتُمُوهُ 

َ
رَأ فَقَدۡ  تلَۡقَوۡهُ  ن 

َ
أ قَبۡلِ  مِن  ٱلمَۡوۡتَ  تَمَنَّوۡنَ  كُنتُمۡ  وَلَقَدۡ 

تنَظُرُونَ ١٤٣

وۡ قُتلَِ 
َ
اتَ أ فَإيِنْ مَّ

َ
دٌ إلَِّ رسَُولٞ قَدۡ خَلَتۡ مِن قَبۡلهِِ ٱلرُّسُلُۚ أ وَمَا مَُمَّ

اۚ  َ شَيۡـٔٗ ٰ عَقِبَيۡهِ فَلَن يضََُّ ٱللَّ عۡقَبٰكُِمۡۚ وَمَن ينَقَلبِۡ عََ
َ
ٰٓ أ ٱنقَلَبۡتُمۡ عََ

ٰكِرِينَ ١٤٤ ُ ٱلشَّ وسََيَجۡزيِ ٱللَّ

نۡيَا  لٗۗ وَمَن يرُدِۡ ثوََابَ ٱلدُّ ؤَجَّ ِ كتَِبٰٗا مُّ ن تَمُوتَ إلَِّ بإِذِۡنِ ٱللَّ
َ
وَمَا كَنَ لِنفَۡسٍ أ

ٰكِريِنَ ١٤٥ نؤُۡتهِۦِ مِنۡهَا وَمَن يرُدِۡ ثوََابَ ٱلۡأٓخِرَةِ نؤُۡتهِۦِ مِنۡهَاۚ وسََنَجۡزيِ ٱلشَّ

فِ  صَابَهُمۡ 
َ
أ لمَِآ  وَهَنُواْ  فَمَا  كَثرِٞ  ربِّيُِّونَ  مَعَهُۥ  قَتَٰلَ   ٖ بِّ

نَّ مِّن  ينِّ 
َ
وَكَأ

بِِٰينَ ١٤٦ ُ يُبُِّ ٱلصَّ ْۗ وَٱللَّ ِ وَمَا ضَعُفُواْ وَمَا ٱسۡتَكَنوُا سَبيِلِ ٱللَّ

مۡرِناَ 
َ
افَنَا فِٓ أ ن قَالوُاْ رَبَّنَا ٱغۡفِرۡ لَناَ ذُنوُبَنَا وَإِسَۡ

َ
ٓ أ وَمَا كَنَ قَوۡلهَُمۡ إلَِّ

ناَ عََ ٱلۡقَوۡمِ ٱلۡكَفِٰرِينَ ١٤٧ قۡدَامَنَا وَٱنصُۡ
َ
وَثَبّتِۡ أ

ُ يُبُِّ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١٤٨ نۡيَا وحَُسۡنَ ثوََابِ ٱلۡأٓخِرَةِۗ وَٱللَّ ُ ثوََابَ ٱلدُّ فَـَٔاتىَهُٰمُ ٱللَّ
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149.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට 

අවනත වන්ලෝන් නම් ඔවුන් නුඹ�ාව නුඹ�ාලෝ� විලුඹු 

මාත නැවත ආපස්සට හරවනු ඇත. එවිට නුඹ�ා 

පරාජතයින් ලෝ�ස නැවත හැලෝරන්ලෝනහු ය.

150.  එලෝහත් නුඹ�ාලෝ� භාාරකරු අල්�ාහ් ය. ඔහු උදේ 

කරුවන්ලෝගන් ලෝ��ඨයා ය.

151.  කවර ලෝදයක් සම්බන්ධලෝයන් පැහැදිලි සාධකයක් 

අල්�ාහ් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ට පහළ ලෝනා කලෝ� ද, 

එවැනි ලෝදයක් ඔවුහු ඔහුට ආලෝද්ශ තැබූ ලෝහ්තුලෝවන්, 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝ� සිත් තුළ අපි භීතිය ලෝහළන්ලෝනමු. 

තවද ඔවුන්ලෝ� වාසස්ථානය නිරා ගින්න ය. තවද 

අපරාධකරුවන්ලෝ� නවාතැන ඉතා නපුරු ය.

152.  ඔහුලෝ� අනුමාැතිලෝයන් නුඹ�ා ඔවුන්ව මාරා දැමූ 

අවස්ථාලෝේදී අල්�ාහ් සැබැවින් මා ඔහුලෝ� ප්‍රතිඥාාව 

සැබෑ කලෝ� ය. අවසානලෝ� දී නුඹ�ා පරාජයට පත් 

වී නුඹ�ා ලෝවත පැනවූ අණ පිළිබඳ මාත ලෝ�ද ඇති 

කරගත්ලෝතෝ ය. නුඹ�ා ප්‍රිය කරන දෑ නුඹ�ාට ලෝපන්වූ 

පසුව ද නුඹ�ා පිටුපෑලෝවෝ ය. නුඹ�ා අතුරින් ලෝමාලෝ�ාව 

ප්‍රිය කරන්ලෝනෝ ද ලෝවති. තවද නුඹ�ා අතුරින් පරලෝ�ාව 

ප්‍රිය කරන්ලෝනෝ ද ලෝවති. පසුව ඔහු නුඹ�ා පරීක්ෂාා 

කිරීමා පිණිස නුඹ�ාව ඔවුන්ලෝගන් හැලෝරේලෝේ ය. තවද 

නුඹ�ාට ඔහු සමාාව දුන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් විශ්වාස 

කළවුන් ලෝකලෝරහි භාාගයලෝයන් යුක්ත ය.

153.  ධර්මා දූතයා (මුහම්මාද්) නුඹ�ා පිටුපසින් සිට නුඹ�ා 

කැඳවමින් සිටිය දී, කිසිවකු ලෝදස හැරී ලෝනා බ�ා නුඹ�ා 

(කන්ද ට) නැග ගිය සැටි ලෝමාලෝනහි කර බ�නු. ලෝම් 

ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ�ාට ද තැවුලෝ�න් තැවු� විපාක දුන්ලෝන් 

ය. කුමාක් නිසාද යත් නුඹ�ාට අත පසු වූ ලෝදය ගැන ද, 

නුඹ�ාට හටගත් සිදුවීමා ගැනද නුඹ�ා ලෝශෝකයට පත් 

ලෝනා වනු පිණිසයි. අල්�ාහ් නුඹ�ා කරන ලෝද් ගැන මාහා 

ප්‍රඥාාවන්ත ය.

154.  අනතුරුව එමා තැවුලෝ�න් පසුව ඔහු නුඹ�ා ලෝවත 

සහනයක් �බා ලෝදන සුළු නින්දක් පහළ කලෝ� ය. එය 

නුඹ�ා අතුරින් පිරිසක් ආවරණය කරගත්ලෝත් ය. තවද 

(තවත්) පිරිසක්, ඔවුන්ලෝ� සිත් ඔවුන් ලෝකලෝරහි මා 

ලෝශෝකය ඇති කලෝ� ය. ඔවුහු අඥාාන යුගලෝ� සිතුවිලි 

عۡقَبٰكُِمۡ 
َ
ٰٓ أ وكُمۡ عََ ِينَ كَفَرُواْ يرَُدُّ ِينَ ءَامَنُوٓاْ إنِ تطُِيعُواْ ٱلَّ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

فَتَنقَلبُِواْ خَسِِٰينَ ١٤٩

صِِٰينَ ١٥٠ ُ مَوۡلَىكُٰمۡۖ وَهُوَ خَرُۡ ٱلنَّ بلَِ ٱللَّ

ِلۡ  ِ مَا لمَۡ يُنَّ كُواْ بٱِللَّ شَۡ
َ
ِينَ كَفَرُواْ ٱلرُّعۡبَ بمَِآ أ سَنُلۡقِ فِ قُلوُبِ ٱلَّ

لٰمِِيَن ١٥١ وَىهُٰمُ ٱلنَّارُۖ وَبئِۡسَ مَثۡوَى ٱلظَّ
ۡ
بهِۦِ سُلۡطَنٰٗاۖ وَمَأ

فَشِلۡتُمۡ  إذَِا   ٰٓ بإِذِۡنهِِۖۦ حَتَّ ونَهُم  تَُسُّ إذِۡ  ٓۥ  وعَۡدَهُ  ُ صَدَقَكُمُ ٱللَّ وَلَقَدۡ 
ا تُبُِّونَۚ مِنكُم  رَىكُٰم مَّ

َ
مۡرِ وعََصَيۡتُم مِّنۢ بَعۡدِ مَآ أ

َ
وَتنََزٰعَۡتُمۡ فِ ٱلۡ

عَنۡهُمۡ  فَكُمۡ  صََ ثُمَّ  ٱلۡأٓخِرَةَۚ  يرُِيدُ  ن  مَّ وَمِنكُم  نۡيَا  ٱلدُّ يرُِيدُ  ن  مَّ
ُ ذُو فَضۡلٍ عََ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٥٢ لَِبۡتَليَِكُمۡۖ وَلَقَدۡ عَفَا عَنكُمۡۗ وَٱللَّ

خۡرَىكُٰمۡ 
ُ
حَدٖ وَٱلرَّسُولُ يدَۡعُوكُمۡ فِٓ أ

َ
ٰٓ أ ۞إذِۡ تصُۡعِدُونَ وَلَ تلَۡوۥُنَ عََ

صَبَٰكُمۡۗ 
َ
ٰ مَا فاَتكَُمۡ وَلَ مَآ أ اۢ بغَِمّٖ لّكَِيۡلَ تَۡزَنوُاْ عََ ثَبَٰكُمۡ غَمَّ

َ
فَأ

ُ خَبرُِۢ بمَِا تَعۡمَلوُنَ ١٥٣ وَٱللَّ

مَنَةٗ نُّعَاسٗا يَغۡشَٰ طَائٓفَِةٗ مِّنكُمۡۖ 
َ
نزَلَ عَلَيۡكُم مِّنۢ بَعۡدِ ٱلۡغَمِّ أ

َ
ثُمَّ أ

ِ غَرَۡ ٱلَۡقِّ ظَنَّ ٱلۡجَهِٰليَِّةِۖ  نفُسُهُمۡ يَظُنُّونَ بٱِللَّ
َ
تۡهُمۡ أ هَمَّ

َ
وَطَائٓفَِةٞ قَدۡ أ

يُۡفُونَ   ِۗ مۡرَ كَُّهُۥ لِلَّ
َ
ءٖۗ قُلۡ إنَِّ ٱلۡ مۡرِ مِن شَۡ

َ
اَ مِنَ ٱلۡ يَقُولوُنَ هَل لنَّ

ءٞ  شَۡ مۡرِ 
َ
ٱلۡ مِنَ  لَناَ  كَنَ  لوَۡ  يَقُولوُنَ  لكََۖ  يُبۡدُونَ  لَ  ا  مَّ نفُسِهِم 

َ
أ فِٓ 

عَلَيۡهِمُ  كُتبَِ  ِينَ  ٱلَّ زَ  لبَََ بُيُوتكُِمۡ  فِ  كُنتُمۡ  َّوۡ  ل قُل  هَهُٰنَاۗ  قُتلِۡنَا  ا  مَّ
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ලෝමාන් අල්�ාහ් ගැන සතය ලෝනා වන දෑ සිතමින් “ලෝමාමා 

විෂාලෝයහි යම් (ජයග්‍රාහී) කරුණක් අපට ඇත්ලෝත් දැ” යි 

විමාසති. ‘සියලු කරුණු අල්�ාහ්ට’ යැයි පවසනු. නුඹට 

ලෝහළි ලෝනා කරන දෑ ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� සිත් තුළ සඟවා 

ගනිති. ‘අපට ලෝමාමා විෂාලෝයහි යම් බ�යක් වී නම් අපි 

ලෝමාහි මාරුමුවට පත් ලෝනා වන්ලෝනමු’ යැයි පවසති. 

‘නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� නිලෝවස්ව� සිටිය ද ඝාාතනය 

කරනු �ැබීමාට නියමා වූවන් ඔවුන් (මාැරී) වැටිය යුතු 

ස්ථානයට පැමිලෝණන්ලෝන් මා ය’ යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු. තවද එය නුඹ�ාලෝ� හදවත් තුළ ඇති දෑ ඔහු 

පිරික්සනු පිණිස ය. තවද නුඹ�ාලෝ� සිත් තුළ ඇති දෑ 

පැහැදිලි කරනු පිණිස ය. හදවත් තුළ ඇති දෑ පිළිබඳව 

අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය.

155.  නියත වශලෝයන් මා ලෝදපිරිස මුණ ගැසුණු දින නුඹ�ා 

අතරින් පිටු පා හැරී ගියවුන් වන ඔවුනට ලෝෂායිතාන් 

ලිස්සා (මාඟ හැර) යන්නට හැරිලෝ� ඔවුන් ඉපැයූ ඇතැම් 

කරුණු ලෝහ්තු ලෝවනි. තවද අල්�ාහ් ඔවුනට සමාාව 

දුන්ලෝන් ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

ඉතා ඉවසිලිවන්ත ය.

156.  ‘අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ලෝමාන් 

නුඹ�ා ලෝනා වනු. තවද ඔවුහු තමාන්ලෝ� සලෝහෝදරයින් 

හට; මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඔවුන් ගමාන් කළ විට ලෝහෝ යුද 

බටයින් ලෝ�ස සිටින විට ඔවුන් අප සමාඟ සිටිලෝ� 

නම් මාරණයට පත් ලෝනා වනු ඇත. එලෝමාන් මා ඝාාතනය 

කරනු ලෝනා �බනු ඇත’ යැයි පැවසූහ. අල්�ාහ් ලෝමාලෝස් 

කරන්ලෝන්, ඔවුන්ලෝ� සිත් තුළ ලෝශෝකය ඇති කරනු 

පිණිස ය. තවද අල්�ාහ් ජීවය ලෝදයි, මාරණයට පත් කරයි. 

නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳව අල්�ාහ් සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

157.  අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� ඝාාතනය කරනු �ැබුලෝේ නම් ලෝහෝ 

නුඹ�ා මාරණයට පත් වූලෝයහු නම් ලෝහෝ අල්�ාහ්ලෝගන් 

වූ සමාාව ද කරුණාව ද ඔවුන් රැස් කරන දෑට වඩාා 

අතිඋතුම් ය.

158.  තවද නුඹ�ා මාරණයට පත් වූලෝයහු නම් ලෝහෝ නුඹ�ා 

ඝාාතනය කරනු �ැබුලෝවහු නම් ලෝහෝ නුඹ�ා අල්�ාහ් 

ලෝවත එක් රැස් කරනු �බන්ලෝනහු ය.

صَ مَا فِ  ُ مَا فِ صُدُوركُِمۡ وَلُِمَحِّ ٱلۡقَتۡلُ إلَِٰ مَضَاجِعِهِمۡۖ وَلَِبۡتَلَِ ٱللَّ
دُورِ ١٥٤ ُ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ قُلوُبكُِمۡۚ وَٱللَّ

يۡطَنُٰ  َّهُمُ ٱلشَّ ل إنَِّمَا ٱسۡتََ ٱلَۡمۡعَانِ  ٱلۡتَقَ  يوَۡمَ  مِنكُمۡ  َّوۡاْ  توََل ِينَ  إنَِّ ٱلَّ
َ غَفُورٌ حَليِمٞ ١٥٥ ُ عَنۡهُمۡۗ إنَِّ ٱللَّ ْۖ وَلَقَدۡ عَفَا ٱللَّ ببَِعۡضِ مَا كَسَبُوا

ِينَ كَفَرُواْ وَقاَلوُاْ لِِخۡوَنٰهِِمۡ إذَِا  ِينَ ءَامَنُواْ لَ تكَُونوُاْ كَٱلَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

وَمَا قُتلِوُاْ  َّوۡ كَنوُاْ عِندَناَ مَا مَاتوُاْ  ى ل غُزّٗ وۡ كَنوُاْ 
َ
رۡضِ أ

َ
بُواْ فِ ٱلۡ ضََ

بمَِا   ُ وَٱللَّ وَيُمِيتُۗ  ۦ  يحُِۡ  ُ وَٱللَّ قُلوُبهِِمۡۗ  فِ  ةٗ  ذَلٰكَِ حَسَۡ  ُ لَِجۡعَلَ ٱللَّ
تَعۡمَلوُنَ بصَِرٞ ١٥٦

ا  ِ وَرحََۡةٌ خَرۡٞ مِّمَّ وۡ مُتُّمۡ لمََغۡفِرَةٞ مِّنَ ٱللَّ
َ
أ  ِ وَلَئنِ قُتلِۡتُمۡ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

يَۡمَعُونَ ١٥٧

ونَ ١٥٨ ِ تُۡشَُ لَ ٱللَّ وۡ قُتلِۡتُمۡ لَِ
َ
تُّمۡ أ وَلَئنِ مُّ
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واْ  ا غَليِظَ ٱلۡقَلۡبِ لَنفَضُّ ِ لِنتَ لهَُمۡۖ وَلوَۡ كُنتَ فَظًّ فَبمَِا رحََۡةٖ مِّنَ ٱللَّ
فَإذَِا  مۡرِۖ 

َ
ٱلۡ فِ  وشََاورِهُۡمۡ  لهَُمۡ  وَٱسۡتَغۡفِرۡ  عَنۡهُمۡ  فَٱعۡفُ  حَوۡلكَِۖ  مِنۡ 

يَِن ١٥٩ َ يُبُِّ ٱلمُۡتَوَكِّ ِۚ إنَِّ ٱللَّ ۡ عََ ٱللَّ عَزَمۡتَ فَتَوَكَّ

ِي  ٱلَّ ذَا  فَمَن  يَۡذُلۡكُمۡ  لَكُمۡۖ وَإِن  غَلبَِ  فَلَ   ُ ينَصُكُۡمُ ٱللَّ إنِ 
ِ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ١٦٠

ِ فَلۡيَتَوَكَّ ينَصُكُُم مِّنۢ بَعۡدِهِۗۦ وَعََ ٱللَّ

 ٰ تِ بمَِا غَلَّ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِۚ ثُمَّ توَُفَّ
ۡ
ۚ وَمَن يَغۡلُلۡ يأَ ن يَغُلَّ

َ
وَمَا كَنَ لِنبٍَِّ أ

ا كَسَبَتۡ وَهُمۡ لَ يُظۡلَمُونَ ١٦١ كُُّ نَفۡسٖ مَّ

جَهَنَّمُۖ  وَىهُٰ 
ۡ
وَمَأ  ِ ٱللَّ مِّنَ  بسَِخَطٖ  باَءَٓ  كَمَنۢ   ِ ٱللَّ رضِۡوَنَٰ  بَعَ  ٱتَّ فَمَنِ 

َ
أ

وَبئِۡسَ ٱلمَۡصِرُ ١٦٢

ُ بصَِرُۢ بمَِا يَعۡمَلوُنَ ١٦٣ ِۗ وَٱللَّ هُمۡ دَرَجَتٌٰ عِندَ ٱللَّ

نفُسِهِمۡ يَتۡلوُاْ 
َ
ُ عََ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن إذِۡ بَعَثَ فيِهِمۡ رسَُولٗ مِّنۡ أ لَقَدۡ مَنَّ ٱللَّ

عَلَيۡهِمۡ ءَايَتٰهِۦِ وَيُزَكّيِهِمۡ وَيُعَلّمُِهُمُ ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلۡكِۡمَةَ وَإِن كَنوُاْ مِن 
بيٍِن ١٦٤ قَبۡلُ لَفِ ضَلَلٰٖ مُّ

ٰ هَذَٰاۖ قُلۡ هُوَ مِنۡ  نَّ
َ
صَبۡتُم مِّثۡلَيۡهَا قُلۡتُمۡ أ

َ
صِيبَةٞ قَدۡ أ صَبَٰتۡكُم مُّ

َ
آ أ وَلمََّ

َ
أ

ءٖ قَدِيرٞ ١٦٥ ِ شَۡ
ٰ كُّ َ عََ نفُسِكُمۡۗ إنَِّ ٱللَّ

َ
عِندِ أ
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159.  අල්�ාහ්ලෝගන් වූ කරුණාව ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ ඔවුනට 

මාෘදුව කටයුතු කලෝළහි ය. නුඹ දැඩි සිතකින් යුත් දරුණු 

අලෝයකු වූලෝයහි නම් නුඹ අසලින් ඔවුහු ඉවත්ව යති. 

එබැවින් නුඹ ඔවුනට සමාාව ලෝදනු. ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් 

සමාාව අයදිනු. (විවිධ) කටයුතුව� දී ඔවුන් සමාඟ 

සාකච්ඡාා කරනු. නුඹ ස්ථීර කලෝ� නම් එවිට අල්�ාහ් 

ලෝවත භාාර කරනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් (එලෝස්) 

භාාර කරන්නන්ව ප්‍රිය කරන්ලෝන් ය.

160.  අල්�ාහ් නුඹ�ාට උදේ කරන්ලෝන් නම් (එය) අබිබවා 

යන්ලෝනක් නුඹ�ාට නැත. තවද නුඹ�ාව ඔහු අතහැර 

දැමුලෝේ නම් ඉන් පසුව නුඹ�ාට උදේ කරන්ලෝන් 

කවලෝරක් ද? තවද විශ්වාස කළවුන් අල්�ාහ් ලෝවත මා 

(තමා කටයුතු) භාාර කළ යුතු ය.

161.  වංචා කිරීමා කිසිදු නබිවරලෝයකුට (සුදුසු) ලෝනා වීය. තවද 

කවලෝරක් වංචා කරන්ලෝන් ද ඔහු වංචා කළ දෑ සමාඟ 

මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� පැමිලෝණනු 

ඇත. එවිට සෑමා ආත්මායකට මා එය ඉපැයූ දෑ පූර්ණව 

ලෝදනු �ැලෝ�. තවද ඔවුහු අපරාධ කරනු ලෝනා �බනු 

ඇත.

162.  අල්�ාහ්ලෝ� තෘප්තිය අලෝප්ක්ෂාා කලෝ� කවලෝරක් ද 

ඔහු අල්�ාහ්ලෝගන් වූ ලෝකෝපය තමාන් ලෝවත ලෝගන්වා 

ගත් අය ලෝමාන් වන්ලෝන් ද? (ලෝකෝපයට �ක් වූ) ඔහුලෝ� 

වාසස්ථානය නිරය ය. තවද ඔහු පිවිලෝසන ස්ථානය 

ඉතා නපුරු ය.

163.  අල්�ාහ් අබියස (විවිධ) තරාතිරම් ඇත්ලෝතෝ ඔවුහු ය. 

තවද අල්�ාහ් ඔවුන් කරන දෑ පිළිබඳව සර්ව නිරීක්ෂාක 

ය.

164.  තමා (අල්�ාහ්ලෝ�) වදන් ඔවුනට කියවා ලෝපන්වන, 

තවද ඔවුන්ව පිවිතුරු කර වන, තවද ඔවුනට 

ග්‍රන්ථය(කුර්ආනය) හා ඥාානය උගන්වන රසූල්වරලෝයකු 

ඔවුන් අතරින් මා ඔවුන් ලෝවත එවීලෝමාන් ඔවුනට 

අල්�ාහ් උපකාර කලෝ� ය. විශ්වාස කළවුන් මීට ලෝපර 

පැහැදිලි ලෝනාමාලෝඟහි සිටියහ.

165.  නුඹ�ාට දු�කර තත්ත්වයක් ඇති වූ කල්හි ඒ හා සමාාන 

ලෝදගුණයක් (බදිර් හි) නුඹ�ා අත් වින්ලෝදහු ය. ලෝමාය 
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ලෝකලෝස් දැ? යි නුඹ�ා ඇසූහ. ලෝමාය නුඹ�ා(ලෝ� වරද) 

තුළින් මා යැයි පවසනු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ 

ලෝකලෝරහි ශක්තිවන්ත ය.

166.  තවද ලෝදපිරිස මුණ ගැසුණු දින නුඹ�ාට ඇති වූ (හිංසන 

වැනි) දෑ (සිදු වූලෝ�) අල්�ාහ්ලෝ� අනුමාැතිලෝයනි. තවද 

ඔහු (ලෝමාලෝස් කලෝ� සතය) විශ්වාස කළවුන්ව හඳුන්වා 

ලෝදනු පිණිස ය.

167.  තවද කුහකයින් (කවුරුන් දැ? යි) ඔහු හඳුන්වා ලෝදනු 

පිණිස ය. නුඹ�ා පැමිණ අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� සටන් 

කරනු නැතිනම් මාැඩාපවත්වනු යැයි ඔවුනට පවසනු 

�ැබූ විට අප (ලෝමාය) යුද්ධයක් මා යැයි දන්ලෝන් නම් අපි 

ද නුඹ�ාව පිළිපදින්ලෝනමු යැයි පැවසූහ. ඔවුන් විශ්වාස 

කිරීමාට වඩාා ප්‍රතික්ලෝ�ප කිරීමාට ඉතා සමීපලෝයන් එදින 

සිටිනු ඇත. ඔවුන්ලෝ� සිත් තුළ ලෝනාමාැති දෑ ඔවුන්ලෝ� 

මුඛවලින් පවසති. තවද අල්�ාහ් ඔවුන් වසන් කරන දෑ 

පිළිබඳව මාැනවින් දන්නා ය.

168.  (යුද්ධයට ලෝනා ලෝගාස්) වාඩි වී සිටි ඔවුන්ලෝ� 

සලෝහෝදරයින් හමුලෝවහි ලෝමාාවුහු "අපට අවනත වූලෝ� නම් 

ඝාාතනය කරනු ලෝනා �බන්නට තිබුණි" යැයි පැවසූහ. 

එලෝස් (පවසන) නුඹ�ා සතයවාදීන්ව සිටිලෝයහු නම් 

"මාරණය නුඹ�ාලෝගන් වළක්වා ගනු" යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ විමාසනු.

169.  අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� ඝාාතනය කරනු �ැබූවන් මිය 

ගියවුන් යැයි නුඹ ලෝනා සිතනු. ඔවුහු ලෝපෝෂාණය කරනු 

�බමින් ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති අබියස ජීවත්ව සිටින්ලෝනෝ 

ය.

170.  අල්�ාහ් තමා භාාගයලෝයන් ඔවුනට පිරිනැමූ දෑ පිළිබඳ 

ව ඔවුහු සතුටුලෝවමින් සිටිති. තවද තමාන්ට පසු තමාන් 

සමාඟ (තවමාත්) ලෝසන්දු ලෝනාවූවන් පිළිබඳ ව ඔවුනට 

කිසිදු බියක් ලෝනාමාැත. තවද තමාන් දුකට පත්වන්නන් 

ද ලෝනාලෝවතැ යි ඔවුහු ප්‍රීතිමාත් ලෝවති.

171.  අල්�ාහ්ලෝගන් වූ සම්පත් හා භාාගයයන් පිළිබඳව ඔවුහු 

ප්‍රීතිමාත් ලෝවති. තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් විශ්වාස 

කළවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� නි�ඵ� ලෝනා කරන්ලෝන් ය.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

3 - ආලු ඉම්රාන් آل عمرانජුසූ - 4

ِ وَلَِعۡلَمَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٦٦ صَبَٰكُمۡ يوَۡمَ ٱلۡتَقَ ٱلَۡمۡعَانِ فَبإِذِۡنِ ٱللَّ
َ
وَمَآ أ

وِ 
َ
أ  ِ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  قَتٰلِوُاْ  تَعَالوَۡاْ  لهَُمۡ  وَقيِلَ   ْۚ ناَفَقُوا ِينَ  ٱلَّ وَلَِعۡلَمَ 

قۡرَبُ 
َ
أ يوَۡمَئذٍِ  للِۡكُفۡرِ  هُمۡ  بَعۡنَكُٰمۡۗ  تَّ لَّ قتَِالٗ  نَعۡلَمُ  لوَۡ  قَالوُاْ   ْۖ ٱدۡفَعُوا

عۡلَمُ بمَِا 
َ
ُ أ ا لَيۡسَ فِ قُلوُبهِِمۡۚ وَٱللَّ فۡوَهٰهِِم مَّ

َ
يمَنِٰۚ يَقُولوُنَ بأِ مِنۡهُمۡ للِِۡ

يكَۡتُمُونَ ١٦٧

ْۗ قُلۡ فَٱدۡرءَُواْ عَنۡ  طَاعُوناَ مَا قُتلِوُا
َ
لوَۡ أ لِِخۡوَنٰهِِمۡ وَقَعَدُواْ  ِينَ قاَلوُاْ  ٱلَّ

نفُسِكُمُ ٱلمَۡوۡتَ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ١٦٨
َ
أ

رَبّهِِمۡ  حۡيَاءٌٓ عِندَ 
َ
أ بلَۡ  مۡوَتٰاَۢۚ 

َ
أ  ِ فِ سَبيِلِ ٱللَّ ِينَ قُتلِوُاْ  وَلَ تَۡسَبََّ ٱلَّ

يرُۡزقَوُنَ ١٦٩

ِينَ لمَۡ يلَۡحَقُواْ  ونَ بٱِلَّ ُ مِن فَضۡلهِۦِ وَيسَۡتَبۡشُِ فَرحِِيَن بمَِآ ءَاتىَهُٰمُ ٱللَّ
لَّ خَوۡفٌ عَلَيۡهِمۡ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ١٧٠

َ
بهِِم مِّنۡ خَلۡفِهِمۡ أ

جۡرَ 
َ
أ يضُِيعُ  لَ   َ ٱللَّ نَّ 

َ
وَأ وَفَضۡلٖ   ِ ٱللَّ مِّنَ  بنِعِۡمَةٖ  ونَ  ۞يسَۡتَبۡشُِ

ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٧١
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ِينَ  للَِّ ٱلۡقَرۡحُۚ  صَابَهُمُ 
َ
أ مَآ  بَعۡدِ  مِنۢ  وَٱلرَّسُولِ   ِ لِلَّ ٱسۡتَجَابوُاْ  ِينَ  ٱلَّ

جۡرٌ عَظِيمٌ ١٧٢
َ
قَوۡاْ أ حۡسَنُواْ مِنۡهُمۡ وَٱتَّ

َ
أ

ِينَ قَالَ لهَُمُ ٱلنَّاسُ إنَِّ ٱلنَّاسَ قَدۡ جََعُواْ لَكُمۡ فَٱخۡشَوهُۡمۡ فَزَادَهُمۡ  ٱلَّ
ُ وَنعِۡمَ ٱلوَۡكيِلُ ١٧٣ إيِمَنٰٗا وَقَالوُاْ حَسۡبنَُا ٱللَّ

رضِۡوَنَٰ  بَعُواْ  وَٱتَّ سُوءٓٞ  يَمۡسَسۡهُمۡ  َّمۡ  ل وَفَضۡلٖ   ِ ٱللَّ مِّنَ  بنِعِۡمَةٖ  فَٱنقَلَبُواْ 
ُ ذُو فَضۡلٍ عَظِيمٍ ١٧٤ ِۗ وَٱللَّ ٱللَّ

إنِ  وخََافوُنِ  تََافوُهُمۡ  فَلَ  وۡلَِاءَٓهۥُ 
َ
أ يَُوّفُِ  يۡطَنُٰ  ٱلشَّ ذَلٰكُِمُ  مَا  إنَِّ

ؤۡمِنيَِن ١٧٥ كُنتُم مُّ

اۚ  َ شَيۡـٔٗ واْ ٱللَّ هُمۡ لَن يضَُُّ إنَِّ ِينَ يسَُٰرعُِونَ فِ ٱلۡكُفۡرِۚ  وَلَ يَۡزُنكَ ٱلَّ
ا فِ ٱلۡأٓخِرَةِۖ وَلهَُمۡ عَذَابٌ عَظِيمٌ ١٧٦ لَّ يَۡعَلَ لهَُمۡ حَظّٗ

َ
ُ أ يرُِيدُ ٱللَّ

اۖ وَلهَُمۡ عَذَابٌ  َ شَيۡـٔٗ واْ ٱللَّ يمَنِٰ لَن يضَُُّ وُاْ ٱلۡكُفۡرَ بٱِلِۡ ِينَ ٱشۡتََ إنَِّ ٱلَّ
لِمٞ ١٧٧

َ
أ

مَا نُمۡلِ  نفُسِهِمۡۚ إنَِّ
َ
مَا نُمۡلِ لهَُمۡ خَرۡٞ لِّ نَّ

َ
ِينَ كَفَرُوٓاْ أ وَلَ يَۡسَبََّ ٱلَّ

هِيٞن ١٧٨ لهَُمۡ ليَِۡدَادُوٓاْ إثِمۡٗاۖ وَلهَُمۡ عَذَابٞ مُّ
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172.  ඔවුහු තමාන්ට තුවා� ඇති වූ පසුව පවා අල්�ාහ්ට ද 

රසූල්වරයාට ද ප්‍රතිචාර දැක් වූ අය ලෝවති. ඔවුන් අතරින් 

දැහැමි ලෝ�ස කටයුතු කර බිය බැතිමාත් වූවනට මාහත් 

වූ ප්‍රතිඵ� ඇත.

173.  ඔවුහු වනාහි නියත වශලෝයන් මා ජනයා නුඹ�ාට 

(එලෝරහිව) එක් රැස්වී ඇත. එබැවින් නුඹ�ා ඔවුනට 

බිය වනු යැයි ජනයා ඔවුනට පැවසූහ. එවිට එය(එමා 

ප්‍රකාශය) ඔවුනට විශ්වාසය වැඩි කලෝ� ය. තවද ඔවුහු 

අල්�ාහ් අපට ප්‍රමාාණවත් ය. තවද භාාරකරු වශලෝයන් 

ඔහු යහපත් යැයි පැවසූහ.

174.  එබැවින් අල්�ාහ්ලෝගන් වූ සම්පත හා භාාගයය සමාඟ 

ඔවුහු හැරී ගියහ. ඔවුනට නපුරක් ස්පර්ශ ලෝනා වීය. 

තවද ඔවුහු අල්�ාහ්ලෝ� තෘප්තිය (අලෝප්ක්ෂාාලෝවන්) 

අනුගමානය කලෝළෝ ය. තවද අල්�ාහ් මාහත් භාාගයලෝයන් 

යුක්ත ය.

175.  සැබැවින් මා එලෝ�සය ලෝෂායිතාන් තමා මිතුරන් ගැන බිය 

ගන්වනුලෝ�. එබැවින් නුඹ�ා ඔවුනට බිය ලෝනා වනු. 

තවද නුඹ�ා විශ්වාස කළවුන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් 

නුඹ�ා මාට බිය වනු.

176.  ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කිරීලෝමාහි යුහුසුලුව කටයුතු කරන 

අය නුඹව දුකට පත් ලෝනා කළ යුතු ය. නියත වශලෝයන් 

මා ඔවුනට කිසිවකින් අල්�ාහ්ට හානි පමුණු විය ලෝනා 

හැක්ලෝක් මා ය. ඔවුනට මාතු ලෝ�ාලෝවහි ලෝකාටසක් ඇති 

ලෝනා කිරීමාට අල්�ාහ් අලෝප්ක්ෂාා කරයි. තවද ඔවුනට 

මාහත් වූ දඬුවමාක් ඇත.

177.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්ව විශ්වාසය ලෝවනුවට 

ප්‍රතික්ලෝ�පය මි�ට ගත්තවුන් වනාහි අල්�ාහ්ට යම් 

හානියක් සිදු කිරීමාට ඔවුන්හට ලෝනා හැක්ලෝක් මා ය. තවද 

ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත.

178.  ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන ඔවුනට අප කල් දීමා තමාන්ට 

යහපතක් යැයි ඔවුන් ලෝනා සිතිය යුතු ය. අප එලෝස් 

ඔවුනට කල් ලෝදනුලෝ� ඔවුන් අධිකව පාපය වර්ධනය කර 

ගනු පිණිස ය. තවද ඔවුන්හට නින්දා සහගත දඬුවමා 

ඇත.
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ٰ يمَِيَ ٱلَۡبيِثَ مِنَ  نتُمۡ عَلَيۡهِ حَتَّ
َ
ٰ مَآ أ ُ لَِذَرَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن عََ ا كَنَ ٱللَّ مَّ

َ يَۡتَبِ مِن  ُ لُِطۡلعَِكُمۡ عََ ٱلۡغَيۡبِ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ يّبِِۗ وَمَا كَنَ ٱللَّ ٱلطَّ
فَلَكُمۡ  وَتَتَّقُواْ  وَرسُُلهِِۚۦ وَإِن تؤُۡمِنُواْ   ِ بٱِللَّ فَـَٔامِنُواْ  رُّسُلهِۦِ مَن يشََاءُٓۖ 

جۡرٌ عَظِيمٞ ١٧٩
َ
أ

ا  خَرۡٗ هُوَ  فَضۡلهِۦِ  مِن   ُ ٱللَّ ءَاتىَهُٰمُ  بمَِآ  يَبۡخَلوُنَ  ِينَ  ٱلَّ يَۡسَبََّ  وَلَ 
ِ مِيرَثُٰ  َّهُمۡۖ سَيُطَوَّقوُنَ مَا بَلِوُاْ بهِۦِ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِۗ وَلِلَّ ٞ ل َّهُمۖ بلَۡ هُوَ شَّ ل

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ خَبرِٞ ١٨٠ رۡضِۗ وَٱللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ٱلسَّ

غۡنيَِاءُٓۘ سَنَكۡتُبُ 
َ
َ فَقِرٞ وَنَۡنُ أ ِينَ قَالوُٓاْ إنَِّ ٱللَّ ُ قَوۡلَ ٱلَّ لَّقَدۡ سَمِعَ ٱللَّ

نۢبيَِاءَٓ بغَِرِۡ حَقّٖ وَنَقُولُ ذُوقوُاْ عَذَابَ ٱلَۡريِقِ ١٨١
َ
مَا قاَلوُاْ وَقَتۡلَهُمُ ٱلۡ

مٖ لّلِۡعَبيِدِ ١٨٢ َ لَيۡسَ بظَِلَّ نَّ ٱللَّ
َ
يدِۡيكُمۡ وَأ

َ
مَتۡ أ ذَلٰكَِ بمَِا قَدَّ

 

تيَِنَا بقُِرۡبَانٖ 
ۡ
ٰ يأَ لَّ نؤُۡمِنَ لرِسَُولٍ حَتَّ

َ
َ عَهِدَ إلَِۡنَآ أ ِينَ قَالوُٓاْ إنَِّ ٱللَّ ٱلَّ

ِي قُلۡتُمۡ  كُلُهُ ٱلنَّارُۗ قُلۡ قَدۡ جَاءَٓكُمۡ رسُُلٞ مِّن قَبۡلِ بٱِلَۡيّنَِتِٰ وَبٱِلَّ
ۡ
تأَ

فَلمَِ قَتَلۡتُمُوهُمۡ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ١٨٣
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179.  අල්�ාහ් කිලිටි දැයින් පිවිතුරු දෑ ලෝවන් කරන ලෝතක් 

නුඹ�ා (දැනට) කවර තත්ත්වයක පසු වන්ලෝන් ද එවන් 

තත්ත්වයක මා විශ්වාසවන්තයින්ව අතහැර දමාන්නට 

ලෝනා වීය. එලෝමාන් මා අදෘශයමාාන දෑ නුඹ�ාට ලෝපන්වා 

ලෝදන්නට ද අල්�ාහ්ට ලෝනා වීය. එනමුත් තමා ධර්මා 

දූතයින්ලෝගන් තමාන් අභිමාත කළ අයව අල්�ාහ් ලෝතෝරා 

ගන්ලෝන් ය. එබැවින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ව ද ඔහුලෝ� ධර්මා 

දූතයින්ව ද විශ්වාස කරනු. නුඹ�ා විශ්වාස කර; බිය 

බැතිමාත් වන්ලෝන් නම් එවිට නුඹ�ාට මාහත් වූ ප්‍රතිඵ� 

ඇත.

180.  අල්�ාහ් තමා භාාගයලෝයන් ඔවුනට පිරිනැමූ දෑ පිළිබඳ 

මාසුරු වන්නන්, එය (එලෝස් මාසුරු වීමා) තමාන්ට යහපතක් 

යැයි ලෝනා සිතිය යුතු ය. එලෝහත් එය ඔවුනට නපුරු 

ය. ඔවුහු කවර ලෝදයක් පිළිබඳ මාසුරු වූලෝ� ද එමාඟින් 

මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� ඔවුන්හට 

ලෝග� මාා� ප�ඳවනු �බන්ලෝන් ය. තවද අහස්හි හා 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ උරුමාය අල්�ාහ් සතු ය. තවද අල්�ාහ් 

නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

181.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් දිළිඳු ය. තවද අපි ලෝපාලෝහාසත්හු 

ලෝවමු යැයි පැවසූ අයලෝ� ප්‍රකාශයට සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

සවන් දුන්ලෝන් ය. ඔවුන් පැවසූ දෑ ද යුක්තියකින් ලෝතාරව 

නබිවරුන්ව ඔවුන් ඝාාතනය කිරීමා ද අපි සටහන් කර 

ගන්ලෝනමු. තවද නුඹ�ා පිලිස්ලෝසන දඬුවමා භුක්ති විඳිනු 

යැයි අපි (විනිශ්චය දිනලෝ� දී) පවසන්ලෝනමු.

182.  ලෝමාය නුඹ�ාලෝ� අත් ඉදිරිපත් කළ දෑ ලෝහ්තුලෝවනි. තවද 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ගැත්තන්හට (කිසිදු අයුරින්) 

අරපාධ කරන්ලෝනක් ලෝනා ලෝේ.

183.  ඔවුහු වනාහි කුර්බානයක් (කැපයක්) අප ලෝවත රැලෝගන 

විත් ගින්න එය ගි� දමාන ලෝතක් කිසිදු ධර්මා දූතලෝයකුව 

අප විශ්වාස ලෝනා කරන්ලෝනමු යැයි අල්�ාහ් අප 

සමාඟ ගිවිසලෝගන ඇතැයි පැවසුලෝවෝ ය. මාට ලෝපර ද 

පැහැදිලි සාධක සමාඟ හා නුඹ�ා පවසා සිටි දෑ සමාඟ 

ධර්මා දූතලෝයෝ නුඹ�ා ලෝවත පැමිණියහ. එලෝස් නුඹ�ා 

සතයවාදීන් නම් නුඹ�ා ඔවුන් ඝාාතනය කලෝ� මාන්දැ යි 

අසනු.
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بُرِ  وَٱلزُّ بٱِلَۡيّنَِتِٰ  جَاءُٓو  قَبۡلكَِ  مِّن  رسُُلٞ  بَ  كُذِّ فَقَدۡ  بوُكَ  كَذَّ فَإنِ 
وَٱلۡكِتَبِٰ ٱلمُۡنرِِ ١٨٤

فَمَن  ٱلۡقِيَمَٰةِۖ  يوَۡمَ  جُورَكُمۡ 
ُ
أ توَُفَّوۡنَ  مَا  وَإِنَّ ٱلمَۡوۡتِۗ  ذَائٓقَِةُ  نَفۡسٖ  كُُّ 

نۡيَآ إلَِّ مَتَعُٰ  دۡخِلَ ٱلَۡنَّةَ فَقَدۡ فَازَۗ وَمَا ٱلَۡيَوٰةُ ٱلدُّ
ُ
زحُۡزِحَ عَنِ ٱلنَّارِ وَأ

ٱلۡغُرُورِ ١٨٥

وتوُاْ 
ُ
أ ِينَ  ٱلَّ مِنَ  وَلَتسَۡمَعُنَّ  نفُسِكُمۡ 

َ
وَأ مۡوَلٰكُِمۡ 

َ
أ فِٓ  ۞لَتُبۡلَوُنَّ 

واْ  ذٗى كَثرِٗاۚ وَإِن تصَۡبُِ
َ
أ كُوٓاْ  شَۡ

َ
أ ِينَ  ٱلۡكِتَبَٰ مِن قَبۡلكُِمۡ وَمِنَ ٱلَّ

مُورِ ١٨٦
ُ
وَتَتَّقُواْ فَإنَِّ ذَلٰكَِ مِنۡ عَزۡمِ ٱلۡ

وَلَ  للِنَّاسِ  لَتُبيَّنِنَُّهُۥ  ٱلۡكِتَبَٰ  وتوُاْ 
ُ
أ ِينَ  ٱلَّ مِيثَقَٰ   ُ ٱللَّ خَذَ 

َ
أ وَإِذۡ 

فَبئِۡسَ  قَليِلٗۖ  ثَمَنٗا  بهِۦِ  وۡاْ  وَٱشۡتََ وَرَاءَٓ ظُهُورهِمِۡ  فَنَبَذُوهُ  تكَۡتُمُونهَُۥ 
ونَ ١٨٧ مَا يشَۡتَُ

ن يُۡمَدُواْ بمَِا لمَۡ يَفۡعَلوُاْ 
َ
يُحِبُّونَ أ توَاْ وَّ

َ
ِينَ يَفۡرحَُونَ بمَِآ أ لَ تَۡسَبََّ ٱلَّ

لِمٞ ١٨٨
َ
فَلَ تَۡسَبنََّهُم بمَِفَازَةٖ مِّنَ ٱلۡعَذَابِۖ وَلهَُمۡ عَذَابٌ أ

ءٖ قَدِيرٌ ١٨٩ ِ شَۡ
ٰ كُّ ُ عََ رۡضِۗ وَٱللَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ مُلۡكُ ٱلسَّ وَلِلَّ

وْلِ 
ُ
ۡلِ وَٱلنَّهَارِ لَأٓيَتٰٖ لِّ رۡضِ وَٱخۡتلَِفِٰ ٱلَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ إنَِّ فِ خَلۡقِ ٱلسَّ

لۡبَبِٰ ١٩٠
َ
ٱلۡ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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184.  එලෝස් නුඹව ඔවුන් ලෝබාරු කලෝ� නම් එවිට (දැන 

ගනු), නුඹට ලෝපර පැහැදිලි සාධක සමාඟ ද ලෝල්ඛන හා 

ආලෝ�ෝකමාත් ධර්මා ග්‍රන්ථ සමාඟ ද පැමිණි රසූල්වරු ද 

නියත වශලෝයන් මා ලෝබාරු කරනු �ැබූහ.

185.  සෑමා ආත්මායක් මා මාරණලෝ� සුවය විඳින්නකි. නුඹ�ාට 

නුඹ�ාලෝ� ප්‍රතිඵ� පූර්ණව පිරිනමානු �බනුලෝ� මාළවුන් 

ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝයහි ය. එවිට කවලෝරක් 

(නිරා) ගින්ලෝනන් දුරස් කරනු �ැබ (ස්වර්ග) උයනට 

ඇතුළත් කරනු �ැබුලෝේ ද සැබැවින් මා ඔහු ජයග්‍රහණය 

කලෝ� ය. තවද ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය රවටා�න හුදු භුක්ති 

විඳීමාක් මිස නැත.

186.  නුඹ�ාලෝ� වස්තු හා නුඹ�ා තුළ ද සැබැවින් මා නුඹ�ා 

පරීක්ෂාා කරනු �බන්ලෝනහු ය. තවද නුඹ�ාට ලෝපර විසූ 

ධර්මා ග්‍රන්ථ පිරිනමානු �ැබූවන් හා ආලෝද්ශ කළ අයලෝගන් 

ලෝබාලෝහෝ වදලෝේදනාවන් ගැන නුඹ�ා සවන් ලෝදන්ලෝනහු 

මා ය. තවද නුඹ�ා ඉවසා බිය බැතිමාත් වූලෝ� නම් එවිට 

සැබැවින් මා එය ස්ථීර කරුණු අතුරින් ලෝවයි.

187.  ලෝේද ග්‍රන්ථය ලෝදනු �ැබූවන්ලෝගන් "නුඹ�ා ජනයාට එ(මා 

ලෝේද ග්‍රන්ථ)ය පැහැදිලි කරනු. තවද නුඹ�ා එය වසන් 

ලෝනාකරනු" යැයි අල්�ාහ් ප්‍රතිඥාා ගත් අවස්ථාව සිහිපත් 

කරනු. නමුත් ඔවුහු එය ඔවුන්ලෝ� පිටුපසට විසි කලෝළෝය. 

ඒ (ප්‍රතිඥාාව) ලෝවනුවට අල්ප මි�ක් �බා ගත්ලෝතෝය. 

ඔවුන් මි�ට ගන්නා දෑ ඉතා නපුරු විය.

188.  (නබිවරය!) තමාන් ලෝගන ආ දෑ පිළිබඳ සතුටු වන අය 

ගැන හා තමාන් ලෝනා කළ දෑ පිළිබඳව ප්‍රශංසා කරනු 

�ැබීමා ප්‍රිය කරනවුන් ගැන නුඹ ලෝනා සිතනු. එලෝමාන් 

මා දඬුවමින් (මිදී) ජයග්‍රහණය ඔවුනට තිලෝ� යැයි නුඹ 

ලෝනා සිතනු. තවද ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් ද ඇත.

189.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ආධිපතයය අල්�ාහ් සතු 

ය. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිවන්ත ය.

190.  නියත වශලෝයන් මා අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැවීලෝමාහි ද 

රාත්‍රිය හා දහව� මාාරු වීලෝමාහි ද බුද්ධිමාත් අයට පැහැදිලි 

සාධක ඇත.
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رُونَ فِ خَلۡقِ  ٰ جُنُوبهِِمۡ وَيَتَفَكَّ َ قيَِمٰٗا وَقُعُودٗا وَعََ ِينَ يذَۡكُرُونَ ٱللَّ ٱلَّ
رۡضِ رَبَّنَا مَا خَلَقۡتَ هَذَٰا بَطِٰلٗ سُبۡحَنَٰكَ فَقِنَا عَذَابَ 

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ٱلسَّ

ٱلنَّارِ ١٩١

نصَارٖ ١٩٢
َ
لٰمِِيَن مِنۡ أ ۖۥ وَمَا للِظَّ خۡزَيۡتَهُ

َ
رَبَّنَآ إنَِّكَ مَن تدُۡخِلِ ٱلنَّارَ فَقَدۡ أ

فَـَٔامَنَّاۚ  برَِبّكُِمۡ  ءَامِنُواْ  نۡ 
َ
أ يمَنِٰ  للِِۡ يُنَاديِ  مُنَادِيٗا  سَمِعۡنَا  نَا  إنَِّ بَّنَآ  رَّ

برَۡارِ ١٩٣
َ
نَا مَعَ ٱلۡ رَبَّنَا فَٱغۡفِرۡ لَناَ ذُنوُبَنَا وَكَفِّرۡ عَنَّا سَيّـَِٔاتنَِا وَتوَفََّ

لَ  إنَِّكَ  ٱلۡقِيَمَٰةِۖ  يوَۡمَ  تُۡزِناَ  وَلَ  رسُُلكَِ   ٰ عََ نَا  وعََدتَّ مَا  وَءَاتنَِا  رَبَّنَا 
تُۡلفُِ ٱلمِۡيعَادَ ١٩٤

مِّن  مِّنكُم  عَمِٰلٖ  عَمَلَ  ضِيعُ 
ُ
أ لَٓ  نِّ 

َ
أ رَبُّهُمۡ  لهَُمۡ  فَٱسۡتَجَابَ 

مِن  خۡرجُِواْ 
ُ
وَأ هَاجَرُواْ  ِينَ  فٱَلَّ بَعۡضٖۖ  مِّنۢ  بَعۡضُكُم   ۖ نثَٰ

ُ
أ وۡ 

َ
أ ذَكَرٍ 

سَيّـَِٔاتهِِمۡ  عَنۡهُمۡ  كَفِّرَنَّ 
ُ
لَ وَقُتلِوُاْ  وَقَتَٰلوُاْ  سَبيِلِ  فِ  وذُواْ 

ُ
وَأ دِيَرٰهِمِۡ 

 ُ ِۚ وَٱللَّ نهَۡرُٰ ثوََابٗا مِّنۡ عِندِ ٱللَّ
َ
تٰٖ تَۡريِ مِن تَۡتهَِا ٱلۡ دۡخِلَنَّهُمۡ جَنَّ

ُ
وَلَ

عِندَهُۥ حُسۡنُ ٱلثَّوَابِ ١٩٥
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191.  ඔවුහු වනාහි සිට ගනිමින් ද වාඩි ලෝවමින් ද ඉ�පැතිව�ට 

ඇ� ලෝවමින් ද අල්�ාහ්ව ලෝමාලෝනහි කරමින් හා 

අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැවීමා තුළ (ඇති යථාර්ථය) 

කල්පනා කරමින් ‘අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නුඹ 

ලෝමාය නිකරුලෝණ් ලෝනා මාැේලෝවහි ය. නුඹ සුපිවිතුරු ය. 

එබැවින් අපව (නිරා) ගින්ලෝන් දඬුවමින් ආරක්ෂාා කරනු 

මාැනව!

192.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නියත වශලෝයන් මා නුඹ 

කලෝවලෝරකුව නිරා ගින්නට ඇතුළත් කරන්ලෝනහි ද එවිට 

සැබැවින් මා නුඹ ඔහුව අවමාානයට පත් කරන්ලෝනහි 

ය. තවද අපරාධ කරුවන්ට උදේ කරුවන් කිසිලෝවකු 

ලෝනාමාැත.

193.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! “නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිව 

නුඹ�ා විශ්වාස කරනු” යැයි, ලෝද්ව විශ්වාසය ලෝවත කැඳ 

වන කැඳවුම් කරුට සැබැවින් මා අපි සවන් දුනිමු. එවිට 

අපි විශ්වාස කලෝළමු. එබැවින් අපලෝ� පාපයන් සමාා 

කරනු මාැනව! අපලෝ� නපුරුකම් අපලෝගන් පහ කරනු 

මාැනව! තවද අපව දැහැමියන් සමාඟ මාරණයට පත් 

කරනු මාැනව!

194.  “අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! තවද නුඹලෝ� ධර්මා දූතයින් 

ලෝවතින් අපට ප්‍රතිඥාා දුන් දෑ අපට පිරිනමානු මාැනව! 

මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� අපව දුකට 

පත් ලෝනා කරනු මාැනව! සැබැවින් මා නුඹ ප්‍රතිඥාාවන් 

කඩා ලෝනා කරන්ලෝනහි ය.” (යැයි ප්‍රාර්ථනා කරති.)

195.  එවිට ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ඔවුනට පිළිතුරු දුන්ලෝන් 

ය. සැබැවින් මා මාමා නුඹ�ා අතුරින් පිරිමිලෝයකුලෝගන් 

ලෝහෝ ලෝේවා ගැහැනියකලෝගන් ලෝහෝ ලෝේවා දැහැමි ක්‍රියා 

කරන්නාලෝ� ක්‍රියාව නි�ඵ� ලෝනා කරමි. නුඹ�ාලෝගන් 

ඇතැමුන් ඇතැමුන්ලෝගන් ය. එබැවින් ලෝද්ශ තරණය 

ලෝකාට තමා නිලෝවස්වලින් බැහැර කරනු �දුව මාාලෝ� 

මාාර්ගලෝ� ලෝේදනාව විඳ සටන් වැද ඝාාතනය කරනු 

�ැබූවන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� නපුරු පාපයන් ඔවුන්ලෝගන් 

මාමා පහ කරමි. තවද පහළින් ගංගාවන් ග�ා බස්නා 

උයන්හි ඔවුන්ව මාමා ඇතුළත් කරමි. (එය) අල්�ාහ් 

අබියසින් වූ තිළිණයක් ලෝ�සිනි. තවද අල්�ාහ් වනාහි 

ඔහු ලෝවතය අ�ංකාර කුසල් ඇත්ලෝත්.
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ِينَ كَفَرُواْ فِ ٱلۡلَِدِٰ ١٩٦ نَّكَ تَقَلُّبُ ٱلَّ لَ يَغُرَّ

وَىهُٰمۡ جَهَنَّمُۖ وَبئِۡسَ ٱلمِۡهَادُ ١٩٧
ۡ
مَتَعٰٞ قَليِلٞ ثُمَّ مَأ

نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ 
َ
تٰٞ تَۡريِ مِن تَۡتهَِا ٱلۡ قَوۡاْ رَبَّهُمۡ لهَُمۡ جَنَّ ِينَ ٱتَّ لَكِٰنِ ٱلَّ
برَۡارِ ١٩٨

َ
ِ خَرۡٞ لّلِۡ ِۗ وَمَا عِندَ ٱللَّ فيِهَا نزُُلٗ مِّنۡ عِندِ ٱللَّ

نزِلَ 
ُ
نزِلَ إلَِۡكُمۡ وَمَآ أ

ُ
ِ وَمَآ أ هۡلِ ٱلۡكِتَبِٰ لمََن يؤُۡمِنُ بٱِللَّ

َ
وَإِنَّ مِنۡ أ

وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ 
ُ
ِ ثَمَنٗا قَليِلًۚ أ ونَ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ ِ لَ يشَۡتَُ إلَِۡهِمۡ خَشِٰعِيَن لِلَّ

َ سَِيعُ ٱلۡسَِابِ ١٩٩ جۡرُهُمۡ عِندَ رَبّهِِمۡۗ إنَِّ ٱللَّ
َ
أ

َ لَعَلَّكُمۡ  واْ وَصَابرُِواْ وَرَابطُِواْ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ ِينَ ءَامَنُواْ ٱصۡبُِ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

تُفۡلحُِونَ ٢٠٠

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

3 - ආලු ඉම්රාන් آل عمرانජුසූ - 4

196.  විවිධ ලෝද්ශයන්හි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝ� (ආඩාම්බර) 

සැරිසැරීමා (නබිවරය!) නුඹව රවටා ලෝනා දැමිය යුතු ය.

197.  (එය) ස්වල්ප භුක්ති විඳීමාකි. පසුව ඔවුන්ලෝ� නවාතැන 

නිරය ය. තවද (ඔවුන්) �ැගුම් ගන්නා ස්ථානය නපුරු 

විය.

198.  එලෝහත් තමාන්ලෝ� පරමාාධිපතිට බිය බැතිමාත් වූවන් 

වනාහි ඔවුනට පහළින් ගංගාවන් ග�ා බසින (ස්වර්ග) 

උයන් ඇත. එහි ඔවුහු සදාතනිකයින් ලෝවති. (එය) 

අල්�ාහ් අබියසින් වූ සංග්‍රහයක් වශලෝයනි. අල්�ාහ් 

අබියස ඇති දෑ දැහැමියන්ට ඉතා ලෝ��ඨ ය.

199.  තවද නියත වශලෝයන් මා ධර්මා ග්‍රන්ථ හිමි අය අතුරින් 

අල්�ාහ්ව ද නුඹ�ා ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ ද ඔවුන් 

ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ ද අල්�ාහ්ට යටහත් පහත්ව 

විශ්වාස කරන අය සිටිති. අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ලෝවනුවට 

ඔවුහු අල්ප මි�ක් ලෝනා ගනිති. ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති අබියසින් හිමි කර ගන්ලෝනෝ ඔවුහු 

මා ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් විනිශ්චය කිරීලෝමාහි 

ඉතා ලෝේගවත් ය.

200.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ඉවසනු. තවද ඉවසීමාට 

නුඹ�ා එකිලෝනකා දිරිගන් වනු. තවද නුඹ�ා ස්ථාවරව 

සිටිනු. තවද අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. නුඹ�ා 

ජයග්‍රහණය �ැබිය හැකි වනු පිණිස.
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1.  අලෝහෝ මිනිසුනි! නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිට බිය 

බැතිමාත් වනු. ඔහු වනාහි නුඹ�ාව එක මා ආත්මායකින් 

නිර්මාාණය කලෝ� ය. තවද එහි සහකාරිය ද ඉන් 

නිර්මාාණය කලෝ� ය. ඒ ලෝදලෝදනාලෝගන් අධික වශලෝයන් 

පිරිමින් හා ගැහැණුන් වයාප්ත කලෝ� ය. තවද නුඹ�ා 

එකිලෝනකා කවර කරුණක (අයිතියක්) ඉල්�ා සිටින්ලෝන් 

ද ඒ ගැන ද ලෝල් ඥාාතීත්වය (බිඳ දැමීමා) ගැන ද අල්�ාහ්ට 

බිය වනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා ලෝකලෝරහි 

සර්ව නිරීක්ෂාකයා විය.

2.  තවද අනාථයින්ට ඔවුන්ලෝ� වස්තුව ලෝදනු. තවද නුඹ�ා 

පිවිතුරු දෑ ලෝවනුවට කිලිටි දෑ හුවමාාරු ලෝනා කරනු. 

තවද ඔවුන්ලෝ� වස්තුව නුඹ�ාලෝ� වස්තුව සමාඟ එකතු 

කර කා ලෝනා දමානු. සැබැවින් මා එය මාහත් වූ පාපයකි.

3.  අනාථයින් විෂාලෝයහි නුඹ�ා යුක්තිය ඉටු කිරීමාට 

ලෝනාහැකි වනු ඇතැයි නුඹ�ා බිය වූලෝයහු නම් (ඔවුන් 

හැර ලෝවනත්) කාන්තාවන්ලෝගන් නුඹ�ාට ප්‍රිය මානාප 

ලෝදලෝදලෝනක ලෝහෝ තිලෝදලෝනක ලෝහෝ සිේ ලෝදලෝනක ලෝහෝ 

නුඹ�ා විවාහ කර ගනු. එනමුත් (ඔවුන් අතර) යුක්ති 

සහගතව කටයුතු කිරීමාට ලෝනාහැකි ලෝේ යැයි නුඹ�ා බිය 

වූලෝයහු නම් එක් තැනැත්තියක් ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� දකුණත 

හිමි (වහල්) කතක් ලෝහෝ පමාණක් විය යුතු ය. නුඹ�ා 

අයුක්තිය ඉටු ලෝනා කිරීමාට එය වඩාා සමීප මාාර්ගයයි.

4.  තවද නුඹ�ා (විවාහ වන) කාන්තාවන්ට ඔවුන්ලෝ� 

(මාහර් ලෝහවත් යුතුකමාක් වශලෝයන් පිරිනමාන විවාහ) 

පරිතයාග සිත් මානාපලෝයන් පිරිනමානු. පසුව ඔවුන් ඉන් 

කිසිවක් නුඹ�ාට ස්වකැමාැත්ලෝතන් පිරිනැමුලෝේ නම් 

එවිට නුඹ�ා එය සතුටින් හා (කිසිදු පීඩාාවකින් ලෝතාරව) 

පහසුලෝවන් අනුභාව කරනු.

ِي خَلَقَكُم مِّن نَّفۡسٖ وَحِٰدَةٖ وخََلَقَ  هَا ٱلنَّاسُ ٱتَّقُواْ رَبَّكُمُ ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ِي  ٱلَّ  َ ٱللَّ وَٱتَّقُواْ  وَنسَِاءٓٗۚ  كَثرِٗا  رجَِالٗ  مِنۡهُمَا  وَبَثَّ  زَوجَۡهَا  مِنۡهَا 
َ كَنَ عَلَيۡكُمۡ رَقيِبٗا ١ رحَۡامَۚ إنَِّ ٱللَّ

َ
تسََاءَٓلوُنَ بهِۦِ وَٱلۡ

كُلُوٓاْ 
ۡ
تأَ وَلَ  يّبِِۖ  بٱِلطَّ ْٱلَۡبيِثَ  لوُا  تتَبََدَّ وَلَ  مۡوَلٰهَُمۡۖ 

َ
أ ٱلَۡتَمَٰٰٓ  وَءَاتوُاْ 

مۡوَلٰكُِمۡۚ إنَِّهُۥ كَنَ حُوبٗا كَبرِٗا ٢
َ
مۡوَلٰهَُمۡ إلَِٰٓ أ

َ
أ

مِّنَ  لَكُم  طَابَ  مَا  فٱَنكِحُواْ  ٱلَۡتَمَٰٰ  فِ  تُقۡسِطُواْ  لَّ 
َ
أ خِفۡتُمۡ  وَإِنۡ 

مَا  وۡ 
َ
أ فَوَحِٰدَةً  تَعۡدِلوُاْ  لَّ 

َ
أ خِفۡتُمۡ  فَإنِۡ  وَرُبَعَٰۖ  وَثلَُثَٰ  مَثۡنَٰ  ٱلنّسَِاءِٓ 
لَّ تَعُولوُاْ ٣

َ
دۡنَٰٓ أ

َ
يمَۡنُٰكُمۡۚ ذَلٰكَِ أ

َ
مَلَكَتۡ أ

ءٖ مِّنۡهُ نَفۡسٗا  وَءَاتوُاْ ٱلنّسَِاءَٓ صَدُقَتٰهِِنَّ نِۡلَةٗۚ فَإنِ طِبَۡ لَكُمۡ عَن شَۡ
ا ٤ رِيـٓٔٗ ا مَّ فَكُوُهُ هَنيِـٓٔٗ

(4) අන් නිසංා
النساء ]*[ 

ජුසූ - 4

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] කාන්තාලෝවෝ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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5.  තවද නඩාත්තුව පිණිස අල්�ාහ් නුඹ�ාට පැවැරූ 

නුඹ�ාලෝ� ධන සම්පත් බුද්ධි හීන වූ අයට ලෝනා ලෝදනු. 

තවද ඒවාලෝයන් ඔවුනට ලෝපෝෂාණය �බා ලෝදනු. තවද 

වස්ත්‍ර ද �බා ලෝදනු. තවද ඔවුනට ප්‍රිය වදනින් කතා 

කරනු.

6.  අනාථයින් විවාහ වියට පත් වූ අවස්ථාවක ඔවුන් 

පරීක්ෂාා කරනු. එවිට ඔවුන් අතුරින් (වගකීම් දරන) නිසි 

මාඟක් දුටුලෝවහු නම් ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� වස්තුව නුඹ�ා 

බාර ලෝදනු. තවද ඔවුන් වැඩිවියට පත්වනු ඇතැයි 

ඉක්මාන් හා නාස්තිකාර ලෝ�ස ඒවා අනුභාව ලෝනා කරනු. 

තවද කවලෝරකු ලෝපාලෝහාසලෝතකු වූලෝ�ද ඔහු වැළකී සිටිය 

යුතු ය. තවද කවලෝරකු දිළිඳු වූලෝ� ද ඔහු යහ අයුරින් 

(සාධාරණ ලෝ�ස) අනුභාව කළ යුතු ය. නුඹ�ා ඔවුන්ලෝ� 

වස්තුව ඔවුනට පවරන විට ඔවුන් ලෝවත සාක්ෂිකරුවන් 

ඉදිරිපත් කරනු. ගිණුම් බ�න්ලෝනක් වශලෝයන් අල්�ාහ් 

ප්‍රමාාණවත් ය.

7.  ලෝදමාාපියන් හා සමීප ඥාාතීන් අත හැර දමාා ගිය දැයින් 

ලෝකාටසක් පිරිමි පාර්ශවයට ඇත. එලෝමාන් මා ලෝදමාාපියන් 

හා සමීප ඥාාතීන් අත හැර දමාා ගිය දැයින් ලෝකාටසක් 

කාන්තා පාර්ශවයට ද ඇත. සුළු ප්‍රමාාණයක් ලෝහෝ වැඩි 

ප්‍රමාාණයක් ලෝහෝ ලෝේවා එයින් නියමා කරන �ද ලෝකාටසක් 

ඇත.

8.  ලෝබදීලෝම් දී (වස්තුවට උරුමාකම් ලෝනා �බන) ඥාාතීන්, 

අනාථයින්, දුගියන් පැමිණ සිටිලෝ� නම් එවිට නුඹ�ා 

එයින් ඔවුන්ව ලෝපෝෂාණය කරනු. තවද ප්‍රිය වදනින් 

ඔවුනට කතා කරනු.

9.  තමාන්ට පසුව දුර්ව� පරපුරක් හැර දමාා ලෝගාස් ඔවුන් 

සම්බන්ධලෝයන් බිය වන අය (අනාථයින් සම්බන්ධව 

ද) ඔවුන් බිය විය යුතු ය. තවද අල්�ාහ්ට ඔවුන් බිය 

බැතිමාත් විය යුතු ය. තවද ඔවුන් පැහැදිලි වදනින් කතා 

කළ යුතු ය.

10.  තමාන්ට පසුව දුර්ව� පරපුරක් හැර දමාා ලෝගාස් ඔවුන් 

සම්බන්ධලෝයන් බිය වන අය (අනාථයින් සම්බන්ධව 

ද) ඔවුන් බිය විය යුතු ය. තවද අල්�ාහ්ට ඔවුන් බිය 

බැතිමාත් විය යුතු ය. තවද ඔවුන් පැහැදිලි වදනින් කතා 

කළ යුතු ය.

ُ لَكُمۡ قيَِمٰٗا وَٱرۡزقُوُهُمۡ  مۡوَلَٰكُمُ ٱلَّتِ جَعَلَ ٱللَّ
َ
فَهَاءَٓ أ وَلَ تؤُۡتوُاْ ٱلسُّ

عۡرُوفٗا ٥ فيِهَا وَٱكۡسُوهُمۡ وَقوُلوُاْ لهَُمۡ قَوۡلٗ مَّ

رشُۡدٗا  مِّنۡهُمۡ  ءَانسَۡتُم  فَإنِۡ  ٱلنكَِّحَ  بلََغُواْ  إذَِا   ٰٓ حَتَّ ٱلَۡتَمَٰٰ  وَٱبۡتَلوُاْ 
ْۚ وَمَن  وا ن يكَۡبَُ

َ
افٗا وَبدَِارًا أ كُلوُهَآ إسَِۡ

ۡ
مۡوَلٰهَُمۡۖ وَلَ تأَ

َ
فَٱدۡفَعُوٓاْ إلَِۡهِمۡ أ

فَإذَِا  بٱِلمَۡعۡرُوفِۚ  كُلۡ 
ۡ
فَلۡيَأ فَقِرٗا  كَنَ  وَمَن  فَلۡيَسۡتَعۡفِفۡۖ  ا  غَنيِّٗ كَنَ 

ِ حَسِيبٗا ٦ شۡهِدُواْ عَلَيۡهِمۡۚ وَكَفَٰ بٱِللَّ
َ
مۡوَلٰهَُمۡ فَأ

َ
دَفَعۡتُمۡ إلَِۡهِمۡ أ

ا  مِّمَّ نصَِيبٞ  قۡرَبُونَ وَللِنّسَِاءِٓ 
َ
انِ وَٱلۡ ا ترََكَ ٱلۡوَلِٰدَ مِّمَّ لّلِرجَِّالِ نصَِيبٞ 

فۡرُوضٗا ٧ ۚ نصَِيبٗا مَّ وۡ كَثَُ
َ
ا قَلَّ مِنۡهُ أ قۡرَبُونَ مِمَّ

َ
انِ وَٱلۡ ترََكَ ٱلۡوَلِٰدَ

وْلوُاْ ٱلۡقُرۡبَٰ وَٱلَۡتَمَٰٰ وَٱلمَۡسَٰكِيُن فَٱرۡزقُوُهُم مِّنۡهُ 
ُ
وَإِذَا حَضََ ٱلۡقِسۡمَةَ أ

عۡرُوفٗا ٨ وَقوُلوُاْ لهَُمۡ قَوۡلٗ مَّ

عَلَيۡهِمۡ  خَافوُاْ  ضِعَفًٰا  ذُرّيَِّةٗ  خَلۡفِهِمۡ  مِنۡ  ترََكُواْ  لوَۡ  ِينَ  ٱلَّ وَلَۡخۡشَ 
َ وَلَۡقُولوُاْ قَوۡلٗ سَدِيدًا ٩ فَلۡيَتَّقُواْ ٱللَّ

كُلوُنَ فِ بُطُونهِِمۡ 
ۡ
مَا يأَ مۡوَلَٰ ٱلَۡتَمَٰٰ ظُلۡمًا إنَِّ

َ
كُلوُنَ أ

ۡ
ِينَ يأَ إنَِّ ٱلَّ

ناَرٗاۖ وسََيَصۡلَوۡنَ سَعِرٗا ١٠
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11.  අල්�ාහ් නුඹ�ාලෝ� දරුවන් විෂාලෝයහි, පිරිමිලෝයකු සතු 

ලෝකාටස කාන්තාවන් ලෝදලෝදලෝනකු සතු ලෝකාටස ලෝමාන් 

සමාාන විය යුතු යැයි උපලෝදස් ලෝදන්ලෝන් ය. එලෝහත් 

(මිය ගිය අයට) ලෝදලෝදලෝනකුට වඩාා කාන්තාවන් සිටිලෝ� 

නම්, එවිට තමාන් හැර දමාා ගිය දැයින් තුලෝනන් ලෝදකක් 

ඔවුනට විය යුතු ය. එක් තැනැත්තියක පමාණක් වූවා 

නම් එවිට ඇයට අඩාකි. තවද තමා ලෝදමාාපියන් විෂාලෝයහි 

නම්, ඔහුට දරුලෝවකු වී ඔහු හැර දමාා ගිය දැයින් 

ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් එක් එක් අලෝයකුට හලෝයන් එක් 

ලෝකාටසක් විය යුතු ය. එලෝහත් ඔහුට දරුලෝවකු ලෝනා වී 

එයට තමා ලෝදමාාපියන් උරුමාකම් කියන්ලෝන් නම් එවිට 

තමා මාවට තුලෝනන් එකකි. එලෝහත් ඔහුට සලෝහෝදරයින් 

සිටී නම් ඔහු කවර ලෝදයක් සම්බන්ධව අන්තිමා 

කැමාැත්ත ප්‍රකාශ කර ඇත්ලෝත් ද ඉන් පසුව හා ණය 

පියවීලෝමාන් පසුව තමා මාවට හලෝයන් එක් ලෝකාටසක් සතු 

ලෝේ. නුඹ�ාලෝ� ලෝදමාාපියන් හා නුඹ�ාලෝ� දරුවන් වන 

ඔවුන් අතරින් නුඹ�ාට ප්‍රලෝයෝජනය ලෝගන දීමාට වඩාාත් 

සමීපතයින් කවුරුන් දැ යි නුඹ�ා ලෝනා දන්ලෝනහු ය. 

(ලෝමාය) අල්�ාහ්ලෝගන් වූ නියමායකි. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් සර්වඥාානී සර්ව; ප්‍රඥාාවන්ත විය.

12.  නුඹ�ාලෝ� බිරියන් හැර දමාා ගිය දැයින් අඩාක්, ඔවුනට 

දරුලෝවකු ලෝනාමාැති නම් නුඹ�ාට හිමි ය. එලෝහත් ඔවුනට 

දරුලෝවකු සිටී නම් එවිට ඔවුන් උපලෝදස් දුන් අන්තිමා 

කැමාැත්තට පසුව හා ණය පියවීලෝමාන් පසුව ඔවුන් 

හැර දමාා ගිය දැයින් හතලෝරන් එක් ලෝකාටසක් නුඹ�ාට 

හිමි ය. එලෝමාන් මා නුඹ�ාට දරුලෝවකු ලෝනා සිටි නම්, 

නුඹ�ා හැර දමාා ගිය දැයින් හතලෝරන් එක් ලෝකාටසක් 

ඔවුනට හිමි ය. එලෝහත් නුඹ�ාට දරුලෝවකු සිටී නම් එවිට 

නුඹ�ා කවර ලෝදයක් ගැන අන්තිමා කැමාැත්ත ප්‍රකාශ 

කරන්ලෝන් ද ඉන් පසුව හා ණය පියවීලෝමාන් පසුව අලෝටන් 

ලෝකාටසක් ඔවුනට හිමි ය. මිනිලෝසකු ලෝහෝ කාන්තාවක් 

(දරුවන් ලෝහෝ ලෝදමාාපියින් ලෝනාමාැති) ‘ක�ා�ා’ නම් 

ගණයට අයත් ලෝකලෝනකු වශලෝයන් උරුමාකම් පාන 

ලෝකලෝනකු සිට ඔහුට සලෝහෝදරලෝයකු ලෝහෝ සලෝහෝදරියක 

සිටී නම් ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් එක් එක් ලෝකලෝනකුට 

හලෝයන් ලෝකාටසක් දිය යුතු ය. එලෝහත් ඊට වඩාා අධිකව 

ඔවුහු සිටිලෝයහු නම් එවිට ඔවුහු තුලෝනන් ලෝකාටසකට 

හවුල්කරුලෝවෝ ලෝවති. එය කවර ලෝදයක් ගැන අන්තිමා 

ප්‍රකාශය කරනු �බන්ලෝන් ද එය හා ණය පිය වීලෝමාන් 

පසුව ය. (උරුමාකරුවන් කිසිලෝවකුට) හිංසාවක් ලෝනා 

كُنَّ  فَإنِ   ۚ نثيََيۡنِ
ُ
ٱلۡ حَظِّ  مِثۡلُ  كَرِ  للَِّ وۡلَدِٰكُمۡۖ 

َ
أ فِٓ   ُ ٱللَّ يوُصِيكُمُ 

نسَِاءٓٗ فَوۡقَ ٱثنۡتََيۡنِ فَلَهُنَّ ثلُُثَا مَا ترََكَۖ وَإِن كَنتَۡ وَحِٰدَةٗ فَلَهَا ٱلنصِّۡفُۚ 
َّمۡ  ۚ فَإنِ ل ا ترََكَ إنِ كَنَ لَُۥ وَلَدٞ دُسُ مِمَّ ِ وَحِٰدٖ مِّنۡهُمَا ٱلسُّ

بوََيۡهِ لكُِّ
َ
وَلِ

ٓۥ إخِۡوَةٞ فَلِمُِّهِ  بوََاهُ فَلِمُِّهِ ٱلثُّلُثُۚ فَإنِ كَنَ لَُ
َ
ٓۥ أ ُۥ وَلَدٞ وَوَرثِهَُ يكَُن لَّ

بۡنَاؤٓكُُمۡ لَ 
َ
وۡ دَينٍۡۗ ءَاباَؤٓكُُمۡ وَأ

َ
دُسُۚ مِنۢ بَعۡدِ وَصِيَّةٖ يوُصِ بهَِآ أ ٱلسُّ

َ كَنَ عَليِمًا  ِۗ إنَِّ ٱللَّ قۡرَبُ لَكُمۡ نَفۡعٗاۚ فَريِضَةٗ مِّنَ ٱللَّ
َ
هُمۡ أ يُّ

َ
تدَۡرُونَ أ

حَكِيمٗا ١١

ۚ فَإنِ كَنَ لهَُنَّ  َّهُنَّ وَلَدٞ َّمۡ يكَُن ل زۡوَجُٰكُمۡ إنِ ل
َ
۞وَلَكُمۡ نصِۡفُ مَا ترََكَ أ

وۡ دَينٖۡۚ وَلهَُنَّ 
َ
ا ترََكۡنَۚ مِنۢ بَعۡدِ وَصِيَّةٖ يوُصِيَن بهَِآ أ بُعُ مِمَّ وَلَدٞ فَلَكُمُ ٱلرُّ

فَلَهُنَّ  وَلَدٞ  لَكُمۡ  كَنَ  فَإنِ   ۚ وَلَدٞ لَّكُمۡ  يكَُن  َّمۡ  ل إنِ  ترََكۡتُمۡ  ا  مِمَّ بُعُ  ٱلرُّ
دَينٖۡۗ وَإِن كَنَ رجَُلٞ  وۡ 

َ
أ بهَِآ  بَعۡدِ وَصِيَّةٖ توُصُونَ  مِّنۢ  ترََكۡتُمۚ  ا  مِمَّ ٱلثُّمُنُ 

دُسُۚ فَإنِ  ِ وَحِٰدٖ مِّنۡهُمَا ٱلسُّ
خۡتٞ فَلكُِّ

ُ
وۡ أ

َ
خٌ أ

َ
ٓۥ أ ةٞ وَلَُ

َ
وِ ٱمۡرَأ

َ
يوُرَثُ كَلَلَٰةً أ

كَءُٓ فِ ٱلثُّلُثِۚ مِنۢ بَعۡدِ وَصِيَّةٖ يوُصَٰ بهَِآ  كۡثََ مِن ذَلٰكَِ فَهُمۡ شَُ
َ
كَنوُٓاْ أ

ُ عَليِمٌ حَليِمٞ ١٢ ِۗ وَٱللَّ وۡ دَينٍۡ غَرَۡ مُضَارّٖٓۚ وَصِيَّةٗ مِّنَ ٱللَّ
َ
أ
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විය යුතු ය. ලෝමාය අල්�ාහ්ලෝ� උපලෝදසකි. තවද අල්�ාහ් 

සර්ව ඥාානී ය; ලෝසලෝනලෝහවන්ත ය.

13.  ලෝම්වා අල්�ාහ්ලෝ� සීමාාවන් ය. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ්ට 

හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට අවනත වන්ලෝන් ද ඔහුව ඊට 

පහළින් ගංගාලෝවෝ ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) උයන්ව�ට 

ඔහු ඇතුළත් කරයි. ඔවුහු එහි සදාතනිකයින් ලෝවති. 

ඉමාහත් ජයග්‍රහණය එයයි.

14.  තවද කවලෝරකු අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට පිටු පා 

ඔහුලෝ� සීමාාවන් ඉක්මාවා යන්ලෝන් ද ඔහු ඔහුව ගින්නට 

ඇතුළත් කරයි. එහි ඔහු සදාතනික ය. තවද ඔහුට නින්දා 

සහගත දඬුවමාක් ඇත.

15.  නුඹ�ාලෝ� කාන්තාවන් අතරින් ඇතැමුන් අශී�ාචාර 

ක්‍රියාවක ලෝයදුලෝන් නම් එවිට ඔවුනට එලෝරහිව නුඹ�ා 

අතරින් සිේ ලෝදලෝනකු සාක්ෂි වශලෝයන් ලෝගන එනු. 

එලෝස් ඔවුන් සාක්ෂි පැවසුලෝේ නම් එවිට ඔවුනට (එමා 

කාන්තාවන්ට) මාරණය එළලෝඹන තුරු ලෝහෝ ඔවුන් 

ලෝවනුලෝවන් අල්�ාහ් යම් මාඟක් ඇති කරන තුරු 

නිලෝවස්හි ඔවුන්ව රඳවා තබනු.

16.  නුඹ�ා අතරින් අශී�ාචාර ක්‍රියාවක ලෝයදුනු 

ලෝදලෝදලෝනකුට නුඹ�ා දඬුවම් කරනු. පසුව ඔවුන් 

ලෝදලෝදනා පශ්චාත්තාප වී හැඩා ගැසුලෝන් නම් එවිට 

නුඹ�ා ඔවුන් ලෝදලෝදනා අත හැර දමානු. නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී හා පරමා කරුණාභාරිත විය.

17.  අල්�ාහ් ලෝවතින් වූ පාපක්ෂාමාාව ඇත්ලෝත් 

ලෝනාදැනුවත්කමින් නපුරක් කර පසුව ලෝකටි කළකින් 

පාශ්චාත්තාපලෝයහි නිරත වන අයට ය. එවිට අල්�ාහ් 

ඔවුනට සමාාව ලෝදනු ඇත. තවද අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී 

හා සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත විය.

18.  ඔවුන්ලෝගන් ලෝකලෝනකු ලෝවත මාරණය පැමිලෝණන ලෝතක් 

ඔවුන් නපුරුකම් කර “දැන් මාමා පාපක්ෂාමාාව අයැදිමි” 

යැයි පවසන්නන්ට පාපක්ෂාමාාව ලෝනාමාැත. එලෝමාන් මා 

ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් ලෝ�ස සිටිය දී මාරණයට පත්වන්නන්ට 

ද (පාපක්ෂාමාාව) ලෝනාමාැත. අපි ලෝේදනා සහගත 

දඬුවමාක් ඔවුන්ට සූදානම් කර ඇලෝත් තමු.

تٰٖ تَۡريِ مِن  َ وَرسَُولَُۥ يدُۡخِلۡهُ جَنَّ ِۚ وَمَن يطُِعِ ٱللَّ تلِۡكَ حُدُودُ ٱللَّ
نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَاۚ وَذَلٰكَِ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ١٣

َ
تَۡتهَِا ٱلۡ

فيِهَا  ا  خَلِٰٗ ناَرًا  يدُۡخِلۡهُ  حُدُودَهۥُ  وَيَتَعَدَّ  وَرسَُولَُۥ   َ ٱللَّ يَعۡصِ  وَمَن 
هِيٞن ١٤ وَلَُۥ عَذَابٞ مُّ

رۡبَعَةٗ 
َ
أ عَلَيۡهِنَّ  فَٱسۡتشَۡهِدُواْ  نسَِّائٓكُِمۡ  مِن  ٱلۡفَحِٰشَةَ  تيَِن 

ۡ
يأَ تِٰ  وَٱلَّ

ٱلمَۡوۡتُ  يَتَوَفَّىهُٰنَّ   ٰ ٱلُۡيُوتِ حَتَّ فِ  مۡسِكُوهُنَّ 
َ
فَأ شَهِدُواْ  فَإنِ  مِّنكُمۡۖ 

ُ لهَُنَّ سَبيِلٗ ١٥ وۡ يَۡعَلَ ٱللَّ
َ
أ

عۡرضُِواْ عَنۡهُمَاۗٓ 
َ
صۡلَحَا فَأ

َ
تيَِنٰهَِا مِنكُمۡ فَـَٔاذُوهُمَاۖ فَإنِ تاَباَ وَأ

ۡ
انِ يأَ َ وَٱلَّ

ابٗا رَّحِيمًا ١٦ َ كَنَ توََّ إنَِّ ٱللَّ

مِن  يَتُوبُونَ  ثُمَّ  بَِهَلَٰةٖ  وءَٓ  ٱلسُّ يَعۡمَلوُنَ  ِينَ  للَِّ  ِ ٱللَّ عََ  ٱلتَّوۡبَةُ  إنَِّمَا 
ُ عَليِمًا حَكِيمٗا ١٧ ُ عَلَيۡهِمۡۗ وَكَنَ ٱللَّ وْلَٰٓئكَِ يَتُوبُ ٱللَّ

ُ
قَريِبٖ فَأ

حَدَهُمُ 
َ
أ حَضََ  إذَِا   ٰٓ حَتَّ يّـَِٔاتِ  ٱلسَّ يَعۡمَلوُنَ  ِينَ  للَِّ ٱلتَّوۡبَةُ  وَلَيۡسَتِ 

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ ارٌۚ  كُفَّ وَهُمۡ  يَمُوتوُنَ  ِينَ  ٱلَّ وَلَ  ٱلۡـَٰٔنَ  تُبۡتُ  إنِِّ  قَالَ  ٱلمَۡوۡتُ 

لِمٗا ١٨
َ
عۡتَدۡناَ لهَُمۡ عَذَاباً أ

َ
أ
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19.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! බ�හත් කාරලෝයන් කාන්තාවන් 

උරුමා කර ගැනීමා නුඹ�ාට අනුමාත ලෝනා ලෝවයි. ඔවුන්ට 

නුඹ�ා පිරිනැමූ දැයින් සමාහරක් නුඹ�ා ලෝගන යනු 

පිණිස (ඔවුන් විවාහයක් සිදු කර ගැනීලෝමාන්) නුඹ�ා 

ඔවුන්ව ලෝනා වළක්වනු. නුඹ�ා ඔවුන් සමාඟ යහපත් 

අයුරින් ජීවත් වනු. මාන්ද නුඹ�ා ඔවුන්ව පිළිකුල් කලෝ� 

නම්, (දැනගනු) නුඹ�ා යමාක් පිළිකුල් කළ හැකි ය. 

(එලෝස් පිළිකුල් කරන) ලෝදලෝයහි අල්�ාහ් අධික යහපත 

ඇති කරන්නට පුළුවන.

20.  භාාර්යාවක ස්ථානලෝ� තවත් භාාර්යාවක් මාාරු 

කරන්නට නුඹ�ා අදහස් කරන්ලෝන් නම් ඔවුන්ලෝගන් 

එක් තැනැත්තියකට නුඹ�ා ධන සම්භාාරයක් පිරිනමාා 

තිබුණ ද නුඹ�ා එයින් කිසිවක් ලෝනා ගනු. නුඹ�ා එය 

අයුක්ති සහගත ලෝ�සින් හා පැහැදිලි පාප කර්මායක් 

ලෝ�සින් ගන්ලෝනහු ද?

21.  නුඹ�ාලෝගන් ලෝකලෝනකු තවත් ලෝකලෝනකු සමාඟ (විවාහ) 

සබඳතා පවත්වා ලෝගන ලෝගාස් තිබිය දී සහ නුඹ�ාලෝගන් 

ස්ථීර ගිවිසුමාක් ඔවුන් �බා ලෝගන තිබිය දී නුඹ�ා එය 

(දුන් දෑ) ගත හැක්ලෝක් ලෝකලෝස් ද?

22.  නුඹ�ාලෝ� පියවරුන් විවාහ කර ගත් කාන්තාවන් නුඹ�ා 

විවාහ ලෝනා කරනු. එලෝහත් ලෝපර පැවති සිදුවීම් හැර. 

නියත වශලෝයන් මා එය අශී�ාචාර හා පිළිකුල් සහගත 

ක්‍රියාවක් විය. තවද ක්‍රියා මාාර්ගලෝයන් එය ඉතා නපුරු ය.

23.  නුඹ�ාලෝ� මාේවරුන්, නුඹ�ාලෝ� දූවරුන්, නුඹ�ාලෝ� 

සලෝහෝදරියන්, නුඹ�ාලෝ� පියාලෝ� සලෝහෝදරියන් 

(නැන්දාවරුන්), නුඹ�ාලෝ� මාවලෝ� සලෝහෝදරියන්, 

(නුඹ�ාලෝ�) සලෝහෝදරයාලෝ� දූවරුන්, සලෝහෝදරියලෝ� 

දූවරුන්, නුඹ�ාට කිරි ලෝපවූ නුඹ�ාලෝ� මාේවරුන්, 

කිරි ලෝපවීමා ලෝහ්තුලෝවන් වූ නුඹ�ාලෝ� සලෝහෝදරියන්, 

නුඹ�ාලෝ� බිරින්දෑවරුන්ලෝ� මාේවරුන් සහ 

නුඹ�ා ඔවුන් සමාඟ (විවාහ ජීවිතයට) ඇතුළත් 

වූ බිරින්දෑවරුන්ලෝගන් (ලෝපර විවාහයකින් ඉපද) 

නුඹ�ාලෝ� උකුලෝ�හි හැදී වැඩුණු නුඹ�ාලෝ� දූරුවන් 

නුඹ�ාට (විවාහ වීමාට) තහනම් කරන �දි. එලෝහත් 

නුඹ�ා ඔවුන් (එමා බිරියන්) ලෝවත ප්‍රලෝේශ ලෝනා වූලෝ� 

නම් (එමා දූවරුන් විවාහ කර ගැනීමා) නුඹ�ාට වරදක් 

නැත. නුඹ�ාලෝ� ලෝකාඳුනාරටිලෝයන් බිහි වූ නුඹ�ාලෝ� 

وَلَ  كَرۡهٗاۖ  ٱلنّسَِاءَٓ  ترَِثوُاْ  ن 
َ
أ لَكُمۡ  يَلُِّ  لَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

بفَِحِٰشَةٖ  تيَِن 
ۡ
يأَ ن 

َ
أ  ٓ إلَِّ ءَاتيَۡتُمُوهُنَّ  مَآ  ببَِعۡضِ  لِتَذۡهَبُواْ  تَعۡضُلوُهُنَّ 

ن تكَۡرَهُواْ 
َ
وهُنَّ بٱِلمَۡعۡرُوفِۚ فَإنِ كَرهِۡتُمُوهُنَّ فَعَسَٰٓ أ بَيّنَِةٖۚ وعََشُِ مُّ

ا كَثرِٗا ١٩ ُ فيِهِ خَرۡٗ ا وَيَجۡعَلَ ٱللَّ شَيۡـٔٗ

كَنَ زَوۡجٖ وَءَاتيَۡتُمۡ إحِۡدَىهُٰنَّ قنِطَارٗا فَلَ  رَدتُّمُ ٱسۡتبِۡدَالَ زَوۡجٖ مَّ
َ
وَإِنۡ أ

بيِنٗا ٢٠ خُذُونهَُۥ بُهۡتَنٰٗا وَإِثمۡٗا مُّ
ۡ
تأَ

َ
خُذُواْ مِنۡهُ شَيۡـًٔاۚ أ

ۡ
تأَ

خَذۡنَ مِنكُم 
َ
فۡضَٰ بَعۡضُكُمۡ إلَِٰ بَعۡضٖ وَأ

َ
خُذُونهَُۥ وَقَدۡ أ

ۡ
وَكَيۡفَ تأَ

مِّيثَقًٰا غَليِظٗا ٢١

فَۚ إنَِّهُۥ 
وَلَ تنَكِحُواْ مَا نكََحَ ءَاباَؤٓكُُم مِّنَ ٱلنّسَِاءِٓ إلَِّ مَا قَدۡ سَلَ

كَنَ فَحِٰشَةٗ وَمَقۡتٗا وسََاءَٓ سَبيِلً ٢٢

تُٰكُمۡ  وعََمَّ خَوَتٰكُُمۡ 
َ
وَأ وَبَنَاتكُُمۡ  هَتُٰكُمۡ  مَّ

ُ
أ عَلَيۡكُمۡ  حُرّمَِتۡ 

تِٰٓ  ٱلَّ هَتُٰكُمُ  مَّ
ُ
وَأ خۡتِ 

ُ
ٱلۡ وَبَنَاتُ  خِ 

َ
ٱلۡ وَبَنَاتُ  وَخَلَٰتُٰكُمۡ 

ئبُِكُمُ  هَتُٰ نسَِائٓكُِمۡ وَرَبَٰٓ مَّ
ُ
ضَعَٰةِ وَأ خَوَتٰكُُم مِّنَ ٱلرَّ

َ
رۡضَعۡنَكُمۡ وَأ

َ
أ

َّمۡ تكَُونوُاْ  تِٰ دَخَلۡتُم بهِِنَّ فَإنِ ل تِٰ فِ حُجُوركُِم مِّن نسَِّائٓكُِمُ ٱلَّ ٱلَّ
مِنۡ  ِينَ  ٱلَّ بۡنَائٓكُِمُ 

َ
أ وحََلَٰٓئلُِ  عَلَيۡكُمۡ  جُنَاحَ  فَلَ  بهِِنَّ  دَخَلۡتُم 

َ كَنَ  خۡتَيۡنِ إلَِّ مَا قَدۡ سَلَفَۗ إنَِّ ٱللَّ
ُ
ن تَۡمَعُواْ بَيۡنَ ٱلۡ

َ
صۡلَبٰكُِمۡ وَأ

َ
أ

غَفُورٗا رَّحِيمٗا ٢٣
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දරුවන්ලෝ� බිරින්දෑවරුන් (ලෝල්ලියන්) ද ලෝපර පැවති 

දෑ හැර (මින් පසු), සලෝහෝදරියන් ලෝදලෝදලෝනකු නුඹ�ා 

(බිරියන් වශලෝයන්) එකට තබා ගැනීමා ද තහනම් 

කරන �දි. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

පරමා කරුණාභාරිත ය.

24.  (යුධ සිරකාරියන් අතරින්) නුඹ�ාලෝ� පා�නය යටලෝතහි 

සිටින (වහල්) කාන්තාවන් හැර ලෝසසු විවාහක 

කාන්තාවන් (සමාඟ විවාහ වීමා ද තහනම් කරන �දි. එය) 

නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වූ අල්�ාහ්ලෝ� නියමායක් ලෝ�සිනි. 

ලෝමාාවුන් හැරුණු විට (ලෝවනත් ස්ත්‍රීන් කාමාලෝ�) වරදවා 

හැසිරීමාකින් ලෝතාරව පතිවත රකිමින් නුඹ�ාලෝ� සම්පත් 

(මාහර් පිරිනැමීමා) තුළින් ලෝසවීමා නුඹ�ාට අනුමාත 

කරන �දි. එබැවින් ඔවුන් සමාඟ කවර ලෝදයක නුඹ�ා 

පහස විඳින්ලෝනහු ද ඒ ලෝවනුලෝවන් වගකීමාක් වශලෝයන් 

ඔවුන්ලෝ� කුලී (මාහර්) නුඹ�ා �බා ලෝදනු. (මාහර්) නියමා 

කළ පසු (මාහර්හි අඩු වැඩි කිරීමා සම්බන්ධලෝයන්) කවර 

ලෝදයක් පිළිබඳව නුඹ�ා එකිලෝනකා අතර එකඟතාවට 

පැමිලෝණන්ලෝන් ද එහි නුඹ�ාට වරදක් නැත. සැබැවින් 

මා අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත ය.

25.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ නිදහස් කාන්තාවන් විවාහ 

කර ගැනීමාට නුඹ�ා අතරින් කවලෝරකුට වත්කම් 

ලෝනාමාැත්ලෝත් ද එවිට නුඹ�ාලෝ� පා�න යටලෝතහි සිටින 

(වහල්) කාන්තාවන් අතරින් නුඹ�ා සතු ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන වහල් කාන්තාවන්ලෝගන් (විවාහය) 

විය යුතු ය. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ාලෝ� විශ්වාසය 

පිළිබඳ මාැනවින් දන්නා ය. නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාකු 

ඇතැලෝමාකුලෝගනි. එබැවින් නුඹ�ා ඔවුන්ලෝ� පවුලෝල් 

(භාාරකරුවන්ලෝ�) අනුමාැතිය මාත, පතිවත රකින, 

ප්‍රසිද්ධිලෝ� දුරාචාරලෝ� ලෝනා ලෝයදන, එලෝමාන් මා 

රහසිගතව ලෝහෝ දුරාචාරලෝ� ලෝනා ලෝයදන කාන්තාවන්ව 

ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� කුලී (මාහර්) යහ අයුරින් පිරිනමාා 

නුඹ�ා විවාහ කර ගනු. විවාහ කරනු �ැබීලෝමාන් 

පසුව ඔවුන් දුරාචාරලෝ� ලෝයදුලෝන් නම්, එවිට නිදහස් 

කාන්තාවන් මාත පැවලෝරන දඬුවමින් අඩාක් ඔවුනට 

හිමි ලෝේ. ලෝමාය නුඹ�ා අතරින් දුරාචාරලෝ� ලෝයදීමා ගැන 

බිය වන අයට ය. එලෝහත් නුඹ�ා ඉවසිලිමාත්ව කටයුතු 

කිරීමා නුඹ�ාට උතුම් ය. තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

 ِ ٱللَّ كتَِبَٰ  يمَۡنُٰكُمۡۖ 
َ
أ مَلَكَتۡ  مَا  إلَِّ  ٱلنّسَِاءِٓ  مِنَ  ۞وَٱلمُۡحۡصَنَتُٰ 

مۡوَلٰكُِم 
َ
بأِ تبَۡتَغُواْ  ن 

َ
أ ذَلٰكُِمۡ  وَرَاءَٓ  ا  مَّ لَكُم  حِلَّ 

ُ
وَأ عَلَيۡكُمۡۚ 

جُورهَُنَّ 
ُ
ۡصِنيَِن غَرَۡ مُسَٰفِحِيَنۚ فَمَا ٱسۡتَمۡتَعۡتُم بهِۦِ مِنۡهُنَّ فَـَٔاتوُهُنَّ أ مُّ

فَريِضَةٗۚ وَلَ جُنَاحَ عَلَيۡكُمۡ فيِمَا ترََضَٰيۡتُم بهِۦِ مِنۢ بَعۡدِ ٱلۡفَريِضَةِۚ إنَِّ 
َ كَنَ عَليِمًا حَكِيمٗا ٢٤ ٱللَّ

ٱلمُۡؤۡمِنَتِٰ  ٱلمُۡحۡصَنَتِٰ  ينَكِحَ  ن 
َ
أ طَوۡلً  مِنكُمۡ  يسَۡتَطِعۡ  َّمۡ  ل وَمَن 

عۡلَمُ 
َ
أ  ُ وَٱللَّ ٱلمُۡؤۡمِنَتِٰۚ  فَتَيَتٰكُِمُ  مِّن  يمَۡنُٰكُم 

َ
أ مَلَكَتۡ  ا  مَّ فَمِن 

هۡلهِِنَّ وَءَاتوُهُنَّ 
َ
بإِيِمَنٰكُِمۚ بَعۡضُكُم مِّنۢ بَعۡضٖۚ فٱَنكِحُوهُنَّ بإِذِۡنِ أ

خۡدَانٖۚ 
َ
جُورهَُنَّ بٱِلمَۡعۡرُوفِ مُۡصَنَتٍٰ غَرَۡ مُسَٰفِحَتٰٖ وَلَ مُتَّخِذَتِٰ أ

ُ
أ

تَيۡنَ بفَِحِٰشَةٖ فَعَلَيۡهِنَّ نصِۡفُ مَا عََ ٱلمُۡحۡصَنَتِٰ 
َ
حۡصِنَّ فَإنِۡ أ

ُ
فَإذَِآ أ

خَرۡٞ  واْ  تصَۡبُِ ن 
َ
وَأ مِنكُمۡۚ  ٱلۡعَنَتَ  خَشَِ  لمَِنۡ  ذَلٰكَِ  ٱلۡعَذَابِۚ  مِنَ 

ُ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٢٥ لَّكُمۡۗ وَٱللَّ
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26.  නුඹ�ාට (ලෝම්වා) පැහැදිලි කිරීමාටත්, නුඹ�ාට 

ලෝපරවූවන්ලෝ� පිළිලෝවත නුඹ�ාට ලෝපන්වා දීමාටත්, 

නුඹ�ාට සමාාව දීමාටත් අල්�ාහ් අලෝප්ක්ෂාා කරයි. තවද 

අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත ය.

27.  තවද අල්�ාහ් නුඹ�ාට සමාාව දීමාටත් අලෝප්ක්ෂාා කරයි. 

එලෝහත් මාලෝනෝ ආශාවන් අනුගමානය කරන්නවුන්, 

නුඹ�ා සම්පූරණලෝයන් මා (ලෝනාමාඟට) නැඹුරු වීමා 

අලෝප්ක්ෂාා කරති.

28.  (නීති රීති) සැහැල්ලු කිරීමාටත් අල්�ාහ් අලෝප්ක්ෂාා කරයි. 

තවද මිනිසා දුර්ව�ලෝයකු ලෝ�ස මාවනු �ැබ ඇත.

29.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අතර එකඟතාවයකින් 

යුතු වයාපාරයකින් හැර නුඹ�ාලෝ� වස්තුව නුඹ�ා 

වැරදි ලෝ�ස අනුභාව ලෝනා කරනු. තවද නුඹ�ා නුඹ�ාව 

මා ඝාාතනය ලෝනා කරනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

නුඹ�ා ලෝකලෝරහි අසමාසමා කරුණාන්විත විය.

30.  කවලෝරකු සතුරුකමින් හා අයුක්ති සහගත ලෝ�ස එය 

සිදු කරන්ලෝන් ද එවිට අපි ඔහුව නිරයට ඇතුළත් 

කරන්ලෝනමු. එය අල්�ාහ්ට පහසු කාර්යයක් විය.

31.  කවර ලෝදයක් නුඹ�ාට තහනම් කරනු �ැබුලෝේ ද 

එවැනි මාහා පාපයන්ලෝගන් නුඹ�ා වැළකුලෝණ් නම් 

අපි නුඹ�ාලෝ� (සුළු) පාපයන් නුඹ�ාලෝගන් ඉවත් 

කරන්ලෝනමු. තවද නුඹ�ාව ලෝගෞරවනීය පිවිසුම් 

ස්ථානයකට අපි ඇතුළත් කරන්ලෝනමු.

32.  තවද නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාකුව ඇතැලෝමාකුට වඩාා 

අල්�ාහ් කවර ලෝදයකින් උසස් ලෝකාට ඇත්ලෝත් ද එවැනි 

ලෝදයකට නුඹ�ා ආශා ලෝනා කරනු. පුරුෂායින්ට ඔවුන් 

ඉපැයූ දැයින් ලෝකාටසක් ඇත. එලෝමාන් මා කාන්තාවන්ට 

ද ඔවුන් ඉපැයූ දැයින් ලෝකාටසක් ඇත. තවද නුඹ�ා 

අල්�ාහ්ලෝගන් ඔහුලෝ� භාාගයය පතනු. නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් සියලු දෑ පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

ِينَ مِن قَبۡلكُِمۡ وَيَتُوبَ  َ لَكُمۡ وَيَهۡدِيكَُمۡ سُنََ ٱلَّ ُ لُِبيَّنِ يرُيِدُ ٱللَّ
ُ عَليِمٌ حَكِيمٞ ٢٦ عَلَيۡكُمۡۗ وَٱللَّ

ن 
َ
أ هَوَتِٰ  ٱلشَّ يتََّبعُِونَ  ِينَ  ٱلَّ وَيُرِيدُ  عَلَيۡكُمۡ  يَتُوبَ  ن 

َ
أ يرُِيدُ   ُ وَٱللَّ

تمَِيلوُاْ مَيۡلً عَظِيمٗا ٢٧

نسَٰنُ ضَعِيفٗا ٢٨ ن يَُفِّفَ عَنكُمۡۚ وخَُلقَِ ٱلِۡ
َ
ُ أ يرُِيدُ ٱللَّ

ن 
َ
ٓ أ مۡوَلَٰكُم بيَۡنَكُم بٱِلۡبَطِٰلِ إلَِّ

َ
أ كُلُوٓاْ 

ۡ
ِينَ ءَامَنُواْ لَ تأَ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

َ كَنَ  نفُسَكُمۡۚ إنَِّ ٱللَّ
َ
تكَُونَ تجَِرَٰةً عَن ترََاضٖ مِّنكُمۡۚ وَلَ تَقۡتُلُوٓاْ أ

بكُِمۡ رحَِيمٗا ٢٩

وَمَن يَفۡعَلۡ ذَلٰكَِ عُدۡوَنٰٗا وَظُلۡمٗا فَسَوۡفَ نصُۡليِهِ ناَرٗاۚ وَكَنَ ذَلٰكَِ عََ 
ِ يسَِرًا ٣٠ ٱللَّ

سَيّـَِٔاتكُِمۡ  عَنكُمۡ  نكَُفِّرۡ  عَنۡهُ  تُنۡهَوۡنَ  مَا  كَبَائٓرَِ  تَۡتَنبُِواْ  إنِ 
دۡخَلٗ كَريِمٗا ٣١ وَندُۡخِلۡكُم مُّ

ٰ بَعۡضٖۚ لّلِرجَِّالِ نصَِيبٞ  ُ بهِۦِ بَعۡضَكُمۡ عََ لَ ٱللَّ وَلَ تَتَمَنَّوۡاْ مَا فَضَّ
مِن   َ ٱللَّ وسَۡـَٔلوُاْ   ۚ ٱكۡتسََبَۡ ا  مِّمَّ نصَِيبٞ  وَللِنّسَِاءِٓ   ْۖ ٱكۡتسََبُوا ا  مِّمَّ

ءٍ عَليِمٗا ٣٢ َ كَنَ بكُِلِّ شَۡ فَضۡلهِۦِٓۚ إنَِّ ٱللَّ
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33.  (ස්ත්‍රී පුරුෂා) සෑමා ලෝකලෝනකුට මා, ලෝදමාාපියන් ද සමීප 

ඥාාතීන් ද අතහැර දමාා ගිය දෑ ට, භාාරකරුවන් පත් 

කලෝළමු. නුඹ�ාලෝ� දිවුරුම් ගිවිස ගත් අය වනාහි 

ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� ලෝකාටස පිරිනමානු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් සියලු දෑ පිළිබඳව සාක්ෂිකරු ය.

34.  පුරුෂායින් කාන්තාවන් මාත වූ පා�කලෝයෝ ය. ලෝහ්තුව 

අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුට වඩාා 

උසස් කර ඇති බැවින් ද ඔවුන්ලෝ� ධනලෝයන් ඔවුන් 

වියදම් කරන බැවින් ද ලෝේ. දැහැමි කාන්තාලෝවෝ 

(සැමියාට) අවනත වන, අල්�ාහ්ලෝ� ආරක්ෂාාලෝවන් 

(සිය සැමියන්) නැති විටක (ඔවුන්ලෝ� අයිතිවාසිකම්) 

ආරක්ෂාා කරන අය ලෝවති. ඔවුන්ලෝ� අඩාදබර ගැන 

නුඹ�ා බිය වන අය වනාහි ඔවුනට නුඹ�ා උපලෝදස් 

ලෝදනු. තවද නිදියහනින් ඔවුන්ව දුරස් කරනු. තවද 

ඔවුනට (තරවටු කිරීමාක් වශලෝයන්) ගසනු. ඉන් පසුව 

ඔවුන් නුඹ�ාට අවනත වූලෝ� නම් ඔවුන් ලෝකලෝරහි 

(අයුක්තියක් කරන්නට) මාඟක් ලෝනා ලෝසායනු. සැබැවින් 

මා අල්�ාහ් අතිඋත්තරීතර අතිමාහත් ය.

35.  තවද ඔවුන් ලෝදලෝදනා අතර ලෝවන්වීමාක් ඇති ලෝේවි 

යැයි නුඹ�ා බිය ලෝවලෝතාත් ඔහුලෝ� පවුලෝ�න් යුක්තිය 

පසිඳ�න ලෝකලෝනකු ද ඇයලෝ� පවුලෝ�න් යුක්තිය 

පසිඳ�න ලෝකලෝනකු ද (ඔවුන් ලෝවත යවනු) සමාාදානය 

කළ හැකි යැයි ඔවුන් ලෝදලෝදනා අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝන් 

නම් අල්�ාහ් ඔවුන් ලෝදලෝදනා අතර ආශිර්වාද කරන්ලෝන් 

ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; සර්ව 

ප්‍රඥාාවන්ත ය.

36.  තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට නැමාදුම් කරනු. තවද ඔහුට 

කිසිවක් ආලෝද්ශ ලෝනා කරනු. තවද ලෝදමාාපියන් සමාඟ 

උපකාරශීලීව කටයුතු කරනු. තවද ඥාාතී අයවලුන්, 

අනාථයින්, දුගියන්, ඥාාති අසල්වැසියා, (ඥාාති ලෝනා 

වන) අසල්වැසියා, අසලින් සිටින සගයා, මාගියා හා 

නුඹ�ාලෝ� දකුණත් සතු කර ගත් අය (ඔබ�ා යටලෝත් 

සිටින වහලුන්) සමාඟ ද උපාකාරශීලීව කටයුතු කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අහංකාරකම් පාන පුරසාරම් 

ලෝදාඩාන අයව ප්‍රිය ලෝනා කරන්ලෝන් ය.

عَقَدَتۡ  ِينَ  وَٱلَّ قۡرَبُونَۚ 
َ
وَٱلۡ انِ  ٱلۡوَلِٰدَ ترََكَ  ا  مِمَّ مَوَلَِٰ  جَعَلۡنَا   ٖ

وَلكُِّ
ءٖ شَهِيدًا ٣٣ ِ شَۡ

ٰ كُّ َ كَنَ عََ يمَۡنُٰكُمۡ فَـَٔاتوُهُمۡ نصَِيبَهُمۡۚ إنَِّ ٱللَّ
َ
أ

ٰ بَعۡضٖ وَبمَِآ  ُ بَعۡضَهُمۡ عََ لَ ٱللَّ مُٰونَ عََ ٱلنّسَِاءِٓ بمَِا فَضَّ ٱلرجَِّالُ قَوَّ
لٰحَِتُٰ قَنٰتَِتٌٰ حَفِٰظَتٰٞ لّلِۡغَيۡبِ بمَِا حَفِظَ  مۡوَلٰهِِمۡۚ فَٱلصَّ

َ
نفَقُواْ مِنۡ أ

َ
أ

ٱلمَۡضَاجِعِ  فِ  وَٱهۡجُرُوهُنَّ  فَعِظُوهُنَّ  نشُُوزهَُنَّ  تََافوُنَ  تِٰ  وَٱلَّ  ۚ ُ ٱللَّ
كَنَ   َ ٱللَّ إنَِّ  سَبيِلًۗ  عَلَيۡهِنَّ  تَبۡغُواْ  فَلَ  طَعۡنَكُمۡ 

َ
أ فَإنِۡ   ۖ وَٱضِۡبُوهُنَّ

ا كَبرِٗا ٣٤ عَليِّٗ

هۡلهَِآ 
َ
هۡلهِۦِ وحََكَمٗا مِّنۡ أ

َ
وَإِنۡ خِفۡتُمۡ شِقَاقَ بيَۡنهِِمَا فَٱبۡعَثُواْ حَكَمٗا مِّنۡ أ

َ كَنَ عَليِمًا خَبرِٗا ٣٥ ُ بيَۡنَهُمَاۗٓ إنَِّ ٱللَّ إنِ يرُِيدَآ إصِۡلَحٰٗا يوُفَّقِِ ٱللَّ

وَبذِِي  إحِۡسَٰنٗا  ينِۡ  وَبٱِلۡوَلِٰدَ اۖ  شَيۡـٔٗ بهِۦِ  تشُِۡكُواْ  وَلَ   َ ٱللَّ ۞وَٱعۡبُدُواْ 
ٱلُۡنُبِ  وَٱلَۡارِ  ٱلۡقُرۡبَٰ  ذيِ  وَٱلَۡارِ  وَٱلمَۡسَٰكِيِن  وَٱلَۡتَمَٰٰ  ٱلۡقُرۡبَٰ 
َ لَ  يمَۡنُٰكُمۡۗ إنَِّ ٱللَّ

َ
بيِلِ وَمَا مَلَكَتۡ أ احِبِ بٱِلَۡنۢبِ وَٱبنِۡ ٱلسَّ وَٱلصَّ

يُبُِّ مَن كَنَ مُۡتَالٗ فَخُورًا ٣٦
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37.  මාසුරුකම් කර, මාසුරුකමා ලෝකලෝරහි මිනිසුනට නිලෝයෝග 

කර, අල්�ාහ් තමා භාාගයලෝයන් ඔවුන්ට පිරිනැමූ දෑ 

වසන් කරන අය වනාහි (එවන්) ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ට අපි 

නින්දනීය දඬුවමාක් සූදානම් කර ඇත්ලෝතමු.

38.  තවද, ජනයාට ප්‍රදර්ශනය කිරීමා පිණිස තමා ධනය 

වියදම් කර අල්�ාහ් හා අවසන් දිනය විශ්වාස ලෝනා 

කරන ඔවුන් (ෂායිතාන්වරුන්ලෝ� මිතුරන් ය) ෂායිතාන් 

කවරකුලෝ� මිතුලෝරකු වන්ලෝන් ද ඔහු මිතුලෝරකු වශලෝයන් 

නපුරු විය.

39.  ඔවුහු අල්�ාහ්ව ද අවසන් දිනය ද විශ්වාස ලෝකාට 

අල්�ාහ් ඔවුන්ට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් වියදම් කලෝ� 

නම් ඔවුනට එලෝරහිව පිහිටනුලෝ� කුමාක් ද? තවද 

අල්�ාහ් ඔවුන් පිළිබඳව සර්වඥාානී ය.

40.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් අණුවක තරමාක් වුව ද අපරාධයක් 

සිදු ලෝනා කරයි. එය යම් යහපතක් වූලෝ� නම් එය ඔහු 

ගුණ කරනු ඇත. තවද ඔහු ලෝවතින් අතිමාහත් ප්‍රතිඵ� 

ඔහු පිරිනමායි.

41.  සෑමා සමූහයකින් මා අප සාක්ෂිකරුලෝවකු ලෝගන ආ විට 

ලෝමාාවුන්ට එලෝරහිව නුඹව සාක්ෂිකරුලෝවකු වශලෝයන් 

අප ලෝගන ආලෝේ නම් (ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ වුන්ලෝ� 

තත්ත්වය) ලෝකලෝස් වන්ලෝන් ද?

42.  (අල්�ාහ්ව) ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට, රසූල්වරයාට පිටු පෑ අය 

වනාහි එදින ඔවුන් මාහ ලෝපාලෝළාව සමාඟ සමාත�ා කරනු 

�ැබුලෝේ නම්! යැයි ප්‍රිය කරති. කිසිදු සිදුවීමාක් ඔවුන් 

අල්�ාහ් හමුලෝවහි වසන් ලෝනා කරනු ඇත.

43.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා මාත්ව සිටිය දී නුඹ�ා 

පවසන දෑ නුඹ�ා වටහා ගන්නා ලෝතක් ස�ාතයට ළං 

ලෝනා වනු. තවද කිලිටි තත්ත්වලෝ� සිටින්නා ද ස්නානය 

කරන ලෝතක් (ස�ාතයට) ළං ලෝනා වනු. එලෝහත් (එහි) 

මාාර්ගය හරහා ගමාන් කරන්ලෝනකු හැර. එලෝස් මා නුඹ�ා 

ලෝරෝගීව ලෝහෝ යම් ගමානක ලෝහෝ පසුලෝවත් නම් ලෝහෝ 

නුඹ�ා අතුරින් මාළපහ කිරීලෝමාන් පසු කිසිලෝවකු 

පැමිණිලෝ� නම් ලෝහෝ බිරියන් සමාඟ ලිංගික ස්පර්ශයක 

ලෝයදුලෝනහු නම් ලෝහෝ එවිට (පිරිසිදු වීමාට) නුඹ�ාට ජ�ය 

ලෝනා �ැබූලෝන් නම් නුඹ�ා පිරිසිදු පස් ලෝසායා ගනු. 

 ُ مُرُونَ ٱلنَّاسَ بٱِلُۡخۡلِ وَيَكۡتُمُونَ مَآ ءَاتىَهُٰمُ ٱللَّ
ۡ
ِينَ يَبۡخَلوُنَ وَيَأ ٱلَّ

هِينٗا ٣٧ عۡتَدۡناَ للِۡكَفِٰرِينَ عَذَابٗا مُّ
َ
مِن فَضۡلهِِۗۦ وَأ

بٱِلَۡوۡمِ  وَلَ   ِ بٱِللَّ يؤُۡمِنُونَ  وَلَ  ٱلنَّاسِ  رئِاَءَٓ  مۡوَلٰهَُمۡ 
َ
أ ينُفِقُونَ  ِينَ  وَٱلَّ

يۡطَنُٰ لَُۥ قَريِنٗا فَسَاءَٓ قَريِنٗا ٣٨ ٱلۡأٓخِرِۗ وَمَن يكَُنِ ٱلشَّ

 ۚ ُ ا رَزقََهُمُ ٱللَّ نفَقُواْ مِمَّ
َ
وَأ ِ وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِ  وَمَاذَا عَلَيۡهِمۡ لوَۡ ءَامَنُواْ بٱِللَّ

ُ بهِِمۡ عَليِمًا ٣٩ وَكَنَ ٱللَّ

وَيُؤۡتِ مِن  يضَُعِٰفۡهَا  حَسَنَةٗ  تكَُ  ةٖۖ وَإِن  ذَرَّ مِثۡقَالَ  يَظۡلمُِ  لَ   َ إنَِّ ٱللَّ
جۡرًا عَظِيمٗا ٤٠

َ
نهُۡ أ ُ لدَّ

ؤُلَءِٓ شَهِيدٗا ٤١ ٰ هَٰٓ بشَِهِيدٖ وجَِئۡنَا بكَِ عََ ةِ ۢ مَّ
ُ
ِ أ

فَكَيۡفَ إذَِا جِئۡنَا مِن كُّ

رۡضُ وَلَ 
َ
ىٰ بهِِمُ ٱلۡ ِينَ كَفَرُواْ وعََصَوُاْ ٱلرَّسُولَ لوَۡ تسَُوَّ يوَۡمَئذِٖ يوََدُّ ٱلَّ

َ حَدِيثٗا ٤٢ يكَۡتُمُونَ ٱللَّ

ٰ تَعۡلَمُواْ مَا  نتُمۡ سُكَرَٰىٰ حَتَّ
َ
لَوٰةَ وَأ ِينَ ءَامَنُواْ لَ تَقۡرَبُواْ ٱلصَّ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

رۡضَٰٓ  ْۚ وَإِن كُنتُم مَّ ٰ تَغۡتسَِلوُا تَقُولوُنَ وَلَ جُنُبًا إلَِّ عَبرِيِ سَبيِلٍ حَتَّ
وۡ لَمَٰسۡتُمُ ٱلنّسَِاءَٓ فَلَمۡ 

َ
حَدٞ مِّنكُم مِّنَ ٱلۡغَائٓطِِ أ

َ
وۡ جَاءَٓ أ

َ
ٰ سَفَرٍ أ وۡ عََ

َ
أ

يدِۡيكُمۡۗ 
َ
وَأ بوِجُُوهكُِمۡ  فَٱمۡسَحُواْ  طَيّبِٗا  صَعيِدٗا  مُواْ  فَتَيَمَّ مَاءٓٗ  تَِدُواْ 

ا غَفُورًا ٤٣ َ كَنَ عَفُوًّ إنَِّ ٱللَّ
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තවද නුඹ�ාලෝ� මුහුණු ද, නුඹ�ාලෝ� අත් ද නුඹ�ා 

(එයින්) පිරිමාදිනු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් (සෑමා වරදකට 

මා දඬුවමාන් ලෝනා කර) ලෝනා ස�කා හැර පාපක්ෂාමාාව 

පිරිනමාන්නා ය.

44.  ධර්මා ග්‍රන්ථලෝයන් ලෝකාටසක් පිරිනමානු �ැබූවන් ලෝදස 

නුඹ ලෝනා බැලුලෝවහි ද? ඔවුහු මුළාව මි�ට ගනිති. තවද 

නුඹ�ා මාං මුළා වීමා ඔවුහු ප්‍රිය කරති.

45.  තවද අල්�ාහ් නුඹ�ාලෝ� සතුරන් පිළිබඳව මාැනවින් 

දන්නා ය. භාාරකරු වශලෝයන් අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් ය. 

තවද උදේකරු වශලෝයන් ද අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් ය.

46.  වචන එහි (නියමිත) ස්ථානලෝයන් ලෝවනස් කරන අය 

යුලෝදේ වූවන් අතරින් ලෝවති. එලෝමාන් මා ඔවුන් අපි සවන් 

දුනිමු, අපි පිටුපෑ ලෝවමු යැයි ද ඇහුම්කන් දීමාකින් 

ලෝතාරව නුඹ සවන් ලෝදනු යැයි ද (විකෘති අදහසක් ලෝගන 

ලෝදන) "රාඉනා" යැයි ද දහලෝමාහි අඩු පාඩු නගමින් වචන 

ලෝවනස් කර පවසති. ඔවුන් අපි සවන් දුනිමු, අවනත 

වූලෝයමු යැයි ද සවන් ලෝදනු යැයි ද "උන්ළුර්නා" (අප 

ගැන සැ�කිලිමාත් වනු) යැයි ද පවසා සිටිලෝ� නම් එය 

ඔවුනට යහපතක් වන්නට තිබුණි. තවද වඩාාත් නිවැරැදි 

වන්නට ද තිබුණි. එනමුත් ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතික්ලෝ�පය 

ලෝහ්තුලෝවන් අල්�ාහ් ඔවුනට ශාප කලෝ� ය. එලෝහයින් 

ස්වල්ප ලෝදනකු මිස ඔවුහු විශ්වාස ලෝනා කරති.

47.  අලෝහෝ ධර්මා ග්‍රන්ථය ලෝදනු �ැබූවනි! අපි ඔලෝ� මුහුණු 

විකෘති ලෝකාට ඒවා පිටු පසට හැරවීමාට ලෝපර ලෝහෝ 

ලෝසනසුරාදා වැසියනට අපි ශාප කළාක් ලෝමාන් අප 

ශාප කිරීමාට ලෝපර ලෝහෝ නුඹ�ා සතුව ඇති දෑ සතයය 

කරවමින් අපි නුඹ�ාට පහළ කළ දෑ විශ්වාස කරනු. 

තවද අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගය අනිවාර්යලෝයන් මා සිදු 

කරනු �බන්නක් විය.

48.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් ඔහුට ආලෝද්ශ කරනු �ැබීමා සමාාව 

ලෝනා ලෝදයි. ඒ හැර ලෝසසු දෑට ඔහු අභිමාත කළ අයට 

සමාාව ලෝදයි. කවලෝරකු අල්�ාහ්ට ආලෝද්ශ කරන්ලෝන් ද 

සැබැවින් මා ඔහු මාහත් පාපයක් ලෝගතුලෝේ ය.

49.  ඔවුන් ඔවුන්වමා පිවිතුරු කර ගන්නන් ලෝදස නුඹ ලෝනා 

බැලුලෝවහි ද? එලෝස් ලෝනාව තමාන් අභිමාත කළ අයව 

لَلَٰةَ  ٱلضَّ ونَ  يشَۡتَُ ٱلۡكِتَبِٰ  مِّنَ  نصَِيبٗا  وتوُاْ 
ُ
أ ِينَ  ٱلَّ إلَِ  ترََ  لمَۡ 

َ
أ

بيِلَ ٤٤ ن تضَِلُّواْ ٱلسَّ
َ
وَيُرِيدُونَ أ

ِ نصَِرٗا ٤٥ ِ وَلِّٗا وَكَفَٰ بٱِللَّ عۡدَائٓكُِمۡۚ وَكَفَٰ بٱِللَّ
َ
عۡلَمُ بأِ

َ
ُ أ وَٱللَّ

سَمِعۡنَا  وَيَقُولوُنَ  وَاضِعِهۦِ  مَّ عَن  ٱلۡكَمَِ  يَُرّفِوُنَ  هَادُواْ  ِينَ  ٱلَّ مِّنَ 
لسِۡنتَهِِمۡ وَطَعۡنٗا فِ ٱلّدِينِۚ 

َ
بأِ لََّاۢ  وعََصَيۡنَا وَٱسۡمَعۡ غَرَۡ مُسۡمَعٖ وَرَعِٰنَا 

قۡوَمَ 
َ
َّهُمۡ وَأ ا ل طَعۡنَا وَٱسۡمَعۡ وَٱنظُرۡناَ لَكَنَ خَرۡٗ

َ
هُمۡ قاَلوُاْ سَمِعۡنَا وَأ نَّ

َ
وَلوَۡ أ

ُ بكُِفۡرهِمِۡ فَلَ يؤُۡمِنُونَ إلَِّ قَليِلٗ ٤٦ وَلَكِٰن لَّعَنَهُمُ ٱللَّ

مَعَكُم  لمَِّا  قٗا  مُصَدِّ لۡناَ  نزََّ بمَِا  ءَامِنُواْ  ٱلۡكِتَبَٰ  وتوُاْ 
ُ
أ ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

وۡ نلَۡعَنَهُمۡ كَمَا لَعَنَّآ 
َ
دۡباَرهَِآ أ

َ
ٰٓ أ هَا عََ ن نَّطۡمِسَ وجُُوهٗا فَنَُدَّ

َ
مِّن قَبۡلِ أ

ِ مَفۡعُولً ٤٧ مۡرُ ٱللَّ
َ
بۡتِۚ وَكَنَ أ صۡحَبَٰ ٱلسَّ

َ
أ

كَ بهِۦِ وَيَغۡفِرُ مَا دُونَ ذَلٰكَِ لمَِن يشََاءُٓۚ وَمَن  ن يشَُۡ
َ
َ لَ يَغۡفِرُ أ إنَِّ ٱللَّ

ىٰٓ إثِۡمًا عَظِيمًا ٤٨ ِ فَقَدِ ٱفۡتََ يشُۡكِۡ بٱِللَّ

ُ يزَُكِّ مَن يشََاءُٓ وَلَ يُظۡلَمُونَ  نفُسَهُمۚ بلَِ ٱللَّ
َ
ونَ أ ِينَ يزَُكُّ لمَۡ ترََ إلَِ ٱلَّ

َ
أ

فَتيِلً ٤٩

4 - අන් නිසා  النساءජුසූ - 5

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  92  

පිවිතුරු කරනුලෝ� අල්�ාහ් ය. තවද ඉඳි ලෝගඩියක සිවිය 

තරම් වුව ද ඔවුනට අසාධාරණයක් සිදු කරනු ලෝනා 

�ැලෝ�.

50.  අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි ඔවුන් ලෝබාරු ලෝගාතනුලෝ� ලෝකලෝස් දැ? 

යි නුඹ සැ�කිල්ලෝ�න් බ�නු. ප්‍රකට පාපයක් වශලෝයන් 

එය ප්‍රමාාණවත් විය.

51.  ධර්මා ග්‍රන්ථලෝයන් ලෝකාටසක් ලෝදනු �ැබූවන් ලෝදස 

නුඹ ලෝනා බැලුලෝවහි ද? ඔවුහු මිථයාවන් සහ නපුරු 

බ�ලෝේගයන් විශ්වාස කරති. තවද “විශ්වාස කළවුන්ට 

වඩාා (ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ) ලෝමාාවුන් මාාර්ගලෝයන් ඉතා 

නිවැරදි” යැයි ඔවුහු ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට පවසති.

52.  අල්�ාහ් ශාප කළවුන් ලෝමාාවුහු මා ය. තවද අල්�ාහ් 

කවලෝරකුට ශාප කරන්ලෝන් ද එවිට ඔහු ලෝවනුලෝවන් උදේ 

කරුලෝවකු කිසිවිටක නුඹ ලෝනා දකින්ලෝනහි මා ය.

53.  එලෝස් ලෝනාමාැති නම් ඔවුනට ආධිපතයලෝයන් ලෝකාටසක් 

ලෝහෝ තිලෝ� ද? එලෝස් තිබුණු විලෝටක ජනයාට (එයින්) 

අල්පයක් ලෝහෝ ඔවුහු පිරි ලෝනා නමාති.

54.  එලෝස් ලෝනාමාැති නම් අල්�ාහ් මිනිසුනට තමා භාාගයලෝයන් 

පිරිනැමූ දෑ ගැන ඔවුහු ඔවුනට ඊර්ෂායා කරන්ලෝනෝ ද? 

සැබැවින් මා ඉබ්‍රාාහීම්ලෝ� පවු�ට ධර්මා ග්‍රන්ථය ද ප්‍රඥාාව 

ද අපි පිරිනැමුලෝවමු. තවද ඔවුනට අපි අතිමාහත් රාජයය 

ද පිරිනැමුලෝවමු.

55.  ඒ අනුව ඔවුන් අතරින් එය විශ්වාස කළවුන් ද ලෝවති. 

එලෝමාන් මා ඔවුන් අතරින් එයින් වැළකී සිටි අය ද ලෝවති. 

ඇවිලෝළන ගින්ලෝනන් නිරය (ඔවුන්ට) ප්‍රමාාණවත් විය.

56.  සැබැවින් මා අපලෝ� වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වනාහි 

මාතු දිනලෝ� දී ගින්නට අපි ඔවුන් ඇතුළත් කරන්ලෝනමු. 

ඔවුන්ලෝ� හම් (ගින්ලෝනන්) පිළිස්සුනු සෑමා කළකමා, 

ඔවුන් දඬුවමා විඳිනු පිණිස ඒ ලෝවනුවට අපි ඔවුනට 

ලෝවනත් හම් මාාරුකර ලෝදන්ලෝනමු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

සර්ව බ�ධාරී; සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත ය.

57.  විශ්වාස ලෝකාට දැහැමි ක්‍රියාවන් කළවුන් වනාහි යටින් 

ගංගාවන් ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) උයන්ව�ට අපි ඔවුන් 

ඇතුළත් කරන්ලෝනමු. නිරන්තරලෝයන් මා ඔවුන් එහි 

بيِنًا ٥٠ ِ ٱلۡكَذِبَۖ وَكَفَٰ بهِۦِٓ إثِمۡٗا مُّ ونَ عََ ٱللَّ ٱنظُرۡ كَيۡفَ يَفۡتَُ

غُٰوتِ  بۡتِ وَٱلطَّ وتوُاْ نصَِيبٗا مِّنَ ٱلۡكِتَبِٰ يؤُۡمِنُونَ بٱِلِۡ
ُ
ِينَ أ لمَۡ ترََ إلَِ ٱلَّ

َ
أ

ِينَ ءَامَنُواْ سَبيِلً ٥١ هۡدَىٰ مِنَ ٱلَّ
َ
ؤُلَءِٓ أ ِينَ كَفَرُواْ هَٰٓ وَيَقُولوُنَ للَِّ

ُ فَلَن تَِدَ لَُۥ نصَِرًا ٥٢ ۖ وَمَن يلَۡعَنِ ٱللَّ ُ ِينَ لَعَنَهُمُ ٱللَّ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ
ُ
أ

مۡ لهَُمۡ نصَِيبٞ مِّنَ ٱلمُۡلۡكِ فَإذِٗا لَّ يؤُۡتوُنَ ٱلنَّاسَ نقَِرًا ٥٣
َ
أ

ُ مِن فَضۡلهِِۖۦ فَقَدۡ ءَاتيَۡنَآ ءَالَ  ٰ مَآ ءَاتىَهُٰمُ ٱللَّ مۡ يَۡسُدُونَ ٱلنَّاسَ عََ
َ
أ

لۡكً عَظِيمٗا ٥٤ إبِرَۡهٰيِمَ ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلۡكِۡمَةَ وَءَاتَيۡنَهُٰم مُّ

ن صَدَّ عَنۡهُۚ وَكَفَٰ بَِهَنَّمَ سَعِرًا ٥٥ نۡ ءَامَنَ بهِۦِ وَمِنۡهُم مَّ فَمِنۡهُم مَّ

بـَِٔايَتٰنَِا سَوۡفَ نصُۡليِهِمۡ ناَرٗا كَُّمَا نضَِجَتۡ جُلوُدُهُم  ِينَ كَفَرُواْ  إنَِّ ٱلَّ
َ كَنَ عَزيِزًا حَكِيمٗا ٥٦ لۡنَهُٰمۡ جُلوُدًا غَرۡهََا لَِذُوقوُاْ ٱلۡعَذَابَۗ إنَِّ ٱللَّ بدََّ

مِن  تَۡريِ  تٰٖ  جَنَّ سَنُدۡخِلُهُمۡ  لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  وَٱلَّ
وَندُۡخِلُهُمۡ  رَةۖٞ  طَهَّ زۡوَجٰٞ مُّ

َ
أ َّهُمۡ فيِهَآ  ل بدَٗاۖ 

َ
أ نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَآ 

َ
ٱلۡ تَۡتهَِا 

ظِلّٗ ظَليِلً ٥٧

4 - අන් නිසා  النساءජුසූ - 5

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  93  

සදාතනිකයින් ලෝවති. එහි ඔවුනට පිවිතුරු බිරින්දෑවරුන් 

ලෝවති. තවද අපි ඔවුන්ව වඩාාත් ලෝහවණැති ලෝහවණකට 

ඇතුළත් කරන්ලෝනමු.

58.  පැවරුම් ඒවාලෝ� හිමිකරුවන් ලෝවත භාාර ලෝදන ලෝ�ස ද 

නුඹ�ා ජනයා අතර තීන්දු ලෝදන විට, යුක්ති සහගතව 

තීන්දු ලෝදන ලෝ�ස ද නුඹ�ාට නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

අණ කරයි. සැබැවින් මා අල්�ාහ් ඒ පිළිබඳව නුඹ�ාට 

උපලෝදස් දීමා යහපත් විය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

සර්ව ශ්‍රාවක; සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

59.  විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට අවනත වනු. එලෝමාන් 

මා රසූල්වරයාට ද නුඹ�ා අතර කටයුතු භාාර උදවියට ද 

අවනත වනු. එලෝහත් යම් කරුණක නුඹ�ා එකිලෝනකා 

මාත ගැටුම් ඇති කර ගත්ලෝතහු නම්, නුඹ�ා අල්�ාහ් හා 

පරමාාන්ත දිනය විශ්වාස කරන්නන්ව සිටිලෝයහු නම්, 

එවිට එය අල්�ාහ් ලෝවත ද රසූල්වරයා ලෝවත ද ලෝයාමු 

කරනු. එය වඩාා ලෝ��ඨ ය. එලෝමාන් මා (එහි) අවසානය ද 

වඩාා අ�ංකාර ය.

60.  නුඹ ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ ද නුඹට ලෝපර පහළ 

කරනු �ැබූ දෑ ද ඇත්ලෝතන් මා තමාන් විශ්වාස කළ බවට 

සිතමින් සිටි අය ලෝදස නුඹ ලෝනා බැලුලෝවහි ද? ඔවුහු 

නපුරු බ�ලෝේගයන් ලෝවත තීන්දු පැතීමාට අලෝප්ක්ෂාා 

කරති. සැබැවින් මා එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන ලෝ�ස ඔවුහු 

නිලෝයෝග කරනු �ැබ සිටියහ. තවද ලෝෂායිතාන් අන්ත 

මුළාවක ඔවුන්ව මුළා කිරීමාට අලෝප්ක්ෂාා කරයි.

61.  තවද අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ ලෝවත ද රසූල්වරයා ලෝවත 

ද නුඹ�ා පැමිලෝණනු යැයි ඔවුනට පවසනු �ැබූ විට, 

කුහකයින් නුලෝඹන් දැඩි ලෝ�ස වැළකී සිටිනු නුඹ 

දුටුලෝවහි ය.

62.  ඔවුන්ලෝ� දෑත් ඉදිරිපත් කළ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුනට 

යම් දුර්භාාගයයක් ඇති වූ විට ඉන් පසුව අපි යහපත හා 

එකඟතාව හැර ලෝවනත් කිසිවක් අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරමු 

යැයි අල්�ාහ් මාත දිවුරමින් නුඹ ලෝවත ඔවුහු පැමිණි විට 

ලෝකලෝස් ලෝේවි ද?

63.  ඔවුහු කවරහුද යත් ඔවුන්ලෝ� හදවත් තුළ ඇති දෑ 

අල්�ාහ් දන්ලෝන් ය. එබැවින් ඔවුන්ව ලෝනා ස�කා 

هۡلهَِا وَإِذَا حَكَمۡتُم بَيۡنَ 
َ
مَنَٰتِٰ إلَِٰٓ أ

َ
واْ ٱلۡ ن تؤَُدُّ

َ
مُركُُمۡ أ

ۡ
َ يأَ ۞إنَِّ ٱللَّ

َ كَنَ  ا يعَِظُكُم بهِۦِٓۗ إنَِّ ٱللَّ َ نعِِمَّ ن تَۡكُمُواْ بٱِلۡعَدۡلِۚ إنَِّ ٱللَّ
َ
ٱلنَّاسِ أ

سَمِيعَاۢ بصَِرٗا ٥٨

مۡرِ مِنكُمۡۖ 
َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
طِيعُواْ ٱلرَّسُولَ وَأ

َ
َ وَأ طِيعُواْ ٱللَّ

َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

 ِ ِ وَٱلرَّسُولِ إنِ كُنتُمۡ تؤُۡمِنُونَ بٱِللَّ ءٖ فَرُدُّوهُ إلَِ ٱللَّ فَإنِ تنََزٰعَۡتُمۡ فِ شَۡ
ويِلً ٥٩

ۡ
حۡسَنُ تأَ

َ
وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِۚ ذَلٰكَِ خَرۡٞ وَأ

نزِلَ مِن 
ُ
نزِلَ إلَِۡكَ وَمَآ أ

ُ
هُمۡ ءَامَنُواْ بمَِآ أ نَّ

َ
ِينَ يزَعُۡمُونَ أ لمَۡ ترََ إلَِ ٱلَّ

َ
أ

ن يكَۡفُرُواْ 
َ
مِرُوٓاْ أ

ُ
غُٰوتِ وَقَدۡ أ ن يَتَحَاكَمُوٓاْ إلَِ ٱلطَّ

َ
قَبۡلكَِ يرُِيدُونَ أ

ن يضُِلَّهُمۡ ضَلَلَٰۢ بعَِيدٗا ٦٠
َ
يۡطَنُٰ أ بهِِۖۦ وَيُرِيدُ ٱلشَّ

يتَۡ ٱلمُۡنَفِٰقِيَن 
َ
ُ وَإِلَ ٱلرَّسُولِ رَأ نزَلَ ٱللَّ

َ
وَإِذَا قيِلَ لهَُمۡ تَعَالوَۡاْ إلَِٰ مَآ أ

ونَ عَنكَ صُدُودٗا ٦١ يصَُدُّ

يدِۡيهِمۡ ثُمَّ جَاءُٓوكَ يَۡلفُِونَ 
َ
مَتۡ أ صِيبَةُۢ بمَِا قَدَّ صَبَٰتۡهُم مُّ

َ
فَكَيۡفَ إذَِآ أ

ٓ إحِۡسَٰنٗا وَتوَۡفيِقًا ٦٢ رَدۡنآَ إلَِّ
َ
ِ إنِۡ أ بٱِللَّ

عۡرضِۡ عَنۡهُمۡ وعَِظۡهُمۡ وَقلُ 
َ
ُ مَا فِ قُلوُبهِِمۡ فَأ ِينَ يَعۡلَمُ ٱللَّ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ

ُ
أ

نفُسِهِمۡ قَوۡلَۢ بلَيِغٗا ٦٣
َ
َّهُمۡ فِٓ أ ل
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හරිනු. තවද ඔවුනට උපලෝදස් ලෝදනු. ඔවුන්ලෝ� සිත් තුළට 

(වැටලෝහන ලෝස්) පැහැදිලි වදනින් ඔවුනට පවසනු.

64.  අල්�ාහ්ලෝ� අනුමාැතිලෝයන් පිළිපදිනු �ැබීමාට මිස කිසිදු 

ධර්මා දූතයකු අපි ලෝනා එේලෝවමු. සැබැවින් මා ඔවුන් 

ඔවුන්ට මා අපරාධ කරගත් අවස්ථාවක, ඔවුන් නුඹ ලෝවත 

පැමිණ, තවද ඔවුන් අල්�ාහ්ලෝගන් සමාාව අයැද සිටියදී, 

රසූල්වරයා (වන ඔබත්) ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් සමාාව අයැද 

සිටිලෝ� නම්, අල්�ාහ් පාපක්ෂාමාාව පිළිගන්නා ලෝ�සත්, 

අසමාසමා කරුණාවන්ත ලෝ�සත් ඔවුන් දැක ගනු ඇත.

65.  එලෝස් ලෝනා ව, නුඹලෝ� පරමාාධිපති මාත දිවුරමින්! ඔවුන් 

අතර ඇති වුණු ගැටලුවක දී, ඔවුන් නුඹව විනිශ්චය 

කරුලෝවකු ලෝ�ස පිළිලෝගන, පසුව නුඹ දුන් තීන්දුලෝේ 

කිසිදු වරදක් ඔවුන් තුළ ලෝනා දැක, ඔවුන් පූර්ණව 

අවනත වන ලෝතක් ඔවුන් විශ්වාස ලෝනා කරනු ඇත.

66.  “නුඹ�ා නුඹ�ාව මා ඝාාතනය කරනු. නැතිනම් නුඹ�ාලෝ� 

නිලෝවස්වලින් බැහැර කරනු” යැයි අපි ඔවුනට නියමා 

කලෝ� නම් ඔවුන් අතරින් ස්වල්ප ලෝදලෝනකු හැර එය සිදු 

ලෝනා කරනු ඇත. ඔවුනට උපලෝදස් ලෝදනු �ැබූ දෑ ඔවුහු 

සිදු කලෝ� නම් එය ඔවුනට යහපතක් හා (විශ්වාසලෝ�) 

දැඩි ස්ථාවරත්වයක් වන්නට තිබිණ.

67.  එවිට අපලෝගන් වූ මාහත් ප්‍රතිඵ� ඔවුනට අප 

පිරිනමාන්නට තිබුණි.

68.  තවද අපි ඔවුනට ඍජු මාඟ පිරිනමාන්නට තිබුණි.

69.  කවලෝරකු අල්�ාහ් හා රසූල්වරයාට අවනත වන්ලෝන් 

ද ඔවුහු මාය අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදට පාත්‍රවූවන් වන 

නබිවරුන්, සතයවාදීන්, දිවිපිදූවන් හා දැහැමියන් ආදීන් 

සමාඟ සිටින්ලෝනෝ. මිතුරකු වශලෝයන් යහපත් වනුලෝ� 

ඔවුහු මා ය.

70.  ලෝමාමා භාාගයය අල්�ාහ් ලෝවතිනි. තවද අල්�ාහ් 

සර්වඥාානී වශලෝයන් ප්‍රමාාණවත් විය.

لَمُوٓاْ  ظَّ إذِ  هُمۡ  نَّ
َ
أ وَلوَۡ   ِۚ ٱللَّ بإِذِۡنِ  لُِطَاعَ  إلَِّ  رَّسُولٍ  مِن  رسَۡلۡنَا 

َ
أ وَمَآ 

 َ َ وَٱسۡتَغۡفَرَ لهَُمُ ٱلرَّسُولُ لوَجََدُواْ ٱللَّ نفُسَهُمۡ جَاءُٓوكَ فَٱسۡتَغۡفَرُواْ ٱللَّ
َ
أ

ابٗا رَّحِيمٗا ٦٤ توََّ

ٰ يَُكِّمُوكَ فيِمَا شَجَرَ بيَۡنَهُمۡ ثُمَّ لَ يَِدُواْ  فَلَ وَرَبّكَِ لَ يؤُۡمِنُونَ حَتَّ
ا قَضَيۡتَ وَيسَُلّمُِواْ تسَۡليِمٗا ٦٥ نفُسِهِمۡ حَرجَٗا مِّمَّ

َ
فِٓ أ

ا  وِ ٱخۡرجُُواْ مِن دِيَرِٰكُم مَّ
َ
نفُسَكُمۡ أ

َ
نِ ٱقۡتُلُوٓاْ أ

َ
نَّا كَتَبۡنَا عَلَيۡهِمۡ أ

َ
وَلوَۡ أ

ا  مَا يوُعَظُونَ بهِۦِ لَكَنَ خَرۡٗ هُمۡ فَعَلوُاْ  نَّ
َ
وَلوَۡ أ مِّنۡهُمۡۖ  إلَِّ قَليِلٞ  فَعَلوُهُ 

شَدَّ تثَۡبيِتٗا ٦٦
َ
َّهُمۡ وَأ ل

جۡرًا عَظِيمٗا ٦٧
َ
آ أ نَّ ُ وَإِذٗا لَّأٓتَيۡنَهُٰم مِّن لدَّ

سۡتَقِيمٗا ٦٨ وَلهََدَينَۡهُٰمۡ صِرَطٰٗا مُّ

مِّنَ  عَلَيۡهِم   ُ ٱللَّ نۡعَمَ 
َ
أ ِينَ  ٱلَّ مَعَ  وْلَٰٓئكَِ 

ُ
فَأ وَٱلرَّسُولَ   َ ٱللَّ يطُِعِ  وَمَن 

وْلَٰٓئكَِ رَفيِقٗا ٦٩
ُ
لٰحِِيَنۚ وحََسُنَ أ هَدَاءِٓ وَٱلصَّ يقِيَن وَٱلشُّ دِّ ٱلنَّبيِّـِنَۧ وَٱلصِّ

ِ عَليِمٗا ٧٠ ِۚ وَكَفَٰ بٱِللَّ ذَلٰكَِ ٱلۡفَضۡلُ مِنَ ٱللَّ
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71.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාලෝ� පූර්වාරක්ෂාාව ගනු. 

එලෝහයින් නුඹ�ා ලෝවන් ලෝවන් කණ්ඩාායම් වශලෝයන් ලෝහෝ 

සියල්ලෝ�ෝ මා එකට ලෝහෝ පිටත්ව යනු.

72.  තවද සැබැවින් මා නුඹ�ා අතරින් (යුද්ධයට ලෝනා යා) 

පසුබට වන්නන් ද ලෝවති. එවිට (යුද්ධලෝ� දී) නුඹ�ාට 

යම් දුර්භාාගයයක් ඇති වූ විට "මාා ඔවුන් සමාඟ සහාභාාගී 

ලෝනා වීලෝමාන් අල්�ාහ් මාට ආශිර්වාද කර ඇතැ" යි 

පවසයි.

73.  අල්�ාහ්ලෝගන් භාාගයයක් නුඹ�ාට හිමි වූලෝ� නම් "අලෝහෝ! 

මාා ද ඔවුන් සමාඟ සිටිලෝ� නම් මාහත් වූ ජයග්‍රහණයක් 

මාමා ද අත් කර ගන්ලෝනමි" යනුලෝවන් නුඹ�ාටත් ඔහුටත් 

අතලෝර් කිසිදු සම්බන්ධයක් ලෝනා තිබුණාක් ලෝමාන් ඔවුහු 

පවසන්නාහ.

74.  මාතු ලෝ�ාව ලෝවනුලෝවන් ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය විකුණන 

අය අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� සටන් වදිත්වා. කවලෝරකු 

ලෝහෝ අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� සටන් වැද ඝාාතනය කරනු 

�බන්ලෝන් නම් ලෝහෝ ජයග්‍රහණය කරන්ලෝන් නම් ලෝහෝ 

මාහත් වූ ප්‍රතිඵ� අපි ඔහුට මාතුවට පිරිනමාන්ලෝනමු.

75.  “අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපරාධකාර ජනයා 

ලෝවලෝසන ලෝමාමා නගරලෝයන් අපව පිට කරනු මාැනව! 

තවද අපට ඔබ ලෝවතින් භාාරකරුවකු පත් කරනු මාැනව! 

තවද අපට ඔබ ලෝවතින් උදේකරුවකු පත් කරනු මාැනව!” 

යැයි පවසන පිරිමින්ලෝගන් වූ දුබ�යින් ද කාන්තාවන් ද 

දරුවන් ද (අසරණ ව) සිටිය දී, අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� 

නුඹ�ා සටන් ලෝනා වැද සිටීමාට නුඹ�ාට කුමාක් වී ද?

76.  විශ්වාස කළවුන් අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� සටන් වදිති. 

එලෝමාන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් නපුරු බ�ලෝේගයන්ලෝ� 

මාාර්ගලෝ� සටන් වදිති. එබැවින් ලෝෂායිතාන්ලෝ� මිතුරන් 

සමාඟ නුඹ�ා සටන් වදිනු. සැබැවින් මා ලෝෂායිතාන්ලෝ� 

කුමාන්ත්‍රණ දුර්ව� විය.

77.  නුඹ�ාලෝ� අත් (සටන් කිරීලෝමාන්) වළක්වා ගනු. තවද 

ස�ාතය නිසි අයුරින් ඉටු කරනු. zසකාතය ද ලෝදනු 

යැයි පවසනු �ැබූවන් ලෝදස නුඹ නුදුටුලෝවහි ද? ඔවුන් 

ලෝකලෝරහි සටන් කිරීමා නියමා කරනු �ැබූ කල්හි එවිට 

ඔවුන්ලෝගන් පිරිසක් අල්�ාහ්ට බියවනවා ලෝස් ජනයාට 

وِ ٱنفِرُواْ جَِيعٗا ٧١
َ
ِينَ ءَامَنُواْ خُذُواْ حِذۡرَكُمۡ فَٱنفِرُواْ ثُبَاتٍ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

 ُ نۡعَمَ ٱللَّ
َ
صِيبَةٞ قَالَ قَدۡ أ صَبَٰتۡكُم مُّ

َ
ئََّ فَإنِۡ أ ُبَطِّ وَإِنَّ مِنكُمۡ لمََن لَّ

عَهُمۡ شَهِيدٗا ٧٢ كُن مَّ
َ
َّ إذِۡ لمَۡ أ عََ

بيَۡنَكُمۡ  تكَُنۢ  َّمۡ  ل ن 
َ
كَأ لََقُولَنَّ   ِ ٱللَّ مِّنَ  فَضۡلٞ  صَبَٰكُمۡ 

َ
أ وَلَئنِۡ 

فوُزَ فَوۡزًا عَظِيمٗا ٧٣
َ
ةٞ يَلَٰيۡتنَِ كُنتُ مَعَهُمۡ فَأ وَبَيۡنَهُۥ مَوَدَّ

وَمَن  نۡيَا بٱِلۡأٓخِرَةِۚ  ونَ ٱلَۡيَوٰةَ ٱلدُّ ِينَ يشَُۡ ِ ٱلَّ ۞فَلۡيُقَتٰلِۡ فِ سَبيِلِ ٱللَّ
جۡرًا عَظِيمٗا ٧٤

َ
وۡ يَغۡلبِۡ فَسَوۡفَ نؤُۡتيِهِ أ

َ
ِ فَيُقۡتَلۡ أ يقَُتٰلِۡ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

ٱلرجَِّالِ  مِنَ  وَٱلمُۡسۡتَضۡعَفِيَن   ِ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  تقَُتٰلِوُنَ  لَ  لَكُمۡ  وَمَا 
المِِ  خۡرجِۡنَا مِنۡ هَذِٰهِ ٱلۡقَرۡيَةِ ٱلظَّ

َ
ِينَ يَقُولوُنَ رَبَّنَآ أ وَٱلنّسَِاءِٓ وَٱلوۡلِۡدَنِٰ ٱلَّ

نكَ نصَِرًا ٧٥ ُ اَ مِن لدَّ نكَ وَلِّٗا وَٱجۡعَل لنَّ ُ اَ مِن لدَّ هۡلُهَا وَٱجۡعَل لنَّ
َ
أ

فِ  يقَُتٰلِوُنَ  كَفَرُواْ  ِينَ  وَٱلَّ  ِۖ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  يقَُتٰلِوُنَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ
كَنَ  يۡطَنِٰ  ٱلشَّ كَيۡدَ  إنَِّ  يۡطَنِٰۖ  ٱلشَّ وۡلَِاءَٓ 

َ
أ فَقَتٰلُِوٓاْ  غُٰوتِ  ٱلطَّ سَبيِلِ 

ضَعِيفًا ٧٦

وَءَاتوُاْ  لَوٰةَ  ٱلصَّ قيِمُواْ 
َ
وَأ يدِۡيكَُمۡ 

َ
أ وٓاْ  كُفُّ لهَُمۡ  قيِلَ  ِينَ  ٱلَّ إلَِ  ترََ  لمَۡ 

َ
أ

ٱلنَّاسَ  يَۡشَوۡنَ  مِّنۡهُمۡ  فَريِقٞ  إذَِا  ٱلۡقِتَالُ  عَلَيۡهِمُ  كُتبَِ  ا  فَلَمَّ كَوٰةَ  ٱلزَّ
شَدَّ خَشۡيَةٗۚ وَقَالوُاْ رَبَّنَا لمَِ كَتَبۡتَ عَلَيۡنَا ٱلۡقِتَالَ لوَۡلَٓ 

َ
وۡ أ

َ
ِ أ كَخَشۡيَةِ ٱللَّ

نۡيَا قَليِلٞ وَٱلۡأٓخِرَةُ خَرۡٞ لمَِّنِ ٱتَّقَٰ  جَلٖ قَريِبٖۗ قُلۡ مَتَعُٰ ٱلدُّ
َ
رۡتَنَآ إلَِٰٓ أ خَّ

َ
أ

وَلَ تُظۡلَمُونَ فَتيِلً ٧٧
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බිය ලෝවති. එලෝස් ලෝනාමාැතිනම් (ඊටත් වඩාා) දැඩි ලෝ�ස 

බිය ලෝවති. තවද අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපහට 

සටන් කිරීමා නියමා කලෝ� ඇයි? ටික ක�කට අපව ප්‍රමාාද 

කරන්නට තිබුණා ලෝනා ලෝේ දැ? යි පවසති. (නබිවරය!) 

පවසනු ලෝමාලෝ�ාව වින්ඳනය අල්ප ය. බිය බැතිමාතුන්හට 

මාතු ලෝ�ාව ලෝ��ඨ ය. ඉඳි ලෝගඩියක සිවිය තරම් වුව ද 

නුඹ�ා අපරාධ කරනු ලෝනා �බන්ලෝනහු ය.

78.  නුඹ�ා ලෝකාතැනක සිටිය ද මාරණය නුඹ�ා හමුවට 

ළඟා වනු ඇත. නුඹ�ා බ�වත් බ�ලෝකාටුවක් තුළ සිටිය 

ද. (නබිවරය!) ඔවුනට යම් යහපතක් සිදු වන විට එය 

අල්�ාහ් ලෝවතින් යැයි ඔවුහු පවසති. ඔවුනට යම් නපුරක් 

සිදු වන විට ලෝමාය ඔබ ලෝවතින් යැයි පවසති. සියල්� 

අල්�ාහ් ලෝවතින් යැයි නුඹ පවසනු. ලෝමාමා ජනයාට සිදු 

වී ඇත්ලෝත් කුමාක්ද? ඔවුන් (ඔලෝ�) පුවත අවලෝබෝධ කර 

ගැනීමාට තැත් ලෝනා කරති.

79.  (නබිවරය!) නුඹට යම් යහපතක් වී නම් එය අල්�ාහ් 

ලෝවතිනි. තවද නුඹට යම් නපුරක් වී නම් එය නුඹ 

ලෝවතිනි. (යැයි පවසනු) තවද අපි නුඹව ජනයාට ධර්මා 

දූතයකු ලෝ�ස එේලෝවමු. තවද සාක්ෂිකරු වශලෝයන් 

අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් ය.

80.  කවලෝරකු ලෝමාමා රසූල්වරයාට අවනත වන්ලෝන් ද 

සැබැවින් මා ඔහු අල්�ාහ්ට අවනත විය. කවලෝරකු 

පිටුපාන්ලෝන් ද (දැන ගනු) අපි නුඹව ඔවුන් ලෝවත 

ආරක්ෂාකයකු ලෝ�ස යැේලෝේ නැත.

81.  අපි අවනත ලෝවමු යැයි ඔවුහු පවසති. එලෝහත් නුඹ 

ලෝවතින් ඔවුහු බැහැරව ගිය විට ඔවුන් අතරින් පිරිසක් 

නුඹ ලෝනා පැවසූ දෑ ගැන රාත්‍රිය පුරා මා කුමාන්ත්‍රණය 

කරති. ඔවුන් රාත්‍රිලෝ� කරන දෑ ගැන අල්�ාහ් සටහන් 

කරයි. එබැවින් නුඹ ඔවුන්ලෝගන් ඉවත් වනු. තවද 

අල්�ාහ් ලෝවත භාාර කරනු. භාාරකරු වශලෝයන් අල්�ාහ් 

ප්‍රමාාණවත් ය.

82.  අල් කුර්ආනය ගැන ඔවුහු පරිශී�නය කළ යුතු ලෝනා ලෝේ 

ද? එය අල්�ාහ් ලෝනා වන ලෝකලෝනකු ලෝවතින් වූලෝ� නම් 

එහි ඔවුහු පරස්පර ලෝවනස්කම් ලෝබාලෝහෝමායක් මා දකිනු 

ඇත.

وَإِن  شَيَّدَةٖۗ  مُّ برُُوجٖ  فِ  كُنتُمۡ  وَلوَۡ  ٱلمَۡوۡتُ  مُ  يدُۡركِكُّ تكَُونوُاْ  يۡنَمَا 
َ
أ

ِۖ وَإِن تصُِبۡهُمۡ سَيّئَِةٞ يَقُولوُاْ  تصُِبۡهُمۡ حَسَنَةٞ يَقُولوُاْ هَذِٰهۦِ مِنۡ عِندِ ٱللَّ
لَ  ٱلۡقَوۡمِ  ؤُلَءِٓ  هَٰٓ فَمَالِ   ِۖ ٱللَّ عِندِ  مِّنۡ   ٞ كُّ قُلۡ  عِندِكَۚ  مِنۡ  هَذِٰهۦِ 

يكََادُونَ يَفۡقَهُونَ حَدِيثٗا ٧٨

صَابكََ مِن سَيّئَِةٖ فَمِن نَّفۡسِكَۚ 
َ
ِۖ وَمَآ أ صَابكََ مِنۡ حَسَنَةٖ فَمِنَ ٱللَّ

َ
آ أ مَّ

ِ شَهِيدٗا ٧٩ رسَۡلۡنَكَٰ للِنَّاسِ رسَُولٗۚ وَكَفَٰ بٱِللَّ
َ
وَأ

عَلَيۡهِمۡ  رسَۡلۡنَكَٰ 
َ
أ فَمَآ   ٰ توََلَّ وَمَن   ۖ َ ٱللَّ طَاعَ 

َ
أ فَقَدۡ  ٱلرَّسُولَ  يطُِعِ  ن  مَّ

حَفِيظٗا ٨٠

غَرَۡ  مِّنۡهُمۡ  طَائٓفَِةٞ  بَيَّتَ  عِندِكَ  مِنۡ  برََزُواْ  فَإذَِا  طَاعَةٞ  وَيَقُولوُنَ 
ۡ عََ  عۡرضِۡ عَنۡهُمۡ وَتوََكَّ

َ
ُ يكَۡتُبُ مَا يبُيَّتُِونَۖ فَأ ِي تَقُولُۖ وَٱللَّ ٱلَّ

ِ وَكيِلً ٨١ ِۚ وَكَفَٰ بٱِللَّ ٱللَّ

فيِهِ  لوَجََدُواْ   ِ ٱللَّ غَرِۡ  عِندِ  مِنۡ  كَنَ  وَلوَۡ  ٱلۡقُرۡءَانَۚ  يَتَدَبَّرُونَ  فَلَ 
َ
أ

ٱخۡتلَِفٰٗا كَثرِٗا ٨٢
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83.  (ලෝපාදු) ආරක්ෂාාව ලෝහෝ භීතිය ගැන ලෝතාරතුරක් ඔවුන් 

ලෝවත පැමිණි විට ඔවුහු එය පතුරවා හරිති. තවද ඔවුන් 

එය (අල්�ාහ්ලෝ�) දූතයා ලෝවතටත් ඔවුන් අතරින් 

කටයුතු භාාර උදවිය ලෝවතටත් ලෝයාමු කලෝ� නම් ඒ 

ගැන පරිශී�නය කරන්නන් එය දැන ගනු ඇත. නුඹ�ා 

ලෝකලෝරහි අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයය හා ඔහුලෝ� කරුණාව 

ලෝනා වී නම් ස්වල්ප ලෝදනකු හැර නුඹ�ා ලෝෂායිතාන්ව 

අනුගමානය කරන්නට තිබිණ.

84.  එලෝස් නම් (නබිවරය!) නුඹ අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� 

සටන් වදිනු. නුඹට මිස ලෝවනත් කිසිවකුට බ� කරනු 

ලෝනා �ැලෝ�. තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන්ව දිරි 

ගන්වනු. ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝ� ප්‍රහාරය අල්�ාහ් 

මාැඩාපවත්වනු ඇත. තවද අල්�ාහ් ප්‍රහාර එල්� කිරීලෝමාහි 

ඉතා දැඩි ය; තවද දඬුවම් දීලෝමාහි ද ඉතා දැඩි ය.

85.  කවලෝරකු යහපත් නිර්ලෝද්ශයකින් නිර්ලෝද්ශ කරන්ලෝන් 

ද ඔහුට ඉන් ලෝකාටසක් හිමි ය. එලෝමාන් මා කවලෝරක් 

අයහපත් නිර්ලෝද්ශයකින් නිර්ලෝද්ශ කරන්ලෝන් ද ඔහුට 

ඉන් ලෝකාටසක් හිමි ය. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 

නිරීක්ෂාක ය.

86.  සුබ පැතුමාකින් නුඹ�ා සුබ පතනු �ැබූ විට නුඹ�ා ද ඊට 

වඩාා අ�ංකාර ලෝ�සින් සුබ පතනු. එලෝස් නැතලෝහාත් 

එයමා ආපසු ප්‍රතිචාර ලෝ�ස දක්වනු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

සියලු දෑ ගණනය කරන්නා ය.

87.  අල්�ාහ් වනාහි ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැත. 

එහි කිසිදු සැකයක් ලෝනාමාැති මාළවුන් ලෝකලෝරන් 

නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� ඔහු නුඹ�ාව රැස් කරනු ඇත. 

අල්�ාහ්ට වඩාා කතාලෝවන් සතයවාදී කවු ද?

88.  කුහකයින් විෂායලෝයහි නුඹ�ා ලෝදපිරිසක් වන්ලෝන් ඇයි? 

ඔවුන් ඉපැයූ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් අල්�ාහ් ඔවුන්ව අවමාානයට 

පත් කලෝ� ය. අල්�ාහ් ලෝනාමාඟ යන්නට ඉඩා හැරී 

අයහට මාඟලෝපන්වීමාට නුඹ�ා අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝනහු 

ද? අල්�ාහ් කවලෝරකු ලෝනාමාඟ යන්නට ඉඩා හරින්ලෝන් ද 

එවිට නුඹ ඔහු ලෝවනුලෝවන් කිසිදු මාඟක් ලෝනා දකින්ලෝනහි 

මා ය.

إلَِ  رَدُّوهُ  وَلوَۡ  بهِِۖۦ  ذَاعُواْ 
َ
أ ٱلَۡوۡفِ  وِ 

َ
أ مۡنِ 

َ
ٱلۡ مِّنَ  مۡرٞ 

َ
أ جَاءَٓهُمۡ  وَإِذَا 

ِينَ يسَۡتَنۢبطُِونهَُۥ مِنۡهُمۡۗ وَلوَۡلَ  مۡرِ مِنۡهُمۡ لَعَلمَِهُ ٱلَّ
َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
ٱلرَّسُولِ وَإِلَٰٓ أ

يۡطَنَٰ إلَِّ قَليِلٗ ٨٣ بَعۡتُمُ ٱلشَّ ِ عَلَيۡكُمۡ وَرحََۡتُهُۥ لَتَّ فَضۡلُ ٱللَّ

ِ لَ تكَُلَّفُ إلَِّ نَفۡسَكَۚ وحََرّضِِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِنۖ عَسَ  فَقَتٰلِۡ فِ سَبيِلِ ٱللَّ
شَدُّ تنَكِيلٗ ٨٤

َ
سٗا وَأ

ۡ
شَدُّ بأَ

َ
ُ أ ْۚ وَٱللَّ ِينَ كَفَرُوا سَ ٱلَّ

ۡ
ن يكَُفَّ بأَ

َ
ُ أ ٱللَّ

ُۥ نصَِيبٞ مِّنۡهَاۖ وَمَن يشَۡفَعۡ شَفَعَٰةٗ  ن يشَۡفَعۡ شَفَعَٰةً حَسَنَةٗ يكَُن لَّ مَّ
قيِتٗا ٨٥ ءٖ مُّ ِ شَۡ

ٰ كُّ ُ عََ ُۥ كفِۡلٞ مِّنۡهَاۗ وَكَنَ ٱللَّ سَيّئَِةٗ يكَُن لَّ

 ٰ َ كَنَ عََ إنَِّ ٱللَّ وۡ رُدُّوهَاۗٓ 
َ
أ حۡسَنَ مِنۡهَآ 

َ
بأِ وَإِذَا حُيّيِتُم بتَِحِيَّةٖ فَحَيُّواْ 

ءٍ حَسِيبًا ٨٦ ِ شَۡ
كُّ

وَمَنۡ  لََجۡمَعَنَّكُمۡ إلَِٰ يوَۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِ لَ رَيۡبَ فيِهِۗ  إلَِهَٰ إلَِّ هُوَۚ  ُ لَٓ  ٱللَّ
ِ حَدِيثٗا ٨٧ صۡدَقُ مِنَ ٱللَّ

َ
أ

ترُيِدُونَ 
َ
ْۚ أ رۡكَسَهُم بمَِا كَسَبُوٓا

َ
ُ أ ۞فَمَا لَكُمۡ فِ ٱلمُۡنَفِٰقِيَن فئَِتيَۡنِ وَٱللَّ

ُ فَلَن تَِدَ لَُۥ سَبيِلٗ ٨٨ ۖ وَمَن يضُۡللِِ ٱللَّ ُ ضَلَّ ٱللَّ
َ
ن تَهۡدُواْ مَنۡ أ

َ
أ
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89.  ඔවුහු ප්‍රතික්ලෝ�ප කළාක් ලෝමාන් නුඹ�ා ද ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කර නුඹ�ා (ඔවුන් හා) සමාාන වීමා ගැන ඔවුහු ප්‍රිය 

කරති. එබැවින් ඔවුන් අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� ලෝද්ශ 

තරණය කරන ලෝතක් ඔවුන් අතරින් කිසිවකු නුඹ�ා 

මිතුරන් ලෝ�ස ලෝනා ගනු. ඔවුන් පිටුපෑලෝේ නම් ඔවුන්ව 

(සිරකරුවන් ලෝ�ස) නුඹ�ා හසු කර ගනු. (ලෝද්‍රාෝහි වී ඉන් 

මිදීමාට තැත් කළ විට) නුඹ�ා ඔවුන්ව දුටු තැන මාරා 

දමානු. ඔවුන්ලෝගන් කිසිවකු භාාරකරුවකු වශලෝයන් ලෝහෝ 

උදේ කරුවකු වශලෝයන් ලෝහෝ ලෝනා ගනු.

90.  එලෝහත් නුඹ�ා අතර හා ඔවුන් අතර ගිවිසුමාක් ඇති 

පිරිසක් සමාඟ ලෝස්න්දු වන අය ලෝහෝ නුඹ�ා සමාඟ සටන් 

වැදීලෝමාන් හා ඔවුන්ලෝ� පිරිස සමාඟ සටන් වැදීලෝමාන් තමා 

හදවත් මාැඩා පවත්වා ගනිමින් නුඹ�ා ලෝවත පැමිණි අය 

ලෝහෝ හැර. අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් නුඹ�ා මාත බ�ය 

පවත්වන්නන් බවට ඔවුන්ව ඔහු පත් කර පසුව ඔවුහු 

නුඹ�ා සමාඟ සටන් වදින්නට තිබිණ. එබැවින් ඔවුන් 

නුඹ�ාලෝගන් ඉවත්ව නුඹ�ා සමාඟ සටන් ලෝනා වැද 

නුඹ�ාට සාමාය ඉදිරිපත් කලෝ� නම් ඔවුනට එලෝරහිව 

ක්‍රියාමාාර්ගයක් ගැනීමාට අල්�ාහ් නුඹ�ාට කිසිදු මාගක් 

ඇති ලෝනා කලෝ� ය.

91.  තවත් පිරිසක් නුඹ�ා මාතුවට දකිනු ඇත. ඔවුහු 

නුඹ�ාලෝගන් රැකවරණය පැතීමාටත් (ඔබලෝ� ප්‍රතිවාදී) 

තමා ජනයාලෝගන් රැකවරණය පැතීමාටත් අලෝප්ක්ෂාා 

කරති. ක�හකම් ලෝවත ඔවුන් ඇරයුම් කරනු �බන සෑමා 

විටකමා ඔවුහු එහි දැඩිව නියැලෝළති. එබැවින් ඔවුන් 

නුඹ�ාලෝගන් ඉවත් වී නුඹ�ා ලෝවත සාමාය ඉදිරිපත් කර, 

ඔවුන්ලෝ� දෑත් නුඹ�ාලෝගන් ඉවත් කර ලෝනා ගත්ලෝත් නම්, 

නුඹ�ා ඔවුන්ව හසු කර ගනු. තවද ඔවුන් දුටු තැන මාරා 

දමානු. එවැන්නන්ට එලෝරහි වීමාට, අපි ප්‍රකට බ�යක් 

නුඹ�ාට ඇති කලෝළමු.

92.  වැරදීමාකින් මිස ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ අයකු ඝාාතනය 

කිරීමාට ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ අයකුට සුදුසු ලෝනා 

වීය. තවද කවලෝරකු ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ අයකුව 

වැරැදීමාකින් ඝාාතනය කලෝ� ද එවිට ඔහු ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කළ වහලෝ�ක් නිදහස් කළ යුතු අතර ඔහුලෝ� 

නිවැසියන්ට වන්දියක් ද පිරිනැමිය යුතු ලෝේ. එලෝහත් 

ඔවුන් දානයක් ලෝ�ස (එය) අතහැර දැමුලෝේ නම් මිස. 

ඔහු නුඹ�ාට සතුරු පිරිසකලෝගන් ලෝකලෝනකු වී ඔහු 

واْ لوَۡ تكَۡفُرُونَ كَمَا كَفَرُواْ فَتَكُونوُنَ سَوَاءٓٗۖ فَلَ تَتَّخِذُواْ مِنۡهُمۡ  وَدُّ
وَٱقۡتُلوُهُمۡ  فَخُذُوهُمۡ  َّوۡاْ  توََل فَإنِ   ِۚ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  يُهَاجِرُواْ   ٰ حَتَّ وۡلَِاءَٓ 

َ
أ

حَيۡثُ وجََدتُّمُوهُمۡۖ وَلَ تَتَّخِذُواْ مِنۡهُمۡ وَلِّٗا وَلَ نصَِرًا ٨٩

جَاءُٓوكُمۡ  وۡ 
َ
أ مِّيثَقٌٰ  وَبَيۡنَهُم  بيَۡنَكُمۡ  ۢ وۡمِ 

قَ إلَِٰ  يصَِلوُنَ  ِينَ  ٱلَّ إلَِّ 
 ُ ٱللَّ شَاءَٓ  وَلوَۡ  قَوۡمَهُمۡۚ  يقَُتٰلِوُاْ  وۡ 

َ
أ يقَُتٰلِوُكُمۡ  ن 

َ
أ صُدُورهُُمۡ  حَصَِتۡ 

لۡقَوۡاْ 
َ
وَأ يقَُتٰلِوُكُمۡ  فَلَمۡ  لوُكُمۡ  ٱعۡتََ فَإنِِ  فَلَقَتَٰلوُكُمۡۚ  عَلَيۡكُمۡ  لسََلَّطَهُمۡ 

ُ لَكُمۡ عَلَيۡهِمۡ سَبيِلٗ ٩٠ لَمَ فَمَا جَعَلَ ٱللَّ إلَِۡكُمُ ٱلسَّ

وٓاْ  مَنُواْ قَوۡمَهُمۡ كَُّ مَا رُدُّ
ۡ
مَنُوكُمۡ وَيَأ

ۡ
ن يأَ

َ
سَتَجِدُونَ ءَاخَريِنَ يرُيِدُونَ أ

لَمَ  ٱلسَّ إلَِۡكُمُ  وَيُلۡقُوٓاْ  يَعۡتَِلوُكُمۡ  َّمۡ  ل فَإنِ  فيِهَاۚ  رۡكسُِواْ 
ُ
أ ٱلۡفِتۡنَةِ  إلَِ 

وْلَٰٓئكُِمۡ 
ُ
وَأ ثقَِفۡتُمُوهُمۡۚ  حَيۡثُ  وَٱقۡتُلوُهُمۡ  فَخُذُوهُمۡ  يدِۡيَهُمۡ 

َ
أ وٓاْ  وَيَكُفُّ

بيِنٗا ٩١ جَعَلۡنَا لَكُمۡ عَلَيۡهِمۡ سُلۡطَنٰٗا مُّ

ا  وَمَن قَتَلَ مُؤۡمِنًا خَطَـٔٗ اۚ  ن يَقۡتُلَ مُؤۡمِنًا إلَِّ خَطَـٔٗ
َ
وَمَا كَنَ لمُِؤۡمِنٍ أ

فَإنِ   ْۚ قوُا دَّ يصََّ ن 
َ
أ  ٓ إلَِّ هۡلهِۦِٓ 

َ
أ إلَِٰٓ  سَلَّمَةٌ  مُّ وَدِيةَٞ  ؤۡمِنَةٖ  مُّ رَقَبَةٖ  فَتَحۡريِرُ 

ؤۡمِنَةٖۖ وَإِن كَنَ  كَنَ مِن قَوۡمٍ عَدُوّٖ لَّكُمۡ وَهُوَ مُؤۡمِنٞ فَتَحۡريِرُ رَقَبَةٖ مُّ
وَتَۡريِرُ  هۡلهِۦِ 

َ
أ إلَِٰٓ  سَلَّمَةٌ  مُّ فَدِيةَٞ  مِّيثَقٰٞ  وَبَيۡنَهُم  بيَۡنَكُمۡ  قَوۡمِ ۢ مِن 

 ِۗ ٱللَّ مِّنَ  توَۡبَةٗ  مُتَتَابعَِيۡنِ  شَهۡرَيۡنِ  فَصِيَامُ  يَِدۡ  َّمۡ  ل فَمَن  ؤۡمِنَةٖۖ  مُّ رَقَبَةٖ 
ُ عَليِمًا حَكِيمٗا ٩٢ وَكَنَ ٱللَّ
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ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන අලෝයකු ලෝ�ස ද සිටී නම් 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ වහලෝ�ක් නිදහස් කළ යුතු ය. 

තවද ඔහු නුඹ�ා අතර ද තමාන් අතර ද ගිවිසුමාක් ඇති 

පිරිසකලෝගන් ලෝකලෝනකු වී නම් ඔහුලෝ� නිවැසියන්ට 

වන්දියක්ද පිරිනැමිය යුතු ලෝේ. ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ 

වහලෝ�ක් නිදහස් කළ යුතු ය. තවද කවලෝරකු (ලෝම්වා) 

ලෝනා �ැබුලෝේද ඔහු අල්�ාහ්ලෝගන් පාපක්ෂාමාාව ක් 

වශලෝයන් අඛණ්ඩාව මාාස ලෝදකක් උපවාසලෝ� නිරත විය 

යුතු ය. තවද අල්�ාහ් සර්ව ඥාානීය සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත 

ය.

93.  කවලෝරකු ලෝද්වත්වය විශ්වාස අලෝයකුව උවමානාලෝවන් 

ඝාාතනය කරන්ලෝන් ද එවිට ඔහුලෝ� ප්‍රතිවිපාකය නිරය 

ලෝේ. එහි ඔහු සදාතනිකයකු ලෝේ. තවද අල්�ාහ් ඔහු 

ලෝකලෝරහි ලෝකෝප විය. තවද ඔහුට ශාප කලෝ� ය. තවද ඔහු 

ලෝවනුලෝවන් අතිමාහත් දඬුවමාක් පිළිලෝය� කර ඇත්ලෝත් 

ය.

94.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ලෝ� 

මාාර්ගලෝ� (යුද වැදීමාට) ගිය විට (සතුරා කවුරුන් දැ? 

යි) පැහැදිලි කර ගනිවු. නුඹ�ාට ස�ාම් (සමාාදානය) 

ඉදිරිපත් කළ අයට නුඹ�ා ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� සම්පත් 

ලෝසායමින් ‘නුඹ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ අයකු ලෝනා ලෝේ’ 

යැයි ලෝනා පවසනු. අල්�ාහ් අබියස ලෝබාලෝහෝ සම්පත් 

ඇත. මීට ලෝපර නුඹ�ා ද සිටිලෝ� ලෝමාලෝ�ස මා ය. පසුව 

අල්�ාහ් නුඹ�ාට උපකාර කලෝ� ය. එබැවින් පැහැදිලි 

කර ගනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා කරන දෑ 

පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

95.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ අය අතරින් බාධක කරුණු 

ඇත්තන් හැර (සටනට ලෝනා ලෝගාස්) රැඳී සිටියවුන්, 

අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� තමා වස්තුව ද තමා ජීවිත ද 

කැප කළවුන්ට සමාාන ලෝනා වන්ලෝන් ය. (එලෝස්) 

රැඳී සිටියවුන්ට වඩාා තමා වස්තුව ද තමා ජීවිත ද 

කැපකළවුන්ව අල්�ාහ් තරාතිරමින් උසස් කලෝ� ය. 

අල්�ාහ් සියල්�න්හට යහපත ලෝදන බව ලෝපාලෝරාන්දු වී 

ඇත. අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� තමා ජීවිතය කැපකළවුන්ව 

(සටනට ලෝනා ලෝගාස්) රැඳී සිටියවුන්ට වඩාා, අල්�ාහ් 

අතිමාහත් ප්‍රතිඵ�වලින් උසස් කර ඇත.

 ُ ا فيِهَا وغََضِبَ ٱللَّ تَعَمِّدٗا فَجَزَاؤُٓهۥُ جَهَنَّمُ خَلِٰٗ وَمَن يَقۡتُلۡ مُؤۡمِنٗا مُّ
عَدَّ لَُۥ عَذَاباً عَظِيمٗا ٩٣

َ
عَلَيۡهِ وَلَعَنَهُۥ وَأ

ِ فَتَبيََّنُواْ وَلَ تَقُولوُاْ لمَِنۡ  بۡتُمۡ فِ سَبيِلِ ٱللَّ ِينَ ءَامَنُوٓاْ إذَِا ضََ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

نۡيَا فَعنِدَ  لَمَٰ لسَۡتَ مُؤۡمِنٗا تبَۡتَغُونَ عَرَضَ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ لۡقَٰٓ إلَِۡكُمُ ٱلسَّ
َ
أ

 ْۚ ُ عَلَيۡكُمۡ فَتَبيََّنُوٓا ِ مَغَانمُِ كَثرَِةۚٞ كَذَلٰكَِ كُنتُم مِّن قَبۡلُ فَمَنَّ ٱللَّ ٱللَّ
َ كَنَ بمَِا تَعۡمَلوُنَ خَبرِٗا ٩٤ إنَِّ ٱللَّ

وَٱلمُۡجَهِٰدُونَ  رِ  َ وْلِ ٱلضَّ
ُ
أ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن غَرُۡ  ٱلۡقَعِٰدُونَ مِنَ  يسَۡتَويِ  لَّ 

مۡوَلٰهِِمۡ 
َ
بأِ ٱلمُۡجَهِٰدِينَ   ُ ٱللَّ لَ  فَضَّ نفُسِهِمۡۚ 

َ
وَأ مۡوَلٰهِِمۡ 

َ
بأِ  ِ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ 

 ُ لَ ٱللَّ وَفَضَّ  ۚ ُ ٱلُۡسۡنَٰ وَكُّٗ وعََدَ ٱللَّ ٱلۡقَعِٰدِينَ دَرجََةٗۚ  نفُسِهِمۡ عََ 
َ
وَأ

جۡرًا عَظِيمٗا ٩٥
َ
ٱلمُۡجَهِٰدِينَ عََ ٱلۡقَعِٰدِينَ أ
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96.  තරාතිරලෝමාන් ද සමාාලෝවන් ද ආශිර්වාදලෝයන් ද (අල්�ාහ් 

ඔවුන්ව උසස් කර ඇත). තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී; 

මාහා කරුණාභාරිත ය.

97.  තමාන්ට මා අපරාධ කර ගත්තවුන් ලෝ�ස සිටිය දී 

ඔවුන්ව මා�ක්වරු මාරණයට පත් කරන විට “නුඹ�ා 

කවර තත්ත්වයක සිටිලෝයහු දැ” යි විමාසති. එවිට 

“මාහලෝපාලෝළාලෝේ අපි දුබ�යින් ලෝ�ස සිටිලෝයමු” යැයි 

ඔවුහු පවසති. “අල්�ාහ්ලෝ� මාහලෝපාලෝළාව විශා� ලෝනා 

වී ද? එලෝහයින් නුඹ�ා එහි සං�මාණය වීමාට තිබුණි” 

යැයි පවසති. ලෝමාාවුන් පිවිලෝසන ස්ථානය නිරය ලෝේ. එය 

නවාතැනින් ඉතා නපුරු විය.

98.  ඔවුනට කිසිදු උපාය මාාර්ගයක් ගැනීමාට හැකියාවක් 

ලෝනාමාැති, කිසිදු මාාර්ගයක් මාඟ ලෝපන්වනු ලෝනා �ැබූ, 

පිරිමින් අතුරින් දුබ�යින් ද කාන්තාවන් ද ළමුන් ද හැර.

99.  එවැන්නන්ට අල්�ාහ් සමාාව දිය හැකි ය. තවද අල්�ාහ් 

සමාාව ලෝදන්නා ය; අතික්ෂාමාාශීලී ය.

100.  අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� කවලෝරකු නික්මා යන්ලෝන් ද ඔහු 

මිහිත�ලෝ� විකල්ප ස්ථානයන් ලෝබාලෝහෝමායක් ද ජීවන 

පහසුකම් ද �බනු ඇත. කවලෝරකු අල්�ාහ් ලෝවත හා 

ඔහුලෝ� දූතයාණන් ලෝවත තමා නිවසින් බැහැරව ලෝගාස්, 

පසුව ඔහුට මාරණය අත් වන්ලෝන් ද එවිට ඔහුලෝ� කුලිය 

අල්�ාහ් ලෝවත නියමා විය. තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී 

ය; අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

101.  නුඹ�ා භූමිලෝයහි ගමාන් කළ විට, ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් නුඹ�ාට ක�හකම් ඇති කරනු ඇතැයි නුඹ�ා 

බිය ලෝවලෝතාත්, ස�ාතය ලෝකටි කිරීමා නුඹ�ාට වරදක් 

නැත. සැබැවින් මා ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් 

නුඹ�ාට ප්‍රකට සතුරන් වූහ.

102.  (නබිවරය! යුධ අවස්ථාවක) නුඹ ඔවුන් අතර වී ඔවුනට 

ස�ාතය ලෝමාලෝහය වන්ලෝනහි නම් ඔවුන්ලෝගන් පිරිසක් 

නුඹ සමාඟ (ස�ාතය) ඉටු කළ යුතු ය. ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� 

ආයුධ (අතට) ගත යුතු ය. ඔවුහු සුජූද් කළ විට නුඹ�ාට 

පිටුපසින් ඔවුන් විය යුතු ය. ස�ාතය ඉටු ලෝනා කළ 

අලෝනක් පිරිස (එහි) පැමිණිය යුතු ය. නුඹ සමාඟ ඔවුන් 

ද ස�ාතය ඉටු කළ යුතු ය. ඔවුන්ලෝ� ආරක්ෂාාව 

ُ غَفُورٗا رَّحِيمًا ٩٦ دَرَجَتٰٖ مِّنۡهُ وَمَغۡفِرَةٗ وَرحََۡةٗۚ وَكَنَ ٱللَّ

نفُسِهِمۡ قاَلوُاْ فيِمَ كُنتُمۡۖ قَالوُاْ كُنَّا 
َ
ِينَ توََفَّىهُٰمُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ ظَالمِِٓ أ إنَِّ ٱلَّ

ِ وَسِٰعَةٗ فَتُهَاجِرُواْ  رۡضُ ٱللَّ
َ
لمَۡ تكَُنۡ أ

َ
رۡضِۚ قاَلوُٓاْ أ

َ
مُسۡتَضۡعَفِيَن فِ ٱلۡ

وَىهُٰمۡ جَهَنَّمُۖ وسََاءَٓتۡ مَصِرًا ٩٧
ۡ
وْلَٰٓئكَِ مَأ

ُ
فيِهَاۚ فَأ

إلَِّ ٱلمُۡسۡتَضۡعَفِيَن مِنَ ٱلرجَِّالِ وَٱلنّسَِاءِٓ وَٱلوۡلِۡدَنِٰ لَ يسَۡتَطِيعُونَ حِيلَةٗ 
وَلَ يَهۡتَدُونَ سَبيِلٗ ٩٨

ا غَفُورٗا ٩٩ ُ عَفُوًّ ن يَعۡفُوَ عَنۡهُمۡۚ وَكَنَ ٱللَّ
َ
ُ أ وْلَٰٓئكَِ عَسَ ٱللَّ

ُ
فَأ

وسََعَةٗۚ  كَثرِٗا  مُرَغَٰمٗا  رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  يَِدۡ   ِ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  يُهَاجِرۡ  ۞وَمَن 

ٱلمَۡوۡتُ  يدُۡركِۡهُ  ثُمَّ  وَرسَُولِۦِ   ِ إلَِ ٱللَّ مُهَاجِرًا  بيَۡتهِۦِ  مِنۢ  يَۡرُجۡ  وَمَن 
ُ غَفُورٗا رَّحِيمٗا ١٠٠ ِۗ وَكَنَ ٱللَّ جۡرُهُۥ عََ ٱللَّ

َ
فَقَدۡ وَقَعَ أ

مِنَ  واْ  تَقۡصُُ ن 
َ
أ جُنَاحٌ  عَلَيۡكُمۡ  فَلَيۡسَ  رۡضِ 

َ
ٱلۡ فِ  بۡتُمۡ  ضََ وَإِذَا 

كَنوُاْ  ٱلۡكَفِٰريِنَ  إنَِّ   ْۚ ِينَ كَفَرُوٓا ٱلَّ يَفۡتنَِكُمُ  ن 
َ
أ خِفۡتُمۡ  إنِۡ  لَوٰةِ  ٱلصَّ

بيِنٗا ١٠١ ا مُّ لَكُمۡ عَدُوّٗ

عَكَ  مَّ مِّنۡهُم  طَائٓفَِةٞ  فَلۡتَقُمۡ  لَوٰةَ  ٱلصَّ لهَُمُ  قَمۡتَ 
َ
فَأ فيِهِمۡ  كُنتَ  وَإِذَا 

تِ 
ۡ
وَلۡتَأ وَرَائٓكُِمۡ  مِن  فَلۡيَكُونوُاْ  سَجَدُواْ  فَإذَِا  سۡلحَِتَهُمۡۖ 

َ
أ خُذُوٓاْ 

ۡ
وَلَۡأ

سۡلحَِتَهُمۡۗ 
َ
خُذُواْ حِذۡرهَُمۡ وَأ

ۡ
خۡرَىٰ لمَۡ يصَُلُّواْ فَلۡيُصَلُّواْ مَعَكَ وَلَۡأ

ُ
طَائٓفَِةٌ أ

مۡتعَِتكُِمۡ فَيَمِيلوُنَ 
َ
سۡلحَِتكُِمۡ وَأ

َ
ِينَ كَفَرُواْ لوَۡ تَغۡفُلوُنَ عَنۡ أ وَدَّ ٱلَّ

ذٗى مِّن 
َ
يۡلَةٗ وَحِٰدَةٗۚ وَلَ جُنَاحَ عَلَيۡكُمۡ إنِ كَنَ بكُِمۡ أ عَلَيۡكُم مَّ

 َ سۡلحَِتَكُمۡۖ وخَُذُواْ حِذۡرَكُمۡۗ إنَِّ ٱللَّ
َ
ن تضََعُوٓاْ أ

َ
رۡضَٰٓ أ وۡ كُنتُم مَّ

َ
طَرٍ أ مَّ

هِينٗا ١٠٢ عَدَّ للِۡكَفِٰرِينَ عَذَابٗا مُّ
َ
أ
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හා ඔවුන්ලෝ� ආයුධ ඔවුන් ගත යුතු ය. ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් නුඹ�ාලෝ� ආයුධ හා නුඹ�ාලෝ� 

ලෝමාව�ම් පිළිබඳ නුඹ�ා අනවධානීව සිටිලෝ� නම් 

එවිට ඔවුහු නුඹ�ා ලෝවත එකවර ලෝයාමු වී කඩාා 

පනින්නට ප්‍රිය කරති. වර්ෂාාලෝවන් ඇති වන බාධාවක් 

නිසා ලෝහෝ නුඹ�ා ලෝරෝගීන්ව සිටිලෝ� නම් ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� 

ආයුධ බිමා තැබීමා නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වරදක් ලෝනාමාැත. 

එලෝහත් නුඹ�ාලෝ� ආරක්ෂාාව ගැන නුඹ�ා (වග බ�ා) 

ගත යුතු ය. සැබැවින් මා අල්�ාහ් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුනට නින්දනීය දඬුවමාක් සූදානම් ලෝකාට ඇත.

103.  නුඹ�ා ස�ාතය ඉටු කලෝ� නම් පසුව නුඹ�ා සිට 

ගනිමින් ද, වාඩිලෝවමින් ද, නුඹ�ාලෝ� ඇ�පත් මාත(ට 

ඇ�) ලෝවමින් ද අල්�ාහ්ව ලෝමාලෝනහි කරනු. නුඹ�ා 

සැනසුනමාට පත් වූලෝයහු නම් දැන් නුඹ�ා ස�ාතය 

(පූර්ණ ව) ඉටු කරනු. සැබැවින් මා ස�ාතය ලෝද්ව 

විශ්වාසවන්තයින් ලෝකලෝරහි කා� නියමායක් වශලෝයන් 

නියමා කරනු �ැබූවකි.

104.  එමා (සතුරු) පිරිස ලෝසායා යාලෝමාහි නුඹ�ා පසු ලෝනා 

බසිනු. නුඹ�ා ලෝේදනාවට පත් වුව ද එලෝස් නුඹ�ා 

ලෝේදනාවට පත්වනවාක් ලෝමාන් මා ඔවුන් ද ලෝේදනාවට 

පත් වනු ඇත. එලෝමාන් මා ඔවුන් අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරන 

ලෝදයක් නුඹ�ා අල්�ාහ්ලෝගන් අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝනහු ය. 

තවද අල්�ාහ් සර්වඥාානී ය; සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත ය.

105.  (නබිවරය!) අල්�ාහ් නුඹට ලෝපන්වා දුන් දෑ තුළින් 

ජනයා අතර නුඹ තීන්දු �බා දීමා පිණිස සැබැවින් මා 

සතයයලෝයන් යුතුව අපි නුඹ ලෝවත අල් කුර්ආනය පහළ 

කලෝළමු. තවද වංචනිකයින් ලෝවනුලෝවන් වාද කරන්ලෝනකු 

ලෝනා වනු.

106.  තවද නුඹ අල්�ාහ්ලෝගන් සමාාව අයැදිනු. සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී හා අසමාසමා කරුණාවන්ත ය.

107.  තමාන්ට මා වංචා කරන්නන් ගැන නුඹ වාද ලෝනා කරනු. 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් ලෝද්‍රාෝහීන් හා පාපතරයින්ව ප්‍රිය ලෝනා 

කරයි.

108.  ඔවුන් ජනතාවලෝගන් සැඟවිය හැකි ය. එලෝහත් 

අල්�ාහ්ලෝගන් සැඟවිය ලෝනාහැකි ය. ලෝදවියන් ප්‍රිය ලෝනා 

ٰ جُنُوبكُِمۡۚ فَإذَِا  َ قيَِمٰٗا وَقُعُودٗا وَعََ لَوٰةَ فَٱذۡكُرُواْ ٱللَّ فَإذَِا قَضَيۡتُمُ ٱلصَّ
كتَِبٰٗا  ٱلمُۡؤۡمِنيَِن  عََ  كَنتَۡ  لَوٰةَ  ٱلصَّ إنَِّ  لَوٰةَۚ  ٱلصَّ قيِمُواْ 

َ
فَأ ننَتُمۡ 

ۡ
ٱطۡمَأ

وۡقوُتٗا ١٠٣ مَّ

كَمَا  لمَُونَ 
ۡ
يأَ هُمۡ  فَإنَِّ لمَُونَ 

ۡ
تأَ تكَُونوُاْ  إنِ  ٱلۡقَوۡمِۖ  ٱبتۡغَِاءِٓ  فِ  تهَِنُواْ  وَلَ 

ُ عَليِمًا حَكِيمًا ١٠٤ ِ مَا لَ يرَجُۡونَۗ وَكَنَ ٱللَّ لمَُونَۖ وَترَجُۡونَ مِنَ ٱللَّ
ۡ
تأَ

 ۚ ُ رَىكَٰ ٱللَّ
َ
نزَلۡنآَ إلَِۡكَ ٱلۡكِتَبَٰ بٱِلَۡقِّ لِتَحۡكُمَ بَيۡنَ ٱلنَّاسِ بمَِآ أ

َ
آ أ إنَِّ

وَلَ تكَُن لّلِۡخَائٓنِيَِن خَصِيمٗا ١٠٥

َ كَنَ غَفُورٗا رَّحِيمٗا ١٠٦ ۖ إنَِّ ٱللَّ َ وَٱسۡتَغۡفِرِ ٱللَّ

َ لَ يُبُِّ مَن كَنَ  إنَِّ ٱللَّ نفُسَهُمۡۚ 
َ
أ يَۡتَانوُنَ  ِينَ  تجَُدِٰلۡ عَنِ ٱلَّ وَلَ 

ثيِمٗا ١٠٧
َ
اناً أ خَوَّ

ِ وَهُوَ مَعَهُمۡ إذِۡ يبُيَّتُِونَ  يسَۡتَخۡفُونَ مِنَ ٱلنَّاسِ وَلَ يسَۡتَخۡفُونَ مِنَ ٱللَّ
ُ بمَِا يَعۡمَلوُنَ مُيِطًا ١٠٨ مَا لَ يرَۡضَٰ مِنَ ٱلۡقَوۡلِۚ وَكَنَ ٱللَّ
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කරන කථා රාත්‍රිලෝ� දී කතා කරමින් කුමාන්ත්‍රණ කළ විට 

ඔහු ඔවුන් සමාඟ සිටිලෝ� ය. අල්�ාහ් ඔවුන් කරන ලෝද් 

ගැන සහමුලින් මා දැන සිටිලෝ� ය.

109.  ලෝමාන්න! නුඹ�ා ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝයහි ඔවුන් ගැන වාද 

කරන්ලෝනහු ය. එලෝහත් මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු 

�බන දිනලෝ� ඔවුන් ගැන අල්�ාහ් සමාඟ වාද කරනුලෝ� 

කවුරු ද? එලෝස් ලෝනාමාැති නම් ඔවුන් ලෝකලෝරහි 

භාාරකරු ලෝවකු වනුලෝ� කවුරු ද?

110.  කවලෝරකු (අනුන්ට) යම් නපුරක් සිදු කර ලෝහෝ නැතිනම් 

තමාන්ට මා අපරාධයක් සිදු කර පසුව අල්�ාහ්ලෝගන් 

සමාාව අයැදින්ලෝන් ද, ඔහු අල්�ාහ්ව අතික්ෂාමාාශීලී 

අසමාසමා කරුණාන්විතයකු ලෝ�ස දකිනු ඇත.

111.  කවලෝරකු පාපයක් උපයන්ලෝන් ද ඔහු එය උපයනුලෝ� 

තමාන්ට මා එලෝරහිව ය. තවද අල්�ාහ් සර්වඥාානී; සර්ව 

ප්‍රඥාාවන්ත ය.

112.  කවලෝරකු වරදක් ලෝහෝ පාපයක් ලෝහෝ උපයා පසුව එය 

නිර්ලෝදෝෂී ලෝකලෝනකු මාත ලෝහළන්ලෝන් ද එවිට ඔහු 

අව�ාදයක් හා ප්‍රකට පාපයක් උසු�ා ගත්ලෝත් ය.

113.  (නබිවරය!) තවද නුඹ ලෝකලෝරහි අල්�ාලෝ� ආශිර්වාදය 

හා ඔහුලෝ� කරුණාව ලෝනා වී නම් ඔවුන් අතරින් පිරිසක් 

නුඹව ලෝනාමාඟ යැවීමාට උත්සාහ දරන්නට තිබිණ. 

එලෝහත් ඔවුන්ව මා මිස ලෝවන කිසිවකු ඔවුන් ලෝනාමාඟ 

හැරිලෝ� නැත. කිසිවකින් ලෝහෝ ඔවුන් නුඹට පීඩාාවක් 

ලෝනා කරනු ඇත. තවද අල්�ාහ් නුඹ ලෝකලෝරහි පුස්තකය 

(අල් කුර්ආනය) හා ප්‍රඥාාව පහළ කලෝ� ය. තවද නුඹ 

ලෝනාදැන සිටි දෑ ඔහු නුඹට ඉගැන්වී ය. තවද නුඹ 

ලෝකලෝරහි වූ අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයය අතිමාහත් ය.

114.  දානයක් ගැන ලෝහෝ යහපතක් ගැන ලෝහෝ ජනයා 

අතර සමාාදානයක් ඇති කිරීමා ගැන ලෝහෝ කවලෝරකු 

විසින් විධානයක් කලෝ� ද ඔහුලෝගන් හැර ඔවුන් අතර 

ලෝකලෝරන රහස් කතාවන් ලෝබාලෝහෝමායක යහපත 

ලෝනාමාැත. කවලෝරකු එය අල්�ාහ්ලෝ� තෘප්තිය බ�ා 

ලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිදු කරන්ලෝන් ද එවිට අපි ඔහුට 

අතිමාහත් ප්‍රතිඵ� මාතුවට පිරිනමාන්ලෝනමු.

 َ ٱللَّ يجَُدِٰلُ  فَمَن  نۡيَا  ٱلدُّ ٱلَۡيَوٰةِ  فِ  عَنۡهُمۡ  جَدَٰلۡتُمۡ  ؤُلَءِٓ  هَٰٓ نتُمۡ 
َ
أ هَٰٓ

ن يكَُونُ عَلَيۡهِمۡ وَكيِلٗ ١٠٩ م مَّ
َ
عَنۡهُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ أ

َ غَفُورٗا  َ يَِدِ ٱللَّ وۡ يَظۡلمِۡ نَفۡسَهُۥ ثُمَّ يسَۡتَغۡفِرِ ٱللَّ
َ
وَمَن يَعۡمَلۡ سُوءًٓا أ

رَّحِيمٗا ١١٠

عَليِمًا   ُ ٱللَّ وَكَنَ  نَفۡسِهِۚۦ   ٰ عََ يكَۡسِبُهُۥ  فَإنَِّمَا  إثِمۡٗا  يكَۡسِبۡ  وَمَن 
حَكِيمٗا ١١١

ا فَقَدِ ٱحۡتَمَلَ بُهۡتَنٰٗا  وۡ إثِمۡٗا ثُمَّ يرَۡمِ بهِۦِ برَِيـٓٔٗ
َ
وَمَن يكَۡسِبۡ خَطِيـَٓٔةً أ

بيِنٗا ١١٢ وَإِثمۡٗا مُّ

يضُِلُّوكَ  ن 
َ
أ مِّنۡهُمۡ  ائٓفَِةٞ  طَّ لهََمَّت  وَرحََۡتُهُۥ  عَلَيۡكَ   ِ ٱللَّ فَضۡلُ  وَلوَۡلَ 

ُ عَلَيۡكَ  نزَلَ ٱللَّ
َ
ءٖۚ وَأ ونكََ مِن شَۡ نفُسَهُمۡۖ وَمَا يضَُُّ

َ
ٓ أ وَمَا يضُِلُّونَ إلَِّ

 ِ ٱللَّ فَضۡلُ  وَكَنَ  تَعۡلَمُۚ  تكَُن  لمَۡ  مَا  وعََلَّمَكَ  وَٱلۡكِۡمَةَ  ٱلۡكِتَبَٰ 
عَلَيۡكَ عَظِيمٗا ١١٣

وۡ 
َ
أ وۡ مَعۡرُوفٍ 

َ
أ مَرَ بصَِدَقَةٍ 

َ
أ إلَِّ مَنۡ  ۡوَىهُٰمۡ  مِّن نَّ ۞لَّ خَرَۡ فِ كَثرِٖ 

فَسَوۡفَ   ِ ٱللَّ مَرۡضَاتِ  ٱبتۡغَِاءَٓ  ذَلٰكَِ  يَفۡعَلۡ  وَمَن  ٱلنَّاسِۚ  بَيۡنَ  إصِۡلَحِٰ ۢ
جۡرًا عَظِيمٗا ١١٤

َ
نؤُۡتيِهِ أ
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115.  කවලෝරකුට යහමාඟ පැහැදිලි වූවායින් පසුව ලෝමාමා 

රසූල්වරයාට පිටු පා, ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන්ලෝ� 

මාඟ හැර ලෝවනත් මාඟක් අනුගමානය කරන්ලෝන් ද, අපි 

ඔහු හැරී ගිය දෑ ලෝවතට ඔහුව ලෝයාමු කරන්ලෝනමු. තවද 

ඔහුව නිරයට ඇතුළත් කරන්ලෝනමු. නවාතැනින් එය 

නපුරු ස්ථානයක් විය.

116.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් ඔහුට ආලෝද්ශ තැබීමාට සමාාව 

ලෝනා ලෝදන්ලෝන් ය. ඒ හැර (අලෝනකුත්) දෑට ඔහු අභිමාත 

කළ අයට සමාාව ලෝදයි. කවලෝරකු අල්�ාහ්ට ආලෝද්ශ 

තබන්ලෝන් ද සැබැවින් මා ඔහු අන්ත මුළාවකින් මු�ා 

විය.

117.  (අල්�ාහ් වන) ඔහුලෝගන් ලෝතාරව ලෝද්වතාවන්ව මිස 

ඔවුහු අයැද සිටින්ලෝන් නැත. තවද දූෂිත ලෝෂායිතාන්ව 

මිස ඔවුහු අයැද සිටින්ලෝන් නැත.

118.  අල්�ාහ් ඔහුට (ලෝෂායිතාන්ට) ශාප කලෝ� ය. එවිට ඔහු 

(ලෝෂායිතාන්) "සැබැවින් මා මාමා නුඹලෝ� ගැත්තන් අතරින් 

නියමිත ලෝකාටසක් ග්‍රහණය කර ගනිමි" යැයි පැවැසුලෝේ 

ය.

119.  සැබැවින් මා මාමා ඔවුන්ව ලෝනාමාඟ හරිමි. ඔවුනට 

(ලෝනාමානා) ආශාවන් ඇති කරමි. තවද මාමා ඔවුනට 

නිලෝයෝග කරමි. එවිට ඔවුන් ලෝගාවිපළ සතුන්ලෝ� කන් 

කපා හරිනු ඇත. තවද මාමා ඔවුනට නිලෝයෝග කරමි. 

එවිට ඔවුන් අල්�ාහ්ලෝ� මාැවීම් ලෝවනස් කරනු ඇත යැයි 

පැවසුලෝේ ය. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ් හැර ලෝෂායිතාන්ව 

භාාරකරුවකු ලෝ�ස ගන්ලෝන්ද සැබැවින් මා ඔහු පැහැදිලි 

පාඩුවකින් පාඩු වින්ලෝද් ය.

120.  ඔවුනට ඔහු ලෝපාලෝරාන්දු ලෝදයි. තවද ඔවුනට ආශාවන් 

ඇති කරයි. ලෝෂායිතාන් රැවටීමා මිස ඔවුනට ලෝපාලෝරාන්දු 

ලෝනා ලෝදයි.

121.  ඔවුහු වනාහි ඔවුන්ලෝ� නවාතැන නිරයයි. එයින් කිසිදු 

ගැ�වුමාක් ඔවුන් ලෝනා දකිනු ඇත.

122.  විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වනාහි ඊට පහළින් 

ගංගාවන් ග�ා බසින ස්වර්ග උයන් තුළට අපි ඔවුන් 

ඇතුළත් කරන්ලෝනමු. ඔවුහු එහි නිරන්තරලෝයන් මා 

َ لَُ ٱلهُۡدَىٰ وَيَتَّبعِۡ غَرَۡ سَبيِلِ  وَمَن يشَُاققِِ ٱلرَّسُولَ مِنۢ بَعۡدِ مَا تبَيَنَّ
ٰ وَنصُۡلهِۦِ جَهَنَّمَۖ وسََاءَٓتۡ مَصِرًا ١١٥ ۦِ مَا توََلَّ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن نوَُلِّ

كَ بهِۦِ وَيَغۡفِرُ مَا دُونَ ذَلٰكَِ لمَِن يشََاءُٓۚ وَمَن  ن يشَُۡ
َ
َ لَ يَغۡفِرُ أ إنَِّ ٱللَّ

ِ فَقَدۡ ضَلَّ ضَلَلَٰۢ بعَِيدًا ١١٦ يشُۡكِۡ بٱِللَّ

رِيدٗا ١١٧ ٓ إنَِثٰٗا وَإِن يدَۡعُونَ إلَِّ شَيۡطَنٰٗا مَّ إنِ يدَۡعُونَ مِن دُونهِۦِٓ إلَِّ

فۡرُوضٗا ١١٨ ذَِنَّ مِنۡ عِبَادِكَ نصَِيبٗا مَّ تَّ
َ
ۘ وَقَالَ لَ ُ لَّعَنَهُ ٱللَّ

هُمۡ  نعَۡمِٰ وَلَأٓمُرَنَّ
َ
هُمۡ فَلَيُبتَّكُِنَّ ءَاذَانَ ٱلۡ مَنّيَِنَّهُمۡ وَلَأٓمُرَنَّ

ُ
ضِلَّنَّهُمۡ وَلَ

ُ
وَلَ

ِ فَقَدۡ خَسَِ  يۡطَنَٰ وَلِّٗا مِّن دُونِ ٱللَّ ِۚ وَمَن يَتَّخِذِ ٱلشَّ نَّ خَلۡقَ ٱللَّ ُ فَلَيُغَرِّ
بيِنٗا ١١٩ انٗا مُّ خُسَۡ

يۡطَنُٰ إلَِّ غُرُورًا ١٢٠ يعَِدُهُمۡ وَيُمَنّيِهِمۡۖ وَمَا يعَِدُهُمُ ٱلشَّ

وَىهُٰمۡ جَهَنَّمُ وَلَ يَِدُونَ عَنۡهَا مَيِصٗا ١٢١
ۡ
وْلَٰٓئكَِ مَأ

ُ
أ

مِن  تَۡريِ  تٰٖ  جَنَّ سَنُدۡخِلُهُمۡ  لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  وَٱلَّ
مِنَ  صۡدَقُ 

َ
أ وَمَنۡ  اۚ  حَقّٗ  ِ ٱللَّ وعَۡدَ  بدَٗاۖ 

َ
أ فيِهَآ  خَلِِٰينَ  نهَۡرُٰ 

َ
ٱلۡ تَۡتهَِا 

ِ قيِلٗ ١٢٢ ٱللَّ
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සදාතනිකයින් ලෝවති. අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව සැබෑවක් 

විය. තවද අල්�ාහ්ට වඩාා කියමාලෝනන් වඩාාත් 

සතයවන්ලෝන් කවලෝරකු ද?

123.  නුඹ�ාලෝ� ආශාවන් ලෝහෝ පුස්තක �ත් ජනයාලෝ� 

ආශාවන් අනුව ලෝනා ලෝේ. කවලෝරකු නපුරක් කරන්ලෝන් 

ද ඒ අනුව ඔහුට ප්‍රතිඵ� ලෝදනු �ැලෝ�. අල්�ාහ්ලෝගන් 

ලෝතාරව කිසිදු භාාරකරුවකු ලෝහෝ උදේකරුවකු ලෝහෝ ඔහු 

ලෝනා �බනු ඇත.

124.  පිරිමියකුලෝගන් ලෝහෝ ලෝේවා කාන්තාවකලෝගන් ලෝහෝ ලෝේවා 

තමාන් විශ්වාසකරන්ලෝනකුව සිටිය දී කවලෝරකු ලෝහෝ 

දැහැමි ක්‍රියාවන් සිදු කරන්ලෝන් ද එවිට ඔවුහු ස්වර්ගයට 

පිවිලෝසති. ඉඳි ලෝගඩි සිවියක ප්‍රමාාණයකින්වත් ඔවුහු 

අපරාධ කරනු ලෝනා �බති.

125.  දැහැමියකුව සිට තමා මුහුණ අල්�ාහ් ලෝවතට අවනත 

කරවා ඉබ්‍රාාහීම්ලෝ� පිළිලෝවත අවංකව පිළිපදින්ලෝනකුට 

වඩාා දහමින් ඉතා අ�ංකාර වන්ලෝන් කවලෝරකු ද? 

අල්�ාහ් ඉබ්‍රාාහීම්ව මිතුලෝරකු බවට ගත්ලෝත් ය.

126.  අහස්හි ඇති දෑ ද මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ ද අල්�ාහ්ට මා 

හිමි ය. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ පිළිබඳව සර්වප්‍රකාරලෝයන් 

දන්නා ය.

127. (නබිවරය!) කාන්තාවන් සම්බන්ධලෝයන් ඔවුහු 

නුඹලෝගන් ආගමික තීන්දු විමාසති. නුඹ පවසනු. ඔවුන් 

සම්බන්ධලෝයන් ද ධර්මා පුස්තකලෝ� නුඹ�ා ලෝවත 

පාරායනය කර ලෝපන්වා ඇති පරිදි ඔවුනට නියමා 

කරනු �ැබූ දෑ ඔවුනට �බා ලෝනා දී ඔවුන්ව විවාහ 

කර ගැනීමාට නුඹ�ා ආශා කරන අනාථ කාන්තාවන් 

සම්බන්ධලෝයන් ද දරුවන් අතුරින් දුර්ව�යින් 

සම්බන්ධලෝයන් ද අනාථයිනට යුක්ති ගරුකව කටයුතු 

කිරීමා සම්බන්ධලෝයන් ද අල්�ාහ් නුඹ�ාට ආගමික තීන්දු 

ලෝදනු ඇත. නුඹ�ා කවර යහපතක් කළ ද අල්�ාහ් ඒ 

පිළිබඳව සර්වඥාානී ය.

128.  කාන්තාවක් ඇයලෝ� සැමියාලෝගන් යම් පිළිකු�ක් ලෝහෝ 

පිටුපෑමාක් ගැන බිය ලෝවලෝතාත් ඔවුන් ලෝදලෝදනා අතර 

එකඟතාවකින් සමාතයට පැමිණීමා ඔවුන් ලෝදලෝදනා 

මාත වරදක් ලෝනා ලෝේ. සමාතය ලෝ��ඨ ය. ආත්මාාවන් 

هۡلِ ٱلۡكِتَبِٰۗ مَن يَعۡمَلۡ سُوءٓٗا يُۡزَ بهِۦِ 
َ
ِ أ مَانِّ

َ
أ مَانيِّكُِمۡ وَلَٓ 

َ
لَّيۡسَ بأِ

ِ وَلِّٗا وَلَ نصَِرٗا ١٢٣ وَلَ يَِدۡ لَُۥ مِن دُونِ ٱللَّ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
فَأ نثَٰ وَهُوَ مُؤۡمِنٞ 

ُ
أ وۡ 

َ
أ لٰحَِتِٰ مِن ذَكَرٍ  يَعۡمَلۡ مِنَ ٱلصَّ وَمَن 
يدَۡخُلوُنَ ٱلَۡنَّةَ وَلَ يُظۡلَمُونَ نقَِرٗا ١٢٤

مِلَّةَ  بَعَ  وَٱتَّ مُۡسِنٞ  وَهُوَ   ِ لِلَّ وجَۡهَهُۥ  سۡلَمَ 
َ
أ نۡ  مِّمَّ دِينٗا  حۡسَنُ 

َ
أ وَمَنۡ 

ُ إبِرَۡهٰيِمَ خَليِلٗ ١٢٥ َذَ ٱللَّ إبِرَۡهٰيِمَ حَنيِفٗاۗ وَٱتَّ

يِطٗا ١٢٦ ءٖ مُّ ُ بكُِلِّ شَۡ رۡضِۚ وَكَنَ ٱللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ِ مَا فِ ٱلسَّ وَلِلَّ

ُ يُفۡتيِكُمۡ فيِهِنَّ وَمَا يُتۡلَٰ عَلَيۡكُمۡ  وَيسَۡتَفۡتُونكََ فِ ٱلنّسَِاءِٓۖ قُلِ ٱللَّ
لهَُنَّ  كُتبَِ  مَا  تؤُۡتوُنَهُنَّ  لَ  تِٰ  ٱلَّ ٱلنّسَِاءِٓ  يتََمَٰ  فِ  ٱلۡكِتَبِٰ  فِ 
تَقُومُواْ  ن 

َ
وَأ ٱلوۡلِۡدَنِٰ  مِنَ  وَٱلمُۡسۡتَضۡعَفِيَن  تنَكِحُوهُنَّ  ن 

َ
أ وَترَغَۡبُونَ 

َ كَنَ بهِۦِ عَليِمٗا ١٢٧ للِۡيَتَمَٰٰ بٱِلۡقِسۡطِۚ وَمَا تَفۡعَلوُاْ مِنۡ خَرٖۡ فَإنَِّ ٱللَّ

ن 
َ
وۡ إعِۡرَاضٗا فَلَ جُنَاحَ عَلَيۡهِمَآ أ

َ
ةٌ خَافَتۡ مِنۢ بَعۡلهَِا نشُُوزًا أ

َ
وَإِنِ ٱمۡرَأ

ۚ وَإِن  حَّ نفُسُ ٱلشُّ
َ
حۡضَِتِ ٱلۡ

ُ
لۡحُ خَرۡۗٞ وَأ يصُۡلحَِا بيَۡنَهُمَا صُلۡحٗاۚ وَٱلصُّ

َ كَنَ بمَِا تَعۡمَلوُنَ خَبرِٗا ١٢٨ تُۡسِنُواْ وَتَتَّقُواْ فَإنَِّ ٱللَّ
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මාසුරුකමාට බඳුන් වී ඇත. නුඹ�ා (එකිලෝනකාට) සහය 

දී බිය බැතිමාත් වන්ලෝන් නම් එවිට සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාාන වන්ත ය.

129.  තවද නුඹ�ා ආශා කළ ද බිරියන් අතර සාධාරණව කටයුතු 

කිරීමාට නුඹ�ා ශක්තිය ලෝනා දරන්ලෝනහු මා ය. එබැවින් 

(එක් බිරියක් ලෝවත පමාණක්) පූර්ණ නැඹුරුවකින් 

නැඹුරු වී (අලෝනක් බිරිය වන) ඇයව (වැන්දඹුවක් ද 

අඹුවක් ද යන සැකලෝයන්) එල්ලෝ�න්නියක් ලෝමාන් අත 

හැර ලෝනා දමානු. නුඹ�ා සමාතයට පත් වී බිය බැතිමාත් 

වූලෝ� නම් එවිට සැබැවින් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

130.  ඔවුන් ලෝදලෝදනා ලෝවන් වන්ලෝන් නම්, සෑමා ලෝකලෝනකුව මා 

අල්�ාහ් තමා පහසුකම් තුළින් අවශයතා රහිත කරවයි. 

තවද අල්�ාහ් සර්ව වයාප්ත ය. සර්ව ප්‍රඥාාවන්තය ය.

131.  අහස්හි ඇති දෑ ද මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ ද අල්�ාහ්ට 

හිමි ය. තවද නුඹ�ාට ලෝපර පුස්තක ලෝදනු �ැබූවනට ද, 

නුඹ�ාට ද, අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු යැයි සැබැවින් මා 

අපි උපලෝදස් දුනිමු. තවද නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනහු 

නම් එවිට අහස්හි ඇති දෑ ද මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති 

දෑ ද අල්�ාහ් සතු ය. තවද අල්�ාහ් ලෝපාලෝහාසත් ය; 

ප්‍රශංසා�ාභී ය.

132.  අහස්හි ඇති දෑ ද මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ ද අල්�ාහ්ට 

හිමි ය. භාාරකරුවකු වශලෝයන් අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් ය.

133.  අලෝහෝ ජනයිනි! අල්�ාහ් අභිමාත කරන්ලෝන් නම් නුඹ�ාව 

පහලෝකාට (ඒ ලෝවනුවට) ලෝවනත් අය ලෝගන එනු ඇත. ඒ 

ලෝකලෝරහි අල්�ාහ් ශක්තිවන්ත ය.

134.  කවලෝරකු ලෝමාලෝ�ාව කුසල් අලෝප්ක්ෂාා කරමින් සිටිලෝ� ද 

එවිට (දැන ගනු) ලෝමාලෝ�ාව හා මාතුලෝ�ාව කුසල් අල්�ාහ් 

අබියස ය. තවද අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව නිරීක්ෂාක 

ය.

135.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාට එලෝරහි 

වුවද ලෝදමාාපියන් හා සමීප ඥාාතීන්ට එලෝරහි වුව ද නුඹ�ා 

යුක්තිය ඉටු කරන්නන් ලෝ�සත් අල්�ාහ් ලෝවනුලෝවන් 

සාක්ෂි දරන්නන් ලෝ�සත් සිටිනු. ඔහු ලෝපාලෝහාසලෝතකු 

فَلَ تمَِيلوُاْ كَُّ  بَيۡنَ ٱلنّسَِاءِٓ وَلوَۡ حَرَصۡتُمۡۖ  ن تَعۡدِلوُاْ 
َ
أ وَلَن تسَۡتَطِيعُوٓاْ 

َ كَنَ غَفُورٗا  ٱلمَۡيۡلِ فَتَذَرُوهَا كَٱلمُۡعَلَّقَةِۚ وَإِن تصُۡلحُِواْ وَتَتَّقُواْ فَإنَِّ ٱللَّ
رَّحِيمٗا ١٢٩

ُ وَسِٰعًا حَكِيمٗا ١٣٠ ُ كُّٗ مِّن سَعَتهِِۚۦ وَكَنَ ٱللَّ قاَ يُغۡنِ ٱللَّ وَإِن يَتَفَرَّ

وتوُاْ ٱلۡكِتَبَٰ 
ُ
ِينَ أ يۡنَا ٱلَّ رۡضِۗ وَلَقَدۡ وَصَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ِ مَا فِ ٱلسَّ وَلِلَّ

فِ  مَا   ِ لِلَّ فَإنَِّ  تكَۡفُرُواْ  وَإِن   ۚ َ ٱللَّ ٱتَّقُواْ  نِ 
َ
أ وَإِيَّاكُمۡ  قَبۡلكُِمۡ  مِن 

ُ غَنيًِّا حَِيدٗا ١٣١ رۡضِۚ وَكَنَ ٱللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ٱلسَّ

ِ وَكيِلً ١٣٢ رۡضِۚ وَكَفَٰ بٱِللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ِ مَا فِ ٱلسَّ وَلِلَّ

ٰ ذَلٰكَِ  ُ عََ تِ بـَِٔاخَريِنَۚ وَكَنَ ٱللَّ
ۡ
هَا ٱلنَّاسُ وَيَأ يُّ

َ
 يذُۡهبِۡكُمۡ أ

ۡ
إنِ يشََأ

قَدِيرٗا ١٣٣

 ُ نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِۚ وَكَنَ ٱللَّ ِ ثوََابُ ٱلدُّ نۡيَا فَعِندَ ٱللَّ ن كَنَ يرُِيدُ ثوََابَ ٱلدُّ مَّ
سَمِيعَاۢ بصَِرٗا ١٣٤

 ٰٓ عََ وَلوَۡ   ِ لِلَّ شُهَدَاءَٓ  بٱِلۡقِسۡطِ  مِٰيَن  قَوَّ كُونوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ ۞يَٰٓ

وۡلَٰ 
َ
ُ أ وۡ فَقِرٗا فَٱللَّ

َ
قۡرَبيَِنۚ إنِ يكَُنۡ غَنيًِّا أ

َ
ينِۡ وَٱلۡ وِ ٱلۡوَلِٰدَ

َ
نفُسِكُمۡ أ

َ
أ

َ كَنَ  وۡ تُعۡرضُِواْ فَإنَِّ ٱللَّ
َ
اْ أ ٓۥ ْۚ وَإِن تلَۡوُ ن تَعۡدِلوُا

َ
بهِِمَاۖ فَلَ تتََّبعُِواْ ٱلهَۡوَىٰٓ أ
بمَِا تَعۡمَلوُنَ خَبرِٗا ١٣٥
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වුව ද දුගියකු වුව ද (කම් නැත) අල්�ාහ් ඔවුන් 

ලෝදලෝදනාට මා වඩාාත් උචිත ය. එබැවින් නුඹ�ා යුක්තිය 

ඉටු කිරීලෝමාහි මාලෝනෝ ආශාවන් ලෝනා පිළිපදිනු. තවද 

නුඹ�ා (සාක්ෂි) විකෘති කළ ද පිටුපෑව ද සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

136.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ව ද 

ඔහුලෝ� දූතයාණන්ව ද ඔහුලෝ� දූතයාණන් ලෝවත පහළ 

කළා වූ පුස්තකය ද ඊට ලෝපර පහළ කළා වූ පුස්තක ද 

විශ්වාස කරනු. කවලෝරකු අල්�ාහ්ව ද ඔහුලෝ� මා�ක්වරු 

ද ඔහුලෝ� පුස්තක ද ඔහුලෝ� දූතවරුන් ද අවසන් දිනය 

ද ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝන් ද එවිට සැබැවින් මා ඔහු අන්ත 

මුළාවකින් ලෝනාමාඟ ගිලෝ� ය.

137.  සැබැවින් මා විශ්වාස ලෝකාට පසුව ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට, 

නැවතත් විශ්වාස ලෝකාට පසුව ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට, පසුව 

ප්‍රතික්ලෝ�පය වර්ධනය කර ගත්තවුනට සමාාව දීමා ලෝහෝ 

ඔවුනට යම් මාඟක් ලෝපන්වීමා අල්�ාහ්ට යුතු ලෝනා වීය.

138.  සැබැවින් මා තමාන්ට ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇති බව 

කුහකයින්ට ශුභාාරංචි දන්වනු.

139.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන් හැර දමාා ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ව භාාරකරුවන් ලෝ�ස ගත්තවුන් 

ඔවුන් ලෝවතින් ලෝගෞරවය ලෝසායන්ලෝනෝ ද? (දැන ගනු) 

සැබැවින් මා සියලු ලෝගෞරවයන් අල්�ාහ් සතු ය.

140.  අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනු �ැබීමා, ඒවා 

සමාච්ච�යට �ක් කරනු �ැබීමා නුඹ�ාලෝ� සවනට 

වැකුලෝණ් නම්, ඔවුහු ඒ හැර ලෝවනත් කතාවක 

නියැලෝළන ලෝතක් නුඹ�ා ඔවුන් සමාඟ වාඩි ලෝනා වනු. 

(නැතලෝහාත්) නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා ද එවිට ඔවුන් 

ලෝමාන් වන්ලෝනහුය යැයි ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� නුඹ�ා ලෝවත 

පහළ කර ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් කුහකයින් 

හා ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් යන සියල්ලෝ�ෝ මා නිරයට එක් 

රැස් කරන්නා ය.

141.  ඔවුහු වනාහි නුඹ�ාට සිදුවීමාට යන ලෝද් ගැන මාාන 

බ�මින් සිටිති. එනම්, නුඹ�ාට අල්�ාහ් ලෝවතින් 

යම් ජයක් වී නම් ‘අපි නුඹ�ා සමාඟ සිටියා ලෝනා 

ලෝේ දැ? යි පවසති. එලෝහත් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

 ٰ لَ عََ ِي نزََّ ِ وَرسَُولِۦِ وَٱلۡكِتَبِٰ ٱلَّ ِينَ ءَامَنُوٓاْ ءَامِنُواْ بٱِللَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ِ وَمَلَٰٓئكَِتهِۦِ  نزَلَ مِن قَبۡلُۚ وَمَن يكَۡفُرۡ بٱِللَّ
َ
ِيٓ أ رسَُولِۦِ وَٱلۡكِتَبِٰ ٱلَّ

وَكُتُبهِۦِ وَرسُُلهِۦِ وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِ فَقَدۡ ضَلَّ ضَلَلَٰۢ بعَِيدًا ١٣٦

ٱزۡدَادُواْ  ثُمَّ  كَفَرُواْ  ثُمَّ  ءَامَنُواْ  ثُمَّ  كَفَرُواْ  ثُمَّ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 
ُ لَِغۡفِرَ لهَُمۡ وَلَ لَِهۡدِيَهُمۡ سَبيِلَۢ ١٣٧ َّمۡ يكَُنِ ٱللَّ كُفۡرٗا ل

لِمًا ١٣٨
َ
نَّ لهَُمۡ عَذَاباً أ

َ
ِ ٱلمُۡنَفِٰقِيَن بأِ بشَِّ

يبَۡتَغُونَ عِندَهُمُ 
َ
وۡلَِاءَٓ مِن دُونِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِنۚ أ

َ
ِينَ يَتَّخِذُونَ ٱلۡكَفِٰرِينَ أ ٱلَّ

ِ جَِيعٗا ١٣٩ ةَ لِلَّ ةَ فَإنَِّ ٱلۡعِزَّ ٱلۡعِزَّ

ِ يكُۡفَرُ  نۡ إذَِا سَمِعۡتُمۡ ءَايَتِٰ ٱللَّ
َ
لَ عَلَيۡكُمۡ فِ ٱلۡكِتَبِٰ أ وَقَدۡ نزََّ

حَدِيثٍ  فِ  يَُوضُواْ   ٰ حَتَّ مَعَهُمۡ  تَقۡعُدُواْ  فَلَ  بهَِا   
ُ
وَيسُۡتَهۡزَأ بهَِا 

وَٱلۡكَفِٰريِنَ  ٱلمُۡنَفِٰقِيَن  جَامِعُ   َ ٱللَّ إنَِّ  مِّثۡلُهُمۡۗ  إذِٗا  إنَِّكُمۡ  غَرۡهِۦِٓ 
فِ جَهَنَّمَ جَِيعًا ١٤٠

لمَۡ نكَُن 
َ
ِ قاَلوُٓاْ أ بَّصُونَ بكُِمۡ فَإنِ كَنَ لَكُمۡ فَتۡحٞ مِّنَ ٱللَّ ِينَ يَتََ ٱلَّ

عَلَيۡكُمۡ  نسَۡتَحۡوذِۡ  لمَۡ 
َ
أ قاَلوُٓاْ  نصَِيبٞ  للِۡكَفِٰريِنَ  كَنَ  وَإِن  عَكُمۡ  مَّ

وَلَن  ٱلۡقِيَمَٰةِۚ  يوَۡمَ  بيَۡنَكُمۡ  يَۡكُمُ   ُ فَٱللَّ ٱلمُۡؤۡمِنيَِنۚ  مِّنَ  وَنَمۡنَعۡكُم 
ُ للِۡكَفِٰرِينَ عََ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن سَبيِلً ١٤١ يَۡعَلَ ٱللَّ

4 - අන් නිසා  النساءජුසූ - 5

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  107  

කළවුන්ට (ජයග්‍රහණලෝයන්) ලෝකාටසක් වූලෝ� නම් අප 

‘නුඹ�ාව අබිබවා යන්නට තිබුණද ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කළවුන්ලෝගන් අපි නුඹ�ාව වැළැක්වූලෝ� නැති දැ? යි 

(ඔවුනට) පවසති. අල්�ාහ් මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු 

�බන දින නුඹ�ා අතර තීන්දු ලෝදනු ඇත. ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කළවුන්ට එලෝරහිව (ක්‍රියා) මාාර්ගයක් ගැනීමාට 

ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ට අල්�ාහ් (ඉඩා) ලෝනා 

තැබුලෝේ මා ය.

142.  නියත වශලෝයන් මා කුහකයින් අල්�ාහ්ව මුළා කරන්නට 

බ�ති. එලෝහත් ඔහු ඔවුන් මුළාලෝවහි හැර දමාා ඇත. තවද 

ඔවුහු ස�ාතය සඳහා සිට ගත් විට ජනයාට ලෝපන්වමින් 

අ�සකමින් සිට ගනිති. ඔවුහු අල්�ාහ්ව සුඵ වශලෝයන් 

මිස ලෝමාලෝනහි ලෝනා කරති.

143.  ඔවුහු (ලෝද්ව විශ්වාසය හා ප්‍රතික්ලෝ�පය යන) ඒ අතර 

ලෝදෝ�නය ලෝවමින් සිටිති. ඔවුහු ලෝමාාවුන් ලෝවතද ලෝනා 

ලෝවති. තවද ඔවුන් ලෝවත ද ලෝනා ලෝවති. තවද අල්�ාහ් 

කවලෝරකුව ලෝනාමාඟ යන්නට ඉඩා හැරිලෝ� ද එවිට ඔහු 

ලෝවනුලෝවන් වූ කිසිදු මාඟක් නුඹ ලෝනා දකින්ලෝනහි මා ය.

144.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නන් හැර දමාා ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නන්ව සමීප මිතුරන් ලෝ�ස ලෝනා ගනු. (ලෝමාමාඟින්) 

නුඹ�ාට එලෝරහිව අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි පැහැදිලි සාධකයක් 

ඇති කර දීමාට නුඹ�ා ප්‍රිය කරන්ලෝනහු ද?

145.  සැබැවින් මා කුහකයින් නිරා ගින්ලෝනහි පහළ මා ත�ලෝ� 

ලෝවයි. ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් නුඹ කිසිදු උදේ කරුවකු ලෝනා 

�බන්ලෝන්හි මා ය.

146.  එලෝහත් පාප සමාාව අයැද තමාන්ව හැඩාගස්වා අල්�ාහ්ව 

තදින් ග්‍රහණය ලෝකාට තමා දහමා අල්�ාහ්ට පමාණක් 

අවංකව පිළිපඳින්නන් හැර. ඔවුහු ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කළවුන් සමාඟ ය. ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන්ට අල්�ාහ් 

අතිමාහත් ප්‍රතිඵ� ලෝදනු ඇත.

147.  නුඹ�ා (අල්�ාහ්ට) කෘතලෝේදී වී විශ්වාස කලෝ� නම් 

අල්�ාහ් නුඹ�ාට දඬුවම් කරනුලෝ� ඇයි? තවද අල්�ාහ් 

කෘතලෝේදී ය; සර්වඥාානී ය.

لَوٰةِ  إلَِ ٱلصَّ َ وَهُوَ خَدِٰعُهُمۡ وَإِذَا قَامُوٓاْ  إنَِّ ٱلمُۡنَفِٰقِيَن يخَُدِٰعُونَ ٱللَّ
َ إلَِّ قَليِلٗ ١٤٢ قَامُواْ كُسَالَٰ يرَُاءُٓونَ ٱلنَّاسَ وَلَ يذَۡكُرُونَ ٱللَّ

 ُ ؤُلَءِٓۚ وَمَن يضُۡللِِ ٱللَّ ؤُلَءِٓ وَلَٓ إلَِٰ هَٰٓ ذَبذَۡبيَِن بَيۡنَ ذَلٰكَِ لَٓ إلَِٰ هَٰٓ مُّ
فَلَن تَِدَ لَُۥ سَبيِلٗ ١٤٣

وۡلَِاءَٓ مِن دُونِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِنۚ 
َ
ِينَ ءَامَنُواْ لَ تَتَّخِذُواْ ٱلۡكَفِٰريِنَ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

بيِنًا ١٤٤ ِ عَلَيۡكُمۡ سُلۡطَنٰٗا مُّ ن تَۡعَلوُاْ لِلَّ
َ
ترُِيدُونَ أ

َ
أ

سۡفَلِ مِنَ ٱلنَّارِ وَلَن تَِدَ لهَُمۡ نصَِرًا ١٤٥
َ
رۡكِ ٱلۡ إنَِّ ٱلمُۡنَفِٰقِيَن فِ ٱلدَّ

 ِ لِلَّ دِينَهُمۡ  خۡلَصُواْ 
َ
وَأ  ِ بٱِللَّ وَٱعۡتَصَمُواْ  صۡلَحُواْ 

َ
وَأ تاَبوُاْ  ِينَ  ٱلَّ إلَِّ 

جۡرًا عَظِيمٗا ١٤٦
َ
ُ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن أ وْلَٰٓئكَِ مَعَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِنۖ وسََوۡفَ يؤُۡتِ ٱللَّ

ُ
فَأ

ُ شَاكرًِا عَليِمٗا ١٤٧ ُ بعَِذَابكُِمۡ إنِ شَكَرۡتُمۡ وَءَامَنتُمۡۚ وَكَنَ ٱللَّ ا يَفۡعَلُ ٱللَّ مَّ
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148.  අපරාධයට �ක්වූවන් හැර ලෝවනත් කිසිලෝවකු පරුෂා 

වදන් ප්‍රසිද්ධිලෝ� පැවසීමා අල්�ාහ් ප්‍රිය ලෝනා කරයි. තවද 

අල්�ාහ් සර්වශ්‍රාවක; සර්වඥාානී ය.

149.  යම් යහපතක් නුඹ�ා ලෝහළි කළ ද එය නුඹ�ා සැඟවුව 

ද යම් නපුරකට නුඹ�ා සමාාව දුන්න ද සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී මාහා ශක්තිවන්තයා ය.

150.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� රසූල්වරුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කර අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� රසූල්වරුන් අතර ලෝවනස්කම් 

ලෝකාට ඇතැමුන්ව අපි විශ්වාස කරමු. එලෝමාන් මා 

ඇතැමුන්ව අපි ප්‍රතික්ලෝ�ප කරමු යැයි පවසා ලෝම් 

(විශ්වාසය හා ප්‍රතික්ලෝ�පය) අතර මාඟක් ගන්නට 

අලෝප්ක්ෂාා කරන අය වනාහී…

151.  සැබෑ ලෝ�සින් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ලෝමාාවුහු මා ය. තවද 

අපි ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ට නින්දනීය දඬුවමාක් සූදානම් කර 

ඇත්ලෝතමු.

152.  අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� රසූල්වරුන් විශ්වාස කර ඔවුන්ලෝගන් 

කිසිලෝවකු අතර ලෝවනස් කම් ලෝනා කළවුන් වනාහි 

ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� ඔහු ඔවුනට මාතු පිරිනමානු ඇත. තවද 

අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

153.  ධර්මා ග්‍රන්ථ �ද්දවුන් තමාන් ලෝවත අහසින් ග්‍රන්ථයක් 

නුඹ පහළ කළ යුතු යැයි නුලෝඹන් විමාසා සිටිති. ඔවුහු 

මූසාලෝගන් ද මීට වඩාා බරතපතළ දෑ ඉල්�ා සිටියහ. 

ඔවුහු “අපට අල්�ාහ්ව ප්‍රසිද්ධිලෝ� ලෝපන්වන්නැ”යි විමාසා 

සිටිලෝයෝ ය. පසුව ඔවුන් කළ අපරාධ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන්ව 

අකුණු හඬ හසුකර ගත්ලෝත් ය. පසුව ඔවුන් තමාන්ට 

පැහැදිලි සාධක පැමිණි පසුව වසු පැටවා (නැමාදුමාට) 

ගත්හ. අනතුරුව අපි ඒ සඳහා සමාාව දුනිමු. තවද අපි 

මූසාට පැහැදිලි සාධකයක් පිරිනැමුලෝවමු.

154.  තවද ඔවුන්ලෝගන් ප්‍රතිඥාාවක් ගැනීමා සඳහා තූර් කන්ද 

ඔවුනට ඉහළින් අපි ඔසවා තැබුලෝවමු. තවද ‘හිස නමාා 

ලෝදාරටුලෝවන් ඇතුළු වනු’ යැයි අපි ඔවුනට පැවසුලෝවමු. 

තවද ‘ලෝසනසුරාදා සීමාාව ඉක්මාවා ලෝනා යනු’ යැයි ද අපි 

ඔවුනට පැවසුලෝවමු. තවද අපි ඔවුන්ලෝගන් ඉතා බ�වත් 

ප්‍රතිඥාාවක් ගත්ලෝතමු.

 ُ ٱللَّ وَكَنَ  ظُلمَِۚ  مَن  إلَِّ  ٱلۡقَوۡلِ  مِنَ  وءِٓ  بٱِلسُّ ٱلَۡهۡرَ   ُ ٱللَّ يُبُِّ  ۞لَّ 
سَمِيعًا عَليِمًا ١٤٨

ا  عَفُوّٗ كَنَ   َ ٱللَّ فَإنَِّ  سُوءٖٓ  عَن  تَعۡفُواْ  وۡ 
َ
أ تُۡفُوهُ  وۡ 

َ
أ ا  خَرًۡ تُبۡدُواْ  إنِ 

قَدِيرًا ١٤٩

 ِ ٱللَّ بَيۡنَ  يُفَرّقِوُاْ  ن 
َ
أ وَيُرِيدُونَ  وَرسُُلهِۦِ   ِ بٱِللَّ يكَۡفُرُونَ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 

ن 
َ
أ وَيُريِدُونَ  ببَِعۡضٖ  وَنكَۡفُرُ  ببَِعۡضٖ  نؤُۡمِنُ  وَيَقُولوُنَ  وَرسُُلهِۦِ 

يَتَّخِذُواْ بَيۡنَ ذَلٰكَِ سَبيِلً ١٥٠

هِينٗا ١٥١ عۡتَدۡناَ للِۡكَفِٰرِينَ عَذَابٗا مُّ
َ
اۚ وَأ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡكَفِٰرُونَ حَقّٗ

ُ
أ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ مِّنۡهُمۡ  حَدٖ 

َ
أ بَيۡنَ  يُفَرّقِوُاْ  وَلمَۡ  وَرسُُلهِۦِ   ِ بٱِللَّ ءَامَنُواْ  ِينَ  وَٱلَّ

ُ غَفُورٗا رَّحِيمٗا ١٥٢ جُورهَُمۡۚ وَكَنَ ٱللَّ
ُ
سَوۡفَ يؤُۡتيِهِمۡ أ

لوُاْ 
َ
مَاءِٓۚ فَقَدۡ سَأ ِلَ عَلَيۡهِمۡ كتَِبٰٗا مِّنَ ٱلسَّ ن تُنَّ

َ
هۡلُ ٱلۡكِتَبِٰ أ

َ
يسَۡـَٔلُكَ أ

عِٰقَةُ  ٱلصَّ خَذَتۡهُمُ 
َ
فَأ جَهۡرَةٗ   َ ٱللَّ رنِاَ 

َ
أ فَقَالوُٓاْ  ذَلٰكَِ  مِن  كۡبََ 

َ
أ مُوسَٰٓ 

َذُواْ ٱلۡعِجۡلَ مِنۢ بَعۡدِ مَا جَاءَٓتۡهُمُ ٱلَۡيّنَِتُٰ فَعَفَوۡناَ عَن  بظُِلۡمِهِمۡۚ ثُمَّ ٱتَّ
بيِنٗا ١٥٣ ذَلٰكَِۚ وَءَاتيَۡنَا مُوسَٰ سُلۡطَنٰٗا مُّ

دٗا وَقُلۡنَا  ورَ بمِِيثَقِٰهِمۡ وَقُلۡنَا لهَُمُ ٱدۡخُلوُاْ ٱلۡاَبَ سُجَّ وَرَفَعۡنَا فَوۡقَهُمُ ٱلطُّ
خَذۡناَ مِنۡهُم مِّيثَقًٰا غَليِظٗا ١٥٤

َ
بۡتِ وَأ لهَُمۡ لَ تَعۡدُواْ فِ ٱلسَّ
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155.  ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඥාාවන් ඔවුන් බිඳ දැමූ ලෝහයින් ද 

අල්�ාහ්ලෝ� සංඥාාවන් ඔවුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ ලෝහයින් ද 

කිසිදු යුක්තියකින් ලෝතාරව නබිවරුන්ව ඔවුන් ඝාාතනය 

කළ ලෝහයින් ද අපලෝ� හදවත් වැසී ඇතැයි ඔවුන් 

පැවසූ ලෝහයින් ද (අල්�ාහ් ඔවුන්ව ඔහුලෝ� දයාලෝවන් 

ලෝනරපා දැමුලෝේ ය) එලෝමාන් මා ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතික්ලෝ�පය 

ලෝහ්තුලෝවන් ඒ මාත අල්�ාහ් මුද්‍රාා තැබුලෝේ ය. එබැවින් 

ස්වල්ප ලෝදලෝනකු මිස ඔවුහු විශ්වාස ලෝනා කරති.

156.  තවද ඔවුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ ලෝහයින් ද මාර්යම් ලෝකලෝරහි 

මාහත් අව�ාද පැවසූ ලෝහයින් ද (අල්�ාහ් ඔවුන්ව ඔහුලෝ� 

දයාලෝවන් ලෝනරපා දැමුලෝේ ය).

157.  ‘අල්�ාහ්ලෝ� දූතයකු වන මාර්යම්ලෝ� පුත් ඊසාව 

සැබැවින් මා අපි ඝාාතනය කලෝළමු’ යැයි ඔවුන් පැවසූ 

ලෝහයින් (අල්�ාහ් ඔවුන්ව ඔහුලෝ� දයාලෝවන් ලෝනරපා 

දැමුලෝේ ය) නමුත් ඔවුහු ඔහුව ඝාාතනය ලෝනා කලෝළෝ ය. 

එලෝමාන් මා ඔවුහු ඔහුව කුරුසලෝ� තබා ඇණ ගැසුලෝේ 

ද නැත. එලෝහත් ඔවුනට (ලෝවනත් පුදග�ලෝයකු) ඔහුට 

සමාාන කර ලෝපන්වන �දි. තවද සැබැවින් මා ඔහු 

සම්බන්ධලෝයන් මාතලෝ�ද ඇති කර ගත්තවුන් වනාහි ඔහු 

පිළිබඳව සැකලෝයහි පසුලෝවති. ඔවුන් අනුමාාන පිළිපැදීමා 

හැර ඔහු ගැන ලෝවනත් කිසිදු දැනුමාක් ඔවුනට ලෝනාමාැත. 

ඔවුහු ඔහුව තිරසාරව ඝාාතනය ලෝනා කලෝළෝ ය.

158.  එලෝහත් අල්�ාහ් තමාන් ලෝවත ඔහුව ඔසවා ගත්ලෝත් ය. 

තවද අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත ය.

159.  ධර්මා ග්‍රන්ථය �ැබූ කිසිලෝවකු ඔහු (ලෝමාලෝ�ාවට පැමිණ) 

මාරණයට පත් වීමාට මාත්ලෝතන් ඒ ගැන විශ්වාස කරනවා 

මිස නැත. මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දින ඔහු 

ඔවුනට එලෝරහිව සාක්ෂිකරුවකු වනු ඇත.

160.  යුලෝදේවන්ලෝ� (ලෝමාවැනි) අපරාධ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුනට 

අනුමාත කරනු �ැබූ පිවිතුරු දෑ අපි ඔවුනට තහනම් 

කලෝළමු. තවද එය අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් ලෝබාලෝහෝ 

ලෝදනාව ඔවුන් අවහිර කළ බැවිනි.

161.  තවද ලෝපාලිය තහනම් කරනු �ැබ තිබිය දී ඔවුන් එය ගත් 

බැවින් ද අනිසි අයුරින් ජනයාලෝ� වස්තුව ඔවුන් අනුභාව 

කළ බැවින් ද ලෝේ. තවද අපි ඔවුන් අතුරින් වූ ලෝද්වත්වය 

بغَِرِۡ  نۢبيَِاءَٓ 
َ
ٱلۡ وَقَتۡلهِِمُ   ِ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ وَكُفۡرهِمِ  مِّيثَقَٰهُمۡ  نَقۡضِهِم  فَبمَِا 

ُ عَلَيۡهَا بكُِفۡرهِمِۡ فَلَ يؤُۡمِنُونَ  ۚ بلَۡ طَبَعَ ٱللَّ حَقّٖ وَقَوۡلهِِمۡ قُلوُبُنَا غُلۡفُۢ
إلَِّ قَليِلٗ ١٥٥

ٰ مَرۡيَمَ بُهۡتَنًٰا عَظِيمٗا ١٥٦ وَبكُِفۡرهِمِۡ وَقَوۡلهِِمۡ عََ

ِ وَمَا قَتَلوُهُ وَمَا  وَقَوۡلهِِمۡ إنَِّا قَتَلۡنَا ٱلمَۡسِيحَ عِيسَ ٱبۡنَ مَرۡيَمَ رسَُولَ ٱللَّ
ِينَ ٱخۡتَلَفُواْ فيِهِ لَفِ شَكّٖ مِّنۡهُۚ مَا  صَلَبُوهُ وَلَكِٰن شُبّهَِ لهَُمۡۚ وَإِنَّ ٱلَّ

ۚ وَمَا قَتَلوُهُ يقَيِنَاۢ ١٥٧ نِّ لهَُم بهِۦِ مِنۡ عِلۡمٍ إلَِّ ٱتّبَِاعَ ٱلظَّ

ُ عَزيِزًا حَكِيمٗا ١٥٨ ُ إلَِۡهِۚ وَكَنَ ٱللَّ بلَ رَّفَعَهُ ٱللَّ

ٱلۡقِيَمَٰةِ  وَيَوۡمَ  مَوۡتهِِۖۦ  قَبۡلَ  بهِۦِ  لَُؤۡمِنََّ  إلَِّ  ٱلۡكِتَبِٰ  هۡلِ 
َ
أ مِّنۡ  وَإِن 

يكَُونُ عَلَيۡهِمۡ شَهِيدٗا ١٥٩

همِۡ  حِلَّتۡ لهَُمۡ وَبصَِدِّ
ُ
مۡنَا عَلَيۡهِمۡ طَيّبَِتٍٰ أ ِينَ هَادُواْ حَرَّ فَبظُِلۡمٖ مِّنَ ٱلَّ

ِ كَثرِٗا ١٦٠ عَن سَبيِلِ ٱللَّ

بٱِلۡبَطِٰلِۚ  ٱلنَّاسِ  مۡوَلَٰ 
َ
أ كۡلهِِمۡ 

َ
وَأ عَنۡهُ  نُهُواْ  وَقَدۡ  ٱلرِّبَوٰاْ  خۡذِهمُِ 

َ
وَأ

لِمٗا ١٦١
َ
عۡتَدۡناَ للِۡكَفِٰرِينَ مِنۡهُمۡ عَذَاباً أ

َ
وَأ
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ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට ලෝේදනා සහගත දඬුවමාක් සූදානම් 

කලෝළමු.

162.  එලෝහත් ඔවුන් අතුරින් දැනුලෝමාහි තීක්ෂාණ බුද්ධියක් 

ඇත්තවුන් ද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ අය ද නුඹ ලෝවත 

පහළ කරනු �ැබූ දෑ ද, නුඹට ලෝපර පහළ කරනු �ැබූ දෑ 

ද විශ්වාස කරති. තවද ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරන්නන් 

ද, zසකාත් ලෝදන්නන් ද, අල්�ාහ් හා අවසන් දිනය 

විශ්වාස කරන්නන් ද වන ලෝමාාවුනට අපි අතිමාහත් 

ප්‍රතිඵ� පිරිනමාන්ලෝනමු.

163.  සැබැවින් මා නූහ්ට හා ඔහුලෝගන් පසු වූ නබිවරුන්ට 

වහී (දිවය පණිවිඩාය) පහළ කළාක් ලෝමාන් නුඹ ලෝවත 

ද සැබැවින් මා අපි වහී පහළ කලෝළමු. (ඒ අනුව) අපි 

ඉබ්‍රාාහීම්, ඉස්මාාඊල්, ඉස්හාක්, යඃකූ�, අස්බාත් (ලෝහවත් 

යඃකූ�ලෝ� පරපුර) ඊසා, අ�යූ�, යූනුස්, හාරූන් හා 

සුලෝ�යිමාාන් යන අයට ද වහී පහළ කලෝළමු. තවද අපි 

දාවූද්ට සබූර් (ධර්මා ග්‍රන්ථය) පිරිනැමුලෝවමු.

164.  ඇතැම් රසූල්වරුන්, ඔවුන් ගැන මීට ලෝපර අපි නුඹට 

පවසා ඇත. තවද ඇතැම් රසූල්වරුන්, ඔවුන් ගැන අපි 

නුඹට පවසා නැත. තවද අල්�ාහ් මූසා සමාඟ කතා 

කලෝ� ය.

165.  එමා රසූල්වරුන්ට පසුව කිසිදු සාධකයක් අල්�ාහ්ට 

එලෝරහිව ජනයාට ලෝනා වනු පිණිස ඇතැම් රසූල්වරුන් 

ශුභාාරංචි දන්වන්නන් හා අවවාද කරන්නන් ලෝ�ස 

සිටියහ. තවද අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත 

ය.

166.  එලෝහත් නුඹ ලෝවත පහළ කළ දෑට අල්�ාහ් සාක්ෂි දරනු 

ඇත. එය ඔහුලෝ� අනු දැනුලෝමාන් පහළ කලෝ� ය. තවද 

මා�ාඉකාවරු ද සාක්ෂි දරති. සාක්ෂි දරන්නා වශලෝයන් 

අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් ය.

167.  නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට අල්�ාහ්ලෝ� 

මාාර්ගලෝයන් අවහිර ක ළවුන් වනාහි සැබැවින් මා අන්ත 

මුළාවකින් මුළා වූහ.

168.  නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට අපරාධ කළවුන් 

වනාහි ඔවුනට සමාාව දීමාට ලෝහෝ ඔවුන්ව යහමාඟ 

نزِلَ إلَِۡكَ 
ُ
سِٰخُونَ فِ ٱلۡعِلۡمِ مِنۡهُمۡ وَٱلمُۡؤۡمِنُونَ يؤُۡمِنُونَ بمَِآ أ كِٰنِ ٱلرَّ لَّ

كَوٰةَ وَٱلمُۡؤۡمِنُونَ  لَوٰةَۚ وَٱلمُۡؤۡتوُنَ ٱلزَّ نزِلَ مِن قَبۡلكَِۚ وَٱلمُۡقِيمِيَن ٱلصَّ
ُ
وَمَآ أ

جۡرًا عَظِيمًا ١٦٢
َ
وْلَٰٓئكَِ سَنُؤۡتيِهِمۡ أ

ُ
ِ وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِ أ بٱِللَّ

وحَۡيۡنَآ 
َ
ِۚۦ وَأ وحَۡيۡنَآ إلَِٰ نوُحٖ وَٱلنَّبيِّـِنَۧ مِنۢ بَعۡدِه

َ
وحَۡيۡنَآ إلَِۡكَ كَمَآ أ

َ
آ أ ۞إنَِّ

يُّوبَ 
َ
سۡبَاطِ وعَِيسَٰ وَأ

َ
إلَِٰٓ إبِرَۡهٰيِمَ وَإِسۡمَعٰيِلَ وَإِسۡحَقَٰ وَيَعۡقُوبَ وَٱلۡ

وَيُونسَُ وَهَرُٰونَ وسَُلَيۡمَنَٰۚ وَءَاتيَۡنَا دَاوۥُدَ زَبُورٗا ١٦٣

َّمۡ نَقۡصُصۡهُمۡ عَلَيۡكَۚ  وَرسُُلٗ قَدۡ قَصَصۡنَهُٰمۡ عَلَيۡكَ مِن قَبۡلُ وَرسُُلٗ ل
ُ مُوسَٰ تكَۡليِمٗا ١٦٤ وَكََّمَ ٱللَّ

ةُۢ بَعۡدَ  ِ حُجَّ ِينَ وَمُنذِريِنَ لَِلَّ يكَُونَ للِنَّاسِ عََ ٱللَّ بشَِّ رُّسُلٗ مُّ
ُ عَزيِزًا حَكِيمٗا ١٦٥ ٱلرُّسُلِۚ وَكَنَ ٱللَّ

نزَلَُۥ بعِِلۡمِهِۖۦ وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ يشَۡهَدُونَۚ 
َ
نزَلَ إلَِۡكَۖ أ

َ
ُ يشَۡهَدُ بمَِآ أ كِٰنِ ٱللَّ لَّ
ِ شَهِيدًا ١٦٦ وَكَفَٰ بٱِللَّ

ِ قَدۡ ضَلُّواْ ضَلَلَٰۢ بعَيِدًا ١٦٧ واْ عَن سَبيِلِ ٱللَّ ِينَ كَفَرُواْ وَصَدُّ إنَِّ ٱلَّ

لَِهۡدِيَهُمۡ  وَلَ  لهَُمۡ  لَِغۡفِرَ   ُ يكَُنِ ٱللَّ لمَۡ  وَظَلَمُواْ  ِينَ كَفَرُواْ  ٱلَّ إنَِّ 
طَرِيقًا ١٦٨
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යැවීමාට ලෝහෝ අල්�ාහ්ට කිසිදු මාඟක් ලෝනා වීය.

169.  නිරලෝ� මාාර්ගය මිස. ඔවුහු එහි නිරන්තරලෝයන් මා 

සදාතනිකයින් ලෝවති. තවද අල්�ාහ්ට එය පහසු 

කාර්යයක් විය.

170.  අලෝහෝ මිනිසුනි! නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් සතයය 

රැලෝගන ලෝමාමා රසූල්වරයා නුඹ�ා ලෝවත පැමිණ ඇත. 

එබැවින් නුඹ�ා විශ්වාස කරනු. නුඹ�ාට එය යහපතකි. 

එලෝහත් නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනහු නම් එවිට 

(දැන ගනු) සැබැවින් මා අහස්හි හා මිහිත�ලෝයහි ඇති 

දෑ අල්�ාහ් සතු ය. තවද අල්�ාහ් සර්වඥාානී ය; සර්ව 

ප්‍රඥාාවන්ත ය.

171.  ධර්මා ග්‍රන්ථ �ැබූවනි! නුඹ�ාලෝ� දහලෝමාහි නුඹ�ා සීමාාව 

ඉක්මාවා ලෝනා යනු. අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි සතයය මිස (ලෝවන 

කිසිවක්) ලෝනා පවසනු. සැබැවින් මා මාර්යම්ලෝ� පුත් 

ඊසා ලෝහවත් මාසීහ් අල්�ාහ්ලෝ� දූත ලෝයකි. තවද ඔහුලෝ� 

වදනකි. එය මාර්යම් ලෝවත ලෝහළුලෝේ ය. තවද ඔහුලෝගන් 

වූ ආත්මායකි. එබැවින් අල්�ාහ්ව ද ඔහුලෝ� රසූල්වරු 

ද විශ්වාස කරනු. ත්‍රිත්වය යැයි ලෝනා පවසනු. (එයින්) 

වැළලෝකනු. නුඹ�ාට යහපත් වනු ඇත. සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් ඒකීය ලෝදවියා මා ය. ඔහුට දරුවකු වීලෝමාන් ඔහු 

පිවිතුරු ය. අහස්හි ඇති දෑ ද මිහිත�ලෝ� ඇති දෑ ද ඔහු 

සතු ය. භාාරකරු වශලෝයන් අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් ය.

172.  අල්�ාහ්ට ගැත්ලෝතකු වීලෝමාන් මාසීහ් ලෝහෝ සමීප 

මා�ාඉකාවරුන් ලෝහෝ ලෝහළා ලෝනා දකින්ලෝන් මා ය. ඔහුට 

ගැතිකම් කිරීලෝමාන් කවලෝරකු ලෝහළා දැක උඩාඟු වන්ලෝන් 

ද එවිට (දැන ගනු) ඔහු ලෝවත ඔවුන් සියල්� මා ඔහු එක් 

රැස් කරනු ඇත.

173.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළ අය වූ කලී 

ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� ඔහු පූර්ණව ලෝදනු ඇත. තවද 

ඔහුලෝ� භාාගයලෝයන් ඔහු ඔවුනට අමාතරව ලෝදනු ඇත. 

එලෝහත් ලෝහළා දැක උඩාඟු වූ අය කලී ඔවුනට ලෝේදනා 

සහගත දඬුවමාකින් ඔහු දඬුවම් කරනු ඇත. ඔවුනට 

භාාරකරුවකු වශලෝයන් ලෝහෝ උදේකරුවකු වශලෝයන් 

ලෝහෝ අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව ලෝවනත් කිසිවකු ඔවුන් ලෝනා 

�බනු ඇත.

ِ يسَِرٗا ١٦٩ بدَٗاۚ وَكَنَ ذَلٰكَِ عََ ٱللَّ
َ
إلَِّ طَريِقَ جَهَنَّمَ خَلِِٰينَ فيِهَآ أ

ا  بّكُِمۡ فَـَٔامِنُواْ خَرۡٗ هَا ٱلنَّاسُ قَدۡ جَاءَٓكُمُ ٱلرَّسُولُ بٱِلَۡقِّ مِن رَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

 ُ ٱللَّ وَكَنَ  رۡضِۚ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فِ  مَا   ِ لِلَّ فَإنَِّ  تكَۡفُرُواْ  وَإِن  لَّكُمۡۚ 

عَليِمًا حَكِيمٗا ١٧٠

 ۚ ِ إلَِّ ٱلَۡقَّ هۡلَ ٱلۡكِتَبِٰ لَ تَغۡلوُاْ فِ دِينكُِمۡ وَلَ تَقُولوُاْ عََ ٱللَّ
َ
أ يَٰٓ

لۡقَىهَٰآ إلَِٰ مَرۡيَمَ 
َ
ٓۥ أ ِ وَكَمَِتُهُ مَا ٱلمَۡسِيحُ عِيسَ ٱبۡنُ مَرۡيَمَ رسَُولُ ٱللَّ إنَِّ

ا لَّكُمۡۚ  ِ وَرسُُلهِِۖۦ وَلَ تَقُولوُاْ ثلََثَٰةٌۚ ٱنتَهُواْ خَرۡٗ وَرُوحٞ مِّنۡهُۖ فَـَٔامِنُواْ بٱِللَّ
مَوَٰتِٰ  ُۥ مَا فِ ٱلسَّ ۘ لَّ ن يكَُونَ لَُۥ وَلَدٞ

َ
ٓۥ أ ُ إلَِهٰٞ وَحِٰدٞۖ سُبۡحَنَٰهُ إنَِّمَا ٱللَّ

ِ وَكيِلٗ ١٧١ رۡضِۗ وَكَفَٰ بٱِللَّ
َ
وَمَا فِ ٱلۡ

بُونَۚ  ِ وَلَ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ ٱلمُۡقَرَّ َّ ن يكَُونَ عَبۡدٗا لّلِ
َ
لَّن يسَۡتنَكِفَ ٱلمَۡسِيحُ أ

وَمَن يسَۡتنَكِفۡ عَنۡ عِبَادَتهِۦِ وَيسَۡتَكۡبِۡ فَسَيَحۡشُُهُمۡ إلَِۡهِ جَِيعٗا ١٧٢

وَيَزِيدُهُم  جُورهَُمۡ 
ُ
أ فَيُوَفّيِهِمۡ  لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ ا  مَّ

َ
فَأ

لِمٗا 
َ
بُهُمۡ عَذَاباً أ واْ فَيُعَذِّ ِينَ ٱسۡتنَكَفُواْ وَٱسۡتَكۡبَُ ا ٱلَّ مَّ

َ
مِّن فَضۡلهِِۖۦ وَأ

ِ وَلِّٗا وَلَ نصَِرٗا ١٧٣ وَلَ يَِدُونَ لهَُم مِّن دُونِ ٱللَّ
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174.  අලෝහෝ මිනිසුනි! නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් සාධකයක් 

නුඹ�ා ලෝවත පැමිණ ඇත. තවද නුඹ�ා ලෝවත පැහැදිලි 

ආලෝ�ෝකයක් අපි පහළ කලෝළමු.

175.  අල්�ාහ්ව විශ්වාස ලෝකාට ඔහුව තදින් ග්‍රහණය කර 

ගත් අය වූ කලී ඔහුලෝගන් වූ දයාලෝවහි හා භාාගයලෝයහි 

ඔහු ඔවුන් ඇතුළත් කරනු ඇත. තවද ඔහු ඔවුනට ඍජු 

මාාර්ගලෝයන් ඔහු ලෝවත මාඟ ලෝපන්වනු ඇත.

176.  (නබිවරය!) ඔවුහු ඔලෝබන් ආගමික තීන්දු පතති. 

“ක�ා�ා” (එකකුස උපන් සලෝහෝදර සලෝහෝදරියන්) 

සම්බන්ධලෝයන් වූ ආගමික තීන්දු අල්�ාහ් නුඹ�ාට ලෝදනු 

ඇතැයි පවසනු. තමාන්ට සලෝහෝදරියක් සිටිය දී තමාන්ට 

දරුවකු ලෝනා වූ තත්ත්වයක පුද්ග�යකු මාරණයට පත් 

වූලෝ� නම් එවිට ඔහු අත හැර දමාා ගිය දැයින් අඩාක් ඇයට 

හිමි විය යුතු ය. එලෝමාන් මා ඇයට දරුවකු ලෝනා වූලෝ� නම් 

ඔහු ඇය(ලෝ� වස්තුව)ට උරුමාකම් පානු ඇත. එලෝමාන් මා 

සලෝහෝදරියන් ලෝදලෝදලෝනකු වී නම් ඔහු අත හැර දමාා ගිය 

දැයින් තුලෝනන් ලෝදකක් ඔවුන් ලෝදලෝදනාට හිමි විය යුතු 

ය. ඔහුට පිරිමි හා ගැහැනු සලෝහෝදර සලෝහෝදරියන් වී නම් 

කාන්තාවන් ලෝදලෝදනකුට හිමි ලෝකාටස ලෝමාන් (පංගුවක්) 

පිරිමියාට හිමි විය යුතුයි. නුඹ�ා ලෝනාමාඟ ලෝනා යනු 

පිණිස අල්�ාහ් නුඹ�ාට (ලෝමාලෝස්) පැහැදිලි කරන්ලෝන් 

ය. අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි සර්වඥාානී ය.

نزَلۡنآَ إلَِۡكُمۡ نوُرٗا 
َ
بّكُِمۡ وَأ هَا ٱلنَّاسُ قَدۡ جَاءَٓكُم برُۡهَنٰٞ مِّن رَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

بيِنٗا ١٧٤ مُّ

مِّنۡهُ  رحََۡةٖ  فِ  فَسَيُدۡخِلُهُمۡ  بهِۦِ  وَٱعۡتَصَمُواْ   ِ بٱِللَّ ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ ا  مَّ
َ
فَأ

سۡتَقِيمٗا ١٧٥ وَفَضۡلٖ وَيَهۡدِيهِمۡ إلَِۡهِ صِرَطٰٗا مُّ

ُ يُفۡتيِكُمۡ فِ ٱلۡكَلَلَٰةِۚ إنِِ ٱمۡرُؤٌاْ هَلَكَ لَيۡسَ لَُۥ  يسَۡتَفۡتُونكََ قُلِ ٱللَّ
َّهَا  ل يكَُن  َّمۡ  ل إنِ  يرَِثُهَآ  وَهُوَ  ترََكَۚ  مَا  نصِۡفُ  فَلَهَا  خۡتٞ 

ُ
أ ٓۥ  وَلَُ وَلَدٞ 

ا ترََكَۚ وَإِن كَنوُٓاْ إخِۡوَةٗ رجَِّالٗ  ۚ فَإنِ كَنَتَا ٱثنۡتََيۡنِ فَلَهُمَا ٱلثُّلُثَانِ مِمَّ وَلَدٞ
 ُ ْۗ وَٱللَّ ن تضَِلُّوا

َ
ُ لَكُمۡ أ ُ ٱللَّ ۗ يبُيَّنِ نثيََيۡنِ

ُ
كَرِ مِثۡلُ حَظِّ ٱلۡ وَنسَِاءٓٗ فَللَِّ

ءٍ عَليِمُۢ ١٧٦ بكُِلِّ شَۡ
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1.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ගිවිසුම් 

පූර්ණව ඉටු කරනු. නුඹ�ාට කියවා ලෝපන්වනු �ැබූ දෑ 

හැර ලෝසසු ලෝගාවිපළ සතුන් නුඹ�ාට (ආහාරය සඳහා) 

අනුමාත කරන �දි. එලෝහත් නුඹ�ා ඉහ්රාම් තත්ත්වලෝ� 

සිටිය දී දඬයම් කිරීමා අනුමාත කර ලෝනා ගත යුතු ය. 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් ඔහු සිතන දෑ තීන්දු කරයි.

2.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! අල්�ාහ්ලෝ� 

ස�කුණුව�ට ලෝහෝ පිවිතුරු පාරිශුද්ධ මාාසව�ට 

ලෝහෝ (කැප කිරීම් ලෝවනුලෝවන්) ලෝවන් කළ සතුන්ට 

ලෝහෝ (ඒ සඳහා ස�කුණු ලෝ�ස) ලෝග�මාා� පැ�ැන්ඳ 

වූ සතුන්ට ලෝහෝ තමා පරමාාධිපතිලෝ� භාාගයය හා 

තෘප්තිය අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් පිවිතුරු නිවසට අභායදායීව 

පැමිලෝණන්නන්ට ලෝහෝ (හිරිහැර හා නින්දා කිරීමා) 

නුඹ�ා අනුමාත කර ලෝනා ගනු. තවද නුඹ�ා ඉහ්රා මාය 

ඉවත් කර දැමුලෝේ නම් එවිට නුඹ�ා දඩායම් කර ගනු. 

ශුද්ධ ලෝද්වස්ථානලෝයන් නුඹ�ාට අවහිර කළ පිරිසකලෝ� 

ලෝ�ෝධය නුඹ�ා (ඔවුන් ලෝවත) සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු 

කිරීමාට නුඹ�ාව ලෝපාළඹවිය ලෝනා යුතු ය. තවද යහපතට 

හා බිය බැතිමාත්කමාට නුඹ�ා එකිලෝනකා උදේ කර 

ගනු. පාපයට හා සතුරුකමාට නුඹ�ා එකිලෝනකා උදේ 

ලෝනා කරනු. තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් දඬුවම් දීලෝමාහි ඉතා දැඩි ය.

3.  මාළ සතුන්, රුධිරය, ශූකර මාාංශ, අල්�ාහ් ලෝනා වන දෑ 

සඳහා බිලි ලෝදනු �ැබූ දෑ, ලෝග� මිරිකනු �ැබ මිය ගිය දෑ, 

පහර ලෝදනු �ැබ මිය ගිය දෑ, වැටී මිය ගිය දෑ, ඇණ මිය 

ගිය දෑ, මාෘග සතුන් කා දැමූ දෑ නුඹ�ාට තහනම් කරන 

�දි. (නමුත්) නුඹ�ා (ඉන් පසුව) එය විධිමාත් ලෝ�ස 

කැපුලෝේ නම් හැර, (එවිට ආහාරය සඳහා ගත හැකි 

ය.) තවද පිළිමා සඳහා කැපූ දෑ ලෝකෝටු කැබලි මාඟින් 

කුසපත් ඇද පංගු ලෝබදා ගන්නා දෑ ද නුඹ�ාට තහනම් 

نعَۡمِٰ 
َ
ٱلۡ بهَِيمَةُ  لَكُم  حِلَّتۡ 

ُ
أ بٱِلۡعُقُودِۚ  وۡفوُاْ 

َ
أ ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

َ يَۡكُمُ  نتُمۡ حُرُمٌۗ إنَِّ ٱللَّ
َ
يۡدِ وَأ إلَِّ مَا يُتۡلَٰ عَلَيۡكُمۡ غَرَۡ مُلِِّ ٱلصَّ

مَا يرُيِدُ ١

وَلَ  ٱلَۡرَامَ  هۡرَ  ٱلشَّ وَلَ   ِ ٱللَّ شَعَٰٓئرَِ  تُلُِّواْ  لَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

مِّن  فَضۡلٗ  يبَۡتَغُونَ  ٱلَۡرَامَ  ٱلَۡيۡتَ  ءَامِّٓيَن  وَلَٓ  ٱلۡقَلَٰٓئدَِ  وَلَ  ٱلهَۡدۡيَ 
ن 

َ
ْۚ وَلَ يَۡرمَِنَّكُمۡ شَنَـَٔانُ قَوۡمٍ أ بّهِِمۡ وَرضِۡوَنٰٗاۚ وَإِذَا حَلَلۡتُمۡ فَٱصۡطَادُوا رَّ

ِ وَٱلتَّقۡوَىٰۖ  ْۘ وَتَعَاوَنوُاْ عََ ٱلبِّۡ ن تَعۡتَدُوا
َ
وكُمۡ عَنِ ٱلمَۡسۡجِدِ ٱلَۡرَامِ أ صَدُّ

َ شَدِيدُ ٱلۡعِقَابِ ٢ ۖ إنَِّ ٱللَّ َ ثمِۡ وَٱلۡعُدۡوَنِٰۚ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ وَلَ تَعَاوَنوُاْ عََ ٱلِۡ

ِ بهِۦِ  هلَِّ لغَِرِۡ ٱللَّ
ُ
مُ وَلَۡمُ ٱلۡنِيِرِ وَمَآ أ حُرّمَِتۡ عَلَيۡكُمُ ٱلمَۡيۡتَةُ وَٱلدَّ

بُعُ إلَِّ مَا  كَلَ ٱلسَّ
َ
دِّيةَُ وَٱلنَّطِيحَةُ وَمَآ أ وَٱلمُۡنۡخَنقَِةُ وَٱلمَۡوۡقوُذَةُ وَٱلمُۡتََ

زۡلَمِٰۚ ذَلٰكُِمۡ فسِۡقٌۗ 
َ
ن تسَۡتَقۡسِمُواْ بٱِلۡ

َ
يۡتُمۡ وَمَا ذُبحَِ عََ ٱلنُّصُبِ وَأ ذَكَّ

ِينَ كَفَرُواْ مِن دِينكُِمۡ فَلَ تَۡشَوهُۡمۡ وَٱخۡشَوۡنِۚ ٱلَۡوۡمَ  ٱلَۡوۡمَ يئَسَِ ٱلَّ
تۡمَمۡتُ عَلَيۡكُمۡ نعِۡمَتِ وَرضَِيتُ لَكُمُ 

َ
كۡمَلۡتُ لَكُمۡ دِينَكُمۡ وَأ

َ
أ

 َ ثمٖۡ فَإنَِّ ٱللَّ ِ ٱلِۡسۡلَمَٰ دِينٗاۚ فَمَنِ ٱضۡطُرَّ فِ مَۡمَصَةٍ غَرَۡ مُتَجَانفِٖ لِّ
غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٣

(5) අල් මාඉදා
الـمائدة ]*[ 

ජුසූ - 6
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[*] ආහාර බන්ලෝද්සිය.
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කරන �දි. ලෝම්වා පාපී ය. ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් නුඹ�ාලෝ� 

දහමා ගැන අද දින අලෝප්ක්ෂාා භාංග වී ඇත. එබැවින් 

ඔවුනට නුඹ�ා බිය ලෝනා වනු. තවද මාට මා බිය වනු. අද 

දින නුඹ�ාට නුඹ�ාලෝ� දහමා මාමා සම්පූර්ණ කලෝළමි. 

නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වූ මාාලෝ� ආශිර්වාදය ද සම්පූර්ණවත් 

කලෝළමි. නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් දහමාක් ලෝ�ස ඉස්�ාමාය 

මාමා පිළිගතිමි. එලෝහත් පාපයට නැඹුරු ලෝනා වී, දුගී බව 

ලෝහ්තුලෝවන් (ලෝම්වා ආහාරයට ගන්නා ලෝමාන්) බ� කරනු 

�ැබුලෝේ නම්, එවිට (දැන ගනු) සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

අතික්ෂාමාාශීලී අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

4.  ඔවුන්ට අනුමාත කරනු �ැබුලෝේ කුමාක් දැ යි? ඔවුහු 

නුඹලෝගන් විමාසති. (නබිවරය!) පවසන්න, පිවිතුරු 

යහපත් දෑ ද දඩායම් සතුන් අතරින් අල්�ාහ් නුඹ�ාට 

ඉගැන් වූ දැයින් නුඹ�ා උන්ට උගන්වා ඉන් පුහුණුව 

�ැබූ සතුන් විසින් දඩායම් කළ දෑ ද නුඹ�ාට අනුමාත 

කරන �දි. එබැවින් නුඹ�ා ලෝවත උන් ලෝගාදුරු කර ලෝගන 

එන දෑ නුඹ�ා අනුභාව කරනු. තවද ඒ මාත අල්�ාහ්ලෝ� 

නාමාය කියනු. තවද අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් විනිශ්චය කිරීලෝමාහි ඉතා ලෝේගවත් 

ය.

5.  අද දින පිවිතුරු දෑ නුඹ�ාට අනුමාත කරන �දි. තවද 

ධර්මා ග්‍රන්ථය ලෝදනු �ැබූ අයලෝ� ආහාර නුඹ�ාට 

අනුමාත ය. නුඹ�ාලෝ� ආහාර ද ඔවුනට අනුමාත ය. 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නියන් අතරින් පතිවත රකින 

කාන්තාවන් ද නුඹ�ාට ලෝපර ධර්මා ග්‍රන්ථය ලෝදනු 

�ැබූවන් අතරින් පතිවත රකින කාන්තාවන් ද නුඹ�ා 

ඔවුනට දිය යුතු ඔවුන්ලෝ� (මාහර් ලෝහවත්) කුලිය පිරිනමාා 

අනියම් බිරියන් ලෝ�ස ලෝහෝ ගණිකාවන් ලෝ�ස ලෝහෝ ලෝනා 

ලෝගන, විවාහකයින් ලෝ�ස ගැනීමාට අනුමාැතිය ඇත. 

කවලෝරකු (ලෝදවියන් පිළිබඳව වූ) විශ්වාසය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්ලෝන් ද සැබැවින් මා ඔහුලෝ� ක්‍රියාවන් නි�ඵ� විය. 

මාතු ලෝ�ාලෝවහි ඔහු අ�ාභාවන්තයින් අතරිනි.

6.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ස�ාතයට 

සූදානම් වූ විට නුඹ�ාලෝ� මුහුණු ද නුඹ�ාලෝ� අත් ද 

ලෝසෝදා ගනු. තවද නුඹ�ාලෝ� හිස් (ජ�ලෝයන්) පිරිමාදිනු. 

තවද නුඹ�ාලෝ� පාද ද වළලු කර දක්වා ලෝසෝදා ගනු. 

නුඹ�ා ස්නානය අනිවාර්යය වූ ලෝකලෝනකුව සිටින්ලෝනහු 

නම් (ස්නානය ලෝකාට) පිරිසිදු වනු. එලෝහත් නුඹ�ා 

مِّنَ  عَلَّمۡتُم  وَمَا  يّبَِتُٰ  ٱلطَّ لَكُمُ  حِلَّ 
ُ
أ قُلۡ  لهَُمۡۖ  حِلَّ 

ُ
أ مَاذَآ  يسَۡـَٔلوُنكََ 

مۡسَكۡنَ 
َ
أ آ  مِمَّ فَكُوُاْ   ۖ ُ ٱللَّ عَلَّمَكُمُ  ا  مِمَّ تُعَلّمُِونَهُنَّ  مُكَبِّيَِن  ٱلَۡوَارحِِ 

َ سَِيعُ ٱلۡسَِابِ ٤ ۚ إنَِّ ٱللَّ َ ِ عَلَيۡهِۖ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ عَلَيۡكُمۡ وَٱذۡكُرُواْ ٱسۡمَ ٱللَّ

وتوُاْ ٱلۡكِتَبَٰ حِلّٞ لَّكُمۡ 
ُ
ِينَ أ يّبَِتُٰۖ وَطَعَامُ ٱلَّ حِلَّ لَكُمُ ٱلطَّ

ُ
ٱلَۡوۡمَ أ

َّهُمۡۖ وَٱلمُۡحۡصَنَتُٰ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنَتِٰ وَٱلمُۡحۡصَنَتُٰ مِنَ  وَطَعَامُكُمۡ حِلّٞ ل
جُورهَُنَّ مُۡصِنيَِن 

ُ
وتوُاْ ٱلۡكِتَبَٰ مِن قَبۡلكُِمۡ إذَِآ ءَاتيَۡتُمُوهُنَّ أ

ُ
ِينَ أ ٱلَّ

فَقَدۡ  يمَنِٰ  بٱِلِۡ يكَۡفُرۡ  وَمَن  خۡدَانٖۗ 
َ
أ مُتَّخِذِيٓ  وَلَ  مُسَٰفِحِيَن  غَرَۡ 

حَبطَِ عَمَلُهُۥ وَهُوَ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ مِنَ ٱلۡخَسِِٰينَ ٥

وجُُوهَكُمۡ  فَٱغۡسِلوُاْ  لَوٰةِ  ٱلصَّ إلَِ  قُمۡتُمۡ  إذَِا  ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

إلَِ  رجُۡلَكُمۡ 
َ
وَأ برُِءُوسِكُمۡ  وَٱمۡسَحُواْ  ٱلمَۡرَافقِِ  إلَِ  يدِۡيكَُمۡ 

َ
وَأ

سَفَرٍ   ٰ عََ وۡ 
َ
أ رۡضَٰٓ  مَّ كُنتُم  ْۚ وَإِن  رُوا هَّ فٱَطَّ جُنُبٗا  كُنتُمۡ  ۚ وَإِن  ٱلۡكَعۡبَيۡنِ

وۡ لَمَٰسۡتُمُ ٱلنّسَِاءَٓ فَلَمۡ تَِدُواْ مَاءٓٗ 
َ
حَدٞ مِّنكُم مِّنَ ٱلۡغَائٓطِِ أ

َ
وۡ جَاءَٓ أ

َ
أ

يدِۡيكُم مِّنۡهُۚ مَا يرُيِدُ 
َ
مُواْ صَعيِدٗا طَيّبِٗا فٱَمۡسَحُواْ بوِجُُوهكُِمۡ وَأ فَتَيَمَّ

وَلُِتمَِّ  لُِطَهِّرَكُمۡ  يرُيِدُ  وَلَكِٰن  حَرَجٖ  مِّنۡ  عَلَيۡكُم  لَِجۡعَلَ   ُ ٱللَّ

5 - අල් මාාඉදා المائدةජුසූ - 6
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ලෝරෝගීව ලෝහෝ යම් ගමානක නිරතව සිටිලෝයහු නම් ලෝහෝ 

නුඹ�ා අතරින් කිසිවකු මාළමූත්‍රා පහලෝකාට පැමිණිලෝ� 

නම් ලෝහෝ නුඹ�ා (නුඹ�ාලෝ�) බිරියන් (ලිංගික ව) ස්පර්ශ 

කලෝළහු නම් ලෝහෝ ඉන් පසුව (පිරිසිදු වීමාට) නුඹ�ා ජ�ය 

ලෝනා �ැබුලෝවහු නම් පිරිසිදු පසින් නුඹ�ාලෝ� මුහුණු ද, 

නුඹ�ාලෝ� අත් ද, පිරිමාදිනු. නුඹ�ාට කිසිදු දු�කරතාවක් 

ඇති කිරීමාට අල්�ාහ් අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරයි. එලෝහත් 

නුඹ�ා කෘතලෝේදී විය හැකි වනු පිණිස නුඹ�ාව පිරිසිදු 

කිරීමාටත් ඔහුලෝ� ආශිර්වාදයන් නුඹ�ා ලෝකලෝරහි 

පූර්ණවත් කිරීමාටත් අලෝප්ක්ෂාා කරයි.

7.  නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වූ අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදයන් ද නුඹ�ාට 

කවර ලෝදයක් ප්‍රතිඥාා කලෝ� ද ඔහුලෝ� එමා ප්‍රතිඥාාව ද 

සිහිපත් කරනු. එවිට ''අපි සවන් දුනිමු. අවනත වූලෝයමු'' 

යැයි නුඹ�ා පැවසුලෝවහු ය. තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය 

බැතිමාත් වනු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් හදවත් තුළ ඇති දෑ 

පිළිබඳව සර්වඥාානී ය.

8.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා සාධාරණව 

සාක්ෂි දරන්නන් ලෝ�ස හා අල්�ාහ් ලෝවනුලෝවන් 

සතය මාත ස්ථාවරව සිටින්නන් ලෝ�ස සිටිනු. යම් 

පිරිසකලෝ� ලෝ�ෝධය නුඹ�ා සාධාරණ ලෝ�ස කටයුතු 

ලෝනා කිරීමාට නුඹ�ාව ලෝනා ලෝපාළඹ විය යුතු ය. 

තවද නුඹ�ා සාධාරණ ලෝ�ස කටයුතු කරනු. එය බිය 

බැතිමාත් භාාවයට වඩාා සමීප ය. තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 

බියබැතිමාත් වනු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා කරන දෑ 

පිළිබඳ අභිඥාානවන්ත ය.

9.  විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වනාහි ඔවුන්හට සමාාව 

ද මාහත් වූ ප්‍රතිඵ� ද ඇතැයි අල්�ාහ් ලෝපාලෝරාන්දු විය.

10.  තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට අපලෝ� වදන් අසතය කළවුන් 

වනාහි ඔවුහු මාය නිරලෝ� සගලෝයෝ වන්ලෝනෝ.

11.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! පිරිසක් ඔවුන්ලෝ� 

අත් නුඹ�ාට එලෝරහිව දිගු කරන්නට සිතූ විට නුඹ�ා 

ලෝවත වූ අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදයන් ලෝමාලෝනහි කරනු. ඔහු 

ඔවුන්ලෝ� අත් නුඹ�ාලෝගන් වළක්වාලී ය. තවද නුඹ�ා 

අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කළවුන් අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි මා (සියල්�) භාාර කළ යුතු ය.

نعِۡمَتَهُۥ عَلَيۡكُمۡ لَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ٦

قُلۡتُمۡ  إذِۡ  بهِۦِٓ  وَاثَقَكُم  ِي  وَمِيثَقَٰهُ ٱلَّ عَلَيۡكُمۡ   ِ نعِۡمَةَ ٱللَّ وَٱذۡكُرُواْ 
دُورِ ٧ َ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ ۚ إنَِّ ٱللَّ َ طَعۡنَاۖ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ

َ
سَمِعۡنَا وَأ

وَلَ  بٱِلۡقِسۡطِۖ  شُهَدَاءَٓ   ِ لِلَّ مِٰيَن  قَوَّ كُونوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

للِتَّقۡوَىٰۖ  قۡرَبُ 
َ
أ هُوَ  ٱعۡدِلوُاْ   ْۚ تَعۡدِلوُا لَّ 

َ
أ  ٰٓ عََ قَوۡمٍ  شَنَـَٔانُ  يَۡرمَِنَّكُمۡ 

َ خَبرُِۢ بمَِا تَعۡمَلوُنَ ٨ ۚ إنَِّ ٱللَّ َ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ

جۡرٌ عَظِيمٞ ٩
َ
غۡفِرَةٞ وَأ لٰحَِتِٰ لهَُم مَّ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ ُ ٱلَّ وعََدَ ٱللَّ

صۡحَبُٰ ٱلَۡحِيمِ ١٠
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِآ أ ِينَ كَفَرُواْ وَكَذَّ وَٱلَّ

ن 
َ
أ قَوۡمٌ  هَمَّ  إذِۡ  عَلَيۡكُمۡ   ِ ٱللَّ نعِۡمَتَ  ٱذۡكُرُواْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

وَعََ   ۚ َ ٱللَّ وَٱتَّقُواْ  عَنكُمۡۖ  يدِۡيَهُمۡ 
َ
أ فَكَفَّ  يدِۡيَهُمۡ 

َ
أ إلَِۡكُمۡ  يبَۡسُطُوٓاْ 

ِ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ١١
ِ فَلۡيَتَوَكَّ ٱللَّ
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12.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් ඉස්රාඊල් දරුවන්ලෝගන් ප්‍රතිඥාාවක් 

ගත්ලෝත් ය. තවද ඔවුන් අතරින් භාාරකරුවන් ලෝදාලෝළාස් 

ලෝදලෝනකු අපි එේලෝවමු. සැබැවින් මා මාමා නුඹ�ා සමාඟ ය. 

නුඹ�ා ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කර; zසකාතය ද පිරිනමාා; 

මාාලෝ� රසූල්වරුන්ව විශ්වාස ලෝකාට ඔවුනට උපකාර 

කර; තවද අ�ංකාර ණයකින් අල්�ාහ්ට ණය �බා 

දුන්ලෝන් නම් නුඹ�ාලෝ� පාපයන් නුඹ�ාලෝගන් මාමා පහ 

කරමි. යටින් ගංගාවන් ග�ා බස්නා ස්වර්ග උයන්ව�ට 

නුඹ�ාව ඇතුළත් කරමි යැයි අල්�ාහ් පැවසුලෝේ ය. 

එලෝහයින් මින් පසුව නුඹ�ා අතරින් කවලෝරකු ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කලෝ� ද සැබැවින් මා ඔහු නිවැරදි මාාර්ගලෝයන් මුළා විය.

13.  ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව කඩා කළ ලෝහ්තුලෝවන් අපි 

ඔවුනට ශාප කලෝළමු. තවද ඔවුන්ලෝ� හදවත් දැඩි 

(හදවත්) බවට පත් කලෝළමු. ඔවුහු එමා වදන් එහි 

නියමිත ස්ථානලෝයන් ලෝවනස් කරති. ඔවුනට කවර 

ලෝදයක් උපලෝදස් ලෝදනු �ැබුලෝේ ද ඉන් ලෝකාටසක් 

ඔවුහු අමාතක කලෝළෝ ය. ඔවුන්ලෝගන් ස්වල්ප ලෝදලෝනකු 

හැලෝරන්නට ඔවුන් අතරින් වැඩි ලෝදනා කුමාක් ලෝහෝ 

(නව) කුමාන්ත්‍රණයක සිටිනු නුඹ දකින්ලෝනහු මා ය. 

එබැවින් ඔවුන්ව අත හැර දමාා ඔවුන්ව ලෝනා ස�කා 

හරිනු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් දැහැමියන්ව ප්‍රිය කරයි.

14.  තවද “සැබැවින් මා අපි කිතුනුවන් ලෝවමු” යැයි පැවසූ 

අය අතුරින් ද අපි ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව ගතිමු. එලෝහත් 

ඔවුනට කවර ලෝදයක් උපලෝදස් ලෝදනු �ැබුලෝේ ද ඉන් 

ලෝකාටසක් ඔවුහු ද අමාතක කලෝළෝ ය. එබැවින් මාළවුන් 

ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනය දක්වා අපි ඔවුන් අතර 

සතුරුකමා හා ලෝ�ෝධය ලෝහළුලෝවමු. තවද ඔවුන් කරමින් 

සිටි දෑ පිළිබඳව අල්�ාහ් ඔවුනට මාතු දන්වනු ඇත.

15.  අලෝහෝ ධර්මා ග්‍රන්ථ හිමියනි! ධර්මා ග්‍රන්ථලෝයන් නුඹ�ා 

සඟවමින් සිටි දැයින් ලෝබාලෝහෝමායක් නුඹ�ාට පැහැදිලි 

කරන තවද ලෝබාලෝහෝ ලෝද්වල් ලෝනා ස�කා හරින අපලෝ� 

රසූල්වරයා සැබැවින් මා නුඹ�ා ලෝවත පැමිණ ඇත. 

සැබැවින් මා අල්�ාහ්ලෝගන් වූ ආලෝ�ෝකයක් ද පැහැදිලි 

ධර්මා ග්‍රන්ථයක් ද නුඹ�ා ලෝවත පැමිණ ඇත.

16.  ඔහුලෝ� තෘප්තිය අනුගමානය කළවුන් හට, එමාඟින් ඔහු 

ශාන්තිලෝ� මාාවත් ලෝදසට මාඟ ලෝපන්වනු ඇත. ඔහුලෝ� 

අනුහසින් අන්ධකාරයන්ලෝගන් ආලෝ�ෝකය ලෝවත 

ٰٓءِيلَ وَبَعَثۡنَا مِنۡهُمُ ٱثۡنَۡ عَشََ نقَيِبٗاۖ  ُ مِيثَقَٰ بنَِٓ إسِۡرَ خَذَ ٱللَّ
َ
۞وَلَقَدۡ أ

وَءَامَنتُم  كَوٰةَ  ٱلزَّ وَءَاتيَۡتُمُ  لَوٰةَ  ٱلصَّ قَمۡتُمُ 
َ
أ لَئنِۡ  مَعَكُمۡۖ  إنِِّ   ُ ٱللَّ وَقَالَ 

عَنكُمۡ  كَفِّرَنَّ 
ُ لَّ حَسَنٗا  قَرۡضًا   َ ٱللَّ قۡرَضۡتُمُ 

َ
وَأ رۡتُمُوهُمۡ  وعََزَّ برِسُُلِ 

فَمَن  نهَۡرُٰۚ 
َ
ٱلۡ تَۡتهَِا  مِن  تَۡريِ  تٰٖ  جَنَّ دۡخِلَنَّكُمۡ 

ُ
وَلَ سَيّـَِٔاتكُِمۡ 

بيِلِ ١٢ كَفَرَ بَعۡدَ ذَلٰكَِ مِنكُمۡ فَقَدۡ ضَلَّ سَوَاءَٓ ٱلسَّ

هُٰمۡ وجََعَلۡنَا قُلوُبَهُمۡ قَسِٰيَةٗۖ يَُرّفِوُنَ ٱلۡكَمَِ  فَبمَِا نَقۡضِهِم مِّيثَقَٰهُمۡ لَعَنَّ
 ٰ عََ لعُِ  تَطَّ تزََالُ  وَلَ  بهِِۚۦ  ذُكّرُِواْ  ا  مِّمَّ ا  حَظّٗ وَنسَُواْ  وَاضِعِهۦِ  مَّ عَن 
يُبُِّ   َ ٱللَّ إنَِّ  وَٱصۡفَحۡۚ  عَنۡهُمۡ  فَٱعۡفُ  مِّنۡهُمۡۖ  قَليِلٗ  إلَِّ  مِّنۡهُمۡ  خَائٓنَِةٖ 

ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١٣

ا ذُكّرُِواْ  ا مِّمَّ خَذۡناَ مِيثَقَٰهُمۡ فَنسَُواْ حَظّٗ
َ
ِينَ قَالوُٓاْ إنَِّا نصََرَٰىٰٓ أ وَمِنَ ٱلَّ

غۡرَيۡنَا بيَۡنَهُمُ ٱلۡعَدَاوَةَ وَٱلَۡغۡضَاءَٓ إلَِٰ يوَۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِۚ وسََوۡفَ ينُبَّئُِهُمُ 
َ
بهِۦِ فَأ

ُ بمَِا كَنوُاْ يصَۡنَعُونَ ١٤ ٱللَّ

ا كُنتُمۡ  ُ لَكُمۡ كَثرِٗا مِّمَّ هۡلَ ٱلۡكِتَبِٰ قَدۡ جَاءَٓكُمۡ رسَُولُناَ يبُيَّنِ
َ
أ يَٰٓ

نوُرٞ   ِ ٱللَّ مِّنَ  جَاءَٓكُم  قَدۡ  كَثرِٖۚ  عَن  وَيَعۡفُواْ  ٱلۡكِتَبِٰ  مِنَ  تُۡفُونَ 
بيِٞن ١٥ وَكتَِبٰٞ مُّ

لُمَتِٰ  لَمِٰ وَيُخۡرجُِهُم مِّنَ ٱلظُّ بَعَ رضِۡوَنٰهَُۥ سُبُلَ ٱلسَّ ُ مَنِ ٱتَّ يَهۡدِي بهِِ ٱللَّ
سۡتَقيِمٖ ١٦ إلَِ ٱلنُّورِ بإِذِۡنهِۦِ وَيَهۡدِيهِمۡ إلَِٰ صِرَطٰٖ مُّ
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ඔවුන්ව ඔහු බැහැර කරනු ඇත. තවද ඍජු මාාර්ගය ලෝවත 

ඔහු ඔවුන්ට මාඟ ලෝපන්වනු ඇත.

17.  අල්�ාහ් වන ඔහු මාය මාර්යම්ලෝ� පුත් මාසීහ් යැයි පැවසූ 

අය සැබැවින් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. මාර්යම්ලෝ� පුත් 

මාසීහ් ද ඔහුලෝ� මාව ද මිහිත�ලෝ� සිටින සියල්�න් 

ද විනාශ කිරීමාට අල්�ාහ් සිතුලෝේ නම් ඔහුලෝගන් 

(ආරක්ෂාා කිරීමාට) කිසියම් ලෝහෝ ආධිපතයයක් දරනුලෝ� 

කවලෝරකු ද? අහස්හි හා මිහිත�ලෝ� ද ඒ ලෝදක අතර 

ඇති දෑහි ද ආධිපතයය අල්�ාහ් සතු ය. ඔහු අභිමාත 

කළ දෑ මාවන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 

ශක්තිවන්ත ය.

18.  යුලෝදේලෝවෝ හා කිතුනුලෝවෝ තමාන් අල්�ාහ්ලෝ� දරුවන් 

බවත් ඔහුලෝ� ලෝසලෝනලෝහවන්තයින් බවත් පවසති. 

එලෝස් නම් නුඹ�ාලෝ� පාපයන්ට නුඹ�ාට ඔහු දඬුවම් 

කරනුලෝ� ඇයි දැ? යි විමාසනු. එලෝස් ලෝනා ව, නුඹ�ා ද 

ඔහු මාැවූ අය අතරින් වූ මිනිසුන් ය. ඔහු අභිමාත අයට 

සමාාව ලෝදයි. එලෝමාන් මා ඔහු අභිමාත අයට දඬුවම් කරයි. 

තවද අහස්හි හා මිහිත�ලෝ� ද ඒ ලෝදක අතර ඇති දෑහි ද 

ආධිපතයය අල්�ාහ් සතු ය. තවද නැවත ලෝයාමු වීමා ඔහු 

ලෝවත මා ය.

19.  අලෝහෝ ධර්මා ග්‍රන්ථ �ත් ජනයිනි! (ඊසාට පසු) ධර්මා 

දූතයින් ලෝනාපැමිණි දීර්ඝා කා�ලෝ� අප ලෝවත ශුභාාරංචි 

පවසන්ලෝනකු ලෝහෝ අවවාද කරන්ලෝනකු ලෝහෝ ලෝනා 

පැමිණිලෝ� යැයි නුඹ�ා ලෝනා පවසනු වස් නුඹ�ාට 

පැහැදිලි කර ලෝදන අපලෝ� රසූල්වරයා නුඹ�ා ලෝවත 

පැමිණ ඇත. ශුභාාරංචි පවසන්ලෝනකු හා අවවාද 

කරන්ලෝනකු දැන් නුඹ�ා ලෝවත පැමිණ ඇත. තවද 

අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිවන්ත ය.

20.  අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා ලෝවත වූ අල්�ාහ්ලෝ� 

ආශිර්වාදය සිහිපත් කරනු. මාන්ද ඔහු නුඹ�ා අතර 

නබිවරුන් පත් කලෝ� ය. තවද නුඹ�ාව රජවරුන් බවට 

පත් කලෝ� ය. ලෝ�ෝවැසියන් අතරින් කිසිවකුට ලෝනා දුන් 

දෑ නුඹ�ාට ඔහු පිරිනැමුලෝේය යැයි මූසා තමා ජනයාට 

පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

َ هُوَ ٱلمَۡسِيحُ ٱبۡنُ مَرۡيَمَۚ قُلۡ فَمَن يَمۡلكُِ  ِينَ قاَلوُٓاْ إنَِّ ٱللَّ لَّقَدۡ كَفَرَ ٱلَّ
هُۥ وَمَن فِ  مَّ

ُ
ن يُهۡلكَِ ٱلمَۡسِيحَ ٱبۡنَ مَرۡيَمَ وَأ

َ
رَادَ أ

َ
ِ شَيۡـًٔا إنِۡ أ مِنَ ٱللَّ

مَا  يَۡلُقُ  بيَۡنَهُمَاۚ  وَمَا  رۡضِ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ مُلۡكُ   ِ وَلِلَّ جَِيعٗاۗ  رۡضِ 

َ
ٱلۡ

ءٖ قَدِيرٞ ١٧ ِ شَۡ
ٰ كُّ ُ عََ يشََاءُٓۚ وَٱللَّ

فَلمَِ  قُلۡ  ۚۥ  ؤُهُ ٰٓ حِبَّ
َ
وَأ  ِ ٱللَّ ؤُاْ  بنَٰۡٓ

َ
أ نَۡنُ  وَٱلنَّصَرَٰىٰ  ٱلَۡهُودُ  وَقَالَتِ 

يشََاءُٓ  لمَِن  يَغۡفِرُ  خَلَقَۚ  نۡ  مِّمَّ بشََٞ  نتُم 
َ
أ بلَۡ  بذُِنوُبكُِمۖ  بكُُم  يُعَذِّ

رۡضِ وَمَا بيَۡنَهُمَاۖ وَإِلَۡهِ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ مُلۡكُ ٱلسَّ بُ مَن يشََاءُٓۚ وَلِلَّ وَيُعَذِّ

ٱلمَۡصِرُ ١٨

مِّنَ  ةٖ  فَتَۡ  ٰ عََ لَكُمۡ   ُ يبُيَّنِ رسَُولُناَ  جَاءَٓكُمۡ  قَدۡ  ٱلۡكِتَبِٰ  هۡلَ 
َ
أ يَٰٓ

ن تَقُولوُاْ مَا جَاءَٓناَ مِنۢ بشَِرٖ وَلَ نذَِيرٖۖ فَقَدۡ جَاءَٓكُم بشَِرٞ 
َ
ٱلرُّسُلِ أ

ءٖ قَدِيرٞ ١٩ ِ شَۡ
ٰ كُّ ُ عََ وَنذَِيرٞۗ وَٱللَّ

ِ عَلَيۡكُمۡ إذِۡ جَعَلَ  وَإِذۡ قَالَ مُوسَٰ لقَِوۡمِهۦِ يَقَٰوۡمِ ٱذۡكُرُواْ نعِۡمَةَ ٱللَّ
مِّنَ  حَدٗا 

َ
أ يؤُۡتِ  لمَۡ  ا  وَءَاتىَكُٰم مَّ لوُكٗ  نۢبيَِاءَٓ وجََعَلَكُم مُّ

َ
أ فيِكُمۡ 

ٱلۡعَلَٰمِيَن ٢٠
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21.  අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ාට අල්�ාහ් නියමා කළ 

පාරිශුද්ධ භූමියට පිවිලෝසනු. නුඹ�ා පිටුපසට හැරී 

ලෝපරළා ලෝනා යනු. එවිට නුඹ�ා අ�ාභාවන්තයින් ලෝ�ස 

හැරී යනු ඇත.

22.  (එයට) අලෝහෝ මූසා! නියත වශලෝයන් මා එහි බ�වත් 

පිරිසක් ලෝවති. ඔවුහු එයින් බැහැර වන ලෝතක් අපි එහි 

ලෝනා පිවිලෝසමු. එලෝස් ඔවුන් එයින් බැහැර වන්ලෝන් නම් 

එවිට සැබැවින් මා අපි එහි පිවිලෝසන්නන් ලෝවමු යැයි 

ඔවුහු පැවසූහ.

23.  ‘‘නුඹ�ා ඔවුන් ලෝවත ලෝදාරටුලෝවන් පිවිලෝසනු. එලෝස් 

නුඹ�ා එහි පිවිසුලෝනහු නම් එවිට සැබැවින් මා නුඹ�ා 

මාය ජයග්‍රාහකලෝයෝ වන්ලෝනෝ. තවද නුඹ�ා ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් අල්�ාහ් 

ලෝකලෝරහිමා (සියල්�) භාාර කරනු” යැයි ලෝද්වත්වය ගැන 

බිය හැඟීලෝමාන් පසුවන්නන් අතරින් අල්�ාහ් ඔවුන් 

ලෝවත ආශිර්වාද කළ මිනිසුන් ලෝදලෝදනක් පැවසුලෝවෝ ය.

24.  අලෝහෝ මූසා! ඔවුහු එහි සිටින තාක්කල් කිසිවිලෝටක අපි 

එහි ලෝනා පිවිලෝසමු. එබැවින් ඔබ හා ඔලෝ� පරමාාධිපති 

ලෝගාස් ඔබ ලෝදපළ (ඔවුන් හා) සටන් වදිනු. සැබැවින් මා 

අපි ලෝමාහි වාඩි වී සිටින්ලෝනමු යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

25.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! සැබැවින් මා මාා හා මාාලෝ� 

සලෝහෝදරයා හැර (ලෝවනත් කිසිලෝවකු) මාට පා�නය කළ 

ලෝනාහැකි ය. එබැවින් පේකාර ජනයාලෝගන් ඔබ අපව 

ලෝවන් කරනු මාැනව! යැයි (මූසා) පැවසුලෝේ ය.

26.  සැබැවින් මා එය වසර හතළිහක් ඔවුන් ලෝකලෝරහි 

වළක්වනු �ැබී ය. මිහිත�ලෝ� ඔවුන් ඔබලෝමාාබ 

සැරිසරනු ඇත. එලෝහයින් පාපතර පිරිස පිළිබඳව ඔබ 

දුක් ලෝනා වනු යැයි ඔහු (අල්�ාහ්) පැවසුලෝේ ය.

27.  ආදම්ලෝ� පුතුන් ලෝදලෝදනාලෝ� සැබෑ පුවත ඔවුන් ලෝකලෝරහි 

ඔබ කියවා ලෝපන්වනු. ඔවුන් ලෝදලෝදනා භාාරයක් පිළිගැන් 

වූ අවස්ථාලෝේ ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් එක් අයකුලෝගන් 

පිළිගනු �ැබූ අතර අලෝනක් අයලෝගන් පිළිගනු ලෝනා �ැබී 

ය. එවිට (පිළිගනු ලෝනා �ැබූ) ඔහු සැබැවින් මා මාමා ඔබව 

ඝාාතනය කරමි යැයි පැවසී ය. සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

පිළිගනුලෝ� ලෝද්ව බියබැතිමාතුන්ලෝගන් යැයි (භාාරය 

පිළිගනු �ැබූ අය වන ඔහු) පැවසී ය.

 ٰٓ واْ عََ ُ لَكُمۡ وَلَ ترَۡتدَُّ سَةَ ٱلَّتِ كَتَبَ ٱللَّ رۡضَ ٱلمُۡقَدَّ
َ
يَقَٰوۡمِ ٱدۡخُلوُاْ ٱلۡ

دۡباَركُِمۡ فَتَنقَلبُِواْ خَسِِٰينَ ٢١
َ
أ

ٰ يَۡرجُُواْ  نَّدۡخُلَهَا حَتَّ يَمُٰوسَٰٓ إنَِّ فيِهَا قَوۡمٗا جَبَّاريِنَ وَإِنَّا لَن  قاَلوُاْ 
مِنۡهَا فَإنِ يَۡرجُُواْ مِنۡهَا فَإنَِّا دَخِٰلوُنَ ٢٢

ُ عَلَيۡهِمَا ٱدۡخُلوُاْ عَلَيۡهِمُ  نۡعَمَ ٱللَّ
َ
ِينَ يََافوُنَ أ قَالَ رجَُلَنِ مِنَ ٱلَّ

وُٓاْ إنِ كُنتُم  ِ فَتَوَكَّ ٱلۡاَبَ فَإذَِا دَخَلۡتُمُوهُ فَإنَِّكُمۡ غَلٰبُِونَۚ وَعََ ٱللَّ
ؤۡمِنيَِن ٢٣ مُّ

نتَ وَرَبُّكَ 
َ
ا دَامُواْ فيِهَا فَٱذۡهَبۡ أ بدَٗا مَّ

َ
قاَلوُاْ يَمُٰوسَٰٓ إنَِّا لَن نَّدۡخُلَهَآ أ

فَقَتٰلَِٓ إنَِّا هَهُٰنَا قَعِٰدُونَ ٢٤

خِۖ فَٱفۡرُقۡ بيَۡنَنَا وَبَيۡنَ ٱلۡقَوۡمِ 
َ
مۡلكُِ إلَِّ نَفۡسِ وَأ

َ
قَالَ رَبِّ إنِِّ لَٓ أ

ٱلۡفَسِٰقِيَن ٢٥

سَ 
ۡ
رۡضِۚ فَلَ تأَ

َ
يتَيِهُونَ فِ ٱلۡ رۡبَعِيَن سَنَةٗۛ 

َ
أ مَةٌ عَلَيۡهِمۡۛ  هَا مَُرَّ قَالَ فَإنَِّ

عََ ٱلۡقَوۡمِ ٱلۡفَسِٰقِيَن ٢٦

مِنۡ  فَتُقُبّلَِ  قُرۡبَانٗا  بَا  قَرَّ إذِۡ  بٱِلَۡقِّ  ءَادَمَ  ٱبۡنَۡ   
َ
نَبَأ عَلَيۡهِمۡ  ۞وَٱتلُۡ 

 ُ يَتَقَبَّلُ ٱللَّ مَا  إنَِّ قَالَ  قۡتُلَنَّكَۖ 
َ
يُتَقَبَّلۡ مِنَ ٱلۡأٓخَرِ قَالَ لَ وَلمَۡ  حَدِهمَِا 

َ
أ

مِنَ ٱلمُۡتَّقِيَن ٢٧
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28.  මාා ඝාාතනය කරනු වස් ඔබ ඔලෝ� අත මාා ලෝවත දිගු 

කළ ද මාා ඔබව ඝාාතනය කරනු වස් මාමා මාාලෝ� අත 

ඔබ ලෝවත දිගු කරන්ලෝනකු ලෝනා ලෝවමි. සැබැවින් මා මාමා 

ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති අල්�ාහ්ට බිය ලෝවමි.

29.  මාාලෝ� පාපය ද ඔබලෝ� පාපය ද ඔබ උසු�ාලෝගන ඔබ 

නිරා ගින්ලෝන් සගයින් අතරින් වනු ඇතැයි සැබැවින් 

මා මාමා අලෝප්ක්ෂාා කරමි. එය අපරාධකරුවන්ලෝ� 

ප්‍රතිවිපාකයයි.

30.  එවිට තමා සලෝහෝදරයාව ඝාාතනය කිරීමාට ඔහුලෝ� සිත 

ඔහුව ලෝපා�ඹ වීය. පසුව ඔහු ඔහුව ඝාාතනය කලෝ� ය. 

එවිට ඔහු අ�ාභාවන්තයින් අතරට පත් විය.

31.  පසුව තමා සලෝහෝදරයාලෝ� ලෝද්හය වසන්ලෝන් ලෝකලෝස් දැ? 

යි ඔහුට ලෝපන්වීමාට අල්�ාහ් ලෝපාලෝළාව හාරා ලෝපන්වන 

කපුලෝටක් එවීය. අලෝහෝ විනාශය! මාා ලෝමාමා කපුටා ලෝමාන් 

වන්නට වත් ලෝනාහැකි වූලෝයම් ද?. එලෝස් නම් මාමා 

මාාලෝ� සලෝහෝදරයාලෝ� ලෝද්හය වසන්නට තිබුණි යැයි ඔහු 

පැවසී ය. පසුව ඔහු පසුතැවිලිවන්නන් අතරට පත් විය.

32.  ඒ ලෝහ්තුලෝවන් සැබැවින් මා ප්‍රාණ ඝාාතනයක් ලෝහ්තුලෝවන් 

ලෝහෝ මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකාරී තත්ත්වයක් ලෝහ්තුලෝවන් 

ලෝහෝ මිස කවලෝරකු යම් ආත්මායක් ඝාාතනය කලෝ� ද 

ඔහු මුළු මිනිස් සමූහයා ඝාාතනය කළා හා සමාාන ය. 

තවද කවලෝරකු එය (ආත්මාය) ජීවත් කරවන්ලෝන් ද 

ඔහු මුළු මිනිස් සමූහයා ජීවත් කළා හා සමාානය යැයි 

ඉස්රාඊල්ලෝ� දරුවනට නියමා කලෝළමු. තවද අපලෝ� 

දූතවරු පැහැදිලි සාධක සමාඟ සැබැවින් මා ඔවුන් 

ලෝවත පැමිණිලෝයෝ ය. අනතුරුව ඔවුන් අතුරින් ලෝබා ලෝහෝ 

ලෝදනා ඉන් පසුව ද මිහිත�ලෝ� සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු 

කරන්නන් වූහ.

33.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන් සමාඟ 

සටන් වැද ක�හකම් කරමින් මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

සැරිසරන්නන්ලෝ� ප්‍රතිවිපාකය ඔවුන් ඝාාතනය කරනු 

�ැබීමා ලෝහෝ ඔවුන් එල්�ා මාරනු �ැබීමා ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� 

අත් හා ඔවුන්ලෝ� පාද මාාරුලෝවන් මාාරුවට කපා දමානු 

�ැබීමා ලෝහෝ එමා භූමිලෝයන් ඔවුන්ව පිටුවහල් කරනු 

�ැබීමා ය. එය ඔවුනට ලෝමාලෝ�ාලෝවහි වන අවමාානයයි. 

මාතු ලෝ�ාලෝවහි ද ඔවුනට අතිමාහත් දඬුවමාක් ඇත.

 ٓ قۡتُلَكَۖ إنِِّ
َ
ناَ۠ ببَِاسِطٖ يدَِيَ إلَِۡكَ لِ

َ
لَئنِۢ بسََطتَ إلََِّ يدََكَ لِتَقۡتُلَنِ مَآ أ

َ رَبَّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٢٨ خَافُ ٱللَّ
َ
أ

وَذَلٰكَِ  صۡحَبِٰ ٱلنَّارِۚ 
َ
أ مِنۡ  فَتَكُونَ  بإِثِمِۡ وَإِثمِۡكَ   

َ
تَبُوأٓ ن 

َ
أ ريِدُ 

ُ
أ  ٓ إنِِّ

لٰمِِيَن ٢٩ ؤُاْ ٱلظَّ جَزَٰٓ

صۡبَحَ مِنَ ٱلۡخَسِِٰينَ ٣٠
َ
خِيهِ فَقَتَلَهُۥ فَأ

َ
فَطَوَّعَتۡ لَُۥ نَفۡسُهُۥ قَتۡلَ أ

خِيهِۚ 
َ
رۡضِ لرُِِيَهُۥ كَيۡفَ يوَُرٰيِ سَوءَۡةَ أ

َ
ُ غُرَابٗا يَبۡحَثُ فِ ٱلۡ فَبَعَثَ ٱللَّ

سَوءَۡةَ  وَرٰيَِ 
ُ
فَأ ٱلۡغُرَابِ  هَذَٰا  مِثۡلَ  كُونَ 

َ
أ نۡ 

َ
أ عَجَزۡتُ 

َ
أ يَوَٰيۡلَتَٰٓ  قَالَ 

دِٰمِيَن ٣١ صۡبَحَ مِنَ ٱلنَّ
َ
خِۖ فَأ

َ
أ

بغَِرِۡ  ا  نَفۡسَۢ قَتَلَ  مَن  نَّهُۥ 
َ
أ ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ بنَِٓ   ٰ عََ كَتَبۡنَا  ذَلٰكَِ  جۡلِ 

َ
أ مِنۡ 

حۡيَاهَا 
َ
أ قَتَلَ ٱلنَّاسَ جَِيعٗا وَمَنۡ  مَا  نَّ

َ
رۡضِ فَكَأ

َ
وۡ فَسَادٖ فِ ٱلۡ

َ
أ نَفۡسٍ 

إنَِّ  ثُمَّ  بٱِلَۡيّنَِتِٰ  رسُُلُنَا  جَاءَٓتۡهُمۡ  وَلَقَدۡ  جَِيعٗاۚ  ٱلنَّاسَ  حۡيَا 
َ
أ مَآ  نَّ

َ
فَكَأ

رۡضِ لمَُسۡفِوُنَ ٣٢
َ
كَثرِٗا مِّنۡهُم بَعۡدَ ذَلٰكَِ فِ ٱلۡ

ن 
َ
رۡضِ فَسَادًا أ

َ
َ وَرسَُولَُۥ وَيسَۡعَوۡنَ فِ ٱلۡ ِينَ يَُاربُِونَ ٱللَّ ؤُاْ ٱلَّ إنَِّمَا جَزَٰٓ

مِنَ  ينُفَوۡاْ  وۡ 
َ
أ خِلَفٍٰ  مِّنۡ  رجُۡلُهُم 

َ
وَأ يدِۡيهِمۡ 

َ
أ عَ  تُقَطَّ وۡ 

َ
أ يصَُلَّبُوٓاْ  وۡ 

َ
أ يُقَتَّلُوٓاْ 

نۡيَاۖ وَلهَُمۡ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ عَذَابٌ عَظِيمٌ ٣٣ رۡضِۚ ذَلٰكَِ لهَُمۡ خِزۡيٞ فِ ٱلدُّ
َ
ٱلۡ
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34.  එලෝහත් නුඹ�ා ඔවුන් ලෝකලෝරහි බ�ය ලෝයදවීමාට ලෝපර 

පාපක්ෂාමාා ඉල්�ා සිටියවුන් හැර. එබැවින් සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය; 

යැයි නුඹ�ා දැන ගනු.

35.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 

බිය බැතිමාත් වනු. තවද ඔහු ලෝවතට (සමීප වීලෝම්) 

මාාධයයන් නුඹ�ා ලෝසායනු. ඔහුලෝ� මාාර්ගලෝ� නුඹ�ා 

අරග� කරනු. නුඹ�ාට ජය අත්පත් කර ගත හැකි ය.

36.  සැබැවින් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වනාහි ඔවුනට 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති සියල්� තිබී ඒ සමාඟ මා ඒ හා 

සමාාන තවත් දෑ ද තිබී, මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු 

�බන දිනලෝ� දඬුවමින් මිදීමාට එය ඔවුන් වන්දි 

වශලෝයන් කැප කළ ද, ඔවුන්ලෝගන් එය පිළිගනු ලෝනා 

�ැලෝ�. තවද ඔවුනට ලෝේදනා සහගත දඬුවමාක් ඇත.

37.  ඔවුහු (නිරා) ගින්ලෝනන් බැහැරවීමාට අදහස් කරති. 

එලෝහත් ඔවුන් එයින් බැහැරවන්නන් ලෝනා ලෝවති. තවද 

ඔවුනට නිතය ක්‍රියාත්මාක දඬුවමාක් ඇත.

38.  ලෝහාලෝරක් ලෝහෝ ලෝහරක් ඔවුන් උපයා ගත් දෑට 

ප්‍රතිවිපාකයක් වශලෝයන් අල්�ාහ්ලෝගන් වූ දඬුවමාක් 

ලෝ�ස නුඹ�ා ඔවුන් ලෝදපළලෝ� අත් කපා දමානු. තවද 

අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී ය; සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත ය.

39.  එලෝහත් තමා අපරාධලෝයන් පසුව කවලෝරකු පශ්චාත්තාප 

වී (තමාා ව) නිවැරදි කර ගනී ද, සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

ඔහු ලෝවත සමාාව පිරිනමායි. සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

අතික්ෂාමාාශීලී ය; කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

40.  අහස්හි හා මිහිත�ලෝ� ආධිපතයය සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

සතු බව නුඹ ලෝනා දන්ලෝනහි ද? ඔහු අභිමාත කරන අයට 

දඬුවම් කරයි. තවද ඔහු අභිමාත කරන අයට සමාාව ලෝදයි. 

තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිවන්ත ය.

41.  අලෝහෝ දූතය! අපි විශ්වාස කලෝළමු යැයි ඔවුන්ලෝ� 

මුඛවලින් පවසා ඔවුන්ලෝ� හදවත් විශ්වාස ලෝනා කළවුන් 

හා යුලෝදේ වූවන් අතරින් ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පලෝ� යුහුසුලුව 

ක්‍රියා කරන්නන් නුඹව දුකට පත් ලෝනා කළ යුතු ය. 

ඔවුහු මුසා බසට සවන් ලෝදන්ලෝනෝ ලෝවති. ඔබ ලෝවත 

َ غَفُورٞ  نَّ ٱللَّ
َ
ن تَقۡدِرُواْ عَلَيۡهِمۡۖ فَٱعۡلَمُوٓاْ أ

َ
ِينَ تاَبوُاْ مِن قَبۡلِ أ إلَِّ ٱلَّ

رَّحِيمٞ ٣٤

فِ  وَجَهِٰدُواْ  ٱلوۡسَِيلَةَ  إلَِۡهِ  وَٱبۡتَغُوٓاْ   َ ٱللَّ ٱتَّقُواْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

سَبيِلهِۦِ لَعَلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ٣٥

رۡضِ جَِيعٗا وَمِثۡلَهُۥ مَعَهُۥ 
َ
ا فِ ٱلۡ نَّ لهَُم مَّ

َ
لوَۡ أ ِينَ كَفَرُواْ  إنَِّ ٱلَّ

لَِفۡتَدُواْ بهِۦِ مِنۡ عَذَابِ يوَۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِ مَا تُقُبّلَِ مِنۡهُمۡۖ وَلهَُمۡ عَذَابٌ 
لِمٞ ٣٦

َ
أ

وَلهَُمۡ عَذَابٞ  وَمَا هُم بخَِرٰجِِيَن مِنۡهَاۖ  مِنَ ٱلنَّارِ  ن يَۡرجُُواْ 
َ
يرُيِدُونَ أ
قيِمٞ ٣٧ مُّ

 ِۗ يدِۡيَهُمَا جَزَاءَٓۢ بمَِا كَسَبَا نكََلٰٗ مِّنَ ٱللَّ
َ
ارقَِةُ فٱَقۡطَعُوٓاْ أ ارقُِ وَٱلسَّ وَٱلسَّ

ُ عَزيِزٌ حَكِيمٞ ٣٨ وَٱللَّ

 َ ٱللَّ إنَِّ  عَلَيۡهِۚ  يَتُوبُ   َ ٱللَّ فَإنَِّ  صۡلَحَ 
َ
وَأ ظُلۡمِهۦِ  بَعۡدِ  مِنۢ  تاَبَ  فَمَن 

غَفُورٞ رَّحِيمٌ ٣٩

يشََاءُٓ  مَن  بُ  يُعَذِّ رۡضِ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ مُلۡكُ  لَُۥ   َ ٱللَّ نَّ 

َ
أ تَعۡلَمۡ  لمَۡ 

َ
أ

ءٖ قَدِيرٞ ٤٠ ِ شَۡ
ٰ كُّ ُ عََ وَيَغۡفِرُ لمَِن يشََاءُٓۗ وَٱللَّ

ِينَ  ِينَ يسَُٰرعُِونَ فِ ٱلۡكُفۡرِ مِنَ ٱلَّ هَا ٱلرَّسُولُ لَ يَۡزُنكَ ٱلَّ يُّ
َ
أ ۞يَٰٓ

عُٰونَ  ْۛ سَمَّ هَادُوا ِينَ  وَمِنَ ٱلَّ قُلوُبُهُمۡۛ  تؤُۡمِن  وَلمَۡ  فۡوَهٰهِِمۡ 
َ
بأِ ءَامَنَّا  قاَلوُٓاْ 

بَعۡدِ  مِنۢ  ٱلۡكَمَِ  يَُرّفِوُنَ  توُكَۖ 
ۡ
يأَ لمَۡ  ءَاخَريِنَ  لقَِوۡمٍ  عُٰونَ  للِۡكَذِبِ سَمَّ

 ْۚ فٱَحۡذَرُوا تؤُۡتوَۡهُ  َّمۡ  ل وَإِن  فَخُذُوهُ  هَذَٰا  وتيِتُمۡ 
ُ
أ إنِۡ  يَقُولوُنَ  مَوَاضِعِهِۖۦ 

ِينَ  وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ
ُ
أ شَيۡـًٔاۚ   ِ لَُۥ مِنَ ٱللَّ تَمۡلكَِ  فَلَن  ُ فتِۡنتََهُۥ  ٱللَّ يرُدِِ  وَمَن 
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ලෝනාපැමිණි ලෝසසු පිරිසට (ඔබ ගැන ලෝදාස් පැවසීමා 

පිණිස ද ඔබට) සවන් ලෝදන්ලෝනෝ ලෝවති. තවද ඔවුහු 

(ලෝද්ව) වැකි එහි නියමිත ස්ථානලෝයන් විකෘති ලෝකාට 

“ලෝමාය නුඹ�ාට ලෝදනු �ැබු ලෝේ නම් එය නුඹ�ා ගනු. 

එය නුඹ�ාට ලෝදනු ලෝනා �ැබුලෝේ නම් නුඹ�ා වැළකී 

සිටිනු” යැයි පවසති. අල්�ාහ් කවලෝරකු පිරික්සීමාට 

සිතුලෝේ ද එවිට අල්�ාහ්ලෝගන් වූ කිසිවකින් (ඔහුව 

වැළැක්වීමාට) නුඹ බ�ය ලෝනා දරන්ලෝන් මා ය. ඔවුන්ලෝ� 

හදවත් පිරිසිදු කරලීමාට අල්�ාහ් ලෝනා සිතූ අය ලෝමාාවුන් 

ය. ඔවුනට ලෝමාලෝ�ාලෝවහි අවමාානය ඇත. තවද මාතු 

ලෝ�ාලෝවහි අතිමාහත් දඬුවමාක් ද ඇත.

42.  ඔවුහු මුසා බසට අධිකව සවන් ලෝදන්ලෝනෝ ලෝවති. 

තහනම් කළ දෑ අධික ලෝ�ස අනුභාව කරන්ලෝනෝ ලෝවති. 

එබැවින් ඔවුන් නුඹ ලෝවත පැමිණිලෝ� නම් ඔවුන් අතර 

තීන්දු ලෝදනු. නැතිනම් ඔවුන්ව නුඹ ලෝනා ස�කා හරිනු. 

එලෝස් නුඹ ඔවුන්ව ලෝනා ස�කා හැරිලෝ� නම් නුඹට කිසිදු 

හානියක් සිදු කිරීමාට ඔවුනට ලෝනා හැක්ලෝක් මා ය. තවද 

නුඹ තීන්දු ලෝදන විට ඔවුන් අතර සාධාරණ අයුරින් 

තීන්දු ලෝදනු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් සාධාරණව කටයුතු 

කරන්නන් ප්‍රිය කරයි.

43.  ඔවුන් අබියස තේරාතය තිබී එහි අල්�ාහ්ලෝ� තීන්දුව ද 

තිබියදී ඉන් පසුව ඔවුන් පිටුපාමින් සිටියදී නුඹව තීරක 

වශලෝයන් ඔවුන් ගනුලෝ� ලෝකලෝස් ද? ඔවුහු ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා ලෝවති.

44.  සැබැවින් මා අපි තේරාතය පහළ කලෝළමු. එහි මාඟ 

ලෝපන්වීමාක් හා ආලෝ�ෝකයක් විය. එමාඟින් (අල්�ාහ්ට) 

අවනත වූ නබිවරු (ලෝද්ව පණිවිඩාකරුලෝවෝ) එලෝස් මා 

ගැඹුරු ප්‍රඥාාලෝවන් යුත් විද්වතුන් හා ආගමික නායකයින් 

ද අල්�ාහ්ලෝ� ග්‍රන්ථය ආරක්ෂාා කළ යුතු යැයි ඔවුනට 

නියමා කරනු �ැබූ බැවින් හා ඔවුහු එයට සාක්ෂිකරුවන් 

වූ බැවින් ඔවුහු එමාඟින් යුලෝදේවූවනට තීන්දු �බා 

දුන්හ. එබැවින් නුඹ�ා මිනිසුනට බිය ලෝනා වනු; තවද 

මාට මා බිය වනු. තවද මාාලෝ� වදන් සඳහා අල්ප මි�ක් 

ලෝනා ගනු. කවලෝරකු අල්�ාහ් පහළ කළ දැයින් තීන්දු �බා 

ලෝනා දුන්ලෝන් ද එවිට ඔවුහු මාය ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකලෝයෝ.

وَلهَُمۡ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ  نۡيَا خِزۡيٞۖ  لهَُمۡ فِ ٱلدُّ قُلوُبَهُمۡۚ  يُطَهِّرَ  ن 
َ
أ  ُ يرُدِِ ٱللَّ لمَۡ 

عَذَابٌ عَظِيمٞ ٤١

وۡ 
َ
حۡتِۚ فَإنِ جَاءُٓوكَ فَٱحۡكُم بيَۡنَهُمۡ أ لٰوُنَ للِسُّ كَّ

َ
عُٰونَ للِۡكَذِبِ أ سَمَّ

اۖ وَإِنۡ حَكَمۡتَ  وكَ شَيۡـٔٗ تُعۡرضِۡ عَنۡهُمۡ فَلَن يضَُُّ عۡرضِۡ عَنۡهُمۡۖ وَإِن 
َ
أ

َ يُبُِّ ٱلمُۡقۡسِطِيَن ٤٢ فٱَحۡكُم بيَۡنَهُم بٱِلۡقِسۡطِۚ إنَِّ ٱللَّ

َّوۡنَ مِنۢ  ِ ثُمَّ يَتَوَل وَكَيۡفَ يَُكِّمُونكََ وعَِندَهُمُ ٱلتَّوۡرَىةُٰ فيِهَا حُكۡمُ ٱللَّ
وْلَٰٓئكَِ بٱِلمُۡؤۡمِنيَِن ٤٣

ُ
بَعۡدِ ذَلٰكَِۚ وَمَآ أ

سۡلَمُواْ 
َ
ِينَ أ نزَلۡناَ ٱلتَّوۡرَىةَٰ فيِهَا هُدٗى وَنوُرۚٞ يَۡكُمُ بهَِا ٱلنَّبيُِّونَ ٱلَّ

َ
آ أ إنَِّ

 ِ ٱللَّ كتَِبِٰ  مِن  ٱسۡتُحۡفِظُواْ  بمَِا  حۡبَارُ 
َ
وَٱلۡ نٰيُِّونَ  بَّ وَٱلرَّ هَادُواْ  ِينَ  للَِّ

واْ بـَِٔايَتِٰ  وَكَنوُاْ عَلَيۡهِ شُهَدَاءَٓۚ فَلَ تَۡشَوُاْ ٱلنَّاسَ وَٱخۡشَوۡنِ وَلَ تشَۡتَُ
وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡكَفِٰرُونَ ٤٤

ُ
ُ فَأ نزَلَ ٱللَّ

َ
َّمۡ يَۡكُم بمَِآ أ ثَمَنٗا قَليِلٗۚ وَمَن ل
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45.  සැබැවින් මා පණට පණ, ඇසට ඇස, නාසයට නාසය, 

කනට කන, දතට දත, තුවා�ව�ට (තුවා� කිරීමා) 

යනාකාරලෝයන් කිසාස් (ලෝහවත්) පළි ගැනීමා අපි එහි 

ඔවුනට නියමා කලෝළමු. එලෝහත් කවලෝරකු ලෝහෝ එය පුණය 

කර්මායක් ලෝ�ස අතහැර දැමුලෝේ නම් එවිට එය ඔහුට 

හි�ේවක් වනු ඇත. තවද අල්�ාහ් පහළ කළ දැයින් 

කවලෝරකු තීන්දු �බා ලෝනා දුන්ලෝන් ද එවිට ඔවුහු මාය 

අපරාධකරුලෝවෝ.

46.  තමාන් අතර තිබූ තේරාතය සතය කරවන්ලෝනකු 

ලෝ�ස මාර්යම්ලෝ� පුත් ඊසාව ඔවුන්ලෝ� (ලෝපර සිටි 

නබිවරුන්ලෝ�) පියවලෝරහි අපි අනුපිළිලෝවලින් 

එේලෝවමු. තවද ඔහුට ඉන්ජී�ය ද පිරිනැමුලෝවමු. එහි 

මාඟලෝපන්වීමාක් හා ආලෝ�ෝකයක් විය. එලෝමාන් මා තමාන් 

අතර තිබූ තේරාතය සතයකරවන්නක් ලෝ�ස ද බිය 

බැතිමාතුන්හට මාඟ ලෝපන්වීමාක් හා උපලෝදසක් ලෝ�ස ද 

විය.

47.  තවද ඉන්ජීල් වැසියන් එහි අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ 

අනුව තීන්දු �බා ලෝදත්වා. අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ අනුව 

කවලෝරකු තීන්දු �බා ලෝනා දුන්ලෝන් ද එවිට ඔවුහු මාය 

දු�ඨලෝයෝ.

48.  තවද සතයලෝයන් යුතු ලෝමාමා ග්‍රන්ථය අපි ඔබ ලෝවත පහළ 

කලෝළමු. එය තමාන් අතර තිබූ (ලෝපර පහළ වූ) ධර්මා 

ග්‍රන්ථය සතය කරවන්නකි. තවද ඒවා මාත ආධිපතය 

දරන්නකි. එබැවින් අල්�ාහ් පහළ කළ දැයින් නුඹ 

ඔවුන් අතර තීන්දු �බා ලෝදනු. නුඹ ලෝවත පැමිණි සතය 

දැයින් ඉවත්ව ඔවුන්ලෝ� ආශාවන් නුඹ ලෝනා පිළිපදිනු. 

නුඹ�ා අතරින් සෑමා ප්‍රජාවකට මා ආගමික පිළිලෝවතක් 

හා ක්‍රියාමාා�ාවක් අපි ඇති කලෝළමු. අල්�ාහ් අභිමාත 

කලෝ� නම් නුඹ�ාව එක මා ප්‍රජාවක් බවට පත් කරන්නට 

තිබුණි. එනමුත් නුඹ�ාට පිරිනැමූ දෑහි නුඹ�ාව 

පිරික්සනු පිණිසය (ලෝමාලෝ�ස සිදු කලෝ�.) එබැවින් 

යහකම් කිරීමාට නුඹ�ා යුහුසුලු වනු. නුඹ�ා සියල්�ලෝ� 

නැවත ලෝයාමු වීමා අල්�ාහ් ලෝවත ය. එවිට කවර විෂායක 

නුඹ�ා මාතලෝ�ද වී සිටිලෝයහු ද එවැනි දෑ නුඹ�ාට ඔහු 

දන්වා සිටියි.

49.  අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ අනුව ඔවුන් අතර නුඹ තීන්දු �බා 

ලෝදනු. ඔවුන්ලෝ� ආශාවන් නුඹ අනුගමානය ලෝනා කරනු. 

نفَ 
َ
وَٱلۡ بٱِلۡعَيۡنِ  وَٱلۡعَيۡنَ  بٱِلنَّفۡسِ  ٱلنَّفۡسَ  نَّ 

َ
أ فيِهَآ  عَلَيۡهِمۡ  وَكَتَبۡنَا 

فَمَن  قصَِاصٞۚ  وَٱلُۡرُوحَ  نِّ  بٱِلسِّ نَّ  وَٱلسِّ ذُنِ 
ُ
بٱِلۡ ذُنَ 

ُ
وَٱلۡ نفِ 

َ
بٱِلۡ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
ُ فَأ نزَلَ ٱللَّ

َ
َّمۡ يَۡكُم بمَِآ أ ۚۥ وَمَن ل ُ ارَةٞ لَّ قَ بهِۦِ فَهُوَ كَفَّ تصََدَّ

لٰمُِونَ ٤٥ هُمُ ٱلظَّ

مِنَ  يدََيهِۡ  بَيۡنَ  لمَِّا  قٗا  مُصَدِّ مَرۡيَمَ  ٱبنِۡ  بعِِيسَ  ءَاثَرٰهِمِ   ٰٓ عََ يۡنَا  وَقَفَّ
يدََيهِۡ  بَيۡنَ  لمَِّا  قٗا  وَمُصَدِّ وَنوُرٞ  هُدٗى  فيِهِ  نِيلَ  ٱلِۡ وَءَاتَيۡنَهُٰ  ٱلتَّوۡرَىةِٰۖ 

مِنَ ٱلتَّوۡرَىةِٰ وَهُدٗى وَمَوعِۡظَةٗ لّلِۡمُتَّقِيَن ٤٦

نزَلَ 
َ
َّمۡ يَۡكُم بمَِآ أ ُ فيِهِۚ وَمَن ل نزَلَ ٱللَّ

َ
نِيلِ بمَِآ أ هۡلُ ٱلِۡ

َ
وَلَۡحۡكُمۡ أ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡفَسِٰقُونَ ٤٧
ُ
ُ فَأ ٱللَّ

ٱلۡكِتَبِٰ  مِنَ  يدََيهِۡ  بَيۡنَ  لمَِّا  قٗا  مُصَدِّ بٱِلَۡقِّ  ٱلۡكِتَبَٰ  إلَِۡكَ  نزَلۡنآَ 
َ
وَأ

هۡوَاءَٓهُمۡ 
َ
أ تتََّبعِۡ  وَلَ   ۖ ُ ٱللَّ نزَلَ 

َ
أ بمَِآ  بيَۡنَهُم  فَٱحۡكُم  عَلَيۡهِۖ  وَمُهَيۡمِنًا 

وَلوَۡ  وَمِنۡهَاجٗاۚ  شِعَۡةٗ  مِنكُمۡ  جَعَلۡنَا   ٖ
لكُِّ  ۚ ٱلَۡقِّ مِنَ  جَاءَٓكَ  ا  عَمَّ

ءَاتىَكُٰمۡۖ  مَآ  فِ  َبۡلُوَكُمۡ  لِّ وَلَكِٰن  وَحِٰدَةٗ  ةٗ  مَّ
ُ
أ لََعَلَكُمۡ   ُ ٱللَّ شَاءَٓ 

فَيُنبَّئُِكُم بمَِا كُنتُمۡ  مَرجِۡعُكُمۡ جَِيعٗا   ِ ٱلَۡيۡرَتِٰۚ إلَِ ٱللَّ فَٱسۡتبَقُِواْ 
فيِهِ تَۡتَلفُِونَ ٤٨

ن 
َ
هۡوَاءَٓهُمۡ وَٱحۡذَرهُۡمۡ أ

َ
ُ وَلَ تتََّبعِۡ أ نزَلَ ٱللَّ

َ
نِ ٱحۡكُم بيَۡنَهُم بمَِآ أ

َ
وَأ

مَا يرُيِدُ  نَّ
َ
َّوۡاْ فَٱعۡلَمۡ أ ُ إلَِۡكَۖ فَإنِ توََل نزَلَ ٱللَّ

َ
يَفۡتنُِوكَ عَنۢ بَعۡضِ مَآ أ

ن يصُِيبَهُم ببَِعۡضِ ذُنوُبهِِمۡۗ وَإِنَّ كَثرِٗا مِّنَ ٱلنَّاسِ لَفَسِٰقُونَ ٤٩
َ
ُ أ ٱللَّ
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තවද අල්�ාහ් නුඹ ලෝවත පහළ කළ ඇතැම් දැයින් නුඹව 

ඔවුන් අර්බුදයකට ලෝයාමු ලෝනා කරන පරිදි නුඹ ඔවුන් 

ගැන ප්‍රලෝේසම් වනු. ඔවුන් පිටුපෑලෝවහු නම් ඔවුන්ලෝ� 

ඇතැම් පාපයන් ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන්ව හසු කර ගැනීමාට 

අල්�ාහ් ප්‍රිය කරන්ලෝන් යැයි දැන ගනු. තවද සැබැවින් 

මා ජනයා අතරින් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා දු�ඨලෝයෝ ලෝවති.

50.  ඔවුන් ලෝසායන්ලෝන් අඥාාන යුගලෝ� තීන්දු ද? තරලෝ� 

විශ්වාස කරන පිරිසට තීරක වශලෝයන් අල්�ාහ්ට වඩාා 

වඩාාත් අ�ංකාර වන්ලෝන් කවුරු ද?

51.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! යුලෝදේවන් හා 

කිතුනුවන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකුලෝ� සමීප මිතුරන් 

වන බැවින් නුඹ�ා ඔවුන්ව සමීප මිතුරන් ලෝ�ස ලෝනා 

ගනු. නුඹ�ා අතරින් කවලෝරකු ඔවුන්ව සමීප මිතුරන් 

ලෝ�ස ගන්ලෝනහු ද එවිට සැබැවින් මා ඔහු ද ඔවුන් අතරින් 

ලෝකලෝනකු වනු ඇත. සැබැවින් මා අල්�ාහ් අපරාධකාර 

ජනයාට මාඟ ලෝනා ලෝපන්වයි.

52.  තමා හදවත්ව� ලෝරෝග ඇත්තවුන් වන ඔවුහු ඔවුන් 

අතර යුහුසුලුව කටයුතු කරනු නුඹ දකිනු ඇත. (ඔවුන් 

සමාඟ අමානාප වූ විට) "අපට අර්බුද හට ගනු ඇතැයි 

අපි බියවීමු" යැයි පවසති. අල්�ාහ් ජයග්‍රහණය ලෝහෝ 

ඔහුලෝගන් වූ නියමායක් ලෝහෝ ලෝගන ලෝදන්නට පුළුවන. 

එවිට ඔවුන්ලෝ� සිත් තුළ ඔවුන් සඟවා සිටි දෑ ලෝකලෝරහි 

ඔවුහු පසුතැවිලි වන්නන් බවට පත් ලෝවති.

53.  සැබැවින් මා ඔවුන් නුඹ�ා සමාඟ යැයි අල්�ාහ් මාත ඉතා 

ස්ථීර ලෝ�ස දිවුරා සිටියවුන් ලෝමාාවුහු දැ? යි ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කළවුන් විමාසා සිටිති. ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් 

නි�ඵ� විය. එබැවින් ඔවුහු අ�ාභාවන්තයින් බවට පත් 

වූහ.

54.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අතරින් 

කවලෝරකු තමා දහමින් හැරී යන්ලෝන් ද එවිට ඔහු ඔවුන්ව 

ප්‍රිය කරන ඔවුහු ද ඔහුව ප්‍රිය කරන තවත් පිරිසක් අල්�ාහ් 

ලෝගන එනු ඇත. ඔවුහු ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට 

නිහතමාානී ලෝවති. ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් 

සමාඟ ඉතා දැඩිව සිටිති. අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� කැප 

ලෝවති. කිසිදු ලෝදාස් කියන්ලෝනකුලෝ� ලෝදාසට බිය ලෝනා 

ලෝවති. එය අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයයයි. තමාන් අභිමාත කරන 

අයට ඔහු එය පිරිනමායි. තවද අල්�ාහ් සර්ව වයාපක ය; 

සර්වඥාානී ය.

ِ حُكۡمٗا لّقَِوۡمٖ يوُقنُِونَ ٥٠ حۡسَنُ مِنَ ٱللَّ
َ
فَحُكۡمَ ٱلۡجَهِٰليَِّةِ يَبۡغُونَۚ وَمَنۡ أ

َ
أ

وۡلَِاءَٓۘ بَعۡضُهُمۡ 
َ
ِينَ ءَامَنُواْ لَ تَتَّخِذُواْ ٱلَۡهُودَ وَٱلنَّصَرَٰىٰٓ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ ۞يَٰٓ

يَهۡدِي  لَ   َ ٱللَّ إنَِّ  مِنۡهُمۡۗ  فَإنَِّهُۥ  مِّنكُمۡ  َّهُم  يَتَوَل وَمَن  بَعۡضٖۚ  وۡلَِاءُٓ 
َ
أ

لٰمِِيَن ٥١ ٱلۡقَوۡمَ ٱلظَّ

نَۡشَٰٓ  يَقُولوُنَ  فيِهِمۡ  يسَُٰرعُِونَ  رَضٞ  مَّ قُلوُبهِِم  فِ  ِينَ  ٱلَّ فَتََى 
عِندِهۦِ  مِّنۡ  مۡرٖ 

َ
أ وۡ 

َ
أ بٱِلۡفَتۡحِ  تَِ 

ۡ
يأَ ن 

َ
أ  ُ ٱللَّ فَعَسَ  دَائٓرَِةۚٞ  تصُِيبنََا  ن 

َ
أ

نفُسِهِمۡ نَدِٰمِيَن ٥٢
َ
واْ فِٓ أ سَُّ

َ
ٰ مَآ أ فَيُصۡبحُِواْ عََ

هُمۡ  يمَۡنٰهِِمۡ إنَِّ
َ
ِ جَهۡدَ أ قۡسَمُواْ بٱِللَّ

َ
ِينَ أ ؤُلَءِٓ ٱلَّ هَٰٓ

َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ أ وَيَقُولُ ٱلَّ

صۡبَحُواْ خَسِِٰينَ ٥٣
َ
عۡمَلُٰهُمۡ فَأ

َ
لمََعَكُمۡۚ حَبطَِتۡ أ

 ُ تِ ٱللَّ
ۡ
ِينَ ءَامَنُواْ مَن يرَۡتدََّ مِنكُمۡ عَن دِينهِۦِ فَسَوۡفَ يأَ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

ٱلۡكَفِٰريِنَ  عََ  ةٍ  عِزَّ
َ
أ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن  عََ  ذلَِّةٍ 

َ
أ ٓۥ  وَيُحِبُّونهَُ يُبُِّهُمۡ  بقَِوۡمٖ 

 ِ ٱللَّ فَضۡلُ  ذَلٰكَِ  لَئٓمِٖۚ  لوَۡمَةَ  يََافوُنَ  وَلَ   ِ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  يجَُهِٰدُونَ 
ُ وَسِٰعٌ عَليِمٌ ٥٤ يؤُۡتيِهِ مَن يشََاءُٓۚ وَٱللَّ

5 - අල් මාාඉදා المائدةජුසූ - 6

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  124  

55.  සැබැවින් මා නුඹ�ාලෝ� භාාරකරු වන්ලෝන් අල්�ාහ්, 

ඔහුලෝ� ධර්මා දූතයාණන් හා (අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගයන්ට) 

යටහත් වන්නන් ලෝ�ස ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කර 
zසකාත් පිරිනමාන ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන් ලෝවති.

56.  තවද කවලෝරකු ලෝහෝ අල්�ාහ්ව, ඔහුලෝ� ධර්මා 

දූතයාණන්ව, හා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන්ව තමා 

භාාරකරුවන් ලෝ�ස ගන්ලෝන් ද (දැනගනු!) සැබැවින් මා 

අල්�ාහ්ලෝ� කණ්ඩාායමා වන ඔවූහු මාය ජයග්‍රහකලෝයෝ.

57.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාට ලෝපර 

ලෝද්ව ග්‍රන්ථය ලෝදනු �ැබූ අය අතරින් නුඹ�ාලෝ� දහමා 

විහිළුවට හා ලෝසල්�මාට ගත් අයව හා ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ව නුඹ�ා භාාරකරුවන් ලෝ�ස ලෝනා 

ගනු. තවද නුඹ�ා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් වූලෝයහු 

නම් අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු.

58.  නුඹ�ා ස�ාතය ලෝවත කැඳ වන විට එය ඔවුහු විහිළුවට 

හා ලෝසල්�මාට ගත්ලෝතෝ ය. එය සැබැවින් මා ඔවුහු වටහා 

ලෝනා ගන්නා පිරිසක් වන බැවිනි.

59.  ධර්මා ග්‍රන්ථ හිමියනි! අල්�ාහ් ද, අප ලෝවත පහළ කරනු 

�ැබූ දෑ ද, මීට ලෝපර පහළ කරනු �ැබූ දෑ ද, අප විශ්වාස 

කළ ලෝහ්තුලෝවන් මිස ලෝවන කවර කරුණක් ලෝහ්තුලෝවන් 

නුඹ�ා අලෝපන් පළිගන්ලෝනහු ද? යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ අසනු. තවද සැබැවින් මා නුඹ�ාලෝගන් වැඩිලෝදනා 

දු�ඨලෝයෝ ය.

60.  (නබිවරය!) "අල්�ාහ් අබියසින් එයට වඩාා දරුණු 

ප්‍රතිඵ�යක් ගැන මාමා නුඹ�ාට දන්වා සිටින්න දැ?" 

යි අසනු. අල්�ාහ් කවලෝරකුට ශාප කලෝ� ද තවද ඔහු 

කවලෝරකු පිළිබඳව ලෝකෝප වූලෝ� ද තවද ඔවුන් අතරින් 

කවලෝරකු වඳුරන් හා ඌරන් බවට ඔහු පත් කලෝ� ද තවද 

කවලෝරකු නපුරු බ�ලෝේගව�ට යටහත් වූලෝ� ද ඔවුහු 

මාය නි�ලෝයන් වඩාාත් දරුණුතමා අය වන්ලෝනෝ. එලෝමාන් 

මා නිවැරදි මාාර්ගලෝයන් වඩාාත් මුළාවූවන් වන්ලෝනෝ.

61.  තවද ඔවුහු නුඹ�ා ලෝවත පැමිණි විට “අපි විශ්වාස 

කලෝළමු” යැයි පැවසූහ. ඇත්ලෝතන් මා ඔවුහු ලෝද්ව 

ප්‍රතික්ලෝ�පය සමාඟ පිවිසුණහ. තවද ඔවුන් නික්මා ගිලෝ� 

ද ඒ සමාඟ මා ය. තවද ඔවුන් වසන් කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳ 

අල්�ාහ් මාැනවින් දන්නා ය.

لَوٰةَ  ٱلصَّ يقُِيمُونَ  ِينَ  ٱلَّ ءَامَنُواْ  ِينَ  وَٱلَّ وَرسَُولُُۥ   ُ ٱللَّ وَلُِّكُمُ  مَا  إنَِّ
كَوٰةَ وَهُمۡ رَكٰعُِونَ ٥٥ وَيُؤۡتوُنَ ٱلزَّ

ِ هُمُ ٱلۡغَلٰبُِونَ ٥٦ ِينَ ءَامَنُواْ فَإنَِّ حِزۡبَ ٱللَّ َ وَرسَُولَُۥ وَٱلَّ وَمَن يَتَوَلَّ ٱللَّ

دِينَكُمۡ هُزُوٗا وَلَعِبٗا  َذُواْ  ِينَ ٱتَّ لَ تَتَّخِذُواْ ٱلَّ ِينَ ءَامَنُواْ  هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

َ إنِ  وۡلَِاءَٓۚ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ
َ
ارَ أ وتوُاْ ٱلۡكِتَبَٰ مِن قَبۡلكُِمۡ وَٱلۡكُفَّ

ُ
ِينَ أ مِّنَ ٱلَّ

ؤۡمِنيَِن ٥٧ كُنتُم مُّ

لَّ  قَوۡمٞ  هُمۡ  نَّ
َ
بأِ ذَلٰكَِ  وَلَعِبٗاۚ  هُزُوٗا  َذُوهَا  ٱتَّ لَوٰةِ  ٱلصَّ إلَِ  ناَدَيۡتُمۡ  وَإِذَا 

يَعۡقِلوُنَ ٥٨

نزِلَ إلَِۡنَا 
ُ
ِ وَمَآ أ نۡ ءَامَنَّا بٱِللَّ

َ
ٓ أ هۡلَ ٱلۡكِتَبِٰ هَلۡ تنَقِمُونَ مِنَّآ إلَِّ

َ
أ قُلۡ يَٰٓ

كُمۡ فَسِٰقُونَ ٥٩ كۡثََ
َ
نَّ أ

َ
نزِلَ مِن قَبۡلُ وَأ

ُ
وَمَآ أ

 ُ ٱللَّ لَّعَنَهُ  مَن   ِۚ ٱللَّ عِندَ  مَثُوبَةً  ذَلٰكَِ  مِّن   ٖ بشَِّ نبَّئُِكُم 
ُ
أ هَلۡ  قُلۡ 

غُٰوتَۚ  ٱلطَّ وعََبَدَ  وَٱلَۡنَازيِرَ  ٱلۡقِرَدَةَ  مِنۡهُمُ  وجََعَلَ  عَلَيۡهِ  وغََضِبَ 
بيِلِ ٦٠ ضَلُّ عَن سَوَاءِٓ ٱلسَّ

َ
كَنٗا وَأ ٞ مَّ وْلَٰٓئكَِ شَّ

ُ
أ

بهِِۚۦ  وَهُمۡ قَدۡ خَرجَُواْ  بٱِلۡكُفۡرِ  خَلوُاْ  ءَامَنَّا وَقدَ دَّ وَإِذَا جَاءُٓوكُمۡ قاَلوُٓاْ 
عۡلَمُ بمَِا كَنوُاْ يكَۡتُمُونَ ٦١

َ
ُ أ وَٱللَّ
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62.  (නබිවරය!) ඔවුන් අතුරින් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා පාපකම්හි ද, 

ලෝද්‍රාෝහිකම්හි ද, තහනම් දෑ අනුභාව කිරීලෝමාහි ද යුහුසුලුව 

කටයුතු කරනු නුඹ දකිනු ඇත. ඔවුන් කරමින් සිටි දෑ 

නපුරු විය.

63.  ඔවුන් පාප වදන් පැවසීලෝමාන් ද තහනම් දෑ ඔවුන් 

අනුභාව කිරීලෝමාන් ද ගැඹුරු ප්‍රඥාාලෝවන් යුත් විද්වත්හු හා 

ආගමික නායකලෝයෝ ඔවුන්ව වැළකිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද? 

ඔවුන් කරමින් සිටි දෑ නපුරු විය.

64.  අල්�ාහ්ලෝ� අත බැඳ දමානු �ැබ ඇතැයි යුලෝදේලෝවෝ 

පවසති. බැඳ දමානු �ැබ ඇත්ලෝත් ඔවුන්ලෝ� අත් ය. 

ඔවුන් පැවසූ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුහු ශාප කරනු �ැබුලෝවෝ 

ය. එලෝස් ලෝනාව ඔහුලෝ� දෑත් දිගු හරිනු �ැබ ඇත. ඔහු 

අභිමාත කරන පරිදි වියදම් කරයි. (නබිවරය!) නුඹලෝ� 

පරමාාධිපති ලෝවතින් නුඹ ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ 

ඔවුන්ලෝගන් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනාට සීමාාව ඉක්මාවා යෑමා හා 

ප්‍රතික්ලෝ�පය සැබැවින් මා වර්ධනය කරනු ඇත. තවද 

මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනය දක්වා අපි 

ඔවුන් අතර සතුරුකමා හා ලෝ�ෝධය ලෝහළුලෝවමු. ඔවුන් 

යුද ගිනි අවුළන සෑමා අවස්ථාවකමා අල්�ාහ් එය නිමාා 

දැමුලෝේ ය. ඔවුහු මිහිත�ලෝ� ක�හකම් කිරීමාට යුහුසුළු 

ලෝවති. තවද අල්�ාහ් ක�හකාරීන්ව ප්‍රිය ලෝනා කරයි.

65.  ධර්මා ග්‍රන්ථ හිමි ජනයා විශ්වාස කර ලෝද්ව බිය 

හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු කලෝ� නම් ඔවුන්ලෝ� පාපකම් 

ඔවුන්ලෝගන් අපි පහ ලෝකාට ඔවුන්ව සැප පහසුකම්වලින් 

යුත් ස්වර්ග උයන්ව�ට නිසැකව මා අපි ඇතුළත් 

කරන්ලෝනමු.

66.  තවද තේරාතය ද ඉන්ජී�ය ද ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

ඔවුන් ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ ද ඔවුහු ක්‍රියාත්මාක 

කලෝ� නම් ඔවුනට ඉහළින් ද ඔවුන්ලෝ� පාදව�ට යටින් 

ද ඔවුහු භුක්ති විඳින්නට තිබුණි. ඔවුන් අතරින් මාධයස්ථ 

සමූහයක් ද විය. ඔවුන්ලෝගන් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා සිදු කරන 

දෑ නපුරු විය.

67.  අලෝහෝ රසූල්වරය! නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් නුඹ 

ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ දන්වා සිටින්න. තවද නුඹ 

එලෝස් ලෝනා කලෝ� නම් එවිට ඔහුලෝ� දූත ලෝමාලෝහවර නුඹ 

දැන්වූලෝ� නැත. තවද අල්�ාහ් නුඹව ජනයාලෝගන් 

ආරක්ෂාා කරයි. සැබැවින් මා ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ 

ජනයාට අල්�ාහ් මාඟ ලෝපන්වන්ලෝන් නැත.

كۡلهِِمُ 
َ
وَأ وَٱلۡعُدۡوَنِٰ  ثمِۡ  ٱلِۡ فِ  يسَُٰرعُِونَ  مِّنۡهُمۡ  كَثرِٗا  وَترََىٰ 

حۡتَۚ لَئِۡسَ مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٦٢ ٱلسُّ

حۡتَۚ  كۡلهِِمُ ٱلسُّ
َ
ثۡمَ وَأ حۡبَارُ عَن قَوۡلهِِمُ ٱلِۡ

َ
نٰيُِّونَ وَٱلۡ بَّ لوَۡلَ يَنۡهَىهُٰمُ ٱلرَّ

لَئِۡسَ مَا كَنوُاْ يصَۡنَعُونَ ٦٣

ْۘ بلَۡ يدََاهُ  يدِۡيهِمۡ وَلُعِنُواْ بمَِا قاَلوُا
َ
ِ مَغۡلُولَةٌۚ غُلَّتۡ أ وَقَالَتِ ٱلَۡهُودُ يدَُ ٱللَّ

نزِلَ إلَِۡكَ 
ُ
أ آ  وَليََيِدَنَّ كَثرِٗا مِّنۡهُم مَّ مَبۡسُوطَتَانِ ينُفِقُ كَيۡفَ يشََاءُٓۚ 

يوَۡمِ  إلَِٰ  وَٱلَۡغۡضَاءَٓ  ٱلۡعَدَوَٰةَ  بيَۡنَهُمُ  لۡقَيۡنَا 
َ
وَأ وَكُفۡرٗاۚ  طُغۡيَنٰٗا  بّكَِ  رَّ مِن 

رۡضِ 
َ
وَيسَۡعَوۡنَ فِ ٱلۡ  ۚ ُ هَا ٱللَّ

َ
طۡفَأ

َ
ناَرٗا لّلِۡحَرۡبِ أ وۡقَدُواْ 

َ
أ كَُّمَآ  ٱلۡقِيَمَٰةِۚ 

ُ لَ يُبُِّ ٱلمُۡفۡسِدِينَ ٦٤ فَسَادٗاۚ وَٱللَّ

سَيّـَِٔاتهِِمۡ  عَنۡهُمۡ  رۡناَ  لَكَفَّ قَوۡاْ  وَٱتَّ ءَامَنُواْ  ٱلۡكِتَبِٰ  هۡلَ 
َ
أ نَّ 

َ
أ وَلوَۡ 

تِٰ ٱلنَّعيِمِ ٦٥ دۡخَلۡنَهُٰمۡ جَنَّ
َ
وَلَ

كَلوُاْ 
َ
بّهِِمۡ لَ نزِلَ إلَِۡهِم مِّن رَّ

ُ
نِيلَ وَمَآ أ قاَمُواْ ٱلتَّوۡرَىةَٰ وَٱلِۡ

َ
هُمۡ أ نَّ

َ
وَلوَۡ أ

قۡتَصِدَةۖٞ وَكَثرِٞ مِّنۡهُمۡ سَاءَٓ  ةٞ مُّ مَّ
ُ
رجُۡلهِِمۚ مِّنۡهُمۡ أ

َ
مِن فَوۡقهِِمۡ وَمِن تَۡتِ أ

مَا يَعۡمَلوُنَ ٦٦

فَمَا  تَفۡعَلۡ  َّمۡ  ل وَإِن  بّكَِۖ  رَّ مِن  إلَِۡكَ  نزِلَ 
ُ
أ مَآ  بلَّغِۡ  ٱلرَّسُولُ  هَا  يُّ

َ
أ ۞يَٰٓ

َ لَ يَهۡدِي ٱلۡقَوۡمَ  ُ يَعۡصِمُكَ مِنَ ٱلنَّاسِۗ إنَِّ ٱللَّ ۚۥ وَٱللَّ بلََّغۡتَ رسَِالَتَهُ
ٱلۡكَفِٰرِينَ ٦٧
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68.  ධර්මා ග්‍රන්ථ හිමියනි! නුඹ�ා තේරාතය ද ඉන්ජී�ය ද 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ�ා ලෝවත පහළ කරනු 

�ැබූ දෑ ද ක්‍රියාවට නං වන ලෝතක් නුඹ�ා කිසිවක් මාත 

(පිහිටා) ලෝනාමාැත යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. 

(නබිවරය!) නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් නුඹ ලෝවත 

පහළ කරනු �ැබූ දෑ ඔවුන්ලෝගන් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනාට 

සීමාාව ඉක්මාවා යෑමා හා ප්‍රතික්ලෝ�පය සැබැවින් මා 

වර්ධනය කරනු ඇත. එබැවින් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළ ජනයා සඳහා නුඹ දුක් ලෝනා වනු.

69.  නියත වශලෝයන් මා විශ්වාස කළවුන් ද යුලෝදේ වූවන් ද 

සාබිඌන්වරුන් (නබිවරුන්ව අනුගමානය කළ අය) 

ද කිතුනුවන් ද වනාහි, ඔවුන් අතරින් අල්�ාහ් හා 

පරමාාන්ත දිනය විශ්වාස ලෝකාට දැහැමි ක්‍රියාවන් 

කළවුනට කිසිදු බියක් ලෝනාමාැත. තවද ඔවුහු දුකට 

පත්වන්ලෝනෝ ද ලෝනා ලෝවති.

70.  සැබැවින් අපි ඉස්රාඊල් දරුවන්ලෝගන් ප්‍රතිඥාාවක් ගතිමු. 

තවද අපි ඔවුන් ලෝවත දූතවරු එවීමු. ඔවුන් ආශා ලෝනා 

කරන ලෝදයක් දූතයකු ඔවුන් ලෝවත ලෝගන ආ සෑමා කල්හි 

මා පිරිසක් ඔවුහු ලෝබාරු කලෝළෝ ය. තවද පිරිසක් ඔවුහු 

ඝාාතනය කලෝළෝ ය.

71.  තමාන්ට කිසිදු පිරික්සුමාක් ලෝනා වනු ඇතැයි ඔවුහු සිතූහ. 

ඔවුහු අන්ධ වූහ. බිහිරි වූහ. ඉන් පසුව ද අල්�ාහ් ඔවුනට 

සමාාව දුන්ලෝන් ය. පසුව ද ඔවුන්ලෝගන් වැඩි ලෝදනා අන්ධ 

වූහ. බිහිරි වූහ. තවද අල්�ාහ් ඔවුන් කරන දෑ පිළිබඳව 

සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

72.  අල්�ාහ් වන ඔහු මාය මාර්යම්ලෝ� පුත් මාසීහ් යැයි පැවසූ 

අය සැබැවින් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. ඉස්රාඊල් දරුවනි! 

මාාලෝ� පරමාාධිපති ද නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති ද වන 

අල්�ාහ්ට නුඹ�ා ගැතිකම් කරනු යැයි මාසීහ් පැවසුලෝේ 

ය. සැබෑ කරුණ නම් කවලෝරකු අල්�ාහ්ට ආලෝද්ශ 

තබන්ලෝන් ද එවිට අල්�ාහ් ඔහුට ස්වර්ගය තහනම් 

කලෝ� ය. තවද ඔහු �ැඟුම් ගන්නා ස්ථානය නිරය ලෝේ. 

අපරාධකරුවන්ට උදේ කරන්නන් කිසිවකු ලෝනාමාැත.

73.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් (ත්‍රිත්වය ලෝහවත් පියාණන්, 

පුත්‍රයාණන්, ශුද්ධාත්මායාණන් යන) තිලෝදනාලෝගන් 

ලෝකලෝනකි යැයි පැවසූ අය ද ඒක ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කලෝළෝ ය. එක මා ලෝදවියන් (අල්�ාහ්) හැර ලෝවනත් 

نِيلَ  ٰ تقُيِمُواْ ٱلتَّوۡرَىةَٰ وَٱلِۡ ءٍ حَتَّ ٰ شَۡ هۡلَ ٱلۡكِتَبِٰ لسَۡتُمۡ عََ
َ
أ قُلۡ يَٰٓ

نزِلَ إلَِۡكَ 
ُ
أ آ  مِّنۡهُم مَّ وَليََيِدَنَّ كَثرِٗا  بّكُِمۡۗ  نزِلَ إلَِۡكُم مِّن رَّ

ُ
أ وَمَآ 

سَ عََ ٱلۡقَوۡمِ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٦٨
ۡ
بّكَِ طُغۡيَنٰٗا وَكُفۡرٗاۖ فَلَ تأَ مِن رَّ

بٰـُِٔونَ وَٱلنَّصَرَٰىٰ مَنۡ ءَامَنَ  وَٱلصَّ ِينَ هَادُواْ  وَٱلَّ ِينَ ءَامَنُواْ  إنَِّ ٱلَّ
هُمۡ  وَلَ  عَلَيۡهِمۡ  خَوۡفٌ  فَلَ  صَلٰحِٗا  وعََمِلَ  ٱلۡأٓخِرِ  وَٱلَۡوۡمِ   ِ بٱِللَّ

يَۡزَنوُنَ ٦٩

جَاءَٓهُمۡ  كَُّمَا  رسُُلٗۖ  إلَِۡهِمۡ  رسَۡلۡنَآ 
َ
وَأ ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ بنَِٓ  مِيثَقَٰ  خَذۡناَ 

َ
أ لَقَدۡ 

بوُاْ وَفَرِيقٗا يَقۡتُلوُنَ ٧٠ نفُسُهُمۡ فَرِيقٗا كَذَّ
َ
رسَُولُۢ بمَِا لَ تَهۡوَىٰٓ أ

ُ عَلَيۡهِمۡ ثُمَّ عَمُواْ  واْ ثُمَّ تاَبَ ٱللَّ لَّ تكَُونَ فتِۡنَةٞ فَعَمُواْ وَصَمُّ
َ
وحََسِبُوٓاْ أ

ُ بصَِرُۢ بمَِا يَعۡمَلوُنَ ٧١ واْ كَثرِٞ مِّنۡهُمۡۚ وَٱللَّ وَصَمُّ

َ هُوَ ٱلمَۡسِيحُ ٱبۡنُ مَرۡيَمَۖ وَقَالَ ٱلمَۡسِيحُ  ِينَ قَالوُٓاْ إنَِّ ٱللَّ لَقَدۡ كَفَرَ ٱلَّ
ِ فَقَدۡ  َ رَبِّ وَرَبَّكُمۡۖ إنَِّهُۥ مَن يشُۡكِۡ بٱِللَّ ٰٓءِيلَ ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ يَبَٰنِٓ إسِۡرَ

نصَارٖ ٧٢
َ
لٰمِِيَن مِنۡ أ وَىهُٰ ٱلنَّارُۖ وَمَا للِظَّ

ۡ
ُ عَلَيۡهِ ٱلَۡنَّةَ وَمَأ حَرَّمَ ٱللَّ

ٓ إلَِهٰٞ وَحِٰدٞۚ  َ ثاَلثُِ ثلََثَٰةٖۘ وَمَا مِنۡ إلَِهٍٰ إلَِّ ِينَ قَالوُٓاْ إنَِّ ٱللَّ لَّقَدۡ كَفَرَ ٱلَّ
عَذَابٌ  مِنۡهُمۡ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ نَّ  لََمَسَّ يَقُولوُنَ  ا  عَمَّ ينَتَهُواْ  َّمۡ  ل وَإِن 

لِمٌ ٧٣
َ
أ
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ලෝදවිලෝයකු ලෝනාමාැත. ඔවුන් පවසන දැයින් ලෝනා 

වැළකුලෝණ් නම් ඔවුන් අතරින් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට 

ලෝේදනීය දඬුවමාක් නියත වශලෝයන් මා අත් වනු ඇත.

74.  ඔවුන් අල්�ාහ් ලෝවත පශ්චාත්තාප වී ඔහුලෝගන් 

සමාාව ඉල්�ා සිටිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද? තවද අල්�ාහ් 

අතික්ෂාමාාශීලී ය. අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

75.  මාර්යම්ලෝ� පුත් මාසීහ් රසූල්වරයකු මිස නැත. ඔහුට 

ලෝපර ද රසූල්වරු(ලෝබාලෝහෝ ලෝදලෝනකු) ඉකුත්ව ලෝගාස් 

ඇත. ඔහුලෝ� මාව සතයවන්තියකි. ලෝදලෝදනා මා ආහාර 

අනුභාව කරන්නන් වූහ. ඔවුනට එමා සාධක අපි පැහැදිලි 

කරනුලෝ� ලෝකලෝස් දැ? යි අවධානලෝයන් බ�නු. පසුව 

ඔවුන් ලෝවනතකට හැරී යන්ලෝන් ලෝකලෝස් දැ? යි ද 

අවධානලෝයන් බ�නු.

76.  අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව නුඹ�ාට කිසිදු හානියක් ලෝහෝ 

කිසිදු ප්‍රලෝයෝජනයක් ලෝහෝ කිරීමාට බ�ය ලෝනාමාැති දෑට 

නුඹ�ා වන්දනාමාාන කරන්ලෝනහු දැ? යි (නබිවරය!) 

නුඹ අසනු. තවද අල්�ාහ් වන ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක ය; 

සර්වඥාානී ය.

77.  ධර්මා ග්‍රන්ථ හිමියනි! නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� දහලෝමාහි සතය 

ලෝනා වන දෑ (පැවසීලෝමා)හි සීමාාව ඉක්මාවා ලෝනා යනු. 

මීට ලෝපර ලෝනාමාඟ ගිය ජනයාලෝ� ආශාවන් අනුගමානය 

ලෝනා කරනු. ඔවුන් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනාව ලෝනාමාඟ යැවූ 

අතර ඔවුහු ද නිවැරදි මාාර්ගලෝයන් ලෝනාමාඟ ගියහැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

78.  ඉස්රාඊල්ලෝ� දරුවන් අතරින් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් දාවූද් 

හා මාර්යම්ලෝ� පුත් ඊසාලෝ� දිලෝවන් ශාප කරනු �ැබී ය. 

එය ඔවුන් පිටුපා; සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කරමින් සිටි 

ලෝහ්තුලෝවනි.

79.  ඔවුන් සිදු කළ පිළිකුල් සහගත දැයින් ඔවුන් එකිලෝනකා 

වළක්වා ලෝනා ගනිමින් සිටිලෝයෝ ය. ඔවුන් කරමින් සිටි දෑ 

නපුරු විය.

ُ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٧٤ ۚۥ وَٱللَّ ِ وَيسَۡتَغۡفِرُونهَُ فَلَ يَتُوبُونَ إلَِ ٱللَّ
َ
أ

هُۥ  مُّ
ُ
وَأ ٱلرُّسُلُ  قَبۡلهِِ  قَدۡ خَلَتۡ مِن  إلَِّ رسَُولٞ  مَرۡيَمَ  ٱبۡنُ  ٱلمَۡسِيحُ  ا  مَّ

ُ لهَُمُ ٱلۡأٓيَتِٰ ثُمَّ ٱنظُرۡ  عَامَۗ ٱنظُرۡ كَيۡفَ نبُيَّنِ كُلَنِ ٱلطَّ
ۡ
يقَةۖٞ كَناَ يأَ صِدِّ

ٰ يؤُۡفَكُونَ ٧٥ نَّ
َ
أ

 ُ ا وَلَ نَفۡعٗاۚ وَٱللَّ ِ مَا لَ يَمۡلكُِ لَكُمۡ ضَّٗ تَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ
َ
قُلۡ أ

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ٧٦ هُوَ ٱلسَّ

تتََّبعُِوٓاْ  وَلَ  ٱلَۡقِّ  غَرَۡ  دِينكُِمۡ  فِ  تَغۡلوُاْ  لَ  ٱلۡكِتَبِٰ  هۡلَ 
َ
أ يَٰٓ قُلۡ 

سَوَاءِٓ  عَن  وَضَلُّواْ  كَثرِٗا  ضَلُّواْ 
َ
وَأ قَبۡلُ  مِن  ضَلُّواْ  قَدۡ  قَوۡمٖ  هۡوَاءَٓ 

َ
أ

بيِلِ ٧٧ ٱلسَّ

ٰ لسَِانِ دَاوۥُدَ وعَِيسَ ٱبنِۡ  ٰٓءِيلَ عََ ِينَ كَفَرُواْ مِنۢ بنَِٓ إسِۡرَ لُعِنَ ٱلَّ
كَنوُاْ يَعۡتَدُونَ ٧٨ مَرۡيَمَۚ ذَلٰكَِ بمَِا عَصَواْ وَّ

نكَرٖ فَعَلوُهُۚ لَئِۡسَ مَا كَنوُاْ يَفۡعَلوُنَ ٧٩ كَنوُاْ لَ يتَنََاهَوۡنَ عَن مُّ
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80.  ඔවුන්ලෝගන් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ව මිතුරු 

පාක්ෂාකයින් ලෝ�ස ගැනීමා නුඹ දකිනු ඇත. ඔවුන්ලෝ� 

ආත්මාාවන් ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් ඉදිරිපත් කළ දෑ නපුරු 

විය. ලෝහ්තුව ඔවුන් ලෝකලෝරහි අල්�ාහ් ලෝකෝප විය. ඔවුහු 

දඬුවලෝමාහි සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

81.  ඔවුහු අල්�ාහ්ව ද නබිවරයාව ද ඔහු ලෝවත පහළ කරනු 

�ැබූ දෑ ද විශ්වාස කරමින් සිටිලෝයහු නම් ඔවුහු ඔවුන්ව 

මිතුරු පාක්ෂිකයින් ලෝ�ස ලෝනා ගනු ඇත. එලෝහත් 

ඔවුන්ලෝගන් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා දු�ඨලෝයෝ ය.

82.  (නබිවරය!) ජනයා අතරින් ලෝද්වත්වය විශ්වාසකළවුනට 

සතුරුකමින් වඩාා දරුණු අය ලෝ�ස නුඹ යුලෝදේවන් 

හා ලෝද්වත්වයට ආලෝද්ශ කළවුන් දකිනු ඇත. තවද 

මිතුරුකමින් විශ්වාස කළවුනට වඩාාත් සමීපතයින් 

ලෝ�ස සැබැවින් මා අපි කිතුනුලෝවෝ ලෝවමු යැයි පැවසූ අය 

නුඹ දකිනු ඇත. ලෝහ්තුව ඔවුන් අතර උගත් පඬිවරුන් ද 

ආගමික නායකයින් ද සිටින බැවිනි. එලෝමාන් මා ඔවුහු 

උඩාගු ලෝනා ලෝවති.

83.  රසූල්වරයාට පහළ කරනු �ැබූ දෑ ඔවුන් සවන් දුන් 

විට, සතයය ඔවුන් වටහා ගත් ලෝහ්තුලෝවන් කඳුළු 

හැලෝළන ඔවුන්ලෝ� ඇස් නුඹ දකිනු ඇත. තවද අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! අපි විශ්වාස කලෝළමු. එබැවින් අපව 

සාක්ෂිකරුවන් සමාඟ සටහන් කරනු මාැනව! යි පවසති.

84.  අල්�ාහ් ද සතයලෝයන් යුතුව අප ලෝවත පැමිණි දෑ ද අප 

විශ්වාස ලෝනා කර සිටීමාට අපට කුමාක් වී ද? තවද අපලෝ� 

පරමාාධිපති, දැහැමි ජනයා අතරට අපව ද ඇතුළත් 

කිරීමා අපි ප්‍රිය කරන්ලෝනමු.

85.  ඔවුහු පැවසූ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් පහළින් ගංගාවන් ග�ා 

බස්නා ස්වර්ග උයන් අල්�ාහ් ඔවුනට කුසල් වශලෝයන් 

පිරිනැමී ය. ඔවුහු එහි සදාතනිකයින් ලෝවති. එය 

දැහැමියන්ලෝ� ප්‍රතිඵ�ය ලෝේ.

86.  අපලෝ� වදන් ලෝබාරු ලෝකාට ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන 

ඔවුහු මාය නිරලෝ� සගලෝයෝ.

لهَُمۡ  مَتۡ  قَدَّ مَا  لَئِۡسَ   ْۚ كَفَرُوا ِينَ  ٱلَّ َّوۡنَ  يَتَوَل مِّنۡهُمۡ  كَثرِٗا  ترََىٰ 
ونَ ٨٠ ُ عَلَيۡهِمۡ وَفِ ٱلۡعَذَابِ هُمۡ خَلُِٰ ن سَخِطَ ٱللَّ

َ
نفُسُهُمۡ أ

َ
أ

وۡلَِاءَٓ 
َ
أ َذُوهُمۡ  ٱتَّ مَا  إلَِۡهِ  نزِلَ 

ُ
أ وَمَآ   ِ وَٱلنَّبِّ  ِ بٱِللَّ يؤُۡمِنُونَ  كَنوُاْ  وَلوَۡ 

وَلَكِٰنَّ كَثرِٗا مِّنۡهُمۡ فَسِٰقُونَ ٨١

 ْۖ كُوا شَۡ
َ
أ ِينَ  وَٱلَّ ٱلَۡهُودَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  لّلَِّ عَدَوَٰةٗ  ٱلنَّاسِ  شَدَّ 

َ
أ ۞لَتَجِدَنَّ 

نَّ 
َ
ِينَ قاَلوُٓاْ إنَِّا نصََرَٰىٰۚ ذَلٰكَِ بأِ ِينَ ءَامَنُواْ ٱلَّ ةٗ لّلَِّ وَدَّ قۡرَبَهُم مَّ

َ
وَلَتَجِدَنَّ أ

ونَ ٨٢ هُمۡ لَ يسَۡتَكۡبُِ نَّ
َ
يسِيَن وَرهُۡبَانٗا وَأ مِنۡهُمۡ قسِِّ

ا  مۡعِ مِمَّ عۡيُنَهُمۡ تفَيِضُ مِنَ ٱلدَّ
َ
نزِلَ إلَِ ٱلرَّسُولِ ترََىٰٓ أ

ُ
وَإِذَا سَمِعُواْ مَآ أ

ٰهِدِينَ ٨٣ ۖ يَقُولوُنَ رَبَّنَآ ءَامَنَّا فَٱكۡتُبۡنَا مَعَ ٱلشَّ عَرَفوُاْ مِنَ ٱلَۡقِّ

ن يدُۡخِلَنَا رَبُّنَا 
َ
ِ وَمَا جَاءَٓناَ مِنَ ٱلَۡقِّ وَنَطۡمَعُ أ وَمَا لَناَ لَ نؤُۡمِنُ بٱِللَّ

لٰحِِيَن ٨٤ مَعَ ٱلۡقَوۡمِ ٱلصَّ

نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَاۚ وَذَلٰكَِ 
َ
تٰٖ تَۡرِي مِن تَۡتهَِا ٱلۡ ُ بمَِا قَالوُاْ جَنَّ ثَبَٰهُمُ ٱللَّ

َ
فَأ

جَزَاءُٓ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٨٥

صۡحَبُٰ ٱلَۡحِيمِ ٨٦
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِآ أ ِينَ كَفَرُواْ وَكَذَّ وَٱلَّ

5 - අල් මාාඉදා المائدةජුසූ - 7

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  129  

87.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාට අල්�ාහ් 

අනුමාත කළ දැයින් යහපත් දෑ නුඹ�ා තහනම් කර 

ලෝනා ගනු. තවද නුඹ�ා සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු ලෝනා 

කරනු. සැබැවින් මා සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කරන්නන්ව 

අල්�ාහ් ප්‍රිය ලෝනා කරයි.

88.  තවද අල්�ාහ් නුඹ�ාට පිරිනැමූ දැයින් අනුමාත පිරිසිදු දෑ 

නුඹ�ා අනුභාව කරනු. නුඹ�ා කවලෝරකු විශ්වාස කරමින් 

සිටින්ලෝන් ද එවන් අල්�ාහ්ට නුඹ�ා බිය බැතිමාත් වනු.

89.  නුඹ�ාලෝ� දිවුරීම්හි නිකමාට පවසන දෑ ලෝවනුලෝවන් 

අල්�ාහ් නුඹ�ාව හසු ලෝනා කරයි. එලෝහත් නුඹ�ාව ඔහු 

හසු කරනුලෝ� තිරසාර ලෝ�ස පවසන දිවුරීම් ලෝවනුලෝවනි. 

(දිවුරුමා කඩා කලෝ� නම්) එවිට එහි ප්‍රතිකර්මාය වනුලෝ� 

නුඹ�ාලෝ� පවු�ට ආහාර වශලෝයන් නුඹ�ා මාධයස්ථව 

�බා ලෝදන දැයින් දුගියන් දස ලෝදලෝනකුට ආහාර සැපයීමා 

ය. නැතලෝහාත් ඔවුනට ඇඳුම් �බා දීමා ය. එලෝස්ත් 

නැතලෝහාත් වහලෝ�කු නිදහස් කිරීමා ය. එලෝහත් කවලෝරකු 

(ඒවායින් යමාක්) ලෝනා �ැබුලෝේද ඔහු දින තුනක් 

උපවාසලෝ� නියැළිය යුතු ය. නුඹ�ා දිවුරා සිටිලෝ� නම් 

නුඹ�ාලෝ� දිවුරීම් (කඩා කිරීම්)ව�ට ප්‍රතිකර්මාය වනුලෝ� 

එයයි. තවද නුඹ�ාලෝ� දිවුරීම් ආරක්ෂාා කරනු. නුඹ�ා 

කෘතලෝේදී වනු පිණිස අල්�ාහ් නුඹ�ාට ඔහුලෝ� වදන් 

පැහැදිලි කරනුලෝ� එලෝ�ස ය.

90.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! සුරාව සූදුව පිළිමා 

වන්දනාව හා රිටි මාඟින් කුසපත් ඇදීමා ලෝෂායිතාන්ලෝ� 

ක්‍රියාලෝවන් වූ පිළිකුල් සහගත දෑ ය. එබැවින් නුඹ�ා 

ජයග්‍රහණය �ැබිය හැකි වනු පිණිස නුඹ�ා එයින් 

වැළකී සිටිනු.

91.  ලෝෂායිතාන් අලෝප්ක්ෂාා කරනුලෝ� සුරාව හා සූදුව තුළින් 

නුඹ�ා අතර සතුරුකමා හා ලෝ�ෝධය ඇති කිරීමාට හා 

අල්�ාහ්ව ලෝමාලෝනහි කිරීලෝමාන් හා ස�ාතලෝ� නිරත 

වීලෝමාන් නුඹ�ාව අවහිර කිරීමාට ය. එබැවින් නුඹ�ා 

එයින් වැළකිය යුත්තන් ලෝනා ලෝේ ද?

 ْۚ ُ لَكُمۡ وَلَ تَعۡتَدُوٓا حَلَّ ٱللَّ
َ
ِينَ ءَامَنُواْ لَ تَُرِّمُواْ طَيّبَِتِٰ مَآ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

َ لَ يُبُِّ ٱلمُۡعۡتَدِينَ ٨٧ إنَِّ ٱللَّ

نتُم بهِۦِ مُؤۡمِنُونَ ٨٨
َ
ِيٓ أ َ ٱلَّ ُ حَلَلٰٗ طَيّبِٗاۚ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ ا رَزقََكُمُ ٱللَّ وَكُوُاْ مِمَّ

بمَِا  يؤَُاخِذُكُم  وَلَكِٰن  يمَۡنٰكُِمۡ 
َ
أ فِٓ  بٱِللَّغۡوِ   ُ ٱللَّ يؤَُاخِذُكُمُ  لَ 

مَا  وۡسَطِ 
َ
أ مِنۡ  مَسَٰكِيَن  ةِ  عَشََ إطِۡعَامُ  ٓۥ  رَٰتهُُ فَكَفَّ يمَۡنَٰۖ 

َ
ٱلۡ مُ  دتُّ عَقَّ

َّمۡ يَِدۡ فَصِيَامُ  وۡ تَۡريِرُ رَقَبَةٖۖ فَمَن ل
َ
وۡ كسِۡوَتُهُمۡ أ

َ
هۡليِكُمۡ أ

َ
تُطۡعِمُونَ أ

يمَۡنَٰكُمۡۚ 
َ
أ وَٱحۡفَظُوٓاْ  حَلَفۡتُمۡۚ  إذَِا  يمَۡنٰكُِمۡ 

َ
أ رَٰةُ  كَفَّ ذَلٰكَِ  يَّامٖۚ 

َ
أ ثلََثَٰةِ 

ُ لَكُمۡ ءَايَتٰهِۦِ لَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ٨٩ ُ ٱللَّ كَذَلٰكَِ يبُيَّنِ

زۡلَمُٰ رجِۡسٞ 
َ
نصَابُ وَٱلۡ

َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ إنَِّمَا ٱلَۡمۡرُ وَٱلمَۡيۡسُِ وَٱلۡ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

يۡطَنِٰ فٱَجۡتَنبُِوهُ لَعَلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ٩٠ مِّنۡ عَمَلِ ٱلشَّ

ن يوُقعَِ بيَۡنَكُمُ ٱلۡعَدَوَٰةَ وَٱلَۡغۡضَاءَٓ فِ ٱلَۡمۡرِ 
َ
يۡطَنُٰ أ مَا يرُيِدُ ٱلشَّ إنَِّ

نتُم 
َ
أ فَهَلۡ  لَوٰةِۖ  ٱلصَّ وعََنِ   ِ ٱللَّ ذكِۡرِ  عَن  كُمۡ  وَيَصُدَّ وَٱلمَۡيۡسِِ 

نتَهُونَ ٩١ مُّ
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92.  තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට අවනත වනු. රසූල්වරයාට ද 

අවනත වනු. ප්‍රලෝේසලෝමාන් කටයුතු කරනු. එලෝහත් නුඹ�ා 

පිටුපෑලෝවහු නම් අපලෝ� දූතයාණන් ලෝවත පැවලෝරනුලෝ� 

පැහැදිලිව දන්වා සිටීමා පමාණක් බව නුඹ�ා දැන ගනු.

93.  විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් ලෝකලෝරහි ඔවුන් තමාන්ව 

(පාපලෝයන්) ආරක්ෂාා ලෝකාට විශ්වාස ලෝකාට යහකම් 

කර පසුව ද තමාන්ව (පාපලෝයන්) ආරක්ෂාා ලෝකාට 

විශ්වාස ලෝකාට ඉන් පසුව ද තමාන් ආරක්ෂාා ලෝකාට 

දැහැමි කටයුතු කළ විට (අතීතලෝ�) ඔවුන් භුක්ති විඳී 

දෑ සම්බන්ධලෝයන් ඔවුනට වරදක් නැත. තවද අල්�ාහ් 

දැහැමි කටයුතු කරන්නන්ව ප්‍රිය කරයි.

94.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! (නුඹ�ා ඉහ්රාම් 

තත්ත්වලෝ� සිටිය දී) නුඹ�ාලෝ� අත්ව�ට හා නුඹ�ාලෝ� 

හීව�ට පහසුලෝවන් හසු වන දඬයම් සලෝතකුලෝගන් 

අල්�ාහ් නුඹ�ාව පිරික්සුමාට �ක් කරනු ඇත. එය තමාන් 

ඉදිරිලෝ� ලෝනා සිටිය දී කවලෝරකු තමාන්ට බිය වන්ලෝන් දැ? 

යි අල්�ාහ් හඳුන්වා ලෝදනු පිණිස ය. එබැවින් ඉන් පසුව 

කවලෝරකු සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කලෝ� ද එවිට ඔහුට 

ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත.

95.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ඉහ්රාම් 

තත්ත්වලෝ� සිටිය දී දඬයම් (කර) සතුන් මාරා ලෝනා 

දමානු. නුඹ�ා අතුරින් කවලෝරකු උවමානාලෝවන් මා එය 

මාරා දැමුලෝේ ද එවිට ප්‍රතිකර්මා වශලෝයන් මාරා දැමූ දෑ 

ලෝමාන් (ඔටු ගව හා එළු වැනි) ලෝගාවිපළ සතුන්ලෝගන් 

සමාාන ලෝදයකි. ඒ පිළිබඳ ව නුඹ�ා අතුරින් යුක්ති ගරුක 

ලෝදලෝදලෝනකු තීන්දු ලෝදනු ඇත. එය කඃබාවට ළඟා විය 

යුතු කැපයක් ලෝ�සිනි. එලෝස් ලෝනාමාැති නම් ප්‍රතිකර්මා 

වශලෝයන් දුගියන්ට ආහාර සැපයිය යුතු ය. එලෝස්ත් 

ලෝනාමාැති නම් තමාන් කළ කරුලෝණහි බරපතළකමා  

විඳිනු පිණිස ඒ ලෝවනුවට උපවාසලෝ� නිරත විය යුතුය. 

ලෝපර සිදු වූ දෑට අල්�ාහ් සමාාව දුන්ලෝන්ය. නමුත් 

කවලෝරකු යළි සිදු කලෝ�ද එවිට අල්�ාහ් ඔහු(කළ වරද)

ට ප්‍රතිචාර දක්වනු  ඇත. තවද අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරීය. 

(කළ වරදට) ප්‍රතිචාර දක්වන්නාය.

96.  නුඹ�ා හා නුඹ�ාලෝ� වාහනික සතුන් භුක්ති විදිනු පිණිස 

මුහුදු සතුන් දඬයම් කිරීමා හා එය ආහාරයට ගැනීමා 

නුඹ�ාට අනුමාත කරන �දි. එලෝහත් ඉහ්රාම් තත්ත්වලෝ� 

සිටින තාක්කල් ලෝගාඩාබිමා සතුන් දඬයම් කිරීමා නුඹ�ාට 

 ٰ نَّمَا عََ
َ
ۡتُمۡ فَٱعۡلَمُوٓاْ أ ْۚ فَإنِ توََلَّ طِيعُواْ ٱلرَّسُولَ وَٱحۡذَرُوا

َ
َ وَأ طِيعُواْ ٱللَّ

َ
وَأ

رسَُولِناَ ٱلَۡلَغُٰ ٱلمُۡبيُِن ٩٢

لٰحَِتِٰ جُنَاحٞ فيِمَا طَعِمُوٓاْ إذَِا مَا  ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلُواْ ٱلصَّ لَيۡسَ عََ ٱلَّ
 ْۚ حۡسَنُوا

َ
أ لٰحَِتِٰ ثُمَّ ٱتَّقَواْ وَّءَامَنُواْ ثُمَّ ٱتَّقَواْ وَّ ٱتَّقَواْ وَّءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ

ُ يُبُِّ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٩٣ وَٱللَّ

ٓۥ  تَنَالُُ يۡدِ  ٱلصَّ مِّنَ  ءٖ  بشَِۡ  ُ ٱللَّ لََبۡلُوَنَّكُمُ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

ُ مَن يََافُهُۥ بٱِلۡغَيۡبِۚ فَمَنِ ٱعۡتَدَىٰ  يدِۡيكُمۡ وَرمَِاحُكُمۡ لَِعۡلَمَ ٱللَّ
َ
أ

لِمٞ ٩٤
َ
بَعۡدَ ذَلٰكَِ فَلَهُۥ عَذَابٌ أ

نتُمۡ حُرُمۚٞ وَمَن قَتَلَهُۥ مِنكُم 
َ
يۡدَ وَأ ِينَ ءَامَنُواْ لَ تَقۡتُلوُاْ ٱلصَّ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

تَعَمِّدٗا فَجَزَاءٓٞ مِّثۡلُ مَا قَتَلَ مِنَ ٱلنَّعَمِ يَۡكُمُ بهِۦِ ذَوَا عَدۡلٖ مِّنكُمۡ  مُّ
ذَلٰكَِ صِيَامٗا  وۡ عَدۡلُ 

َ
أ طَعَامُ مَسَٰكِيَن  رَٰةٞ  وۡ كَفَّ

َ
أ بَلٰغَِ ٱلۡكَعۡبَةِ  هَدۡياَۢ 

ُ مِنۡهُۚ  فَۚ وَمَنۡ عَدَ فَيَنتَقِمُ ٱللَّ
ا سَلَ ُ عَمَّ مۡرهِِۗۦ عَفَا ٱللَّ

َ
َذُوقَ وَبَالَ أ لِّ

ُ عَزيِزٞ ذُو ٱنتقَِامٍ ٩٥ وَٱللَّ

وحَُرّمَِ  يَّارَةِۖ  وَللِسَّ لَّكُمۡ  مَتَعٰٗا  وَطَعَامُهُۥ  ٱلَۡحۡرِ  صَيۡدُ  لَكُمۡ  حِلَّ 
ُ
أ

ونَ ٩٦ ِيٓ إلَِۡهِ تُۡشَُ َ ٱلَّ ِ مَا دُمۡتُمۡ حُرُمٗاۗ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ عَلَيۡكُمۡ صَيۡدُ ٱلبَّۡ

5 - අල් මාාඉදා المائدةජුසූ - 7

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  131  

5 - අල් මාාඉදා المائدةජුසූ - 7

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ٱلَۡرَامَ  هۡرَ  وَٱلشَّ لّلِنَّاسِ  قيَِمٰٗا  ٱلَۡرَامَ  ٱلَۡيۡتَ  ٱلۡكَعۡبَةَ   ُ ٱللَّ ۞جَعَلَ 
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ  َ يَعۡلَمُ مَا فِ ٱلسَّ نَّ ٱللَّ

َ
وَٱلهَۡدۡيَ وَٱلۡقَلَٰٓئدَِۚ ذَلٰكَِ لِتَعۡلَمُوٓاْ أ

ءٍ عَليِمٌ ٩٧ َ بكُِلِّ شَۡ نَّ ٱللَّ
َ
رۡضِ وَأ

َ
ٱلۡ

َ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٩٨ نَّ ٱللَّ
َ
َ شَدِيدُ ٱلۡعِقَابِ وَأ نَّ ٱللَّ

َ
ٱعۡلَمُوٓاْ أ

ُ يَعۡلَمُ مَا تُبۡدُونَ وَمَا تكَۡتُمُونَ ٩٩ ا عََ ٱلرَّسُولِ إلَِّ ٱلَۡلَغُٰۗ وَٱللَّ مَّ

 َ عۡجَبَكَ كَثَۡةُ ٱلَۡبيِثِۚ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ
َ
يّبُِ وَلوَۡ أ قُل لَّ يسَۡتَويِ ٱلَۡبيِثُ وَٱلطَّ

لۡبَبِٰ لَعَلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ١٠٠
َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
أ يَٰٓ

شۡيَاءَٓ إنِ تُبۡدَ لَكُمۡ تسَُؤۡكُمۡ 
َ
أ عَنۡ  لَ تسَۡـَٔلوُاْ  ِينَ ءَامَنُواْ  هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

عَنۡهَاۗ   ُ ٱللَّ عَفَا  لَكُمۡ  تُبۡدَ  ٱلۡقُرۡءَانُ  لُ  يُنََّ حِيَن  عَنۡهَا  تسَۡـَٔلوُاْ  وَإِن 
ُ غَفُورٌ حَليِمٞ ١٠١ وَٱللَّ

صۡبَحُواْ بهَِا كَفِٰرِينَ ١٠٢
َ
لهََا قَوۡمٞ مِّن قَبۡلكُِمۡ ثُمَّ أ

َ
قَدۡ سَأ

ِينَ  ُ مِنۢ بَِرَةٖ وَلَ سَائٓبَِةٖ وَلَ وَصِيلَةٖ وَلَ حَامٖ وَلَكِٰنَّ ٱلَّ مَا جَعَلَ ٱللَّ
كۡثَهُُمۡ لَ يَعۡقِلوُنَ ١٠٣

َ
ِ ٱلۡكَذِبَۖ وَأ ونَ عََ ٱللَّ كَفَرُواْ يَفۡتَُ

තහනම් කරන �දි. තවද නුඹ�ා කවලෝරකු ලෝවත එක් 

රැස් කරනු �බන්ලෝනහු ද එවන් අල්�ාහ්ට නුඹ�ා බිය 

බැතිමාත් වනු.

97.  පාරිශුද්ධ නිවස වන කඃබාව ජනයාට නියාමාන 

ස්ථානයක් බවට නියමා කලෝ� ය. තවද සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ 

දන්නා බව නුඹ�ා දැන ගනු පිණිස පරිශුද්ධවූ මාාසය 

ද සත්ව කැපය ද (කුර්බාන් සඳහා) ස�කුණු තබන �ැබූ 

දෑ ද නියමා කලෝ� ය. තවද සැබැවින් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ 

පිළිබඳව සර්වඥාානී ය.

98.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් දඬුවම් කිරීලෝමාහි ඉතා දැඩි බවත් 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී කරුණා ගුණලෝයන් 

යුක්ත බවත් දැන ගනු.

99.  (ලෝද්ව පණිවිඩා) දන්වා සිටීමා මිස ලෝවනත් කිසිවක් 

රසූල්වරයා ලෝවත පැවරී ලෝනාමාැත. තවද නුඹ�ා ලෝහළි 

කරන දෑ ද වසන් කරන දෑ ද අල්�ාහ් දන්ලෝන් ය.

100.  නපුරු දෑ බහු�ව තිබීමා නුඹව මාවිතයට පත් කළ ද නපුරු 

දෑ හා යහපත් දෑ සමාාන ලෝනා වන බව (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු. එබැවින් බුද්ධිමාතුනි! නුඹ�ා ජයග්‍රහණය 

�ැබිය හැකි වනු පිණිස අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු.

101.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! ඇතැම් කරුණු 

පිළිබඳව නුඹ�ා ලෝනා විමාසනු. එය නුඹ�ාට ලෝහළි වූලෝ� 

නම් නුඹ�ාට හානිදායක වනු ඇත. අල් කුර්ආනය පහළ 

කරනු �බන අවස්ථාලෝේ නුඹ�ා ඒ ගැන විමාසා සිටිලෝයහු 

නම් නුඹ�ාට එය ලෝහළි වනු ඇත. අල්�ාහ් එ�් ගැන 

ලෝනා ස�කා හැරිලෝ� ය. තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

ඉවසිලිවන්ත ය.

102.  නුඹ�ාට ලෝපර වූ ජනයා ලෝම් ගැන විමාසා සිටියහ. පසුව 

ඒ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුහු ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් බවට පත් වූහ.

103.  බහීරා (ලෝහවත් කන් ඉරා දමාන �ද ඔටු ලෝදන) ලෝහෝ 

සාඉබා (ලෝහවත් ස්වයංව තමා ආහාරය සපයා ගන්නා 

ඔටු ලෝදන) ලෝහෝ වසී�ා (ලෝහවත් පිළිමාව�ට භාාර කරනු 

�ැබූ එළුවන්) ලෝහෝ හාමි (ලෝහවත් කිසිදු වැඩාක් ලෝනා 
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ُ وَإِلَ ٱلرَّسُولِ قاَلوُاْ حَسۡبنَُا مَا وجََدۡناَ  نزَلَ ٱللَّ
َ
وَإِذَا قيِلَ لهَُمۡ تَعَالوَۡاْ إلَِٰ مَآ أ

ا وَلَ يَهۡتَدُونَ ١٠٤ وَلوَۡ كَنَ ءَاباَؤٓهُُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ شَيۡـٔٗ
َ
عَلَيۡهِ ءَاباَءَٓناَۚٓ أ

ن ضَلَّ إذَِا  لَ يضَُُّكُم مَّ نفُسَكُمۡۖ 
َ
أ عَلَيۡكُمۡ  ِينَ ءَامَنُواْ  هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

ِ مَرجِۡعُكُمۡ جَِيعٗا فَيُنبَّئُِكُم بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ١٠٥ ٱهۡتَدَيۡتُمۡۚ إلَِ ٱللَّ

حَدَكُمُ ٱلمَۡوۡتُ حِيَن 
َ
ِينَ ءَامَنُواْ شَهَدَٰةُ بيَۡنكُِمۡ إذَِا حَضََ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

نتُمۡ 
َ
أ إنِۡ  غَرِۡكُمۡ  مِنۡ  ءَاخَرَانِ  وۡ 

َ
أ مِّنكُمۡ  عَدۡلٖ  ذَوَا  ٱثۡنَانِ  ٱلوۡصَِيَّةِ 

صِيبَةُ ٱلمَۡوۡتِۚ تَۡبسُِونَهُمَا مِنۢ بَعۡدِ  صَبَٰتۡكُم مُّ
َ
رۡضِ فَأ

َ
بۡتُمۡ فِ ٱلۡ ضََ

إنِِ ٱرۡتبَۡتُمۡ لَ نشَۡتَيِ بهِۦِ ثَمَنٗا وَلوَۡ كَنَ ذَا   ِ فَيُقۡسِمَانِ بٱِللَّ لَوٰةِ  ٱلصَّ
َّمِنَ ٱلۡأٓثمِِيَن ١٠٦ آ إذِٗا ل ِ إنَِّ قُرۡبَٰ وَلَ نكَۡتُمُ شَهَدَٰةَ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

�බා මා අත හැර දමාන �ද පිරිමි ඔටුවන්) ලෝහෝ (ආගමික 

කටයුත්තක් බවට) අල්�ාහ් පත් කලෝ� නැත. එලෝහත් 

ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ය අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි 

(ලෝමාලෝස්) ලෝබාරු ලෝගාතා පවසනුලෝ�. තවද ඔවුන්ලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා වටහා ලෝනා ගනිති.

104.  අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ ලෝවත ද රසූල්වරයා ලෝවත ද නුඹ�ා 

පැමිලෝණනු යැයි ඔවුනට පවසනු �ැබූ විට අපලෝ� 

මුතුන් මිත්තන් කවර කරුණක් මාත සිටිනු අප දුටුලෝවමු 

ද එය අපට ප්‍රමාාණවත් ලෝේ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. 

ඔවුන්ලෝ� මුතුන් මිත්තන් කිසිවක් ලෝනා දැන; ඔවුන් 

යහමාඟ ගමාන් ලෝනා කර සිටිය දී (ඔවුහු පිළිපදින්ලෝනෝ) 

ද?

105.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ගැන නුඹ�ා 

මා (ලෝනාමාඟ යෑලෝමාන්) ප්‍රලෝේසම් විය යුතුයි. නුඹ�ා 

යහමාඟ ගමාන් ගත්ලෝතහු නම් ලෝනාමාඟ ගියවුන් නුඹ�ාට 

හානි සිදු ලෝනා කරනු ඇත. නුඹ�ා සියලු ලෝදනා නැවත 

යා යුතු ස්ථානය ඇත්ලෝත් අල්�ාහ් ලෝවත ය. එවිට නුඹ�ා 

සිදු කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව ඔහු නුඹ�ාට දන්වා සිටිනු 

ඇත.

106.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාලෝගන් 

කිසිවකුට මාරණය පැමිණි විට ඔහු අන්තිමා කැමාැත්ත 

පවසන අවස්ථාලෝේ නුඹ�ාලෝගන් යුක්තිගරුක 

ලෝදලෝදලෝනකු නුඹ�ා අතර සාක්ෂි වශලෝයන් සිටිය 

යුතු ය. නැතලෝහාත්, නුඹ�ා මිහිත�ලෝ� ගමානක නියැළී 

මාරණලෝ� අභාාගයය නුඹ�ාට අත් වූලෝ� නම් නුඹ�ා 

අතරින් ලෝනා වූ ලෝවනත් ලෝදලෝදනකු සාක්ෂි වශලෝයන් 

සිටිය යුතු ය. (උරුමාක්කරුවන් වන) නුඹ�ා සැක 

සිතන්ලෝනහු නම් ස�ාතලෝයන් පසුව ඔවුන් ලෝදදනා 

රඳවා ගනු. අපි ලෝමා(ලෝස් සාක්ෂි පැවසීමා) මාඟින් කිසිදු 

මි�ක් �බා ලෝනා ගනිමු. ඔහු සමීප ඥාාතියකු වුව ද 

අල්�ාහ් ලෝවනුලෝවන් සාක්ෂි පැවසීලෝමාහි කිසිවක් වසන් 

ලෝනා කරන්ලෝනමු. (එලෝස් අප කලෝ� නම්) සැබැවින් මා 

අපි එවිට පාපතරයින්ලෝගන් වන්ලෝනමු යැයි අල්�ාහ් මාත 

ඔවුන් ලෝදලෝදනා දිවුරා සිටිය යුතු ය.
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107.  සැබැවින් මා ඔවුන් ලෝදලෝදනා (ලෝබාරු කී) පාපයට 

සුදුස්සන් යැයි හඳුනා ගනු �ැබූ විටක තමාන්ට උරුමාය 

�ැබිය යුතු යැයි පවසන අය අතරින් ලෝවනත් සමීප 

ඥාාතීන් ලෝදලෝදනකු (ලෝද්‍රාෝහිකම් කළ) ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� 

ස්ථානලෝ� සිට ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� සාක්ෂියට වඩාා 

අපලෝ� සාක්ෂිය ඉතා නිවැරදි ය. අපි සීමාාව ඉක්මාවා 

කටයුතු ලෝනා කලෝළමු. (එලෝස් අප කලෝ� නම්) සැබැවින් 

මා අපි එවිට අපරාධකරුවන් අතරින් වන්ලෝනමු යැයි 

ඔවුන් ලෝදලෝදනා දිවුරා සිටිය යුතු ය.

108.  එය (එලෝස් දිවුරා සිටීමා), සාක්ෂිය එහි නියමා මුහුණුවරින් 

ලෝගන ඒමා පිණිසත්, නැත්නම් ඔවුන්ලෝ� දිවුරීමාට පසුව 

(තමාන්ලෝ�) දිවුරුමා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනු �ැලෝ�වි යැයි 

ඔවුන් බියවීමාටත් ඉතා පහසු මාාර්ගයකි. තවද අල්�ාහ්ට 

බිය බැතිමාත් වනු. සවන් ලෝදනු. තවද අල්�ාහ් දු�ඨ 

පිරිසට මාඟ ලෝනා ලෝපන්වයි.

109.  (නබිවරය!) අල්�ාහ් ධර්මා දූතවරු එක්රැස් කරන දින 

නුඹ�ාට පිළිතුරු ලෝදනු �ැබුලෝේ කුමාක්දැ? යි විමාසයි. 

අපට කිසිදු දැනුමාක් ලෝනාමාැත. අදෘශයමාාන දෑ පිළිබඳ 

සර්වඥා වනුලෝ� ඔබය යැයි ඔවුහු පවසති.

110.  එවිට අල්�ාහ් ලෝමාලෝස් පවසයි. අලෝහෝ මාර්යම්ලෝ� 

පුත් ඊසා! නුඹ ලෝවත හා නුඹලෝ� මාව ලෝවත වූ මාාලෝ� 

ආශිර්වාදය ගැන සිහිපත් කරනු. පාරිශුද්ධ ආත්මාය 

තුළින් මාමා නුඹට උපකාර කළ අවස්ථාවද සිහිපත් 

කරනු. ලෝතාටිල්ලෝ�හි ද තරුණ විලෝයහි ද ජනයා සමාඟ 

නුඹ කතා කලෝළහි ය. තවද මාමා නුඹට ධර්මාය ද ප්‍රඥාාව ද 

තේරාතය ද ඉන්ජී�ය ද ඉගැන් වූ අවස්ථාව ද සිහිපත් 

කරනු. මාාලෝ� අනුමාැතිලෝයන් පක්ෂියකුලෝ� හැඩායක් 

ලෝස් යමාක් මාැටිලෝයන් තනා ඒ තුළ නුඹ පිඹූ විට මාාලෝ� 

අනුමාැතිලෝයන් එය පක්ෂියකු බවට පත් වූ අවස්ථාවද 

සිහිපත් කරනු. තවද මාාලෝ� අනුමාැතිලෝයන් උපතින් 

අන්ධයන් ද ළාදුරු ලෝරෝගීන් ද සුව කලෝළහි ය. මාාලෝ� 

අනුමාැතිලෝයන් මියගියවුන් නුඹ බැහැර කළ අවස්ථාව 

ද සිහිපත් කරනු. (එලෝස්) පැහැදිලි සාධක ඉස්රාඊල් 

දරුවන්ට නුඹ ලෝගනැවිත් ඔවුන් අතරින් ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් ලෝමාය පැහැදිලි හූනියමාක් මිස නැතැයි පැවසූ 

විට මාා ඔවුන්ව ඔබලෝගන් මාැඩාලූ අවස්ථාව ද සිහිපත් 

කරනු.

مِنَ  مَقَامَهُمَا  يَقُومَانِ  فَـَٔاخَرَانِ  إثِمۡٗا  آ  ٱسۡتَحَقَّ هُمَا  نَّ
َ
أ  ٰٓ عََ عُثَِ  فَإنِۡ 

حَقُّ مِن 
َ
ِ لشََهَدَٰتُنَآ أ وۡلَيَنِٰ فَيُقۡسِمَانِ بٱِللَّ

َ
ِينَ ٱسۡتَحَقَّ عَلَيۡهِمُ ٱلۡ ٱلَّ

لٰمِِيَن ١٠٧ َّمِنَ ٱلظَّ آ إذِٗا ل شَهَدَٰتهِِمَا وَمَا ٱعۡتَدَيۡنَآ إنَِّ

يمَۡنُٰۢ بَعۡدَ 
َ
ن ترَُدَّ أ

َ
وۡ يََافُوٓاْ أ

َ
ٰ وجَۡهِهَآ أ هَدَٰةِ عََ توُاْ بٱِلشَّ

ۡ
ن يأَ

َ
دۡنَٰٓ أ

َ
ذَلٰكَِ أ

ُ لَ يَهۡدِي ٱلۡقَوۡمَ ٱلۡفَسِٰقِيَن ١٠٨ ْۗ وَٱللَّ َ وَٱسۡمَعُوا يمَۡنٰهِِمۡۗ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ
َ
أ

نتَ 
َ
جِبۡتُمۡۖ قاَلوُاْ لَ عِلۡمَ لَناَۖٓ إنَِّكَ أ

ُ
ُ ٱلرُّسُلَ فَيَقُولُ مَاذَآ أ ۞يوَۡمَ يَۡمَعُ ٱللَّ

مُٰ ٱلۡغُيُوبِ ١٠٩ عَلَّ

تكَِ إذِۡ  ٰ وَلِٰدَ ُ يَعِٰيسَ ٱبۡنَ مَرۡيَمَ ٱذۡكُرۡ نعِۡمَتِ عَلَيۡكَ وَعََ إذِۡ قَالَ ٱللَّ
يَّدتُّكَ برُِوحِ ٱلۡقُدُسِ تكَُلّمُِ ٱلنَّاسَ فِ ٱلمَۡهۡدِ وَكَهۡلٗۖ وَإِذۡ عَلَّمۡتُكَ 

َ
أ

يِن كَهَيۡـَٔةِ  نِيلَۖ وَإِذۡ تَۡلُقُ مِنَ ٱلطِّ ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلۡكِۡمَةَ وَٱلتَّوۡرَىةَٰ وَٱلِۡ
كۡمَهَ 

َ
ٱلۡ وَتُبۡئُِ  بإِذِۡنِۖ  اۢ  طَرَۡ فَتَكُونُ  فيِهَا  فَتَنفُخُ  بإِذِۡنِ  رِۡ  ٱلطَّ

ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ بنَِٓ  كَفَفۡتُ  وَإِذۡ  بإِذِۡنِۖ  ٱلمَۡوۡتَٰ  تُۡرِجُ  وَإِذۡ  بإِذِۡنِۖ  برَۡصَ 
َ
وَٱلۡ

إلَِّ  مِنۡهُمۡ إنِۡ هَذَٰآ  ِينَ كَفَرُواْ  عَنكَ إذِۡ جِئۡتَهُم بٱِلَۡيّنَِتِٰ فَقَالَ ٱلَّ
بيِٞن ١١٠ سِحۡرٞ مُّ
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نۡ ءَامِنُواْ بِ وَبرِسَُولِ قَالوُٓاْ ءَامَنَّا وَٱشۡهَدۡ 
َ
وحَۡيۡتُ إلَِ ٱلَۡوَاريِّـِنَۧ أ

َ
وَإِذۡ أ

نَا مُسۡلمُِونَ ١١١ نَّ
َ
بأِ

ِلَ  يُنَّ ن 
َ
أ رَبُّكَ  يسَۡتَطِيعُ  هَلۡ  مَرۡيَمَ  ٱبۡنَ  يَعِٰيسَ  ٱلَۡوَاريُِّونَ  قَالَ  إذِۡ 
ؤۡمِنيَِن ١١٢ َ إنِ كُنتُم مُّ مَاءِٓۖ قَالَ ٱتَّقُواْ ٱللَّ عَلَيۡنَا مَائٓدَِةٗ مِّنَ ٱلسَّ

ن قَدۡ صَدَقۡتَنَا 
َ
كُلَ مِنۡهَا وَتَطۡمَئنَِّ قُلوُبُنَا وَنَعۡلَمَ أ

ۡ
ن نَّأ

َ
نرُيِدُ أ قاَلوُاْ 

ٰهِدِينَ ١١٣ وَنكَُونَ عَلَيۡهَا مِنَ ٱلشَّ

مَاءِٓ  مِّنَ ٱلسَّ مَائٓدَِةٗ  عَلَيۡنَا  نزِلۡ 
َ
أ رَبَّنَآ  ٱللَّهُمَّ  مَرۡيَمَ  ٱبۡنُ  قَالَ عِيسَ 

نتَ خَرُۡ 
َ
لِناَ وَءَاخِرِناَ وَءَايةَٗ مِّنكَۖ وَٱرۡزقُۡنَا وَأ وَّ

َ
تكَُونُ لَناَ عِيدٗا لِّ

زٰقِيَِن ١١٤ ٱلرَّ

بهُُۥ  عَذِّ
ُ
ٓ أ ِلهَُا عَلَيۡكُمۡۖ فَمَن يكَۡفُرۡ بَعۡدُ مِنكُمۡ فَإنِِّ ُ إنِِّ مُنَّ قَالَ ٱللَّ

حَدٗا مِّنَ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١١٥
َ
ٓۥ أ بهُُ عَذِّ

ُ
ٓ أ عَذَابٗا لَّ

 َ مِّ
ُ
ذُِونِ وَأ نتَ قُلۡتَ للِنَّاسِ ٱتَّ

َ
ُ يَعٰيِسَ ٱبۡنَ مَرۡيَمَ ءَأ وَإِذۡ قَالَ ٱللَّ

قوُلَ مَا لَيۡسَ 
َ
نۡ أ

َ
ِۖ قَالَ سُبۡحَنَٰكَ مَا يكَُونُ لِٓ أ إلَِهَٰيۡنِ مِن دُونِ ٱللَّ

عۡلَمُ مَا 
َ
ۚۥ تَعۡلَمُ مَا فِ نَفۡسِ وَلَٓ أ ۚ إنِ كُنتُ قُلۡتُهُۥ فَقَدۡ عَلمِۡتَهُ لِ بَِقٍّ

مُٰ ٱلۡغُيُوبِ ١١٦ نتَ عَلَّ
َ
فِ نَفۡسِكَۚ إنَِّكَ أ
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111.  මාා හා මාාලෝ� රසූල්වරයාව විශ්වාස කරනු යැයි 

ලෝගෝ�යින් ලෝවත මාා දන්වා සිටි විට ඔවුහු “අපි විශ්වාස 

කලෝළමු. තවද සැබැවින් මා අප (අල්�ාහ්ට අවනත වූ) 

මුස්ලිම්වරු බව නුඹ සාක්ෂි දරනු” යැයි පැවසූ අවස්ථාව 

සිහිපත් කරනු.

112.  අලෝහෝ මාර්යම්ලෝ� පුත් ඊසා! අහසින් ආහාර බන්ලෝද්සියක් 

අප ලෝවත පහළ කිරීමාට නුඹලෝ� පරමාාධිපතිට හැකියාව 

ඇත්ලෝත් දැ? යි ලෝගෝ�යින් විමාසා සිටි විට නුඹ�ා විශ්වාස 

කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය 

බැතිමාත් වනු යැයි ඔහු පවසා සිටි අවස්ථාව සිහිපත් 

කරනු.

113.  අපි එයින් අනුභාව ලෝකාට අපලෝ� හදවත් සැනසුමාට පත් 

වීමාටත් ඔබ අපට සතය පවසා ඇති බවට අප හඳුනා; 

ඒ ලෝකලෝරහි අපද සාක්ෂිකරුවන් අතරින් වීමාටත් අපි 

කැමාැත්ලෝතමු යි ඔවුහු පැවසූහ.

114.  අලෝහෝ අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අප ලෝවත අහසින් 

ආහාර බන්ලෝද්සියක් පහළ කරනු මාැනව! එය අපටත් 

අපට ලෝපර වූ අයටත් අපලෝගන් පසුව පැමිලෝණන්නන්ටත් 

සැමාරුමාක් වනු ඇත. තවද එය ඔබලෝගන් වූ සාක්ෂියක් 

ද වනු ඇත. තවද අපව ලෝපෝෂාණය කරනු මාැනව! 

ලෝපෝෂාණය කරන්නන්ලෝගන් වඩාාත් ලෝ��ඨ වනුලෝ� ඔබ 

මා ලෝේ යැයි මාර්යම්ලෝ� පුත් ඊසා පැවසුලෝේ ය.

115.  සැබැවින් මා මාමා එය නුඹ�ා ලෝවත පහළ කරන්ලෝනක්මි. 

එලෝහත් නුඹ�ාලෝගන් පසුව කවලෝරකු ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්ලෝන් ද එවිට සැබැවින් මා ලෝ�ෝවැසියන් අතරින් 

කිසිවකුටත් මාා දඬුවම් ලෝනා දුන් දඬුවමාකින් මාමා ඔහුට 

දඬුවම් කරමි යැයි අල්�ාහ් පැවසුලෝේ ය.

116.  අලෝහෝ මාර්යම්ලෝ� පුත් ඊසා! අල්�ාහ් හැර දමාා මාා හා 

මාාලෝ� මාව ලෝදවිවරුන් ලෝදලෝදනකු ලෝ�ස ගන්නැ යි නුඹ 

ජනයාට පැවසුලෝවහි දැ? යි අල්�ාහ් විමාසූ විට “ඔබ 

අතිපිවිතුරු ය. මාට උරුමා ලෝනාමාැති ලෝදයක් මාා පැවසීමාට 

මාට ලෝනා වීය. මාා එය පවසා සිටිලෝයම් නම් ඔබ එය ගැන 

දන්ලෝනහි ය. මාා තුළ ඇති දෑ ඔබ දන්ලෝනහි ය. ඔබ තුළ 

ඇති දෑ මාමා ලෝනා දනිමි. සැබැවින් මා ඔබ අදෘශයමාාන දෑ 

පිළිබඳ සර්වඥාය” යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.
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َ رَبِّ وَرَبَّكُمۡۚ وَكُنتُ  نِ ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ
َ
مَرۡتنَِ بهِۦِٓ أ

َ
مَا قُلۡتُ لهَُمۡ إلَِّ مَآ أ

ٱلرَّقيِبَ  نتَ 
َ
أ كُنتَ  يۡتنَِ  توَفََّ ا  فَلَمَّ فيِهِمۡۖ  دُمۡتُ  ا  مَّ شَهِيدٗا  عَلَيۡهِمۡ 

ءٖ شَهِيدٌ ١١٧ ِ شَۡ
ٰ كُّ نتَ عََ

َ
عَلَيۡهِمۡۚ وَأ

نتَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ١١٨
َ
هُمۡ عِبَادُكَۖ وَإِن تَغۡفِرۡ لهَُمۡ فَإنَِّكَ أ بۡهُمۡ فَإنَِّ إنِ تُعَذِّ

تٰٞ تَۡريِ مِن  لهَُمۡ جَنَّ دِٰقيَِن صِدۡقُهُمۡۚ  ُ هَذَٰا يوَۡمُ ينَفَعُ ٱلصَّ قَالَ ٱللَّ
ُ عَنۡهُمۡ وَرضَُواْ عَنۡهُۚ ذَلٰكَِ  بدَٗاۖ رَّضَِ ٱللَّ

َ
نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَآ أ

َ
تَۡتهَِا ٱلۡ

ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ١١٩

ءٖ قَدِيرُۢ ١٢٠ ِ شَۡ
ٰ كُّ ۚ وَهُوَ عََ رۡضِ وَمَا فيِهِنَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ مُلۡكُ ٱلسَّ لِلَّ

5 - අල් මාාඉදා المائدةජුසූ - 7
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117.  ඔබ නිලෝයෝග කළ පරිදි මාාලෝ� පරමාාධිපති හා නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපති වන අල්�ාහ්ට නැමාදුම් කරනු යැයි මිස 

ඔවුනට මාමා (ලෝවන කිසිවක්) ලෝනා පැවසුලෝවමි. ඔවුන් 

අතර මාා සිටි කල්තාක් ඔවුනට මාමා සාක්ෂිකරුවකුව 

සිටිලෝයමි. එලෝහත් ඔබ මාා අත්පත් කර ගත් කල්හි ඔවුන් 

ලෝකලෝරහි අධීක්ෂාකයා වූලෝ� ඔබ ය. තවද ඔබ සියලු දෑ 

ලෝකලෝරහි සාක්ෂිකරු ය.

118.  ඔබ ඔවුනට දඬුවම් කරන්ලෝනහි නම් සැබැවින් මා ඔවුන් 

ඔලෝ� ගැත්තන් ය. තවද ඔබ ඔවුනට සමාාව දුන්ලෝනහි 

නම් සැබැවින් මා ඔබ සර්ව බ�ධාරී; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

119.  සතයවාදීන්ට ඔවුන්ලෝ� සතයය ප� ලෝදන දිනය ලෝමාය 

ලෝේ. ඔවුනට ඊට පහළින් ගංගාවන් ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) 

උයන් ඇත. එහි ඔවුහු සදාතනිකයින් ලෝවති. අල්�ාහ් 

ඔවුන් ගැන තෘප්තියට පත් විය. ඔවුහුද ඔහු ගැන 

තෘප්තියට පත් වූහ. එයයි මාහත් වූ ජයග්‍රහණය වනුලෝ�.

120.  අහස්හි ද මිහිත�ලෝයහි ද ඒවාලෝයහි ඇති දෑහි ද 

ආධිපතයය අල්�ාහ් සතු ය. ඔහු සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 

ශක්තිවන්ත ය.
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1.  අහස් හා මිහිත�ය මාැවූ තවද අන්ධකාර හා ආලෝ�ෝකය 

ඇති කළ අල්�ාහ්ට මා සියලු ප්‍රශංසා. පසුව ද ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිට ආලෝද්ශ 

කරති.

2.  නුඹ�ා මාැටිලෝයන් මාවා පසුව නියමිත කා�යක් ද තීන්දු 

කලෝ� ඔහු ය. (විනිශ්චය සඳහා වූ) නියමා කරන �ද 

කා�ය ඇත්ලෝත් ද ඔහු අබියස ය. ඉන් පසුව ද නුඹ�ා 

සැක කරන්ලෝනහු ය.

3.  තවද අහස්හි හා මිහිත�ලෝ� අල්�ාහ් ඔහු ය. නුඹ�ාලෝ� 

රහසය දෑ ද නුඹ�ාලෝ� ප්‍රසිද්ධ දෑ ද ඔහු දන්ලෝන් ය. තවද 

නුඹ�ා උපයන දෑ ද ඔහු දන්ලෝන් ය.

4.  තමා පරමාාධිපතිලෝ� සාක්ෂීන් අතරින් කුමාන සාක්ෂියක් 

ලෝහෝ ඔවුන් ලෝවත පැමිණිය ද එය ඔවුන් පිටුපාමින් සිටියා 

මිස ලෝවනකක් ලෝනා වීය.

5.  සතයය ඔවුන් ලෝවත පැමිණි කල්හි සැබැවින් මා ඔවුහු එය 

ලෝබාරු කලෝළෝ ය. ඔවුන් කවර ලෝදයක් පිළිබඳව සමාච්චල් 

කරමින් සිටි ලෝ� ද ඒ පිළිබඳ පුවත් ඔවුන් ලෝවත මාතු 

පැමිලෝණනු ඇත.

6.  ඔවුනට ලෝපර පරම්පරා ගණනාවක් අප ලෝකලෝස් විනාශ 

කර දැමුලෝේ දැ? යි ඔවුහු නුදුටුලෝවෝ ද? නුඹ�ාට අප 

ලෝනා දුන් පහසුකම් අපි ඔවුනට මිහිත�ලෝ� ස�සා 

දුනිමු. ඔවුන් ලෝවත අහස් ජ�ය ලෝනා කඩාවා එවීමු. 

ඔවුනට පහළින් ග�ා බස්නා ගංගාවන් ඇති කලෝළමු. 

පසුව ඔවුන්ලෝ� පාපකම් ලෝහ්තුලෝවන් අපි ඔවුන්ව විනාශ 

කලෝළමු. තවද ඔවුනට පසුව අපි ලෝවනත් පරම්පරාවක් 

බිහි කලෝළමු.

لُمَتِٰ وَٱلنُّورَۖ ثُمَّ  رۡضَ وجََعَلَ ٱلظُّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي خَلَقَ ٱلسَّ ِ ٱلَّ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ

ِينَ كَفَرُواْ برَِبّهِِمۡ يَعۡدِلوُنَ ١ ٱلَّ

ۖۥ  عِندَهُ سَمًّ  جَلٞ مُّ
َ
وَأ جَلٗۖ 

َ
أ قَضَٰٓ  ثُمَّ  طِيٖن  مِّن  خَلَقَكُم  ِي  ٱلَّ هُوَ 

ونَ ٢ نتُمۡ تَمۡتَُ
َ
ثُمَّ أ

رۡضِ يَعۡلَمُ سَِّكُمۡ وجََهۡرَكُمۡ وَيَعۡلَمُ مَا 
َ
مَوَٰتِٰ وَفِ ٱلۡ ُ فِ ٱلسَّ وَهُوَ ٱللَّ

تكَۡسِبُونَ ٣

تيِهِم مِّنۡ ءَايةَٖ مِّنۡ ءَايَتِٰ رَبّهِِمۡ إلَِّ كَنوُاْ عَنۡهَا مُعۡرضِِيَن ٤
ۡ
وَمَا تأَ

بهِۦِ  مَا كَنوُاْ  ؤُاْ  نۢبَٰٓ
َ
أ تيِهِمۡ 

ۡ
يأَ فَسَوۡفَ  ا جَاءَٓهُمۡ  لمََّ بٱِلَۡقِّ  بوُاْ  فَقَدۡ كَذَّ

يسَۡتَهۡزءُِونَ ٥

رۡضِ مَا 
َ
هُٰمۡ فِ ٱلۡ نَّ كَّ هۡلَكۡنَا مِن قَبۡلهِِم مِّن قَرۡنٖ مَّ

َ
لمَۡ يرََوۡاْ كَمۡ أ

َ
أ

نهَۡرَٰ 
َ
مَاءَٓ عَلَيۡهِم مِّدۡرَارٗا وجََعَلۡنَا ٱلۡ رسَۡلۡنَا ٱلسَّ

َ
ن لَّكُمۡ وَأ لمَۡ نُمَكِّ

قَرۡناً  بَعۡدِهمِۡ  مِنۢ  ناَ 
ۡ
نشَأ

َ
وَأ بذُِنوُبهِِمۡ  هۡلَكۡنَهُٰم 

َ
فَأ تَۡتهِِمۡ  مِن  تَۡريِ 

ءَاخَرِينَ ٦

(6) අල් අන්ආම්
الأنعام ]*[ 

ජුසූ - 7

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] සත්තු.
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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7.  පත්‍රිකාවක ලියන �ද පුස්තකයක් අපි නුඹ ලෝවත පහළ 

කර එය ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� අත්වලින් ස්පර්ශ කර බැලුව 

ද ලෝමාය පැහැදිලි හූනියමාක් මිස ලෝවනකක් නැතැයි 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් පවසා සිටින්නට තිබිණි.

8.  තවද ලෝමාාහු ලෝවත (සාක්ෂි දැරීමා සඳහා) සුරදූතලෝයකු 

පහළ කරනු �ැබිය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි ඔවුහු විමාසූහ. 

එලෝස් අපි සුරදූතලෝයකු පහළ කර තිබුලෝණ් නම් 

(ඔවුන්ලෝ�) විෂාය තීන්දු කරනු �බන්නට තිබිණි. ඉන් 

පසුව ඔවුනට අවකාශ ලෝදනු ලෝනා �බනු ඇත.

9.  අප ඔහුව සුරදූතලෝයකු බවට පත් කර තිබුලෝණ් නම් 

මිනිලෝසකුලෝ� ස්වරූපලෝයන් මා ඔහුව අපි පත් කරන්නට 

තිබිණි. (දැන්) ඔවුන් වයාකූ�ව සිටින අයුරින් මා (එවිට ද 

අප) ඔවුන්ව වයාකූ�ත්වයට පත් කරන්ලෝනමු.

10.  (නබිවරය!) නුඹට ලෝපර සිටි රසූල්වරුන් ද සමාච්ච�යට 

�ක් වූහ. කවර ලෝදයක් ගැන ඔවුන් සමාච්චල් කරමින් 

සිටිලෝයෝ ද එය මා එලෝස් උපහාස කළ අයව වටකර 

ගත්ලෝත් ය.

11.  මාහලෝපාලෝළාලෝවහි සැරිසරා පසුව ලෝබාරු කළවුන්ලෝ� 

අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි අවධානලෝයන් බ�නු යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

12.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ කවුරුන් සතු දැ? 

යි නුඹ අසනු. සියල්� අල්�ාහ් සතුය යැයි පවසනු. 

(අල්�ාහ්) තමාන් ලෝවත කරුණාව නියමා කර ගත්ලෝත් ය. 

සැබැවින් මා මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දින ඔහු 

නුඹ�ාව එක් රැස් කරනු ඇත. එහි කිසිදු සැකයක් නැත. 

තමාන් තමාන්ට මා අ�ාභාහානි කර ගත්තවුන් වනාහි 

ඔවුහු ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝනා කරති.

13.  තවද රාත්‍රිලෝයහි හා දහවලෝ�හි වාසය කරන දෑ ඔහු සතු 

ය. තවද ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

14.  අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව (ලෝවනත් ලෝකලෝනකු) භාාරකරු 

වශලෝයන් මාමා ගන්ලෝනම්ද? (ඔහු) අහස් හා මිහිත�ලෝ� 

නිර්මාාපකයා ය. තවද ඔහු ආහාර සපයන අතර 

ඔහුට ආහාර සපයනු ලෝනා �ැලෝ� යැයි නුඹ පවසනු. 

සැබැවින් මා (අල්�ාහ්ට) අවනත වූවන්ලෝගන් මාා පළමු 

ِينَ  ٱلَّ لَقَالَ  يدِۡيهِمۡ 
َ
بأِ فَلَمَسُوهُ  قرِۡطَاسٖ  فِ  كتَِبٰٗا  عَلَيۡكَ  لۡناَ  نزََّ وَلوَۡ 

بيِٞن ٧ كَفَرُوٓاْ إنِۡ هَذَٰآ إلَِّ سِحۡرٞ مُّ

مۡرُ ثُمَّ لَ ينُظَرُونَ ٨
َ
نزَلۡناَ مَلَكٗ لَّقُضَِ ٱلۡ

َ
نزِلَ عَلَيۡهِ مَلَكٞۖ وَلوَۡ أ

ُ
وَقاَلوُاْ لوَۡلَٓ أ

ا يلَۡبسُِونَ ٩ َعَلۡنَهُٰ رجَُلٗ وَللََبسَۡنَا عَلَيۡهِم مَّ وَلوَۡ جَعَلۡنَهُٰ مَلَكٗ لَّ

ا كَنوُاْ  ِينَ سَخِرُواْ مِنۡهُم مَّ وَلَقَدِ ٱسۡتُهۡزئَِ برِسُُلٖ مِّن قَبۡلكَِ فَحَاقَ بٱِلَّ
بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ١٠

بيَِن ١١ رۡضِ ثُمَّ ٱنظُرُواْ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلمُۡكَذِّ
َ
قُلۡ سِرُواْ فِ ٱلۡ

ٱلرَّحَۡةَۚ  نَفۡسِهِ   ٰ كَتَبَ عََ  ِۚ َّ لّلِ قلُ  رۡضِۖ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فِ  ا  مَّ لمَِّن  قلُ 

نفُسَهُمۡ 
َ
أ وٓاْ  خَسُِ ِينَ  ٱلَّ فيِهِۚ  رَيۡبَ  لَ  ٱلۡقِيَمَٰةِ  يوَۡمِ  إلَِٰ  لََجۡمَعَنَّكُمۡ 

فَهُمۡ لَ يؤُۡمِنُونَ ١٢

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ١٣ ۡلِ وَٱلنَّهَارِۚ وَهُوَ ٱلسَّ ۞وَلَُۥ مَا سَكَنَ فِ ٱلَّ

وَلَ  يُطۡعِمُ  وَهُوَ  رۡضِ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فَاطِرِ  وَلِّٗا  ذُِ  تَّ

َ
أ  ِ ٱللَّ غَرَۡ 

َ
أ قُلۡ 

مِنَ  تكَُونَنَّ  وَلَ  سۡلَمَۖ 
َ
أ مَنۡ  لَ  وَّ

َ
أ كُونَ 

َ
أ نۡ 

َ
أ مِرۡتُ 

ُ
أ  ٓ إنِِّ قُلۡ  يُطۡعَمُۗ 

ٱلمُۡشِۡكيَِن ١٤

6 - අල් අන්ආම් الأنعامජුසූ - 7
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වැන්නා වීමාට මාමා අණ කරනු �ැබුලෝවමි යැයි ද පවසනු. 

තවද නුඹ�ා කිසිකලෝ�ක ආලෝද්ශ තබන්නන් අතරින් 

(ලෝකලෝනකු) ලෝනා වනු.

15.  මාාලෝ� පරමාාධිපතිට මාා පිටුපෑලෝේ නම් අතිමාහත් දිනලෝ� 

(නියමා වන) දඬුවමාට මාමා බිය ලෝවමි යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

16.  කවලෝරකු එදින එයින් (එමා දඬුවමින්) ලෝවනතකට ලෝයාමු 

කරනු �බන්ලෝන් ද එවිට සැබැවින් මා (අල්�ාහ්) ඔහුට 

දයාව දක්වා ඇත. තවද පැහැදිලි විජයග්‍රහණය එයයි.

17.  යම් හිංසනයකින් අල්�ාහ් නුඹව ග්‍රහණය කරන්ලෝන් 

නම් එවිට ඔහු හැර එය ඉවත් කරන ලෝවනත් කිසිලෝවකු 

ලෝනාමාැත. යම් යහපතකින් නුඹව ග්‍රහණය කරන්ලෝන් 

නම් එවිට ඔහු සියලු දෑ ලෝකලෝරහි සර්ව බ�ධාරී ය.

18.  තමා ගැත්තන්ට ඉහළින් සිටින සර්වබ�ධාරී ඔහු ය. තවද 

ඔහු ප්‍රඥාාවන්තය (සියලු ලෝතාරතුරු) මාැනවින් දන්නා ය.

19.  (නබිවරය!) සාක්ෂි වශලෝයන් වඩාාත් ප්‍රබ� වනුලෝ� කුමාක් 

දැ? යි නුඹ අසනු. මාා අතර හා නුඹ�ා අතර අල්�ාහ් 

සාක්ෂිකරු වීමා යැයි පවසනු. තවද ලෝමාමා අල් කුර්ආනය 

මාට වහී (ලෝද්ව පණිවිඩා) වශලෝයන් ලෝදනු �ැබී ය. (එය) 

ලෝමාමාඟින් නුඹ�ාට හා ලෝමාය �බන අයට මාා අවවාද 

කරනු පිණිස ය. සැබැවින් මා අල්�ාහ් සමාඟ ලෝවනත් 

ලෝදවිවරුන් සිටින බව නුඹ�ා සාක්ෂි දරන්ලෝනහු ද? 

මාමා එලෝස් සාක්ෂි ලෝනා දරමි යැයි නුඹ පවසනු. එක මා 

ලෝදවියා ඔහු මා යැයි ද සැබැවින් මා මාමා නුඹ�ා ආලෝද්ශ 

තබන දැයින් නිලෝදාස් යැයි ද නුඹ පවසනු.

20.  අපි පුස්තකය පිරිනැමූ අය වනාහි ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� 

දරුවන් හඳුනන්නාක් ලෝමාන් ලෝමාාහුව හඳුනති. ඔවුන්ට 

මා අ�ාභාහානි කර ගත්තවුන් වනාහි ඔවුහු විශ්වාස ලෝනා 

කරති.

21.  තවද අල්�ාහ් ලෝවත ලෝබාරු ලෝගාතන්නාට ලෝහෝ ඔහුලෝ� 

වදන් ලෝබාරු කරන්නාට වඩාා මාහා අපරාධකරු කවුරුන් 

ද? සැබැවින් මා අපරාධකරුලෝවෝ ජය ලෝනා �බති.

22.  තවද එදින ඔවුන් සියලු ලෝදනා අප එක් රැස් ලෝකාට පසුව 

خَافُ إنِۡ عَصَيۡتُ رَبِّ عَذَابَ يوَۡمٍ عَظِيمٖ ١٥
َ
ٓ أ قُلۡ إنِِّ

ۚۥ وَذَلٰكَِ ٱلۡفَوۡزُ ٱلمُۡبيُِن ١٦ ن يصَُۡفۡ عَنۡهُ يوَۡمَئذِٖ فَقَدۡ رحََِهُ مَّ

رٖۡ 
ٓۥ إلَِّ هُوَۖ وَإِن يَمۡسَسۡكَ بَِ ٖ فَلَ كَشِفَ لَُ ُ بضُِّ وَإِن يَمۡسَسۡكَ ٱللَّ

ءٖ قَدِيرٞ ١٧ ِ شَۡ
ٰ كُّ فَهُوَ عََ

ِۚۦ وَهُوَ ٱلَۡكِيمُ ٱلَۡبرُِ ١٨ وَهُوَ ٱلۡقَاهرُِ فَوۡقَ عِبَادِه

وحَِ إلََِّ 
ُ
ۖ شَهِيدُۢ بيَۡنِ وَبَيۡنَكُمۡۚ وَأ ُ كۡبَُ شَهَدَٰةٗۖ قُلِ ٱللَّ

َ
ءٍ أ يُّ شَۡ

َ
قُلۡ أ

 ِ نَّ مَعَ ٱللَّ
َ
ئنَِّكُمۡ لَتشَۡهَدُونَ أ

َ
نذِرَكُم بهِۦِ وَمَنۢ بلََغَۚ أ

ُ
هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانُ لِ

ا  مِّمَّ وَحِٰدٞ وَإِنَّنِ برَِيٓءٞ  إلَِهٰٞ  مَا هُوَ  إنَِّ شۡهَدُۚ قُلۡ 
َ
أ  ٓ خۡرَىٰۚ قُل لَّ

ُ
أ ءَالهَِةً 

تشُِۡكُونَ ١٩

ِينَ  ٱلَّ بۡنَاءَٓهُمُۘ 
َ
أ يَعۡرفِوُنَ  كَمَا  يَعۡرفُِونهَُۥ  ٱلۡكِتَبَٰ  ءَاتَيۡنَهُٰمُ  ِينَ  ٱلَّ

نفُسَهُمۡ فَهُمۡ لَ يؤُۡمِنُونَ ٢٠
َ
وٓاْ أ خَسُِ

لَ  إنَِّهُۥ  بـَِٔايَتٰهِۦِٓۚ  بَ  كَذَّ وۡ 
َ
أ كَذِباً   ِ ٱللَّ عََ  ىٰ  ٱفۡتََ نِ  مِمَّ ظۡلَمُ 

َ
أ وَمَنۡ 

لٰمُِونَ ٢١ يُفۡلحُِ ٱلظَّ

ِينَ  كَؤٓكُُمُ ٱلَّ يۡنَ شَُ
َ
كُوٓاْ أ شَۡ

َ
ِينَ أ وَيَوۡمَ نَۡشُُهُمۡ جَِيعٗا ثُمَّ نَقُولُ للَِّ
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ආලෝද්ශ කළවුන්ලෝගන් නුඹ�ා (ලෝදවියන් යැයි) විශ්වාස 

කරමින් සිටි නුඹ�ාලෝ� හවුල්කරුවන් ලෝකාලෝහ් දැ? යි 

අපි විමාසන්ලෝනමු.

23.  පසුව, අල්�ාහ් මාත දිවුරා පවසන්ලෝනමු. අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! සැබැවින් මා අපි ආලෝද්ශ තබන්නන් 

ලෝ�ස ලෝනා සිටිලෝයමු යැයි ඔවුහු පැවසීමා හැර ඔවුන්ලෝ� 

අර්බුදය ලෝවනත් කිසිවක් ලෝනා වීය.

24.  (නබිවරය!) තමාන්ට මා එලෝරහිව ඔවුන් ලෝබාරු 

පවසනුලෝ� ලෝකලෝස් දැ? යි බ�නු. ඔවුන් ලෝගාතමින් සිටි 

දෑ ඔවුන්ලෝගන් මු�ා වී ඇත.

25.  තවද ඔවුන් අතුරින් නුඹ ලෝවත සවන් ලෝදන (ලෝමාන් 

රඟපාන) අය ද ලෝවති. එලෝහත් ඔවුනට එය ලෝනා 

වැටලෝහන පරිදි අපි ඔවුන්ලෝ� හදවත් මාත ආවරණයක් 

ද ඔවුන්ලෝ� කන් තුළ බිහිරි බව ද ඇති කලෝළමු. තවද 

ඔවුහු සියලු සාධක දුටුවද ඔවුහු ඒවා විශ්වාස ලෝනා 

කරති. නුඹ ලෝවත ඔවුහු පැමිණි විට නුඹ සමාඟ ඔවුහු වාද 

කරනු ඇත. ලෝමාය මුතුන් මිත්තන්ලෝ� ප්‍රබන්ධයක් මිස 

ලෝවනකක් නැතැයි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් පවසති.

26.  තවද ඔවුහු එයින්(සතයලෝයන්) වළක්වා�ති. ඔවුන් ද 

එයින් දුරස්ව සිටිති. ඔවුන් විනාශ කරනුලෝ� ඔවුන්ව 

මා මිස ලෝවනත් කිසිවකු ලෝනා ලෝේ. තවද ඔවුහු (ඒ බව) 

වටහා ලෝනා ගනිති.

27.  නිරා ගින්ලෝනහි ඔවුන් සිටුවා තබනු �බන අවස්ථාව 

නුඹ දුටුලෝේ නම් එවිට “අලෝහෝ! අපලෝ� විනාශය, අප 

නැවත හරවා යවනු �බන්ලෝන් නම් මාැනව! අපි අපලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� වදන් ලෝබාරු ලෝනා කරමු. තවද අපි 

විශ්වාසවන්තයින් අතරින් වන්ලෝනමු යැ’’ යි ඔවුහු පවසා 

සිටිති.

28.  එලෝහත් කලින් ඔවුන් සඟවමින් සිටි දෑ ඔවුනට ලෝහළි 

විය. තවද ඔවුන් නැවත හරවා යවනු �ැබුව ද කවර 

ලෝදයකින් ඔවුන්ව වළක්වනු �ැබුලෝේ ද ඒ ලෝවතට මා හැරී 

යනු ඇත. තවද නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු ලෝබාරුකාරලෝයෝ 

ය.

كُنتُمۡ تزَعُۡمُونَ ٢٢

ِ رَبّنَِا مَا كُنَّا مُشِۡكيَِن ٢٣ ن قاَلوُاْ وَٱللَّ
َ
ٓ أ ثُمَّ لمَۡ تكَُن فتِۡنتَُهُمۡ إلَِّ

ونَ ٢٤ ا كَنوُاْ يَفۡتَُ نفُسِهِمۡۚ وَضَلَّ عَنۡهُم مَّ
َ
ٰٓ أ ٱنظُرۡ كَيۡفَ كَذَبوُاْ عََ

يَفۡقَهُوهُ  ن 
َ
أ كِنَّةً 

َ
أ قُلوُبهِِمۡ   ٰ عََ وجََعَلۡنَا  إلَِۡكَۖ  يسَۡتَمِعُ  ن  مَّ وَمِنۡهُم 

ٰٓ إذَِا جَاءُٓوكَ  وَفِٓ ءَاذَانهِِمۡ وَقۡرٗاۚ وَإِن يرََوۡاْ كَُّ ءَايةَٖ لَّ يؤُۡمِنُواْ بهَِاۖ حَتَّ
ليَِن ٢٥ وَّ

َ
سَٰطِرُ ٱلۡ

َ
ٓ أ ِينَ كَفَرُوٓاْ إنِۡ هَذَٰآ إلَِّ يجَُدِٰلوُنكََ يَقُولُ ٱلَّ

وَمَا  نفُسَهُمۡ 
َ
أ  ٓ إلَِّ يُهۡلكُِونَ  وَإِن  عَنۡهُۖ  وَيَنۡـَٔوۡنَ  عَنۡهُ  يَنۡهَوۡنَ  وَهُمۡ 

يشَۡعُرُونَ ٢٦

بَ بـَِٔايَتِٰ  وَلوَۡ ترََىٰٓ إذِۡ وُقفُِواْ عََ ٱلنَّارِ فَقَالوُاْ يَلَٰيۡتنََا نرَُدُّ وَلَ نكَُذِّ
رَبّنَِا وَنكَُونَ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٢٧

واْ لَعَادُواْ لمَِا نُهُواْ عَنۡهُ  ا كَنوُاْ يُۡفُونَ مِن قَبۡلُۖ وَلوَۡ رُدُّ بلَۡ بدََا لهَُم مَّ
هُمۡ لَكَذِٰبوُنَ ٢٨ وَإِنَّ
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29.  තවද ලෝමාය අපලෝ� ලෝ�ෞකික ජීවිතය මිස ලෝවනකක් ලෝනා 

ලෝේ. තවද අප නැවත නැගිටුවනු �බන්නන් ලෝනා ලෝවමු 

යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

30.  තවද ඔවුහු තමා පරමාාධිපති ඉදිරිලෝ� සිටවා තබනු �බන 

අවස්ථාව නුඹ දුටුලෝේ නම් "ලෝමාය සතයය ලෝනා ලෝේ දැ" යි 

ඔහු විමාසා සිටියි. අපලෝ� පරමාාධිපතියාණන් මාත දිවුරා 

පවසමු. (එය) එලෝස්ය යැයි ඔවුහු පවසති. එලෝස් නම් 

නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් ලෝමාමා 

දඬුවමා නුඹ�ා භුක්ති විඳිනු යැයි ඔහු පවසනු ඇත.

31.  සැබැවින් මා අල්�ාහ්ලෝ� හමුව ලෝබාරු කළවුන් අ�ාභා 

වින්ලෝදෝ ය. අවසන් ලෝහෝරාව අනලෝප්ක්ෂිතව ඔවුන් ලෝවත 

පැමිණි විට ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� (පවු) බර ඔවුන්ලෝ� පිට මාත 

ඔසවා ගනිමින් අලෝහෝ අප ලෝමා(ලෝ�ාලෝව)හි අතපසු කළ 

දෑහි විනාශය! යැයි පවසති. ඔවුන් ඔස වන දෑ නපුරු 

ලෝනා වූලෝ� ද?

32.  ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය ලෝසල්�මාක් ලෝහෝ පුහුවක් ලෝහෝ මිස 

ලෝවනත් කිසිවක් ලෝනා ලෝේ. මාතු ලෝ�ාව නිවහන ලෝද්ව 

බිය හැඟීලෝමාන් කටයුතු කරන්නන්ට වඩාාත් ලෝ��ඨ ය. 

නුඹ�ා (ඒ බව) වටහා ගත යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

33.  (නබිවරය!) ඔවුන් පවසන දෑ නුඹ දුකට පත් කරනු 

ඇතැයි සැබැවින් මා අපි දනිමු. සැබැවින් මා ඔවුහු 

නුඹව ලෝබාරු ලෝනා කලෝළෝ ය. එලෝහත් අපරාධකරුවන්ය 

අල්�ාහ්ලෝ� වදන් පිටුපානුලෝ�.

34.  නුඹට ලෝපරද රසූල්වරු සැබැවින් මා ලෝබාරු කරනු �ැබූහ. 

එලෝහත් අපලෝ� උදේව ඔවුන් ලෝවත පැමිලෝණන ලෝතක් 

ඔවුන් ලෝබාරු කරනු �ැබූ හා ඔවුන් හිංසා කරනු �ැබූ දෑ 

ඉවසා දරා ගත්හ. අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ලෝවනස් කරන්ලෝනකු 

ලෝනාමාැත. තවද රසූල්වරුන්ලෝ� ලෝතාරතුරු සැබැවින් මා 

නුඹ ලෝවත පැමිණ ඇත.

35.  ඔවුන්ලෝ� පිටුපෑමා නුඹ ලෝවත දරුණු වූලෝ� නම් එවිට 

මාහලෝපාලෝළාලෝවහි උමාගක් ලෝහෝ අහලෝසහි ඉනිමාගක් ලෝහෝ 

ලෝසායා ඔවුන් ලෝවත නුඹ සාධකයක් රැලෝගන ඒමාට නුඹට 

හැකි වුව ද (ඔවුන්ලෝ� පිටුපෑමා එලෝස් මා පවතී) තවද 

අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් යහමාඟ මාත ඔවුන් එකට 

රැස් කරන්නට තිබුණි. එබැවින් නුඹ අඥාානයින් අතුරින් 

ලෝනා වනු.

نۡيَا وَمَا نَۡنُ بمَِبۡعُوثيَِن ٢٩ وَقَالوُٓاْ إنِۡ هَِ إلَِّ حَيَاتُنَا ٱلدُّ

ۚ قَالوُاْ بلََٰ وَرَبّنَِاۚ  لَيۡسَ هَذَٰا بٱِلَۡقِّ
َ
ٰ رَبّهِِمۡۚ قَالَ أ وَلوَۡ ترََىٰٓ إذِۡ وُقفُِواْ عََ

قَالَ فَذُوقوُاْ ٱلۡعَذَابَ بمَِا كُنتُمۡ تكَۡفُرُونَ ٣٠

بَغۡتَةٗ  اعَةُ  ٱلسَّ جَاءَٓتۡهُمُ  إذَِا   ٰٓ حَتَّ  ِۖ ٱللَّ بلِقَِاءِٓ  بوُاْ  كَذَّ ِينَ  ٱلَّ خَسَِ  قَدۡ 
 ٰ عََ وۡزَارهَُمۡ 

َ
أ يَۡمِلوُنَ  وَهُمۡ  فيِهَا  طۡنَا  فَرَّ مَا   ٰ عََ تَنَا  يَحَٰسَۡ قاَلوُاْ 

لَ سَاءَٓ مَا يزَِرُونَ ٣١
َ
ظُهُورهِمِۡۚ أ

يَتَّقُونَۚ  ِينَ  لّلَِّ ارُ ٱلۡأٓخِرَةُ خَرۡٞ  وَللََّ وَلهَۡوٞۖ  لَعِبٞ  إلَِّ  نۡيَآ  ٱلدُّ وَمَا ٱلَۡيَوٰةُ 
فَلَ تَعۡقِلوُنَ ٣٢

َ
أ

بوُنكََ وَلَكِٰنَّ  هُمۡ لَ يكَُذِّ ِي يَقُولوُنَۖ فَإنَِّ قَدۡ نَعۡلَمُ إنَِّهُۥ لََحۡزُنكَُ ٱلَّ
ِ يَۡحَدُونَ ٣٣ لٰمِِيَن بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ ٱلظَّ

 ٰٓ حَتَّ وذُواْ 
ُ
وَأ بوُاْ  كُذِّ مَا   ٰ عََ واْ  فَصَبَُ قَبۡلكَِ  مِّن  رسُُلٞ  بتَۡ  كُذِّ وَلَقَدۡ 

بَإيِْ  نَّ مِن  جَاءَٓكَ  وَلَقَدۡ   ِۚ ٱللَّ لكَِمَِتِٰ  لَ  مُبَدِّ وَلَ  ناَۚ  نصَُۡ تىَهُٰمۡ 
َ
أ

ٱلمُۡرۡسَليَِن ٣٤

فِ  نَفَقٗا  تبَۡتَغَِ  ن 
َ
أ ٱسۡتَطَعۡتَ  فَإنِِ  إعِۡرَاضُهُمۡ  عَلَيۡكَ  كَبَُ  كَنَ  وَإِن 

ُ لََمَعَهُمۡ عََ  تيَِهُم بـَِٔايةَٖۚ وَلوَۡ شَاءَٓ ٱللَّ
ۡ
مَاءِٓ فَتَأ وۡ سُلَّمٗا فِ ٱلسَّ

َ
رۡضِ أ

َ
ٱلۡ

ٱلهُۡدَىٰۚ فَلَ تكَُونَنَّ مِنَ ٱلۡجَهِٰليَِن ٣٥
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36.  ඔබට ප්‍රතිචාර දක්වනුලෝ� ශ්‍රවණය කරන්ලෝනෝ ලෝවති. 

(එලෝස් ශ්‍රවණය ලෝනා කරන්නන් මිය ගිය ඇත්තන් ලෝමානි. 

එලෝස්) මියගිය ඇත්තන් වනාහි අල්�ාහ් ඔවුන්ව නැවත 

නැගිටුවා පසුව ඔවුහු ඔහු ලෝවතට ලෝයාමු කරනු �බති.

37.  තවද ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් ඔහු ලෝවත සාධකයක් 

පහළ කරනු �ැබිය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි විමාසති. 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් එලෝස් සාධකයක් පහළ කිරීමාට 

බ�ය ඇත්තාය යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. එලෝහත් 

ඔවුන්ලෝගන් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා (ඒ බව) ලෝනා දනිති.

38.  ලෝගාඩාබිමා සලෝතකු ලෝහෝ ලෝේවා තමා තටු ලෝදක ස�මින් 

පියාසර කරන පක්ෂිලෝයකු ලෝහෝ ලෝේවා (උන් ද) 

නුඹ�ා ලෝමාන් වූ සමූහයන් මිස ලෝවනත් දෑ ලෝනා ලෝවති. 

පුස්තකලෝ� අපි කිසිවක් අත් ලෝනා හැරිලෝයමු. පසුව ඔවුන් 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතට එක් රැස් කරනු �බති.

39.  අපලෝ� වදන් ලෝබාරු කළවුන් වනාහි අන්ධකාරයන් තුළ 

සිටින බිහිලෝරෝ හා ලෝගාළුලෝවෝ ලෝවති. අල්�ාහ් අභිමාත 

කරන අය ලෝනාමාඟ යන්නට ඉඩා හරියි. ඔහු අභිමාත 

කරන අය ඍජු මාාර්ගය මාත තබයි.

40.  "අල්�ාහ්ලෝ� දඬුවමා නුඹ�ා ලෝවත පැමිණිලෝ� නම් 

නැතිනම් විනිශ්චය දිනය නුඹ�ා ලෝවත පැමිණිලෝ� නම් 

අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් අය නුඹ�ා අයැදින්ලෝනහු ද? 

නුඹ�ා සතයවන්තයින් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් (ඒ බව) මාට 

දන්වා සිටින්ලෝනහු ද? යැයි (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු.

41.  එලෝස් ලෝනා ව, නුඹ�ා අයැදින්ලෝන් ඔහුව මා ය. නුඹ�ා ඔහු 

ලෝවත අයැද සිටින දෑ ඔහු අභිමාත කලෝ� නම් ඉවත් කරනු 

ඇත. තවද නුඹ�ා ආලෝද්ශ කරන දෑ ද නුඹ�ා අමාතක 

කර දමානු ඇත.

42.  තවද සැබැවින් මා අපි නුඹට ලෝපර වූ සමූහයන් ලෝවත 

ද දූත පණිවිඩා එේලෝවමු. ඔවුන් යටහත් පහත් විය හැකි 

වනු පිණිස දරිද්‍රාතාවන් හා පීඩාාවන්ලෝගන් අපි ඔවුන් හසු 

කලෝළමු.

43.  එබැවින් ඔවුන් ලෝවත අපලෝ� දරිද්‍රාතාව පැමිණි විට ඔවුන් 

යටහත් පහත් විය යුතු ලෝනා ලෝේ ද? නමුත් ඔවුන්ලෝ� 

හදවත් දැඩි විය. ඔවුන් කරමින් සිටි දෑ ලෝෂායිතාන් 

ඔවුන්ට අ�ංකාරවත් කලෝ� ය.

ُ ثُمَّ إلَِۡهِ يرُجَۡعُونَ ٣٦ ِينَ يسَۡمَعُونَۘ وَٱلمَۡوۡتَٰ يَبۡعَثُهُمُ ٱللَّ مَا يسَۡتَجِيبُ ٱلَّ ۞إنَِّ

ِلَ  ن يُنَّ
َ
ٰٓ أ َ قَادِرٌ عََ بّهِِۚۦ قُلۡ إنَِّ ٱللَّ وَقاَلوُاْ لوَۡلَ نزُِّلَ عَلَيۡهِ ءَايةَٞ مِّن رَّ

كۡثَهَُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٣٧
َ
ءَايةَٗ وَلَكِٰنَّ أ

مۡثَالُكُمۚ 
َ
مَمٌ أ

ُ
ٓ أ رۡضِ وَلَ طَٰٓئرِٖ يطَِرُ بَِنَاحَيۡهِ إلَِّ

َ
وَمَا مِن دَآبَّةٖ فِ ٱلۡ

ونَ ٣٨ ءٖۚ ثُمَّ إلَِٰ رَبّهِِمۡ يُۡشَُ طۡنَا فِ ٱلۡكِتَبِٰ مِن شَۡ ا فَرَّ مَّ

ُ يضُۡللِۡهُ  لُمَتِٰۗ مَن يشََإِ ٱللَّ بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا صُمّٞ وَبُكۡمٞ فِ ٱلظُّ ِينَ كَذَّ وَٱلَّ
سۡتَقيِمٖ ٣٩ ٰ صِرَطٰٖ مُّ  يَۡعَلۡهُ عََ

ۡ
وَمَن يشََأ

 ِ غَرَۡ ٱللَّ
َ
اعَةُ أ تَتۡكُمُ ٱلسَّ

َ
وۡ أ

َ
ِ أ تىَكُٰمۡ عَذَابُ ٱللَّ

َ
رءََيۡتَكُمۡ إنِۡ أ

َ
قُلۡ أ

تدَۡعُونَ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٤٠

مَا  وَتنَسَوۡنَ  شَاءَٓ  إنِ  إلَِۡهِ  تدَۡعُونَ  مَا  فَيَكۡشِفُ  تدَۡعُونَ  إيَِّاهُ  بلَۡ 
تشُِۡكُونَ ٤١

اءِٓ لَعَلَّهُمۡ  َّ سَاءِٓ وَٱلضَّ
ۡ
خَذۡنَهُٰم بٱِلَۡأ

َ
مَمٖ مِّن قَبۡلكَِ فَأ

ُ
رسَۡلۡنَآ إلَِٰٓ أ

َ
وَلَقَدۡ أ

يَتَضََّعُونَ ٤٢

لهَُمُ  وَزَيَّنَ  قُلوُبُهُمۡ  قَسَتۡ  وَلَكِٰن  سُنَا تضَََّعُواْ 
ۡ
بأَ إذِۡ جَاءَٓهُم  فَلَوۡلَٓ 

يۡطَنُٰ مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٤٣ ٱلشَّ
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44.  කවර ලෝදයක් පිළිබඳ ඔවුනට සිහිපත් කරනු �ැබුලෝේ ද එය 

ඔවුන් අමාතක කළ කල්හි අපි සියලු දෑහි ලෝදාරටු ඔවුන් 

ලෝවත විවෘත කලෝළමු. අවසානලෝ� ඔවුනට ලෝදනු �ැබූ දෑ 

පිළිබඳ සතුටු ලෝවමින් සිටිය දී අපි ඔවුන් අනලෝප්ක්ෂිතව 

හසු කලෝළමු. එවිට ඔවුහු බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් වූවන් 

බවට පත් වූහ.

45.  පසුව, අපරාධ කළ ජනයා සහමුලින් මා විනාශ කරනු 

�ැබී ය. තවද සියලු ප්‍රශංසා සියලු ලෝ�ෝකයන්හි 

පරමාාධිපති වන අල්�ාහ් සතු ය.

46.  අල්�ාහ් නුඹ�ාලෝ� සවන් හා නුඹ�ාලෝ� බැල්මා අත්පත් 

කර ලෝගන නුඹ�ාලෝ� හදවත් මාත මුද්‍රාා තැබුලෝේ නම් 

එය නුඹ�ාට (නැවත) ලෝගන එන්නට අල්�ාහ් ලෝනා 

වන ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු ලෝේ නම් (ඒ බව) මාට දන්වා 

සිටින්ලෝනහු ද? යැයි (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු. එමා 

සාධක අපි විවිධ අයුරින් විස්තර කරන්ලෝන් ලෝකලෝස් දැ? 

යි අවධානලෝයන් බ�නු. පසුව ද ඔවුහු පිටුපාන්නන් 

ලෝවති.

47.  නුඹ�ා ලෝවත අල්�ාහ්ලෝ� දඬුවමා අනලෝප්ක්ෂිතව ලෝහෝ 

ලෝහළිපිට මා පැමිණිලෝ� නම් අපරාධකාර ජනයා හැර 

ලෝවනත් කවලෝරකු විනාශ කරනු �බන්ලෝන් දැ?’ යි නුඹ�ා 

මාට දැනුම් ලෝදන්නැ’යි නුඹ පවසනු.

48.  තවද ශුභාාරංචි දන්වන්නන් හා අවවාද කරන්නන් ලෝ�ස 

මිස අපි රසූල්වරුන් ලෝනා එේලෝවමු. එබැවින් කවලෝරකු 

විශ්වාස ලෝකාට හැඩා ගැලෝසන්ලෝන්ද ඔවුනට කිසිදු බියක් 

ලෝනාමාැත. තවද ඔවුහු දුකට පත් ලෝනා ලෝවති.

49.  තවද අපලෝ� වදන් ලෝබාරු කළවුන් වනාහි ඔවුනට ඔවුන් 

කරමින් සිටි පාපකම් ලෝහ්තුලෝවන් දඬුවමා අත් වනු ඇත.

50.  අල්�ාහ්ලෝ� සම්පත් මාා සතුව තිලෝබන බව මාමා නුඹ�ාට 

ලෝනා පවසමි. තවද මාමා අදෘශයමාාන දෑ ලෝනා දනිමි. 

සැබැවින් මා මාමා සුරදූතයකු ද ලෝවමි යැයි මාමා නුඹ�ාට 

ලෝනා පවසමි. මාා ලෝවත ලෝහළිදරේ කරනු �ැබූ දෑ හැර 

ලෝවනත් කිසිවක් මාමා ලෝනා පිළිපදිමි යැයි (නබිවරය 

ඔවුනට) නුඹ පවසනු. අන්ධයා හා බැල්මාැත්තා එක 

සමාාන වන්ලෝන් ද? එබැවින් නුඹ�ා සිතා ලෝනා 

බ�න්ලෝනහු දැ? යි ද නුඹ විමාසනු.

إذَِا   ٰٓ حَتَّ ءٍ  شَۡ  ِ
كُّ بوَۡبَٰ 

َ
أ عَلَيۡهِمۡ  فَتَحۡنَا  بهِۦِ  ذُكّرُِواْ  مَا  نسَُواْ  ا  فَلَمَّ

بۡلسُِونَ ٤٤ خَذۡنَهُٰم بَغۡتَةٗ فَإذَِا هُم مُّ
َ
وتوُٓاْ أ

ُ
فَرحُِواْ بمَِآ أ

ِ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٤٥ ْۚ وَٱلَۡمۡدُ لِلَّ ِينَ ظَلَمُوا فَقُطِعَ دَابرُِ ٱلۡقَوۡمِ ٱلَّ

قُلوُبكُِم   ٰ بصَۡرَٰكُمۡ وخََتَمَ عََ
َ
وَأ سَمۡعَكُمۡ   ُ خَذَ ٱللَّ

َ
أ إنِۡ  رءََيۡتُمۡ 

َ
أ قُلۡ 

هُمۡ  ثُمَّ  ٱنظُرۡ كَيۡفَ نصَُّفُِ ٱلۡأٓيَتِٰ  بهِِۗ  تيِكُم 
ۡ
يأَ  ِ إلَِهٌٰ غَرُۡ ٱللَّ نۡ  مَّ

يصَۡدِفوُنَ ٤٦

وۡ جَهۡرَةً هَلۡ يُهۡلَكُ إلَِّ 
َ
ِ بَغۡتَةً أ تىَكُٰمۡ عَذَابُ ٱللَّ

َ
رءََيۡتَكُمۡ إنِۡ أ

َ
قُلۡ أ

لٰمُِونَ ٤٧ ٱلۡقَوۡمُ ٱلظَّ

صۡلَحَ فَلَ 
َ
ِينَ وَمُنذِريِنَۖ فَمَنۡ ءَامَنَ وَأ وَمَا نرُۡسِلُ ٱلمُۡرۡسَليَِن إلَِّ مُبشَِّ

خَوۡفٌ عَلَيۡهِمۡ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ٤٨

هُمُ ٱلۡعَذَابُ بمَِا كَنوُاْ يَفۡسُقُونَ ٤٩ بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا يَمَسُّ ِينَ كَذَّ وَٱلَّ

قوُلُ 
َ
أ وَلَٓ  ٱلۡغَيۡبَ  عۡلَمُ 

َ
أ وَلَٓ   ِ لَكُمۡ عِندِي خَزَائٓنُِ ٱللَّ قوُلُ 

َ
أ  ٓ قلُ لَّ

عۡمَٰ 
َ
ٱلۡ يسَۡتَويِ  هَلۡ  قُلۡ   ۚ إلََِّ يوُحَٰٓ  مَا  إلَِّ  تَّبعُِ 

َ
أ إنِۡ  مَلَكٌۖ  إنِِّ  لَكُمۡ 

رُونَ ٥٠ فَلَ تَتَفَكَّ
َ
وَٱلَۡصِرُۚ أ
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51.  තවද තමා පරමාාධිපති ලෝවත එක් රැස් කරනු �ැබීමා ගැන 

බියවන්නන්හට ඔවුන් බිය හැඟීලෝමාන් යුක්ත වනු පිණිස 

ලෝමාමාඟින් නුඹ (ඔවුන්ව) අවවාද කරනු. ඔහු හැර ඔවුනට 

භාාරකරුවකු ලෝහෝ මාැදිහත්වන්නකු ලෝහෝ ලෝනාමාැත.

52.  උලෝද් සවස තමා පරමාාධිපතිව ඔහුලෝ� තෘප්තිය 

අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් ඇරයුම් කරන්නන්ව නුඹ ප�වා ලෝනා 

හරිනු. ඔවුන්ලෝ� විනිශ්චලෝයන් කිසිවක් නුඹ ලෝවත 

ලෝනා පැවලෝරනු ඇත. එලෝමාන් මා නුඹලෝ� විනිශ්චලෝයන් 

කිසිවක් ඔවුන් ලෝවත ද ලෝනා පැවලෝරනු ඇත. එලෝස් නුඹ 

ඔවුන් ප�වා හැරිලෝයහි නම් එවිට නුඹ අපරාධකරුවන් 

අතරින් වන්ලෝනහි ය.

53.  තවද අප අතරින් ඔවුන් ලෝවත අල්�ාහ් ආශිර්වාද කළ 

අය ලෝමාාවුන් දැ? යි ඔවුන් පවසනු පිණිස ඔවුන්ලෝගන් 

ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාක් විසින් අප පරීක්ෂාාවට �ක් 

කලෝ� එලෝ�ස ය. කෘතලෝේදීන් පිළිබඳව මාැනවින් දන්නා 

අල්�ාහ් ලෝනා ලෝේ ද?

54.  තවද අපලෝ� වදන් විශ්වාස කරන අය නුඹ ලෝවත පැමිණි 

විට නුඹ�ාට ස�ාම් (ශාන්තිය) යැයි නුඹ (ඔවුනට) 

පවසනු. නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති තමාන් ලෝකලෝරහි 

කරුණාව නියමා කර ගත්ලෝත් ය. නියත වශලෝයන් මා 

නුඹ�ා අතරින් කවලෝරක් ලෝනාදැනුවත්කමින් යම් 

නපුරක් ලෝකාට ඉන් පසුව පසුතැවිලි වී හැඩා ගැසුලෝණ් ද 

එවිට සැබැවින් මා ඔහු (අල්�ාහ්) අතික්ෂාමාාශීලී ය. මාහා 

කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

55.  තවද අපි එමා වදන් ලෝමාලෝ�ස පැහැදිලි කරන්ලෝනමු. තවද 

වැරදිකරුවන්ලෝ� මාඟ නුඹට පැහැදිලි වනු පිණිසත් (අපි 

ලෝමාලෝ�ස පැහැදිලි කරන්ලෝනමු.)

56.  අල්�ාහ් හැර නුඹ�ා අයැදින දෑ මාා නැමාදීමාට සැබැවින් 

මා මාමා තහනම් කරනු �ද්ලෝදමි යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු. තවද නුඹ�ාලෝ� ආශාවන් මාමා ලෝනා පිළිපදිමි. 

එ(ලෝස් කළ) විට මාමා ලෝනාමාඟ යමි. තවද මාමා යහමාඟ 

�ැබූවන් අතරින් ද ලෝනා ලෝවමි යැයි නුඹ පවසනු.

57.  සැබැවින් මා මාමා මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ පැහැදිලි 

සාධකයක් මාත සිටිමි. එලෝහත් නුඹ�ා එය ලෝබාරු 

කලෝළහු ය. නුඹ�ා කවර ලෝදයක් ඉක්මාන් කරන්නැ යි 

إلَِٰ رَبّهِِمۡ لَيۡسَ لهَُم مِّن دُونهِۦِ  وٓاْ  ن يُۡشَُ
َ
ِينَ يََافوُنَ أ نذِرۡ بهِِ ٱلَّ

َ
وَأ

ٞ وَلَ شَفيِعٞ لَّعَلَّهُمۡ يَتَّقُونَ ٥١ وَلِّ

ۖۥ مَا  ِينَ يدَۡعُونَ رَبَّهُم بٱِلۡغَدَوٰةِ وَٱلۡعَشِِّ يرُِيدُونَ وجَۡهَهُ وَلَ تَطۡرُدِ ٱلَّ
ءٖ  مِّن شَۡ وَمَا مِنۡ حِسَابكَِ عَلَيۡهِم  ءٖ  مِّن شَۡ عَلَيۡكَ مِنۡ حِسَابهِِم 

لٰمِِيَن ٥٢ فَتَطۡرُدَهُمۡ فَتَكُونَ مِنَ ٱلظَّ

مِّنۢ  عَلَيۡهِم   ُ مَنَّ ٱللَّ ؤُلَءِٓ  هَٰٓ
َ
أ َقُولوُٓاْ  لِّ ببَِعۡضٖ  بَعۡضَهُم  فَتَنَّا  وَكَذَلٰكَِ 
ٰكِرِينَ ٥٣ عۡلَمَ بٱِلشَّ

َ
ُ بأِ لَيۡسَ ٱللَّ

َ
بيَۡننَِاۗٓ أ

ِينَ يؤُۡمِنُونَ بـَِٔايَتٰنَِا فَقُلۡ سَلَمٌٰ عَلَيۡكُمۡۖ كَتَبَ رَبُّكُمۡ  وَإِذَا جَاءَٓكَ ٱلَّ
نَّهُۥ مَنۡ عَمِلَ مِنكُمۡ سُوءَٓاۢ بَِهَلَٰةٖ ثُمَّ تاَبَ مِنۢ 

َ
ٱلرَّحَۡةَ أ ٰ نَفۡسِهِ  عََ

نَّهُۥ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٥٤
َ
صۡلَحَ فَأ

َ
بَعۡدِهۦِ وَأ

لُ ٱلۡأٓيَتِٰ وَلتِسَۡتبَيَِن سَبيِلُ ٱلمُۡجۡرمِِيَن ٥٥ وَكَذَلٰكَِ نُفَصِّ

تَّبعُِ 
َ
أ  ٓ لَّ قلُ   ِۚ ٱللَّ دُونِ  مِن  تدَۡعُونَ  ِينَ  ٱلَّ عۡبُدَ 

َ
أ نۡ 

َ
أ نهُِيتُ  إنِِّ  قُلۡ 

ناَ۠ مِنَ ٱلمُۡهۡتَدِينَ ٥٦
َ
هۡوَاءَٓكُمۡ قَدۡ ضَلَلۡتُ إذِٗا وَمَآ أ

َ
أ

بۡتُم بهِِۚۦ مَا عِندِي مَا تسَۡتَعۡجِلوُنَ بهِۦِٓۚ  بِّ وَكَذَّ ٰ بيَّنَِةٖ مِّن رَّ قُلۡ إنِِّ عََ
ۖ وَهُوَ خَرُۡ ٱلۡفَصِٰليَِن ٥٧ ِۖ يَقُصُّ ٱلَۡقَّ إنِِ ٱلُۡكۡمُ إلَِّ لِلَّ
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ඉල්�ා සිටින්ලෝන් ද සැබැවින් මා එය මාා සතුව නැත. 

නීතිය අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් කිසිවකු සතුව නැත. ඔහු 

සතයය පවසයි. තවද ඔහු තීන්දු පිරිනමාන්නන්ලෝගන් 

වඩාා ලෝ��ඨ ය.

58.  “නුඹ�ා කවර ලෝදයක් ඉක්මාන් කරන්නැ යි ඉල්�ා 

සිටින්ලෝනහු ද එය මාා සතුව ඇත්නම් මාා අතර හා නුඹ�ා 

අතර වූ විෂායය තීන්දු කරනු �බන්නට තිබුණි. තවද 

අල්�ාහ් අපරාධකරුවන් පිළිබඳ මාැනවින් දන්නාය” 

යැයි නුඹ පවසනු.

59.  අදෘශයමාාන දෑහි යතුරු ඔහු සතුව ඇත. ඔහු හැර 

ලෝවනත් කිසිවකු ඒවා ලෝනා දනී. තවද ලෝගාඩාබිමා හා 

මුහුලෝද් ඇති දෑ ඔහු දනී. තවද ශාකයක ලෝකාළයක් 

පවා ඔහුලෝ� දැනුලෝමාන් ලෝතාරව ලෝනා වැලෝටයි. තවද 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ අන්ධකාරය තුළ ඇති බීජය, සාරවත් 

ලෝහෝ වියළිව තිලෝබන දෑ පැහැදිලි පුස්තකලෝ� සඳහන් 

ලෝනා වී නැත.

60.  තවද රාත්‍රිලෝයහි නුඹ�ාව අත්පත් කර ගන්ලෝන් ඔහු 

ය. තවද දහවලෝ�හි නුඹ�ා ඉපැයූ දෑ ද ඔහු දනී. පසුව 

නියමිත කා�ය පූර්ණ කරනු පිණිස ඔහු එහි නුඹ�ාව 

අවදි කරවයි. පසුව නුඹ�ාලෝ� නැවත ලෝයාමු වීලෝම් 

ස්ථානය ඔහු ලෝවත ය. පසුව නුඹ�ා කරමින් සිටි දෑ 

පිළිබඳව ඔහු නුඹ�ාට දන්වයි.

61.  තවද තමා ගැත්තන්ට ඉහළින් සිට මාර්දනය කරන්නා ඔහු 

ය. තවද ඔහු නුඹ�ා ලෝවත ආරක්ෂාකයින් (මා�ක්වරුන්) 

එවයි. අවසානලෝ� නුඹ�ාලෝගන් කිසිවකු ලෝවත මාරණය 

පැමිණි විට අපලෝ� සුරදූතවරු ඔහුව අත්පත් කර ගනිති. 

තවද ඔවුහු (තමා වගකීම්) පැහැර ලෝනා හරිති.

62.  පසුව ඔවුන්ලෝ� සැබෑ භාාරකරු වන අල්�ාහ් ලෝවතට 

නැවත ලෝයාමු කරනු �බති. තීන්දුව ඔහු සතු යැයි දැන 

ගනු. තවද ඔහු විනිශ්චය කරන්නන්ලෝගන් ඉතා ලෝේගවත් 

ය.

63.  ලෝගාඩාබිලෝම් හා මුහුලෝද් අන්ධකාරයන්ලෝගන් (නුඹ�ා යම් 

ආපදාවකට හසු වී) නුඹ�ා බැගෑපත්ව හා රහසිගතව 

“ඔහු අපව ලෝමායින් මුදවා ගත්ලෝත් නම් අපි කෘතලෝේදීන් 

අතරින් වන්ලෝනමු” යැයි පවසා ඔහුලෝගන් නුඹ�ා අයැද 

وَبَيۡنَكُمۡۗ  بيَۡنِ  مۡرُ 
َ
ٱلۡ لَقُضَِ  بهِۦِ  تسَۡتَعۡجِلوُنَ  مَا  عِندِي  نَّ 

َ
أ َّوۡ  ل قلُ 

لٰمِِيَن ٥٨ عۡلَمُ بٱِلظَّ
َ
ُ أ وَٱللَّ

ِ وَٱلَۡحۡرِۚ  ۞وعَِندَهُۥ مَفَاتحُِ ٱلۡغَيۡبِ لَ يَعۡلَمُهَآ إلَِّ هُوَۚ وَيَعۡلَمُ مَا فِ ٱلبَّۡ
وَلَ  رۡضِ 

َ
ٱلۡ ظُلُمَتِٰ  فِ  حَبَّةٖ  وَلَ  يَعۡلَمُهَا  إلَِّ  وَرَقَةٍ  مِن  تسَۡقُطُ  وَمَا 

بيِٖن ٥٩ رَطۡبٖ وَلَ ياَبسٍِ إلَِّ فِ كتَِبٰٖ مُّ

ۡلِ وَيَعۡلَمُ مَا جَرحَۡتُم بٱِلنَّهَارِ ثُمَّ يَبۡعَثُكُمۡ  ِي يَتَوَفَّىكُٰم بٱِلَّ وَهُوَ ٱلَّ
ۖ ثُمَّ إلَِۡهِ مَرجِۡعُكُمۡ ثُمَّ ينُبَّئُِكُم بمَِا كُنتُمۡ  سَمّٗ جَلٞ مُّ

َ
فيِهِ لُِقۡضَٰٓ أ
تَعۡمَلوُنَ ٦٠

جَاءَٓ  إذَِا   ٰٓ حَتَّ حَفَظَةً  عَلَيۡكُمۡ  وَيُرۡسِلُ  عِبَادِهِۖۦ  فَوۡقَ  ٱلۡقَاهرُِ  وَهُوَ 
تۡهُ رسُُلُنَا وَهُمۡ لَ يُفَرّطُِونَ ٦١ حَدَكُمُ ٱلمَۡوۡتُ توَفََّ

َ
أ

عُ ٱلۡحَسِٰبيَِن ٦٢ سَۡ
َ
لَ لَُ ٱلُۡكۡمُ وَهُوَ أ

َ
ۚ أ ِ مَوۡلَىهُٰمُ ٱلَۡقِّ وٓاْ إلَِ ٱللَّ ثُمَّ رُدُّ

ِ وَٱلَۡحۡرِ تدَۡعُونهَُۥ تضََُّعٗ وخَُفۡيَةٗ  يكُم مِّن ظُلُمَتِٰ ٱلبَّۡ قُلۡ مَن يُنَجِّ
ٰكِرِينَ ٦٣ نَىنَٰا مِنۡ هَذِٰهۦِ لَنكَُونَنَّ مِنَ ٱلشَّ

َ
لَّئنِۡ أ
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සිටින විට නුඹ�ාව මුදවා ගනුලෝ� කවුරුන් දැ? යි 

(නබිවරය !) විමාසනු.

64.  එයින් ද සියලු ආපදාවන්ලෝගන් ද නුඹ�ාව මුදවා ගනුලෝ� 

අල්�ාහ් ය. එලෝහත් පසුව නුඹ�ා ආලෝද්ශ තබන්ලෝනහුය 

යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

65.  නුඹ�ාට ඉහළින් ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� පාද යටින් ලෝහෝ 

දඬුවමාක් නුඹ�ා ලෝවත එවීමාටත් නැතලෝහාත් නුඹ�ා 

කණ්ඩාායම් බවට පත් ලෝකාට නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාකු 

ඇතැලෝමාකුලෝ� දරුණුකමා විඳවන්නට සැ�ැස් වීමාටත් 

බ�ය ඇත්තා ඔහුය යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. තවද 

ඔවුන් වටහා ගත හැකි වනු පිණිස එමා වදන් අප විස්තර 

කරනුලෝ� ලෝකලෝස් දැ? යි නුඹ අවධානලෝයන් යුතුව 

බ�නු.

66.  ලෝමාය (අල් කුර්ආනය) සතයව තිබියදී නුලෝ� සමූහයා 

එය ලෝබාරු කලෝළෝ ය. තවද “මාමා නුඹ�ා මාත වූ භාාරකරු 

ලෝනා ලෝවමි” යැයි (නබිවරය! ඔවුනට) නුඹ පවසනු.

67.  සෑමා පණිවිඩායකට මා නියමිත කා�යක් ඇත. තවද 

(එය) නුඹ�ා මාතු දැන ගනු ඇත.

68.  අපලෝ� වදන් සම්බන්ධලෝයන් (පුහු තර්කයන්හි) නිරත 

වන්නන් නුඹ දුටු විට, ඒ හැර ලෝවනත් කතාවක ඔවුන් 

නිරත වන ලෝතක් ඔවුන්ලෝගන් නුඹ ඉවත්ව සිටිනු. 

ලෝෂායිතාන් නුඹට අමාතක කරවන්ලෝන් නම් ලෝමාලෝනහි 

කිරීලෝමාන් පසු අපරාධකාර ජනයා සමාඟ නුඹ වාඩි ලෝනා 

වනු.

69.  ඔවුන්ලෝ� විනිශ්චය ගැන කිසිදු වගකීමාක් බිය හැඟීලෝමාන් 

යුතුව කටයුතු කරන්නන්හට ලෝනාමාැත. එලෝහත් ඔවුන් 

බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු කළ හැකි වනු පිණිස 

(ඔවුනට) ලෝමාලෝනහි කළ යුතුව ඇත.

70.  තවද තමා දහමා ලෝසල්�මාට හා විහිළුවට ගත් අය නුඹ 

අතහැර දමානු. ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය ඔවුන් රවටා ඇත. යම් 

ආත්මායක් තමාන් ඉපැයූ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් (අල්�ාහ්ලෝ� 

දඬුවමාට) ලෝනා පැටලෝ�නු වස් ලෝමාමාඟින් නුඹ උපලෝදස් 

ලෝදනු. අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව කිසිදු භාාරකරුවකු ලෝහෝ 

කිසිදු මාැදිහත්කරුවකු ලෝහෝ එයට ලෝනාමාැත. වන්දි 

نتُمۡ تشُِۡكُونَ ٦٤
َ
ِ كَرۡبٖ ثُمَّ أ

يكُم مِّنۡهَا وَمِن كُّ ُ يُنَجِّ قُلِ ٱللَّ

وۡ مِن 
َ
أ فَوۡقكُِمۡ  مِّن  عَذَابٗا  عَلَيۡكُمۡ  يَبۡعَثَ  ن 

َ
أ  ٰٓ عََ ٱلۡقَادِرُ  هُوَ  قُلۡ 

بَعۡضٍۗ  سَ 
ۡ
بأَ بَعۡضَكُم  وَيُذِيقَ  شِيَعٗا  يلَۡبسَِكُمۡ  وۡ 

َ
أ رجُۡلكُِمۡ 

َ
أ تَۡتِ 

ٱنظُرۡ كَيۡفَ نصَُّفُِ ٱلۡأٓيَتِٰ لَعَلَّهُمۡ يَفۡقَهُونَ ٦٥

َّسۡتُ عَلَيۡكُم بوَِكيِلٖ ٦٦ ۚ قلُ ل بَ بهِۦِ قَوۡمُكَ وَهُوَ ٱلَۡقُّ وَكَذَّ

سۡتَقَرّٞۚ وسََوۡفَ تَعۡلَمُونَ ٦٧ ِ نَبَإٖ مُّ
لّكُِّ

ٰ يَُوضُواْ  عۡرضِۡ عَنۡهُمۡ حَتَّ
َ
ِينَ يَُوضُونَ فِٓ ءَايَتٰنَِا فَأ يتَۡ ٱلَّ

َ
وَإِذَا رَأ

يۡطَنُٰ فَلَ تَقۡعُدۡ بَعۡدَ ٱلِّكۡرَىٰ  ا ينُسِيَنَّكَ ٱلشَّ ِۚۦ وَإِمَّ فِ حَدِيثٍ غَرۡهِ
لٰمِِيَن ٦٨ مَعَ ٱلۡقَوۡمِ ٱلظَّ

ءٖ وَلَكِٰن ذكِۡرَىٰ لَعَلَّهُمۡ  ِينَ يَتَّقُونَ مِنۡ حِسَابهِِم مِّن شَۡ وَمَا عََ ٱلَّ
يَتَّقُونَ ٦٩

نۡيَاۚ وَذَكّرِۡ بهِۦِٓ  تۡهُمُ ٱلَۡيَوٰةُ ٱلدُّ َذُواْ دِينَهُمۡ لَعِبٗا وَلهَۡوٗا وغََرَّ ِينَ ٱتَّ وَذَرِ ٱلَّ
ٞ وَلَ شَفيِعٞ  ِ وَلِّ ن تبُۡسَلَ نَفۡسُۢ بمَِا كَسَبَتۡ لَيۡسَ لهََا مِن دُونِ ٱللَّ

َ
أ

 ْۖ بسِۡلوُاْ بمَِا كَسَبُوا
ُ
ِينَ أ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ

ُ
وَإِن تَعۡدِلۡ كَُّ عَدۡلٖ لَّ يؤُۡخَذۡ مِنۡهَاۗٓ أ

لِمُۢ بمَِا كَنوُاْ يكَۡفُرُونَ ٧٠
َ
ابٞ مِّنۡ حَيِمٖ وعََذَابٌ أ لهَُمۡ شََ
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වශලෝයන් පවතින සියල්� (ඒ ආත්මාාවන්) ලෝගේවද 

එය පිළිගනු ලෝනා �ැලෝ�. තමාන් ඉපැයූ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් 

(දඬුවමාට) පැටලුණු අය ඔවුහු ය. ඔවුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරමින් සිටි බැවින් ලෝේදනීය දඬුවමා ද උතුරණ උණු 

දිලෝයන් පානය ද ඇත.

71.  අල්�ාහ් හැර අපට ලෝසත සැ�සිය ලෝනාහැකි තවද 

අපට හිංසාවක් කළ ලෝනාහැකි දෑ අප අයදින්ලෝනමු ද? 

ලෝකලෝනකුට අප ලෝවතට පැමිලෝණන්නැයි ඔහුව යහමාඟ 

ලෝවතට ඇරයුම් කරන මිතුරන් සිටිය දී ලෝෂායිතානුන් 

ඔහුව ලෝනාමාඟ යවා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඔබලෝමාාබ 

සැරිසරන්නලෝනක් ලෝමාන් අල්�ාහ් අපට මාඟ ලෝපන්වූ 

පසුව අපි අපලෝ� විලුඹු මාත (ලෝපර සිටි තත්වයට) 

නැවත හැලෝරන්ලෝනමු ද? යැයි (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු. 

සැබැවින් මා අල්�ාහ්ලෝ� යහමාඟ වන එය මාය නියමා 

යහමාඟ වනුලෝ�. තවද ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපතිට 

අප අවනත වනු පිණිස අණ කරනු �ැබුලෝවමු යැයි ද 

පවසනු.

72.  තවද නුඹ�ා ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කිරීමාටත් ඔහුට බිය 

හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු කිරීමාටත් (අණ කරනු �ැබී ය.) 

තවද ඔහු ලෝවතට මාය නුඹ�ා එක්රැස් කරනු �බනුලෝ�.

73.  යථාර්ථලෝයන් යුතුව අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැේලෝේ ඔහු 

මා ය. ‘කුන්’ (වනු) යැයි පවසන දින එය සිදු වන්ලෝන් ය. 

ඔහුලෝ� ප්‍රකාශය සතයයකි. තවද සූර් (නම් ලෝහාරණෑව) 

පිඹිනු �බන දින සර්ව රාජය ඔහු සතු ලෝේ. දෘශයමාාන 

හා අදෘශයමාාන දෑ පිළිබඳ මාැනවින් දන්නා ය. තවද ඔහු 

සියුම් ඥාානය ඇති සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත ය.

74.  “ඔබ ලෝදවිවරු ලෝ�ස පිළිමා ගන්ලෝනහි ද? සැබැවින් මා ඔබ 

හා ඔබලෝ� ජනයා පැහැදිලි මුළාලෝවහි සිටිනු මාමා දකිමි” 

යැයි ඉබ්‍රාාහීම් තමා පියා වන ආzදර්ට පැවසූ අවස්ථාව 

සිහිපත් කරනු.

75.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ආධිපතයයන් ඉබ්‍රාාහීම්ට අප 

ලෝපන්වූලෝ� එලෝ�ස ය. තවද (එය) ඔහු තරලෝ� විශ්වාස 

කරන්නන් අතරින් වනු පිණිස ය.

76.  රාත්‍රිය ඔහුව (අන්ධකාරලෝයන්) ලෝවළා ගත් කල්හි 

තරුවක් දැක ලෝමාය මාාලෝ� පරමාාධිපති යැයි ඔහු පවසා 

عۡقَابنَِا 
َ
ٰٓ أ ناَ وَنرَُدُّ عََ ِ مَا لَ ينَفَعُنَا وَلَ يضَُُّ ندَۡعُواْ مِن دُونِ ٱللَّ

َ
قُلۡ أ

ٓۥ  انَ لَُ رۡضِ حَرَۡ
َ
يَطِٰيُن فِ ٱلۡ ِي ٱسۡتَهۡوَتهُۡ ٱلشَّ ُ كَٱلَّ بَعۡدَ إذِۡ هَدَىنَٰا ٱللَّ

ٱلهُۡدَىٰۖ  هُوَ   ِ ٱللَّ هُدَى  إنَِّ  قُلۡ  ٱئتۡنَِاۗ  ٱلهُۡدَى  إلَِ  ٓۥ  يدَۡعُونهَُ صۡحَبٰٞ 
َ
أ

مِرۡناَ لنِسُۡلمَِ لرَِبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٧١
ُ
وَأ

ونَ ٧٢ ِيٓ إلَِۡهِ تُۡشَُ لَوٰةَ وَٱتَّقُوهُۚ وَهُوَ ٱلَّ قيِمُواْ ٱلصَّ
َ
نۡ أ

َ
وَأ

ۖ وَيَوۡمَ يَقُولُ كُن فَيَكُونُۚ  رۡضَ بٱِلَۡقِّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي خَلَقَ ٱلسَّ وَهُوَ ٱلَّ

هَدَٰةِۚ  وَٱلشَّ ٱلۡغَيۡبِ  عَلٰمُِ  ورِۚ  ٱلصُّ فِ  ينُفَخُ  يوَۡمَ  ٱلمُۡلۡكُ  وَلَُ   ۚ ٱلَۡقُّ قَوۡلُُ 
وَهُوَ ٱلَۡكِيمُ ٱلَۡبرُِ ٧٣

رَىكَٰ 
َ
أ  ٓ إنِِّ ءَالهَِةً  صۡنَامًا 

َ
أ تَتَّخِذُ 

َ
أ ءَازَرَ  بيِهِ 

َ
لِ إبِرَۡهٰيِمُ  قَالَ  ۞وَإِذۡ 

بيِٖن ٧٤ وَقَوۡمَكَ فِ ضَلَلٰٖ مُّ

مِنَ  وَلَِكُونَ  رۡضِ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ مَلَكُوتَ  إبِرَۡهٰيِمَ  نرُِيٓ  وَكَذَلٰكَِ 

ٱلمُۡوقنِيَِن ٧٥

حِبُّ 
ُ
فَلَ قَالَ لَٓ أ

َ
آ أ ۖ فَلَمَّ ۡلُ رءََا كَوۡكَبٗاۖ قَالَ هَذَٰا رَبِّ ا جَنَّ عَلَيۡهِ ٱلَّ فَلَمَّ

ٱلۡأٓفلِيَِن ٧٦
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සිටී ය. එලෝහත් එය සැඟ වී ගිය කල්හි සැඟ වී යන්නන් 

මාමා ප්‍රිය ලෝනා කරමි යැයි ඔහු පැවසී ය.

77.  පසුව සඳු උදා වනු දුටු කල්හි ලෝමාය මාාලෝ� පරමාාධිපති 

යැයි ඔහු පවසා සිටී ය. එලෝහත් එය සැඟ වී ගිය කල්හි 

මාාලෝ� පරමාාධිපති මාට මාඟ ලෝනා ලෝපන්වූලෝ� නම් 

සැබැවින් මා මාමා මුළා වූ ජනයා අතරින් වන්නට තිබිණ 

යැයි පැවසී ය.

78.  පසුව හිරු උදා වනු දුටු කල්හි ලෝමාය මාාලෝ� පරමාාධිපති 

ය; ලෝමාය (සියල්�ට වඩාා) අතිවිශා�ය යැයි පවසා සිටී ය. 

එලෝහත් එයද සැඟ වී ගිය කල්හි මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා 

ආලෝද්ශ කරන දැයින් සැබැවින් මා මාමා නිලෝදාස් ලෝවමි 

යැයි පැවසී ය.

79.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැවූ ඔහු ලෝවත මාමා මාාලෝ� මුහුණ 

අවංක ලෝ�සින් හරවමි. තවද මාමා ආලෝද්ශ තබන්නන් 

අතරින් ලෝනා ලෝවමි.

80.  තවද ඔහුලෝ� ජනයා ඔහු සමාඟ වාද කලෝ� ය. සැබැවින් 

මා මාට යහ මාඟ ලෝපන්වා තිබිය දී අල්�ාහ් සම්බන්ධලෝයන් 

නුඹ�ා මාා සමාඟ වාද කරන්ලෝනහු ද? යැයි ඔහු විමාසී ය. 

නුඹ�ා කවර ලෝදයකට ආලෝද්ශ කරන්ලෝනහුද ඒ ගැන මාමා 

බිය ලෝනා ලෝවමි. එලෝහත් මාාලෝ� පරමාාධිපති යම් කිසිවක් 

අභිමාත කලෝ� නම් මිස. (මාට කිසිවක් සිදු ලෝනා ලෝේ.) 

මාාලෝ� පරමාාධිපති සියලු දෑ පිළිබඳව දැනුලෝමාන් පුළුල් 

විය. නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

81.  කවර ලෝදයක් සම්බන්ධලෝයන් නුඹ�ා ලෝවත සාධකයක් 

පහළ ලෝනා කලෝ� ද එවන් ලෝදයක් අල්�ාහ්ට ආලෝද්ශ 

කිරීමාට නුඹ�ා ලෝනා බියව සිටිය දී නුඹ�ා ආලෝද්ශ කළ 

දෑට මාා බිය වන්ලෝන් ලෝකලෝස් ද? එබැවින් නුඹ�ා දැන 

සිටින්ලෝනහු නම් ලෝමාමා ලෝදපිරිලෝසන් අභායදායිත්වයට 

වඩාා සුදුසු වනුලෝ� කුමා(න පිරිස)ක් ද?

82.  විශ්වාස ලෝකාට තමා විශ්වාසය සමාඟ (ආලෝද්ශ කිරීලෝමාන්) 

කිසිදු අපරාධයක් මුසු ලෝනා කලෝ� ද එවැන්නන්ට මාය 

අභායදායිත්වය ඇත්ලෝත්. තවද ඔවුහු යහමාඟ �ද්දවුන් 

ලෝවති.

َّمۡ يَهۡدِنِ رَبِّ  فَلَ قَالَ لَئنِ ل
َ
آ أ ۖ فَلَمَّ ا رءََا ٱلۡقَمَرَ باَزغِٗ قَالَ هَذَٰا رَبِّ فَلَمَّ

آلّيَِن ٧٧ كُونَنَّ مِنَ ٱلۡقَوۡمِ ٱلضَّ
َ
لَ

فَلَتۡ قَالَ 
َ
آ أ ۖ فَلَمَّ كۡبَُ

َ
مۡسَ باَزغَِةٗ قَالَ هَذَٰا رَبِّ هَذَٰآ أ ا رءََا ٱلشَّ فَلَمَّ

ا تشُِۡكُونَ ٧٨ يَقَٰوۡمِ إنِِّ برَِيٓءٞ مِّمَّ

ناَ۠ مِنَ 
َ
رۡضَ حَنيِفٗاۖ وَمَآ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي فَطَرَ ٱلسَّ هۡتُ وجَۡهَِ للَِّ إنِِّ وجََّ

ٱلمُۡشِۡكيَِن ٧٩

مَا  خَافُ 
َ
أ وَلَٓ  هَدَىنِٰۚ  وَقَدۡ   ِ فِ ٱللَّ وٓنِّ  جُّ تحَُٰٓ

َ
أ قَالَ  ۚۥ  قَوۡمُهُ هُۥ  وحََاجَّٓ

فَلَ 
َ
أ ءٍ عِلۡمًاۚ  اۚ وسَِعَ رَبِّ كَُّ شَۡ ن يشََاءَٓ رَبِّ شَيۡـٔٗ

َ
أ  ٓ تشُِۡكُونَ بهِۦِٓ إلَِّ

رُونَ ٨٠ تَتَذَكَّ

لمَۡ  مَا   ِ كۡتُم بٱِللَّ شَۡ
َ
أ نَّكُمۡ 

َ
أ تََافوُنَ  وَلَ  كۡتُمۡ  شَۡ

َ
أ مَآ  خَافُ 

َ
أ وَكَيۡفَ 

كُنتُمۡ  إنِ  مۡنِۖ 
َ
بٱِلۡ حَقُّ 

َ
أ ٱلۡفَريِقَيۡنِ  يُّ 

َ
فَأ سُلۡطَنٰٗاۚ  عَلَيۡكُمۡ  بهِۦِ  ِلۡ  يُنَّ

تَعۡلَمُونَ ٨١

وَهُم  مۡنُ 
َ
ٱلۡ لهَُمُ  وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ بظُِلۡمٍ  إيِمَنَٰهُم  يلَۡبسُِوٓاْ  وَلمَۡ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ

هۡتَدُونَ ٨٢ مُّ
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83.  අපලෝ� සාධකය එයයි. තමා ජනයාට එලෝරහිව ඉබ්‍රාාහීම්ට 

අපි එය පිරිනැමුලෝවමු. අප අභිමාත කරන අයට තරාතිරම් 

අපි උසස් කරන්ලෝනමු. සැබැවින් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

සියුම් ඥාානී ය; සර්වඥා ය.

84.  තවද අපි ඔහුට (ඉබ්‍රාාහීම්ට) ඉස්හාක් හා යඃකූ� 

පිරිනැමුලෝවමු. ඔවුන් සෑමා ලෝකලෝනකුට මා අපි 

මාඟලෝපන්වූලෝයමු. තවද අපි මීට ලෝපර නූහ්ට ද ඔහුලෝ� 

පරපුලෝරන් වූ දාවූද්, සු�යිමාාන්, අ�යූ�, යූසුෆ්, මූසා හා 

හාරූන්ට ද (මාඟ ලෝපන්වූලෝයමු). තවද අප දැහැමියන්ට 

ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ� ලෝමාලෝ�ස ය.

85.  තවද සකරි�යා, යහ්යා, ඊසා හා ඉල්යාස්ට ද (මාඟ 

ලෝපන්වූලෝයමු.) සෑමා ලෝකලෝනකුමා දැහැමියන් අතරිනි.

86.  තවද ඉස්මාාඊල්, අල්යසඃ, යූනුස් හා ලූත්ට ද (මාඟ 

ලෝපන්වූලෝයමු.) තවද සෑමා ලෝකලෝනකුමා අපි ලෝ�ෝවැසියනට 

වඩාා උසස් කලෝළමු.

87.  තවද ඔවුන්ලෝ� පියවරුන් ඔවුන්ලෝ� පරපුර හා ඔවුන්ලෝ� 

සලෝහෝදරයන් අතරින් ද (ඇතැලෝමාකු) විය. අපි ඔවුන්ව 

ලෝතෝරා ලෝගන ඍජු මාාර්ගය ලෝවත මාඟ ලෝපන්වූලෝයමු.

88.  ලෝමාය අල්�ාහ්ලෝ� මාඟ ලෝපන්වීමා ය. තමා ගැත්තන් 

අතරින් තමාන් අභිමාත කරන අයට ලෝමාමාඟින් ඔහු මාඟ 

ලෝපන්වනු ඇත. එලෝහත් ඔවුහු ආලෝද්ශ කලෝ� නම් ඔවුන් 

කරමින් සිටි (යහපත්) දෑ ඔවුන්ලෝගන් විනාශ වී යන්නට 

තිබුණි.

89.  ධර්මා ග්‍රන්ථය, දහම් නීතිය හා දූත ලෝමාලෝහය අපි ඔවුනට 

පිරිනැමූ අය ඔවූහු ය. එබැවින් (මාක්කා වැසියන් වන) 

ලෝමාාවූහු එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝන් නම් එය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

ලෝනා කළ පිරිසකට සැබැවින් මා අපි එය පවරන්ලෝනමු.

90.  අල්�ාහ් මාඟ ලෝපන්වූ අය ඔවුහු ය. එබැවින් ඔවුන් �ැබූ 

මාඟ ලෝපන්වීමා අනුව නුඹ ද එය පිළිපදිනු. ඒ ලෝවනුලෝවන් 

මාමා නුඹ�ාලෝගන් කිසිදු කුලියක් ලෝනා ඉල්�මි. එය 

ලෝ�ාවැසියනට උපලෝදසක් මිස ලෝවලෝනකක් නැතැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

َّشَاءُٓۗ  ن ن ٰ قَوۡمِهِۚۦ نرَۡفَعُ دَرَجَتٰٖ مَّ إبِرَۡهٰيِمَ عََ ءَاتَيۡنَهَٰآ  تُنَآ  وَتلِۡكَ حُجَّ
إنَِّ رَبَّكَ حَكِيمٌ عَليِمٞ ٨٣

ٓۥ إسِۡحَقَٰ وَيَعۡقُوبَۚ كًُّ هَدَيۡنَاۚ وَنوُحًا هَدَيۡنَا مِن قَبۡلُۖ وَمِن  وَوَهَبۡنَا لَُ
وَكَذَلٰكَِ  وَهَرُٰونَۚ  وَمُوسَٰ  وَيُوسُفَ  يُّوبَ 

َ
وَأ وسَُلَيۡمَنَٰ  دَاوۥُدَ  ذُرّيَِّتهِۦِ 

نَۡزيِ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٨٤

لٰحِِيَن ٨٥ ٞ مِّنَ ٱلصَّ وَزَكَرِيَّا وَيَحۡيَٰ وعَِيسَٰ وَإِلَۡاسَۖ كُّ

لۡنَا عََ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٨٦ وَإِسۡمَعٰيِلَ وَٱلۡيَسَعَ وَيُونسَُ وَلوُطٗاۚ وَكُّٗ فَضَّ

إلَِٰ  وَهَدَينَۡهُٰمۡ  وَٱجۡتَبيَۡنَهُٰمۡ  وَإِخۡوَنٰهِِمۡۖ  تٰهِِمۡ  وَذُرّيَِّ ءَاباَئٓهِِمۡ  وَمِنۡ 
سۡتَقيِمٖ ٨٧ صِرَطٰٖ مُّ

كُواْ لََبطَِ  شَۡ
َ
ِۚۦ وَلوَۡ أ ِ يَهۡدِي بهِۦِ مَن يشََاءُٓ مِنۡ عِبَادِه ذَلٰكَِ هُدَى ٱللَّ

ا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٨٨ عَنۡهُم مَّ

فَإنِ يكَۡفُرۡ بهَِا  ِينَ ءَاتَيۡنَهُٰمُ ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلُۡكۡمَ وَٱلنُّبُوَّةَۚ  وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ
ُ
أ

نَۡا بهَِا قَوۡمٗا لَّيۡسُواْ بهَِا بكَِفِٰرِينَ ٨٩ ؤُلَءِٓ فَقَدۡ وَكَّ هَٰٓ

عَلَيۡهِ  سۡـَٔلُكُمۡ 
َ
أ  ٓ لَّ قلُ  ٱقۡتَدِهۡۗ  فَبهُِدَىهُٰمُ   ۖ ُ ٱللَّ هَدَى  ِينَ  ٱلَّ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ

جۡرًاۖ إنِۡ هُوَ إلَِّ ذكِۡرَىٰ للِۡعَلَٰمِيَن ٩٠
َ
أ
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91.  අල්�ාහ්ට ගරු බුහුමාන් කළ යුතු අයුරින් ඔවුහු ඔහුට 

ගරු බුහුමාන් ලෝනා කළහ. මාන්ද "අල්�ාහ් මිනිසා ලෝවත 

කිසිවක් පහළ ලෝනා කලෝ�ය" යැයි ඔවුහු පැවසූ බැවිනි. 

"ආලෝ�ෝකයක් හා ජනයාට මාඟලෝපන්වීමාක් ලෝ�සින් මූසා 

ලෝගන ආ පුස්තකය පහළ කලෝ� කවු දැ?" යි (නබිවරය!) 

නුඹ අසනු. නුඹ�ා එය ලෝවන් ලෝවන් පත්‍රිකාවන් බවට 

පත් ලෝකාට ඒවා (සමාහරක්) ලෝහළි කරන අතර ලෝබාලෝහෝ 

දෑ නුඹ�ා සඟවන්ලෝනහු ය. නුඹ�ා ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� 

මුතුන්මිත්තන් ලෝහෝ ලෝනාදැන සිටි දෑ නුඹ�ාට (එමාඟින්) 

උගන්වනු �ැබී ය. (නබිවරය! එය පහළ කලෝ�) අල්�ාහ් 

යැයි පවසනු. ඔවුන් නිරතව සිටින දෑහි ලෝසල්�ම් කිරීමාට 

ඔවුන්ව අතහැර දමානු.

92.  ලෝමාය අපි පහළ කළ භාාගයමාත් පුස්තකයයි. (එය) ඒ 

ඉදිරිලෝ� ඇති දෑ සතය කරවන්නකි. තවද (එය පහළ 

කලෝ�) මාේ නගරයට හා ඒ අවට සිටින්නන්ට නුඹ 

අවවාද කරනු පිණිස ය. තවද පරමාාන්ත දිනය විශ්වාස 

කරන්නන් වනාහි ඔවුහු ලෝමාය විශ්වාස කරති. තවද 

ඔවුහු තමා ස�ාතයන් සුරක්ෂිතව ඉටු කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

93.  අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි ලෝබාරු ලෝගාතන්නන්ට ලෝහෝ තමාන් 

ලෝවත කිසිදු ලෝද්ව පණිවිඩායක් දැනුම් දී ලෝනා තිබූ 

තත්ත්වලෝ� "මාටත් ලෝද්ව පණිවිඩා ලෝදනු �ැබීය" යැයි 

පවසන්නාට ලෝහෝ "අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ ලෝමාන් මාමා ද 

පහළ කරමි" යැයි පවසන්නාට වඩාා මාහත් අපරාධකරු 

කවලෝරකු ද? තවද අපරාධකරුවන් මාරණ ලෝේදනාලෝවහි 

සිටින අවස්ථාව නුඹ දකින්ලෝනහි නම් මා�ක්වරු තමා 

අත් විහිදුවා "නුඹ�ාලෝ� ප්‍රාණ නුඹ�ා මා බැහැර කර ගනු" 

(යැයි පවසනු නුඹ දකිනු ඇත.) අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි සතය 

ලෝනා වන දෑ නුඹ�ා පවසමින් සිටි ලෝහයින් ද ඔහුලෝ� 

වදන් පිළිබඳව අහංකාරකමින් සිටි බැවින් ද අද දින 

නින්දිත දඬුවමා ප්‍රතිවිපාක වශලෝයන් ලෝදනු �බන්ලෝනහු 

ය.

94.  අපි නුඹ�ාට පිරිනමාා තිබූ දෑ නුඹ�ාලෝ� පිටු පිටිපසට 

අත හැර දමාා, මුල් වරට නුඹ�ාව අපි මාැේවාක් ලෝමාන් 

සැබැවින් මා නුඹ�ා අප ලෝවතට (කිසිවක් ලෝනාමාැති 

ව) තනිව පැමිණ ඇත. සැබැවින් මා නුඹ�ා අතර සිටි 

(අල්�ාහ්ට) සමාානයන් යැයි නුඹ�ා තරලෝ� විශ්වාස 

කළ අය නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් මාැදිහත්වන්නන් ලෝ�ස 

නුඹ�ා සමාඟ සිටිනු අපි ලෝනා දකින්ලෝනමු. නුඹ�ා අතර 

ءٖۗ  ٰ بشََٖ مِّن شَۡ ُ عََ نزَلَ ٱللَّ
َ
َ حَقَّ قَدۡرهِۦِٓ إذِۡ قَالوُاْ مَآ أ وَمَا قَدَرُواْ ٱللَّ

لّلِنَّاسِۖ  وَهُدٗى  نوُرٗا  مُوسَٰ  بهِۦِ  جَاءَٓ  ِي  ٱلَّ ٱلۡكِتَبَٰ  نزَلَ 
َ
أ مَنۡ  قُلۡ 

تَعۡلَمُوٓاْ  لمَۡ  ا  وَتُۡفُونَ كَثرِٗاۖ وعَُلّمِۡتُم مَّ تُبۡدُونَهَا  قَرَاطِيسَ  تَۡعَلُونهَُۥ 
ۖ ثُمَّ ذَرهُۡمۡ فِ خَوضِۡهِمۡ يلَۡعَبُونَ ٩١ ُ نتُمۡ وَلَٓ ءَاباَؤٓكُُمۡۖ قُلِ ٱللَّ

َ
أ

مَّ 
ُ
أ وَلِتنُذِرَ  يدََيهِۡ  بَيۡنَ  ِي  ٱلَّ قُ  صَدِّ مُّ مُبَارَكٞ  نزَلۡنَهُٰ 

َ
أ كتَِبٌٰ  وَهَذَٰا 

 ٰ وَهُمۡ عََ بهِِۖۦ  يؤُۡمِنُونَ  يؤُۡمِنُونَ بٱِلۡأٓخِرَةِ  ِينَ  وَٱلَّ حَوۡلهََاۚ  وَمَنۡ  ٱلۡقُرَىٰ 
صَلَتهِِمۡ يَُافظُِونَ ٩٢

وحَِ إلََِّ وَلمَۡ يوُحَ إلَِۡهِ 
ُ
وۡ قَالَ أ

َ
ِ كَذِباً أ ىٰ عََ ٱللَّ نِ ٱفۡتََ ظۡلَمُ مِمَّ

َ
وَمَنۡ أ

لٰمُِونَ فِ  ۗ وَلوَۡ ترََىٰٓ إذِِ ٱلظَّ ُ نزَلَ ٱللَّ
َ
نزِلُ مِثۡلَ مَآ أ

ُ
ءٞ وَمَن قَالَ سَأ شَۡ

نفُسَكُمُۖ ٱلَۡوۡمَ 
َ
خۡرجُِوٓاْ أ

َ
يدِۡيهِمۡ أ

َ
غَمَرَتِٰ ٱلمَۡوۡتِ وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ باَسِطُوٓاْ أ

ِ غَرَۡ ٱلَۡقِّ وَكُنتُمۡ  تُۡزَوۡنَ عَذَابَ ٱلهُۡونِ بمَِا كُنتُمۡ تَقُولوُنَ عََ ٱللَّ
ونَ ٩٣ عَنۡ ءَايَتٰهِۦِ تسَۡتَكۡبُِ

ا  مَّ وَترََكۡتُم  ةٖ  مَرَّ لَ  وَّ
َ
أ خَلَقۡنَكُٰمۡ  كَمَا  فُرَدَٰىٰ  جِئۡتُمُوناَ  وَلَقَدۡ 

ِينَ  ٱلَّ شُفَعَاءَٓكُمُ  مَعَكُمۡ  نرََىٰ  وَمَا  ظُهُوركُِمۡۖ  وَرَاءَٓ  لۡنَكُٰمۡ  خَوَّ
عَنكُم  وَضَلَّ  بيَۡنَكُمۡ  عَ  تَّقَطَّ لَقَد   ْۚ ٰٓؤُا شُكََ فيِكُمۡ  هُمۡ  نَّ

َ
أ زعََمۡتُمۡ 

ا كُنتُمۡ تزَعُۡمُونَ ٩٤ مَّ
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වූ සම්බන්ධතා සැබැවින් මා විසන්ධි විය. නුඹ�ා තරලෝ� 

විශ්වාස කරමින් සිටි දෑ නුඹ�ාලෝගන් මුළා විය.

95.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් බීජ හා ඇට පැළී අංකුර�න්නට 

ස�ස්වන්නා ය. තවද ඔහු මාළ දැයින් ප්‍රාණික දෑ පිට 

කරයි. ප්‍රාණික දැයින් මාළ දෑ පිට කරයි. එයයි අල්�ාහ්! 

එලෝස් නම් නුඹ�ා ලෝවනතකට ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� 

ලෝකලෝස් ද?

96.  අලුයම් කා�ය උදා කරවන්නා ය. තවද ඔහු සැනසුමා 

�ැබීමා සඳහා රාත්‍රිය ද කා�ය ගණනය කිරීමා සඳහා 

හිරු හා සඳු ද ඇති කලෝ� ය. ලෝමාය සර්ව බ�ධාරී 

සර්වඥායාණන්ලෝ� සැ�ැස්මා ලෝේ.

97.  ලෝගාඩාබිලෝමාහි හා මුහුලෝදහි අන්ධකාරයන් තුළ නුඹ�ා 

මාඟ දැනගනු පිණිස නුඹ�ාට තරු ඇති කලෝ� ද ඔහු 

ය. සැබැවින් මා අපි වටහා ගන්නා ජනයාට සංඥාාවන් 

පැහැදිලි කර ඇත්ලෝතමු.

98.  නුඹ�ාව එක මා ආත්මායකින් නිර්මාාණය කලෝ� ඔහු 

ය. එය (මාේ කුස) තැන්පත් ස්ථානයක් ලෝ�ස හා (පිය 

ලෝකාඳු නාරටිය) රැඳවුම් ස්ථානයක් ලෝ�සිනි. සැබැවින් 

මා අපි අවලෝබෝධ කරන ජනයාට සංඥාාවන් පැහැදිලි කර 

ඇත්ලෝතමු.

99.  අහසින් (වැසි) ජ�ය පහළ කලෝ� ඔහු ය. පසුව 

එමාඟින් සියලු දෑහි පැළෑටි අපි හට ගැන්වූලෝයමු. පසුව 

එයින් සරුසාර දෑ හට ගැන්වූලෝයමු. (කරලෝ�හි) එකට 

බැඳුණු ධානය ද ඉඳි ගසින් එහි අතුව� එල්ලී පවතින 

ඉඳි ලෝපාකුරුද සමා ලෝපනුමාැති (රසලෝයන්) සමාාන 

ලෝනා වූ මිදි, ඔලිේ හා ලෝදළුම් උයන් ද එයින් අපි හට 

ගන්වන්ලෝනමු. ප� ගැන්වී එය ඉලෝදන විට එහි ප�තුරු 

ලෝදස අවධානලෝයන් බ�නු. සැබැවින් මා විශ්වාස කරන 

ජනයාට එහි සංඥාාවන් ඇත.

100.  තවද ජින්වරුන්ව අල්�ාහ්ට හවුල්කරුවන් ලෝ�ස ඔවුහු 

පත් කරති. ඔවුන්ව මාවා ඇත්ලෝත් ද ඔහු ය. තවද කිසිදු 

දැනුමාකින් ලෝතාරව, ඔහුට පිරිමි දරුවන් හා ගැහැනු 

දරුවන් ඇති බවට ඔවුහු ලෝබාරු ලෝගතුලෝවෝ ය. ඔවුන් 

වර්ණනා කරන දැයින් ඔහු සුපිවිතුරු ය; අතිඋත්තරීතර 

ය.

َ فَالقُِ ٱلَۡبِّ وَٱلنَّوَىٰۖ يُۡرِجُ ٱلۡحََّ مِنَ ٱلمَۡيّتِِ وَمُۡرِجُ ٱلمَۡيّتِِ  ۞إنَِّ ٱللَّ
ٰ تؤُۡفَكُونَ ٩٥ نَّ

َ
ۖ فَأ ُ ۚ ذَلٰكُِمُ ٱللَّ مِنَ ٱلۡحَِّ

ذَلٰكَِ  وَٱلۡقَمَرَ حُسۡبَانٗاۚ  مۡسَ  وَٱلشَّ ۡلَ سَكَنٗا  صۡبَاحِ وجََعَلَ ٱلَّ ٱلِۡ فَالقُِ 
تَقۡدِيرُ ٱلۡعَزيِزِ ٱلۡعَليِمِ ٩٦

ِ وَٱلَۡحۡرِۗ  ِي جَعَلَ لَكُمُ ٱلنُّجُومَ لِتَهۡتَدُواْ بهَِا فِ ظُلُمَتِٰ ٱلبَّۡ وَهُوَ ٱلَّ
لۡنَا ٱلۡأٓيَتِٰ لقَِوۡمٖ يَعۡلَمُونَ ٩٧ قَدۡ فَصَّ

قَدۡ  وَمُسۡتَوۡدَعٞۗ  فَمُسۡتَقَرّٞ  وَحِٰدَةٖ  نَّفۡسٖ  مِّن  كُم 
َ
نشَأ

َ
أ ِيٓ  ٱلَّ وَهُوَ 

لۡنَا ٱلۡأٓيَتِٰ لقَِوۡمٖ يَفۡقَهُونَ ٩٨ فَصَّ

ءٖ  شَۡ  ِ
كُّ نَبَاتَ  بهِۦِ  خۡرجَۡنَا 

َ
فَأ مَاءٓٗ  مَاءِٓ  ٱلسَّ مِنَ  نزَلَ 

َ
أ ِيٓ  ٱلَّ وَهُوَ 

تََاكبِٗا وَمِنَ ٱلنَّخۡلِ مِن طَلۡعِهَا  ا مُّ ۡرِجُ مِنۡهُ حَبّٗ ا نُّ خۡرجَۡنَا مِنۡهُ خَضِٗ
َ
فَأ

وغََرَۡ  مُشۡتبَهِٗا  انَ  مَّ وَٱلرُّ يۡتُونَ  وَٱلزَّ عۡنَابٖ 
َ
أ مِّنۡ  تٰٖ  وجََنَّ دَانيَِةٞ  قنِۡوَانٞ 

لَأٓيَتٰٖ  ذَلٰكُِمۡ  فِ  إنَِّ  وَيَنۡعِهۦِٓۚ  ثۡمَرَ 
َ
أ إذَِآ  ثَمَرهِۦِٓ  إلَِٰ  ٱنظُرُوٓاْ  مُتشََٰبهٍِۗ 

لّقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ٩٩

بغَِرِۡ عِلۡمٖۚ  نَّ وخََلَقَهُمۡۖ وخََرَقوُاْ لَُۥ بنَيَِن وَبَنَتِٰ ۢ كَءَٓ ٱلِۡ ِ شَُ وجََعَلوُاْ لِلَّ
ا يصَِفُونَ ١٠٠ سُبۡحَنَٰهُۥ وَتعََلَٰٰ عَمَّ
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101.  (ඔහු පූර්වාදර්ශයකින් ලෝතාරව මාවන) අහස්හි හා 

ලෝපාලෝළාලෝවහි උත්පාදකයා ය. ඔහුට සහකාරියක් ලෝනා 

සිටියදී ඔහුට දරුවකු ඇති වන්ලෝන් ලෝකලෝස් ද? තවද 

ඔහු සියලු දෑ මාැේලෝේ ය. තවද සියලු දෑ පිළිබඳව ඔහු 

සර්වඥා ය.

102.  ඔහුය නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති වන අල්�ාහ්. ඔහු හැර 

නැමාදුම් �බන්නට කිසිවකු ලෝනාමාැත. සියලු දෑහි 

මාැවුම්කරු ය. එබැවින් නුඹ�ා ඔහුට වන්දනාමාාන 

කරනු. තවද සියලු දෑහි භාාරකරු වන්ලෝන්ද ඔහු ය.

103.  සියළු දෘ�ඨීන් ඔහුව ග්‍රහණය ලෝනා කරයි. එලෝහත් ඔහු 

සියලු දෘ�ඨීන් ග්‍රහණය කරයි. තවද ඔහු සියුම් ඥාානී ය; 

සර්ව ප්‍රඥාාවන්ත ය.

104.  නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් පැහැදිලි සාධක නුඹ�ා 

ලෝවත පැමිණ ඇත. එබැවින් කවලෝරකු එය (අධීක්ෂාණය 

ලෝකාට) බ�න්ලෝන්ද එය ඔහුට මා ය. එලෝහත් කවලෝරකු (ඒ 

ගැන) අන්ධයකු ලෝමාන් කටයුතු කරන්ලෝන් ද එය ඔහුට 

මා එලෝරහිව ය. තවද මාමා නුඹ�ාලෝ� ආරක්ෂාකයා ලෝනා 

ලෝවමි. (යැයි නබිවරය! පවසනු.)

105.  (නබිවරය! ලෝද්ව ධර්මාය ලෝදනු �ැබූ අයලෝගන්) නුඹ 

හැදෑරුලෝවහි යැයි ඔවුහු පැවසිය හැකි නිසා හා එය 

වටහා ගන්නා ජනයාට අප පැහැදිලි කර ලෝදනු පිණිස 

ලෝමාමා සාධක අපි විවිධ අයුරින් ලෝමාලෝ�ස විස්තර 

කරන්ලෝනමු.

106.  නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ ලෝවත දිවය පණිවිඩා 

වශලෝයන් ලෝදනු �ැබූ දෑ නුඹ පිළිපදිනු. ඔහු හැර නැමාදුම් 

�බන කිසිවකු ලෝනාමාැත. තවද ලෝද්වත්වය ආලෝද්ශ 

කරන්නන් ලෝහළා දකිනු.

107.  අල්�ාහ් සිතුලෝේ නම් ඔවුහු ආලෝද්ශ ලෝනා කරන්නට 

තිබුණි. තවද ඔවුනට ආරක්ෂාකයකු ලෝ�ස අපි නුඹව පත් 

ලෝනා කලෝළමු. තවද නුඹ ඔවුන් ලෝවත වූ භාාරකරු ද ලෝනා 

ලෝේ.

108.  අල්�ාහ් හැර ඔවුහු අයැදින දෑට නුඹ�ා බැන ලෝනා 

වදිනු. එවිට කිසිදු දැනුමාකින් ලෝතාරව සීමාාව ඉක්මාවා 

යමින් ඔවුහු අල්�ාහ්ටද බැන වදිති. සෑමා ප්‍රජාවකට මා 

ُۥ صَحِٰبَةۖٞ  ٰ يكَُونُ لَُۥ وَلَدٞ وَلمَۡ تكَُن لَّ نَّ
َ
رۡضِۖ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ بدَِيعُ ٱلسَّ

ءٍ عَليِمٞ ١٠١ ءٖۖ وَهُوَ بكُِلِّ شَۡ وخََلَقَ كَُّ شَۡ

 ٰ ءٖ فَٱعۡبُدُوهُۚ وَهُوَ عََ ِ شَۡ
ُ رَبُّكُمۡۖ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَۖ خَلٰقُِ كُّ ذَلٰكُِمُ ٱللَّ

ءٖ وَكيِلٞ ١٠٢ ِ شَۡ
كُّ

بصَۡرَٰۖ وَهُوَ ٱللَّطِيفُ ٱلَۡبرُِ ١٠٣
َ
بصَۡرُٰ وَهُوَ يدُۡركُِ ٱلۡ

َ
لَّ تدُۡركُِهُ ٱلۡ

بصََۡ فَلنَِفۡسِهِۖۦ وَمَنۡ عَمَِ فَعَلَيۡهَاۚ 
َ
بّكُِمۡۖ فَمَنۡ أ قَدۡ جَاءَٓكُم بصََائٓرُِ مِن رَّ

ناَ۠ عَلَيۡكُم بَِفِيظٖ ١٠٤
َ
وَمَآ أ

وَكَذَلٰكَِ نصَُّفُِ ٱلۡأٓيَتِٰ وَلَِقُولوُاْ دَرسَۡتَ وَلِنبُيَّنَِهُۥ لقَِوۡمٖ يَعۡلَمُونَ ١٠٥

عۡرضِۡ عَنِ ٱلمُۡشِۡكيَِن ١٠٦
َ
بّكَِۖ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَۖ وَأ وحَِ إلَِۡكَ مِن رَّ

ُ
ٱتَّبعِۡ مَآ أ

نتَ 
َ
أ وَمَآ  حَفِيظٗاۖ  عَلَيۡهِمۡ  جَعَلۡنَكَٰ  وَمَا   ْۗ كُوا شَۡ

َ
أ مَآ   ُ ٱللَّ شَاءَٓ  وَلوَۡ 

عَلَيۡهِم بوَِكيِلٖ ١٠٧

َ عَدۡوَاۢ بغَِرِۡ عِلۡمٖۗ  ِ فَيَسُبُّواْ ٱللَّ ِينَ يدَۡعُونَ مِن دُونِ ٱللَّ وَلَ تسَُبُّواْ ٱلَّ
بمَِا  فَيُنبَّئُِهُم  رجِۡعُهُمۡ  مَّ رَبّهِِم  إلَِٰ  ثُمَّ  عَمَلَهُمۡ  ةٍ  مَّ

ُ
أ  ِ

لكُِّ زَيَّنَّا  كَذَلٰكَِ 
كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٠٨
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ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් අප අ�ංකාරවත් කලෝ� එලෝ�ස ය. 

පසුව ඔවුන් නැවත ලෝයාමු විය යුතු ස්ථානය ඇත්ලෝත් 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත ය. එවිට ඔවුන් කරමින් සිටි 

දෑ පිළිබඳව ඔහු ඔවුනට ප්‍රකාශ කරනු ඇත.

109.  තමාන් ලෝවත සාධකයක් පැමිණි විට ඒ පිළිබඳව තමාන් 

තරලෝ� විශ්වාස කරන බව ඔවුහු ස්ථීර ලෝ�ස අල්�ාහ් මාත 

දිවුරා සිටියහ. සැබැවින් මා සියලු සාධකයන් අල්�ාහ් 

ලෝවතින් යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. සැබැවින් මා ඒවා 

පැමිණි විට ඔවුන් විශ්වාස ලෝනා කරනු ඇතැයි නුඹ�ාට 

අඟවා සිටිලෝ� කුමාක් ද?

110.  ඔවුන් එය මුල් වතාලෝවහි විශ්වාස ලෝනා කර සිටියාක් 

ලෝමාන් ඔවුන්ලෝ� හදවත් හා ඔවුන්ලෝ� දෘ�ඨීන් අපි 

ලෝපරළා දමාන්ලෝනමු. තවද ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� සීමාාව 

ඉක්මාවා යෑලෝමාහි සැරිසරන්නට අපි ඔවුන්ව අතහැර 

දමාන්ලෝනමු.

111.  තවද අප ඔවුන් ලෝවත මා�ක්වරුන් පහළ කළ ද 

මියගියවුන් ඔවුන් සමාඟ කතා කළ ද සියලු දෑ ඔවුන් 

ඉදිරිලෝ� අප එක්රැස් කළ ද අල්�ාහ් අභිමාත කිරීලෝමාන් 

මිස ඔවුහු විශ්වාස කිරීමාට (ඉදිරිපත්) ලෝනා වනු ඇත. 

එලෝහත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරය අඥාානව සිටිති.

112.  තවද එලෝ�ස මා අපි සෑමා නබි වරයකුට මා මිනිස් වර්ගයා 

සහ ජින් වර්ගයා ලෝගන් පවතින ලෝෂායිතානුන් සතුරන් 

බවට පත් කලෝළමු. ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකු 

රවටා�නු පිණිස ආකර්ෂාණීය වදන් ලෝකාඳුරා පවසති. 

නුඹලෝ� පරමාාධිපති අභිමාත කලෝ� නම් ඔවුහු ලෝමාය ලෝනා 

කරන්නට තිබුණි. එබැවින් ඔවුන්වද ඔවුන් ලෝගාතන 

(අසතය) දෑ ද නුඹ අත හැර දමානු.

113.  තවද පරමාාන්ත දිනය විශ්වාස ලෝනා කරන්නන්ලෝ� 

හදවත් ඒ ලෝවත නැඹුරු වීමා සඳහා ද එය ඔවුහු පිළිගනු 

පිණිස ද ඔවුන් කවර කරුණක නිරත ලෝවමින් සිටිලෝ� ද 

එහි නිරත වනු පිණිස ද (ලෝමාලෝස් හතුරන් පත් කලෝළමු.)

114.  තීරකයකු ලෝ�ස මාා ලෝසවිය යුත්ලෝත් අල්�ාහ් ලෝනා වන 

ලෝකලෝනකුව ද? නුඹ�ා ලෝවත පැහැදිලි කරනු �ැබූවක් 

ලෝ�ස ලෝමාමා පුස්තකය පහළ කලෝ� ඔහු ය. කවලෝරකුට 

ලෝමාමා පුස්තකය අපි පිරිනැමුලෝවමු ද, සැබැවින් මා ඔවුහු 

ලෝමාය සතයලෝයන් යුතුව නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් පහළ 

إنَِّمَا  قُلۡ  بهَِاۚ  ُؤۡمِنَُّ  لَّ ءَايةَٞ  جَاءَٓتۡهُمۡ  لَئنِ  يمَۡنٰهِِمۡ 
َ
أ جَهۡدَ   ِ بٱِللَّ قۡسَمُواْ 

َ
وَأ

هَآ إذَِا جَاءَٓتۡ لَ يؤُۡمِنُونَ ١٠٩ نَّ
َ
ِۖ وَمَا يشُۡعِركُُمۡ أ ٱلۡأٓيَتُٰ عِندَ ٱللَّ

ةٖ وَنذََرهُُمۡ فِ  لَ مَرَّ وَّ
َ
بصَۡرَٰهُمۡ كَمَا لمَۡ يؤُۡمِنُواْ بهِۦِٓ أ

َ
فۡـِٔدَتَهُمۡ وَأ

َ
وَنُقَلّبُِ أ

طُغۡيَنٰهِِمۡ يَعۡمَهُونَ ١١٠

ناَ عَلَيۡهِمۡ كَُّ  لۡنآَ إلَِۡهِمُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةَ وَكََّمَهُمُ ٱلمَۡوۡتَٰ وحََشَۡ نَا نزََّ نَّ
َ
۞وَلوَۡ أ

كۡثَهَُمۡ 
َ
أ وَلَكِٰنَّ   ُ ٱللَّ يشََاءَٓ  ن 

َ
أ  ٓ إلَِّ لُِؤۡمِنُوٓاْ  كَنوُاْ  ا  مَّ قُبُلٗ  ءٖ  شَۡ

يَۡهَلوُنَ ١١١

نِّ يوُحِ بَعۡضُهُمۡ  نسِ وَٱلِۡ ا شَيَطِٰيَن ٱلِۡ ِ نبٍَِّ عَدُوّٗ
وَكَذَلٰكَِ جَعَلۡنَا لكُِّ

إلَِٰ بَعۡضٖ زخُۡرُفَ ٱلۡقَوۡلِ غُرُورٗاۚ وَلوَۡ شَاءَٓ رَبُّكَ مَا فَعَلوُهُۖ فَذَرهُۡمۡ وَمَا 
ونَ ١١٢ يَفۡتَُ

وَلَِقۡتَفِوُاْ  وَلرَِضَۡوۡهُ  بٱِلۡأٓخِرَةِ  يؤُۡمِنُونَ  لَ  ِينَ  ٱلَّ فۡـِٔدَةُ 
َ
أ إلَِۡهِ  وَلِتَصۡغَٰٓ 

قۡتَفِوُنَ ١١٣ مَا هُم مُّ

لٗۚ  إلَِۡكُمُ ٱلۡكِتَبَٰ مُفَصَّ نزَلَ 
َ
أ ِيٓ  بۡتَغِ حَكَمٗا وَهُوَ ٱلَّ

َ
أ  ِ فَغَرَۡ ٱللَّ

َ
أ

ۖ فَلَ  بّكَِ بٱِلَۡقِّ لٞ مِّن رَّ نَّهُۥ مُنََّ
َ
ِينَ ءَاتَيۡنَهُٰمُ ٱلۡكِتَبَٰ يَعۡلَمُونَ أ وَٱلَّ

تكَُونَنَّ مِنَ ٱلمُۡمۡتَِينَ ١١٤

6 - අල් අන්ආම් الأنعامජුසූ - 8

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  153  

කරනු �ැබූවක් බව දැන ගනිති. එබැවින් නුඹ සැක 

කරන්නන් අතුරින් ලෝනා වනු.

115.  නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� වදන සතයතාලෝවන් හා 

සාධාරණත්වලෝයන් පූර්ණවත් විය. ඔහු (අල්�ාහ්)ලෝ� 

වදන් ලෝවනස් කරන්ලෝනකු ලෝනාමාැත. ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක 

ය; සර්ව ඥාානී ය.

116.  මාහලෝපාලෝළාලෝේ සිටින බහුතරයක් ලෝදනාට නුඹ අවනත 

වන්ලෝනහි නම් අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් ඔවුහු නුඹව 

ලෝනාමාඟ යවනු ඇත. ඔවුහු අනුගමානය කරනුලෝ� හුදු 

අනුමාානයන් මිස ලෝවනකක් ලෝනා ලෝේ. තවද ඔවුහු 

උපකල්පනය කරන්නන් මිස ලෝවනත් අය ලෝනා ලෝවති.

117.  තමා මාාර්ගලෝයන් ලෝනාමාඟ යනවුන් කවුරුන් දැ? යි 

සැබැවින් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති වන ඔහු මාැනවින් 

දන්නා ය. තවද යහමාඟ �ැබූවන් පිළිබඳව ද ඔහු 

මාැනවින් දන්නා ය.

118.  නුඹ�ා ඔහුලෝ� වදන් පිළිබඳ විශ්වාස කරන්නන් ලෝ�ස 

සිටිලෝයහු නම්, අල්�ාහ්ලෝ� නාමාය කවර ලෝදයක් මාත 

ලෝමාලෝනහි කරනු �ැබූලෝේ ද ඒවායින් අනුභාව කරනු.

119.  තවද කවර ලෝදයක් මාත අල්�ාහ්ලෝ� නාමාය සිහිපත් 

කරනු �ැබුලෝේ ද එය නුඹ�ා අනුභාව ලෝනා කර සිටීමාට 

නුඹ�ාට කුමාක් වී ද? තවද නුඹ�ා ලෝවත තහනම් කර 

ඇති දෑ සැබැවින් මා ඔහු නුඹ�ාට පැහැදිලි කර ඇත. 

එලෝහත් යමාක් ලෝකලෝරහි නුඹ�ා බ� කරනු �ැබුලෝේ ද එය 

හැර. තවද ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා කිසිදු දැනුමාකින් ලෝතාරව 

ඔවුන්ලෝ� ආශාවන් ලෝහ්තුලෝවන් ලෝනාමාඟ යති. සැබැවින් 

මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති වනාහි ඔහුය සීමාාව ඉක්මාවා 

ගියවුන් පිළිබඳව මාැනවින් දන්නා.

120.  තවද පාපලෝ� බාහිරය ලෝමාන් මා එහි අභායන්තරය ද 

නුඹ�ා අත හැර දමානු. සැබැවින් මා පාපය උපයන්නන් 

වනාහි ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුනට 

මාතු ප්‍රතිවිපාක ලෝදනු �බනු ඇත.

121.  තවද කවර ලෝදයක් මාත අල්�ාහ්ලෝ� නාමාය සිහිපත් 

කරනු ලෝනා �ැබුලෝේ ද එයින් නුඹ�ා අනුභාව ලෝනා කරනු. 

තවද සැබැවින් මා එය පාපයකි. තවද නුඹ�ා සමාඟ වාද 

කරනු පිණිස සැබැවින් මා ලෝෂායිතානුන් තමා හිතමිතුරන් 

مِيعُ  وَهُوَ ٱلسَّ لكَِمَِتٰهِِۚۦ  لَ  مُبَدِّ لَّ  رَبّكَِ صِدۡقٗا وعََدۡلٗۚ  تۡ كَمَِتُ  وَتَمَّ
ٱلۡعَليِمُ ١١٥

ِۚ إنِ يتََّبعُِونَ  رۡضِ يضُِلُّوكَ عَن سَبيِلِ ٱللَّ
َ
كۡثََ مَن فِ ٱلۡ

َ
وَإِن تطُِعۡ أ

نَّ وَإِنۡ هُمۡ إلَِّ يَۡرُصُونَ ١١٦ إلَِّ ٱلظَّ

عۡلَمُ بٱِلمُۡهۡتَدِينَ ١١٧
َ
عۡلَمُ مَن يضَِلُّ عَن سَبيِلهِِۖۦ وَهُوَ أ

َ
إنَِّ رَبَّكَ هُوَ أ

ِ عَلَيۡهِ إنِ كُنتُم بـَِٔايَتٰهِۦِ مُؤۡمِنيَِن ١١٨ ا ذُكرَِ ٱسۡمُ ٱللَّ فَكُوُاْ مِمَّ

ا  لَ لَكُم مَّ ِ عَلَيۡهِ وَقَدۡ فَصَّ ا ذُكرَِ ٱسۡمُ ٱللَّ كُلوُاْ مِمَّ
ۡ
لَّ تأَ

َ
وَمَا لَكُمۡ أ

هۡوَائٓهِِم 
َ
ُضِلُّونَ بأِ مَ عَلَيۡكُمۡ إلَِّ مَا ٱضۡطُرِرۡتُمۡ إلَِۡهِۗ وَإِنَّ كَثرِٗا لَّ حَرَّ

عۡلَمُ بٱِلمُۡعۡتَدِينَ ١١٩
َ
بغَِرِۡ عِلۡمٍۚ إنَِّ رَبَّكَ هُوَ أ

ثۡمَ سَيُجۡزَوۡنَ بمَِا  ِينَ يكَۡسِبُونَ ٱلِۡ ٓۥۚ إنَِّ ٱلَّ ثمِۡ وَبَاطِنَهُ وَذَرُواْ ظَهِٰرَ ٱلِۡ
كَنوُاْ يَقۡتَفِوُنَ ١٢٠

وَإِنَّ  لَفِسۡقٞۗ  وَإِنَّهُۥ  عَلَيۡهِ   ِ ٱللَّ ٱسۡمُ  يذُۡكَرِ  لمَۡ  ا  مِمَّ كُلوُاْ 
ۡ
تأَ وَلَ 

إنَِّكُمۡ  طَعۡتُمُوهُمۡ 
َ
أ وۡلَِائٓهِِمۡ لُِجَدِٰلوُكُمۡۖ وَإِنۡ 

َ
أ إلَِٰٓ  يَطِٰيَن لَوُحُونَ  ٱلشَّ

لمَُشِۡكُونَ ١٢١
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ලෝවත ලෝකාඳුරනු ඇත. තවද නුඹ�ා ඔවුනට අවනත 

වූලෝයහු නම් සැබැවින් මා නුඹ�ා ආලෝද්ශ කරන්ලෝනෝ 

ලෝවති.

122.  (මුළාවීලෝමාන්) මාළමිනියක්ව සිටි පසු (මාඟ 

ලෝපන්වීලෝමාන්) ඔහුට අපි ජීවය �බා දී ඔහුට ආලෝ�ෝකය ද 

ඇති ලෝකාට එමාඟින් ජනයා අතර ඇවිද යන අය වනාහි 

ඔහු අන්ධකාරයන්හි සිට එයින් බැහැරව යා ලෝනාහැකි 

අයකුට සමාාන වන්ලෝන් ද? ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන්ට ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑ අ�ංකාරවත් කර 

ලෝපන්වනු �ැබුලෝේ එලෝ�ස ය.

123.  එලෝ�ස සෑමා ගමාකමා එහි කුමාන්ත්‍රණය කරනු පිණිස 

එහි වැරදි කරන්නන්ලෝගන් ප්‍රධානීන් ඇති කලෝළමු. තවද 

ඔවුහු කුමාන්ත්‍රණ කරනුලෝ� ඔවුන්ට මා මිස ලෝවනත් අයට 

ලෝනා ලෝේ. තවද ඔවුහු (ඒ බව) වටහා ලෝනා ගනිති.

124.  ඔවුනට (මුහම්මාද්තුමාාණන්ලෝ� නබිත්වය තහවුරු 

කරමින්) යම් සාක්ෂියක් පැමිණි විට අල්�ාහ්ලෝ� 

දූතවරුන්ට පිරිනමානු �ැබූවාක් ලෝමාන් යමාක් අපටද 

පිරිනමානු �බන ලෝතක් අපි විශ්වාස ලෝනා කරන්ලෝනමු 

යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. තමා දූත ලෝමාලෝහවර ලෝකාතැනක 

තැබිය යුතු දැ? යි අල්�ාහ් මාැනවින් දන්නා ය. වැරදි 

කළවුන්ව ඔවුන් කුමාන්ත්‍රණ කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් 

අල්�ාහ් ලෝවතින් වූ අවමාානයක් හා දැඩි දඬුවමාක් 

හසුකර ගනු ඇත.

125.  අල්�ාහ් කවලෝරකුව මාඟ ලෝපන් වීමාට සිතන්ලෝන් ද 

ඔහුලෝ� හදවත ඉස්�ාමාය ලෝවතට විවෘත කරනු ඇත. 

තවද කවලෝරකුව ලෝනාමාඟ හැර දමාන්නට ඔහු සිතන්ලෝන් 

ද ඔහුලෝ� හදවත අහසට නගිනවාක් ලෝමාන් දු�කර 

ඉතා පටු (පීඩානලෝයන් යුත් හදවතක්) බවට පත් කරයි. 

විශ්වාස ලෝනා කරන්නන්හට අල්�ාහ් දඬුවම් කරනුලෝ� 

ලෝමාලෝ�ස ය.

126.  ලෝමාය නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ඍජු මාාර්ගය ලෝේ. උපලෝදස් 

�බන ජනයාට සැබැවින් මා අපි ලෝමාමා සාධක පැහැදිලි 

කලෝළමු.

ٱلنَّاسِ  فِ  بهِۦِ  يَمۡشِ  نوُرٗا  لَُۥ  وجََعَلۡنَا  حۡيَيۡنَهُٰ 
َ
فَأ مَيۡتٗا  كَنَ  وَمَن 

َ
أ

لُمَتِٰ لَيۡسَ بَِارجِٖ مِّنۡهَاۚ كَذَلٰكَِ زُيّنَِ للِۡكَفِٰريِنَ  ثَلُهُۥ فِ ٱلظُّ كَمَن مَّ
مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٢٢

وَمَا  فيِهَاۖ  لَِمۡكُرُواْ  مُۡرمِِيهَا  كَبَِٰ 
َ
أ قَرۡيَةٍ   ِ

كُّ فِ  جَعَلۡنَا  وَكَذَلٰكَِ 
نفُسِهِمۡ وَمَا يشَۡعُرُونَ ١٢٣

َ
يَمۡكُرُونَ إلَِّ بأِ

 ِۘ وتَِ رسُُلُ ٱللَّ
ُ
ٰ نؤُۡتَٰ مِثۡلَ مَآ أ وَإِذَا جَاءَٓتۡهُمۡ ءَايةَٞ قَالوُاْ لَن نُّؤۡمِنَ حَتَّ

جۡرَمُواْ صَغَارٌ عِندَ 
َ
ِينَ أ ۗۥ سَيُصِيبُ ٱلَّ عۡلَمُ حَيۡثُ يَۡعَلُ رسَِالَتَهُ

َ
ُ أ ٱللَّ

ِ وعََذَابٞ شَدِيدُۢ بمَِا كَنوُاْ يَمۡكُرُونَ ١٢٤ ٱللَّ

ن يضُِلَّهُۥ 
َ
سۡلَمِٰۖ وَمَن يرُدِۡ أ حۡ صَدۡرَهۥُ للِِۡ ن يَهۡدِيهَُۥ يشََۡ

َ
ُ أ فَمَن يرُدِِ ٱللَّ

كَذَلٰكَِ يَۡعَلُ  مَاءِٓۚ  دُ فِ ٱلسَّ عَّ نَّمَا يصََّ
َ
يَۡعَلۡ صَدۡرَهۥُ ضَيّقًِا حَرجَٗا كَأ

ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ ١٢٥ ُ ٱلرجِّۡسَ عََ ٱلَّ ٱللَّ

رُونَ ١٢٦ كَّ لۡنَا ٱلۡأٓيَتِٰ لقَِوۡمٖ يذََّ وَهَذَٰا صِرَطُٰ رَبّكَِ مُسۡتَقِيمٗاۗ قَدۡ فَصَّ
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لَمِٰ عِندَ رَبّهِِمۡۖ وَهُوَ وَلُِّهُم بمَِا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٢٧ ۞لهَُمۡ دَارُ ٱلسَّ

نسِۖ وَقَالَ  تمُ مِّنَ ٱلِۡ نِّ قَدِ ٱسۡتَكۡثَۡ وَيَوۡمَ يَۡشُُهُمۡ جَِيعٗا يَمَٰعۡشََ ٱلِۡ
ِيٓ  جَلَنَا ٱلَّ

َ
نسِ رَبَّنَا ٱسۡتَمۡتَعَ بَعۡضُنَا ببَِعۡضٖ وَبَلَغۡنَآ أ وۡلَِاؤٓهُُم مِّنَ ٱلِۡ

َ
أ

ۚ إنَِّ رَبَّكَ  ُ لۡتَ لَناَۚ قَالَ ٱلنَّارُ مَثۡوَىكُٰمۡ خَلِِٰينَ فيِهَآ إلَِّ مَا شَاءَٓ ٱللَّ جَّ
َ
أ

حَكِيمٌ عَليِمٞ ١٢٨

ا بمَِا كَنوُاْ يكَۡسِبُونَ ١٢٩ لٰمِِيَن بَعۡضَۢ وَكَذَلٰكَِ نوَُلِّ بَعۡضَ ٱلظَّ

ونَ عَلَيۡكُمۡ  تكُِمۡ رسُُلٞ مِّنكُمۡ يَقُصُّ
ۡ
لمَۡ يأَ

َ
نسِ أ نِّ وَٱلِۡ يَمَٰعۡشََ ٱلِۡ

نفُسِنَاۖ 
َ
أ  ٰٓ عََ شَهِدۡناَ  قاَلوُاْ  هَذَٰاۚ  يوَۡمِكُمۡ  لقَِاءَٓ  وَيُنذِرُونكَُمۡ  ءَايَتِٰ 

هُمۡ كَنوُاْ كَفِٰرِينَ ١٣٠ نَّ
َ
نفُسِهِمۡ أ

َ
ٰٓ أ نۡيَا وشََهِدُواْ عََ تۡهُمُ ٱلَۡيَوٰةُ ٱلدُّ وغََرَّ

هۡلُهَا غَفِٰلوُنَ ١٣١
َ
بُّكَ مُهۡلكَِ ٱلۡقُرَىٰ بظُِلۡمٖ وَأ َّمۡ يكَُن رَّ ن ل

َ
ذَلٰكَِ أ

ا يَعۡمَلوُنَ ١٣٢ ْۚ وَمَا رَبُّكَ بغَِفِٰلٍ عَمَّ ا عَمِلوُا ٖ دَرَجَتٰٞ مِّمَّ
وَلكُِّ

ا   يذُۡهبِۡكُمۡ وَيسَۡتَخۡلفِۡ مِنۢ بَعۡدِكُم مَّ
ۡ
وَرَبُّكَ ٱلۡغَنُِّ ذُو ٱلرَّحَۡةِۚ إنِ يشََأ

كُم مِّن ذُرّيَِّةِ قَوۡمٍ ءَاخَرِينَ ١٣٣
َ
نشَأ

َ
يشََاءُٓ كَمَآ أ

127.  ඔවුනට අල්�ාහ් ලෝවතින් වූ (ස්වර්ගය ලෝහවත්) 

ශාන්තිලෝ� නිවහන ඇත. ඔවුහු කරමින් සිටි දෑ 

ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන්ලෝ� භාාරකරු ඔහුමා විය.

128.  ඔවුන් සියල්� ඔහු එක්රැස් කරන දින අලෝහෝ ජින් 

සමූහයනි! මිනිස් වර්ගයාලෝගන් වැඩි ලෝදනා (ලෝනාමාඟ 

යවා) නුඹ�ා අධික කර ගත්ලෝතහු ය. මිනිසුන් අතුරින් 

වූ ඔවුන්ලෝ� සමීපතයින් "අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! 

අපලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකුලෝගන් ඵ� ප්‍රලෝයෝජන 

�බා ගත්හ". තවද "අප ලෝවත නුඹ නියමා කළ කා� සීමාාව 

ළඟා විය" යැයි පවසති. (එවිට) නුඹ�ාලෝ� නවාතැන 

(නිරා) ගින්න ය. අල්�ාහ් අභිමාත කළ (ඇතැම්) අය හැර 

ඔවුහු එහි සදාතනිකයින් ලෝවති. සැබැවින් මා නුඹලෝ� 

පරමාාධිපති ප්‍රඥාාවන්ත ය. සර්ව ඥාානීය යැයි (ඔහු) 

පවසයි.

129.  තවද එ ලෝ�ස අපරාධ කරුවන්ලෝගන් ඇතැලෝමාක් 

ඇතැලෝමාකුට ඔවුන් උපයමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් අපි 

හිතමිතුරන් බවට පත් කරමු.

130.  අලෝහෝ ජින් හා මිනිස් සමූහයනි! මාාලෝ� වදන් නුඹ�ාට 

කියා පා නුඹ�ාලෝ� ලෝමාදින හමු වීමා ගැන නුඹ�ාට 

අනතුරු අඟවමින් නුඹ�ා අතුරින් මා වූ රසූල්වරු (ධර්මා 

දූතයින්) නුඹ�ා ලෝවත ලෝනා පැමිණිලෝ� ද? (එවිට) 

ඔවුහු එලෝස් ය "අපට එලෝරහිව අපි මා සාක්ෂි දරන්ලෝනමු" 

යැයි පවසති. ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය ඔවුන්ව රවටා දැමී ය. 

සැබැවින් මා ඔවුන් ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් ලෝ�ස සිටි බව 

ඔවුන් ඔවුන්ට මා එලෝරහිව සාක්ෂි දරනු ඇත.

131.  එය (එලෝස් රසූල්වරුන් පහළ කිරීමාට ලෝහ්තුව) 

අපරාධලෝයන් ලෝවළුණු ගමාක් එහි ජනයා (ඒ ගැන) 

ලෝනා තකන්නන් ලෝ�ස සිටිය දී නුඹලෝ� පරමාාධිපති එය 

විනාශ කරන්ලෝනකු ලෝනා වනු පිණිස ය.

132.  සෑමා ලෝකලෝනකුට මා ඔවුන් කළ දෑ අනුව (විවිධ) පදවීන් 

ඇත. ඔවුන් කරන දෑ පිළිබඳව නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

අනවධානියකු ලෝනා ලෝේ.

133.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපති අවශයතාවන්ලෝගන් ලෝතාර 

ය. කරුණාලෝවන් යුක්ත ය.ඔහු සිතන්ලෝන් නම් ලෝවනත් 

සමූහයක පරම්පරා ලෝවන් නුඹ�ාව බිහි කළාක් ලෝමාන් 
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نتُم بمُِعۡجِزِينَ ١٣٤
َ
إنَِّ مَا توُعَدُونَ لَأٓتٖۖ وَمَآ أ

مَن  تَعۡلَمُونَ  فَسَوۡفَ  عَمِلٞۖ  إنِِّ  مَكَنتَكُِمۡ   ٰ عََ ٱعۡمَلوُاْ  يَقَٰوۡمِ  قُلۡ 
لٰمُِونَ ١٣٥ ارِۚ إنَِّهُۥ لَ يُفۡلحُِ ٱلظَّ تكَُونُ لَُۥ عَقِٰبَةُ ٱلدَّ

 ِ لِلَّ هَذَٰا  فَقَالوُاْ  نصَِيبٗا  نعَۡمِٰ 
َ
وَٱلۡ ٱلَۡرۡثِ  مِنَ   

َ
ذَرَأ ا  مِمَّ  ِ لِلَّ وجََعَلوُاْ 

وَمَا   ِۖ إلَِ ٱللَّ يصَِلُ  فَلَ  كَئٓهِِمۡ  لشَُِ كَنَ  فَمَا  كَئٓنَِاۖ  لشَُِ وَهَذَٰا  بزِعَۡمِهِمۡ 
كَئٓهِِمۡۗ سَاءَٓ مَا يَۡكُمُونَ ١٣٦ ِ فَهُوَ يصَِلُ إلَِٰ شَُ كَنَ لِلَّ

لرُِۡدُوهُمۡ  كَؤٓهُُمۡ  شَُ وۡلَدِٰهمِۡ 
َ
أ قَتۡلَ  ٱلمُۡشِۡكيَِن  مِّنَ  لكَِثرِٖ  زَيَّنَ  وَكَذَلٰكَِ 

ونَ ١٣٧ ُ مَا فَعَلوُهُۖ فَذَرهُۡمۡ وَمَا يَفۡتَُ وَلَِلۡبسُِواْ عَلَيۡهِمۡ دِينَهُمۡۖ وَلوَۡ شَاءَٓ ٱللَّ

َّشَاءُٓ بزِعَۡمِهِمۡ  ن إلَِّ مَن  نعَۡمٰٞ وحََرۡثٌ حِجۡرٞ لَّ يَطۡعَمُهَآ 
َ
هَذِٰهۦِٓ أ وَقَالوُاْ 

اءًٓ  عَلَيۡهَا ٱفۡتَِ  ِ نعَۡمٰٞ لَّ يذَۡكُرُونَ ٱسۡمَ ٱللَّ
َ
نعَۡمٌٰ حُرّمَِتۡ ظُهُورهَُا وَأ

َ
وَأ

ونَ ١٣٨ عَلَيۡهِۚ سَيَجۡزيِهِم بمَِا كَنوُاْ يَفۡتَُ

නුඹ�ාව පහලෝකාට නුඹ�ාලෝගන් පසු ඔහු සිතන පරිදි 

(නුඹ�ා ලෝවනුවට ලෝවනත්) නිලෝයෝජිතයින් පත් කරනු 

ඇත.

134.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාට ලෝපාලෝරාන්දු වූ ලෝදය 

(විනිශ්චය දිනය) නියතව පැමිලෝණන අතර එය වියර්ත 

කිරීමාට නුඹ�ාට ශක්තියක් නැත!

135.  අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� ස්ථානලෝ� සිට 

කටයුතු කරනු. සැබැවින් මා මාමා ද (මාාලෝ� ස්ථානලෝ� 

සිට) කටයුතු කරමි. ලෝමාලෝ�ාව අවසානය කාහට යහපත් 

වන්ලෝන් දැ? යි නුඹ�ා මාතු දැන ගනු ඇත. නියත 

වශලෝයන් මා අපරාධකරුලෝවෝ ජය ලෝනා �බති යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

136.  ලෝගායමින් හා ලෝගාවිපළ සතුන්ලෝගන් බිහි කළ දැයින් 

අල්�ාහ්ට ලෝකාටසක් ලෝවන් ලෝකාට ඔවුන්ලෝ� කල්පිතය 

අනුව ලෝමාය අල්�ාහ් ලෝවනුලෝවනි, ලෝමාය තමාන්ලෝ� සමා 

ලෝදවිවරුන් ලෝවනුලෝවනි යැයි පවසති. ඔවුන්ලෝ� සමා 

ලෝදවිවවරුන් ලෝවනුලෝවන් වූ දෑ අල්�ාහ් ලෝවත ළඟා ලෝනා 

වනු ඇත. තවද අල්�ාහ් ලෝවනුලෝවන් වූ දෑ ඔවුන්ලෝ� සමා 

ලෝදවිවරුන් ලෝවත ළඟා වනු ඇත. ඔවුන් තීන්දු කරන දෑ 

නපුරු විය.

137.  තවද එලෝ�ස මා ආලෝද්ශ තබන්නන්ලෝගන් බහුතරයක් 

ලෝදනාට තමා දරුවන් ඝාාතනය කිරීමා ඔවුන්ලෝ� හවුල්කාර 

ලෝදවිවරු අ�ංකාර කර ලෝපන්වී ය. ඔවුන් (හවුල්කරුවන්) 

ඔවුන්ව විනාශ කරනු පිණිස හා ඔවුන්ලෝ� දහමා 

ඔවුනට විකෘති කර ලෝපන්වනු පිණිස ය. අල්�ාහ් සිතුලෝේ 

නම් ඔවුහු එය ලෝනා කරන්නට තිබුණි. එබැවින් ඔවුන් 

ලෝගාතමින් සිටින දෑ සමාඟ ඔවුන්ව නුඹ අත හැර දමානු.

138.  ලෝමාය තහනම් කරනු �ැබූ ලෝගාවිපළ සතුන් හා ලෝකත් 

ය. ඔවුන්ලෝ� උපකල්පනය පරිදි අපි සිතන අය හැර 

(අන් කිසිවකු) ලෝමාය අනුභාව ලෝනා කළ යුතු යැයි ඔවුහු 

පවසති. තවද ඇතැම් ලෝගාවිපළ සතුන් උන්ලෝ� පිට 

(ගමාන් බිමාන් යාමාට) තහනම් කරනු �ැබ ඇතැයි ද 

ඇතැම් ලෝගාවිපළ සතුන් මාත අල්�ාහ්ලෝ� නාමාය තමාන් 

ලෝමාලෝනහි ලෝනා කරනු ඇතැයි ද ඔහු ලෝවත ලෝගාතා 

පවසති. ඔවුන් ලෝගාතමින් සිටි දෑ ලෝවනුලෝවන් ඔවුනට 

ඔහු (අල්�ාහ්) ප්‍රතිවිපාක ලෝදනු ඇත.
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139.  ලෝමාමා ලෝගාවිපළ සතුන්ලෝ� කුස තුළ ඇති දෑ පිරිමින්ට 

පමාණක් සතු ය. තවද අපලෝ� සහකාරියන්හට තහනම් 

කරන �ද්දකි. එය මිය ගිය තත්ත්වලෝ� තිලෝ� නම් එහි 

ඔවුහු හවුල්කරුවන් ලෝවති යැයි ඔවුහු පවසති. ඔවුන්ලෝ� 

ලෝමාමා ප්‍රකාශයට ඔහු (අල්�ාහ්) ඔවුනට ප්‍රතිවිපාක ලෝදනු 

ඇත. නියත වශලෝයන් මා ඔහු ප්‍රඥාාවන්ත ය; සර්ව ඥාානී 

ය.

140.  කිසිදු දැනුමාකින් ලෝතාරව අඥාාන කමින් තමා දරුවන් 

ඝාාතනය කළවුන් සැබැවින් මා පාඩු වින්දහ. තවද 

අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි ලෝබාරු ලෝගාතමින් අල්�ාහ් ඔවුනට 

ලෝපෝෂාණය වශලෝයන් පිරිනැමූ දෑ ඔවුහු තහනම් කර 

ගත්හ. ඔවුහු ලෝනාමාඟ ගියහ. තවද ඔවුහු යහමාඟ �ද්දන් 

ලෝනා වූහ.

141.  විහිදී වැලෝඩාන උයන් ද (ඉඳි ගස් වැනි) විහිදීමාකින් 

ලෝතාරව වැලෝඩාන උයන් ද ඉඳි ද එහි ආහාරය විවිධ වූ 

පැළෑටි ද ඔලිේ ද ලෝදළුම් ද එකිලෝනකට සමාාන වශලෝයන් 

හා එකිලෝනකට සමාාන ලෝනා වන වශලෝයන් බිහි කලෝ� 

ඔහු ය. නුඹ�ා එහි ප�හට ගැණුනු විට එහි ප�දාලෝවන් 

අනුභාව කරනු. තවද එහි අස්වැන්න ලෝනළා ගන්නා දින 

එහි උරුමාය ලෝදනු. තවද නුඹ�ා නාස්ති ලෝනා කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු නාස්තිකාරයින්ව ප්‍රිය කරන්ලෝන් 

නැත.

142.  ලෝගාවිපළ සතුන් අතරින් ලෝපාදි උසු�න්නන් හා 

පරිලෝබෝජනය සඳහා වූ සත්ත්වයින් ද ඇත. අල්�ාහ් 

නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය වශලෝයන් දුන් දැයින් නුඹ�ා අනුභාව 

කරනු. තවද ලෝෂායිතාන්ලෝ� පියවරවල් අනුගමානය ලෝනා 

කරනු. නියත වශලෝයන් මා ඔහු නුඹ�ාට ප්‍රකට සතුලෝරකි.

143.  (ආහාරයට අනුමාත සතුන් අතරින්) වර්ග අටක් ඇත. 

බැටළුවාලෝගන් (ගැහැනු පිරිමි යන) ලෝදලෝදලෝනක් 

ද එළුවාලෝගන් ලෝදලෝදලෝනක් ද ලෝවති. (ලෝම්වායින්) 

ඔහු තහනම් කර ඇත්ලෝත් පිරිමි සතුන් ලෝදලෝදනා 

ද? නැතලෝහාත් ගැහැනු සතුන් ලෝදලෝදනා ද? එලෝස් 

නැතලෝහාත් ගැහැනු සතුන්ලෝ� ගැ� තුළ ඇති දෑ ද? 

නුඹ�ා සතයවාදීන්ව සිටිලෝයහු නම් ඥාානාන්විතව මාට 

(ලෝම් ගැන) දන්වා සිටින්නැයි නුඹ පවසනු.
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

زۡوَجِٰنَاۖ 
َ
ٰٓ أ مٌ عََ كُورنِاَ وَمَُرَّ ُ نعَۡمِٰ خَالصَِةٞ لِّ

َ
وَقاَلوُاْ مَا فِ بُطُونِ هَذِٰهِ ٱلۡ

حَكِيمٌ  إنَِّهُۥ  وَصۡفَهُمۡۚ  سَيَجۡزيِهِمۡ  كَءُٓۚ  شَُ فيِهِ  فَهُمۡ  يۡتَةٗ  مَّ يكَُن  وَإِن 
عَليِمٞ ١٣٩

مُواْ مَا رَزقََهُمُ  وۡلَدَٰهُمۡ سَفَهَاۢ بغَِرِۡ عِلۡمٖ وحََرَّ
َ
أ ِينَ قَتَلُوٓاْ  قَدۡ خَسَِ ٱلَّ

ِۚ قَدۡ ضَلُّواْ وَمَا كَنوُاْ مُهۡتَدِينَ ١٤٠ اءًٓ عََ ٱللَّ ُ ٱفۡتَِ ٱللَّ

وَٱلنَّخۡلَ  مَعۡرُوشَٰتٖ  وغََرَۡ  عۡرُوشَٰتٖ  مَّ تٰٖ  جَنَّ  
َ
نشَأ

َ
أ ِيٓ  ٱلَّ ۞وَهُوَ 

مُتشََٰبهِٖۚ  وغََرَۡ  مُتشََٰبهِٗا  انَ  مَّ وَٱلرُّ يۡتُونَ  وَٱلزَّ كُلُهُۥ 
ُ
أ مُۡتَلفًِا  رۡعَ  وَٱلزَّ

ْۚ إنَِّهُۥ  هُۥ يوَۡمَ حَصَادِهِۖۦ وَلَ تسُۡفُِوٓا ثۡمَرَ وَءَاتوُاْ حَقَّ
َ
كُوُاْ مِن ثَمَرهِۦِٓ إذَِآ أ

لَ يُبُِّ ٱلمُۡسۡفِيَِن ١٤١

ُ وَلَ تتََّبعُِواْ خُطُوَتِٰ  ا رَزقََكُمُ ٱللَّ نعَۡمِٰ حَُولَةٗ وَفَرۡشٗاۚ كُوُاْ مِمَّ
َ
وَمِنَ ٱلۡ

بيِٞن ١٤٢ يۡطَنِٰۚ إنَِّهُۥ لَكُمۡ عَدُوّٞ مُّ ٱلشَّ

مَ  كَرَيۡنِ حَرَّ ۗ قُلۡ ءَالَّٓ نِ ٱثنۡيَۡنِ وَمِنَ ٱلمَۡعۡزِ ٱثنۡيَۡنِ
ۡ
أ زۡوَجٰٖۖ مِّنَ ٱلضَّ

َ
ثمََنٰيَِةَ أ

إنِ  بعِِلۡمٍ  نَبّـُِٔونِ   ۖ نثيََيۡنِ
ُ
ٱلۡ رحَۡامُ 

َ
أ عَلَيۡهِ  ٱشۡتَمَلَتۡ  ا  مَّ

َ
أ نثيََيۡنِ 

ُ
ٱلۡ مِ 

َ
أ

كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ١٤٣

ෙ 
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144.  තවද ඔටුවාලෝගන් (ගැහැනු පිරිමි යන) ලෝදලෝදලෝනක් 

ද ගවයාලෝගන් ලෝදලෝදලෝනක් ද ලෝවති. (ලෝම්වායින්) 

ඔහු තහනම් කර ඇත්ලෝත් පිරිමි සතුන් ලෝදලෝදනා 

ද? නැතලෝහාත් ගැහැනු සතුන් ලෝදලෝදනා ද? එලෝස් 

නැතලෝහාත් ගැහැනු සතුන්ලෝ� ගැ� තුළ ඇති දෑ දැ? 

යි අසනු. එලෝස් නැතලෝහාත් ලෝම් ගැන අල්�ාහ් නුඹ�ාට 

උපලෝදස් දුන් අවස්ථාලෝේ නුඹ�ා සාක්ෂිකරුවන් 

ලෝ�ස සිටිලෝයහු ද? එලෝහයින් ජනයා ලෝනාමාඟ යවනු 

පිණිස දැනුලෝමාන් ලෝතාරව අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි ලෝබාරු 

ලෝගාතන්නාට වඩාා දරුණු අපරාධකරු කවලෝරකු ද? 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් අපරාධකාරී පිරිසට යහමාඟ ලෝනා 

ලෝපන්වයි.

145.  (නබිවරය!) පවසන්න, මිය ගිය දෑ, වහනය වන රුධිරය, 

ශූකර මාාංශ ඇත්ලෝතන් මා එය අපිරිසිදු ය. අල්�ාහ් ලෝනා 

වන දෑ ලෝවනුලෝවන් කවර ලෝදයක් කපන �ද්ලෝද් ද එවන් 

පාපී වශලෝයන් පවතින දෑ හැර අනුභාව කරන්ලෝනකුට 

එය අනුභාව කිරීමාට කිසිවක් තහනම් බව මාා ලෝවත දන්වා 

ඇති ලෝද්ව වදන්හි මාා දුටුලෝේ නැත. එලෝහත් කවලෝරකු 

බ�කිරීමාකට �ක්වන්ලෝන් ද ඔහු සීමාාව ඉක්මාවීමාකින් 

හා සිය කැමාත්ලෝතන් ලෝතාරව (අනුභාව) කළ හැකි ය. 

සැබැවින් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

146.  නියලෝපාතු ඇති (සතුන්) සියල්� මා අපි යුලෝදේවන්ට 

තහනම් කලෝළමු. තවද ගවයින් හා එළුවන්ලෝ� 

ලෝම්දවලින් උන්ලෝ� පිටවල් නැතිනම් බඩාවැල් නැතිනම් 

ඇට සමාඟ මුසු වූ දෑ හැර (අලෝනකුත්) ලෝම්ද ඔවුන් 

ලෝවත තහනම් කලෝළමු. ඔවුන්ලෝ� අපරාධ ලෝහ්තුලෝවන් 

ලෝමාලෝ�ස අපි ඔවුනට ප්‍රතිවිපාක දුනිමු. තවද සැබැවින් 

මා අපි සතයවාදීහු වන්ලෝනමු.

147.  එලෝහත් ඔවුහු නුඹව ලෝබාරු කලෝ� නම් එවිට නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපති කරුණාලෝවන් හා විශා�ත්වලෝයන් යුක්ත ය. 

වැරදිකාර පිරිසලෝගන් ඔහුලෝ� දඬුවමා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනු 

ලෝනා �ැලෝ� යැයි නුඹ පවසනු.

148.  "අල්�ාහ් අභිමාත කර තිබුලෝණ් නම් අපි ද අපලෝ� 

මුතුන්මිත්තන් ද ආලෝද්ශ ලෝනා කරන්නට තිබුණි. තවද 

කිසිවක් අප තහනම් ලෝනා කරන්නට තිබුණි" යැයි 

ආලෝද්ශ කළවුන් මාතු පවසනු ඇත. ලෝමාලෝ�ස ඔවුනට 
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

نثيََيۡنِ 
ُ
مِ ٱلۡ

َ
مَ أ كَرَيۡنِ حَرَّ ۗ قُلۡ ءَالَّٓ بلِِ ٱثنۡيَۡنِ وَمِنَ ٱلَۡقَرِ ٱثنۡيَۡنِ وَمِنَ ٱلِۡ

 ُ ىكُٰمُ ٱللَّ مۡ كُنتُمۡ شُهَدَاءَٓ إذِۡ وَصَّ
َ
ۖ أ نثيََيۡنِ

ُ
رحَۡامُ ٱلۡ

َ
ا ٱشۡتَمَلَتۡ عَلَيۡهِ أ مَّ

َ
أ

ُضِلَّ ٱلنَّاسَ بغَِرِۡ عِلۡمٍۚ  ِ كَذِبٗا لِّ ىٰ عََ ٱللَّ نِ ٱفۡتََ ظۡلَمُ مِمَّ
َ
بهَِذَٰاۚ فَمَنۡ أ

لٰمِِيَن ١٤٤ َ لَ يَهۡدِي ٱلۡقَوۡمَ ٱلظَّ إنَِّ ٱللَّ

ن يكَُونَ 
َ
ٓ أ ٓۥ إلَِّ ٰ طَاعِمٖ يَطۡعَمُهُ مًا عََ وحَِ إلََِّ مَُرَّ

ُ
جِدُ فِ مَآ أ

َ
ٓ أ قُل لَّ

هلَِّ لغَِرِۡ 
ُ
وۡ فسِۡقًا أ

َ
وۡ لَۡمَ خِنيِرٖ فَإنَِّهُۥ رجِۡسٌ أ

َ
سۡفُوحًا أ وۡ دَمٗا مَّ

َ
مَيۡتَةً أ

ِ بهِِۚۦ فَمَنِ ٱضۡطُرَّ غَرَۡ باَغٖ وَلَ عَدٖ فَإنَِّ رَبَّكَ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ١٤٥ ٱللَّ

مۡنَا  حَرَّ وَٱلۡغَنَمِ  ٱلَۡقَرِ  وَمِنَ  ظُفُرٖۖ  ذيِ  كَُّ  مۡنَا  حَرَّ هَادُواْ  ِينَ  ٱلَّ وَعََ 
وۡ مَا ٱخۡتَلَطَ 

َ
أ وِ ٱلَۡوَايآَ 

َ
أ عَلَيۡهِمۡ شُحُومَهُمَآ إلَِّ مَا حََلَتۡ ظُهُورهُُمَآ 

بعَِظۡمٖۚ ذَلٰكَِ جَزَيۡنَهُٰم ببَِغۡيهِِمۡۖ وَإِنَّا لَصَدِٰقوُنَ ١٤٦

سُهُۥ عَنِ ٱلۡقَوۡمِ 
ۡ
بُّكُمۡ ذُو رحََۡةٖ وَسِٰعَةٖ وَلَ يرَُدُّ بأَ بوُكَ فَقُل رَّ فَإنِ كَذَّ

ٱلمُۡجۡرمِِيَن ١٤٧

مۡنَا  كۡنَا وَلَٓ ءَاباَؤُٓناَ وَلَ حَرَّ شَۡ
َ
ُ مَآ أ كُواْ لوَۡ شَاءَٓ ٱللَّ شَۡ

َ
ِينَ أ سَيَقُولُ ٱلَّ

سَنَاۗ قُلۡ هَلۡ 
ۡ
ٰ ذَاقوُاْ بأَ ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ حَتَّ بَ ٱلَّ ءٖۚ كَذَلٰكَِ كَذَّ مِن شَۡ

نتُمۡ إلَِّ 
َ
نَّ وَإِنۡ أ عِندَكُم مِّنۡ عِلۡمٖ فَتُخۡرجُِوهُ لَناَۖٓ إنِ تتََّبعُِونَ إلَِّ ٱلظَّ

تَۡرُصُونَ ١٤٨
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ලෝපර සිටියවුන් ද අපලෝ� දඬුවමා භුක්ති විඳින ලෝතක් 

ලෝබාරු කරමින් සිටියහ. එය අපහට දන්වා සිටින 

ආකාරලෝයන් නුඹ�ා ලෝවත යම් දැනුමාක් තිලෝ� දැ? යි 

නුඹ විමාසනු. නුඹ�ා අනුගමානය කරනුලෝ� අනුමාානය 

මිස ලෝවනකක් ලෝනා ලෝේ. තවද නුඹ�ා උපකල්පනය 

කරන්නන් මිස ලෝවනත් අය ලෝනා ලෝවති.

149.  පිරිපුන් සාධකය අල්�ාහ් සතුය. එබැවින් ඔහු අභිමාත 

කලෝ� නම් නුඹ�ා සියල්�න්ට යහ මාඟ ලෝපන්වන්නට 

තිබුණි යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

150.  ලෝමාය තහනම් කලෝ� සැබැවින් මා අල්�ාහ් යැයි සාක්ෂි 

දරන නුඹ�ාලෝ� සාක්ෂිකරුවන් ලෝගන එනු යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු. එවිට ඔවුහු (ලෝබාරු) සාක්ෂි 

දැරුලෝේ නම් එවිට නුඹ ඔවුන් සමාඟ වී සාක්ෂි ලෝනා දරනු. 

අපලෝ� වදන් ලෝබාරු කළවුන්ලෝ� හා මාරණින් මාතු ජීවිතය 

විශ්වාස ලෝනා කරන්නන්ලෝ� ආශාවන් අනුගමානය ලෝනා 

කරනු. තවද ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිට සමාානකම් 

ඇති කරති.

151.  "එනු. නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති නුඹ�ාට තහනම් කළ දෑ 

මාමා නුඹ�ා ලෝවත කියවා ලෝපන්වමි" යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු. (ඒවා නම්) නුඹ�ා ඔහුට කිසිවක් ආලෝද්ශ 

ලෝනා කරන ලෝ�සත්, ලෝදමාාපියන්ට උපකාරශීලීව 

කටයුතු කරන ලෝ�සත්, දිළිඳුකමා ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ�ාලෝ� 

දරුවන් ඝාාතනය ලෝනා කරන ලෝ�සත් ය. නුඹ�ාට හා 

ඔවුනට ලෝපෝෂාණය ලෝදනුලෝ� අප මා ය. එලෝමාන් මා නුඹ�ා 

අශික්ෂිත දැයින් මාතුපිටින් ලෝපලෝනන දෑ හා රහසිගත 

දෑට සමීප ලෝනා වන ලෝ�සත් ය. අල්�ාහ් නුඹ�ාට 

තහනම් කළ ආත්මායක් නුඹ�ා යුක්තිලෝයන් ලෝතාරව මිස 

ඝාාතනය ලෝනා කරනු. ලෝමාලෝස් එය නුඹ�ාට ඔහු උප ලෝදස් 

ලෝදනුලෝ� නුඹ�ා වටහා ගත හැකි වනු පිණිස ය.

152.  අනාථයාලෝ� ධන සම්පත් ලෝවත, ඔහු වැඩි වියට පත් වන 

තුරු යුක්ති සහගත අයුරින් මිස සමීප ලෝනා වනු. තවද 

කිරුම් මිණුම් යුක්ති සහගත ලෝ�සින් පූර්ණව ඉටු කරනු. 

කිසිදු ආත්මායකට එහි හැකියාව අනුව මිස අපි බර ලෝනා 

පටවන්ලෝනමු. සමීප ඥාාතියකු වුව ද නුඹ�ා පවසන 

විට යුක්තිගරුකව පවසනු. තවද අල්�ාහ්ලෝ� ගිවිසුමා 

ඉටු කරනු. ලෝමාමාඟින් නුඹ�ාට ඔහු (අල්�ාහ්) උපලෝදස් 

ලෝදනුලෝ� නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කිරීමාට හැකි වනු පිණිස ය.

6 - අල් අන්ආම් الأنعامජුසූ - 8

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

جَۡعِيَن ١٤٩
َ
ةُ ٱلۡبَلٰغَِةُۖ فَلَوۡ شَاءَٓ لهََدَىكُٰمۡ أ قُلۡ فَللَِّهِ ٱلُۡجَّ

مَ هَذَٰاۖ فَإنِ شَهِدُواْ  َ حَرَّ نَّ ٱللَّ
َ
ِينَ يشَۡهَدُونَ أ قُلۡ هَلُمَّ شُهَدَاءَٓكُمُ ٱلَّ

لَ  ِينَ  وَٱلَّ بـَِٔايَتٰنَِا  بوُاْ  كَذَّ ِينَ  ٱلَّ هۡوَاءَٓ 
َ
أ تتََّبعِۡ  وَلَ  مَعَهُمۡۚ  تشَۡهَدۡ  فَلَ 

يؤُۡمِنُونَ بٱِلۡأٓخِرَةِ وَهُم برَِبّهِِمۡ يَعۡدِلوُنَ ١٥٠

اۖ  بهِۦِ شَيۡـٔٗ تشُِۡكُواْ  لَّ 
َ
أ رَبُّكُمۡ عَلَيۡكُمۡۖ  مَ  تلُۡ مَا حَرَّ

َ
أ تَعَالوَۡاْ  ۞قُلۡ 

ۡنُ نرَۡزقُُكُمۡ  وۡلَدَٰكُم مِّنۡ إمِۡلَقٰٖ نَّ
َ
ينِۡ إحِۡسَٰنٗاۖ وَلَ تَقۡتُلُوٓاْ أ وَبٱِلۡوَلِٰدَ

تَقۡتُلوُاْ  وَلَ  مِنۡهَا وَمَا بَطَنَۖ  ٱلۡفَوَحِٰشَ مَا ظَهَرَ  تَقۡرَبُواْ  وَلَ  وَإِيَّاهُمۡۖ 
ىكُٰم بهِۦِ لَعَلَّكُمۡ  ۚ ذَلٰكُِمۡ وَصَّ ُ إلَِّ بٱِلَۡقِّ ٱلنَّفۡسَ ٱلَّتِ حَرَّمَ ٱللَّ

تَعۡقِلوُنَ ١٥١

وۡفوُاْ 
َ
ۚۥ وَأ هُ شُدَّ

َ
ٰ يَبۡلُغَ أ حۡسَنُ حَتَّ

َ
وَلَ تَقۡرَبُواْ مَالَ ٱلَۡتيِمِ إلَِّ بٱِلَّتِ هَِ أ

قُلۡتُمۡ  وَإِذَا  وسُۡعَهَاۖ  إلَِّ  نَفۡسًا  نكَُلّفُِ  لَ  بٱِلۡقِسۡطِۖ  وَٱلمِۡيَانَ  ٱلۡكَيۡلَ 
بهِۦِ  ىكُٰم  ذَلٰكُِمۡ وَصَّ  ْۚ وۡفوُا

َ
أ  ِ وَبعَِهۡدِ ٱللَّ  ۖ قُرۡبَٰ ذَا  كَنَ  وَلوَۡ  فَٱعۡدِلوُاْ 

رُونَ ١٥٢ لَعَلَّكُمۡ تذََكَّ
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153.  තවද නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය මාාලෝ� ඍජු මාාර්ගයයි. 

එබැවින් නුඹ�ා එය අනුගමානය කරනු. (ලෝවනත්) 

මාාර්ග අනුගමානය ලෝනා කරනු. එවිට නුඹ�ාව ඔහුලෝ� 

මාාර්ගලෝයන් එය ලෝවන් කරනු ඇත. ලෝමාමාඟින් නුඹ�ාට 

ඔහු (අල්�ාහ්) උපලෝදස් ලෝදනුලෝ� නුඹ�ා බිය බැතිමාත් 

විය හැකි වනු පිණිස ය.

154.  පසුව දැහැමි ලෝ�ස කටයුතු කරන්නාහට පූර්ණ කිරීමාක් 

ලෝ�ස ද සෑමා ලෝදයක් මා විස්තර කරන්නක් ලෝ�ස ද මාඟ 

ලෝපන්වීමාක් ලෝ�ස ද ආශිර්වාදයක් ලෝ�ස ද එමා පුස්තකය 

අපි මූසාට පිරිනැමුලෝවමු. එය ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

හමුව ඔවුන් විශ්වාස කිරීමාට හැකි වනු පිණිස ය.

155.  තවද අපි පහළ කළ ලෝමාමා පුස්තකය භාාගය සම්පන්න ය. 

එබැවින් නුඹ�ා එය පිළිපදිනු. තවද නුඹ�ා කරුණාව 

�ැබිය හැකි වනු පිණිස නුඹ�ා බිය බැතිමාත් වනු.

156.  අපට ලෝපර ධර්මා ග්‍රන්ථය පහළ කරනු �ැබුලෝේ (යුලෝදේ 

හා කිතුනු යන) ලෝදපිරිස ලෝවත මා ය. තවද අපි ඔවුන්ලෝ� 

ඉගැන්වීම් ගැන අපි අනවධානීන් ලෝ�ස සිටිලෝයමු යැයි 

(ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ) නුඹ�ා ලෝනා පවසනු පිණිස ය.

157.  නැතලෝහාත් සැබැවින් මා අප ලෝවත ධර්මා ග්‍රන්ථය පහළ 

කරනු �ැබුලෝේ නම් ඔවුනට වඩාා අපි යහ මාඟ �ැබූවන් 

වන්ලෝනමු යැයි නුඹ�ා ලෝනා පවසනු පිණිස ය. එලෝහත් 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ�ා ලෝවත පැහැදිලි 

සාධකය, මාඟ ලෝපන්වීමා හා ආශිර්වාදය පැමිණ ඇත. 

අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ලෝබාරු ලෝකාට එය පිටු පෑ අයට 

වඩාා මාහත් අපරාධකරුවා කවලෝරකු ද? අපලෝ� වදන් 

පිටුපාන්නන්ට ඔවුන් පිටුපාමින් සිටි ලෝහ්තුලෝවන් නපුරු 

දඬුවමාක් අපි ප්‍රතිවිපාක වශලෝයන් මාතු පිරිනමාන්ලෝනමු.

158.  මා�ක්වරුන් ඔවුන් ලෝවත පැමිණීමා ලෝහෝ නුඹලෝ� 

පරමාාධිපති ඔවුන් ලෝවත පැමිණීමා ලෝහෝ නුඹලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� සාධක සමාහරක් පැමිණීමා ලෝහෝ ඔවුන් 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තු වන්ලෝන් ද? නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

සාධක සමාහරක් පැමිලෝණන දින කිසිදු ආත්මායකට 

එහි විශ්වාසය ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වනු ඇත. මීට 

ලෝපර එය විශ්වාස ලෝනා කලෝ� ය. එලෝමාන් මා එමා 

විශ්වාසය තුළ කිසිදු යහපතක් උපයා ගත්ලෝත් ද නැත. 

නුඹ�ා බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටිනු. සැබැවින් මා 
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قَ بكُِمۡ  بُلَ فَتَفَرَّ نَّ هَذَٰا صِرَطِٰ مُسۡتَقيِمٗا فٱَتَّبعُِوهُۖ وَلَ تتََّبعُِواْ ٱلسُّ
َ
وَأ

ىكُٰم بهِۦِ لَعَلَّكُمۡ تَتَّقُونَ ١٥٣ عَن سَبيِلهِِۚۦ ذَلٰكُِمۡ وَصَّ

 ِ
لّكُِّ وَتَفۡصِيلٗ  حۡسَنَ 

َ
أ ِيٓ  ٱلَّ عََ  تَمَامًا  ٱلۡكِتَبَٰ  مُوسَ  ءَاتيَۡنَا  ثُمَّ 

ءٖ وَهُدٗى وَرحََۡةٗ لَّعَلَّهُم بلِقَِاءِٓ رَبّهِِمۡ يؤُۡمِنُونَ ١٥٤ شَۡ

نزَلۡنَهُٰ مُبَارَكٞ فٱَتَّبعُِوهُ وَٱتَّقُواْ لَعَلَّكُمۡ ترُحَُۡونَ ١٥٥
َ
وَهَذَٰا كتَِبٌٰ أ

ٰ طَائٓفَِتَيۡنِ مِن قَبۡلنَِا وَإِن كُنَّا عَن  نزِلَ ٱلۡكِتَبُٰ عََ
ُ
أ مَآ  إنَِّ ن تَقُولوُٓاْ 

َ
أ

دِرَاسَتهِِمۡ لَغَفِٰليَِن ١٥٦

فَقَدۡ  مِنۡهُمۡۚ  هۡدَىٰ 
َ
أ لَكُنَّآ  ٱلۡكِتَبُٰ  عَلَيۡنَا  نزِلَ 

ُ
أ آ  نَّ

َ
أ لوَۡ  تَقُولوُاْ  وۡ 

َ
أ

بَ  كَذَّ ن  مِمَّ ظۡلَمُ 
َ
أ فَمَنۡ  وَرحََۡةۚٞ  وَهُدٗى  بّكُِمۡ  رَّ مِّن  بيَّنَِةٞ  جَاءَٓكُم 

ءَايَتٰنَِا  عَنۡ  يصَۡدِفوُنَ  ِينَ  ٱلَّ سَنَجۡزيِ  عَنۡهَاۗ  وَصَدَفَ   ِ ٱللَّ بـَِٔايَتِٰ 
سُوءَٓ ٱلۡعَذَابِ بمَِا كَنوُاْ يصَۡدِفوُنَ ١٥٧

بَعۡضُ  تَِ 
ۡ
يأَ وۡ 

َ
أ رَبُّكَ  تَِ 

ۡ
يأَ وۡ 

َ
أ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ  تيَِهُمُ 

ۡ
تأَ ن 

َ
أ  ٓ إلَِّ ينَظُرُونَ  هَلۡ 

لمَۡ  إيِمَنُٰهَا  نَفۡسًا  ينَفَعُ  رَبّكَِ لَ  ءَايَتِٰ  بَعۡضُ  تِ 
ۡ
يأَ يوَۡمَ  رَبّكَِۗ  ءَايَتِٰ 

إنَِّا  اۗ قُلِ ٱنتَظِرُوٓاْ  وۡ كَسَبَتۡ فِٓ إيِمَنٰهَِا خَرۡٗ
َ
تكَُنۡ ءَامَنَتۡ مِن قَبۡلُ أ

مُنتَظِرُونَ ١٥٨
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අප ද බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටින්නන් ලෝවමු යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

159.  සැබැවින් මා තමා දහමා ලෝබදා ලෝවන් ලෝකාට කණ්ඩාායම් 

වශලෝයන් පත් වූවන් වනාහි ඔවුන් අතරින් නුඹ කිසිදු 

කරුණක ලෝනා වන්ලෝනහි ය. සැබැවින් මා ඔවුන්ලෝ� 

කරුණ අල්�ාහ් ලෝවත ය. පසුව ඔවුන් කරමින් සිටි දෑ 

පිළිබඳව ඔහු ඔවුනට දන්වනු ඇත.

160.  කවලෝරකු යහපත රැලෝගන එන්ලෝන් ද එවිට ඔහුට ඒ හා 

සමාාන (ප්‍රතිඵ�) දහයක් හිමි ය. තවද කවලෝරකු නපුර 

රැලෝගන එන්ලෝන් ද එවිට ඒ හා සමාාන (ප්‍රතිවිපාක)යක් 

මිස ලෝවලෝනකක් ලෝනාමාැත. ඔවුහු අසාධාරණකම් කරනු 

ලෝනා �බති.

161.  සැබැවින් මා මාාලෝ� පරමාාධිපති මාා නිවැරදි මාාර්ගය 

ලෝවත ලෝයාමු කලෝ� ය. එය වඩාාත් ස්ථාවර, අවංක ලෝ�ස 

ඉ�රාහීම් විසින් පිළිපැදි මාාර්ගය ද ලෝේ. තවද සැබැවින් 

මා ඔහු ආලෝද්ශ කරන්නන් අතරින් ලෝනා වීය.

162.  සැබැවින් මා මාාලෝ� ස�ාතය මාාලෝ� නැමාදුමා මාාලෝ� ජීවය 

මාාලෝ� මාරණය ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති වන අල්�ාහ් 

ලෝවනුලෝවනි යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

163.  ඔහුට කිසිදු හවුල්කරුවකු ලෝනාමාැත. තවද ඒ ගැන මාමා 

නිලෝයෝග කරනු �ද්ලෝදමි. තවද මාමා මුස්ලිම්වරුන්ලෝගන් 

පළමු වැන්නා ලෝවමි.

164.  සියලු දෑහි පරමාාධිපති ලෝ�ස අල්�ාහ් සිටිය දී ඔහු හැර 

ලෝවනත් අයකු පරමාාධිපතිලෝයක් ලෝ�ස මාමා ලෝසායන්ලෝනමි 

ද? සෑමා ආත්මායක් මා එයට නියමා වූ දෑ මිස ලෝවනත් 

කිසිවක් උපයන්ලෝන් නැත. තවද උසු�න්ලෝනකු ලෝවනත් 

ලෝකලෝනකුලෝ� බර ද උසු�න්ලෝන් නැත. පසුව නුඹ�ා 

නැවත ලෝයාමු වන ස්ථානය නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති 

ලෝවත ය. අනතුරුව නුඹ�ා කවර විෂායක මාත ලෝ�ද ඇති 

කර ගනිමින් සිටිලෝයහු ද ඒ පිළිබඳ නුඹ�ාට ඔහු දන්වා 

සිටියි.

165. මාහලෝපාලෝළාලෝේ නිලෝයෝජිතයින් බවට නුඹ�ාව පත් 

කලෝ� ඔහු මා ය. තවද ඔහු නුඹ�ාට දුන් දෑහි නුඹ�ාව 

පරීක්ෂාාවට �ක් කරනු පිණිස නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාකුව 

مۡرُهُمۡ 
َ
مَآ أ ءٍۚ إنَِّ َّسۡتَ مِنۡهُمۡ فِ شَۡ قوُاْ دِينَهُمۡ وَكَنوُاْ شِيَعٗا ل ِينَ فَرَّ إنَِّ ٱلَّ

ِ ثُمَّ ينُبَّئُِهُم بمَِا كَنوُاْ يَفۡعَلوُنَ ١٥٩ إلَِ ٱللَّ

يّئَِةِ فَلَ يُۡزَىٰٓ  مۡثَالهَِاۖ وَمَن جَاءَٓ بٱِلسَّ
َ
مَن جَاءَٓ بٱِلَۡسَنَةِ فَلَهُۥ عَشُۡ أ
إلَِّ مِثۡلَهَا وَهُمۡ لَ يُظۡلَمُونَ ١٦٠

إبِرَۡهٰيِمَ  مِّلَّةَ  قيَِمٗا  دِينٗا  سۡتَقيِمٖ  مُّ صِرَطٰٖ  إلَِٰ   ٓ رَبِّ هَدَىنِٰ  إنَِّنِ  قُلۡ 
حَنيِفٗاۚ وَمَا كَنَ مِنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ١٦١

ِ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٦٢ قُلۡ إنَِّ صَلَتِ وَنسُُكِ وَمَۡيَايَ وَمَمَاتِ لِلَّ

لُ ٱلمُۡسۡلمِِيَن ١٦٣ وَّ
َ
ناَ۠ أ

َ
مِرۡتُ وَأ

ُ
ۖۥ وَبذَِلٰكَِ أ لَ شَِيكَ لَُ

وَلَ تكَۡسِبُ كُُّ نَفۡسٍ  ءٖۚ  ِ شَۡ
ا وَهُوَ رَبُّ كُّ بغِۡ رَبّٗ

َ
أ  ِ غَرَۡ ٱللَّ

َ
قُلۡ أ

رجِۡعُكُمۡ  مَّ رَبّكُِم  إلَِٰ  ثُمَّ  خۡرَىٰۚ 
ُ
أ وزِۡرَ  وَازرَِةٞ  تزَِرُ  وَلَ  عَلَيۡهَاۚ  إلَِّ 

فَيُنبَّئُِكُم بمَِا كُنتُمۡ فيِهِ تَۡتَلفُِونَ ١٦٤

بَعۡضٖ  فَوۡقَ  بَعۡضَكُمۡ  وَرَفَعَ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ خَلَٰٓئفَِ  جَعَلَكُمۡ  ِي  ٱلَّ وَهُوَ 

وَإِنَّهُۥ  ٱلۡعِقَابِ  سَِيعُ  رَبَّكَ  إنَِّ  ءَاتىَكُٰمۡۗ  مَآ  فِ  َبۡلُوَكُمۡ  لِّ دَرَجَتٰٖ 
لَغَفُورٞ رَّحِيمُۢ ١٦٥
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ඇතැලෝමාකුට වඩාා තරාතිරම්වලින් උසස් කලෝ� ය. 

(නබිවරය!) නිසැකව මා නුලෝ� පරමාාධිපතියාණන් 

දඬුවම් දීලෝම්දී ඉතා ලෝේගවත් ය. තවද සැබැවින් මා ඔහු 

අතික්ෂාමාාශීලී ය; කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

6 - අල් අන්ආම් الأنعامජුසූ - 8
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1.  අලිෆ්, �ාම්, මීම්, සාද්.1 

2.  (නබිවරය! ලෝමාය) නුඹ ලෝවත පහළ කරන �ද ධර්මා 

ග්‍රන්ථයයි. නුඹ එමාඟින් අනතුරු අඟවනු පිණිස ලෝම් 

සම්බන්ධලෝයන් නුලෝ� හදවලෝතහි කිසිදු පැකිලීමාක් 

ඇති ලෝනා විය යුතු ය. තවද (ලෝමාය) ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන්නන්හට උපලෝදසකි.

3.  නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ�ා ලෝවත පහළ 

කරනු �ැබූ දෑ නුඹ�ා අනුගමානය කරනු. තවද ඔහු 

හැර (ලෝවනත් දෑ) භාාරකරුවන් ලෝ�ස ලෝගන නුඹ�ා 

අනුගමානය ලෝනා කරනු. ස්වල්ප වශලෝයනි නුඹ�ා 

උපලෝදස් �බනුලෝ�.

4.  තවද ගම්මාාන ලෝකාපමාණ ප්‍රමාාණයක් අපිි විනාශ කර 

ඇත්ලෝතමු ද? අපලෝ� දඬුවමා ඔවුන් රාත්‍රිය ගත කරමින් 

සිටිය දී ලෝහෝ දහවල් කා�ලෝ� මාද නින්දක වැටී සිටියදී ඒ 

ලෝවත පැමිණිලෝ� ය.

5.  තවද අපලෝ� දඬුවමා ඔවුන් ලෝවත පැමිණි අවස්ථාලෝේ 

"අපි අපරාධකරුවන් ලෝ�ස සිටිලෝයමු" යැයි පැවසීමා මිස 

ඔවුන්ලෝ� වි�ාපය ලෝනා වීය.

6.  එබැවින් කවුරුන් ලෝවත (ධර්මා දූතවරුන්) එවනු �ැබුලෝේ 

ද ඔවුන්ලෝගන් සැබැවින් මා අපි විමාසන්ලෝනමු. එලෝමාන් මා 

එවනු �ැබූවන්ලෝගන් ද අපි විමාසන්ලෝනමු.

7.  තවද ඥාානාන්විතව අපි ඔවුනට (ඔවුන් කළ දෑ) විස්තර 

කරන්ලෝනමු. තවද අපි (එයින්) සැඟ වී සිටින්නන් ලෝනා 

වූලෝයමු.

المٓٓصٓ ١

بهِۦِ  لِتنُذِرَ  مِّنۡهُ  حَرَجٞ  صَدۡركَِ  فِ  يكَُن  فَلَ  إلَِۡكَ  نزِلَ 
ُ
أ كتَِبٌٰ 

وَذكِۡرَىٰ للِۡمُؤۡمِنيَِن ٢

وۡلَِاءَٓۗ 
َ
أ دُونهِۦِٓ  مِن  تتََّبعُِواْ  وَلَ  بّكُِمۡ  رَّ مِّن  إلَِۡكُم  نزِلَ 

ُ
أ مَآ  ٱتَّبعُِواْ 

رُونَ ٣ ا تذََكَّ قَليِلٗ مَّ

وۡ هُمۡ قَائٓلِوُنَ ٤
َ
سُنَا بيََتًٰا أ

ۡ
هۡلَكۡنَهَٰا فَجَاءَٓهَا بأَ

َ
وَكَم مِّن قَرۡيَةٍ أ

ن قَالوُٓاْ إنَِّا كُنَّا ظَلٰمِِيَن ٥
َ
ٓ أ سُنَآ إلَِّ

ۡ
فَمَا كَنَ دَعۡوَىهُٰمۡ إذِۡ جَاءَٓهُم بأَ

رسِۡلَ إلَِۡهِمۡ وَلَنسَۡـَٔلَنَّ ٱلمُۡرۡسَليَِن ٦
ُ
ِينَ أ فَلَنسَۡـَٔلَنَّ ٱلَّ

نَّ عَلَيۡهِم بعِِلۡمٖۖ وَمَا كُنَّا غَئٓبِيَِن ٧ فَلَنَقُصَّ

 (7) අල් අඃරාෆ්
الأعراف]*[  

ජුසූ - 8

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (මුදුන්)
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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8.  තු�නය එදින සැබෑවකි. එබැවින් කවලෝරකුලෝ� තු�ාවන් 

බරින් වැඩි වූලෝ� ද ජයග්‍රාහකලෝයෝ ඔවුහු මා ය.

9.  තවද කවලෝරකුලෝ� තු�ාවන් බරින් අඩු වූලෝ� ද ඔවුන් 

අපලෝ� වදන් පිළිබඳව අසාධාරණ ලෝ�ස ක්‍රියා කළ 

ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුහු ඔවුන්ට මා අ�ාභාහානි කර ගත්ලෝතෝ 

වූහ.

10.  තවද සැබැවින් මා අපි නුඹ�ාට මාහලෝපාලෝළාලෝේ පහසුකම් 

ස�සා දුනිමු. එලෝමාන් මා එහි නුඹ�ාට ජීවලෝනෝපාය ද 

ඇති කලෝළමු. නුඹ�ා කෘතඥාවනුලෝ� ස්වල්පයකි.

11.  තවද සැබැවින් මා අපි නුඹ�ා මාවා පසුව නුඹ�ා හැඩා 

ගැන්වූලෝයමු. පසුව නුඹ�ා ආදම්ට සුජූද් (සිරස බිමා 

තබා ආචාර) කරනු යැයි මා�ක්වරුන්හට පැවසුලෝවමු. 

එවිට ඉ�ලීස් හැර ලෝසස්ලෝසෝ සුජූද් කලෝළෝ ය. ඔහු සිරස 

නමාන්නන් අතරින් ලෝනා වීය.

12.  මාා නුඹට නිලෝයෝග කළ අවස්ථාලෝවහි නුඹ සිරස ලෝනා 

නැමීමාට නුඹව වැළැක් වූලෝ� කුමාක් ද? යැයි (අල්�ාහ්) 

විමාසුලෝේ ය. (එවිට) මාමා ඔහුට වඩාා ලෝ��ඨ ය. නුඹ මාා 

ගින්ලෝනන් මාවා ඇත්ලෝතහි ය. නුඹ ඔහු මාවා ඇත්ලෝත් 

මාැටිලෝයනි යැයි ඔහු පැවසී ය.

13.  එලෝස් නම් නුඹ ලෝමායින් පහළට බසිනු. ලෝමාහි උඩාඟුකම් 

පෑමා නුඹට සුදුසු ලෝනා ලෝේ. එබැවින් නුඹ පිටව යනු. 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ පහත් අය අතරිනි යැයි ඔහු 

(අල්�ාහ්) පැවසී ය.

14.  ඔවුන් (මාළවුන්ලෝගන්) නැගිටුවනු �බන දින දක්වා මාට 

නුඹ අවකාශය ලෝදනු යැයි ඔහු (ලෝෂායිතාන්) කී ය.

15.  ‘නියත වශලෝයන් නුඹ අවකාශය ලෝදනු �ැබූවන් අතරිනි’ 

යැයි ඔහු (අල්�ාහ්) පැවසී ය.

16.  ‘නුඹ මාා ලෝනාමාඟ යන්නට ඉඩා හැරිය බැවින් නිසැකව මා 

මාමා ද නුඹලෝ� ඍජු මාාර්ගය ඔවුනට හරස් කර වාඩි ලෝවමි’ 

යැයි ඔහු පැවසී ය.

17.  පසුව මාමා ඔවුන්ලෝ� ඉදිරි පසින් ද ඔවුන්ලෝ� පසුපසින් 

ද ඔවුන්ලෝ� දකුණු පසින් ද ඔවුන්ලෝ� වම් පසින්ද ඔවුන් 

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ٨
ُ
ۚ فَمَن ثَقُلَتۡ مَوَزٰيِنُهُۥ فَأ وَٱلوَۡزۡنُ يوَۡمَئذٍِ ٱلَۡقُّ

كَنوُاْ  بمَِا  نفُسَهُم 
َ
أ وٓاْ  خَسُِ ِينَ  ٱلَّ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
فَأ مَوَزٰيِنُهُۥ  تۡ  خَفَّ وَمَنۡ 

بـَِٔايَتٰنَِا يَظۡلمُِونَ ٩

ا تشَۡكُرُونَ ١٠ رۡضِ وجََعَلۡنَا لَكُمۡ فيِهَا مَعَيٰشَِۗ قَليِلٗ مَّ
َ
كُٰمۡ فِ ٱلۡ نَّ وَلَقَدۡ مَكَّ

ٱسۡجُدُواْ لِأٓدَمَ  رۡنَكُٰمۡ ثُمَّ قُلۡنَا للِۡمَلَٰٓئكَِةِ  وَلَقَدۡ خَلَقۡنَكُٰمۡ ثُمَّ صَوَّ
ٰجِدِينَ ١١ ٓ إبِلۡيِسَ لمَۡ يكَُن مِّنَ ٱلسَّ فَسَجَدُوٓاْ إلَِّ

مِّنۡهُ خَلَقۡتَنِ مِن  ناَ۠ خَرۡٞ 
َ
مَرۡتكَُۖ قَالَ أ

َ
لَّ تسَۡجُدَ إذِۡ أ

َ
قَالَ مَا مَنَعَكَ أ

نَّارٖ وخََلَقۡتَهُۥ مِن طِيٖن ١٢

َ فيِهَا فَٱخۡرُجۡ إنَِّكَ مِنَ  ن تَتَكَبَّ
َ
قَالَ فٱَهۡبطِۡ مِنۡهَا فَمَا يكَُونُ لكََ أ

غِٰرِينَ ١٣ ٱلصَّ

نظِرۡنِٓ إلَِٰ يوَۡمِ يُبۡعَثُونَ ١٤
َ
قَالَ أ

قَالَ إنَِّكَ مِنَ ٱلمُۡنظَرِينَ ١٥

قۡعُدَنَّ لهَُمۡ صِرَطَٰكَ ٱلمُۡسۡتَقيِمَ ١٦
َ
غۡوَيۡتنَِ لَ

َ
قَالَ فَبمَِآ أ

وعََن  يمَۡنٰهِِمۡ 
َ
أ وعََنۡ  خَلۡفِهِمۡ  وَمِنۡ  يدِۡيهِمۡ 

َ
أ بَيۡنِ  مِّنۢ  لَأٓتيَِنَّهُم  ثُمَّ 

كۡثَهَُمۡ شَٰكِرِينَ ١٧
َ
شَمَائٓلِهِِمۡۖ وَلَ تَِدُ أ
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ලෝවත පැමිලෝණමි. තවද ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා 

කෘතලෝේදීන් ලෝ�ස නුඹ ලෝනා දකිනු ඇත.

18.  ‘නුඹ අවමාානයට පත් ලෝහළා දකිනු �බන්ලෝනකු ලෝස් 

ලෝමායින් පිටව යනු. ඔවුන් අතරින් කවලෝරකු නුඹව 

අනුගමානය කලෝ� ද සැබැවින් මා නුඹ�ා සියල්�න්ලෝගන් 

මා නිරය පුරවන්ලෝනමි’ යැයි ඔහු (අල්�ාහ්) පැවසී ය.

19.  තවද ‘අලෝහෝ ආදම්! ඔබ හා ඔලෝ� බිරිය ස්වර්ගලෝ� 

වාසය කරනු. ඔබ ලෝදපළ කැමාති අයුරින් අනුභාව කරනු. 

එලෝහත් ලෝමාමා ගසට ළං ලෝනා වනු. එවිට නුඹ�ා ලෝදලෝදනා 

අපරාධකරුවන් අතරින් වන්ලෝනහු ය.

20.  ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� රහසය ලෝපලෝදස් ආවරණය කරනු 

�ැබූ දෑ ඔවුන් ලෝදලෝදනාට ලෝහළි කිරීමා සඳහා ලෝෂායිතාන් 

ඔවුන් ලෝදලෝදනාට කුකුස ඇති කලෝ� ය. තවද නුඹ�ා 

ලෝදලෝදනා මා�ක්වරුන් ලෝදලෝදලෝනකු වනු ඇතැයි 

ලෝහෝ නුඹ�ා ලෝදලෝදනා සදාතනිකයින් අතරින් වනු 

ඇතැයි යන ලෝහ්තුලෝවන් ලෝහෝ මිස නුඹ�ා ලෝදලෝදනාලෝ� 

පරමාාධිපති නුඹ�ා ලෝදලෝදනාව ලෝමාමා ගසින් වැළැක්වූලෝ� 

නැතැයි ඔහු (ලෝෂායිතාන්) පවසා සිටිලෝ� ය.

21.  සැබැවින් මා මාමා නුඹ�ා ලෝදලෝදනාට උපලෝදස් ලෝදන්නන් 

අතරින් ලෝකලෝනකු යැයි ඔවුන් ලෝදලෝදනාට ඔහු දිවුරා 

පැවසී ය.

22.  ඔහු රවටා�මින් ඔවුන් ලෝදලෝදනා පහත ලෝහළී ය. එනම් 

ඔවුන් ලෝදලෝදනා එමා ගසින් රස බැලූ කල්හි ඔවුන් 

ලෝදලෝදනාලෝ� රහසය ලෝපලෝදස් ඔවුන් ලෝදලෝදනාට ලෝහළි 

විය. ස්වර්ග උයලෝන් ලෝකාළයකින් ඔවුන් ලෝදලෝදනා මාත 

වසා ගැනීමාට ඔවුන් ලෝදලෝදනා තැත් කලෝළෝ ය. තවද 

ලෝමාමා ගසින් මාා නුඹ�ා ලෝදලෝදනා ලෝනා වැළැක්වූලෝයම් ද 

තවද සැබැවින් මා ලෝෂායිතාන් නුඹ�ා ලෝදලෝදනාට ප්‍රකට 

සතුලෝරකි යැයි මාමා නුඹ�ා ලෝදලෝදනාට ලෝනා කීලෝවමි දැ? 

යි පවසා ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� පරමාාධිපති (අල්�ාහ්) 

ඔවුන් ලෝදලෝදනාව ඇමාතී ය.

23.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපි අපට මා අපරාධ කර 

ගත්ලෝතමු. තවද නුඹ අපට සමාාව ලෝනා දුන්ලෝන් නම් 

එලෝමාන් මා නුඹ අපට කරුණා ලෝනා කලෝ� නම් සැබැවින් 

මා අපි අ�ාභාවන්තයින් අතරින් වන්ලෝනමු යැයි ඔවුන් 

ලෝදලෝදනා පවසා සිටියහ.

نَّ جَهَنَّمَ 
َ
مۡلَ

َ
َّمَن تبَعَِكَ مِنۡهُمۡ لَ دۡحُورٗاۖ ل قَالَ ٱخۡرُجۡ مِنۡهَا مَذۡءُومٗا مَّ

جَۡعِيَن ١٨
َ
مِنكُمۡ أ

وَلَ  شِئۡتُمَا  حَيۡثُ  مِنۡ  فَكَُ  ٱلَۡنَّةَ  وَزَوجُۡكَ  نتَ 
َ
أ ٱسۡكُنۡ  ـَٔادَمُ  وَيَٰٓ

لٰمِِيَن ١٩ جَرَةَ فَتَكُوناَ مِنَ ٱلظَّ تَقۡرَبَا هَذِٰهِ ٱلشَّ

يۡطَنُٰ لُِبۡدِيَ لهَُمَا مَا وۥُريَِ عَنۡهُمَا مِن سَوۡءَٰتهِِمَا  فَوسَۡوسََ لهَُمَا ٱلشَّ
ن تكَُوناَ مَلَكَيۡنِ 

َ
ٓ أ جَرَةِ إلَِّ وَقَالَ مَا نَهَىكُٰمَا رَبُّكُمَا عَنۡ هَذِٰهِ ٱلشَّ

وۡ تكَُوناَ مِنَ ٱلۡخَلِِٰينَ ٢٠
َ
أ

صِٰحِيَن ٢١ وَقَاسَمَهُمَآ إنِِّ لَكُمَا لمَِنَ ٱلنَّ

وَطَفِقَا  سَوۡءَٰتُهُمَا  لهَُمَا  بدََتۡ  جَرَةَ  ٱلشَّ ذَاقاَ  ا  فَلَمَّ بغُِرُورٖۚ  فَدَلَّىهُٰمَا 
نۡهَكُمَا عَن 

َ
لمَۡ أ

َ
أ وَناَدَىهُٰمَا رَبُّهُمَآ  يَۡصِفَانِ عَلَيۡهِمَا مِن وَرَقِ ٱلَۡنَّةِۖ 

بيِٞن ٢٢ يۡطَنَٰ لَكُمَا عَدُوّٞ مُّ قلُ لَّكُمَآ إنَِّ ٱلشَّ
َ
جَرَةِ وَأ تلِۡكُمَا ٱلشَّ

مِنَ  لَنكَُونَنَّ  وَترَحَۡۡنَا  لَناَ  تَغۡفِرۡ  َّمۡ  ل وَإِن  نفُسَنَا 
َ
أ ظَلَمۡنَآ  رَبَّنَا  قَالَ 

ٱلۡخَسِِٰينَ ٢٣
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24.  නුඹ�ා පහළට බසිනු. නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාකු 

ඇතැලෝමාකුට සතුරු ය. තවද නුඹ�ාට නියමිත කා�යක් 

දක්වා මාහලෝපාලෝළාලෝේ වාසස්ථානය ද භුක්ති විඳීමා ද 

ඇත යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

25.  එහි නුඹ�ා ජීවත් වනු ඇත. තවද එහිදී මා නුඹ�ා 

මාරණයට පත් වනු ඇත. තවද එයින් මා නුඹ�ා බැහැර 

කරනු �බනු ඇත යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

26.  ආදම්ලෝ� දරුවනි! නුඹ�ාලෝ� රහසය ලෝපලෝදස් ආවරණය 

කරන වස්ත්‍ර ද අ�ංකාරය ද සැබැවින් මා අපි නුඹ�ා ලෝවත 

පහළ කර ඇත්ලෝතමු. එනමුත් ලෝද්ව බැතිමාත්භාාවලෝ� 

වස්ත්‍රය වනාහි එය මාය ලෝ��ඨ වනුලෝ�. එය අල්�ාහ්ලෝ� 

සංඥාාවන් අතරිනි. (ලෝමාමාඟින්) ජනයා උපලෝදස් �ැබිය 

හැකි ය.

27.  ආදම්ලෝ� දරුවනි! නුඹ�ාලෝ� ලෝදමාාපියන් ස්වර්ග 

උයනින් බැහැර ලෝකලෝරේවාක් ලෝමාන් ලෝෂායිතාන් නුඹ�ාව 

අර්බුදයට පත් ලෝනා කළ යුතු ය. ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� 

රහසය ලෝපලෝදස් ඔවුන් ලෝදලෝදනාට ලෝපන්වීමා පිණිස 

ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� වස්ත්‍ර ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් ඔහු 

ග�වා දැමී ය. නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා ඔවුන්ව ලෝනා 

දකින පරිදි ඔහු හා ඔහුලෝ� කණ්ඩාායමා නුඹ�ාව දකිනු 

ඇත. (සතයය) විශ්වාස ලෝනා කරන්නන්හට හිත මිතුරන් 

ලෝ�ස නියත වශලෝයන් මා අපි ලෝෂායිතානුන් පත් කලෝළමු.

28.  ඔවුන් යම් අශී�ාචාර ලෝදයක් කළ විට ‘අපලෝ� 

මුතුන්මිත්තන් ඒ මාත සිටිනු අපි දුටුලෝවමු. තවද අල්�ාහ් 

ඒ ගැන අපට අණ කර ඇත’ යැයි පැවසුලෝවෝ ය. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අශී�ාචාර දෑ අණ ලෝනා කරන්ලෝන් 

ය. නුඹ�ා ලෝනාදන්නා දෑ අල්�ාහ් මාත (ලෝගාතා) 

පවසන්ලෝනහු ද? යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

29.  මාාලෝ� පරමාාධිපති යුක්තිය අණ කර ඇතැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු. සෑමා නැමාදුම් ස්ථානයකමා නුඹ�ාලෝ� 

මුහුණු ස්ථාපිත කරනු. තවද නුඹ�ා ඔහුට පමාණක් දහමා 

පුද ලෝකාට අවංකයින් ලෝ�සින් ඔහුව අයැදිනු. නුඹ�ාව 

ඔහු උත්පාදනය කළාක් ලෝමාන් නුඹ�ා නැවත (ඔහු 

ලෝවතමා) හැරී යනු ඇත.

رۡضِ مُسۡتَقَرّٞ وَمَتَعٌٰ 
َ
قَالَ ٱهۡبطُِواْ بَعۡضُكُمۡ لَِعۡضٍ عَدُوّٞۖ وَلَكُمۡ فِ ٱلۡ

إلَِٰ حِيٖن ٢٤

قَالَ فيِهَا تَۡيَوۡنَ وَفيِهَا تَمُوتوُنَ وَمِنۡهَا تُۡرجَُونَ ٢٥

نزَلۡناَ عَلَيۡكُمۡ لَِاسٗا يوَُرٰيِ سَوۡءَٰتكُِمۡ وَريِشٗاۖ وَلَِاسُ 
َ
يَبَٰنِٓ ءَادَمَ قَدۡ أ

رُونَ ٢٦ كَّ ِ لَعَلَّهُمۡ يذََّ ٱلتَّقۡوَىٰ ذَلٰكَِ خَرۡۚٞ ذَلٰكَِ مِنۡ ءَايَتِٰ ٱللَّ

مِّنَ  بوََيۡكُم 
َ
أ خۡرَجَ 

َ
أ كَمَآ  يۡطَنُٰ  ٱلشَّ يَفۡتنِنََّكُمُ  لَ  ءَادَمَ  يَبَٰنِٓ 

هُوَ  يرََىكُٰمۡ  إنَِّهُۥ  سَوۡءَٰتهِِمَاۚٓ  لرُِِيَهُمَا  لِاَسَهُمَا  عَنۡهُمَا  ينَعُِ  ٱلَۡنَّةِ 
ِينَ  وۡلَِاءَٓ للَِّ

َ
يَطِٰيَن أ وَقَبيِلُهُۥ مِنۡ حَيۡثُ لَ ترََوۡنَهُمۡۗ إنَِّا جَعَلۡنَا ٱلشَّ

لَ يؤُۡمِنُونَ ٢٧

مَرَناَ بهَِاۗ قُلۡ إنَِّ 
َ
ُ أ وَإِذَا فَعَلوُاْ فَحِٰشَةٗ قاَلوُاْ وجََدۡناَ عَلَيۡهَآ ءَاباَءَٓناَ وَٱللَّ

ِ مَا لَ تَعۡلَمُونَ ٢٨ تَقُولوُنَ عََ ٱللَّ
َ
مُرُ بٱِلۡفَحۡشَاءِٓۖ أ

ۡ
َ لَ يأَ ٱللَّ

وَٱدۡعُوهُ  ِ مَسۡجِدٖ 
قيِمُواْ وجُُوهَكُمۡ عِندَ كُّ

َ
وَأ بٱِلۡقِسۡطِۖ  رَبِّ  مَرَ 

َ
أ قُلۡ 

كُمۡ تَعُودُونَ ٢٩
َ
مُۡلصِِيَن لَُ ٱلّدِينَۚ كَمَا بدََأ
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30.  පිරිසකට ඔහු මාඟ ලෝපන්වී ය. තවත් පිරිසකට ඔවුන් 

ලෝකලෝරහි මුළාව නියමා විය. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු 

අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව ලෝෂායිතානුන්ව හිත මිතුරන් ලෝ�ස 

ගත්ලෝතෝ ය. තවද සැබැවින් මා තමාන් යහමාඟ �ැබූවන් 

යැයි ඔවුහු සිතති.

31.  ආදම්ලෝ� දරුවනි! සෑමා නැමාදුම් ස්ථානයකමා නුඹ�ාලෝ� 

අ�ංකාරය පවත්වා ගනු. තවද නුඹ�ා අනුභාව කරනු. 

පානය කරනු. එලෝහත් නුඹ�ා නාස්ති ලෝනා කරනු. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු නාස්ති කරන්නන් ප්‍රිය කරන්ලෝන් නැත.

32.  තමා ගැත්තන්හට ලෝහළි කළ අල්�ාහ්ලෝ� අ�ංකාරය 

හා ලෝපෝෂාණ සම්පත්වලින් වූ යහපත් දෑ තහනම් කර 

ගන්නා කවලෝරකු දැ? යි (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු. 

ලෝමාය ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� ලෝමාන් මා විලෝශ්ෂාලෝයන් මාළවුන් 

ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� දී ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කළවුනට සතු වූවකි. දැනුමා ඇති පිරිසට ලෝමාමා 

සංඥාාවන් අපි පැහැදිලි කරනුලෝ� එලෝ�ස ය.

33. "මාාලෝ� පරමාාධිපති තහනම් කර ඇත්ලෝත් අශී�ාචාර දෑ 

ලෝමාන් මා ඉන් මාතුපිටින් ඇති දෑ ද, අභායන්තරව ඇති 

දෑ ද, පාපය ද යුක්තියකින් ලෝතාරව සීමාාව ඉක්මාවීමා ද, 

අල්�ාහ් කිසිදු සාධකයක් පහළ ලෝනා කළ ලෝදයකින් 

නුඹ�ා ඔහුට ආලෝද්ශ තැබීමා ද, නුඹ�ා ලෝනාදන්නා දෑ 

අල්�ාහ් මාත (ලෝගාතා) පැවසීමා ද ලෝේ" යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

34.  සෑමා සමූහයකට මා නිශ්චිත කා�යක් ඇත. ඔවුන්ලෝ� 

නිශ්චිත කා�ය පැමිණි විට ඔවුන් ලෝමාාලෝහාතක් ලෝහෝ 

ප්‍රමාාද ලෝනා වනු ඇත. එලෝමාන් මා ඔවුන් ඉක්මාන් වන්ලෝන් 

ද නැත.

35.  අලෝහෝ ආදම්ලෝ� දරුවනි! මාාලෝ� වදන් නුඹ�ාට පවසන 

නුඹ�ා අතරින් වූ ධර්මා දූතවරු නුඹ�ා ලෝවත පැමිණිලෝ� 

නම් එවිට කවලෝරකු ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් කටයුතු ලෝකාට 

තමාන්ව හැඩාගස්වා ගත්ලෝත් ද එවිට ඔවුන් ලෝකලෝරහි 

කිසිදු බියක් ලෝනාමාැත. තවද ඔවුහු දුකට පත් ලෝනා ලෝවති.

36.  තවද, කවලෝරකු අපලෝ� වදන් ලෝබාරු ලෝකාට ඒ පිළිබඳ 

(විශ්වාස කිරීමා ගැන) උඩාඟු වන්ලෝන්ද ඔවුහු නිරා 

ගින්ලෝන් සගලෝයෝ ය. ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

يَطِٰيَن  ٱلشَّ َذُواْ  ٱتَّ هُمُ  إنَِّ لَلَٰةُۚ  ٱلضَّ عَلَيۡهِمُ  حَقَّ  وَفَرِيقًا  هَدَىٰ  فَرِيقًا 
هۡتَدُونَ ٣٠ نَّهُم مُّ

َ
ِ وَيَحۡسَبُونَ أ وۡلَِاءَٓ مِن دُونِ ٱللَّ

َ
أ

وَلَ  بُواْ  وَٱشَۡ وَكُوُاْ  مَسۡجِدٖ   ِ
كُّ عِندَ  زيِنتََكُمۡ  خُذُواْ  ءَادَمَ  ۞يَبَٰنِٓ 

ْۚ إنَِّهُۥ لَ يُبُِّ ٱلمُۡسۡفِيَِن ٣١ تسُۡفُِوٓا

يّبَِتِٰ مِنَ ٱلرِّزۡقِۚ قُلۡ  خۡرَجَ لعِِبَادِهۦِ وَٱلطَّ
َ
ِ ٱلَّتِٓ أ مَ زيِنَةَ ٱللَّ قُلۡ مَنۡ حَرَّ

لُ  نۡيَا خَالصَِةٗ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِۗ كَذَلٰكَِ نُفَصِّ ِينَ ءَامَنُواْ فِ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ هَِ للَِّ
ٱلۡأٓيَتِٰ لقَِوۡمٖ يَعۡلَمُونَ ٣٢

ثۡمَ وَٱلَۡغَۡ  َ ٱلۡفَوَحِٰشَ مَا ظَهَرَ مِنۡهَا وَمَا بَطَنَ وَٱلِۡ مَ رَبِّ قُلۡ إنَِّمَا حَرَّ
ن تَقُولوُاْ عََ 

َ
ِلۡ بهِۦِ سُلۡطَنٰٗا وَأ ِ مَا لمَۡ يُنَّ ن تشُِۡكُواْ بٱِللَّ

َ
بغَِرِۡ ٱلَۡقِّ وَأ

ِ مَا لَ تَعۡلَمُونَ ٣٣ ٱللَّ

وَلَ  سَاعَةٗ  خِرُونَ 
ۡ
يسَۡتَأ لَ  جَلُهُمۡ 

َ
أ جَاءَٓ  فَإذَِا  جَلٞۖ 

َ
أ ةٍ  مَّ

ُ
أ  ِ

وَلكُِّ
يسَۡتَقۡدِمُونَ ٣٤

ءَايَتِٰ  عَلَيۡكُمۡ  ونَ  يَقُصُّ مِّنكُمۡ  رسُُلٞ  تيَِنَّكُمۡ 
ۡ
يأَ ا  إمَِّ ءَادَمَ  يَبَٰنِٓ 

صۡلَحَ فَلَ خَوۡفٌ عَلَيۡهِمۡ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ٣٥
َ
فَمَنِ ٱتَّقَٰ وَأ

صۡحَبُٰ ٱلنَّارِۖ هُمۡ 
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
أ واْ عَنۡهَآ  بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا وَٱسۡتَكۡبَُ ِينَ كَذَّ وَٱلَّ

ونَ ٣٦ فيِهَا خَلُِٰ
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37.  එලෝහයින් අල්�ාහ් මාත ලෝබාරු ලෝගාතන්නාට ලෝහෝ ඔහුලෝ� 

වදන් ලෝබාරු කළ වුනට වඩාා මාහා අපරාධකරු කවලෝරකු 

ද? ඔවුනට නියමා කර ලියන �ද ඔවුන්ලෝ� ලෝකාටස 

ඔවුන් �බනු ඇත. අවසානලෝ� ඔවුන් අත්පත් කර 

ගැනීමා සඳහා අපලෝ� දූතවරු පැමිණි විට ‘අල්�ාහ්ලෝගන් 

ලෝතාරව නුඹ�ා අයැදිමින් සිටි දෑ ලෝකාලෝහ් දැ? යි 

(ඔවුන්ලෝගන්) විමාසති. (එවිට) ඔවුහු ඔවුන් අලෝපන් මුළා 

වී ඇතැයි පවසති. තවද තමාන් ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් 

ලෝ�ස සිටී බවට ඔවුහු ඔවුන්ට මා (එලෝරහිව) සාක්ෂි දරති.

38.  ජින් වර්ගයා හා මිනිස් වර්ගයා අතරින් නුඹ�ාට ලෝපර 

ඉකුත් වී ගිය; නිරලෝ� ලෝවලෝසන සමූහයන් අතරට නුඹ�ා 

ද පිවිලෝසනු යැයි ඔහු පවසයි. සෑමා සමූහයක් මා පිවිලෝසන 

විට ඔවුහු තමා සලෝහෝදර සමූහයාට ශාප කරති. එකින් 

පසු එක ඔවුන් සියල්� මා එහි ළඟා වූ විට ඔවුන්ලෝගන් 

පසු අය ඔවුන්ලෝගන් මුල් අයට එලෝරහිව අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! අපව ලෝනාමාඟ හැරිලෝ� ලෝමාාවුහු 

ය. එබැවින් ඔවුනට නිරා ගින්ලෝන් ලෝදගුණයක දඬුවමාක් 

පිරිනමානු මාැනව! යැයි පවසති. සෑමා ලෝකලෝනකුට මා 

ලෝදගුණය(ක දඬුවමා)ක් ඇත. එනමුත් නුඹ�ා එය ලෝනා 

දන්ලෝනහුය යැයි ඔහු පවසයි.

39.  එලෝමාන් මා ‘අපට වඩාා කිසිදු මාහිමායක් නුඹ�ාට ලෝනා වීය. 

එබැවින් නුඹ�ා ද නුඹ�ා උපයමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් 

ලෝමාමා දඬුවමා භුක්ති විඳිනු’ යැයි ඔවුන්ලෝගන් මුල් අය ද 

ඔවුන්ලෝගන් පසු අය ලෝදස බ�ා පවසති.

40.  සැබැවින් මා අපලෝ� වදන් ලෝබාරු ලෝකාට ඒ ගැන 

උඬඟුවූවන් වන ඔවුනට අහස්හි ලෝදාරටු විවෘත කරනු 

ලෝනා �ැලෝ�. ඔටුවා ඉඳි කටු සිදුර තුළට පිවිලෝසන 

ලෝතක් (එය ලෝනා සිදු වන්ලෝන් ලෝකලෝස්ද එලෝස් මා) 

ඔවුහු (ද) ස්වර්ගයට ලෝනා පිවිලෝසති. ලෝමාලෝ�සය අපි 

වැරදිකරුවන්ට ප්‍රතිවිපාක පිරිනමානුලෝ�.

41.  ඔවුනට නිරලෝයන් වූ යහනක් ඇත. එලෝමාන් මා ඔවුනට 

ඉහළින් ආවරණයක් ද ඇත. තවද එලෝ�සය අපි 

අපරාධකරුවන්ට ප්‍රතිවිපාක පිරිනමානුලෝ�.

42.  තවද විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� 

හැකියාව අනුව මිස වගකීම් ලෝනා පැවැරුලෝවමු. ඔවුහු 

මාය ස්වර්ග වැසිලෝයෝ. ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ بـَِٔايَتٰهِۦِٓۚ  بَ  كَذَّ وۡ 

َ
أ كَذِباً   ِ عََ ٱللَّ ىٰ  ٱفۡتََ نِ  مِمَّ ظۡلَمُ 

َ
أ فَمَنۡ 

ٰٓ إذَِا جَاءَٓتۡهُمۡ رسُُلُنَا يَتَوَفَّوۡنَهُمۡ قاَلوُٓاْ  يَنَالهُُمۡ نصَِيبُهُم مِّنَ ٱلۡكِتَبِٰۖ حَتَّ
 ٰٓ عََ وشََهِدُواْ  عَنَّا  ضَلُّواْ  قاَلوُاْ   ِۖ ٱللَّ دُونِ  مِن  تدَۡعُونَ  كُنتُمۡ  مَا  يۡنَ 

َ
أ

هُمۡ كَنوُاْ كَفِٰرِينَ ٣٧ نَّ
َ
نفُسِهِمۡ أ

َ
أ

فِ  نسِ  وَٱلِۡ نِّ  ٱلِۡ مِّنَ  قَبۡلكُِم  مِن  خَلَتۡ  قَدۡ  مَمٖ 
ُ
أ فِٓ  ٱدۡخُلوُاْ  قَالَ 

جَِيعٗا  فيِهَا  ارَكُواْ  ٱدَّ إذَِا   ٰٓ حَتَّ خۡتَهَاۖ 
ُ
أ لَّعَنَتۡ  ةٞ  مَّ

ُ
أ دَخَلَتۡ  كَُّمَا  ٱلنَّارِۖ 

ضِعۡفٗا  عَذَابٗا  فَـَٔاتهِِمۡ  ضَلُّوناَ 
َ
أ ؤُلَءِٓ  هَٰٓ رَبَّنَا  ولَىهُٰمۡ 

ُ
لِ خۡرَىهُٰمۡ 

ُ
أ قَالَتۡ 

ٖ ضِعۡفٞ وَلَكِٰن لَّ تَعۡلَمُونَ ٣٨
مِّنَ ٱلنَّارِۖ قَالَ لكُِّ

خۡرَىهُٰمۡ فَمَا كَنَ لَكُمۡ عَلَيۡنَا مِن فَضۡلٖ فَذُوقوُاْ 
ُ
ولَىهُٰمۡ لِ

ُ
وَقَالَتۡ أ

ٱلۡعَذَابَ بمَِا كُنتُمۡ تكَۡسِبُونَ ٣٩

مَاءِٓ  بوَۡبُٰ ٱلسَّ
َ
واْ عَنۡهَا لَ تُفَتَّحُ لهَُمۡ أ بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا وَٱسۡتَكۡبَُ ِينَ كَذَّ إنَِّ ٱلَّ

ٰ يلَجَِ ٱلَۡمَلُ فِ سَمِّ ٱلۡيَِاطِۚ وَكَذَلٰكَِ نَۡزيِ  وَلَ يدَۡخُلوُنَ ٱلَۡنَّةَ حَتَّ
ٱلمُۡجۡرمِِيَن ٤٠

لٰمِِيَن ٤١ لهَُم مِّن جَهَنَّمَ مِهَادٞ وَمِن فَوۡقهِِمۡ غَوَاشٖۚ وَكَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلظَّ

وسُۡعَهَآ  إلَِّ  نَفۡسًا  نكَُلّفُِ  لَ  لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  وَٱلَّ
ونَ ٤٢ صۡحَبُٰ ٱلَۡنَّةِۖ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ

َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
أ
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43.  ඔවුන්ලෝ� හදවත් තුළ තිබූ ලෝ�ෝධය අපි ඉවත් කලෝළමු. 

ඔවුනට පහළින් ගංගා ග�ා බසිති. තවද "ලෝම් සඳහා 

අපට මාඟ ලෝපන්වූ අල්�ාහ්ට මා සියලු ප්‍රශංසා. අල්�ාහ් 

අපට (යහ) මාඟ ලෝනා ලෝපන්වූලෝ� නම් අප යහ මාඟ 

�බන්නන් ලෝනා වීමු. අපලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දූතවරු 

සතයයමා ලෝගන ආහ" යැයි ඔවුන් පවසනු ඇත. එලෝමාන් 

මා "නුඹ�ා කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ�ාට උරුමා 

කරනු �ැබූ ස්වර්ගය ලෝමාය ලෝේ" යැයි ඔවුන් ඇරයුම් 

කරනු �බති.

44.  අපලෝ� පරමාාධිපති අපහට ප්‍රතිඥාා දුන් දෑ සැබෑ ලෝ�සින් 

මා අපි �බා ඇත්ලෝතමු. එලෝමාන් මා නුඹ�ාත් නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපති නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා දුන් දෑ සැබෑ ලෝ�සින් මා 

�බා ඇත්ලෝතහු දැ? යි ස්වර්ගවාසීහු නිරාවාසීන් 

අමාතා අසති. “එලෝස්ය” යැයි ඔවුහු පවසනු ඇත. එලෝහත් 

අපරාධකරුවන් ලෝකලෝරහි අල්�ාහ්ලෝ� ශාපය ඇතැයි 

ඔවුන් අතර නිලෝේදකලෝයකු (ඔවුනට) නිලෝේදනය කරයි.

45.  ඔවුහු වනාහි අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් වළක්වන්ලෝනෝ 

ලෝවති. තවද ඔවුහු එහි අඩුපාඩු ලෝසායති. එලෝමාන් මා මාතු 

ලෝ�ාව ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ඔවුහු මා ය.

46.  තවද ඔවුන් ලෝදපිරිස අතර ආවරණයක් පවතී. උස් 

ස්ථානය මාත ඇතැම් පුද්ග�ලෝයෝ ලෝවති. සෑමා ලෝකලෝනකුමා 

ඔවුන්ලෝ� ස�කුණුවලින් ඔවුන් හඳුනා ගනු ඇත. පසුව 

ඔවුහු ස්වර්ග වාසීන් අමාතා නුඹ�ාට ශාන්තියක් මා 

ලෝේවා! යැයි පවසති. එලෝහත් ඔවුන් ආශා කරමින් සිටිය 

ද ඔවුහු එහි ඇතුළු ලෝනා වූහ.

47.  ඔවුන්ලෝ� බැල්මා නිරා වැසියන් ලෝදසට ලෝයාමු කරනු 

�බන විට ‘අපරාධකාරී ජනයා සමාඟ අප පත් ලෝනා 

කරනු මාැනව’ යි ඔවුහු පවසනු ඇත.

48.  (ස්වර්ගය හා නිරය අතර වූ) උස් ස්ථානය මාත වූ 

වැසිලෝයෝ මිනිසුන් අමාතති. ඔවුන්ලෝ� ස�කුණුවලින් 

ඔවුහු ඔවුන් හඳුනා ගනිති. නුඹ�ාලෝ� පිරිස හා 

නුඹ�ා උඩාඟුකම්පාමින් සිටි දෑ (අද) නුඹ�ාට කිසිදු 

ප්‍රලෝයෝජනයක් ලෝනා දී ඇතැයි ඔවුහු පවසනු ඇත.

49.  අල්�ාහ් ඔවුනට දයාව �බා ලෝනා ලෝදනු ඇත යැයි 

නුඹ�ා දිවුරා පැවසූ අය ලෝමාාවුහු ද? නුඹ�ා ස්වර්ගයට 

وَقاَلوُاْ  نهَۡرُٰۖ 
َ
ٱلۡ تَۡتهِِمُ  مِن  تَۡريِ  غِلّٖ  مِّنۡ  صُدُورهِمِ  فِ  مَا  وَنزَعَۡنَا 

 ۖ ُ نۡ هَدَىنَٰا ٱللَّ
َ
أ لوَۡلَٓ  لِنهَۡتَدِيَ  ِي هَدَىنَٰا لهَِذَٰا وَمَا كُنَّا  ٱلَّ  ِ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ

ورثِۡتُمُوهَا بمَِا 
ُ
ن تلِۡكُمُ ٱلَۡنَّةُ أ

َ
ۖ وَنوُدُوٓاْ أ لَقَدۡ جَاءَٓتۡ رسُُلُ رَبّنَِا بٱِلَۡقِّ

كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٤٣

ن قَدۡ وجََدۡناَ مَا وعََدَناَ رَبُّنَا 
َ
صۡحَبَٰ ٱلنَّارِ أ

َ
صۡحَبُٰ ٱلَۡنَّةِ أ

َ
وَناَدَىٰٓ أ

ذَّنَ مُؤَذّنُِۢ بيَۡنَهُمۡ 
َ
اۖ قَالوُاْ نَعَمۡۚ فَأ ا وعََدَ رَبُّكُمۡ حَقّٗ ا فَهَلۡ وجََدتُّم مَّ حَقّٗ

لٰمِِيَن ٤٤ ِ عََ ٱلظَّ ن لَّعۡنَةُ ٱللَّ
َ
أ

ِ وَيَبۡغُونَهَا عِوجَٗا وَهُم بٱِلۡأٓخِرَةِ كَفِٰرُونَ ٤٥ ونَ عَن سَبيِلِ ٱللَّ ِينَ يصَُدُّ ٱلَّ

عۡرَافِ رجَِالٞ يَعۡرفِوُنَ كُلَّۢا بسِِيمَىهُٰمۡۚ وَناَدَوۡاْ 
َ
وَبَيۡنَهُمَا حِجَابٞۚ وَعََ ٱلۡ

ن سَلَمٌٰ عَلَيۡكُمۡۚ لمَۡ يدَۡخُلوُهَا وَهُمۡ يَطۡمَعُونَ ٤٦
َ
صۡحَبَٰ ٱلَۡنَّةِ أ

َ
أ

تَۡعَلۡنَا  رَبَّنَا لَ  قَالوُاْ  صۡحَبِٰ ٱلنَّارِ 
َ
أ تلِۡقَاءَٓ  بصَۡرُٰهُمۡ 

َ
أ ۞وَإِذَا صُفَِتۡ 

لٰمِِيَن ٤٧ مَعَ ٱلۡقَوۡمِ ٱلظَّ

غۡنَٰ 
َ
عۡرَافِ رجَِالٗ يَعۡرفُِونَهُم بسِِيمَىهُٰمۡ قاَلوُاْ مَآ أ

َ
صۡحَبُٰ ٱلۡ

َ
وَناَدَىٰٓ أ

ونَ ٤٨ عَنكُمۡ جَۡعُكُمۡ وَمَا كُنتُمۡ تسَۡتَكۡبُِ

ُ برِحََۡةٍۚ ٱدۡخُلوُاْ ٱلَۡنَّةَ لَ خَوۡفٌ  قۡسَمۡتُمۡ لَ يَنَالهُُمُ ٱللَّ
َ
ِينَ أ ؤُلَءِٓ ٱلَّ هَٰٓ

َ
أ

نتُمۡ تَۡزَنوُنَ ٤٩
َ
عَلَيۡكُمۡ وَلَٓ أ
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පිවිලෝසනු, නුඹ�ාට කිසිදු බියක් ලෝනාමාැත. තවද නුඹ�ා 

දුකට පත් වන්ලෝන් ද නැත.

50.  තවද නිරා වැසිලෝයෝ ස්වර්ග වාසීන් අමාතා අප මාත 

ජ�ලෝයන් ලෝහෝ අල්�ාහ් නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් 

ලෝහෝ වක් කරනු යැයි පවසති. ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් 

ලෝවත ඒ ලෝදකමා සැබැවින් මා අල්�ාහ් තහනම් කර 

ඇතැයි ඔවුහු පවසනු ඇත.

51.  ඔවුහු වනාහි ඔවුන්ලෝ� දහමා ඔවුන් විහිළුවක් ලෝ�ස හා 

ලෝසල්�මාක් ලෝ�ස ගත් අය ලෝවති. තවද ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය 

ඔවුන්ව මුළා කලෝ� ය. එබැවින් ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� ලෝමාමා 

හමුව අමාතක කර දමාා අපලෝ� වදන් ඔවුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරමින් සිටියාක් ලෝමාන් අද දින අපි ද ඔවුන් අමාතක කර 

දමාන්ලෝනමු.

52.  තවද ඔවුන් ලෝවත ධර්මා ග්‍රන්ථය අපි ලෝගන ආලෝවමු. එය 

අපි දැනුමා මාත පදනම් කරමින් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන 

ජනයාට මාඟ ලෝපන්වීමාක් හා දයාවක් ලෝ�ස පැහැදිලි කර 

ඇත්ලෝතමු.

53.  ලෝමාාවුහු එහි අවසානය මිස ලෝවනකක් බ�ාලෝපාලෝරාත්තු 

වන්ලෝනහු ද? එහි අවසානය පැමිලෝණන දින මීට 

ලෝපර එය අමාතක කළවුන් ‘සැබැවින් මා අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණන්ලෝ� දූතවරු අප ලෝවත පැමිණිලෝ�මා 

ය. අප ලෝවනුලෝවන් මාැදිහත්වන්නන් සිටින්ලෝන් ද? එලෝස් 

නම් ඔවුහු අප ලෝවනුලෝවන් මාැදිහත් ලෝවත්වා! එලෝස් 

නැතලෝහාත් අපි නැවත හරවා යවනු �බන්ලෝනමු ද? 

එවිට අපි කරමින් සිටි දෑ ලෝනා වන ලෝවනත් දෑ සිදු කළ 

හැකි වන්ලෝන් යැයි පවසති. සැබැවින් මා ඔවුන් ඔවුන්ට 

මා අ�ාභාහානි සිදු කර ගත්ලෝතෝ ය. ඔවුන් ලෝගාතමින් සිටි 

දෑ ඔවුන් මුළා කලෝ� ය.

54.  නියත වශලෝයන් මා අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව දින සයකින් 

මාැේලෝේ නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති වන අල්�ාහ් ය. 

පසුව ඔහු අර්ෂාය මාත වූලෝ� ය. ඔහු රාත්‍රිලෝයන් දහව� 

ආවරණය කරයි. ලෝමාය (දහව�) එය (රාත්‍රිය) සීඝ්‍රලෝයන් 

ලෝසායයි. තවද හිරු, සඳු හා තරු ඔහුලෝ� නිලෝයෝගය 

අනුව වසඟ කරනු �ැබූ දෑ ලෝවති. දැන ගනු. මාැවීම් හා 

නිලෝයෝගය ඔහු සතු ය. සක� ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති 

වන අල්�ාහ් උත්කෘ�ට විය.

وۡ 
َ
فيِضُواْ عَلَيۡنَا مِنَ ٱلمَۡاءِٓ أ

َ
نۡ أ

َ
صۡحَبَٰ ٱلَۡنَّةِ أ

َ
صۡحَبُٰ ٱلنَّارِ أ

َ
وَناَدَىٰٓ أ

مَهُمَا عََ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٥٠ َ حَرَّ ۚ قَالوُٓاْ إنَِّ ٱللَّ ُ ا رَزقََكُمُ ٱللَّ مِمَّ

نۡيَاۚ فَٱلَۡوۡمَ ننَسَىهُٰمۡ  تۡهُمُ ٱلَۡيَوٰةُ ٱلدُّ َذُواْ دِينَهُمۡ لهَۡوٗا وَلَعِبٗا وغََرَّ ِينَ ٱتَّ ٱلَّ
كَمَا نسَُواْ لقَِاءَٓ يوَۡمِهِمۡ هَذَٰا وَمَا كَنوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا يَۡحَدُونَ ٥١

ٰ عِلۡمٍ هُدٗى وَرحََۡةٗ لّقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ٥٢ لۡنَهُٰ عََ وَلَقَدۡ جِئۡنَهُٰم بكِِتَبٰٖ فَصَّ

مِن  نسَُوهُ  ِينَ  ٱلَّ يَقُولُ  ويِلُهُۥ 
ۡ
تأَ تِ 

ۡ
يأَ يوَۡمَ  ۚۥ  ويِلَهُ

ۡ
تأَ إلَِّ  ينَظُرُونَ  هَلۡ 

وۡ 
َ
اَ مِن شُفَعَاءَٓ فَيَشۡفَعُواْ لَنآَ أ قَبۡلُ قَدۡ جَاءَٓتۡ رسُُلُ رَبّنَِا بٱِلَۡقِّ فَهَل لنَّ

نفُسَهُمۡ وَضَلَّ عَنۡهُم 
َ
أ وٓاْ  ِي كُنَّا نَعۡمَلُۚ قَدۡ خَسُِ نرَُدُّ فَنَعۡمَلَ غَرَۡ ٱلَّ

ونَ ٥٣ ا كَنوُاْ يَفۡتَُ مَّ

ثُمَّ  يَّامٖ 
َ
أ سِتَّةِ  فِ  رۡضَ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ خَلَقَ  ِي  ٱلَّ  ُ ٱللَّ رَبَّكُمُ  إنَِّ 

مۡسَ  وَٱلشَّ حَثيِثٗا  يَطۡلُبُهُۥ  ٱلنَّهَارَ  ۡلَ  ٱلَّ يُغۡشِ  ٱلۡعَرۡشِۖ  عََ  ٱسۡتَوَىٰ 
 ُ تَبَارَكَ ٱللَّ مۡرُۗ 

َ
لَ لَُ ٱلَۡلۡقُ وَٱلۡ

َ
مۡرهِۦِٓۗ أ

َ
بأِ رَتِٰ  ۢ وَٱلۡقَمَرَ وَٱلنُّجُومَ مُسَخَّ

رَبُّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٥٤
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55.  නුඹ�ා යටහත් පහත්ව හා රහසිගතව නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපතිව අයදිනු. නියත වශලෝයන් මා ඔහු සීමාාව 

ඉක්මාවා කටයුතු කරන්නන් ප්‍රිය ලෝනා කරනු ඇත.

56.  තවද මාහලෝපාලෝළාව හැඩාගැස්වූ පසු නුඹ�ා එහි 

ක�හකම් ලෝනා කරනු. තවද බිලෝයන් හා කැමාැත්ලෝතන් 

ඔහුව නුඹ�ා අයදිනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� 

දයාව දැහැමියන්ට සමීපලෝයන් ඇත.

57.  තවද තමා දයාව අතරින් ශුභාාරංචියක් ලෝ�ස සුළඟ 

එවනුලෝ� ඔහු ය. අවසානලෝ� එය ඝාන ව�ාකුළු ඉසිලූ 

විට, මුඩු ප්‍රලෝද්ශයකට ගමාන් කරවා ඉන් පසුව අපි 

එමාඟින් ජ�ය පහළ කලෝළමු. පසුව අපි එයින් සෑමා 

(ප�තුරු) ලෝභාෝගයක්මා හට ගැන්වූලෝයමු. මාළවුන් අප 

බැහැර කරනුලෝ� එලෝ�ස ය. නුඹ�ා උපලෝදස් �ැබිය 

හැකි වනු පිණිස.

58.  තවද සාරවත් ලෝපාලෝළාව වනාහි, එහි පරමාාධිපතිලෝ� 

අවසරලෝයන් එහි පැළෑටි හට ගැලෝන්. තවද නිසරු 

වී ගිය දෑ (ලෝපාලෝළාව) වනාහි ස්වල්ප ඵ�දාවක් මිස 

හට ගන්වන්ලෝන් නැත. කෘතලෝේදී වන ජනයාට අපි 

සංඥාාවන් පැහැදිලි කරනුලෝ� එලෝ�ස ය.

59.  සැබැවින් මා අපි නූහ්ව ඔහුලෝ� සමූහයා ලෝවත එේලෝවමු. 

එවිට ඔහු මාාලෝ� සමූහයනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට නැමාදුම් 

කරනු. ඔහු හැර ලෝවනත් කිසිදු ලෝදවියකු නුඹ�ාට 

ලෝනාමාැත. මාහත් වූ දිනයක දඬුවමා නුඹ�ා මාත වනු 

ඇතැයි මාමා බිය ලෝවමි යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

60.  “නියත වශලෝයන් මා ඔබ පැහැදිලි මුළාවක සිටිනු අපි 

දකින්ලෝනමු” යැයි ඔහුලෝ� සමූහයා අතරින් ප්‍රධානීහු 

පැවසුලෝවෝ ය.

61.  මාාලෝ� සමූහයනි! මාා සමාඟ කිසිදු මුළාවක් ලෝනාමාැත. 

එනමුත් මාමා සක� ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපතිලෝගන් වූ 

ධර්මා දූතයකු ලෝවමි යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

62.  මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දූත පණිවිඩා මාමා නුඹ�ාට දැනුම් 

ලෝදමි. තවද මාමා නුඹ�ාට උපලෝදස් ලෝදමි. තවද නුඹ�ා 

ලෝනාදන්නා දෑ අල්�ාහ් ලෝවතින් මාමා දැන ගනිමි.

ٱدۡعُواْ رَبَّكُمۡ تضََُّعٗ وخَُفۡيَةًۚ إنَِّهُۥ لَ يُبُِّ ٱلمُۡعۡتَدِينَ ٥٥

إنَِّ  وَطَمَعًاۚ  خَوۡفٗا  وَٱدۡعُوهُ  إصِۡلَحِٰهَا  بَعۡدَ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  تُفۡسِدُواْ  وَلَ 

ِ قَريِبٞ مِّنَ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٥٦ رحََۡتَ ٱللَّ

قَلَّتۡ 
َ
أ إذَِآ   ٰٓ حَتَّ رحََۡتهِِۖۦ  يدََيۡ  بَيۡنَ  اۢ  بشَُۡ ٱلرِّيَحَٰ  يرُۡسِلُ  ِي  ٱلَّ وَهُوَ 

 ِ
خۡرجَۡنَا بهِۦِ مِن كُّ

َ
نزَلۡناَ بهِِ ٱلمَۡاءَٓ فَأ

َ
يّتِٖ فَأ سَحَابٗا ثقَِالٗ سُقۡنَهُٰ لَِلَٖ مَّ

رُونَ ٥٧ ٱلثَّمَرَتِٰۚ كَذَلٰكَِ نُۡرِجُ ٱلمَۡوۡتَٰ لَعَلَّكُمۡ تذََكَّ

ِي خَبُثَ لَ يَۡرُجُ إلَِّ  يّبُِ يَۡرُجُ نَبَاتهُُۥ بإِذِۡنِ رَبّهِِۖۦ وَٱلَّ وَٱلَۡلَُ ٱلطَّ
نكَِدٗاۚ كَذَلٰكَِ نصَُّفُِ ٱلۡأٓيَتِٰ لقَِوۡمٖ يشَۡكُرُونَ ٥٨

َ مَا لَكُم مِّنۡ إلَِهٍٰ  رسَۡلۡنَا نوُحًا إلَِٰ قَوۡمِهۦِ فَقَالَ يَقَٰوۡمِ ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ
َ
لَقَدۡ أ

خَافُ عَلَيۡكُمۡ عَذَابَ يوَۡمٍ عَظِيمٖ ٥٩
َ
ٓ أ ٓۥ إنِِّ غَرُۡهُ

بيِٖن ٦٠ ىكَٰ فِ ضَلَلٰٖ مُّ قَالَ ٱلمَۡلَُ مِن قَوۡمِهۦِٓ إنَِّا لنَََ

قَالَ يَقَٰوۡمِ لَيۡسَ بِ ضَلَلَٰةٞ وَلَكِٰنِّ رسَُولٞ مِّن رَّبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٦١

ِ مَا لَ  عۡلَمُ مِنَ ٱللَّ
َ
نصَحُ لَكُمۡ وَأ

َ
بلَّغُِكُمۡ رسَِٰلَتِٰ رَبِّ وَأ

ُ
أ

تَعۡلَمُونَ ٦٢

7 - අල් අඃරාෆ්  الأعرافජුසූ - 8

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  172  

63.  නුඹ�ාට අවවාද කරනු පිණිස ද නුඹ�ා බිය හැඟීලෝමාන් 

යුතුව කටයුතු කරනු පිණිස ද නුඹ�ා දයාව �ැබිය 

හැකි වනු පිණිස ද නුඹ�ා අතරින් වූ මිනිලෝසකු ලෝවත 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් උපලෝදසක් නුඹ�ා ලෝවත 

පැමිණීමා ගැන නුඹ�ා පුදුමා වන්ලෝනහු ද? (යැයි 

පැවසුලෝේ ය.)

64. එලෝහත් ඔවුහු ඔහුව ලෝබාරු කලෝළෝ ය. පසුව අපි ඔහු හා 

ඔහු සමාඟ වූවන් නැව තුළ මුදවා ගත්ලෝතමු. තවද අපලෝ� 

වදන් ලෝබාරු කළවුන්ව ගිල්වූලෝයමු. නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුහු අන්ධ පිරිසක් වූහ.

65.  ආද් සමූහයා ලෝවත ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදර හූද්ව ද 

(එේලෝවමු.) ඔහු ‘මාාලෝ� සමූහයනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ව 

නමාදිනු. ඔහු හැර නුඹ�ාට කිසිදු ලෝදවිලෝයකු ලෝනාමාැත. 

එබැවින් නුඹ�ා බිය හැඟීලෝමාන් කටයුතු කළ යුතු ලෝනා 

ලෝේ දැ’යි විමාසුලෝේ ය.

66.  නියත වශලෝයන් මා ඔබ අඥාානකලෝමාහි සිටිනු අපි දකිමු. 

එලෝමාන් මා ඔබ නියත වශලෝයන් මා ලෝබාරුකාරයින් අතරින් 

යැයි ද සිතමු යි ඔහුලෝ� සමූහයා අතරින් වූ ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළ ප්‍රධානීහු පැවසුලෝවෝ ය.

67.  ‘මාාලෝ� සමූහයනි! මාා සමාඟ කිසිදු අඥාානකමාක් 

ලෝනාමාැත. එනමුත් මාමා ලෝ�ෝවැසියන්ලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝගන් වූ ධර්මා දූතලෝයක් ලෝවමි’ යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

68.  මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� පණිවිඩා මාමා නුඹ�ාට දන්වමි. 

තවද මාමා නුඹ�ා සඳහා වූ විශ්වාසනීය උපලෝද්ශකයකු 

ලෝවමි.

69.  නුඹ�ාට අනතුරු ඇඟවීමා පිණිස නුඹ�ා අතරින් වූ 

මිනිලෝසකු ලෝවත නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් උපලෝදසක් 

නුඹ�ා ලෝවත පැමිණීමා ගැන නුඹ�ා පුදුමු වන්ලෝනහු ද? 

තවද නූහ්ලෝ� සමූහයාට පසුව නුඹ�ා නිලෝයෝජිතයින් 

බවට පත් කිරීමා ගැනත් ශරීර ස්වරූපලෝයහි පුළුල් බව 

නුඹ�ාට අධිකව පිරිනැමීමා ගැනත් ලෝමාලෝනහි කරනු. 

එලෝහයින් නුඹ�ා ජයග්‍රහණය �ැබිය හැකි වනු පිණිස 

අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාද ගැන ලෝමාලෝනහි කර බ�නු.

ٰ رجَُلٖ مِّنكُمۡ لِنُذِرَكُمۡ  بّكُِمۡ عََ ن جَاءَٓكُمۡ ذكِۡرٞ مِّن رَّ
َ
وعََجِبۡتُمۡ أ

َ
أ

وَلِتَتَّقُواْ وَلَعَلَّكُمۡ ترُحَُۡونَ ٦٣

بوُاْ  كَذَّ ِينَ  ٱلَّ غۡرَقۡنَا 
َ
وَأ ٱلۡفُلۡكِ  فِ  مَعَهُۥ  ِينَ  وَٱلَّ نَيۡنَهُٰ 

َ
فَأ بوُهُ  فَكَذَّ

هُمۡ كَنوُاْ قَوۡمًا عَمِيَن ٦٤ بـَِٔايَتٰنَِاۚٓ إنَِّ

إلَِهٍٰ  مِّنۡ  لَكُم  مَا   َ ٱللَّ ٱعۡبُدُواْ  يَقَٰوۡمِ  قَالَ  هُودٗاۚ  خَاهُمۡ 
َ
أ عَدٍ  ۞وَإِلَٰ 

فَلَ تَتَّقُونَ ٦٥
َ
ٓۥۚ أ غَرُۡهُ

ىكَٰ فِ سَفَاهَةٖ وَإِنَّا لَنظَُنُّكَ  ِينَ كَفَرُواْ مِن قَوۡمِهۦِٓ إنَِّا لنَََ قَالَ ٱلمَۡلَُ ٱلَّ
مِنَ ٱلۡكَذِٰبيَِن ٦٦

قَالَ يَقَٰوۡمِ لَيۡسَ بِ سَفَاهَةٞ وَلَكِٰنِّ رسَُولٞ مِّن رَّبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٦٧

مِيٌن ٦٨
َ
ناَ۠ لَكُمۡ ناَصِحٌ أ

َ
بلَّغُِكُمۡ رسَِٰلَتِٰ رَبِّ وَأ

ُ
أ

ٰ رجَُلٖ مِّنكُمۡ لِنُذِرَكُمۡۚ  بّكُِمۡ عََ ن جَاءَٓكُمۡ ذكِۡرٞ مِّن رَّ
َ
وعََجِبۡتُمۡ أ

َ
أ

وَٱذۡكُرُوٓاْ إذِۡ جَعَلَكُمۡ خُلَفَاءَٓ مِنۢ بَعۡدِ قَوۡمِ نوُحٖ وَزَادَكُمۡ فِ ٱلَۡلۡقِ 
ِ لَعَلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ٦٩ طَةٗۖ فَٱذۡكُرُوٓاْ ءَالَءَٓ ٱللَّ بصَۜۡ
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70.  අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් නමාදිමින් සිටි දෑ අපි අත හැර 

දමාා අල්�ාහ්ට පමාණක් නැමාදුම් කිරීමා සඳහා නුඹ අප 

ලෝවත පැමිණිලෝයහි ද? නුඹ සතයවාදීන් අතරින් නම් 

අපට නුඹ ප්‍රතිඥාා දුන් දෑ අප ලෝවත ලෝගන එන්නැයි ඔවුහු 

පැවසුලෝවෝ ය.

71.  නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ දඬුවමා හා ලෝකෝපය 

නුඹ�ා ලෝවත පතිත විය. නුඹ�ා හා නුඹ�ාලෝ� මුතුන් 

මිත්තන් ඒවාට නම් තැබූ නාමායන් ගැන නුඹ�ා 

මාා සමාඟ වාද කරන්ලෝනහු ද? ඒවා පිළිබඳ කිසිදු 

සාධකයක් අල්�ාහ් පහළ කලෝ� නැත. තවද නුඹ�ා 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටිනු. සැබැවින් මා මාමා ද නුඹ�ා 

සමාඟ බ�ාලෝපාලෝරාත්තුවන්නන් අතරින් ලෝවමි යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

72.  එලෝහයින් අපලෝගන් වූ දයාලුභාාවය ලෝහ්තුලෝවන් ඔහු හා 

ඔහු සමාඟ වූවන් අපි මුදවා ගත්ලෝතමු. අපලෝ� සංඥාාවන් 

ලෝබාරු කළවුන්ලෝ� මුදුන් මු� කපා හැරිලෝයමු. තවද 

ඔවුහු ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝ�ස ලෝනා සිටිලෝයෝ 

ය.

73.  තවද සමූද් ලෝවත ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදර සාලිහ්ව ද 

(එේලෝවමු). මාාලෝ� සමූහයනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ව නමාදිනු. 

ඔහු හැර නුඹ�ාට කිසිදු ලෝදවියකු ලෝනාමාැත. සැබැවින් 

මා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ�ා ලෝවත පැහැදිලි 

සාධකයක් පැමිණ ඇත. එය නුඹ�ාට සංඥාාවක් 

වශලෝයන් අල්�ාහ්ලෝගන් වූ ඔටු ලෝදනයි. අල්�ාහ්ලෝ� 

භූමිලෝ� බුදින්නට නුඹ�ා ඌ අත හැර දමානු. නපුරක් සිදු 

කිරීමාට නුඹ�ා ඌ ස්පර්ශ ලෝනා කරනු. එවිට ලෝේදනීය 

දඬුවමාක් නුඹ�ාව ග්‍රහණය කරනු ඇතැයි ඔහු පැවසුලෝේ 

ය.

74.  ආද් (සමූහයා)ට පසු ඔහු නුඹ�ාව නිලෝයෝජිතයින් බවට 

පත් ලෝකාට මාහලෝපාලෝළාලෝේ වාසය කිරීමාට සැ�ැස් 

වූ අවස්ථාව නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කර බ�නු. නුඹ�ා එහි 

පහසුකම් ඇති තැන්ව� මාාලිගාවන් තනා ගන්ලෝනහු 

ය. තවද කඳු හාරා නිවාස තනා ගන්ලෝනහු ය. එබැවින් 

අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාද නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කරනු. තවද 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකම් කරන්නන් ලෝ�සින් පාපකාරී 

අයුරින් කටයුතු ලෝනා කරනු.

تنَِا بمَِا 
ۡ
َ وحَۡدَهُۥ وَنذََرَ مَا كَنَ يَعۡبُدُ ءَاباَؤُٓناَ فَأ جِئۡتنََا لِنعَۡبُدَ ٱللَّ

َ
قاَلوُٓاْ أ

دِٰقيَِن ٧٠ تعَِدُنآَ إنِ كُنتَ مِنَ ٱلصَّ

تجَُدِٰلوُننَِ 
َ
أ وغََضَبٌۖ  رجِۡسٞ  بّكُِمۡ  رَّ مِّن  عَلَيۡكُم  وَقَعَ  قَدۡ  قَالَ 

سُلۡطَنٰٖۚ  مِن  بهَِا   ُ ٱللَّ لَ  نزََّ ا  مَّ وَءَاباَؤٓكُُم  نتُمۡ 
َ
أ يۡتُمُوهَآ  سَمَّ سۡمَاءٖٓ 

َ
أ فِٓ 

فَٱنتَظِرُوٓاْ إنِِّ مَعَكُم مِّنَ ٱلمُۡنتَظِرِينَ ٧١

بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِاۖ  ِينَ كَذَّ ِينَ مَعَهُۥ برِحََۡةٖ مِّنَّا وَقَطَعۡنَا دَابرَِ ٱلَّ نَيۡنَهُٰ وَٱلَّ
َ
فَأ

وَمَا كَنوُاْ مُؤۡمِنيَِن ٧٢

َ مَا لَكُم مِّنۡ إلَِهٍٰ  خَاهُمۡ صَلٰحِٗاۚ قَالَ يَقَٰوۡمِ ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ
َ
وَإِلَٰ ثَمُودَ أ

ءَايةَٗۖ  لَكُمۡ   ِ ناَقَةُ ٱللَّ هَذِٰهۦِ  بّكُِمۡۖ  مِّن رَّ بيَّنَِةٞ  قَدۡ جَاءَٓتكُۡم  ۖۥ  غَرُۡهُ
خُذَكُمۡ عَذَابٌ 

ۡ
وهَا بسُِوءٖٓ فَيَأ ِۖ وَلَ تَمَسُّ رۡضِ ٱللَّ

َ
كُلۡ فِٓ أ

ۡ
فَذَرُوهَا تأَ

لِمٞ ٧٣
َ
أ

رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  كُمۡ 

َ
أ وَبَوَّ عَدٖ  بَعۡدِ  مِنۢ  خُلَفَاءَٓ  جَعَلَكُمۡ  إذِۡ  وَٱذۡكُرُوٓاْ 

بَالَ بُيُوتٗاۖ فَٱذۡكُرُوٓاْ ءَالَءَٓ  تَتَّخِذُونَ مِن سُهُولهَِا قُصُورٗا وَتَنۡحِتُونَ ٱلِۡ
رۡضِ مُفۡسِدِينَ ٧٤

َ
ِ وَلَ تَعۡثَوۡاْ فِ ٱلۡ ٱللَّ
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75.  ඇත්ත වශලෝයන් මා සාලිහ් ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

එවනු �ැබූලෝවක් බව නුඹ�ා ස්ථීර ලෝ�ස දන්ලෝනහු දැ? යි 

ඔහුලෝ� සමූහයා අතරින් උඩාඟු වූ ප්‍රධානීහු ඔවුන් අතරින් 

දුර්ව�යින් ලෝ�ස ස�කනු �ැබූ විශ්වාස කළවුන්ලෝගන් 

විමාසා සිටියහ. (එවිට) ඔවූහු " ඔහු කවර කරුණක් 

සමාඟ යවනු �ැබුලෝේ ද ඒ ගැන අපි විශ්වාස කරන්නන් 

වන්ලෝනමු" යැයි ඔවුන් පවසා සිටියහ.

76.  ‘නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා කවර ලෝදයක් පිළිබඳව 

විශ්වාස කලෝළහු ද ඒ පිළිබඳව අපි ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් 

ලෝවමු’ යැයි උඩාඟුකම් පෑලෝවෝ පැවසුලෝවෝ ය.

77.  පසුව ඔවුහු එමා ඔටු ලෝදන කපා දෑමූහ. තවද ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� නිලෝයෝගය අබිබවා කටයුතු කලෝළෝ ය. 

තවද අලෝහෝ සාලිහ්! නුඹ රසූල්වරුන් අතරින් වී නම් නුඹ 

අපට ප්‍රතිඥාා ලෝදන දෑ අප ලෝවත ලෝගන එන්නැයි ඔවුහු 

පැවසුහ.

78.  එසැණින් භූ කම්පනය ඔවුන් හසුකර ගත්ලෝත් ය. පසුව 

ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� නිලෝවස් තුළ මා මාළකඳන් බවට උදෑසන 

පත්ව සිටියහ.

79.  පසුව ඔහු ඔවුන්ලෝගන් හැරී ලෝගාස් මාාලෝ� සමූහයනි! 

මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දූත පණිවිඩාය මාමා නුඹ�ාට දන්වා 

සිටිලෝයමි. තවද මාමා නුඹ�ාට උපලෝදස් දුනිමි. එලෝහත් 

නුඹ�ා උපලෝද්ශකයින් ප්‍රිය කරන්ලෝන් නැතැ’යි ඔහු 

පැවසී ය.

80.  තවද ලූත්ව ද (එේලෝවමු.) එවිට ලෝ�ෝ වැසියන් අතරින් 

නුඹ�ාට ලෝපර කිසිවකු ලෝහෝ සිදු ලෝනා කළ අශී�ාචාර දෑ 

නුඹ�ා සිදු කරන්ලෝනහු දැ? යි තමා සමූහයා ලෝවත ඔහු 

පැවසී ය.

81.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා කාන්තාවන් හැර දමාා කාමුක 

ලෝ�සින් පිරිමින් ලෝවත පැමිලෝණන්ලෝනහු ය. එලෝස් මා 

නුඹ�ා සීමාාව ඉක්මාවූවන් ලෝවති.

82.  නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� ගලෝමාන් ලෝමාාවුන්ව පිටුවහල් කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාවුන් පිරිසිදුව සිටින මිනිසුන් 

පිරිසකි යැයි ඔවුන් පැවසීමා මිස ඔහුලෝ� සමූහයාලෝ� 

පිළිතුර ලෝනා වීය.

ِينَ ٱسۡتُضۡعِفُواْ لمَِنۡ ءَامَنَ  واْ مِن قَوۡمِهۦِ للَِّ ِينَ ٱسۡتَكۡبَُ قَالَ ٱلمَۡلَُ ٱلَّ
رسِۡلَ بهِۦِ 

ُ
أ إنَِّا بمَِآ  بّهِِۚۦ قاَلوُٓاْ  رۡسَلٞ مِّن رَّ نَّ صَلٰحِٗا مُّ

َ
تَعۡلَمُونَ أ

َ
أ مِنۡهُمۡ 

مُؤۡمِنُونَ ٧٥

ِيٓ ءَامَنتُم بهِۦِ كَفِٰرُونَ ٧٦ وٓاْ إنَِّا بٱِلَّ ِينَ ٱسۡتَكۡبَُ قَالَ ٱلَّ

مۡرِ رَبّهِِمۡ وَقَالوُاْ يَصَٰلٰحُِ ٱئتۡنَِا بمَِا تعَِدُنآَ إنِ 
َ
فَعَقَرُواْ ٱلنَّاقَةَ وعََتَوۡاْ عَنۡ أ

كُنتَ مِنَ ٱلمُۡرۡسَليَِن ٧٧

صۡبَحُواْ فِ دَارهِمِۡ جَثٰمِِيَن ٧٨
َ
خَذَتۡهُمُ ٱلرَّجۡفَةُ فَأ

َ
فَأ

بلَۡغۡتُكُمۡ رسَِالَةَ رَبِّ وَنصََحۡتُ لَكُمۡ 
َ
ٰ عَنۡهُمۡ وَقَالَ يَقَٰوۡمِ لَقَدۡ أ فَتَوَلَّ

صِٰحِيَن ٧٩ وَلَكِٰن لَّ تُبُِّونَ ٱلنَّ

حَدٖ 
َ
أ مِنۡ  بهَِا  سَبَقَكُم  مَا  ٱلۡفَحِٰشَةَ  توُنَ 

ۡ
تأَ

َ
أ لقَِوۡمِهۦِٓ  قَالَ  إذِۡ  وَلوُطًا 

مِّنَ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٨٠

سۡفِوُنَ ٨١ نتُمۡ قَوۡمٞ مُّ
َ
توُنَ ٱلرجَِّالَ شَهۡوَةٗ مِّن دُونِ ٱلنّسَِاءِٓۚ بلَۡ أ

ۡ
إنَِّكُمۡ لَتَأ

هُمۡ  إنَِّ قَرۡيَتكُِمۡۖ  مِّن  خۡرجُِوهُم 
َ
أ قَالوُٓاْ  ن 

َ
أ  ٓ إلَِّ قَوۡمِهۦِٓ  جَوَابَ  كَنَ  وَمَا 

رُونَ ٨٢ ناَسٞ يَتَطَهَّ
ُ
أ
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83. එවිට අපි ඔහුලෝ� බිරිය හැර ඔහු හා ඔහුලෝ� පවුලෝල් 

(ලෝසසු) සාමාාජිකයින් මුදවා ගතිමු. ඇය විනාශ වූවන් 

අතරින් වූවා ය.

84.  තවද අපි ඔවුන් මාත වර්ෂාාවක් වැස්සවීමු. එබැවින් 

වැරදිකරුවන්ලෝ� අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි නුඹ 

අවධානලෝයන් බ�නු.

85.  තවද මාද්යන් (වාසීන්) ලෝවත ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදර 

ෂුඅයි�ව ද (එේලෝවමු.) මාාලෝ� සමූහයනි! නුඹ�ා 

අල්�ාහ්ව නමාදිනු. නුඹ�ාට ඔහු හැර ලෝවනත් කිසිදු 

ලෝදවිලෝයකු ලෝනාමාැත. නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

පැහැදිලි සාධකයක් නුඹ�ා ලෝවත පැමිණ ඇත. 

එබැවින් නුඹ�ා කිරුම් මිනුම් පූර්ණවත් කරනු. ජනයාට 

ඔවුන්ලෝ� භාාණ්ඩාව� අඩු පාඩු ඇති ලෝනා කරනු. තවද 

මාහලෝපාලෝළාව හැඩාගැස් වූ පසුව එහි ක�හකම් ලෝනා 

කරනු. නුඹ�ා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝ�ස 

සිටිලෝයහු නම්, එය නුඹ�ාට ලෝ��ඨ වන්ලෝන් යැයි ඔහු 

පැවසී ය.

86.  තවද සෑමා මාාර්ගයකමා නුඹ�ා තර්ජනය කරමින් 

අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් ඔහුව විශ්වාස කළවුන් 

වළක්වමින් හා එහි අඩු පාඩු ලෝසායමින් නුඹ�ා වාඩි 

ලෝනා වනු. නුඹ�ා අඩුලෝවන් සිටිය දී ඔහු නුඹ�ාව අධික 

කළ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. තවද ක�හකාරීන්ලෝ� 

අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි නුඹ�ා අවධානලෝයන් බ�නු.

87.  කවර ලෝදයක් සමාඟ මාා එවනු �ැබුලෝේ ද එය නුඹ�ා 

අතරින් පිරිසක් විශ්වාස ලෝකාට තවත් පිරිසක් විශ්වාස 

ලෝනා කර සිටිලෝ� නම් එවිට අප අතර අල්�ාහ් තීන්දු 

ලෝදන ලෝතක් නුඹ�ා ඉවසා සිටිනු. තවද ඔහු තීන්දු 

ලෝදන්නන් අතරින් ලෝ��ඨ ය.

88.  අලෝහෝ ෂුඅයි�! සැබැවින් මා අපි නුඹ හා නුඹ සමාඟ 

විශ්වාස කළවුන් අපලෝ� ප්‍රලෝද්ශලෝයන් පිටුවහල් 

කරන්ලෝනමු. එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ අපලෝ� දහම් 

පිළිලෝවත් තුළට නැවත හැරී ආ යුතු යැයි ඔහුලෝ� 

සමූහයා අතරින් උඩාඟුකම් පෑ ප්‍රධානීහු කීහ. (එවිට) ඔහු 

‘අපි පිළිකුල් කරන්නන් ලෝ�ස සිටියත්’ දැ? යි විමාසුලෝේ 

ය.

تهَُۥ كَنتَۡ مِنَ ٱلۡغَبِِٰينَ ٨٣
َ
ٓۥ إلَِّ ٱمۡرَأ هۡلَهُ

َ
نَيۡنَهُٰ وَأ

َ
فَأ

طَرٗاۖ فَٱنظُرۡ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلمُۡجۡرمِِيَن ٨٤ مۡطَرۡناَ عَلَيۡهِم مَّ
َ
وَأ

َ مَا لَكُم مِّنۡ إلَِهٍٰ  خَاهُمۡ شُعَيۡبٗاۚ قَالَ يَقَٰوۡمِ ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ
َ
وَإِلَٰ مَدۡيَنَ أ

وَٱلمِۡيَانَ وَلَ  ٱلۡكَيۡلَ  وۡفوُاْ 
َ
فَأ بّكُِمۡۖ  مِّن رَّ بيَّنَِةٞ  قَدۡ جَاءَٓتكُۡم  ۖۥ  غَرُۡهُ

إصِۡلَحِٰهَاۚ  بَعۡدَ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  تُفۡسِدُواْ  وَلَ  شۡيَاءَٓهُمۡ 

َ
أ ٱلنَّاسَ  تَبۡخَسُواْ 

ؤۡمِنيَِن ٨٥ ذَلٰكُِمۡ خَرۡٞ لَّكُمۡ إنِ كُنتُم مُّ

مَنۡ   ِ سَبيِلِ ٱللَّ ونَ عَن  وَتصَُدُّ توُعِدُونَ  صِرَطٰٖ  بكُِلِّ  تَقۡعُدُواْ  وَلَ 
كُمۡۖ وَٱنظُرُواْ  َ ءَامَنَ بهِۦِ وَتَبۡغُونَهَا عِوجَٗاۚ وَٱذۡكُرُوٓاْ إذِۡ كُنتُمۡ قَليِلٗ فَكَثَّ

كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلمُۡفۡسِدِينَ ٨٦

َّمۡ يؤُۡمِنُواْ  رسِۡلۡتُ بهِۦِ وَطَائٓفَِةٞ ل
ُ
ِيٓ أ وَإِن كَنَ طَائٓفَِةٞ مِّنكُمۡ ءَامَنُواْ بٱِلَّ

ُ بيَۡنَنَاۚ وَهُوَ خَرُۡ ٱلۡحَكِٰمِيَن ٨٧ ٰ يَۡكُمَ ٱللَّ واْ حَتَّ فٱَصۡبُِ

ِينَ  واْ مِن قَوۡمِهۦِ لَنخُۡرجَِنَّكَ يَشُٰعَيۡبُ وَٱلَّ ِينَ ٱسۡتَكۡبَُ ۞قَالَ ٱلمَۡلَُ ٱلَّ
وَلوَۡ كُنَّا كَرٰهِيَِن ٨٨

َ
وۡ لَتَعُودُنَّ فِ مِلَّتنَِاۚ قَالَ أ

َ
ءَامَنُواْ مَعَكَ مِن قَرۡيَتنَِآ أ
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89.  නුඹ�ාලෝ� දහමින් අල්�ාහ් අප මුදවා ගත් පසු ඒ ලෝවත 

අප නැවත හැරුලෝණ් නම් සැබැවින් මා අපි අල්�ාහ් 

ලෝකලෝරහි ලෝබාරු ලෝගතූවන් බවට පත් ලෝවමු. අපලෝ� 

පරමාාධිපති වන අල්�ාහ් අභිමාත කරන්ලෝන් නම් මිස එහි 

නැවත හැරී යාමාක් ලෝනා වන්ලෝන් ය. අපලෝ� පරමාාධිපති 

සියලු දෑ පිළිබඳව දැනුලෝමාන් වයාප්ත ය. අපි අල්�ාහ් 

ලෝවත මා භාාර කරමු. අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අප 

අතර ද අපලෝ� සමූහයා අතර ද සතයලෝයන් යුතුව තීන්දු 

ලෝදනු මාැනව! තීන්දු ලෝදන්නන් අතරින් ලෝ��ඨ වනුලෝ� 

ඔබ ය. (යැයි ෂුඅයි� පැවසී ය.)

90.  ‘නුඹ�ා ෂුඅයි�ව අනුගමානය කලෝළහු නම් නියත 

වශලෝයන් මා නුඹ�ා අ�ාභාවන්තලෝයෝ ලෝවති’ යැයි ඔහුලෝ� 

සමූහයා අතරින් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ ප්‍රධානීහු පැවසුලෝවෝ ය.

91.  එසැණින් භූ කම්පනය ඔවුන් හසු කර ගත්ලෝත් ය. පසුව 

ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� නිලෝවස් තුළ මා මාළකඳන් බවට උදෑසන 

පත්ව සිටියහ.

92.  ෂුඅයි�ව ලෝබාරු කළවුන් කිසිදාක එහි වාසය ලෝනා 

කළාක් ලෝමාන් වූහ. ෂුඅයි�ව ලෝබාරු කළවුන් වන ඔවුහු 

අ�ාභාවන්තයින් මා වූහ.

93.  පසුව ඔහු ඔවුන්ලෝගන් හැරී, ‘මාාලෝ� සමූහයනි! සැබැවින් 

මා මාමා මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දූත පණිවිඩා නුඹ�ාට දැනුම් 

දී ඇත්ලෝතමි. තවද මාමා නුඹ�ාට උපලෝදස් දී ඇත්ලෝතමි. 

ලෝමාලෝස් තිබිය දී ප්‍රතික්ලෝ�පිත ජනයා ලෝකලෝරහි මාා දුකට 

පත් වනුලෝ� ලෝකලෝස් දැ? යි පවසා සිටියහ.

94.  කවර ලෝද්ශයකට ලෝහෝ එහි වැසියන් අවනත විය හැකි 

වනු පිණිස අපි ඔවුන් දු�කරතා හා පීඩාාවන්ලෝගන් 

ග්‍රහණය කළා මිස කිසිදු නබිවරයකු අප එේලෝේ නැත.

95.  පසුව අපි නපුර ලෝවනුවට යහපත පරිවර්තනය කලෝළමු. 

අවසානලෝ� ඔවුහු සමාෘද්ධිමාත් වූහ. තවද ‘සැබැවින් මා 

අපලෝ� මුතුන් මිත්තන්හට දුක හා සතුට ඇති විය’ යැයි 

ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. පසුව ඔවුන් ලෝනාදැන සිටිය දී අපි 

අනලෝප්ක්ෂිත ලෝ�සින් ඔවුන්ව ග්‍රහණය කලෝළමු.

96.  නියත වශලෝයන් මා එමා ප්‍රලෝද්ශවාසීන් විශ්වාස ලෝකාට 

බිය බැතිලෝයන් කටයුතු කර තිබුලෝණ් නම් සැබැවින් මා 

 ُ نََّىنَٰا ٱللَّ إذِۡ  بَعۡدَ  مِلَّتكُِم  إنِۡ عُدۡناَ فِ  كَذِباً   ِ يۡنَا عََ ٱللَّ ٱفۡتََ قَدِ 
ُ رَبُّنَاۚ وسَِعَ رَبُّنَا  ن يشََاءَٓ ٱللَّ

َ
ٓ أ ن نَّعُودَ فيِهَآ إلَِّ

َ
مِنۡهَاۚ وَمَا يكَُونُ لَنآَ أ

بٱِلَۡقِّ  قَوۡمِنَا  وَبَيۡنَ  بيَۡنَنَا  ٱفۡتَحۡ  رَبَّنَا  نَۡاۚ  توََكَّ  ِ عََ ٱللَّ عِلۡمًاۚ  ءٍ  كَُّ شَۡ
نتَ خَرُۡ ٱلۡفَتٰحِِيَن ٨٩

َ
وَأ

بَعۡتُمۡ شُعَيۡبًا إنَِّكُمۡ إذِٗا  ِينَ كَفَرُواْ مِن قَوۡمِهۦِ لَئنِِ ٱتَّ وَقَالَ ٱلمَۡلَُ ٱلَّ
ونَ ٩٠ لَّخَسُِٰ

صۡبَحُواْ فِ دَارهِمِۡ جَثٰمِِيَن ٩١
َ
خَذَتۡهُمُ ٱلرَّجۡفَةُ فَأ

َ
فَأ

بوُاْ شُعَيۡبٗا كَنوُاْ هُمُ  ِينَ كَذَّ َّمۡ يَغۡنَوۡاْ فيِهَاۚ ٱلَّ ن ل
َ
بوُاْ شُعَيۡبٗا كَأ ِينَ كَذَّ ٱلَّ

ٱلۡخَسِِٰينَ ٩٢

وَنصََحۡتُ  رَبِّ  رسَِٰلَتِٰ  بلَۡغۡتُكُمۡ 
َ
أ لَقَدۡ  يَقَٰوۡمِ  وَقَالَ  عَنۡهُمۡ   ٰ فَتَوَلَّ

ٰ قَوۡمٖ كَفِٰرِينَ ٩٣ لَكُمۡۖ فَكَيۡفَ ءَاسَٰ عََ

اءِٓ لَعَلَّهُمۡ  َّ سَاءِٓ وَٱلضَّ
ۡ
هۡلَهَا بٱِلَۡأ

َ
خَذۡنآَ أ

َ
ٓ أ بٍِّ إلَِّ

رسَۡلۡنَا فِ قَرۡيَةٖ مِّن نَّ
َ
وَمَآ أ

َّعُونَ ٩٤ يضََّ

ءَاباَءَٓناَ  قَدۡ مَسَّ  قَالوُاْ  وَّ ٰ عَفَواْ  يّئَِةِ ٱلَۡسَنَةَ حَتَّ لۡناَ مَكَنَ ٱلسَّ ثُمَّ بدََّ
خَذۡنَهُٰم بَغۡتَةٗ وَهُمۡ لَ يشَۡعُرُونَ ٩٥

َ
اءُٓ فَأ َّ اءُٓ وَٱلسَّ َّ ٱلضَّ

مَاءِٓ  قَوۡاْ لَفَتَحۡنَا عَلَيۡهِم برَكََتٰٖ مِّنَ ٱلسَّ هۡلَ ٱلۡقُرَىٰٓ ءَامَنُواْ وَٱتَّ
َ
نَّ أ

َ
وَلوَۡ أ

خَذۡنَهُٰم بمَِا كَنوُاْ يكَۡسِبُونَ ٩٦
َ
بوُاْ فَأ رۡضِ وَلَكِٰن كَذَّ

َ
وَٱلۡ
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අහසින් හා මාහලෝපාලෝළාලෝවන් අපි ඔවුන් ලෝවත සමාෘධිය 

විවෘත කර ලෝදන්නට තිබුණි. එලෝහත් ඔවුහු ලෝබාරු කලෝළෝ 

ය. එවිට ඔවුන් උපයමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් අපි ඔවුන්ව 

ග්‍රහණය කලෝළමු.

97.  ඔවුන් නිදා ගනිමින් සිටිය දී රාත්‍රිලෝ� අපලෝ� දඬුවමා 

ඔවුන් ලෝවත පැමිණීමා ගැන ප්‍රලෝද්ශවාසීහු අභායදායීව 

සිටින්ලෝනෝ ද?

98.  ඔවුහු ලෝකළිලෝ�ාල් කරමින් සිටිය දී ලෝපරවරුලෝේ අපලෝ� 

දඬුවමා ඔවුන් ලෝවත පැමිණීමා ගැන ප්‍රලෝද්ශවාසීහු 

අභායදායීව සිටින්ලෝනෝ ද?

99.  අල්�ාහ්ලෝ� උපාය ගැන ඔවුහු අභායදායීව සිටින්ලෝනෝ 

ද? අල්�ාහ්ලෝ� උපාය මාාර්ගයට අ�ාභාවන්ත ජනයා මිස 

ලෝවනත් කිසිවකු අභායදායීව ලෝනා සිටියි.

100.  එහි වැසියන්ට පසුව මාහලෝපාළව උරුමාකර ගන්නන්හට 

අපි අභිමාත කලෝ� නම් ඔවුන්ලෝ� පාපයන් ලෝහ්තුලෝවන් 

ඔවුනට දඬුවම් කරන වග හා ඔවුන්ලෝ� හදවත් මාත අප 

මුද්‍රාා තබන වග ලෝනා වැටලෝහ් ද? තවද ඔවුහු සවන් ලෝනා 

ලෝදති.

101.  එමා ගම්මාාන වනාහි, ඒවාලෝයහි පුවත් ගැන අපි නුඹට 
දන්වමු. සැබැවින් මා ඔවුන්ලෝ� දූතවරු පැහැදිලි සාධක 
සමාඟ ඔවුන් ලෝවත පැමිණියහ. එලෝහත් ඔවුහු මීට ලෝපර 
ලෝබාරු කළ දෑ විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා වූහ. ලෝද්ව 
ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ලෝ� හදවත් මාත අල්�ාහ් මුද්‍රාා තබනුලෝ� 
ලෝමාලෝ�ස ය.

102.  ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා කිසියම් ප්‍රතිඥාාවක සිටිනු 
අපි ලෝනා දුටුලෝවමු. තවද අපි ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් 
ලෝදනා පාපකම් කරන්නන් ලෝ�ස මා දුටුලෝවමු.

103.  ඔවුන්ලෝගන් පසුව ෆිර්අවුන් හා ඔහුලෝ� ප්‍රභූන් පිරිස ලෝවත 
අපි මූසාව අපලෝ� සංඥාා සමාඟ එේලෝවමු. එවිට ඔවුහු 
ඒවා ගැන අසාධාරණ ලෝ�ස කටයුතු කලෝළෝ ය. එබැවින් 
ක�හකාරීන්ලෝ� අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි (නබිවරය!) 
නුඹ අවධානලෝයන් බ�නු.

104.  අලෝහෝ ෆිර්අවුන්! නියත වශලෝයන් මා මාමා සක� 
ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති ලෝවතින් වූ දූතයකු ලෝවමි යැයි 
මූසා පැවසුලෝේ ය.

سُنَا بيََتٰٗا وَهُمۡ ناَئٓمُِونَ ٩٧
ۡ
تيَِهُم بأَ

ۡ
ن يأَ

َ
هۡلُ ٱلۡقُرَىٰٓ أ

َ
مِنَ أ

َ
فَأ

َ
أ

سُنَا ضُحٗ وَهُمۡ يلَۡعَبُونَ ٩٨
ۡ
تيَِهُم بأَ

ۡ
ن يأَ

َ
هۡلُ ٱلۡقُرَىٰٓ أ

َ
مِنَ أ

َ
وَأ

َ
أ

ونَ ٩٩ ِ إلَِّ ٱلۡقَوۡمُ ٱلۡخَسُِٰ مَنُ مَكۡرَ ٱللَّ
ۡ
ِۚ فَلَ يأَ مِنُواْ مَكۡرَ ٱللَّ

َ
فَأ

َ
أ

صَبۡنَهُٰم 
َ
َّوۡ نشََاءُٓ أ ن ل

َ
هۡلهَِآ أ

َ
رۡضَ مِنۢ بَعۡدِ أ

َ
ِينَ يرَِثوُنَ ٱلۡ وَلمَۡ يَهۡدِ للَِّ

َ
أ

ٰ قُلوُبهِِمۡ فَهُمۡ لَ يسَۡمَعُونَ ١٠٠ بذُِنوُبهِِمۡۚ وَنَطۡبَعُ عََ

نۢبَائٓهَِاۚ وَلَقَدۡ جَاءَٓتۡهُمۡ رسُُلُهُم بٱِلَۡيّنَِتِٰ 
َ
تلِۡكَ ٱلۡقُرَىٰ نَقُصُّ عَلَيۡكَ مِنۡ أ

قُلوُبِ   ٰ عََ  ُ ٱللَّ يَطۡبَعُ  كَذَلٰكَِ  قَبۡلُۚ  مِن  بوُاْ  كَذَّ بمَِا  لُِؤۡمِنُواْ  كَنوُاْ  فَمَا 
ٱلۡكَفِٰرِينَ ١٠١

كۡثَهَُمۡ لَفَسِٰقِيَن ١٠٢
َ
كۡثَهِمِ مِّنۡ عَهۡدٖۖ وَإِن وجََدۡنآَ أ

َ
وَمَا وجََدۡناَ لِ

يهْۦِ فَظَلَمُواْ بهَِاۖ  وسَٰ بـَِٔايَتٰنَِآ إلَِٰ فرِعَۡوۡنَ وَمَلَِ ثُمَّ بَعَثۡنَا مِنۢ بَعۡدِهمِ مُّ
فَٱنظُرۡ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلمُۡفۡسِدِينَ ١٠٣

وَقَالَ مُوسَٰ يَفِٰرعَۡوۡنُ إنِِّ رسَُولٞ مِّن رَّبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٠٤
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105.  අල්�ාහ් මාත සතයය හැර ලෝවනත් කිසිවක් මාා ලෝනා 
පැවසීමාට නියමා වී ඇත. නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 
වූ පැහැදිලි සාධකයක් සමාඟ සැබැවින් මා මාමා නුඹ�ා 
ලෝවත පැමිණ ඇත්ලෝතමි. එබැවින් මාා සමාඟ ඉස්රාඊල් 
දරුවන් එවනු.

106.  (එයට ෆිර්අේන්) නුඹ පැහැදිලි සාධකයක් රැලෝගනැවිත් 
සිටින්ලෝනහි නම් නුඹ සතයවාදීන්ලෝගන් ලෝකලෝනකු ද වී 
නම් එය ලෝගන එනු යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

107.  එවිට ඔහු ඔහුලෝ� සැරයටිය බිමා දැමුලෝේ ය. එසැනින් එය 
පැහැදිලි සර්පයකු විය.

108.  ඔහු තමා අත (ලෝ�ෝගුලෝවන්) ඉවත දැමුලෝේ ය. එසැනින් 
එය බ�න්නන්හට සුදු පැහැලෝයන් දිස්විණ.

109.  ෆිර්අවුන්ලෝ� පිරිස අතරින් වූ ප්‍රධානීහු "නියත වශලෝයන් 
මා ලෝමාාහු ඥාානාන්විත හූනියම් කරුලෝවකි" යැයි පවසා 
සිටිලෝයෝ ය.

110.  ලෝමාාහු නුඹ�ාව නුඹ�ාලෝ� භූමිලෝයන් පිටුවහල් කිරීමාට 
සිතයි. එලෝහයින් නුඹ�ා (මාට) නිලෝයෝග කරනුලෝ� කුමාක් 
ද?

111.  ඔවුහු (ෆිර්අේන්ට ලෝමාලෝස්) පැවැසූහ. ලෝමාාහු හා 
ලෝමාාහුලෝ� සලෝහෝදරයාට කල් ලෝදනු. (හූනියම්කරුවන්) 
එක්රැස් කරන්නන් නගරව�ට යවනු.

112.  මානා ඥාානය ඇති සෑමා හූනියම්කරුවකුමා ඔවුහු නුඹ 
ලෝවත ලෝගන එනු ඇත.

113.  තවද හූනියම්කරුලෝවෝ ෆිර්අවුන් ලෝවත පැමිණ ‘සැබැවින් 
මා අපි ජය �බන්නන් වීමු නම් සැබැවින් මා අපට කුලියක් 
හිමි විය යුතුය’ යැයි පැවසුලෝවෝ ය.

114.  එලෝස් ය. තවද නුඹ�ා (මාට) සමීපතයින් අතරිනි යැයි 
ඔහු පැවසුලෝේ ය.

115.  අලෝහෝ මූසා! (විේජාවන්) නුඹ දමාන්ලෝනහි ද නැතිනම් 
අපි මා දමාන්නන් වන්ලෝනමු දැ? යි ඔවුහු ඇසුලෝවෝ ය.

116.  නුඹ�ා දමානු යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය. ඔවුහු එය දැමූ කල්හි 
ජනයාලෝ� ඇස් බැන්දුම් ලෝකාට ඔවුන්ව බිය වැද්දූහ. 
තවද ඔවුහු මාහත් හූනියම් (විේජාවක්) ලෝගන ආහ.

مِّن  ببِيَّنَِةٖ  جِئۡتُكُم  قَدۡ   ۚ ٱلَۡقَّ إلَِّ   ِ قوُلَ عََ ٱللَّ
َ
أ  ٓ ن لَّ

َ
أ  ٰٓ حَقيِقٌ عََ

ٰٓءِيلَ ١٠٥ رسِۡلۡ مَعَِ بنَِٓ إسِۡرَ
َ
بّكُِمۡ فَأ رَّ

دِٰقيَِن ١٠٦ تِ بهَِآ إنِ كُنتَ مِنَ ٱلصَّ
ۡ
قَالَ إنِ كُنتَ جِئۡتَ بـَِٔايةَٖ فَأ

بيِٞن ١٠٧ لۡقَٰ عَصَاهُ فَإذَِا هَِ ثُعۡبَانٞ مُّ
َ
فَأ

ظِٰرِينَ ١٠٨ وَنزََعَ يدََهۥُ فَإذَِا هَِ بَيۡضَاءُٓ للِنَّ

قَالَ ٱلمَۡلَُ مِن قَوۡمِ فرِعَۡوۡنَ إنَِّ هَذَٰا لَسَٰحِرٌ عَليِمٞ ١٠٩

مُرُونَ ١١٠
ۡ
رۡضِكُمۡۖ فَمَاذَا تأَ

َ
ن يُۡرجَِكُم مِّنۡ أ

َ
يرُِيدُ أ

رسِۡلۡ فِ ٱلمَۡدَائٓنِِ حَشِِٰينَ ١١١
َ
خَاهُ وَأ

َ
رجِۡهۡ وَأ

َ
قاَلوُٓاْ أ

توُكَ بكُِلِّ سَٰحِرٍ عَليِمٖ ١١٢
ۡ
يأَ

جۡرًا إنِ كُنَّا نَۡنُ ٱلۡغَلٰبِيَِن ١١٣
َ
حَرَةُ فرِعَۡوۡنَ قَالوُٓاْ إنَِّ لَناَ لَ وجََاءَٓ ٱلسَّ

بيَِن ١١٤ قَالَ نَعَمۡ وَإِنَّكُمۡ لمَِنَ ٱلمُۡقَرَّ

ن نَّكُونَ نَۡنُ ٱلمُۡلۡقِيَن ١١٥
َ
آ أ ن تلُۡقَِ وَإِمَّ

َ
آ أ قَالوُاْ يَمُٰوسَٰٓ إمَِّ

وجََاءُٓو  وَٱسۡتَهَۡبُوهُمۡ  ٱلنَّاسِ  عۡيُنَ 
َ
أ سَحَرُوٓاْ  لۡقَوۡاْ 

َ
أ آ  فَلَمَّ  ْۖ لۡقُوا

َ
أ قَالَ 

بسِِحۡرٍ عَظِيمٖ ١١٦
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117.  තවද ‘නුඹ නුලෝ� සැරයටිය බිමා දමානු’ යැයි අපි මූසා 
ලෝවත දන්වා සිටිලෝයමු. එවිට එය ඔවුන් සිදු කළ 
විේජාවන් ගි� දැමී ය.

118. තවද සතය පැහැදිලි විය. ඔවුන් කරමින් සිටි ලෝද් නි�ඵ� 
විය.

119.  එවිට එහි ඔවුන් පරාජයට පත් කරන �දි. තවද ඔවුහු 
අවමාානයට �ක් වූවන් බවට ලෝපරළුලෝණෝ ය.

120.  තවද හූනියම්කරුවන් සිරස නමාන්නන් ලෝ�ස බිමා ඇද 
දමාන �දි.

121.  සක� ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපතිව අපි විශ්වාස කලෝළමු 
යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

122.  (ඔහු) මූසාලෝ� හා හාරූන්ලෝ� පරමාාධිපති ය.

123.  ‘මාා නුඹ�ාට අවසර දීමාට ලෝපර නුඹ�ා ඔහුව විශ්වාස 
කලෝළහු ය. නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය කුමාන්ත්‍රණයකි. 
එහි සිටින නගර වැසියන් එයින් නුඹ�ා පිටුවහල් කරනු 
පිණිස නුඹ�ා එහි එය සැ�සුම් කලෝළහු ය. එලෝහයින් 
නුඹ�ා (ලෝමාහි විපාකය) මාතු දැන ගනු ඇතැ’යි ෆිර්අවුන් 
පැවැසුලෝේ ය.

124.  නුඹ�ාලෝ� අත් හා නුඹ�ාලෝ� පාද මාාරුලෝවන් මාාරුවට 
කපා හරිමි. පසුව නුඹ�ා සියල්�න්ව කුරුසලෝ� 
එල්�න්ලෝනමි.

125.  ‘නියත වශලෝයන් මා අපි අපලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත 
හැලෝරන්ලෝනෝ ලෝවමු’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

126.  අපලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� සංඥාා අප ලෝවත පැමිණි කල්හි 
අපි විශ්වාස කළ බැවින් මිස නුඹ අපලෝගන් පළිගන්ලෝන් 
නැත. අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අප ලෝවත ඉවසීමා 
ලෝහළනු මාැනව! තවද මුස්ලිම්වරුන් බවට අප 
මාරණයට පත් කරනු මාැනව!

127.  තවද ලෝමාමා ලෝපාලෝළාලෝේ ඔවුන් ක�හකම් කිරීමාටත්, 
ඔබ හා ඔබලෝ� ලෝදවිවරුන් අතහැර දැමීමාටත් මූසා 
හා මූසාලෝ� පිරිස ඔබ අත හැර දමාන්ලෝනහි දැ? යි 
ෆිර්අවුන්ලෝ� පිරිසලෝගන් වූ ප්‍රධානීහු විමාසා සිටියහ. 
(එලෝස්නම්) අපි ඔවුන්ලෝ� පිරිමි දරුවන් ඝාාතනය 

فكُِونَ ١١٧
ۡ
لۡقِ عَصَاكَۖ فَإذَِا هَِ تلَۡقَفُ مَا يأَ

َ
نۡ أ

َ
وحَۡيۡنَآ إلَِٰ مُوسَٰٓ أ

َ
۞وَأ

فَوَقَعَ ٱلَۡقُّ وَبَطَلَ مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١١٨

فَغُلبُِواْ هُنَالكَِ وَٱنقَلَبُواْ صَغِٰرِينَ ١١٩

حَرَةُ سَٰجِدِينَ ١٢٠ لۡقَِ ٱلسَّ
ُ
وَأ

قَالوُٓاْ ءَامَنَّا برَِبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٢١

رَبِّ مُوسَٰ وَهَرُٰونَ ١٢٢

كَرۡتُمُوهُ  نۡ ءَاذَنَ لَكُمۡۖ إنَِّ هَذَٰا لمََكۡرٞ مَّ
َ
قَالَ فرِعَۡوۡنُ ءَامَنتُم بهِۦِ قَبۡلَ أ

هۡلَهَاۖ فَسَوۡفَ تَعۡلَمُونَ ١٢٣
َ
فِ ٱلمَۡدِينَةِ لِتُخۡرجُِواْ مِنۡهَآ أ

جَۡعِيَن ١٢٤
َ
صَلّبَِنَّكُمۡ أ

ُ
رجُۡلَكُم مِّنۡ خِلَفٰٖ ثُمَّ لَ

َ
يدِۡيكَُمۡ وَأ

َ
عَنَّ أ قَطِّ

ُ
لَ

آ إلَِٰ رَبّنَِا مُنقَلبُِونَ ١٢٥ قاَلوُٓاْ إنَِّ

فۡرغِۡ عَلَيۡنَا 
َ
ا جَاءَٓتۡنَاۚ رَبَّنَآ أ نۡ ءَامَنَّا بـَِٔايَتِٰ رَبّنَِا لمََّ

َ
ٓ أ وَمَا تنَقِمُ مِنَّآ إلَِّ

نَا مُسۡلمِِيَن ١٢٦ ا وَتوَفََّ صَبۡٗ

رۡضِ 
َ
تذََرُ مُوسَٰ وَقَوۡمَهُۥ لُِفۡسِدُواْ فِ ٱلۡ

َ
وَقَالَ ٱلمَۡلَُ مِن قَوۡمِ فرِعَۡوۡنَ أ

ۦ نسَِاءَٓهُمۡ وَإِنَّا فَوۡقَهُمۡ  بۡنَاءَٓهُمۡ وَنسَۡتَحِۡ
َ
وَيَذَرَكَ وَءَالهَِتَكَۚ قَالَ سَنُقَتّلُِ أ

قَهِٰرُونَ ١٢٧
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කරමු. ඔවුන්ලෝ� ගැහැනු දරුවන් පණපිටින් අත හැර 
දමාමු. තවද සැබැවින් මා අපි ඔවුනට ඉහළින් බ�ය 
ලෝයාදවන්නන් ලෝවමු යැයි ඔහු පැවසී ය.

128.  ‘නුඹ�ා අල්�ාහ්ලෝගන් උදේ පතනු. තවද ඉවසනු. නියත 
වශලෝයන් මා මාහලෝපාලෝළාව අල්�ාහ් සතු ය. ඔහුලෝ� 
ගැත්තන් අතරින් ඔහු අභිමාත කරන අයට එය උරුමා කර 
ලෝදනු ඇත. තවද අවසානය ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව 
කටයුතු කරන්නන්හට ය’ යැයි මූසා ඔහුලෝ� පිරිසට 
පැවසී ය.

129.  ‘නුඹ අප ලෝවත පැමිණීමාට ලෝපර ද නුඹ අප ලෝවත 
පැමිණීමාට පසු ද අපි පීඩාාවට පත් කරනු �ැබුලෝවමු’ යැයි 
ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති නුඹ�ාලෝ� 
සතුරන් විනාශ කර දමාා නුඹ�ාව ලෝපාලෝළාලෝේ 
නිලෝයෝජනය කරන්නට ස�ස්වන්නට පුළුවන. එවිට 
නුඹ�ා ක්‍රියා කරනුලෝ� ලෝකලෝස් දැ? යි ඔහු අවධානලෝයන් 
බ�නු ඇතැයි ඔහු පැවසී ය.

130.  තවද ඔවුන් ලෝමාලෝනහි කරනු හැකි වනු පිණිස 
නියඟලෝයන් හා භාවලෝබෝග හිග කිරීලෝමාන් සැබැවින් මා 
අපි ෆිර්අවුන්ලෝ� පිරිස ග්‍රහණය කලෝළමු.

131.  ඔවුනට යහපත පැමිණි විට ලෝමාය අප ලෝවනුලෝවන් යැයි 
ඔවුහු පවසති. තවද ඔවුනට යම් නපුරක් ඇති වන්ලෝන් 
නම් මූසා හා ඔහු සමාඟ වූවන්ලෝගන් ඇති වූ අසුබ 
නිමිත්තක් යැයි සිතති. දැන ගනු! ඔවුන්ලෝ� අසුබ නිමිති 
අල්�ාහ් ලෝවත ය. එනමුත් ඔවුන්ලෝගන් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා 
(ඒ බව) ලෝනා දනිති.

132.  තවද නුඹ අප එමාඟින් වසඟ කරනු පිණිස කවර ලෝහෝ 
සංඥාාවක් අප ලෝවත ලෝගන ආව ද නුඹව අපි විශ්වාස 
කරන්නන් ලෝනා ලෝවමු යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

133.  එබැවින් අපි ඔවුන් ලෝවත ගංවතුර, පළඟැටියන්, 
උකුණන්, ලෝගම්බන් හා රුධිරය පැහැදිලි සංඥාා 
වශලෝයන් එේලෝවමු. එලෝහත් ඔවුහු උඩාඟුකම් පෑහ. තවද 
ඔවුහු වැරදි කරන පිරිසක් වූහ.

134.  ඔවුන් මාත දඬුවමා පතිත වූ කල්හි ‘අලෝහෝ මූසා! ඔබලෝ� 
පරමාාධිපති ඔබ ලෝවතින් ප්‍රතිඥාා ගත් අයුරින් ඔබ අප 
ලෝවනුලෝවන් ඔහුලෝගන් ප්‍රාර්ථනා කරනු මාැනව. ලෝමාමා 
දඬුවමා අප ලෝවතින් ඔබ ඉවත් කර දුන්ලෝන් නම් නියත 

ِ يوُرثُِهَا مَن  رۡضَ لِلَّ
َ
ْۖ إنَِّ ٱلۡ وٓا ِ وَٱصۡبُِ قَالَ مُوسَٰ لقَِوۡمِهِ ٱسۡتَعيِنُواْ بٱِللَّ

يشََاءُٓ مِنۡ عِبَادِهِۖۦ وَٱلۡعَقِٰبَةُ للِۡمُتَّقِيَن ١٢٨

ن 
َ
تيَِنَا وَمِنۢ بَعۡدِ مَا جِئۡتنََاۚ قَالَ عَسَٰ رَبُّكُمۡ أ

ۡ
ن تأَ

َ
وذيِنَا مِن قَبۡلِ أ

ُ
قاَلوُٓاْ أ

رۡضِ فَيَنظُرَ كَيۡفَ تَعۡمَلوُنَ ١٢٩
َ
يُهۡلكَِ عَدُوَّكُمۡ وَيسَۡتَخۡلفَِكُمۡ فِ ٱلۡ

لَعَلَّهُمۡ  ٱلثَّمَرَتِٰ  مِّنَ  وَنَقۡصٖ  نيَِن  بٱِلسِّ فرِعَۡوۡنَ  ءَالَ  خَذۡنآَ 
َ
أ وَلَقَدۡ 

رُونَ ١٣٠ كَّ يذََّ

واْ بمُِوسَٰ  ُ رَّ فَإذَِا جَاءَٓتۡهُمُ ٱلَۡسَنَةُ قاَلوُاْ لَناَ هَذِٰهِۖۦ وَإِن تصُِبۡهُمۡ سَيّئَِةٞ يَطَّ
كۡثَهَُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ١٣١

َ
ِ وَلَكِٰنَّ أ لَٓ إنَِّمَا طَٰٓئرُِهُمۡ عِندَ ٱللَّ

َ
ٓۥۗ أ عَهُ وَمَن مَّ

تنَِا بهِۦِ مِنۡ ءَايةَٖ لّتِسَۡحَرَناَ بهَِا فَمَا نَۡنُ لكََ بمُِؤۡمِنيَِن ١٣٢
ۡ
وَقاَلوُاْ مَهۡمَا تأَ

ءَايَتٰٖ  مَ  وَٱلدَّ فَادِعَ  وَٱلضَّ لَ  وَٱلۡقُمَّ وَٱلَۡرَادَ  وفَانَ  ٱلطُّ عَلَيۡهِمُ  رسَۡلۡنَا 
َ
فَأ

ۡرمِِيَن ١٣٣ واْ وَكَنوُاْ قَوۡمٗا مُّ لَتٰٖ فَٱسۡتَكۡبَُ فَصَّ مُّ

ا وَقَعَ عَلَيۡهِمُ ٱلرجِّۡزُ قاَلوُاْ يَمُٰوسَ ٱدۡعُ لَناَ رَبَّكَ بمَِا عَهِدَ عِندَكَۖ  وَلمََّ
ٰٓءِيلَ ١٣٤ لَئنِ كَشَفۡتَ عَنَّا ٱلرجِّۡزَ لَنؤُۡمِنََّ لكََ وَلنَُسِۡلَنَّ مَعَكَ بنَِٓ إسِۡرَ
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වශලෝයන් මා අපි ඔබව විශ්වාස කරන්ලෝනමු. තවද 
ඔබ සමාඟ ඉස්රාඊල් දරුවන් යවන්ලෝනමු’ යැයි ඔවුහු 
පැවසුලෝවෝ ය.

135.  එවිට ඔවුන් එය(විනාශය) ළඟා කර ගන්නා නිශ්චිත 
කා�යක් දක්වා ඔවුන්ලෝගන් එමා දඬුවමා අපි ඉවත් කළ 
කල්හි එවිට, ඔවුහු ප්‍රතිඥාා කඩා කරන්නන් වූහ.

136.  එලෝහයින් අපි ඔවුනට දඬුවම් කලෝළමු. නියත වශලෝයන් 
මා ඔවුන් අපලෝ� වදන් ලෝබාරු කළ බැවින් ද ඒ පිළිබඳ 
ඔවුන් ලෝනා සැ�කිලිමාත්වූවන් ලෝ�ස සිටි බැවින් ද අපි 
ඔවුන් මුහුලෝදහි ගිල්වූලෝයමු.

137.  දුර්ව�යින් ලෝ�ස ස�කනු �බමින් සිටී පිරිසට, 
මාහලෝපාලෝළාලෝේ එහි අපි සමාෘද්ධිය ඇති කළ නැලෝගනහිර 
දිශාවන් හා බටහිර දිශාවන් උරුමා කර දුනිමු. ඉස්රාඊල් 
දරුවන් ඉවසීලෝමාන් සිටි බැවින් නුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 
අ�ංකාර වදන ඔවුන් ලෝකලෝරහි පූර්ණවත් විය. ෆිර්අවුන් 
හා ඔහුලෝ� පිරිස සිදු කරමින් සිටි දෑ ද ඔවුන් උසට 
තනමින් සිටි දෑ ද අපි මුළුමාණින් මා විනාශ කර දැමුලෝවමු.

138.  ඉස්රාඊල් දරුවන් මුහුද තරණය කරන්නට අපි 
සැ�ැස්සුලෝවමු. පසුව තමාන් සතු පිළිමාව�ට නමාදිමින් 
සිටින පිරිසක් ලෝවත ඔවුහු පැමිණිලෝයෝ ය. ‘අලෝහෝ 
මූසා! ඔවුන් සතුව ඇති ලෝදවියන් ලෝමාන් ලෝදවියකු 
අප ලෝවනුලෝවන් පත් කරනු’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. 
‘සැබැවින් මා නුඹ�ා අඥාානකමින් සිටින පිරිසකැ’යි ඔහු 
පැවසුලෝේ ය.

139.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් වනාහි ඔවුන් කවර විෂායක 
සිටිලෝ� ද එය විනාශ වන්නකි. තවද ඔවුහු සිදු කරමින් 
සිටි දෑ ද නි�ඵ� ය.

140.  ‘ලෝ�ෝවැසියනට වඩාා නුඹ�ාව ඔහු උසස් කර තිබිය දී 
අල්�ාහ් ලෝනා වන දෑ ද මාා නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් ලෝසවිය 
යුත්ලෝත්’ යැයි ඔහු (මූසා) විමාසුලෝේ ය.

141.  නුඹ�ාලෝ� පිරිමි දරුවන් ඝාාතනය කර නුඹ�ාලෝ� 
ගැහැනු(දරුව)න් ජීවත් කරවා දඬුවලෝම් ලෝේදනාව 
විඳවන්නට සැ�ැස් වූ ෆිර්අවුන්ලෝ� පැ�ැන්තිලෝයන් 
නුඹ�ාව මුදවා ගත් අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. තවද එහි 
නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් අතිමාහත් වූ පරීක්ෂාණයක් 
විය.

جَلٍ هُم بَلٰغُِوهُ إذَِا هُمۡ ينَكُثُونَ ١٣٥
َ
ا كَشَفۡنَا عَنۡهُمُ ٱلرجِّۡزَ إلَِٰٓ أ فَلَمَّ

بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا وَكَنوُاْ عَنۡهَا  هُمۡ كَذَّ نَّ
َ
غۡرَقۡنَهُٰمۡ فِ ٱلَۡمِّ بأِ

َ
فَٱنتَقَمۡنَا مِنۡهُمۡ فَأ

غَفِٰليَِن ١٣٦

وَمَغَرِٰبَهَا  رۡضِ 
َ
ٱلۡ مَشَٰرِقَ  يسُۡتَضۡعَفُونَ  كَنوُاْ  ِينَ  ٱلَّ ٱلۡقَوۡمَ  وۡرَثۡنَا 

َ
وَأ

ٰٓءِيلَ بمَِا  ٰ بنَِٓ إسِۡرَ تۡ كَمَِتُ رَبّكَِ ٱلُۡسۡنَٰ عََ ٱلَّتِ بَرَٰكۡنَا فيِهَاۖ وَتَمَّ
رۡناَ مَا كَنَ يصَۡنَعُ فرِعَۡوۡنُ وَقَوۡمُهُۥ وَمَا كَنوُاْ يَعۡرشُِونَ ١٣٧ ْۖ وَدَمَّ وا صَبَُ

َّهُمۡۚ  ل صۡنَامٖ 
َ
أ  ٰٓ عََ يَعۡكُفُونَ  قَوۡمٖ   ٰ عََ توَۡاْ 

َ
فَأ ٱلَۡحۡرَ  ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ ببِنَِٓ  وَجَوَٰزۡناَ 

آَ إلَِهٰٗا كَمَا لهَُمۡ ءَالهَِةۚٞ قَالَ إنَِّكُمۡ قَوۡمٞ تَۡهَلوُنَ ١٣٨ قاَلوُاْ يَمُٰوسَ ٱجۡعَل لنَّ

ا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٣٩ ا هُمۡ فيِهِ وَبَطِٰلٞ مَّ ٞ مَّ ؤُلَءِٓ مُتَبَّ إنَِّ هَٰٓ

لَكُمۡ عََ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٤٠ بغِۡيكُمۡ إلَِهٰٗا وَهُوَ فَضَّ
َ
ِ أ غَرَۡ ٱللَّ

َ
قَالَ أ

نَيۡنَكُٰم مِّنۡ ءَالِ فرِعَۡوۡنَ يسَُومُونكَُمۡ سُوءَٓ ٱلۡعَذَابِ يُقَتّلِوُنَ 
َ
وَإِذۡ أ

بّكُِمۡ  رَّ مِّن  بلََءٓٞ  ذَلٰكُِم  وَفِ  نسَِاءَٓكُمۡۚ  وَيسَۡتَحۡيُونَ  بۡنَاءَٓكُمۡ 
َ
أ

عَظِيمٞ ١٤١
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142.  මූසාට අපි රාත්‍රී තිහක් ප්‍රතිඥාා දුනිමු. තවද අපි එය 
(දින) දහයකින් පූර්ණවත් කලෝළමු. ඒ අනුව ඔහුලෝ� 
පරමාාධිපතිලෝ� නිශ්චිත කා�ය රාත්‍රී හතළිහක් ලෝ�ස 
සම්පූර්ණ විය. මාාලෝ� සමූහයා අතර මාා ලෝවනුලෝවන් 
නුඹ නිලෝයෝජනය කරනු. තවද විධිමාත් කරනු. තවද නුඹ 
ක�හකාරීන්ලෝ� මාඟ අනුගමානය ලෝනා කරනු යැයි මූසා 
ඔහුලෝ� සලෝහෝදර හාරූන්ට කීලෝේ ය.

143.  අප නියමා කළ ස්ථානයට මූසා පැමිණ, ඔහු සමාඟ ඔහුලෝ� 
පරමාාධිපති කතා කළ කල්හි ‘මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! 
(ඔබව) මාට ලෝපන්වනු මාැනව! මාා ඔබව බැලිය යුතුය 
යැයි පැවසුලෝේ ය. එයට “ඔබ මාා දැකිය ලෝනා හැක්ලෝක් මා 
ය. එලෝහත් එමා කන්ද ලෝදස බ�නු. එය එමා ස්ථානලෝ�මා 
ස්ථාවරව පිහිටිලෝ� නම් එවිට ඔබ මාා දකිනු ඇත” යැයි 
පැවසුලෝේ ය. ඔහුලෝ� පරමාාධිපති එමා කන්ලෝදහි ලෝහළි 
වූ කල්හි එය සුනු විසුනු බවට පත් කලෝ� ය. තවද මූසා 
සිහිමුර්ජා වී වැටුලෝණ් ය. පසුව ඔහුට (සිහිය) පැහැදිලි 
වූ කල්හි ‘ඔබ සුපිවිතුරු ය. මාමා ඔබ ලෝවත පසුතැවිලි 
වී හැරුලෝණමි. තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්ලෝ� 
පළමුවැන්නා මාමා ලෝවමි යැයි කී ය.

144.  ‘අලෝහෝ මූසා! නියත වශලෝයන් මා මාමා මාාලෝ� දූත පණිවිඩා 
තුළින් ද මාා ඔබ සමාඟ කතා කිරීමා තුළින් ද මාා ඔබව 
ජනයාට ඉහළින් ලෝතෝරා ගත්ලෝතමි. එබැවින් මාා නුඹට 
පිරිනැමූ දෑ ගනු. තවද නුඹ කෘතලෝේදීන් අතරින් වනු’ 
යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

145.  තවද ඔහු ලෝවනුලෝවන් පුවරුව� සෑමා ලෝදයක් මා ලිේලෝවමු. 
එය උපලෝදසක් හා සෑමා ලෝදයක් මා විග්‍රහ කරන්නක් විය. 
එබැවින් එය බ�වත් ලෝ�ස ග්‍රහණය කර ගනු. එලෝමාන් 
මා එහි අ�ංකාර දෑ ග්‍රහණය කර ගන්නා ලෝමාන් නුලෝ� 
ජනයාට ද නුඹ නිලෝයෝග කරනු. පාපතරයින්ලෝ� නිවහන 
මාමා නුඹ�ාට ලෝපන්වමි.

146.  යුක්තිලෝයන් ලෝතාරව මාහලෝපාලෝළාලෝේ උඩාඟුකම් 
පාන්නන්ව මාාලෝ� සංඥාාවන්ලෝගන් මාමා ලෝවනතකට 
හරවමි. තවද ඔවුන් සියලු සංඥාාවන් දුටුව ද එය ඔවුහු 
විශ්වාස ලෝනා කරති. තවද ඔවුන් ඍජු මාාර්ගය දකින්ලෝන් 
නම් එය ඔවුහු (ඍජු) මාඟක් ලෝ�ස ලෝනා ගනිති. තවද 
සීමාාව ඉක්මාවූ මාාර්ගයක් දකින්ලෝන් නම් එය මාඟක් ලෝ�ස 
ගනිති. එය ඔවුන් අපලෝ� සංඥාාවන් ලෝබාරු කළ බැවින් 
හා ඒ පිළිබඳව ඔවුන් අනවධානීන්ව සිටි බැවිනි.

رَبّهِۦِٓ  مِيقَتُٰ  فَتَمَّ  بعَِشٖۡ  تۡمَمۡنَهَٰا 
َ
وَأ لَۡلَةٗ  ثلََثٰيَِن  مُوسَٰ  ۞وَوَعَٰدۡناَ 

صۡلحِۡ 
َ
وَأ قَوۡمِ  فِ  ٱخۡلُفۡنِ  هَرُٰونَ  خِيهِ 

َ
لِ مُوسَٰ  وَقَالَ  لَۡلَةٗۚ  رۡبَعِيَن 

َ
أ

وَلَ تتََّبعِۡ سَبيِلَ ٱلمُۡفۡسِدِينَ ١٤٢

نظُرۡ إلَِۡكَۚ قَالَ 
َ
رنِِٓ أ

َ
ا جَاءَٓ مُوسَٰ لمِِيقَتٰنَِا وَكََّمَهُۥ رَبُّهُۥ قَالَ رَبِّ أ وَلمََّ

لَن ترََىنِٰ وَلَكِٰنِ ٱنظُرۡ إلَِ ٱلَۡبَلِ فَإنِِ ٱسۡتَقَرَّ مَكَنهَُۥ فَسَوۡفَ ترََىنِٰۚ 
فَاقَ 

َ
أ آ  ا وخََرَّ مُوسَٰ صَعِقٗاۚ فَلَمَّ ٰ رَبُّهُۥ للِۡجَبَلِ جَعَلَهُۥ دَكّٗ ا تََلَّ فَلَمَّ

لُ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٤٣ وَّ
َ
ناَ۠ أ

َ
قَالَ سُبۡحَنَٰكَ تُبۡتُ إلَِۡكَ وَأ

قَالَ يَمُٰوسَٰٓ إنِِّ ٱصۡطَفَيۡتُكَ عََ ٱلنَّاسِ برِِسَٰلَتِٰ وَبكَِلَمِٰ فَخُذۡ مَآ 
ٰكِرِينَ ١٤٤ ءَاتيَۡتُكَ وَكُن مِّنَ ٱلشَّ

ءٖ  شَۡ  ِ
لّكُِّ وَتَفۡصِيلٗ  وعِۡظَةٗ  مَّ ءٖ  شَۡ  ِ

كُّ مِن  لوَۡاحِ 
َ
ٱلۡ فِ  لَُۥ  وَكَتَبۡنَا 

دَارَ  وْريِكُمۡ 
ُ
سَأ حۡسَنهَِاۚ 

َ
بأِ خُذُواْ 

ۡ
يأَ قَوۡمَكَ  مُرۡ 

ۡ
وَأ ةٖ  بقُِوَّ فَخُذۡهَا 

ٱلۡفَسِٰقِيَن ١٤٥

رۡضِ بغَِرِۡ ٱلَۡقِّ وَإِن يرََوۡاْ 
َ
ونَ فِ ٱلۡ ُ ِينَ يَتَكَبَّ صۡفُِ عَنۡ ءَايَتَِٰ ٱلَّ

َ
سَأ

كَُّ ءَايةَٖ لَّ يؤُۡمِنُواْ بهَِا وَإِن يرََوۡاْ سَبيِلَ ٱلرُّشۡدِ لَ يَتَّخِذُوهُ سَبيِلٗ وَإِن 
وَكَنوُاْ  بـَِٔايَتٰنَِا  بوُاْ  كَذَّ هُمۡ  نَّ

َ
بأِ ذَلٰكَِ  سَبيِلٗۚ  يَتَّخِذُوهُ   ِ ٱلۡغَّ سَبيِلَ  يرََوۡاْ 

عَنۡهَا غَفِٰليَِن ١٤٦

7 - අල් අඃරාෆ්  الأعرافජුසූ - 9
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147.  තවද අපලෝ� සංඥාාවන් හා මාතු ලෝ�ාව හමුව ලෝබාරු 
කළවුන් වන ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් නි�ඵ� විය. ඔවුන් 
කරමින් සිටි දෑට මිස ඔවුනට ප්‍රතිඵ� ලෝදනු �බනු ඇත් 
ද?

148.  මූසාලෝ� ජනයා ඔහුලෝගන් පසුව ඔවුන්ලෝ� ආභාරණවලින් 
වසු පැටවකුලෝ� හැඩාලෝයන් යුත් යමාක් (නැමාදුමාට) 
ගත්ලෝත් ය. එයට ගව හඬකුත් විය. සැබැවින් මා එය 
ඔවුන් සමාඟ කතා ලෝනා කරන බවත් ඔවුනට එය ඍජු 
මාඟ ලෝනා ලෝපන්වන බවත් ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ ද? ඔවුහු 
එය (නැමාදුමාට) ගත්ලෝතෝ ය. තවද ඔවුන් අපරාධකරුවන් 
බවට පත් වූහ.

149.  ඔවුන්ලෝ� දෑත් කළ දෑ පිළිබඳ පසුතැවිලි වී සැබැවින් 
මා තමාන් මුළා වී ඇති බව ඔවුන් දුටු කල්හි, අපලෝ� 
පරමාාධිපති අපට කරුණා ලෝනා කලෝ� නම් තවද 
අපහට ඔහු සමාාව ලෝනා දුන්ලෝන් නම් සැබැවින් මා අපි 
අ�ාභාවන්තයින් අතරින් වන්ලෝනමු යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

150.  තවද මූසා තමා සමූහයා ලෝවත දැඩි ලෝකෝපලෝයන් හා දුකින් 
පැමිණ කල්හි ‘මාලෝගන් පසුව නුඹ�ා මාා නිලෝයෝජනය 
කළ අයුරු නපුරු විය. නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� අණට 
(කලින්) නුඹ�ා ඉක්මාන් වූලෝ� දැ? යි ඔහු ඇසී ය. තවද 
එතුමාා (ලෝද්ව පණිවිඩා සඳහන්) ප�ක බිමා ලෝහළා තමා 
සලෝහෝදරයාලෝ� හිස අල්�ා, තමාන් ලෝවතට ඇද්ලෝද් ය. 
‘මාාලෝ� මාවලෝ� පුතණුවනි! සැබැවින් මා ලෝමාමා සමූහයා 
මාා දුර්ව�යකු යැයි සිතූහ. මාා මාරා දැමීමාට තැත් කළහ. 
එබැවින් නුඹ මාා ගැන සතුරන් (ඉදිරිලෝ�) සිනහවට �ක් 
ලෝනා කරනු. තවද අපරාධකාරී ජනයා සමාඟ මාා පත් 
ලෝනා කරනු යැයි ඔහු (හාරූන්) කී ය.

151.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාට හා මාාලෝ� සලෝහෝරදයාට 
සමාාව ලෝදනු මාැනව! ඔලෝ� කරුණාව තුළට අපව ද 
ඇතුළත් කරනු මාැනව! තවද ඔබ කරුණාවන්තයින් 
අතරින් මාහා කාරුණික ය.

152.  නියත වශලෝයන් මා වසු පැටවා (නැමාදුමාට) ගත් අය 
වන ලෝමාාවුනට ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� දී ලෝමාාවුන්ලෝ� 
පරාමාාධිපතිලෝගන් වූ ලෝකෝපය ද අවමාානය ද හිමි 
වනු ඇත. තවද ලෝබාරු ලෝගාතන්නන්හට අපි ප්‍රතිඵ� 
පිරිනමානුලෝ� එලෝ�ස ය.

عۡمَلُٰهُمۡۚ هَلۡ يُۡزَوۡنَ إلَِّ 
َ
بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا وَلقَِاءِٓ ٱلۡأٓخِرَةِ حَبطَِتۡ أ ِينَ كَذَّ وَٱلَّ

مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٤٧

لمَۡ 
َ
ُۥ خُوَارٌۚ أ َذَ قَوۡمُ مُوسَٰ مِنۢ بَعۡدِهۦِ مِنۡ حُليِّهِِمۡ عِجۡلٗ جَسَدٗا لَّ وَٱتَّ

َذُوهُ وَكَنوُاْ ظَلٰمِِيَن ١٤٨ نَّهُۥ لَ يكَُلّمُِهُمۡ وَلَ يَهۡدِيهِمۡ سَبيِلًۘ ٱتَّ
َ
يرََوۡاْ أ

َّمۡ يرَحَۡۡنَا رَبُّنَا  هُمۡ قَدۡ ضَلُّواْ قاَلوُاْ لَئنِ ل نَّ
َ
وۡاْ أ

َ
يدِۡيهِمۡ وَرَأ

َ
ا سُقِطَ فِٓ أ وَلمََّ

وَيَغۡفِرۡ لَناَ لَنكَُونَنَّ مِنَ ٱلۡخَسِِٰينَ ١٤٩

سِفٗا قَالَ بئِۡسَمَا خَلَفۡتُمُونِ مِنۢ 
َ
ا رجََعَ مُوسَٰٓ إلَِٰ قَوۡمِهۦِ غَضۡبَنَٰ أ وَلمََّ

ٓۥ  هُ خِيهِ يَُرُّ
َ
سِ أ

ۡ
خَذَ برَِأ

َ
لوَۡاحَ وَأ

َ
لۡقَ ٱلۡ

َ
مۡرَ رَبّكُِمۡۖ وَأ

َ
عَجِلۡتُمۡ أ

َ
بَعۡدِيٓۖ أ

مَّ إنَِّ ٱلۡقَوۡمَ ٱسۡتَضۡعَفُونِ وَكَدُواْ يَقۡتُلوُننَِ فَلَ تشُۡمِتۡ 
ُ
إلَِۡهِۚ قَالَ ٱبۡنَ أ

لٰمِِيَن ١٥٠ عۡدَاءَٓ وَلَ تَۡعَلۡنِ مَعَ ٱلۡقَوۡمِ ٱلظَّ
َ
بَِ ٱلۡ

حِِٰيَن ١٥١ رحَۡمُ ٱلرَّ
َ
نتَ أ

َ
دۡخِلۡنَا فِ رحََۡتكَِۖ وَأ

َ
خِ وَأ

َ
قَالَ رَبِّ ٱغۡفِرۡ لِ وَلِ

بّهِِمۡ وَذلَِّةٞ فِ ٱلَۡيَوٰةِ  َذُواْ ٱلۡعِجۡلَ سَيَنَالهُُمۡ غَضَبٞ مِّن رَّ ِينَ ٱتَّ إنَِّ ٱلَّ
نۡيَاۚ وَكَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلمُۡفۡتَِينَ ١٥٢ ٱلدُّ
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153.  තවද කවලෝරකු නපුරුකම් ලෝකාට ඉන් පසුව පශ්චාත්තාප 
වී විශ්වාස කලෝ� ද සැබැවින් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති ඉන් 
පසු පවා අතික්ෂාමාාශීලී ය; කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

154.  මූසාලෝගන් ලෝකෝපය නිවී ගිය කල්හි එමා ප�ක ඔහු 
ගත්ලෝත් ය. එමා පිටපත්හි, තමා පරමාාධිපතිට බිය වන 
ඔවුන්හට යහමාඟ ද දයාව ද විය.

155.  නියමා කරන �ද අපලෝ� ස්ථානය සඳහා මිනිසුන් 
හැත්තෑවක් ලෝදනා මූසා ලෝතෝරා ගත්ලෝත් ය. භූ කම්පනය 
ඔවුන් ග්‍රහණය කළ කල්හි ‘මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! 
ඔබ අභිමාත කලෝ� නම් මීට ලෝපර මා ඔබ ඔවුන් හා මාා 
විනාශ කරන්නට තිබුණි. අප අතරින් අධමායින් කළ 
දෑ ලෝහ්තුලෝවන් ඔබ අප විනාශ කරන්ලෝනහි ද? ලෝමාය 
ඔලෝ� පරීක්ෂාණයක් මිස ලෝවනකක් ලෝනා ලෝේ. එමාඟින් 
ඔබ අභිමාත කරන අය මුළාවන්නට ඉඩා හරින්ලෝනහි 
ය. ඔබ අභිමාත කරන අයට මාඟ ලෝපන්වන්ලෝනහි ය. 
ඔබ අපලෝ� භාාරකරු ය. එබැවින් අපට සමාාව ලෝදනු 
මාැනව! තවද අපට කරුණා කරනු මාැනව! තවද ඔබ 
සමාාව ලෝදන්නන්ලෝගන් ලෝ��ඨතමායා ය’ යැයි ඔහු(මූසා) 
පැවසුලෝේ ය.

156.  තවද ලෝමාලෝ�ාලෝවහි ලෝමාන් මා මාතුලෝ�ාලෝවහි ද අපහට 
යහපත නියමා කරනු මාැනව! නියත වශලෝයන් මා අපි ඔබ 
ලෝවත හැරුලෝණමු. ‘මාාලෝ� දඬුවමා වනාහි, මාා අභිමාත 
කරන අය එමාඟින් මාමා හසු කරමි. තවද මාාලෝ� දයාව 
සියළු දෑහි වයාප්තව ඇත. එබැවින් ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් 
යුතුව කටයුතු කරන zසකාත් පිරිනමාන අය හා අපලෝ� 
වදන් විශ්වාස කරන අයට එය මාමා මාතු සටහන් කරමි 
යැයි ඔහු (අල්�ාහ්) පැවසුලෝේ ය.

157.  ඔවුහු වනාහි, ඔවුන් අබියස ඇති තේරාතලෝ� හා 
ඉන්ජී�ලෝ� සඳහන් කරනු �ැබූ අයුරින් ඔවුනට 
යහපත විධානය කරන, පිළිකුල් සහගත දැයින් ඔවුන් 
වළක්වා�න, යහපත් දෑ ඔවුනට අනුමාත කරන, කිළිටි 
දෑ ඔවුන් මාත තහනම් කරන, ඔවුන්ලෝ� බර හා ඔවුන් 
මාත පැවති දු�කරතාවන් (පහකර) තබන අයකු ලෝ�සින් 
ශාක්ෂාරතාවක් ලෝනාමාැති ලෝද්ව ඥාානය �ැබූ ලෝමාමා ධර්මා 
දූතයාණන්ව අනුගමානය කරන්ලෝනෝ ලෝවති. එබැවින් 
කවලෝරකු ඔහුව විශ්වාස ලෝකාට; ඔහුට ගරු ලෝකාට; ඔහුට 
උදේ කර; ඔහුට පහළ කරනු �ැබූ ආලෝ�ෝකය පිළිපැද්ලෝද් 
ද ඔවුහු මාය ජයග්‍රාහකලෝයෝ.

مِنۢ  رَبَّكَ  إنَِّ  وَءَامَنُوٓاْ  بَعۡدِهَا  مِنۢ  تاَبوُاْ  ثُمَّ  يّـَِٔاتِ  ٱلسَّ عَمِلوُاْ  ِينَ  وَٱلَّ
بَعۡدِهَا لَغَفُورٞ رَّحِيمٞ ١٥٣

نسُۡخَتهَِا هُدٗى  وَفِ  لوَۡاحَۖ 
َ
ٱلۡ خَذَ 

َ
أ ٱلۡغَضَبُ  وسَ  ا سَكَتَ عَن مُّ وَلمََّ
ِينَ هُمۡ لرَِبّهِِمۡ يرَۡهَبُونَ ١٥٤ وَرحََۡةٞ لّلَِّ

ٱلرَّجۡفَةُ  خَذَتۡهُمُ 
َ
أ آ  فَلَمَّ لمِِّيقَتٰنَِاۖ  سَبۡعِيَن رجَُلٗ  قَوۡمَهُۥ  مُوسَٰ  وَٱخۡتَارَ 

فَعَلَ  بمَِا  تُهۡلكُِنَا 
َ
أ يَٰۖ  وَإِيَّ قَبۡلُ  مِّن  هۡلَكۡتَهُم 

َ
أ شِئۡتَ  لوَۡ  رَبِّ  قَالَ 

فَهَاءُٓ مِنَّاۖٓ إنِۡ هَِ إلَِّ فتِۡنتَُكَ تضُِلُّ بهَِا مَن تشََاءُٓ وَتَهۡدِي مَن تشََاءُٓۖ  ٱلسُّ
نتَ خَرُۡ ٱلۡغَفِٰرِينَ ١٥٥

َ
نتَ وَلُِّنَا فَٱغۡفِرۡ لَناَ وَٱرحَۡۡنَاۖ وَأ

َ
أ

نۡيَا حَسَنَةٗ وَفِ ٱلۡأٓخِرَةِ إنَِّا هُدۡنآَ إلَِۡكَۚ قَالَ  ۞وَٱكۡتُبۡ لَناَ فِ هَذِٰهِ ٱلدُّ
كۡتُبُهَا 

َ
ءٖۚ فَسَأ شَاءُٓۖ وَرحََۡتِ وسَِعَتۡ كَُّ شَۡ

َ
صِيبُ بهِۦِ مَنۡ أ

ُ
عَذَابِٓ أ

ِينَ هُم بـَِٔايَتٰنَِا يؤُۡمِنُونَ ١٥٦ كَوٰةَ وَٱلَّ ِينَ يَتَّقُونَ وَيُؤۡتوُنَ ٱلزَّ للَِّ

ِي يَِدُونهَُۥ مَكۡتُوبًا عِندَهُمۡ  َّ ٱلَّ مِّ
ُ
ِينَ يتََّبعُِونَ ٱلرَّسُولَ ٱلنَّبَِّ ٱلۡ ٱلَّ

ٱلمُۡنكَرِ  عَنِ  وَيَنۡهَىهُٰمۡ  بٱِلمَۡعۡرُوفِ  مُرُهُم 
ۡ
يأَ نِيلِ  وَٱلِۡ ٱلتَّوۡرَىةِٰ  فِ 

ئثَِ وَيَضَعُ عَنۡهُمۡ إصَِۡهُمۡ  يّبَِتِٰ وَيُحَرّمُِ عَلَيۡهِمُ ٱلَۡبَٰٓ وَيُحِلُّ لهَُمُ ٱلطَّ
وهُ  وَنصََُ رُوهُ  وعََزَّ بهِۦِ  ءَامَنُواْ  ِينَ  فٱَلَّ عَلَيۡهِمۡۚ  كَنتَۡ  ٱلَّتِ  غۡلَلَٰ 

َ
وَٱلۡ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ١٥٧
ُ
ٓۥ أ نزِلَ مَعَهُ

ُ
ِيٓ أ بَعُواْ ٱلنُّورَ ٱلَّ وَٱتَّ
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158.  ‘අලෝහෝ ජනයිනි! සැබැවින් මා මාමා නුඹ�ා සියළු ලෝදනා 
ලෝවත වූ අල්�ාහ්ලෝ� ධර්මා දූතයා ලෝවමි. අහස් හා 
ලෝපාලෝළාලෝේ ආධිපතයය ඔහු සතු ය. ඔහු හැර නැමාදුමාට 
ලෝවනත් සුදුස්ලෝසකු ලෝනාමාැත. ඔහු ජීවය ලෝදයි. තවද 
මාරණයට පත් කරයි. එබැවින් නුඹ�ා යහමාඟ �ැබිය 
හැකි වනු පිණිස අල්�ාහ්ව ද ඔහු හා ඔහුලෝ� වදන් 
විශ්වාස කරන ඔහුලෝ� දූත උම්මි (ශාක්ෂාරතාව ලෝනා 
දන්නා) නබිවරයාව ද විශ්වාස කරනු. තවද ඔහුව 
අනුගමානය කරනු’ යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

159.  මූසාලෝ� ජනයා අතරින් සතයය අනුව යහමාඟ ලෝපන්වන 
හා එමාඟින් යුක්තිය ඉටු කරන ප්‍රජාවක් ලෝවති.

160.  ලෝගෝත්‍ර ලෝදාලෝළාසක ප්‍රජාවක් බවට අපි ඔවුන් ලෝවන් 
කලෝළමු. මූසාලෝ� ජනයා ඔහුලෝගන් ජ�ය ඉල්�ා සිටිය 
දී නුලෝ� සැරයටිලෝයන් ග�ට ගසනු යැයි අපි ඔහුට 
දන්වා සිටිලෝයමු. එවිට උල්පත් ලෝදාලෝළාසක් ඉන් මාතු වී 
පිටාර ගැලී ය. සෑමා ජන ලෝකාට්ඨාසයක් මා ඔවුන් පැන් 
ලෝබාන ස්ථානය දැන ගත්ලෝත් ය. තවද ව�ාකුළ ඔවුනට 
ලෝසවණැලි බවට පත් කලෝළමු. තවද ඔවුන් ලෝවත මාන්නු 
හා සල්වා (නම් ස්වර්ග ආහාර) පහළ කලෝළමු. නුඹ�ාට 
අපි ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් පිවිතුරු දෑ අනුභාව කරනු. 
තවද ඔවුහු අපට අපරාධ ලෝනා කළහ. එලෝහත් ඔවුහු 
ඔවුනට මා අපරාධ කර ගනිමින් සිටියහ.

161.  තවද නුඹ�ා ලෝමාමා ගම්මාානලෝ� පදිංචි වනු. තවද නුඹ�ා 
කැමාති පරිදි ඉන් අනුභාව කරනු. තවද නුඹ�ා ‘හිත්තතුන්’ 
(පාපලෝයන් ගැ�වීමා �බා ලෝදනු) යැයි පවසනු. තවද එහි 
ලෝදාරටුලෝවන් සිරස නමාමින් ඇතුළු වනු. නුඹ�ාලෝ� 
වැරදිව�ට අපි නුඹ�ාට සමාාව ලෝදන්ලෝනමු. දැහැමියන්ට 
අපි අධික කර ලෝදන්ලෝනමු යැයි ඔවුනට පවසනු �ැබූ 
අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

162.  ඔවුන් අතරින් අපරාධ කළවුන් ඔවුනට පවසනු �ැබූ දෑ 
හැර ලෝවනත් ප්‍රකාශයක් ලෝවනස් ලෝකාට පැවසුලෝවෝ ය. 
එබැවින් ඔවුන් අපරාධකරමින් සිටි ලෝහ්තුලෝවන් අහසින් 
දඬුවමාක් අපි ඔවුන් ලෝවත එේලෝවමු.

163.  මුහුද අසබඩා පිහිටි ගම්මාානය පිළිබඳව නුඹ ඔවුන්ලෝගන් 
අසනු. ඔවුහු ලෝසනසුරාදා දින සීමාාව ඉක්මාවා ගියහ. 
මාන්ද ඔවුන්ලෝ� ලෝසනසුරාදා දින මාත්සයයින් ඔවුන් 
ලෝවත හිස ඔසවා පැමිලෝණයි. ලෝසනසුරාදා ලෝනා වන 
දිනලෝයහි ඔවුන් ලෝවත එලෝස් ලෝනා පැමිලෝණයි. ඔවුන් 

مُلۡكُ  لَُۥ  ِي  ٱلَّ جَِيعًا  إلَِۡكُمۡ   ِ ٱللَّ رسَُولُ  إنِِّ  ٱلنَّاسُ  هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ قُلۡ 

ِ وَرسَُولِِ  ۦ وَيُمِيتُۖ فَـَٔامِنُواْ بٱِللَّ رۡضِۖ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ يحُِۡ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ٱلسَّ

ِ وَكَمَِتٰهِۦِ وَٱتَّبعُِوهُ لَعَلَّكُمۡ تَهۡتَدُونَ ١٥٨ ِي يؤُۡمِنُ بٱِللَّ ِّ ٱلَّ مِّ
ُ
ِ ٱلۡ ٱلنَّبِّ

ةٞ يَهۡدُونَ بٱِلَۡقِّ وَبهِۦِ يَعۡدِلوُنَ ١٥٩ مَّ
ُ
وَمِن قَوۡمِ مُوسَٰٓ أ

وحَۡيۡنَآ إلَِٰ مُوسَٰٓ إذِِ ٱسۡتسَۡقَىهُٰ 
َ
مَمٗاۚ وَأ

ُ
سۡبَاطًا أ

َ
ةَ أ عۡنَهُٰمُ ٱثنۡتََۡ عَشَۡ وَقَطَّ

ةَ عَيۡنٗاۖ  نِ ٱضۡبِ بّعَِصَاكَ ٱلَۡجَرَۖ فَٱنۢبَجَسَتۡ مِنۡهُ ٱثنۡتََا عَشَۡ
َ
ٓۥ أ قَوۡمُهُ

عَلَيۡهِمُ  نزَلۡناَ 
َ
وَأ ٱلۡغَمَمَٰ  عَلَيۡهِمُ  وَظَلَّلۡنَا  بَهُمۡۚ  شَۡ مَّ ناَسٖ 

ُ
أ كُُّ  عَلمَِ  قَدۡ 

لۡوَىٰۖ كُوُاْ مِن طَيّبَِتِٰ مَا رَزقَۡنَكُٰمۡۚ وَمَا ظَلَمُوناَ وَلَكِٰن  ٱلمَۡنَّ وَٱلسَّ
نفُسَهُمۡ يَظۡلمُِونَ ١٦٠

َ
كَنوُٓاْ أ

وَقوُلوُاْ  شِئۡتُمۡ  حَيۡثُ  مِنۡهَا  وَكُوُاْ  ٱلۡقَرۡيَةَ  هَذِٰهِ  ٱسۡكُنُواْ  لهَُمُ  قيِلَ  وَإِذۡ 
سَنَيِدُ  خَطِيـَٰٓٔتكُِمۡۚ  لَكُمۡ  نَّغۡفِرۡ  دٗا  سُجَّ ٱلۡاَبَ  وَٱدۡخُلوُاْ  ةٞ  حِطَّ

ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١٦١

رسَۡلۡنَا عَلَيۡهِمۡ 
َ
ِي قيِلَ لهَُمۡ فَأ ِينَ ظَلَمُواْ مِنۡهُمۡ قَوۡلً غَرَۡ ٱلَّ لَ ٱلَّ فَبَدَّ

مَاءِٓ بمَِا كَنوُاْ يَظۡلمُِونَ ١٦٢ رجِۡزٗا مِّنَ ٱلسَّ

بۡتِ  ةَ ٱلَۡحۡرِ إذِۡ يَعۡدُونَ فِ ٱلسَّ وسَۡـَٔلۡهُمۡ عَنِ ٱلۡقَرۡيَةِ ٱلَّتِ كَنتَۡ حَاضَِ
تيِهِمۡۚ 

ۡ
تأَ لَ  يسَۡبتُِونَ  لَ  وَيَوۡمَ  شَُّعٗ  سَبۡتهِِمۡ  يوَۡمَ  حِيتَانُهُمۡ  تيِهِمۡ 

ۡ
تأَ إذِۡ 

كَذَلٰكَِ نَبۡلوُهُم بمَِا كَنوُاْ يَفۡسُقُونَ ١٦٣
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පාපකම් කරමින් සිටි ලෝහ්තුලෝවන් අප ඔවුන් පරීක්ෂාාවට 
�ක් කරනුලෝ� එලෝ�ස ය.

164.  තවද අල්�ාහ් ඔවුන් විනාශ කරන්නට යන එලෝස්ත් 
නැතලෝහාත් දැඩි දඬුවමාකින් දඬුවම් කරන්නට යන 
පිරිසකට නුඹ�ා උපලෝදස් ලෝදනුලෝ� මාන්දැයි ඔවුන් 
අතරින් වූ සමූහයක් විමාසා සිටි අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. 
නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත නිදහසට කරුණක් වනු 
පිණිසත් ඔවුන් බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු කිරීමාට 
හැකි වනු පිණිසත් යැයි ඔවුහු (ලෝද්ශකලෝයෝ) පැවසුලෝවෝ 
ය.

165.  කවර ලෝදයක් ඔවුනට උපලෝදස් ලෝදනු �ැබුලෝේ ද එය 
ඔවුන් අමාතක කළ කල්හි නපුලෝරන් වළක්වන්නන් 
(පමාණක්) අපි මුදවා ගත්ලෝතමු. තවද අපරාධ කළවුන් 
පාපකම් කරමින් සිටි ලෝහ්තුලෝවන් දැඩි දඬුවමාකින් අපි 
ඔවුන් ග්‍රහණය කලෝළමු.

166.  එයින් තහනම් කරනු �ැබූ දෑ සම්බන්ධලෝයන් ඔවුන් 
සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කළ කල්හි ‘නුඹ�ා අවමාානයට 
පත් වූවන් ලෝ�සින්, වඳුරන් ලෝමාන් වනු’ යැයි අපි ඔවුනට 
පැවසුලෝවමු.

167.  මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනය දක්වා ඔවුනට 
එලෝරහිව නපුරු දඬුවලෝමාන් දඬුවම් කරන අය එවනු 
ඇතැයි නුඹලෝ� පරමාාධිපති නිලෝේදනය කළ අවස්ථාව 
සිහිපත් කරනු. නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති 
දඬුවම් දීලෝමාහි ඉතා ලෝේගවත් ය. තවද නියත වශලෝයන් මා 
ඔහු අතික්ෂාමාාශීලී ය; කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

168.  තවද අපි මාහලෝපාලෝළාලෝේ සමූහයන් වශලෝයන් ඔවුන් 
ලෝබදා ලෝවන් කලෝළමු. ඔවුන් අතරින් දැහැමියන් ලෝවති. 
තවද ඔවුන් අතරින් එලෝස් ලෝනා වන අය ද ලෝවති. තවද 
ඔවුන් නැවත හැරිය හැකි වනු පිණිස යහපත් හා 
නපුරු දැයින් අපි ඔවුන් පරීක්ෂාා කලෝළමු.

169.  ඔවුන්ලෝගන් පසුව (ඔවුන් ලෝවනුවට) පරපුරක් පැමිණ 
එමා ලෝද්ව ග්‍රන්ථය උරුමා කර ගත්ලෝතෝ ය. (ඒ ලෝවනුවට 
ලෝමාලෝ�ාලෝවහි) පහත් භාාණ්ඩාය ඔවුහු ගනිති. තවද අපට 
සමාාව ලෝදනු �බනු ඇතැයි පවසති. තවද ඒ හා සමාාන 
(තවත් පහත්) භාාණ්ඩායක් ඔවුන් ලෝවත පැමිලෝණන්ලෝන් 
නම් එය ද ඔවුහු ගනිති. අල්�ාහ් ලෝවත සතයය මිස 
ලෝවනත් කිසිවක් ලෝනාපැවසිය යුතු යැයි ද එහි ඇති දෑ 

بُهُمۡ عَذَابٗا  وۡ مُعَذِّ
َ
ُ مُهۡلكُِهُمۡ أ ةٞ مِّنۡهُمۡ لمَِ تعَِظُونَ قَوۡمًا ٱللَّ مَّ

ُ
وَإِذۡ قَالَتۡ أ

شَدِيدٗاۖ قاَلوُاْ مَعۡذِرَةً إلَِٰ رَبّكُِمۡ وَلَعَلَّهُمۡ يَتَّقُونَ ١٦٤

خَذۡناَ 
َ
وَأ وءِٓ  ٱلسُّ عَنِ  يَنۡهَوۡنَ  ِينَ  ٱلَّ نَيۡنَا 

َ
أ بهِۦِٓ  ذُكّرُِواْ  مَا  نسَُواْ  ا  فَلَمَّ

بمَِا كَنوُاْ يَفۡسُقُونَ ١٦٥ بـَِٔيسِ ۢ ِينَ ظَلَمُواْ بعَِذَابِ  ۢ ٱلَّ

ا نُهُواْ عَنۡهُ قُلۡنَا لهَُمۡ كُونوُاْ قرَِدَةً خَسِٰـِٔيَن ١٦٦ ا عَتَوۡاْ عَن مَّ فَلَمَّ

سُوءَٓ  يسَُومُهُمۡ  مَن  ٱلۡقِيَمَٰةِ  يوَۡمِ  إلَِٰ  عَلَيۡهِمۡ  لََبۡعَثََّ  رَبُّكَ  ذَّنَ 
َ
تأَ وَإِذۡ 

ٱلۡعَذَابِۗ إنَِّ رَبَّكَ لسََِيعُ ٱلۡعِقَابِ وَإِنَّهُۥ لَغَفُورٞ رَّحِيمٞ ١٦٧

ذَلٰكَِۖ  دُونَ  وَمِنۡهُمۡ  لٰحُِونَ  ٱلصَّ مِّنۡهُمُ  مَمٗاۖ 
ُ
أ رۡضِ 

َ
ٱلۡ فِ  عۡنَهُٰمۡ  وَقَطَّ

يّـَِٔاتِ لَعَلَّهُمۡ يرَجِۡعُونَ ١٦٨ وَبَلَوۡنَهُٰم بٱِلَۡسَنَتِٰ وَٱلسَّ

هَذَٰا  عَرَضَ  خُذُونَ 
ۡ
يأَ ٱلۡكِتَبَٰ  وَرثِوُاْ  خَلۡفٞ  بَعۡدِهمِۡ  مِنۢ  فَخَلَفَ 

لمَۡ 
َ
أ خُذُوهُۚ 

ۡ
يأَ مِّثۡلُهُۥ  عَرَضٞ  تهِِمۡ 

ۡ
يأَ وَإِن  لَناَ  سَيُغۡفَرُ  وَيَقُولوُنَ  دۡنَٰ 

َ
ٱلۡ

ِ إلَِّ ٱلَۡقَّ وَدَرسَُواْ  ن لَّ يَقُولوُاْ عََ ٱللَّ
َ
يؤُۡخَذۡ عَلَيۡهِم مِّيثَقُٰ ٱلۡكِتَبِٰ أ

فَلَ تَعۡقِلوُنَ ١٦٩
َ
ِينَ يَتَّقُونَۚ أ ارُ ٱلۡأٓخِرَةُ خَرۡٞ لّلَِّ مَا فيِهِۗ وَٱلدَّ
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ඔවුන් හැදෑරිය යුතු යැයි ද ඔවුන් ලෝවතින් ලෝද්ව ග්‍රන්ථලෝ� 
ප්‍රතිඥාාවක් ගනු ලෝනා �ැබුලෝේ ද? ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් 
කටයුතු කරන්නන්හට මාතු ලෝ�ාව නිවහන ලෝ��ඨ ය. 
(ලෝමාය) නුඹ�ා වටහා ගත යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

170.  තවද ලෝද්ව ග්‍රන්ථය තදින් පිළිපදිමින් ස�ාතය විධිමාත්ව 
ඉටු කළවුන් වනාහි නියත වශලෝයන් මා අපි එවන් 
දැහැමියන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� නි�ඵ� ලෝනා කරමු.

171.  තවද ඔවුනට ඉහළින් වළාකු�ක් ලෝමාන් කන්ද ඔසවා 
තැබූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. සැබැවින් මා එය 
ඔවුන් මාත වැලෝටනු ඇතැයි ඔවුහු සිතූහ. නුඹ�ා බිය 
හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු කළ හැකි වනු පිණිස නුඹ�ාට 
අපි පිරිනැමූ දෑ නුඹ�ා බ�වත් ලෝ�ස ග්‍රහණය කර ගනු. 
තවද එහි ඇති දෑ නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කරනු.

172.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපති ආදම්ලෝ� දරුවන්ලෝගන් 
ඔවුන්ලෝ� ලෝකාදුවලින් ඔවුන්ලෝ� පරපුර ලෝගන ඔවුනට 
එලෝරහිව ඔවුන් මා සාක්ෂි දැරීමාට පත් ලෝකාට නුඹ�ාලෝ� 
පරමාාධිපති මාා ලෝනා ලෝේ දැ? යි විමාසූ අවස්ථාව සිහිපත් 
කරනු. එලෝස්ය අපි සාක්ෂි දරමු යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ 
ය. (එලෝස් ප්‍රතිඥාාවක් ගනු �ැබුලෝේ) මාළවුන් ලෝකලෝරන් 
නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� ‘නියත වශලෝයන් මා අපි ලෝම් 
ගැන අනවධානීන් ලෝ�ස සිටිලෝයමු යැයි නුඹ�ා ලෝනා 
පවසනු පිණිස ය.

173.  නැතලෝහාත් නියත වශලෝයන් මා ආලෝද්ශ කළ අය වනුලෝ� 
මීට ලෝපර සිටි අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් ය. තවද අපි 
ඔවුන්ලෝගන් පසු වූ පරපුරක් ලෝවමු. අවැඩා කරන්ලෝනෝ සිදු 
කළ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ අපව විනාශ කරන්ලෝනහි දැ? යි 
නුඹ�ා ලෝනා පවසනු පිණිස ය.

174.  තවද ඔවුන් නැවත හැරිය හැකි වනු පිණිස එමා සාධක 
අප විස්තර කරනුලෝ� එලෝ�ස ය.

175.  අප අපලෝ� සාධක පිරිනැමූ අයකුලෝ� පුවත නුඹ ඔවුන් 
ලෝවත කියවා ලෝපන්වනු. එලෝහත් ඔහු එයින් ගැ� වී ගිලෝ� 
ය. එවිට ලෝෂායිතාන් ඔහු පසු පස හඹා ගිලෝ� ය. එලෝහයින් 
ඔහු ලෝනාමාඟ ගියවුන් අතරින් විය.

176.  අපි අභිමාත කලෝ� නම් එමාඟින් අප ඔහු උසස් කරවා 
තිලෝබන්නට තිබුණි. එනමුත් ඔහු මාහලෝපාලෝළාවට ඇලී 
ගැලී ගිලෝ� ය. තවද ඔහුලෝ� මාලෝනෝ ආශාවන් පිළිපැද්ලෝද් 

جۡرَ 
َ
أ نضُِيعُ  لَ  إنَِّا  لَوٰةَ  ٱلصَّ قَامُواْ 

َ
وَأ بٱِلۡكِتَبِٰ  كُونَ  يُمَسِّ ِينَ  وَٱلَّ

ٱلمُۡصۡلحِِيَن ١٧٠

نَّهُۥ وَاقعُِۢ بهِِمۡ خُذُواْ مَآ 
َ
نَّهُۥ ظُلَّةٞ وَظَنُّوٓاْ أ

َ
۞وَإِذۡ نَتَقۡنَا ٱلَۡبَلَ فَوۡقَهُمۡ كَأ

ةٖ وَٱذۡكُرُواْ مَا فيِهِ لَعَلَّكُمۡ تَتَّقُونَ ١٧١ ءَاتَيۡنَكُٰم بقُِوَّ

 ٰٓ عََ شۡهَدَهُمۡ 
َ
وَأ ذُرّيَِّتَهُمۡ  ظُهُورهِمِۡ  مِن  ءَادَمَ  بنَِٓ  مِنۢ  رَبُّكَ  خَذَ 

َ
أ وَإِذۡ 

إنَِّا  يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ  ن تَقُولوُاْ 
َ
أ بلََٰ شَهِدۡناَۚٓ  قَالوُاْ  لسَۡتُ برَِبّكُِمۡۖ 

َ
نفُسِهِمۡ أ

َ
أ

كُنَّا عَنۡ هَذَٰا غَفِٰليَِن ١٧٢

فَتُهۡلكُِنَا 
َ
كَ ءَاباَؤُٓناَ مِن قَبۡلُ وَكُنَّا ذُرّيَِّةٗ مِّنۢ بَعۡدِهمِۡۖ أ شَۡ

َ
مَآ أ وۡ تَقُولوُٓاْ إنَِّ

َ
أ

بمَِا فَعَلَ ٱلمُۡبۡطِلوُنَ ١٧٣

لُ ٱلۡأٓيَتِٰ وَلَعَلَّهُمۡ يرَجِۡعُونَ ١٧٤ وَكَذَلٰكَِ نُفَصِّ

تۡبَعَهُ 
َ
فَأ مِنۡهَا  فَٱنسَلَخَ  ءَايَتٰنَِا  ءَاتَيۡنَهُٰ  ِيٓ  ٱلَّ  

َ
نَبَأ عَلَيۡهِمۡ  وَٱتلُۡ 

يۡطَنُٰ فَكَنَ مِنَ ٱلۡغَاويِنَ ١٧٥ ٱلشَّ

بَعَ هَوَىهُٰۚ فَمَثَلُهُۥ  رۡضِ وَٱتَّ
َ
خۡلََ إلَِ ٱلۡ

َ
ٓۥ أ وَلوَۡ شِئۡنَا لرََفَعۡنَهُٰ بهَِا وَلَكِٰنَّهُ

مَثَلُ  لٰكَِ  ذَّ يلَۡهَثۚ  كۡهُ  تَتُۡ وۡ 
َ
أ يلَۡهَثۡ  عَلَيۡهِ  تَۡمِلۡ  إنِ  ٱلۡكَبِۡ  كَمَثَلِ 

رُونَ ١٧٦ بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِاۚ فَٱقۡصُصِ ٱلۡقَصَصَ لَعَلَّهُمۡ يَتَفَكَّ ِينَ كَذَّ ٱلۡقَوۡمِ ٱلَّ
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نفُسَهُمۡ كَنوُاْ يَظۡلمُِونَ ١٧٧
َ
بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا وَأ ِينَ كَذَّ سَاءَٓ مَثَلً ٱلۡقَوۡمُ ٱلَّ

ونَ ١٧٨ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡخَسُِٰ
ُ
ُ فَهُوَ ٱلمُۡهۡتَدِيۖ وَمَن يضُۡللِۡ فَأ مَن يَهۡدِ ٱللَّ

نسِۖ لهَُمۡ قُلوُبٞ لَّ يَفۡقَهُونَ  نِّ وَٱلِۡ ناَ لَِهَنَّمَ كَثرِٗا مِّنَ ٱلِۡ
ۡ
وَلَقَدۡ ذَرَأ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
ونَ بهَِا وَلهَُمۡ ءَاذَانٞ لَّ يسَۡمَعُونَ بهَِاۚٓ أ عۡيُنٞ لَّ يُبۡصُِ

َ
بهَِا وَلهَُمۡ أ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡغَفِٰلوُنَ ١٧٩
ُ
ۚ أ ضَلُّ

َ
نعَۡمِٰ بلَۡ هُمۡ أ

َ
كَٱلۡ

ئهِِۚۦ  سۡمَٰٓ
َ
ِينَ يلُۡحِدُونَ فِٓ أ سۡمَاءُٓ ٱلُۡسۡنَٰ فَٱدۡعُوهُ بهَِاۖ وَذَرُواْ ٱلَّ

َ
ِ ٱلۡ وَلِلَّ

سَيُجۡزَوۡنَ مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٨٠

ةٞ يَهۡدُونَ بٱِلَۡقِّ وَبهِۦِ يَعۡدِلوُنَ ١٨١ مَّ
ُ
نۡ خَلَقۡنَآ أ وَمِمَّ

بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا سَنسَۡتَدۡرجُِهُم مِّنۡ حَيۡثُ لَ يَعۡلَمُونَ ١٨٢ ِينَ كَذَّ وَٱلَّ

مۡلِ لهَُمۡۚ إنَِّ كَيۡدِي مَتيٌِن ١٨٣
ُ
وَأ

بيٌِن ١٨٤ ْۗ مَا بصَِاحِبهِِم مِّن جِنَّةٍۚ إنِۡ هُوَ إلَِّ نذَِيرٞ مُّ رُوا وَلمَۡ يَتَفَكَّ
َ
أ
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ය. ඔහුලෝ� උපමාාව සුනඛයාලෝ� උපමාාව ලෝමානි. නුඹ 
පළවා හැරිය ද ඌ දිව එල්�ා ලෝගන සිටියි. නුඹ (පහර 
ලෝනා දී) ඌ අත හැර දැමුව ද ඌ දිව එල්�ා ලෝගන සිටියි. 
අපලෝ� සාධක ලෝබාරු කළ ජනයාට උපමාාව ලෝමායයි. 
එබැවින් ඔවුන් වටහා ගත හැකි වනු පිණිස ලෝමාමා කතා 
වස්තුව ඔවුනට නුඹ පවසනු.

177.  අපලෝ� සාධක ලෝබාරු ලෝකාට තමාන්ට මා ආසාධාරණකම් 
කරමින් සිටි පිරිස ආදර්ශලෝයන් නපුරු විය.

178.  අල්�ාහ් කවලෝරකු යහ මාඟ ලෝයාමු කරන්ලෝන් ද එවිට ඔහු 
යහ මාඟ �ැබූලෝවකි. තවද කවලෝරකු ඔහු ලෝනාමාඟ යන්නට 
ඉඩා හරින්ලෝන් ද එවිට ඔවුහු මාය අ�ාභාවන්තලෝයෝ.

179.  සැබැවින් මා අපි ජින් වර්ගයා හා මාානව වර්ගයාලෝගන් 
වැඩි ලෝදලෝනකු නිරය සඳහා බිහි කර ඇත්ලෝතමු. ඔවුනට 
හදවත් ඇත. ඔවුහු එමාඟින් වටහා ලෝනා ගනිති. තවද 
ඔවුනට ඇස් ඇත. ඔවුහු එමාඟින් ලෝනා බ�ති. තවද 
ඔවුනට කන් ඇත. ඔවුහු එමාඟින් සවන් ලෝනා ලෝදති. ඔවුහු 
(ඔටු, ගව, එළු වැනි) ලෝගාවිපළ සතුන් ලෝමානි. නැත. ඊටත් 
වඩාා ලෝනාමාඟ ගියවුන් ය. ලෝනා සැ�කිලිමාත්ව සිටියවුන් 
ඔවුහු මා ය.

180.  වඩාාත් අ�ංකාර නාමායන් අල්�ාහ්ට හිමි ය. එලෝහයින් 
නුඹ�ා ඒවා මාඟින් ඔහුට ඇරයුම් කරනු. තවද ඔහුලෝ� 
නාමායන්හි විකෘති කරන්නන් අතහැර දමානු. ඔවුන් 
කරමින් සිටි දෑ සඳහා ඔවුනට මාතු ප්‍රතිඵ� ලෝදනු �බනු 
ඇත.

181.  තවද අප මාැවූ අය අතරින් සතයය මාඟින් මාඟ ලෝපන්වන, 
තවද එමාඟින් යුක්තිය ඉටු කරන සමූහයක් ද විය.

182.  අපලෝ� සාධක ලෝබාරු කළවුන් වනාහි ඔවුන් ලෝනා 
හඳුනන පරිදි අපි පියවරින් පියවර, ඔවුන් මාතුවට හසු 
කර ගන්ලෝනමු.

183.  තවද මාමා ඔවුනට අවකාශය ද ලෝදමි. නියත වශලෝයන් මා 
මාාලෝ� සැ�ැස්මා ඉතා දැඩි ය.

184.  ඔවුන්ලෝ� සගයාට කිසිදු උමාතුවක් ලෝනාමාැති බව ඔවුහු 
වටහා ලෝනා ගත්ලෝතෝ ද? ඔහු පැහැදිලි අවවාද කරන්නකු 
මිස ලෝවනත් ලෝකලෝනකු ලෝනා ලෝේ.
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185.  අහස්හි හා මිහිත�ලෝ� ආධිපතයලෝයහි ද යම් ලෝදයකින් 
අල්�ාහ් මාවා ඇති දෑ ගැන ද ඔවුන්ලෝ� නියමිත කා�ය 
සමීප විය හැකිය යන්න ගැන ද ඔවුහු අවධානලෝයන් 
ලෝනා බැලුලෝවෝ ද. එලෝහයින් ඉන් පසුව ඔවුන් කවර 
පුවතක් ගැන ද විශ්වාස කරනුලෝ�?

186.  අල්�ාහ් කවලෝරකු ලෝනාමාඟ යන්නට ඉඩා හරින්ලෝන් ද 
එවිට ඔහුට මාඟ ලෝපන්වන්ලෝනකු නැත. තවද ඔවුන්ලෝ� 
සීමාාව ඉක්මාවීලෝමාහි සැරිසැරීමාට ඔහු ඔවුනට ඉඩා හරියි.

187.  අවසන් ලෝහෝරාව ගැන, එය කවදා පැමිලෝණන්ලෝන් දැ? යි 
ඔවුහු නුඹලෝගන් විමාසති. එහි දැනුමා මාාලෝ� පරමාාධිපති 
අබියස ය. එහි නියමිත ලෝේ�ාවට ඔහු හැර (ලෝවන 
කිසිවකු) එය ලෝහළි ලෝනා කරනු ඇත. එය(එහි දැනුමා) 
අහස්හි හා ලෝපාලෝළෝ ත�ලෝ� (ලෝවලෝසන්නන් හට) 
බැරෑරුම් විය. එය ක්ෂාණිකව මිස නුඹ�ා ලෝවත ලෝනා 
පැමිලෝණනු ඇතැයි නුඹ පවසනු. ඒ පිළිබඳව නුඹ 
මානා දැනුමාක් ඇත්ලෝතකු ලෝස් ඔවුහු නුඹලෝගන් විමාසති. 
එහි දැනුමා අල්�ාහ් අබියසය යැයි නුඹ පවසනු. එනමුත් 
මිනිසුන්ලෝගන් වැඩි ලෝදනා (ඒ බව) ලෝනා දනිති.

188.  අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් මිස මාා ලෝවනුලෝවන් යම් 
යහපතක් කිරීමාට ලෝහෝ හානියක් කිරීමාට ලෝහෝ මාමා බ�ය 
ලෝනා දරමි. ගුප්ද දෑ ගැන මාා මාැනවින් දැන සිටිලෝ� නම් 
මාා යහපත අධික වශලෝයන් කරන්නට බ�මි. තවද මාට 
නපුර ස්පර්ෂා ලෝනා වනු ඇත. මාා අවවාද කරන්ලෝනකු 
හා විශ්වාස කරන ජනයාට ශුභාාරංචි දන්වන්ලෝනකු මිස 
ලෝවනත් ලෝකලෝනකු ලෝනා ලෝවමි.

189.  ඔහු වනාහි එක ආත්මායකින් නුඹ�ාව මාවා එහි 
සහකාරිය සමාඟ එය වාසය කරනු පිණිස එයින් එය 
ඇති කලෝ� ය. ඔහු (ආදම්) ඇය (ඒවා) ලෝවළා ගත් කල්හි 
ඇය (දරුලෝවකු පිළිසිඳ) සැහැල්ලු බරක් ඉසිලුවා ය. 
පසුව ඇය ඒ සමාඟ ගමාන් ගත්තා ය. ඇයට එය බරින් 
වැඩි වූ කල්හි ‘ඔබ අපට (අඩුපාඩුවලින් ලෝතාර) යහපත් 
ලෝකලෝනකු පිරිනැමුලෝවහි නම් අපි කෘතලෝේදීන් අතරින් 
වන්ලෝනමු යැයි ඔවුන් ලෝදලෝදනා ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� 
පරමාාධිපතිලෝගන් අයැද සිටියහ.

190.  ඔවුන් ලෝදලෝදනාට (අඩුපාඩුවලින් ලෝතාර) යහපත් 
දරුලෝවකු ඔහු පිරිනැමූ කල්හි ඔවුන් (ලෝගන් පැවත එන 
ස්ත්‍රී පුරුෂා පාර්ෂාව) ලෝදලෝදනාට ඔහු පිරිනැමූ විෂාලෝයහි 
ඔවුන් ඔහුට හවුල්කරුවන් පත් කලෝළෝ ය. ඔවුන් 
ආලෝද්ශ තබන දැයින් අල්�ාහ් උත්තරීතර ය.

مِن   ُ ٱللَّ خَلَقَ  وَمَا  رۡضِ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ مَلَكُوتِ  فِ  ينَظُرُواْ  وَلمَۡ 

َ
أ

يِّ حَدِيثِۢ بَعۡدَهُۥ 
َ
جَلُهُمۡۖ فَبأِ

َ
ن يكَُونَ قَدِ ٱقۡتَبََ أ

َ
نۡ عَسَٰٓ أ

َ
ءٖ وَأ شَۡ

يؤُۡمِنُونَ ١٨٥

ۚۥ وَيَذَرهُُمۡ فِ طُغۡيَنٰهِِمۡ يَعۡمَهُونَ ١٨٦ ُ فَلَ هَادِيَ لَُ مَن يضُۡللِِ ٱللَّ

لَ   ۖ رَبِّ عِندَ  عِلۡمُهَا  إنَِّمَا  قُلۡ  مُرۡسَىهَٰاۖ  يَّانَ 
َ
أ اعَةِ  ٱلسَّ عَنِ  يسَۡـَٔلوُنكََ 

تيِكُمۡ إلَِّ 
ۡ
رۡضِۚ لَ تأَ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ثَقُلَتۡ فِ ٱلسَّ إلَِّ هُوَۚ  يَُلّيِهَا لوَِقۡتهَِآ 

ِ وَلَكِٰنَّ  نَّكَ حَفٌِّ عَنۡهَاۖ قُلۡ إنَِّمَا عِلۡمُهَا عِندَ ٱللَّ
َ
بَغۡتَةٗۗ يسَۡـَٔلوُنكََ كَأ

كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يَعۡلَمُونَ ١٨٧
َ
أ

عۡلَمُ 
َ
ۚ وَلوَۡ كُنتُ أ ُ ا إلَِّ مَا شَاءَٓ ٱللَّ مۡلكُِ لِنفَۡسِ نَفۡعٗا وَلَ ضًَّ

َ
ٓ أ قُل لَّ

نذَِيرٞ  إلَِّ  ناَ۠ 
َ
أ إنِۡ  وءُٓۚ  ٱلسُّ نَِ  مَسَّ وَمَا  ٱلَۡرِۡ  مِنَ  لَسۡتَكۡثَۡتُ  ٱلۡغَيۡبَ 

وَبشَِرٞ لّقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ١٨٨

ِي خَلَقَكُم مِّن نَّفۡسٖ وَحِٰدَةٖ وجََعَلَ مِنۡهَا زَوجَۡهَا ليَِسۡكُنَ  ۞هُوَ ٱلَّ
عَوَا  ثۡقَلَت دَّ

َ
آ أ ىهَٰا حََلَتۡ حَۡلً خَفيِفٗا فَمَرَّتۡ بهِِۖۦ فَلَمَّ ا تَغَشَّ إلَِۡهَاۖ فَلَمَّ

ٰكِرِينَ ١٨٩ كَُونَنَّ مِنَ ٱلشَّ َ رَبَّهُمَا لَئنِۡ ءَاتيَۡتَنَا صَلٰحِٗا لنَّ ٱللَّ

 ُ فَتَعَلَٰ ٱللَّ ءَاتىَهُٰمَاۚ  فيِمَآ  كَءَٓ  شَُ لَُۥ  جَعَلَ  ءَاتىَهُٰمَا صَلٰحِٗا  آ  فَلَمَّ
ا يشُِۡكُونَ ١٩٠ عَمَّ
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191.  කිසිවක් ලෝනාමාවන ලෝදයට ඔවුහු ආලෝද්ශ තබන්ලෝනෝ ද? 
ඔවුන් ද ඔහු විසින් මාවනු �ැබ සිටිය දී.

192.  තවද ලෝමාාවුනට උදේ කිරීමාට ඔවුනට ලෝනාහැකි ය. 
එලෝමාන් මා ඔවුන් ඔවුන්ට මා පවා උදේ කර ගත ලෝනාහැකි 
ය.

193.  තවද නුඹ�ා ඔවුන් යහ මාඟ ලෝවත ඇරයුම් කළ ද ඔවුහු 
නුඹ�ාව අනුගමානය ලෝනා කරති. නුඹ�ා ඔවුන් ඇරයුම් 
කර සිටිය ද නැතලෝහාත් නුඹ�ා නිහඬව සිටිය ද නුඹ�ාට 
එක සමාාන ය.

194.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව නුඹ�ා අයැද 
සිටින දෑ නුඹ�ා ලෝමාන් ගැත්තන් ය. එබැවින් නුඹ�ා 
ඔවුන් අයැදිනු. නුඹ�ා සතයවාදීන්ව සිටිලෝයහු නම් 
නුඹ�ාට ඔවුන් පිළිතුරු ලෝදත්වා.

195.  ඔවුන් ගමාන් කරන පාද ඔවුනට තිලෝ� ද? නැතලෝහාත් 
ඔවුන් අල්�න අත් ඔවුනට තිලෝ� ද? නැතලෝහාත් ඔවුන් 
බ�න ඇස් ඔවුනට තිලෝ� ද? නැතලෝහාත් ඔවුන් සවන් 
ලෝදන කන් ඔවුනට තිලෝ� ද? නුඹ�ාලෝ� හවුල්කරුවන් 
නුඹ�ා කැඳවා පසුව මාට නුඹ�ා කුමාන්ත්‍රණය කරනු. 
එලෝහත් මාට අවකාශය ලෝනා ලෝදනු යැයි (නබිවරය!) නුඹ 
ඔවුනට පවසනු.

196.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාමා ලෝද්ව ග්‍රන්ථය පහළ කළ 
අල්�ාහ්ය මාාලෝ� භාාරකරු. තවද ඔහු දැහැමියන් භාාර 
ගන්නා ය.

197.  තවද ඔහුලෝගන් ලෝතාරව නුඹ�ා ඇරයුම් කරන්නන් 
වනාහි ඔවුහු නුඹ�ාට උදේ කිරීමාට හැකියාව ලෝනා 
දරති. තවද ඔවුන් ඔවුන්ට මා පවා උදේ කිරීමාට ලෝනාහැකි 
ලෝවති.

198.  තවද යහ මාඟ ලෝවත නුඹ ඔවුන් ඇරයුම් කරන්ලෝනහි නම් 
ඔවුහු (ඊට) සවන් ලෝනා ලෝදති. තවද ඔවුන් නුඹ ලෝවත 
බ�ා සිටිනාක් ලෝමාන් නුඹ ඔවුන් දකිනු ඇත. (නමුත්) 
ඔවුහු ලෝනා බ�ති.

199.  (නබිවරය නුඹ) සමාාව පිළිපදිනු. තවද යහපත අණ 
කරනු. තවද අඥාානයින් ලෝනා ස�කා හරිනු.

ا وَهُمۡ يُۡلَقُونَ ١٩١ يشُِۡكُونَ مَا لَ يَۡلُقُ شَيۡـٔٗ
َ
أ

ونَ ١٩٢ نفُسَهُمۡ ينَصُُ
َ
ا وَلَٓ أ وَلَ يسَۡتَطِيعُونَ لهَُمۡ نصَۡٗ

مۡ 
َ
دَعَوۡتُمُوهُمۡ أ

َ
وَإِن تدَۡعُوهُمۡ إلَِ ٱلهُۡدَىٰ لَ يتََّبعُِوكُمۡۚ سَوَاءٌٓ عَلَيۡكُمۡ أ

نتُمۡ صَمِٰتُونَ ١٩٣
َ
أ

مۡثَالُكُمۡۖ فَٱدۡعُوهُمۡ فَلۡيَسۡتَجِيبُواْ 
َ
ِ عِبَادٌ أ ِينَ تدَۡعُونَ مِن دُونِ ٱللَّ إنَِّ ٱلَّ

لَكُمۡ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ١٩٤

عۡيُنٞ 
َ
أ لهَُمۡ  مۡ 

َ
أ بهَِاۖٓ  يَبۡطِشُونَ  يدٖۡ 

َ
أ لهَُمۡ  مۡ 

َ
أ بهَِاۖٓ  يَمۡشُونَ  رجُۡلٞ 

َ
أ لهَُمۡ 

َ
أ

ثُمَّ  كَءَٓكُمۡ  شَُ ٱدۡعُواْ  قُلِ  بهَِاۗ  يسَۡمَعُونَ  ءَاذَانٞ  لهَُمۡ  مۡ 
َ
أ بهَِاۖٓ  ونَ  يُبۡصُِ

كيِدُونِ فَلَ تنُظِرُونِ ١٩٥

لٰحِِيَن ١٩٦ لَ ٱلۡكِتَبَٰۖ وَهُوَ يَتَوَلَّ ٱلصَّ ِي نزََّ ُ ٱلَّ إنَِّ وَلِـِّۧيَ ٱللَّ

نفُسَهُمۡ 
َ
أ وَلَٓ  كُمۡ  نصََۡ يسَۡتَطِيعُونَ  لَ  دُونهِۦِ  مِن  تدَۡعُونَ  ِينَ  وَٱلَّ

ونَ ١٩٧ ينَصُُ

ْۖ وَترََىهُٰمۡ ينَظُرُونَ إلَِۡكَ وَهُمۡ لَ  وَإِن تدَۡعُوهُمۡ إلَِ ٱلهُۡدَىٰ لَ يسَۡمَعُوا
ونَ ١٩٨ يُبۡصُِ

عۡرضِۡ عَنِ ٱلۡجَهِٰليَِن ١٩٩
َ
مُرۡ بٱِلۡعُرۡفِ وَأ

ۡ
خُذِ ٱلۡعَفۡوَ وَأ
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200.  ලෝෂායිතාන්ලෝගන් යම් බ�පෑමාක් නුඹට බ�පෑම් කළ විට, 
නුඹ අල්�ාහ්ලෝගන් ආරක්ෂාාව පතනු. නියත වශලෝයන් මා 
ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්වඥාානී ය.

201.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු 
කළවුන් වනාහි ඔවුනට ලෝෂායිතාන්ලෝගන් යම් බ�පෑමාක් 
ස්පර්ශ වූ විට ඔවුහු (අල්�ාහ් ව) ලෝමාලෝනහි කරති. එවිට 
ඔවුහු අවදි වී බ�න්නන් ලෝවති.

202.  (ලෝෂායිතානුන් වන) ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදරලෝයෝ ඔවුන් ලෝනා 
මාඟට ඇද ලෝගන යති. පසුව ඔවුහු (ඒ සම්බන්ධලෝයන්) 
කිසිදු අඩුවක් ලෝනා කරති.

203.  තවද (නබිවරය,) නුඹ ඔවුන් ලෝවත සාධකයක් 
ලෝනා ලෝගනා විට දී ‘නුඹ එය ලෝගන ආ යුතු ලෝනා ලෝේ 
දැ? යි ඔවුහු විමාසුලෝවෝ ය. මාා පිළිපදිනුලෝ� මාාලෝ� 
පරමාාධිපතිලෝගන් මාා ලෝවත දන්වනු �බන දෑ පමාණ ය. 
ලෝමාය නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ පැහැදිලි සාධක 
ලෝවති. තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන ජනයා සඳහා වන 
මාඟලෝපන්වීමාක් හා දයාවකි යැයි නුඹ පවසනු.

204.  අල්-කුර්ආනය පාරායනය කරනු �බන විට නුඹ�ා එයට 
සවන් ලෝදනු. තවද නුඹ�ා නිහඬව සිටිනු. (එමාඟින්) 
නුඹ�ා දයාව දක්වනු �ැබිය හැකි ය.

205.  තවද උලෝද් හා සවස යටහත් පහත්ව හා බිලෝයන් යුතුව, 
උස් හඬින් ලෝතාර ප්‍රකාශයන් තුළින් නුඹ තුළ මා නුඹලෝ� 
පරමාාධිපතිව නුඹ සිහිපත් කරනු. තවද නුඹ අනවධානීන් 
අතරින් ලෝනා වනු.

206.  නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති අබියස 
සිටින්නවුන් වනාහි ඔවුහු ඔහුට ගැතිකම් කිරීමාට උඩාඟු 
ලෝනා ලෝවති. තවද ඔවුහු ඔහුව පිවිතුරු කරති. තවද නළ� 
බිමා තමාා ඔහුට නැමාදුම් කරති.

ِۚ إنَِّهُۥ سَمِيعٌ عَليِمٌ ٢٠٠ يۡطَنِٰ نزَۡغٞ فَٱسۡتَعِذۡ بٱِللَّ ا ينَغََنَّكَ مِنَ ٱلشَّ وَإِمَّ

هُم  فَإذَِا  رُواْ  تذََكَّ يۡطَنِٰ  ٱلشَّ مِّنَ  طَٰٓئفِٞ  هُمۡ  مَسَّ إذَِا  قَوۡاْ  ٱتَّ ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 
ونَ ٢٠١ بۡصُِ مُّ

ونَ ٢٠٢ ِ ثُمَّ لَ يُقۡصُِ ونَهُمۡ فِ ٱلۡغَّ وَإِخۡوَنُٰهُمۡ يَمُدُّ

تَّبعُِ مَا يوُحَٰٓ إلََِّ مِن 
َ
مَآ أ تهِِم بـَِٔايةَٖ قاَلوُاْ لوَۡلَ ٱجۡتَبيَۡتَهَاۚ قُلۡ إنَِّ

ۡ
وَإِذَا لمَۡ تأَ

بّكُِمۡ وَهُدٗى وَرحََۡةٞ لّقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ٢٠٣ ۚ هَذَٰا بصََائٓرُِ مِن رَّ بِّ رَّ

نصِتُواْ لَعَلَّكُمۡ ترُحَُۡونَ ٢٠٤
َ
وَإِذَا قُرئَِ ٱلۡقُرۡءَانُ فَٱسۡتَمِعُواْ لَُۥ وَأ

بَّكَ فِ نَفۡسِكَ تضََُّعٗ وخَِيفَةٗ وَدُونَ ٱلَۡهۡرِ مِنَ ٱلۡقَوۡلِ بٱِلۡغُدُوِّ  وَٱذۡكُر رَّ
وَٱلۡأٓصَالِ وَلَ تكَُن مِّنَ ٱلۡغَفِٰليَِن ٢٠٥

ونَ عَنۡ عِبَادَتهِۦِ وَيسَُبّحُِونهَُۥ وَلَُۥ  ِينَ عِندَ رَبّكَِ لَ يسَۡتَكۡبُِ إنَِّ ٱلَّ
يَسۡجُدُونَۤ۩ ٢٠٦
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1.  (නබිවරය!) යුද බිලෝමාහි අතහැර දමානු �ැබූ වස්තු 

පිළිබඳව ඔවුහු නුඹලෝගන් විමාසති. යුද බිලෝමාහි අතහැර 

දමානු �ැබූ වස්තු අල්�ාහ්ට හා රසූල්වරයාට හිමි බව නුඹ 

පවසනු. එබැවින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව 

කටයුතු කරනු. තවද නුඹ�ා අතර ඇති බැඳීම් �මාවත් 

කරනු. තවද නුඹ�ා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝ�ස 

සිටිලෝයහු නම් අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට අවනත 

වනු.

2.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්ලෝනෝ වනාහි 

අල්�ාහ් පිළිබඳ ලෝමාලෝනහි කරනු �ැබූ විට ඔවුන්ලෝ� 

හදවත් තිගැස්සින. තවද ඔවුන් ලෝවත ඔහුලෝ� වදන් 

පාරායනය කරනු �ැබූ විට එය ඔවුනට ලෝද්ව විශ්වාසය 

වර්ධනය කලෝ� ය. තවද ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත 

ඔවුහු (සියල්�) භාාර කරති.

3.  ඔවුහු වනාහි ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරති. තවද අපි 

ඔවුනට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් වියදම් කරති.

4. සැබෑ ලෝද්ව විශ්වාසීහු ඔවුහු මා ය. ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති 

අබියස ඔවුනට තරාතිරම් ද සමාාව ද ලෝගෞරවාන්විත 

ලෝපෝෂාණය ද ඇත.

5.  (නබිවරය!) නුලෝ� පරමාාධිපති නුලෝ� නිවසින් සතයය 

සමාඟ නුඹව පිට කළාක් ලෝමාන් නියත වශලෝයන් මා 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන් අතරින් පිරිසක් (නුඹ සමාඟ 

පැමිණීමාට) පිළිකුල් කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

6.  බ�ා සිටිය දී මා මාරණය ලෝවත ඔවුන් ඇදලෝගන යනු 

�බන්නාක් ලෝමාන් (යුද වැදීමා අවශය බව ඔවුනට) 

පැහැදිලි වූවායින් පසු ඔවුහු සතයය සම්බන්ධලෝයන් නුඹ 

සමාඟ තර්ක කරති.

صۡلحُِواْ 
َ
َ وَأ ِ وَٱلرَّسُولِۖ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ نفَالُ لِلَّ

َ
نفَالِۖ قُلِ ٱلۡ

َ
يسَۡـَٔلُونكََ عَنِ ٱلۡ

ؤۡمِنيَِن ١ ٓۥ إنِ كُنتُم مُّ َ وَرسَُولَُ طِيعُواْ ٱللَّ
َ
ذَاتَ بيَۡنكُِمۡۖ وَأ

ُ وجَِلَتۡ قُلوُبُهُمۡ وَإِذَا تلُيَِتۡ عَلَيۡهِمۡ  ِينَ إذَِا ذُكرَِ ٱللَّ مَا ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ٱلَّ إنَِّ
وُنَ ٢ ٰ رَبّهِِمۡ يَتَوَكَّ ءَايَتُٰهُۥ زَادَتۡهُمۡ إيِمَنٰٗا وَعََ

ا رَزقَۡنَهُٰمۡ ينُفِقُونَ ٣ لَوٰةَ وَمِمَّ ِينَ يقُِيمُونَ ٱلصَّ ٱلَّ

َّهُمۡ دَرَجَتٌٰ عِندَ رَبّهِِمۡ وَمَغۡفِرَةٞ وَرزِۡقٞ  اۚ ل وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ حَقّٗ
ُ
أ

كَريِمٞ ٤

ٱلمُۡؤۡمِنيَِن  مِّنَ  فَريِقٗا  وَإِنَّ  بٱِلَۡقِّ  بيَۡتكَِ  مِنۢ  رَبُّكَ  خۡرجََكَ 
َ
أ كَمَآ 

لَكَرٰهُِونَ ٥

وَهُمۡ  ٱلمَۡوۡتِ  إلَِ  يسَُاقوُنَ  مَا  نَّ
َ
كَأ  َ تبَيَنَّ مَا  بَعۡدَ  ٱلَۡقِّ  فِ  يجَُدِٰلوُنكََ 

ينَظُرُونَ ٦

 (8) අල් අන්ෆාල්
الأنفال]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] යුද බිලෝමාහි අතහැර දමානු �ැබූ වස්තු.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  193  

7.  (සතුරු) කණ්ඩාායම් ලෝදකින් එකකට සැබැවින් මා 

නුඹ�ාට එය (හිමි වනු) ඇතැයි අල්�ාහ් ප්‍රතිඥාා දුන් 

අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. තවද නියත වශලෝයන් මා 

නිරායුධ තව�මාක් එය නුඹ�ාට විය යුතු යැයි නුඹ�ා 

ප්‍රිය කරන්ලෝනහු ය. අල්�ාහ් ඔහුලෝ� වදන් තුළින් සතයය 

සැබෑ ලෝ�සින් ස්ථාපිත කිරීමාටත් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන්ලෝ� මුදුන් මු� කපා හැරීමාටත් අලෝප්ක්ෂාා කරයි.

8.  (එය) වැරදි කරන්නන් පිළිකුල් කළ ද ඔහු සතයය ස්ථාපිත 

ලෝකාට අසතයය විනාශ කරනු පිණිස ය.

9.  නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ�ා උදේ පතන විට 

‘නියත වශලෝයන් මා මාමා මා�ක්වරුන් දහසක් ලෝදනා 

එකිලෝනකාට පරව ලෝපළගස්වා නුඹ�ාට උදේ කරන්ලෝනමි’ 

යැයි ඔහු නුඹ�ාට පිළිතුරු දුන්ලෝන් ය.

10.  ශුභාාරංචියක් වශලෝයන් හා නුඹ�ාලෝ� හදවත් එමාඟින් 

සැනසුමා �බනු පිණිස මිස අල්�ාහ් එය නියමා කලෝ� 

නැත. සැබෑ උපකාරය අල්�ාහ්ලෝගන් මිස ලෝවනත් නැත. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී ය; සර්ව 

ප්‍රඥාාවන්ත ය.

11.  එවිට ඉන් බිය ලෝනා වී සිටින්නට සුළු නින්ලෝදන් ඔහු 

නුඹ�ා ලෝවළා ගත්ලෝත් ය. නුඹ�ා එමාඟින් පිරිසිදු කරවා 

ලෝෂායිතාන්ලෝ� කිලිටි නුඹ�ාලෝගන් ඉවත් කරනු පිණිසත් 

නුඹ�ාලෝ� හදවත් ධෛධර්‍යමාත් කරවා එමාඟින් පාද ස්ථාවර 

කරනු පිණිසත් නුඹ�ා ලෝවත ඔහු අහසින් ජ�ය පහළ 

කලෝ� ය.

12.  එවිට නුඹලෝ� පරමාාධිපති මා�ක්වරුන් ලෝවත ‘නිසැකවමා 

මාමා නුඹ�ා සමාඟ සිටිමි. එබැවින් විශ්වාස කළවුන්ව 

නුඹ�ා ස්ථාවර කරනු. ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝ� හදවත් 

තුළට මාමා භීතිය ලෝහළමි. එබැවින් නුඹ�ා ලෝග�ට 

ඉහළින් කපා දමානු. තවද ඔවුන්ලෝගන් වූ සෑමා පුරුකක්මා 

කපා දමානු’ යැයි දන්වා සිටිලෝ� ය.

13.  එය ඔවුන් අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� ධර්මා දූතයාට විරුද්ධ 

වූ බැවිනි. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� ධර්මා 

දූතයාට විරුද්ධ වන්ලෝන් ද එවිට (දැන ගනු) සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් දඬුවම් දීලෝමාහි ඉතා දැඩි ය.

14.  එයයි (දඬුවමා), නුඹ�ා එය භුක්ති විදිනු. තවද නියත 

غَرَۡ  نَّ 
َ
أ وَتوََدُّونَ  لَكُمۡ  هَا  نَّ

َ
أ ائٓفَِتَيۡنِ  ٱلطَّ إحِۡدَى   ُ ٱللَّ يعَِدُكُمُ  وَإِذۡ 

ن يُقَِّ ٱلَۡقَّ بكَِلمَِتٰهِۦِ 
َ
أ  ُ تكَُونُ لَكُمۡ وَيُرِيدُ ٱللَّ وۡكَةِ  ذَاتِ ٱلشَّ

وَيَقۡطَعَ دَابرَِ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٧

لُِحِقَّ ٱلَۡقَّ وَيُبۡطِلَ ٱلۡبَطِٰلَ وَلوَۡ كَرهَِ ٱلمُۡجۡرِمُونَ ٨

مِّنَ  لۡفٖ 
َ
بأِ كُم  مُمِدُّ نِّ 

َ
أ لَكُمۡ  فَٱسۡتَجَابَ  رَبَّكُمۡ  تسَۡتَغيِثُونَ  إذِۡ 

ٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ مُرۡدِفيَِن ٩

ىٰ وَلِتَطۡمَئنَِّ بهِۦِ قُلوُبُكُمۡۚ وَمَا ٱلنَّصُۡ إلَِّ مِنۡ  ُ إلَِّ بشَُۡ وَمَا جَعَلَهُ ٱللَّ
َ عَزيِزٌ حَكِيمٌ ١٠ ِۚ إنَِّ ٱللَّ عِندِ ٱللَّ

مَاءٓٗ  مَاءِٓ  ٱلسَّ مِّنَ  عَلَيۡكُم  ِلُ  وَيُنَّ مِّنۡهُ  مَنَةٗ 
َ
أ ٱلنُّعَاسَ  يكُمُ  يُغَشِّ إذِۡ 

ٰ قُلوُبكُِمۡ  بطَِ عََ يۡطَنِٰ وَلرَِۡ ُطَهِّرَكُم بهِۦِ وَيُذۡهبَِ عَنكُمۡ رجِۡزَ ٱلشَّ لِّ
قۡدَامَ ١١

َ
وَيُثبَّتَِ بهِِ ٱلۡ

لۡقِ 
ُ
ْۚ سَأ ِينَ ءَامَنُوا نِّ مَعَكُمۡ فَثَبّتُِواْ ٱلَّ

َ
إذِۡ يوُحِ رَبُّكَ إلَِ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ أ

وَٱضِۡبُواْ  عۡنَاقِ 
َ
ٱلۡ فَوۡقَ  فَٱضِۡبُواْ  ٱلرُّعۡبَ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ قُلوُبِ  فِ 

مِنۡهُمۡ كَُّ بَنَانٖ ١٢

 َ َ وَرسَُولَُۥ فَإنَِّ ٱللَّ ۚۥ وَمَن يشَُاققِِ ٱللَّ َ وَرسَُولَُ هُمۡ شَآقُّواْ ٱللَّ نَّ
َ
ذَلٰكَِ بأِ

شَدِيدُ ٱلۡعِقَابِ ١٣

نَّ للِۡكَفِٰرِينَ عَذَابَ ٱلنَّارِ ١٤
َ
ذَلٰكُِمۡ فَذُوقوُهُ وَأ

8 - අල් අන්ෆාාල්  الأنفالජුසූ - 9
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වශලෝයන් මා නිරා ගින්ලෝන් දඬුවමා ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළ අයට ය.

15.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි!, ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන්ව නුඹ�ා කණ්ඩාායමාක් ලෝ�සින් මුණ ගැසුණු විට 

නුඹ�ා ඔවුනට පසුපස �ා ප�ා ලෝනා යනු.

16.  යුද්ධලෝ� (යුද්ලෝධෝපාය ලෝ�ස) ප්‍රමාාද වී පහර ලෝදන්නකු හා 

කණ්ඩාායමාක් ලෝවත එකතු වන්ලෝනකු හැර එදින කවලෝරකු 

පසුපස �ා ඔවුන්ලෝගන් ප�ා යන්ලෝන් ද, එවිට සැබැවින් මා 

ඔහු අල්�ාහ්ලෝගන් වූ ලෝකෝපය සමාඟ හැරී ගිලෝ� ය. තවද 

ඔහුලෝ� නවාතැන නිරයයි. තවද එමා (නිරය) ලෝයාමු කරනු 

�බන ස්ථානලෝයන් නපුරු විය.

17.  තවද නුඹ�ා ඔවුන් ඝාාතනය ලෝනා කලෝළහු ය. එනමුත් 

අල්�ාහ් ඔවුන් ඝාාතනය කලෝ� ය. තවද නුඹ විසි කළ විට 

දී (එය) නුඹ විසි ලෝනා කලෝළහි ය. එනමුත් අල්�ාහ් විසි 

කලෝ� ය. එය ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්ව එමාඟින් 

අ�ංකාර පිරික්සුමාකින් පිරික්සනු පිණිස ය. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

18.  එය නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණ දුර්ව� කරන්නා බැවිනි.

19.  (ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනි!) නුඹ�ා තීන්දුවක් 

පැතුලෝවහු නම් සැබැවින් මා නුඹ�ා ලෝවත එමා තීන්දුව 

පැමිණ ඇත. තවද නුඹ�ා වැළකී සිටිලෝයහු නම් එය 

නුඹ�ාට යහපතකි. තවද නුඹ�ා (සටන් කිරීමාට) නැවත 

හැලෝරන්ලෝනහු නම් අපි ද හැලෝරන්ලෝනමු. තවද නුඹ�ාලෝ� 

පිරිස අධික වූවත් එය නුඹ�ාට කිසිවකින් ප්‍රලෝයෝජනවත් 

ලෝනා වන්ලෝන් මා ය. තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් සමාඟ ය.

20.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි!, නුඹ�ා අල්�ාහ්ට හා 

ඔහුලෝ� ධර්මා දූතයාට අවනත වනු. නුඹ�ා (ඔහුට) සවන් 

ලෝදමින් සිටිය දී ඔහුලෝගන් නුඹ�ා හැරී ලෝනා යනු.

21.  අපි සවන් දුනිමු යැයි පවසා පසුව සවන් ලෝනා ලෝදන්නන් 

ලෝමාන් නුඹ�ා ලෝනා වනු.

ُّوهُمُ  توَُل فَلَ  زحَۡفٗا  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ لَقيِتُمُ  إذَِا  ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

دۡباَرَ ١٥
َ
ٱلۡ

ا إلَِٰ فئَِةٖ فَقَدۡ  ً وۡ مُتَحَيِّ
َ
ٓۥ إلَِّ مُتَحَرّفِٗا لّقِِتَالٍ أ وَمَن يوَُلهِِّمۡ يوَۡمَئذِٖ دُبرَُهُ

وَىهُٰ جَهَنَّمُۖ وَبئِۡسَ ٱلمَۡصِرُ ١٦
ۡ
ِ وَمَأ باَءَٓ بغَِضَبٖ مِّنَ ٱللَّ

 َ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ رَمَيۡتَ  إذِۡ  رَمَيۡتَ  وَمَا  قَتَلَهُمۡۚ   َ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ تَقۡتُلوُهُمۡ  فَلَمۡ 
َ سَمِيعٌ عَليِمٞ ١٧ رَمَٰ وَلُِبۡلَِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن مِنۡهُ بلََءًٓ حَسَنًاۚ إنَِّ ٱللَّ

َ مُوهنُِ كَيۡدِ ٱلۡكَفِٰرِينَ ١٨ نَّ ٱللَّ
َ
ذَلٰكُِمۡ وَأ

إنِ تسَۡتَفۡتحُِواْ فَقَدۡ جَاءَٓكُمُ ٱلۡفَتۡحُۖ وَإِن تنَتَهُواْ فَهُوَ خَرۡٞ لَّكُمۡۖ وَإِن 
 َ نَّ ٱللَّ

َ
ا وَلوَۡ كَثُتَۡ وَأ تَعُودُواْ نَعُدۡ وَلَن تُغۡنَِ عَنكُمۡ فئَِتُكُمۡ شَيۡـٔٗ

مَعَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٩

نتُمۡ 
َ
وَأ عَنۡهُ  َّوۡاْ  توََل وَلَ  وَرسَُولَُۥ   َ ٱللَّ طِيعُواْ 

َ
أ ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

تسَۡمَعُونَ ٢٠

ِينَ قَالوُاْ سَمِعۡنَا وَهُمۡ لَ يسَۡمَعُونَ ٢١ وَلَ تكَُونوُاْ كَٱلَّ
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22. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අබියස ලෝපාලෝළාලෝේ 

සැරිසරන්නන් අතරින් ඉතා නපුරුවන්ලෝන් (සතයය) 

වටහා ලෝනා ගන්නා බිහිරන් හා ලෝගාළුවන් ය.

23.  ඔවුන් තුළ යහපතක් තිලෝ� යැයි අල්�ාහ් දන්ලෝන් නම් ඔහු 

ඔවුනට සවන් දීමාට ස�ස් වන්නට තිබුණි. තවද ඔවුනට 

සවන් දීමාට ඔහු සැ�ැස්සුව ද ඔවුන් පිටුපාන්නන් ලෝ�සින් 

මා හැරී යනු ඇත.

24.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාව ජීවත් 

කරවනු පිණිස නුඹ�ාට අල්�ාහ්ලෝ� පණිවිඩාකරු ඇරයුම් 

කළ විට නුඹ�ා අල්�ාහ්ට හා රසූල්වරයාට පිළිතුරු ලෝදනු. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් පුද්ග�යකු හා ඔහුලෝ� හදවත 

අතර ලෝවලී සිටින බවත් සැබැවින් මා නුඹ�ා ඔහු ලෝවතට 

මා එක්රැස් කරනු �බන බවත් නුඹ�ා දැන ගනු.

25.  තවද නුඹ�ා අතරින් අපරාධ කළවුනට පමාණක් ඇති 

ලෝනා වන අර්බුදයක් ගැන නුඹ�ා බිය වනු. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් දඬුවම් දීලෝමාහි ඉතා දැඩි බව දැන 

ගනු.

26.  නුඹ�ා ලෝපාලෝළාලෝේ ස්වල්ප ලෝදලෝනකු වශලෝයන් දුබ�ව 

සිටය දී ජනයා නුඹ�ාව ඩාැහැ ගනු ඇතැයි නුඹ�ා 

බිලෝයන් සිටි අවස්ථාව ලෝමාලෝනහි කර බ�නු. එවිට නුඹ�ා 

කෘතලෝේදී විය හැකිවනු පිණිස ඔහු නුඹ�ාට ඉඩා පහසුකම් 

ස�සා ඔහුලෝ� උපකාරය තුළින් නුඹ�ාව ඔහු ශක්තිමාත් 

කලෝ� ය. තවද යහපත් දැයින් නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය කලෝ� 

ය.

27.  ‘අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා දැනුවත්ව මා 

අල්�ාහ්ට හා ධර්මා දූතයාණන්ට වංචා ලෝනා කරනු. තවද 

නුඹ�ාට පවරන �ද දෑට ද වංචා ලෝනා කරනු.’

28.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාලෝ� සම්පත් හා නුඹ�ාලෝ� 

දරුවන් (නුඹ�ාට) පරීක්ෂාණයක් ලෝේ යැයි ද නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ්, ඔහු අබියස මාහත් වූ ප්‍රතිඵ� ඇතැයි 

ද නුඹ�ා දැන ගනු.

29.  ‘අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි!, නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 

බිය බැතිමාත් වන්ලෝනහු නම් ඔහු නුඹ�ාට (ලෝහාද හා 

නරක දෑ පිළිබඳ ව) පැහැදිලි බව ඇති කරයි. නුඹ�ාලෝ� 

ِينَ لَ يَعۡقِلوُنَ ٢٢ مُّ ٱلُۡكۡمُ ٱلَّ ِ ٱلصُّ وَابِّٓ عِندَ ٱللَّ ۞إنَِّ شََّ ٱلدَّ

عۡرضُِونَ ٢٣ َّواْ وَّهُم مُّ سۡمَعَهُمۡ لَتَوَل
َ
سۡمَعَهُمۡۖ وَلوَۡ أ

َ ا لَّ ُ فيِهِمۡ خَرۡٗ وَلوَۡ عَلمَِ ٱللَّ

لمَِا  دَعَكُمۡ  إذَِا  وَللِرَّسُولِ   ِ لِلَّ ٱسۡتَجِيبُواْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

إلَِۡهِ  ٓۥ  نَّهُ
َ
وَأ وَقَلۡبهِۦِ  ٱلمَۡرۡءِ  بَيۡنَ  يَوُلُ   َ ٱللَّ نَّ 

َ
أ وَٱعۡلَمُوٓاْ  يُۡييِكُمۡۖ 

ونَ ٢٤ تُۡشَُ

 َ نَّ ٱللَّ
َ
ةٗۖ وَٱعۡلَمُوٓاْ أ ِينَ ظَلَمُواْ مِنكُمۡ خَاصَّٓ وَٱتَّقُواْ فتِۡنَةٗ لَّ تصُِيبََّ ٱلَّ

شَدِيدُ ٱلۡعِقَابِ ٢٥

فَكُمُ  ن يَتَخَطَّ
َ
رۡضِ تََافوُنَ أ

َ
سۡتَضۡعَفُونَ فِ ٱلۡ نتُمۡ قَليِلٞ مُّ

َ
وَٱذۡكُرُوٓاْ إذِۡ أ

يّبَِتِٰ لَعَلَّكُمۡ  يَّدَكُم بنَِصۡهِۦِ وَرَزقََكُم مِّنَ ٱلطَّ
َ
ٱلنَّاسُ فَـَٔاوَىكُٰمۡ وَأ

تشَۡكُرُونَ ٢٦

نتُمۡ 
َ
مَنَٰتٰكُِمۡ وَأ

َ
َ وَٱلرَّسُولَ وَتَُونوُٓاْ أ ِينَ ءَامَنُواْ لَ تَُونوُاْ ٱللَّ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

تَعۡلَمُونَ ٢٧

جۡرٌ عَظِيمٞ ٢٨
َ
ٓۥ أ َ عِندَهُ نَّ ٱللَّ

َ
وۡلَدُٰكُمۡ فتِۡنَةٞ وَأ

َ
مۡوَلُٰكُمۡ وَأ

َ
مَآ أ نَّ

َ
وَٱعۡلَمُوٓاْ أ

َ يَۡعَل لَّكُمۡ فُرۡقَانٗا وَيُكَفِّرۡ عَنكُمۡ  ِينَ ءَامَنُوٓاْ إنِ تَتَّقُواْ ٱللَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ُ ذُو ٱلۡفَضۡلِ ٱلۡعَظِيمِ ٢٩ سَيّـَِٔاتكُِمۡ وَيَغۡفِرۡ لَكُمۡۗ وَٱللَّ
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නපුරුකම් නුඹ�ාලෝගන් ඉවත් කර නුඹ�ාට සමාාව 

ලෝදයි. තවද අල්�ාහ් අතිමාහත් වූ භාාගය සම්පන්න ය.’

30.  නුඹව සිරගත කිරීමාට ලෝහෝ නුඹව මාරා දැමීමාට ලෝහෝ නුඹව 

පිටුවහල් කිරීමාට ලෝහෝ ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් නුඹට 

කුමාන්ත්‍රණ කළ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. තවද ඔවුහු 

කුමාන්ත්‍රණ කරති. (එයට එලෝරහිව) අල්�ාහ් ද කුමාන්ත්‍රණ 

කරයි. කුමාන්ත්‍රණ කරන්නන්ලෝගන් ලෝ��ඨ වනුලෝ� 

අල්�ාහ් ය.

31.  අපලෝ� වදන් ඔවුන් ලෝවත කියවා ලෝපන්වනු �බන විට 

‘අපි සවන් දුනිමු. අපි සිතුලෝේ නම් ලෝමාවැනිමා ලෝදයක් අපි 

පවසන්නට තිබුණි. ලෝමාය පැරැන්නන්ලෝ� ප්‍රබන්ධයන් 

මිස (ලෝවන කිසිවක්) නැත’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

32.  ‘අලෝහෝ අල්�ාහ්! ලෝමාය නුඹ ලෝවතින් වූ සතයයක් නම් අප 

මාත අහසින් ගල්වරුසාවක් වස්සවනු. නැතිනම් ලෝේදනීය 

දඬුවමාක් අප ලෝවත ලෝගන එනු’ යැයි ඔවුහු පැවසූ 

අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

33.  නුඹ ඔවුන් අතර සිටිය දී අල්�ාහ් ඔවුනට දඬුවම් 

කරන්ලෝනකු ලෝනා වීය. තවද ඔවුන් සමාාව අයැදිමින් සිටිය 

දී ඔවුනට දඬුවම් කරන්ලෝනකු වශලෝයන් ද අල්�ාහ් ලෝනා 

වීය.

34.  අල්�ාහ් ඔවුනට දඬුවම් ලෝනා කළ යුත්ලෝත් මාන් ද? ඔවුහු 

මාස්ජිදුල් හරාමාය ඔවුනට අවහිර කරති. තවද ඔවුහු එහි 

භාාරකරුවන් ලෝනා ලෝවති. එහි භාාරකරුවන් වන්ලෝන් ලෝද්ව 

බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු කරන්නන් මිස ලෝවනත් 

කිසිවකු ලෝනා ලෝේ. එනමුත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා 

(ඒ බව) ලෝනා දනිති.

35.  ලෝමාමා ගෘහය අබියස උරුවන් බෑමා හා අත්පුඩි ගැසීමා හැර 

ඔවුන්ලෝ� නැමාදුමා ලෝනා වීය. එලෝහයින් නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරමින් සිටි බැවින් ලෝමාමා දඬුවමා නුඹ�ා භුක්ති විඳිනු.

36.  නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් අල්�ාහ්ලෝ� 

මාාර්ගලෝයන් (ජනයා) අවහිර කරනු පිණිස තමාන්ලෝ� 

ධනය වියදම් කරති. එබැවින් ඔවුන් මාතුවටත් වියදම් 

කරනු ඇත. පසුව එය ඔවුනට තැවු�ක් බවට පත් ලෝේ. 

පසුව ඔවුන් අබිබවා යනු �බනු ඇත. තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් නිරය ලෝවත එක් රැස් කරනු �බති.

وۡ يُۡرجُِوكَۚ وَيَمۡكُرُونَ 
َ
وۡ يَقۡتُلوُكَ أ

َ
ِينَ كَفَرُواْ لُِثۡبتُِوكَ أ وَإِذۡ يَمۡكُرُ بكَِ ٱلَّ

ُ خَرُۡ ٱلۡمَكِٰرِينَ ٣٠ ۖ وَٱللَّ ُ وَيَمۡكُرُ ٱللَّ

وَإِذَا تُتۡلَٰ عَلَيۡهِمۡ ءَايَتُٰنَا قَالوُاْ قَدۡ سَمِعۡنَا لوَۡ نشََاءُٓ لَقُلۡنَا مِثۡلَ هَذَٰآ إنِۡ 
ليَِن ٣١ وَّ

َ
سَٰطِرُ ٱلۡ

َ
ٓ أ هَذَٰآ إلَِّ

عَلَيۡنَا  مۡطِرۡ 
َ
فَأ عِندِكَ  مِنۡ  ٱلَۡقَّ  هُوَ  هَذَٰا  كَنَ  إنِ  ٱللَّهُمَّ  قاَلوُاْ  وَإِذۡ 

لِمٖ ٣٢
َ
وِ ٱئتۡنَِا بعَِذَابٍ أ

َ
مَاءِٓ أ حِجَارَةٗ مِّنَ ٱلسَّ

وَهُمۡ  بَهُمۡ  مُعَذِّ  ُ ٱللَّ كَنَ  وَمَا  فيِهِمۡۚ  نتَ 
َ
وَأ بَهُمۡ  لُِعَذِّ  ُ ٱللَّ كَنَ  وَمَا 

يسَۡتَغۡفِرُونَ ٣٣

وَمَا  ٱلَۡرَامِ  ٱلمَۡسۡجِدِ  عَنِ  ونَ  يصَُدُّ وَهُمۡ   ُ ٱللَّ بَهُمُ  يُعَذِّ لَّ 
َ
أ لهَُمۡ  وَمَا 

كۡثَهَُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ 
َ
ٓۥ إلَِّ ٱلمُۡتَّقُونَ وَلَكِٰنَّ أ وۡلَِاؤُٓهُ

َ
ٓۥۚ إنِۡ أ وۡلَِاءَٓهُ

َ
كَنوُٓاْ أ

٣٤

وَمَا كَنَ صَلَتُهُمۡ عِندَ ٱلَۡيۡتِ إلَِّ مُكَءٓٗ وَتصَۡدِيةَٗۚ فَذُوقوُاْ ٱلۡعَذَابَ بمَِا 
كُنتُمۡ تكَۡفُرُونَ ٣٥

ِۚ فَسَيُنفِقُونَهَا  واْ عَن سَبيِلِ ٱللَّ مۡوَلٰهَُمۡ لَِصُدُّ
َ
ِينَ كَفَرُواْ ينُفِقُونَ أ إنَِّ ٱلَّ

جَهَنَّمَ  إلَِٰ  كَفَرُوٓاْ  ِينَ  وَٱلَّ يُغۡلَبُونَۗ  ثُمَّ  ةٗ  حَسَۡ عَلَيۡهِمۡ  تكَُونُ  ثُمَّ 
ونَ ٣٦ يُۡشَُ
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37.  (එය) කිලිටි අයලෝගන් පිවිතුරු අය අල්�ාහ් ලෝවන් ලෝකාට, 

එමා කිලිටි අයලෝගන් ඇතැමුන් ඇතැමුන් මාත තබා, 

ඔවුන් සියල්� ලෝගාඩා ගසා නිරලෝයහි දැමීමා පිණිස ය. 

අ�ාභාවන්තලෝයෝ ඔවුහු මා ය.

38.  (නබිවරය!) අකටයුතුකම් කිරීලෝමාන් ඔවුන් වැළකී 

සිටින්ලෝන් නම් ලෝපර සිදු කළ දෑට ඔවුනට සමාාව ලෝදනු 

�ැලෝ�. ඔවුන් නැවතත් (ඒ ලෝවත) හැරැන්ලෝණ් නම් 

පැරැන්නන්ලෝ� (විෂාලෝයහි ක්‍රියාත්මාක වූ දඬුවම්) පිළිලෝවත 

සැබැවින් මා ඉකුත් වී ලෝගාස් ඇත. (එබැවින් එවැනිමා 

දඬුවමාක් ලෝමාාවුනටත් හිමි වනු ඇත) යැයි ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුනට පවසනු.

39.  අර්බුදයක් ලෝනා පවතින ලෝතක්, එලෝමාන් මා දහමා 

මුළුමානින් මා අල්�ාහ් සතු වන ලෝතක් නුඹ�ා ඔවුන් 

සමාඟ සටන් කරනු. එලෝහත් ඔවුන් වැළකුලෝණ් නම් එවිට 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔවුන් කරන දෑ පිළිබඳව 

සුපරික්ෂාාකාරී ය.

40.  තවද ඔවුන් පිටුපෑලෝේ නම් අල්�ාහ් නුඹ�ාලෝ� භාාරකරු 

බව නුඹ�ා දැන ගනු. භාාරකරුලෝගන් ඔහු යහපත් විය. 

තවද උදේකරුලෝගන් ද ඔහු යහපත් විය.

41. කණ්ඩාායම් ලෝදක හමු වූ දින (සතය අසතයලෝයන්) ලෝවන් 

කළ දින අපලෝ� ගැත්තා ලෝවත අපි පහළ කළ දෑ නුඹ�ා 

විශ්වාස කර සිටිලෝයහු නම්, නියත වශලෝයන් මා යමාක් 

නුඹ�ා යුද්ධලෝයන් අත්පත් කර ගත්ලෝත් ද ඉන් පලෝහන් 

ලෝකාටසක් අල්�ාහ්ට ද ධර්මා දූතයාණන්ට ද, ඥාාතීන්ට 

ද, අනාථයින්ට ද, දුගියන්ට ද, (සරන පතන) මාගියන්ට 

ද සතු බව දැන ගනු. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 

ශක්තිවන්ත ය.

42.  ළඟින් පිහිටි මිටියාවලෝතහි නුඹ�ා ද, දුරින් පිහිටි 

මිටියාවලෝතහි ඔවුන් ද නුඹ�ාට පහළින් ලෝවළඳ 

කණ්ඩාායමා ද සිටි අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. නුඹ�ා එය 

සැ�සුම් කර තිබුලෝණ් නම් නියමිත ලෝේ�ාලෝවහි නුඹ�ා 

ලෝ�ද වන්නට තිබුණි. එනමුත් සිදු කරනු �ැබිය යුතු 

කාර්යය අල්�ාහ් ඉටු කිරීමා පිණිසත් විනාශ කරනු �ැබිය 

යුත්තන් සාධාරණ ලෝහ්තූන් මාත විනාශ කරනු පිණිසත් 

ජීවත් කරවනු �ැබිය යුත්තන් සාධාරණ ලෝහ්තූන් මාත 

ජීවත් කරවනු පිණිසත් (අල්�ාහ් ලෝමාමා තත්ත්වය උදා 

بَعۡضٖ   ٰ عََ بَعۡضَهُۥ  ٱلَۡبيِثَ  وَيَجۡعَلَ  يّبِِ  ٱلطَّ مِنَ  ٱلَۡبيِثَ   ُ ٱللَّ لَِمِيَ 
ونَ ٣٧ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡخَسُِٰ

ُ
كُمَهُۥ جَِيعٗا فَيَجۡعَلَهُۥ فِ جَهَنَّمَۚ أ فَرَۡ

ا قَدۡ سَلَفَ وَإِن يَعُودُواْ فَقَدۡ  ِينَ كَفَرُوٓاْ إنِ ينَتَهُواْ يُغۡفَرۡ لهَُم مَّ قُل لّلَِّ
ليَِن ٣٨ وَّ

َ
مَضَتۡ سُنَّتُ ٱلۡ

ِۚ فَإنِِ ٱنتَهَوۡاْ  ٰ لَ تكَُونَ فتِۡنَةٞ وَيَكُونَ ٱلّدِينُ كُُّهُۥ لِلَّ وَقَتٰلِوُهُمۡ حَتَّ
َ بمَِا يَعۡمَلوُنَ بصَِرٞ ٣٩ فَإنَِّ ٱللَّ

َ مَوۡلَىكُٰمۡۚ نعِۡمَ ٱلمَۡوۡلَٰ وَنعِۡمَ ٱلنَّصِرُ ٤٠ نَّ ٱللَّ
َ
َّوۡاْ فَٱعۡلَمُوٓاْ أ وَإِن توََل

وَللِرَّسُولِ وَلِِي  خُُسَهُۥ   ِ نَّ لِلَّ
َ
فَأ ءٖ  مِّن شَۡ نَّمَا غَنمِۡتُم 

َ
أ ۞وَٱعۡلَمُوٓاْ 

 ِ بٱِللَّ ءَامَنتُم  كُنتُمۡ  إنِ  بيِلِ  ٱلسَّ وَٱبنِۡ  وَٱلمَۡسَٰكِيِن  وَٱلَۡتَمَٰٰ  ٱلۡقُرۡبَٰ 
 ِ

ٰ كُّ ُ عََ ٰ عَبۡدِناَ يوَۡمَ ٱلۡفُرۡقَانِ يوَۡمَ ٱلۡتَقَ ٱلَۡمۡعَانِۗ وَٱللَّ نزَلۡناَ عََ
َ
وَمَآ أ

ءٖ قَدِيرٌ ٤١ شَۡ

سۡفَلَ 
َ
أ كۡبُ  وَٱلرَّ ٱلۡقُصۡوَىٰ  بٱِلۡعُدۡوَةِ  وَهُم  نۡيَا  ٱلدُّ بٱِلۡعُدۡوَةِ  نتُم 

َ
أ إذِۡ 

 ُ ٱللَّ َقۡضَِ  لِّ وَلَكِٰن  ٱلمِۡيعَدِٰ  فِ  لَخۡتَلَفۡتُمۡ  توََاعَدتُّمۡ  وَلوَۡ  مِنكُمۡۚ 
وَيَحۡيَٰ مَنۡ حََّ عَنۢ  َهۡلكَِ مَنۡ هَلَكَ عَنۢ بيَّنَِةٖ  مۡرٗا كَنَ مَفۡعُولٗ لِّ

َ
أ

َ لسََمِيعٌ عَليِمٌ ٤٢ بيَّنَِةٖۗ وَإِنَّ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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කලෝ�) ය. තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක 

ය; සර්ව ඥාානී ය.

43.  (නබිවරය!) නුලෝ� සිහිනලෝයහි නුඹට ඔවුන්ව ස්වල්ප 

ලෝදලෝනකු වශලෝයන් අල්�ාහ් ලෝපන්වූ අවස්ථාව සිහිපත් 

කරනු. තවද ඔවුන්ව අධික වශලෝයන් ඔහු නුඹට ලෝපන්වා 

තිබුලෝණ් නම් නුඹ�ා අධෛධර්යයට පත් වනු ඇත. තවද 

නුඹ�ා එමා විෂායලෝයහි මාත ගැටුම් ඇති කර ගනු ඇත. 

එනමුත් අල්�ාහ් ආරක්ෂාා කලෝ� ය. නියත වශලෝයන් මා 

ඔහු හදවත් සතු දෑ පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

44.  නුඹ�ා (යුද බිලෝමාහි) හමු වූ විට නුඹ�ාලෝ� ඇස්ව�ට 

ඔවුන් ස්වල්ප ලෝදනකු වශලෝයන් ලෝපන්වා, නුඹ�ාව 

ඔවුන්ලෝ� ඇස්ව�ට ස්වල්ප ලෝදනකු වශලෝයන් ලෝපන්වූ 

අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. එය සිදු කරනු �ැබිය යුතු 

කාර්යය අල්�ාහ් ඉටු කරනු පිණිස ය. තවද සියලු කරුණු 

ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� අල්�ාහ් ලෝවත ය.

45.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා පිරිසක් හමු වූ 

විට ස්ථාවරව සිටිනු. තවද නුඹ�ා ජය �ැබිය හැකි වනු 

පිණිස අධික වශලෝයන් නුඹ�ා අල්�ාහ්ව සිහිපත් කරනු.

46.  තවද අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� ධර්මා දූතයාට නුඹ�ා අවනත 

වනු. නුඹ�ා ගැටුම් ඇති කර ලෝනා ගනු. එවිට නුඹ�ා 

අධෛධර්යයට පත් වනු ඇත. නුඹ�ාලෝ� බ�ය පහව යනු 

ඇත. තවද නුඹ�ා ඉවසීලෝමාන් කටයුතු කරනු. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඉවසිලිවන්තයින් සමාඟ ය.

47.  අහංකාරලෝයන් හා ජනයාට ප්‍රදර්ශනය කරමින් තමා 

නිලෝවස්වලින් පිටත්ව ගියවුන් ලෝමාන් නුඹ�ා ලෝනා වනු. 

තවද ඔවුහු අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් වළක්වති. තවද 

අල්�ාහ් ඔවුන් සිදු කරන දෑ පිළිබඳව සර්වප්‍රකාරලෝයන් 

දන්නා ය.

48.  ලෝෂායිතාන් ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් ඔවුනට අ�ංකාර කර 

ලෝපන්වූ අවස්ථා ලෝේ “අද දින ජනයා අතරින් නුඹ�ා 

අබිබවා යන කිසිවකු ලෝනාමාැත. තවද සැබැවින් මා මාමා 

නුඹ�ාලෝ� අසල් වැසියකු ලෝවමි. එලෝහත් ලෝදපිරිස හමුවීමා 

ඔහු දුටු කල්හි ඔහුලෝ� විලුඹ ලෝදක මාත ඔහු හැරී ලෝගාස් මාමා 

නුඹ�ාලෝගන් නික්මා යමි. නුඹ�ා ලෝනා දකින දෑ සැබැවින් 

මා මාමා දකිමි. සැබැවින් මා මාමා අල්�ාහ්ට බිය ලෝවමි. තවද 

අල්�ාහ් දඬුවම් දීලෝමාහි ඉතා දැඩි යැ”යි ඔහු පැවසී ය.

رَىكَٰهُمۡ كَثرِٗا لَّفَشِلۡتُمۡ وَلَتَنَزٰعَۡتُمۡ 
َ
ُ فِ مَنَامِكَ قَليِلٗۖ وَلوَۡ أ إذِۡ يرُِيكَهُمُ ٱللَّ

دُورِ ٤٣ َ سَلَّمَۚ إنَِّهُۥ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ مۡرِ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ
َ
فِ ٱلۡ

عۡيُنهِِمۡ 
َ
عۡيُنكُِمۡ قَليِلٗ وَيُقَلّلُِكُمۡ فِٓ أ

َ
وَإِذۡ يرُِيكُمُوهُمۡ إذِِ ٱلۡتَقَيۡتُمۡ فِٓ أ

مُورُ ٤٤
ُ
ِ ترُجَۡعُ ٱلۡ مۡرٗا كَنَ مَفۡعُولٗۗ وَإِلَ ٱللَّ

َ
ُ أ لَِقۡضَِ ٱللَّ

كَثرِٗا   َ ٱللَّ وَٱذۡكُرُواْ  فَٱثبۡتُُواْ  فئَِةٗ  لَقيِتُمۡ  إذَِا  ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

لَّعَلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ٤٥

 ْۚ وٓا َ وَرسَُولَُۥ وَلَ تنََزٰعَُواْ فَتَفۡشَلوُاْ وَتذَۡهَبَ ريِحُكُمۡۖ وَٱصۡبُِ طِيعُواْ ٱللَّ
َ
وَأ

بِِٰينَ ٤٦ َ مَعَ ٱلصَّ إنَِّ ٱللَّ

ونَ  ِينَ خَرجَُواْ مِن دِيَرٰهِمِ بَطَرٗا وَرئِاَءَٓ ٱلنَّاسِ وَيَصُدُّ وَلَ تكَُونوُاْ كَٱلَّ
ُ بمَِا يَعۡمَلوُنَ مُيِطٞ ٤٧ ِۚ وَٱللَّ عَن سَبيِلِ ٱللَّ

عۡمَلَٰهُمۡ وَقَالَ لَ غَلبَِ لَكُمُ ٱلَۡوۡمَ مِنَ ٱلنَّاسِ 
َ
يۡطَنُٰ أ وَإِذۡ زَيَّنَ لهَُمُ ٱلشَّ

وَقَالَ إنِِّ  ٰ عَقِبَيۡهِ  ا ترََاءَٓتِ ٱلۡفِئَتَانِ نكََصَ عََ فَلَمَّ لَّكُمۡۖ  وَإِنِّ جَارٞ 
شَدِيدُ   ُ وَٱللَّ  ۚ َ ٱللَّ خَافُ 

َ
أ  ٓ إنِِّ ترََوۡنَ  لَ  مَا  رَىٰ 

َ
أ  ٓ إنِِّ مِّنكُمۡ  برَِيٓءٞ 

ٱلۡعِقَابِ ٤٨
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49.  ඔවුන්ලෝ� දහමා ඔවුන් මුළා කලෝ�ය යැයි කුහකලෝයෝ හා 

තමා හදවත්ව� ලෝරෝග ඇත්ලෝතෝ පවසා සිටි අවස්ථාව 

සිහිපත් කරනු. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ් ලෝවත භාාර 

කරන්ලෝන් ද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී 

ය; සියුම් ඥාානී ය.

50.  ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ව සුර දූතයන් විසින් 

අත්පත් කරගන්නා අවස්ථාව නුඹ දැකගන්නට තිබුනා 

නම්! ඔවුහු (එමා දූතවරු) ඔවුන්ලෝ� මුහුණුව�ට හා 

පිටව�ට පහර ලෝදති. නුඹ�ා දැලෝවන ලෝේදනාලෝේ දඬුවමා 

භුක්ති විඳිනු (යැයි පවසති).

51.  ලෝමාය නුඹ�ාලෝ� අත් ඉදිරිපත් කළ දෑ ලෝහ්තුලෝවනි. තවද 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ගැත්තන්හට අසාධාරණකම් 

කරන්ලෝනකු ලෝනා ලෝේ.

52.  (අප දඬුවම් කිරීලෝම් දී) ෆිර්අවුන්ලෝ� ලෝස්නාලෝේ හා ඔවුනට 

ලෝපර සිටි අයලෝ� තත්ත්වය ලෝමානි. ඔවුහු අල්�ාහ්ලෝ� 

වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. එබැවින් ඔවුන්ලෝ� පාපකම් 

ලෝහ්තුලෝවන් අල්�ාහ් ඔවුන් ග්‍රහණය කලෝ� ය. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතිබ�වත් ය; දඬුවම් දීලෝමාහි ඉතා 

දැඩි ය.

53.  එය කිසිදු සමූහයක් තමාන් සතුව ඇති දෑ ඔවුන් ලෝවනස් 

කර ගන්නා ලෝතක් ඔවුනට පිරිනැමූ දායාදය සැබැවින් මා 

අල්�ාහ් ලෝවනස් කරන්ලෝනකු ලෝනා වූ බැවිනි. තවද නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

54.  එය ෆිර්අවුන්ලෝ� ලෝස්නාව හා ඔවුනට ලෝපර සිටි අයලෝ� 

තත්ත්වය ලෝමානි. ඔවුහු තමා පරමාාධිපතිලෝ� වදන් ලෝබාරු 

කලෝළෝ ය. එලෝහයින් ඔවුන්ලෝ� පාපකම් ලෝහ්තුලෝවන් 

ඔවුන්ව අපි විනාශ කලෝළමු. තවද අපි ෆිර්අවුන්ලෝ� 

ලෝස්නාව හා අපරාධකරුවන් ලෝ�ස සිටි සියලු ලෝදනා දිලෝ� 

ගිල්වූලෝයමු.

55.  අල්�ාහ් අබියස නියත වශලෝයන් මා ප්‍රාණීන් අතරින් 

වඩාාත් නපුරු අය වන්ලෝන් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් 

ය. මාන්ද ඔවුහු විශ්වාස ලෝනා කරති.

ؤُلَءِٓ دِينُهُمۡۗ وَمَن  رَضٌ غَرَّ هَٰٓ ِينَ فِ قُلوُبهِِم مَّ إذِۡ يَقُولُ ٱلمُۡنَفِٰقُونَ وَٱلَّ
َ عَزيِزٌ حَكِيمٞ ٤٩ ِ فَإنَِّ ٱللَّ ۡ عََ ٱللَّ يَتَوَكَّ

دۡبَرَٰهُمۡ 
َ
ِينَ كَفَرُواْ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ يضَِۡبُونَ وجُُوهَهُمۡ وَأ وَلوَۡ ترََىٰٓ إذِۡ يَتَوَفَّ ٱلَّ

وَذُوقوُاْ عَذَابَ ٱلَۡريِقِ ٥٠

مٰٖ لّلِۡعَبيِدِ ٥١ َ لَيۡسَ بظَِلَّ نَّ ٱللَّ
َ
يدِۡيكُمۡ وَأ

َ
مَتۡ أ ذَلٰكَِ بمَِا قَدَّ

خَذَهُمُ 
َ
ِ فَأ ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡۚ كَفَرُواْ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ بِ ءَالِ فرِعَۡوۡنَ وَٱلَّ

ۡ
كَدَأ

َ قَويِّٞ شَدِيدُ ٱلۡعِقَابِ ٥٢ ُ بذُِنوُبهِِمۡۚ إنَِّ ٱللَّ ٱللَّ

واْ مَا  ُ ٰ يُغَرِّ ٰ قَوۡمٍ حَتَّ نۡعَمَهَا عََ
َ
ا نّعِۡمَةً أ ٗ َ لمَۡ يكَُ مُغَرِّ نَّ ٱللَّ

َ
ذَلٰكَِ بأِ

َ سَمِيعٌ عَليِمٞ ٥٣ نَّ ٱللَّ
َ
نفُسِهِمۡ وَأ

َ
بأِ

هۡلَكۡنَهُٰم 
َ
بوُاْ بـَِٔايَتِٰ رَبّهِِمۡ فَأ ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡۚ كَذَّ بِ ءَالِ فرِعَۡوۡنَ وَٱلَّ

ۡ
كَدَأ

ٞ كَنوُاْ ظَلٰمِِيَن ٥٤ غۡرَقۡنَآ ءَالَ فرِعَۡوۡنَۚ وَكُّ
َ
بذُِنوُبهِِمۡ وَأ

ِينَ كَفَرُواْ فَهُمۡ لَ يؤُۡمِنُونَ ٥٥ ِ ٱلَّ وَابِّٓ عِندَ ٱللَّ إنَِّ شََّ ٱلدَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ةٖ وَهُمۡ لَ يَتَّقُونَ ٥٦ ِ مَرَّ
ِينَ عَهَٰدتَّ مِنۡهُمۡ ثُمَّ ينَقُضُونَ عَهۡدَهُمۡ فِ كُّ ٱلَّ

رُونَ ٥٧ كَّ نۡ خَلۡفَهُمۡ لَعَلَّهُمۡ يذََّ دِۡ بهِِم مَّ ا تَثۡقَفَنَّهُمۡ فِ ٱلَۡرۡبِ فَشَّ فَإمَِّ

َ لَ يُبُِّ ٱلَۡائٓنِيَِن ٥٨ ٰ سَوَاءٍٓۚ إنَِّ ٱللَّ ا تَاَفَنَّ مِن قَوۡمٍ خِيَانةَٗ فَٱنۢبذِۡ إلَِۡهِمۡ عََ وَإِمَّ

هُمۡ لَ يُعۡجِزُونَ ٥٩ ْۚ إنَِّ ِينَ كَفَرُواْ سَبَقُوٓا وَلَ يَۡسَبََّ ٱلَّ

ةٖ وَمِن رّبَِاطِ ٱلَۡيۡلِ ترُۡهبُِونَ بهِۦِ عَدُوَّ  ا ٱسۡتَطَعۡتُم مِّن قُوَّ واْ لهَُم مَّ عِدُّ
َ
وَأ

ُ يَعۡلَمُهُمۡۚ وَمَا  ِ وعََدُوَّكُمۡ وَءَاخَريِنَ مِن دُونهِِمۡ لَ تَعۡلَمُونَهُمُ ٱللَّ ٱللَّ
نتُمۡ لَ تُظۡلَمُونَ ٦٠

َ
ِ يوُفََّ إلَِۡكُمۡ وَأ ءٖ فِ سَبيِلِ ٱللَّ تنُفِقُواْ مِن شَۡ

ෙ

مِيعُ  ٱلسَّ هُوَ  إنَِّهُۥ   ِۚ ۡ عََ ٱللَّ وَتوََكَّ لهََا  فٱَجۡنَحۡ  لۡمِ  للِسَّ جَنَحُواْ  ۞وَإِن 
ٱلۡعَليِمُ ٦١

يَّدَكَ بنَِصۡهِۦِ 
َ
ِيٓ أ ۚ هُوَ ٱلَّ ُ ن يَۡدَعُوكَ فَإنَِّ حَسۡبَكَ ٱللَّ

َ
وَإِن يرُيِدُوٓاْ أ

وَبٱِلمُۡؤۡمِنيَِن ٦٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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56.  (නබිවරය!) ඔවුන් වනාහි නුඹ ඔවුන් සමාඟ ගිවිස ගත් 

අය ලෝවති. ඉන් පසුව ඔවුන් ඒ සෑමා වාරයකමා ඔවුන්ලෝ� 

ගිවිසුමා කඩා කරති. තවද ඔවුහු බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව 

කටයුතු ලෝනා කරති.

57.  එලෝහයින් යුද බිලෝමාහි නුඹ ඔවුන් හමු වන්ලෝනහි නම් 

ඔවුන්ලෝ� පසුපසින් සිටින්නවුන් ඔවුන්ලෝගන් විසිර 

යන්නට ස�ස්වනු. ඔවුන් උපලෝදස් �ැබිය හැකි වනු 

පිණිස.

58.  (නබිවරය!) යම් පිරිසකලෝගන් වංචාවක් සිදු වනු ඇතැයි 

නුඹ බිය ලෝවලෝතාත් ඊට සමාාන අයුරින් (එමා ගිවිසුමා) 

ඔවුන් ලෝවත විසිකර දමානු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

වංචා කරන්නන් ප්‍රිය ලෝනා කරයි.

59. ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් තමාන් ජය �ැබූ බව 

සැබැවින් මා ලෝනා සිතිය යුතු ය. නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් 

(අප) පරාජය කිරීමාට ලෝනාහැකි ලෝවති.

60.  (ආයුධ) බ�ලෝයන් හා අශ්ව ලෝස්නාවන්ලෝගන් නුඹ�ාට 

හැකි පමාණින් ඔවුනට එලෝරහිව නුඹ�ා සූදානම් වනු. 

අල්�ාහ්ලෝ� සතුරන් ද නුඹ�ාලෝ� සතුරන් ද ඔවුනට 

අමාතරව ඔවුන් ගැන නුඹ�ා ලෝනාදන්නා නමුත් 

අල්�ාහ් ඔවුන් ගැන දන්නා ලෝවනත් අය ද නුඹ�ා එමාඟින් 

බිය වද්දනු ඇත. අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� නුඹ�ා කවර 

කරුණක් වියදම් කරන්ලෝන් ද නුඹ�ා ලෝවත එය පූර්ණව 

ලෝදනු �ැලෝ�. නුඹ�ා අසාධාරණකම් කරනු ලෝනා �බනු 

ඇත.

61.  තවද ඔවුන් සමාාදානය ලෝවත නැඹුරු වූලෝ� නම් එවිට නුඹ 

ද ඒ ලෝවත නැඹුරු වනු. තවද අල්�ාහ් ලෝවත (සියල්�) භාාර 

කරනු. නියත වශලෝයන් මා ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්වඥාානී 

ය.

62.  තවද නුඹට ලෝද්‍රාෝහිකම් කිරීමාට ඔවුන් සිතන්ලෝන් නම් එවිට 

(දැන ගනු) නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹට ප්‍රමාාණවත් 

ය. ඔහුලෝ� උපකාරය හා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් 

මාඟින් නුඹව ස්ථාවර කලෝ� ඔහු ය.
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63.  ඔවුන්ලෝ� හදවත් අතර ඔහු ලෝසලෝනහස ලෝගාඩා නැගුලෝේ 

ය. මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති සියලු දෑ නුඹ වියදම් කළ ද 

ඔවුන්ලෝ� හදවත් අතර ලෝසලෝනහස ලෝගාඩා නැගීමාට නුඹට 

ලෝනාහැකි ය. එනමුත් අල්�ාහ් ඔවුන් අතර ලෝසලෝනහස 

ලෝගාඩා නැගුලෝේ ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු සර්ව බ�ධාරී 

ය; සියුම් ඥාානී ය.

64.  අලෝහෝ නබිවරය! නුඹට හා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් 

අතරින් නුඹව අනුගමානය කළවුන්හට අල්�ාහ් 

ප්‍රමාාණවත් ය.

65.  අලෝහෝ නබිවරය! ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් යුද්ධය 

සඳහා දිරි ගන්වනු. නුඹ�ා අතරින් ඉවසිලිවන්ත විසි 

ලෝදලෝනකු සිටින්ලෝන් නම් ඔවුහු ඔවුන්ලෝගන් ලෝදසිය 

ලෝදනකු අබිබවා යනු ඇත. නුඹ�ා අතරින් සිය ලෝදලෝනකු 

සිටින්ලෝන් නම් ඔවුහු ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් 

අතරින් දහසක් ලෝදනා අබිබවා යනු ඇත. ලෝහ්තුව 

සැබැවින් මා ඔවුන් වටහා ලෝනා ගන්නා පිරිසක් වූ බැවිනි.

66.  දැන් අල්�ාහ් නුඹ�ාට (දුන් සහනය) හීන කලෝ� ය. 

තවද නුඹ�ා තුළ දුර්ව�කම් ඇති බව ඔහු දැන සිටිලෝ� 

ය. එලෝහයින් නුඹ�ා අතරින් ඉවසිලිවන්ත සිය ලෝදනකු 

වන්ලෝන් නම් ඔවුහු (ඔවුන්ලෝගන්) ලෝදසිය ලෝදනකු 

අබිබවා යනු ඇත. තවද නුඹ�ා අතරින් දහසක් ලෝදනා 

වන්ලෝන් නම් අල්�ාහ්ලෝ� අනුහසින් ලෝදදහසක් ලෝදනා 

ඔවුහු අබිබවා යනු ඇත. තවද අල්�ාහ් ඉවසිලිවන්තයින් 

සමාඟ ය.

67.  මිහිත�ලෝ� සතුරන් මාර්දනය කරන තුරු යුද සිරකරුවන් 

තබා ගැනීමා කිසිදු නබිවරයකුට (සුදුසු) ලෝනා වීය. නුඹ�ා 

ලෝමාලෝ�ාව සම්පත් අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝනහු ය. අල්�ාහ් මාතු 

ලෝ�ාව අලෝප්ක්ෂාා කරයි. තවද අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී ය; 

සියුම් ඥාානී ය.

68.  අල්�ාහ්ලෝ� ලෝපර නියමායක් ලෝනා වූලෝ� නම් (සිරකරුවන් 

මුදා හරින්නට) නුඹ�ා �බා ගත් ලෝදයහි මාහත් දඬුවමාක් 

නුඹ�ාව ස්පර්ශ කරන්නට තිබුණි.

69.  එලෝහයින් යුද බිලෝමාන් නුඹ�ා �ැබූ දැයින් අනුමාත පිවිතුරු 

لَّفۡتَ بَيۡنَ قُلوُبهِِمۡ 
َ
آ أ رۡضِ جَِيعٗا مَّ

َ
نفَقۡتَ مَا فِ ٱلۡ

َ
لَّفَ بَيۡنَ قُلوُبهِِمۡۚ لوَۡ أ

َ
وَأ

لَّفَ بيَۡنَهُمۡۚ إنَِّهُۥ عَزيِزٌ حَكِيمٞ ٦٣
َ
َ أ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ

بَعَكَ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٦٤ ُ وَمَنِ ٱتَّ هَا ٱلنَّبُِّ حَسۡبُكَ ٱللَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ونَ  هَا ٱلنَّبُِّ حَرّضِِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن عََ ٱلۡقِتَالِۚ إنِ يكَُن مِّنكُمۡ عِشُۡ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ِينَ  لۡفٗا مِّنَ ٱلَّ
َ
ۚ وَإِن يكَُن مِّنكُم مِّائْةَٞ يَغۡلبُِوٓاْ أ ونَ يَغۡلبُِواْ مِائْتَيَۡنِ صَبُِٰ

هُمۡ قَوۡمٞ لَّ يَفۡقَهُونَ ٦٥ نَّ
َ
كَفَرُواْ بأِ

نَّ فيِكُمۡ ضَعۡفٗاۚ فَإنِ يكَُن مِّنكُم 
َ
ُ عَنكُمۡ وعََلمَِ أ فَ ٱللَّ ٱلۡـَٰٔنَ خَفَّ

لۡفَيۡنِ 
َ
أ يَغۡلبُِوٓاْ  لۡفٞ 

َ
أ مِّنكُمۡ  يكَُن  ۚ وَإِن  مِائْتَيَۡنِ يَغۡلبُِواْ  صَابرَِةٞ  مِّائْةَٞ 

بِِٰينَ ٦٦ ُ مَعَ ٱلصَّ ِۗ وَٱللَّ بإِذِۡنِ ٱللَّ

رۡضِۚ ترُيِدُونَ 
َ
ٰ يُثۡخِنَ فِ ٱلۡ ىٰ حَتَّ سَۡ

َ
ٓۥ أ ن يكَُونَ لَُ

َ
مَا كَنَ لِنبٍَِّ أ

ُ عَزيِزٌ حَكِيمٞ ٦٧ ُ يرُِيدُ ٱلۡأٓخِرَةَۗ وَٱللَّ نۡيَا وَٱللَّ عَرَضَ ٱلدُّ

خَذۡتُمۡ عَذَابٌ عَظِيمٞ ٦٨
َ
كُمۡ فيِمَآ أ ِ سَبَقَ لمََسَّ َّوۡلَ كتَِبٰٞ مِّنَ ٱللَّ ل

َ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٦٩ ۚ إنَِّ ٱللَّ َ ا غَنمِۡتُمۡ حَلَلٰٗ طَيّبِٗاۚ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ فَكُوُاْ مِمَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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فِ   ُ ٱللَّ يَعۡلَمِ  إنِ  ىٰٓ  سَۡ
َ
ٱلۡ مِّنَ  يدِۡيكُم 

َ
أ فِٓ  لمَِّن  قلُ  ٱلنَّبُِّ  هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

 ُ خِذَ مِنكُمۡ وَيَغۡفِرۡ لَكُمۡۚ وَٱللَّ
ُ
آ أ ا مِّمَّ ا يؤُۡتكُِمۡ خَرۡٗ قُلوُبكُِمۡ خَرۡٗ

غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٧٠

 ُ مۡكَنَ مِنۡهُمۡۗ وَٱللَّ
َ
َ مِن قَبۡلُ فَأ وَإِن يرُيِدُواْ خِيَانَتَكَ فَقَدۡ خَانوُاْ ٱللَّ

عَليِمٌ حَكِيمٌ ٧١

 ِ نفُسِهِمۡ فِ سَبيِلِ ٱللَّ
َ
مۡوَلٰهِِمۡ وَأ

َ
ِينَ ءَامَنُواْ وَهَاجَرُواْ وَجَهَٰدُواْ بأِ إنَِّ ٱلَّ

ءَامَنُواْ  ِينَ  بَعۡضٖۚ وَٱلَّ وۡلَِاءُٓ 
َ
أ بَعۡضُهُمۡ  وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ وٓاْ  نصََُ وَّ ءَاوَواْ  ِينَ  وَٱلَّ

وَإِنِ   ْۚ يُهَاجِرُوا  ٰ حَتَّ ءٍ  شَۡ مِّن  وَلَيَٰتهِِم  مِّن  لَكُم  مَا  يُهَاجِرُواْ  وَلمَۡ 
بيَۡنَكُمۡ وَبَيۡنَهُم  ٰ قَوۡمِ  ۢ وكُمۡ فِ ٱلّدِينِ فَعَلَيۡكُمُ ٱلنَّصُۡ إلَِّ عََ ٱسۡتنَصَُ

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ بصَِرٞ ٧٢ مِّيثَقٰٞۗ وَٱللَّ

رۡضِ 
َ
وۡلَِاءُٓ بَعۡضٍۚ إلَِّ تَفۡعَلوُهُ تكَُن فتِۡنَةٞ فِ ٱلۡ

َ
ِينَ كَفَرُواْ بَعۡضُهُمۡ أ وَٱلَّ

وَفَسَادٞ كَبرِٞ ٧٣

وٓاْ  نصََُ ِينَ ءَاوَواْ وَّ ِ وَٱلَّ ِينَ ءَامَنُواْ وَهَاجَرُواْ وَجَهَٰدُواْ فِ سَبيِلِ ٱللَّ وَٱلَّ
غۡفِرَةٞ وَرزِۡقٞ كَريِمٞ ٧٤ َّهُم مَّ اۚ ل وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ حَقّٗ

ُ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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දෑ නුඹ�ා අනුභාව කරනු. තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය 

හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු කරනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; අසමාසමා කරුණාන්විත ය.

70.  අලෝහෝ නබිවරය! ‘නුඹ�ාලෝ� හදවත් තුළ ඇති යම් 

යහපතක් ගැන අල්�ාහ් දන්ලෝන් නම් නුඹ�ාලෝගන් ගනු 

�ැබූ දෑට වඩාා යහපත් දෑ නුඹ�ාට ඔහු පිරිනමානු ඇත. 

තවද නුඹ�ාට ඔහු සමාාව ලෝදනු ඇත’ යැයි නුඹ�ාලෝ� 

අත්අඩාංගුලෝේ පසු වන සිරුකරුවන්හට නුඹ පවසනු. 

තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; අසමාසමා කරුණාන්විත 

ය.

71.  ඔවුහු නුඹට ලෝද්‍රාෝහිකම් කිරීමාට අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝන් නම් 

මීට ලෝපර ද සැබැවින් මා ඔවුහු අල්�ාහ්ට ලෝද්‍රාෝහිකම් කලෝළෝ 

ය. ඔහු ඔවුන් විෂායලෝයහි (නුඹට) ඉඩා �බා දී ඇත. තවද 

අල්�ාහ් සර්වඥාානී ය; ප්‍රඥාාවන්ත ය.

72.  නියත වශලෝයන් මා විශ්වාස ලෝකාට (තමා වාසස්ථානලෝයන්) 

නික්මා ලෝගාස් තමා ධනය හා තමා ජීවිත අල්�ාහ්ලෝ� 

මාාර්ගලෝ� කැප කළවුන් ද තවද සරණ �බා දී (ඔවුනට) 

උදේ කළවුන් ද වනාහි ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාක් 

ඇතැලෝමාකුලෝ� මිතුලෝරෝ ලෝවති. විශ්වාස ලෝකාට නික්මා 

ලෝනා ගිය අය ඔවුන් නික්මා යන තුරු ඔවුන් සමාඟ කිසිදු 

ආකාරලෝ� මිතු දහමාක් නුඹ�ාට ලෝනා වනු ඇත. එලෝහත් 

දහමා විෂායලෝයහි ඔවුන් නුඹ�ාලෝගන් උදේ පැතුලෝේ නම් 

නුඹ�ා හා ඔවුන් අතර ගිවිසුමාක් ඇති ජනයා ලෝවත හැර 

(අන් අයට) උදේ කිරීමා නුඹ�ා ලෝවත පැවලෝරන වගකීමා 

ය. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳව නිරීක්ෂාා 

කරන්නා ය.

73.  ලෝදවියන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන ඔවුහු ඔවුන්ලෝගන් 

ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුලෝ� සමීප මිතුරන් ලෝවති. ලෝමාය 

(එකිලෝනකා රැකගැනීමා) නුඹ�ා ලෝනා කරන්ලෝන් නම් මාහ  

ලෝපාලෝළාලෝේ අර්බුද හා මාහා ක�හකම් සිදු වනු ඇත.

74.  තවද විශ්වාස ලෝකාට (තමා වාසස්ථානලෝයන්) නික්මා 

ලෝගාස් අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� කැප කළවුන් හා සරණ �බා 

දී (ඔවුනට) උදේ කළවුන් වන ඔවුහු මාය සැබෑ ලෝ�සින් 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් වන්ලෝනෝ. ඔවුනට සමාාව ද 

ලෝගෞරවාන්විත සංග්‍රහය ද ඇත.
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وْلَٰٓئكَِ مِنكُمۡۚ 
ُ
ِينَ ءَامَنُواْ مِنۢ بَعۡدُ وَهَاجَرُواْ وَجَهَٰدُواْ مَعَكُمۡ فَأ وَٱلَّ

بكُِلِّ   َ إنَِّ ٱللَّ  ِۚ ببَِعۡضٖ فِ كتَِبِٰ ٱللَّ وۡلَٰ 
َ
أ بَعۡضُهُمۡ  رحَۡامِ 

َ
ٱلۡ وْلوُاْ 

ُ
وَأ

ءٍ عَليِمُۢ ٧٥ شَۡ
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75.  තවද විශ්වාස ලෝකාට පසුව (තමා වාසස්ථානලෝයන්) 

නික්මා ලෝගාස් නුඹ�ා සමාඟ මා (අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ�) 

කැප වූවන් වන ඔවුහු නුඹ�ා අතරින් ලෝවති. අල්�ාහ්ලෝ� 

නියමාය පරිදි ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකුට ඉතා 

සමීප ඥාාතීන් ලෝවති. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ 

පිළිබඳව සර්වඥා ය.
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1.  (ලෝමාය) ලෝද්ව ආලෝද්ශ කරන්නන් අතරින් නුඹ�ා ගිවිසුම් 
ඇති කර ගත් අය ලෝවත වූ අල්�ාහ්ලෝගන් හා ඔහුලෝ� 
දූතයාණන්ලෝගන් නිදහස් වීමායි.

2.  එබැවින් මාාස හතරක් ලෝමාමා භූමිලෝ� නුඹ�ා සැරිසරනු. 
තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා අල්�ාහ්ව අබිබවන්නට 
හැකියාවන්ත ලෝනා වන බවත් නියත වශලෝයන් මා 
අල්�ාහ් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් අවමාන් 
කරන්නා බවත් නුඹ�ා දැන ගනු.

3.  සබැවින් මා අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන් ආලෝද්ශ 
තබන්නන් සමාඟ වූ බැඳීලෝමාන් ඉවත් විය. (ලෝමාය) මාහා 
හේ දිනලෝයහි (රැස් වූ) ජනතාවට අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� 
දූතයාණන් ලෝවතින් වූ දැනුම් දීමා ය. (එබැවින්) නුඹ�ා 
පශ්චාත්තාප වී මිදුලෝණ් නම් එවිට එය නුඹ�ාට යහපත් 
ය. තවද නුඹ�ා පිටුපෑලෝවහු නම් එවිට සැබැවින් මා 
නුඹ�ා අල්�ාහ්ව අබිබවන්නට හැකියාවන්ත ලෝනා වන 
බව දැනගනු. ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් 
ඇති බව නුඹ ශුභාාරංචි දන් වනු.

4.  එලෝහත් ආලෝද්ශ කරන්නන් අතරින් නුඹ�ා ගිවිස ගත් 
පසු නුඹ�ාට (එමා ගිවිසුලෝමාහි) කිසිදු අඩුවක් ලෝනා 
කළ, නුඹ�ාට එලෝරහිව කිසිලෝවකුට උදේ ලෝනා දුන් අය 
හැර. (ඔවුන් විෂාලෝයහි) ඔවුන්ලෝ� නියමිත කා�ය දක්වා 
ඔවුන්ලෝ� ගිවිසුමා ඔවුන් ලෝවත පූර්ණව ඉටු කරනු. නියත 
වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු 
කරන්නන් ප්‍රිය කරයි.

5.  ශුද්ධ මාාස ලෝගවී ගිය පසු නුඹ�ා ආලෝද්ශ කරන්නන් 
(යුද පිටිලෝ�) දුටු තැන නසා දමානු. තවද ඔවුන්ව අල්�ා 
ගනු තවද ඔවුන්ව ලෝකාටු කරනු (ඔවුන්) යන එන සෑමා 
තැනකමා ඔවුනට එලෝරහිව වාඩි වී (රැක) සිටිනු. එලෝහත් 
ඔවුන් පසුතැවිලි වී ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු ලෝකාට 
zසකාත් ද පිරිනැමුලෝේ නම් ඔවුන්ලෝ� මාාර්ගලෝ� ඔවුන්ව 
නුඹ�ා අතහැර දමානු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 
අතික්ෂාමාාශීලී ය. කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

ِينَ عَهَٰدتُّم مِّنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ١ ِ وَرسَُولِۦِٓ إلَِ ٱلَّ برََاءَٓةٞ مِّنَ ٱللَّ

 ِ نَّكُمۡ غَرُۡ مُعۡجِزيِ ٱللَّ
َ
شۡهُرٖ وَٱعۡلَمُوٓاْ أ

َ
رۡبَعَةَ أ

َ
رۡضِ أ

َ
فَسِيحُواْ فِ ٱلۡ

َ مُۡزيِ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٢ نَّ ٱللَّ
َ
وَأ

َ برَِيٓءٞ  نَّ ٱللَّ
َ
كۡبَِ أ

َ
ِ وَرسَُولِۦِٓ إلَِ ٱلنَّاسِ يوَۡمَ ٱلَۡجِّ ٱلۡ ذَنٰٞ مِّنَ ٱللَّ

َ
وَأ

ۡتُمۡ  توََلَّ وَإِن  لَّكُمۡۖ  خَرۡٞ  فَهُوَ  تبُۡتُمۡ  فَإنِ  ۚۥ  وَرسَُولُُ ٱلمُۡشِۡكيَِن  مِّنَ 
بعَِذَابٍ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ  ِ وَبشَِّ  ِۗ ٱللَّ مُعۡجِزيِ  غَرُۡ  نَّكُمۡ 

َ
أ فَٱعۡلَمُوٓاْ 

لِمٍ ٣
َ
أ

ا وَلمَۡ يظَُهِٰرُواْ  ِينَ عَهَٰدتُّم مِّنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ثُمَّ لمَۡ ينَقُصُوكُمۡ شَيۡـٔٗ إلَِّ ٱلَّ
يُبُِّ   َ ٱللَّ إنَِّ  تهِِمۡۚ  مُدَّ إلَِٰ  عَهۡدَهُمۡ  إلَِۡهِمۡ  وٓاْ  تمُِّ

َ
فَأ حَدٗا 

َ
أ عَلَيۡكُمۡ 
ٱلمُۡتَّقِيَن ٤

وجََدتُّمُوهُمۡ  حَيۡثُ  ٱلمُۡشِۡكيَِن  فٱَقۡتُلوُاْ  ٱلُۡرُمُ  شۡهُرُ 
َ
ٱلۡ ٱنسَلَخَ  فَإذَِا 

قَامُواْ 
َ
وَأ تاَبوُاْ  فَإنِ  مَرۡصَدٖۚ  كَُّ  لهَُمۡ  وَٱقۡعُدُواْ  وهُمۡ  وَٱحۡصُُ وخَُذُوهُمۡ 
َ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٥ كَوٰةَ فَخَلُّواْ سَبيِلَهُمۡۚ إنَِّ ٱللَّ لَوٰةَ وَءَاتوَُاْ ٱلزَّ ٱلصَّ

 (9) අත් තවබා
التوبة]*[  

ජුසූ - 10

[*] පශ්චාත්තාපය.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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6.  ආලෝද්ශ කරන්නන් අතරින් කවලෝරක් ලෝහෝ නුඹලෝගන් 
රැකවරණය පැතුලෝේ නම් එවිට ඔහු අල්�ාහ්ලෝ� වදනට 
සවන් ලෝදන ලෝතක් නුඹ ඔහුට රැකවරණය ලෝදනු. පසුව 
ආරක්ෂිත ස්ථානයක් ලෝවත නුඹ ඔහුව ළඟා කරනු. 
ලෝහ්තුව නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් ලෝනාදන්නා පිරිසක් 
බැවිනි.

7.  ආලෝද්ශ කරන්නන්හට අල්�ාහ් ලෝවතින් හා ඔහුලෝ� 
දූතයාණන් ලෝවතින් ගිවිසුමාක් ඇති වන්ලෝන් ලෝකලෝස් ද? 
නමුත් නුඹ�ා මාස්ජිදුල් හරාම් අසළ ගිවිසුම් ඇති කරගත් 
උදවිය හැර. ඔවුන් නුඹ�ාට ඍජුව කටයුතු කරන 
තාක් කල් නුඹ�ා ද ඔවුනට ඍජුව කටයුතු කරනු. නියත 
වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු 
කරන්නන් ප්‍රිය කරයි.

8.  (ගිවිසුමාක් රැඳී පවතිනුලෝ�) ලෝකලෝස් ද? නුඹ�ාට 
එලෝරහිව ඔවුන් ජය �බන්ලෝන් නම් නුඹ�ා තුළ පවතින 
නෑ සම්බන්ධතාව ලෝහෝ ගිවිසුමා ලෝහෝ ඔවුන් ලෝනා ස�කා 
හරිති. ඔවුන්ලෝ� කට වචනින් නුඹ�ාව තෘප්තියට පත් 
කරති. එලෝහත් ඔවුන්ලෝ� හදවත් එයට පිටුපාති. තවද 
ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් පාපතරලෝයෝ ය.

9.  ඔවුන් අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ලෝවනුවට ස්වල්ප මිළක් �බා 
ඔහුලෝ� මාාර්ගලෝයන් (ජනයා) වැළැක්වූලෝවෝ ය. නියත 
වශලෝයන් මා ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑ නපුරු විය.

10.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නකුලෝ� විෂායලෝයහි කිසිදු 
(ඥාාති) සම්බන්ධතාවක් ගැන ලෝහෝ ගිවිසුමාක් ගැන ලෝහෝ 
ඔවුහු සැ�කිලිමාත් ලෝනා ලෝවති. තවද ඔවුහු මාය සීමාාව 
ඉක්මාවා ගියවුන් වන්ලෝනෝ.

11.  එලෝහත් ඔවුහු පශ්චාත්තාප වී (වරදින්) මිදී ස�ාතය 
ද විධිමාත්ව ඉටු කර, zසකාතය ද පිරිනැමුලෝේ නම් 
එවිට ඔවුහු දහලෝමාහි නුඹ�ාලෝ� සලෝහෝදරලෝයෝ ලෝවති. 
තවද වටහා ගන්නා පිරිසට අපි ලෝමාමා වදන් පැහැදිලි 
කරන්ලෝනමු.

12.  ඔවුන් ගිවිසගත් පසු, ඔවුන්ලෝ� ගිවිසුමා කඩා ලෝකාට 
නුඹ�ාලෝ� දහලෝමාහි ඔවුන් නිග්‍රහ කලෝ� නම්, එවිට 
නුඹ�ා ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පිත නායකයින් සමාඟ සටන් 
වදිනු. නියත වශලෝයන් මා ඔවුනට කිසිදු ගිවිසුමාක් 
ලෝනාමාැත. (එය) ඔවුන් වැළකී සිටිය හැකි වනු පිණිස ය.

ِ ثُمَّ  ٰ يسَۡمَعَ كَلَمَٰ ٱللَّ جِرۡهُ حَتَّ
َ
حَدٞ مِّنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ٱسۡتَجَارَكَ فَأ

َ
وَإِنۡ أ

هُمۡ قَوۡمٞ لَّ يَعۡلَمُونَ ٦ نَّ
َ
ۚۥ ذَلٰكَِ بأِ مَنَهُ

ۡ
بلۡغِۡهُ مَأ

َ
أ

ِينَ  ٱلَّ إلَِّ  وعَِندَ رسَُولِۦِٓ   ِ عِندَ ٱللَّ عَهۡدٌ  للِۡمُشِۡكيَِن  كَيۡفَ يكَُونُ 
لهَُمۡۚ  فَٱسۡتَقِيمُواْ  لَكُمۡ  ٱسۡتَقَمُٰواْ  فَمَا  ٱلَۡرَامِۖ  ٱلمَۡسۡجِدِ  عِندَ  عَهَٰدتُّمۡ 

َ يُبُِّ ٱلمُۡتَّقِيَن ٧ إنَِّ ٱللَّ

ةٗۚ يرُۡضُونكَُم   وَلَ ذمَِّ
ٗ

كَيۡفَ وَإِن يَظۡهَرُواْ عَلَيۡكُمۡ لَ يرَۡقُبُواْ فيِكُمۡ إلِّ
كۡثَهُُمۡ فَسِٰقُونَ ٨

َ
بَٰ قُلوُبُهُمۡ وَأ

ۡ
فۡوَهٰهِِمۡ وَتأَ

َ
بأِ

مَا  سَاءَٓ  هُمۡ  إنَِّ سَبيِلهِۦِٓۚ  عَن  واْ  فَصَدُّ قَليِلٗ  ثَمَنٗا   ِ ٱللَّ بـَِٔايَتِٰ  وۡاْ  ٱشۡتََ
كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٩

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡعۡتَدُونَ ١٠
ُ
ةٗۚ وَأ  وَلَ ذمَِّ

ٗ
لَ يرَۡقُبُونَ فِ مُؤۡمِنٍ إلِّ

لُ  كَوٰةَ فَإخِۡوَنٰكُُمۡ فِ ٱلّدِينِۗ وَنُفَصِّ لَوٰةَ وَءَاتوَُاْ ٱلزَّ قَامُواْ ٱلصَّ
َ
فَإنِ تاَبوُاْ وَأ

ٱلۡأٓيَتِٰ لقَِوۡمٖ يَعۡلَمُونَ ١١

فَقَتٰلُِوٓاْ  دِينكُِمۡ  فِ  وَطَعَنُواْ  عَهۡدِهمِۡ  بَعۡدِ  مِّنۢ  يمَۡنَٰهُم 
َ
أ نَّكَثُوٓاْ  وَإِن 

يمَۡنَٰ لهَُمۡ لَعَلَّهُمۡ ينَتَهُونَ ١٢
َ
هُمۡ لَٓ أ ةَ ٱلۡكُفۡرِ إنَِّ ئمَِّ

َ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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13.  සිය ගිවිසුමා බිඳ දමාමින්, ලෝමාමා දූතයාණන්ව 
(මාක්කාලෝවන්) පිටුවහල් කිරීමාට සැ�සුම් කළ පිරිසක් 
සමාඟ නුඹ�ා සටන් කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද? නුඹ�ා සමාඟ 
(සටන් කිරීමාට) පළමු වර ආරම්භා කලෝ� ඔවුන් ය. නුඹ�ා 
ඔවුනට බිය වන්ලෝනහු ද? නුඹ�ා ලෝද්වත්වය විශ්වාස 
කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් නුඹ�ා බිය වීමාට වඩාාත් 
සුදුස්සා වන්ලෝන් අල්�ාහ් ය.

14.  ඔවුන් සමාඟ නුඹ�ා සටන් කරනු. නුඹ�ාලෝ� අත්වලින් 
අල්�ාහ් ඔවුනට දඬුවම් කරයි. තවද ඔවුන්ව අවමාානයට 
පත් කරයි. ඔවුනට එලෝරහිව නුඹ�ාට උදේ කරයි. ඔහු 
ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන පිරිසලෝ� හදවත් සුව කරයි.

15.  තවද ඔවුන්ලෝ� හදවත්හි ඇති ලෝකෝපය ඔහු පහ කරයි. 
තමාන් අභිමාත කරන අය ලෝවත අල්�ාහ් සමාාව �බා 
ලෝදයි. තවද අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; ප්‍රඥාාවන්ත ය.

16.  නුඹ�ා අතරින් (යුද්ධයට) කැප වී අල්�ාහ්, ඔහුලෝ� 
රසූල්වරයා හා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් හැර අන් 
කිසිලෝවක් සුහද මිතුරන් ලෝ�ස ලෝනා ගත් අය ගැන ඔහු 
ප්‍රතයක්ෂා ලෝනා කර නුඹ�ා අතහැර දමානු �බනු ඇතැයි 
නුඹ�ා සිතන්ලෝනහු ද? තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා කරන දෑ 
පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

17.  ආලෝද්ශ තබන්නන් (තමාන්ලෝ�) ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පය 
ගැන තමාන්ට එලෝරහිව සාක්ෂි දරන්නන් ලෝ�ස සිටිය දී 
අල්�ාහ්ලෝ� මාස්ජිදයන් පරිපා�නය කිරීමා ඔවුනට සුදුසු 
ලෝනා වීය. තමා ක්‍රියාවන් නි�ඵ� වී ගිය අය ලෝමාාවුහු ය. 
තවද නිරා ගින්ලෝන් ඔවුහු සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

18.  අල්�ාහ්ලෝ� මාස්ජිදයන් පරිපා�නය කරනුලෝ� අල්�ාහ් 
හා අවසන් දිනය විශ්වාස ලෝකාට ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු 
කර zසකාතය ද පිරිනමාා අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් කිසිවකුට 
බිය ලෝනා වූ අයයි. ඔවුහු මාය යහ මාඟ �ැබූවන් අතරින් 
වීමාට ප්‍රමාාණවත් අය වන්ලෝනෝ.

19.  හේ වන්දනාකරුවන්ට ජ�ය සපයා මාස්ජිදුල් හරාමාය 
පරිපා�නය කරන්නන්ව අල්�ාහ් හා අවසන් දිනය 
විශ්වාස ලෝකාට අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� කැපවූවන් ලෝමාන් 
නුඹ�ා පත් කලෝළහු ද? අල්�ාහ් අබියස ඔවුන් එක 
සමාාන ලෝනා ලෝවති. තවද අල්�ාහ් අපරාධකාරී ජනයාට 
මාඟ ලෝපන්වන්ලෝන් නැත.

واْ بإِخِۡرَاجِ ٱلرَّسُولِ وَهُم بدََءُوكُمۡ  يمَۡنَٰهُمۡ وَهَمُّ
َ
لَ تقَُتٰلِوُنَ قَوۡمٗا نَّكَثُوٓاْ أ

َ
أ

ؤۡمِنيَِن ١٣ ن تَۡشَوۡهُ إنِ كُنتُم مُّ
َ
حَقُّ أ

َ
ُ أ تَۡشَوۡنَهُمۡۚ فَٱللَّ

َ
ةٍۚ أ لَ مَرَّ وَّ

َ
أ

عَلَيۡهِمۡ  وَيَنصُكُۡمۡ  وَيُخۡزهِمِۡ  يدِۡيكُمۡ 
َ
بأِ  ُ ٱللَّ بۡهُمُ  يُعَذِّ قَتٰلِوُهُمۡ 

ؤۡمِنيَِن ١٤ وَيشَۡفِ صُدُورَ قَوۡمٖ مُّ

ُ عَليِمٌ حَكِيمٌ ١٥ ٰ مَن يشََاءُٓۗ وَٱللَّ ُ عََ وَيُذۡهبِۡ غَيۡظَ قُلوُبهِِمۡۗ وَيَتُوبُ ٱللَّ

وَلمَۡ  مِنكُمۡ  جَهَٰدُواْ  ِينَ  ٱلَّ  ُ ٱللَّ يَعۡلَمِ  ا  وَلمََّ كُواْ  تُتَۡ ن 
َ
أ حَسِبۡتُمۡ  مۡ 

َ
أ

ُ خَبرُِۢ  ِ وَلَ رسَُولِۦِ وَلَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن وَلِجَةٗۚ وَٱللَّ يَتَّخِذُواْ مِن دُونِ ٱللَّ
بمَِا تَعۡمَلوُنَ ١٦

نفُسِهِم 
َ
أ  ٰٓ عََ شَٰهِدِينَ   ِ ٱللَّ مَسَٰجِدَ  يَعۡمُرُواْ  ن 

َ
أ للِۡمُشِۡكيَِن  كَنَ  مَا 

ونَ ١٧ عۡمَلُٰهُمۡ وَفِ ٱلنَّارِ هُمۡ خَلُِٰ
َ
وْلَٰٓئكَِ حَبطَِتۡ أ

ُ
بٱِلۡكُفۡرِۚ أ

لَوٰةَ  قاَمَ ٱلصَّ
َ
ِ وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِ وَأ ِ مَنۡ ءَامَنَ بٱِللَّ مَا يَعۡمُرُ مَسَٰجِدَ ٱللَّ إنَِّ

مِنَ  يكَُونوُاْ  ن 
َ
أ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ فَعَسَٰٓ   ۖ َ ٱللَّ إلَِّ  يَۡشَ  وَلمَۡ  كَوٰةَ  ٱلزَّ وَءَاتَ 

ٱلمُۡهۡتَدِينَ ١٨

 ِ جَعَلۡتُمۡ سِقَايةََ ٱلَۡاجِّٓ وعَِمَارَةَ ٱلمَۡسۡجِدِ ٱلَۡرَامِ كَمَنۡ ءَامَنَ بٱِللَّ
َ
۞أ

لَ   ُ وَٱللَّ  ِۗ ٱللَّ عِندَ  يسَۡتَوۥُنَ  لَ   ِۚ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  وَجَهَٰدَ  ٱلۡأٓخِرِ  وَٱلَۡوۡمِ 
لٰمِِيَن ١٩ يَهۡدِي ٱلۡقَوۡمَ ٱلظَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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20.  විශ්වාස ලෝකාට (තමා වාසස්ථාන වලින්) නික්මා ලෝගාස් 
අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� තමා ධනය හා ජීවිත පරිතයාග 
කළවුන් අල්�ාහ් අබියස නි�ලෝයන් අතිමාහත් අය ලෝවති. 
තවද ජයග්‍රහකලෝයෝ ඔවුහු මා ය.

21.  ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ඔහුලෝගන් වූ දයාව, තෘප්තිය හා 
(ස්වර්ග) උයන් පිළිබඳව ඔවුනට ශුභාාරංචි දන්වයි. එහි 
ඔවුන්ට සදා ස්ථායී සුවය ඇත.

22.  (ඔවුහු) එහි කවදත් සදාතනිකයින් ලෝවති. නියත 
වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු අබියස අතිමාහත් ප්‍රතිඵ� 
ඇත.

23.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි!, නුඹ�ාලෝ� 
පියවරුන් හා නුඹ�ාලෝ� සලෝහෝදරයින් ලෝද්ව විශ්වාසයට 
වඩාා ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පය ප්‍රිය කලෝ� නම් ඔවුන්ව 
භාාරකරුවන් ලෝ�ස නුඹ�ා ලෝනා ගනු. නුඹ�ා අතරින් 
කවලෝරකු ඔවුන් භාාරකරුවන් ලෝ�ස ගන්ලෝන් ද ඔවුහු මාය 
අපරාධකරුලෝවෝ.

24.  අලෝහෝ නබියරය! නුඹ�ාලෝ� පියවරුන්, නුඹ�ාලෝ� 
දරුවන්, නුඹ�ාලෝ� සලෝහෝදරයන්, නුඹ�ාලෝ� ක�ත්‍රයන්, 
නුඹ�ාලෝ� පවුලෝල් ඥාාතීන්, නුඹ�ා උපයන ධනය, පාඩු 
�බනු ඇතැයි නුඹ�ා බිය වන වයාපාරය, නුඹ�ා ප්‍රිය 
කරන වාසස්ථාන අල්�ාහ්ටත් ඔහුලෝ� රසූල්වරයාටත් 
ඔහුලෝ� මාාර්ගලෝ� කැපවීමාටත් වඩාා (ඒවා) නුඹ�ා ලෝවත 
ප්‍රිය මානාප නම්, එවිට අල්�ාහ් ඔහුලෝ� නිලෝයෝගය ලෝගන 
එන ලෝතක් නුඹ�ා අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් සිටිනු. තවද අල්�ාහ් 
පාපතර ජනයාට මාඟ ලෝපන්වන්ලෝන් නැතැයි නුඹ 
පවසනු.

25.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් ලෝබාලෝහෝ තැන්ව� නුඹ�ාට 
උදේ කලෝ� ය. තවද හුලෝනයින් දිනලෝයහි නුඹ�ාලෝ� 
අධිකත්වය නුඹ�ාව මාවිත කළ අවස්ථාලෝේ නුඹ�ාට 
කිසිවක් ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වීය. මාහලෝපාලෝළාව එය 
පුළුල්ව තිබුණ ද නුඹ�ාට පටු විය. පසුව නුඹ�ා පිටුපස 
හරවා ප�ා ගිලෝයහු ය.

26.  පසුව අල්�ාහ් ඔහුලෝ� ශාන්තභාාවය ඔහුලෝ� දූතයාණන් 
ලෝවත හා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝවත පහළ 
කලෝ� ය. තවද නුඹ�ා නුදුටු ලෝස්නාවන් ඔහු පහළ කලෝ� 
ය. ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ට දඬුවම් කලෝ� ය. එය ලෝද්වත්වය 
ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ලෝ� ප්‍රතිවිපාකයයි.

نفُسِهِمۡ 
َ
وَأ مۡوَلٰهِِمۡ 

َ
بأِ  ِ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  وَجَهَٰدُواْ  وَهَاجَرُواْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡفَائٓزُِونَ ٢٠
ُ
ِۚ وَأ عۡظَمُ دَرجََةً عِندَ ٱللَّ

َ
أ

قيِمٌ ٢١ َّهُمۡ فيِهَا نعَيِمٞ مُّ تٰٖ ل ُهُمۡ رَبُّهُم برِحََۡةٖ مِّنۡهُ وَرضِۡوَنٰٖ وجََنَّ يبُشَِّ

جۡرٌ عَظِيمٞ ٢٢
َ
ٓۥ أ َ عِندَهُ بدًَاۚ إنَِّ ٱللَّ

َ
خَلِِٰينَ فيِهَآ أ

إنِِ  وۡلَِاءَٓ 
َ
أ وَإِخۡوَنٰكَُمۡ  ءَاباَءَٓكُمۡ  تَتَّخِذُوٓاْ  لَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

هُمُ  وْلَٰٓئكَِ 
ُ
فَأ مِّنكُمۡ  َّهُم  يَتَوَل وَمَن  يمَنِٰۚ  ٱلِۡ عََ  ٱلۡكُفۡرَ  ٱسۡتَحَبُّواْ 

لٰمُِونَ ٢٣ ٱلظَّ

زۡوَجُٰكُمۡ 
َ
وَأ وَإِخۡوَنٰكُُمۡ  بۡنَاؤٓكُُمۡ 

َ
وَأ ءَاباَؤٓكُُمۡ  كَنَ  إنِ  قُلۡ 

كَسَادَهَا  تَۡشَوۡنَ  وَتجَِرَٰةٞ  ٱقۡتَفَۡتُمُوهَا  مۡوَلٌٰ 
َ
وَأ وعََشِرَتكُُمۡ 

وجَِهَادٖ  وَرسَُولِۦِ   ِ ٱللَّ مِّنَ  إلَِۡكُم  حَبَّ 
َ
أ ترَۡضَوۡنَهَآ  وَمَسَٰكِنُ 

ٱلۡقَوۡمَ  يَهۡدِي  لَ   ُ وَٱللَّ مۡرهِِۗۦ 
َ
بأِ  ُ ٱللَّ تَِ 

ۡ
يأَ  ٰ حَتَّ بَّصُواْ  فَتََ سَبيِلهِۦِ  فِ 

ٱلۡفَسِٰقِيَن ٢٤

عۡجَبَتۡكُمۡ 
َ
أ إذِۡ  حُنَيۡنٍ  وَيَوۡمَ  كَثرَِةٖ  مَوَاطِنَ  فِ   ُ ٱللَّ كُمُ  نصَََ لَقَدۡ 

بمَِا  رۡضُ 
َ
ٱلۡ عَلَيۡكُمُ  وَضَاقَتۡ  ا  شَيۡـٔٗ عَنكُمۡ  تُغۡنِ  فَلَمۡ  تكُُمۡ  كَثَۡ

دۡبرِِينَ ٢٥ ۡتُم مُّ رحَُبَتۡ ثُمَّ وَلَّ

َّمۡ  نزَلَ جُنُودٗا ل
َ
ٰ رسَُولِۦِ وَعََ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن وَأ ُ سَكِينتََهُۥ عََ نزَلَ ٱللَّ

َ
ثُمَّ أ

ْۚ وَذَلٰكَِ جَزَاءُٓ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٢٦ ِينَ كَفَرُوا بَ ٱلَّ ترََوۡهَا وعََذَّ

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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27.  ඉන් පසුව අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත කරන අයට 
(ඔවුන්ලෝ�) පශ්චාත්තාපය පිළිලෝගන සමාාව දුන්ලෝන් 
ය. තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; කරුණා ගුණලෝයන් 
යුක්ත ය.

28.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! ලෝද්ව ආලෝද්ශ 
කරන්නන් කිලිටි ය. එබැවින් ඔවුන්ලෝ� ලෝමාමා වසරට 
පසුව ඔවුන් මාස්ජිදුල් හරාමායට සමීප ලෝනා විය යුතු 
ය. තවද නුඹ�ා දිළිඳුකමාට බිය වූලෝ� නම් (දැන ගනු) 
අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් ඔහුලෝ� භාාගයය තුළින් 
ඔහු නුඹ�ාව ධනවත්භාාවයට පත් කරනු ඇත. නියත 
වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; ප්‍රඥාාවන්ත ය.

29.  ලෝද්ව ග්‍රන්ථ ලෝදනු �ැබූවන් අතරින් අල්�ාහ් හා 
අවසන් දිනය විශ්වාස ලෝනා කරන; අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� 
දූතයාණන් තහනම් කළ දෑ තහනම් ලෝනා කරන; සතය 
දහමාට දහම් ගත ලෝනා වන අය සමාඟ ඔවුන් යටහත් 
පහත් වී (ජිසියා) බදු තමා අතින් ලෝදන ලෝතක් නුඹ�ා 
සටන් වදිනු.

30.  උලෝසයිර් අල්�ාහ්ලෝ� පුත්‍රයාණන් බව යුලෝදේලෝවෝ 
පැවසූහ. එලෝමාන් මා මාසීහ් අල්�ාහ්ලෝ� පුත්‍රයාණන් බව 
කිතුනුලෝවෝ පැවසූහ. එය ඔවුන්ලෝ� මුව වචනින් පවසන 
ඔවුන්ලෝ� ප්‍රකාශයයි. මීට ලෝපර ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝ� 
ප්‍රකාශයට ඔවුහු සමාාන ලෝවති. අල්�ාහ් ඔවුන්ව විනාශ 
කරත්වා! ඔවුන් ලෝවනතකට ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� 
ලෝකලෝස් ද?

31.  අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� ආගමික 
විද්වතුන් ද ඔවුන්ලෝ� ආගමික නායකයින් ද මාර්යම්ලෝ� 
පුත් මාසීහ්ව ද ලෝදවිවරුන් ලෝ�ස ගත්ලෝතෝ ය. එක මා 
ලෝදවිඳුන්ට නැමාදුම් කරනු ලෝමාන් හැර ලෝවනත් ලෝදයක් 
ඔවුහු අණ කරනු ලෝනා �ැබුලෝවෝ ය. ඔහු හැර ලෝවනත් 
ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැත. ඔවුන් ආලෝද්ශ කරන දැයින් ඔහු 
පිවිතුරු ය.

32.  අල්�ාහ්ලෝ� ආලෝ�ෝකය තමා මුවින් (පිඹ) නිවා දැමීමාට 
ඔවුහු අලෝප්ක්ෂාා කරති. ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකලෝයෝ පිළිකුල් 
කළ ද අල්�ාහ් ඔහුලෝ� ආලෝ�ෝකය පූර්ණවත් ලෝනා කර 
අත හැර ලෝනා දමායි.

ُ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٢٧ ٰ مَن يشََاءُٓۗ وَٱللَّ ُ مِنۢ بَعۡدِ ذَلٰكَِ عََ ثُمَّ يَتُوبُ ٱللَّ

ٱلمَۡسۡجِدَ  يَقۡرَبُواْ  فَلَ  نََسٞ  ٱلمُۡشِۡكُونَ  مَا  إنَِّ ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

ُ مِن  ٱلَۡرَامَ بَعۡدَ عَمِهِمۡ هَذَٰاۚ وَإِنۡ خِفۡتُمۡ عَيۡلَةٗ فَسَوۡفَ يُغۡنيِكُمُ ٱللَّ
َ عَليِمٌ حَكِيمٞ ٢٨ فَضۡلهِۦِٓ إنِ شَاءَٓۚ إنَِّ ٱللَّ

مَ  ِ وَلَ بٱِلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِ وَلَ يَُرِّمُونَ مَا حَرَّ ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ بٱِللَّ قَتٰلِوُاْ ٱلَّ
 ٰ وتوُاْ ٱلۡكِتَبَٰ حَتَّ

ُ
ِينَ أ ُ وَرسَُولُُۥ وَلَ يدَِينُونَ دِينَ ٱلَۡقِّ مِنَ ٱلَّ ٱللَّ

زۡيَةَ عَن يدَٖ وَهُمۡ صَغِٰرُونَ ٢٩ يُعۡطُواْ ٱلِۡ

 ِۖ ٱللَّ ٱبۡنُ  ٱلمَۡسِيحُ  ٱلنَّصَرَٰى  وَقَالَتِ   ِ ٱللَّ ٱبۡنُ  عُزَيۡرٌ  ٱلَۡهُودُ  وَقَالَتِ 
ِينَ كَفَرُواْ مِن قَبۡلُۚ قَتَٰلَهُمُ  فۡوَهٰهِِمۡۖ يضَُهِٰـُٔونَ قَوۡلَ ٱلَّ

َ
ذَلٰكَِ قَوۡلهُُم بأِ

ٰ يؤُۡفَكُونَ ٣٠ نَّ
َ
ۖ أ ُ ٱللَّ

ِ وَٱلمَۡسِيحَ ٱبۡنَ مَرۡيَمَ  رۡبَابٗا مِّن دُونِ ٱللَّ
َ
حۡبَارهَُمۡ وَرهُۡبَنَٰهُمۡ أ

َ
َذُوٓاْ أ ٱتَّ

ا  عَمَّ سُبۡحَنَٰهُۥ  هُوَۚ  إلَِّ  إلَِهَٰ   ٓ لَّ وَحِٰدٗاۖ  إلَِهٰٗا  لَِعۡبُدُوٓاْ  إلَِّ  مِرُوٓاْ 
ُ
أ وَمَآ 

يشُِۡكُونَ ٣١

ن يتُمَِّ نوُرَهُۥ 
َ
أ  ٓ ُ إلَِّ بَ ٱللَّ

ۡ
فۡوَهٰهِِمۡ وَيَأ

َ
بأِ  ِ ن يُطۡفِـُٔواْ نوُرَ ٱللَّ

َ
يرُيِدُونَ أ

وَلوَۡ كَرهَِ ٱلۡكَفِٰرُونَ ٣٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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33.  ලෝද්ව ආලෝද්ශකයින් පිළිකුල් කළ ද සියලු දහම්ව�ට වඩාා 
ඔහුලෝ� දහමා ඉස්මාතු කරනු පිණිස යහ මාඟ හා සතය 
දහමා සමාඟ ඔහුලෝ� දූතයාණන්ව එේලෝේ ඔහු මා ය.

34.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! ආගමික විද්වතුන් හා 
ආගමික නායකයින්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා ජනයාලෝ� 
වස්තුව වැරදි ලෝ�සින් අනුභාව කරති. තවද අල්�ාහ්ලෝ� 
මාාර්ගලෝයන් (ජනයා) වළකති. තවද රන් රිදී ලෝගාඩා 
ගසා අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� ඒවා වියදම් ලෝනා කරන අය 
වනාහි ලෝේදනා සහගත දඬුවමාක් ඇති බව නුඹ ඔවුනට 
ශුභාාරංචි පවසනු.

35.  එදින ඒවා නිරා ගින්ලෝනහි රත් කරනු �ැබ පසුව "ලෝම්වා 
නුඹ�ා නිධන් ගත කළ දෑ ය. එබැවින් නුඹ�ා නිධන් ගත 
කරමින් සිටි දෑ භුක්ති විදිනු" (යැයි පවසමින්) ඔවුන්ලෝ� 
නළල් මාත ද ඔවුන්ලෝ� ඇ�පත් මාත ද ඔවුන්ලෝ� පිටවල් 
මාත ද එමාඟින් මාදිනු �ැලෝ�.

36.  නියත වශලෝයන් මා අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැවූ දින 
අල්�ාහ්ලෝ� නියමාලෝයහි අල්�ාහ් අබියස මාාස ගණන 
මාාස ලෝදාලෝළාසකි. ඒවායින් සිේ මාසක් පාරිශුද්ධ ය. 
එයයි ඍජු ධර්මාතාව වනුලෝ�. එබැවින් ඒවාලෝයහි 
නුඹ�ා නුඹ�ාට මා අපරාධ කර ලෝනා ගනු. තවද ලෝද්ව 
ආලෝද්ශකයින් නුඹ�ා සමාඟ ඒකාබද්ධව යුද වදිනාක් 
ලෝමාන් නුඹ�ා ද ඔවුන් සමාඟ ඒකාබද්ධව යුද වදිනු. තවද 
සැබැවින් මා අල්�ාහ් ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් යුත් අය සමාඟ 
යැයි නුඹ�ා දැන ගනු.

37.  නියත වශලෝයන් මා (තහනම් කළ මාාස සිතූ මානාපයට) 
කල් දැමීමා, ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පලෝ� වර්ධනයකි. ප්‍රතික්ලෝ�ප 
කළවුන් එමාඟින් ලෝනාමාඟ යවනු �බති. ඔවුහු වසරක් 
එය අනුමාත කරති. තවත් වසරක් එය තහනම් කරති. 
එය අල්�ාහ් පාරිශුද්ධ කළ දෑහි ගණනට සීරුමාාරු කිරීමා 
පිණිස ය. ඒ අනුව අල්�ාහ් තහනම් කළ දෑ ඔවුහු අනුමාත 
කරති. ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන්හි නපුර ඔවුනට අ�ංකාර 
කර ලෝපන්වන �දි. තවද අල්�ාහ් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 
කරන ජනයාට මාඟ ලෝනා ලෝපන්වයි.

38.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාට කුමාක් 
සිදු වූලෝ� ද? අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� පිටත්ව යනු යැයි 
නුඹ�ාට පවසනු �ැබූ විට නුඹ�ා ලෝපාලෝළාවට බර 
වූලෝයහු ය. මාතු ලෝ�ාවට වඩාා ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය ගැන 

رسَۡلَ رسَُولَُۥ بٱِلهُۡدَىٰ وَدِينِ ٱلَۡقِّ لُِظۡهِرَهُۥ عََ ٱلّدِينِ كُهِّۦِ 
َ
ِيٓ أ هُوَ ٱلَّ

وَلوَۡ كَرهَِ ٱلمُۡشِۡكُونَ ٣٣

كُلوُنَ 
ۡ
لََأ وَٱلرُّهۡبَانِ  حۡبَارِ 

َ
ٱلۡ مِّنَ  كَثرِٗا  إنَِّ  ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ ۞يَٰٓ

ونَ  يكَۡنُِ ِينَ  وَٱلَّ  ِۗ ٱللَّ سَبيِلِ  عَن  ونَ  وَيَصُدُّ بٱِلۡبَطِٰلِ  ٱلنَّاسِ  مۡوَلَٰ 
َ
أ

لِمٖ ٣٤
َ
ۡهُم بعَِذَابٍ أ ِ فَبشَِّ ةَ وَلَ ينُفِقُونَهَا فِ سَبيِلِ ٱللَّ هَبَ وَٱلۡفِضَّ ٱلَّ

وجَُنُوبُهُمۡ  جِبَاهُهُمۡ  بهَِا  فَتُكۡوَىٰ  جَهَنَّمَ  ناَرِ  فِ  عَلَيۡهَا  يُۡمَٰ  يوَۡمَ 
ونَ ٣٥ نفُسِكُمۡ فَذُوقوُاْ مَا كُنتُمۡ تكَۡنُِ

َ
تُمۡ لِ وَظُهُورهُُمۡۖ هَذَٰا مَا كَنَۡ

ِ يوَۡمَ خَلَقَ  ِ ٱثۡنَا عَشََ شَهۡرٗا فِ كتَِبِٰ ٱللَّ هُورِ عِندَ ٱللَّ ةَ ٱلشُّ إنَِّ عِدَّ
ذَلٰكَِ ٱلّدِينُ ٱلۡقَيّمُِۚ فَلَ تَظۡلمُِواْ  رۡبَعَةٌ حُرُمۚٞ 

َ
أ رۡضَ مِنۡهَآ 

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ٱلسَّ

كَآفَّةٗۚ  يقَُتٰلُِونكَُمۡ  كَمَا  كَآفَّةٗ  ٱلمُۡشِۡكيَِن  وَقَتٰلِوُاْ  نفُسَكُمۡۚ 
َ
أ فيِهِنَّ 

َ مَعَ ٱلمُۡتَّقِيَن ٣٦ نَّ ٱللَّ
َ
وَٱعۡلَمُوٓاْ أ

ِينَ كَفَرُواْ يُلُِّونهَُۥ عَمٗا  ءُ زيَِادَةٞ فِ ٱلۡكُفۡرِۖ يضَُلُّ بهِِ ٱلَّ إنَِّمَا ٱلنَّسِٓ
 ۚ ُ مَا حَرَّمَ ٱللَّ فَيُحِلُّواْ   ُ ةَ مَا حَرَّمَ ٱللَّ عِدَّ ُوَاطِـُٔواْ  لِّ وَيُحَرِّمُونهَُۥ عَمٗا 

ُ لَ يَهۡدِي ٱلۡقَوۡمَ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٣٧ عۡمَلٰهِِمۡۗ وَٱللَّ
َ
زُيّنَِ لهَُمۡ سُوءُٓ أ

 ِ مَا لَكُمۡ إذَِا قيِلَ لَكُمُ ٱنفِرُواْ فِ سَبيِلِ ٱللَّ ِينَ ءَامَنُواْ  هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

مَتَعُٰ  فَمَا  ٱلۡأٓخِرَةِۚ  مِنَ  نۡيَا  ٱلدُّ بٱِلَۡيَوٰةِ  رضَِيتُم 
َ
أ رۡضِۚ 

َ
ٱلۡ إلَِ  ٱثَّاقَلۡتُمۡ 

نۡيَا فِ ٱلۡأٓخِرَةِ إلَِّ قَليِلٌ ٣٨ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ
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නුඹ�ා තෘප්තිමාත් වූලෝයහු ද? ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� භුක්ති 
විඳීමා මාතු ලෝ�ාලෝවහි අල්ප ප්‍රමාාණයක් මිස ලෝවනකක් 
නැත.

39. නුඹ�ා පිටත්ව ලෝනා යන්ලෝනහු නම් ලෝේදනීය 
දඬුවමාකින් ඔහු නුඹ�ාට දඬුවම් කරයි. තවද නුඹ�ා 
ලෝවනුවට ලෝවනත් පිරිසක් ලෝගන එයි. තවද නුඹ�ා විසින් 
ඔහුට කිසිවකින් හානියක් සිදු කිරීමාට ලෝනාහැකි ය. තවද 
අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තියවන්ත ය.

40.  නුඹ�ා (අපලෝ� දූතයාණන් වන) ලෝමාාහුට උදේ ලෝනා 
කරන්ලෝනහු නම් (දැන ගනු) ලෝදලෝදනාලෝගන් ලෝදවැන්නා 
ලෝ�ස ඔහු සිටියදීත්, ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ඔහුව 
පිටුවහල් කළ අවස්ථාලෝේ දීත්, ඔවුන් ලෝදලෝදනා මා එමා 
ගුහාලෝවහි සිටි අවස්ථාලෝේදීත් "නුඹ දුක් ලෝනා වනු. නියත 
වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අප සමාඟය" යැයි ඔහු තමා සඟයාට 
කියූ අවස්ථාලෝේදීත්, සැබැවින් මා අල්�ාහ් ඔහුට උදේ 
කර ඇත. එවිට අල්�ාහ් ඔහුලෝ� ශාන්තිය ඔහු ලෝවත 
පහළ කලෝ� ය. නුඹ�ා නුදුටු ලෝස්නාවක් මාඟින් ඔහුව 
ශක්තිමාත් කලෝ� ය. ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝ� ප්‍රකාශය 
පහත් බවට පත් කලෝ� ය. තවද අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රකාශය වන 
එය මාය උසස් වන්ලෝන්. තවද අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී ය; 
ප්‍රඥාාවන්ත ය.

41.  (ලෝස්නා බ�ය) ස්වල්ප වශලෝයන් වුව ද, අධික වශලෝයන් 
වුව ද නුඹ�ා පිටත්ව යනු. තවද නුඹ�ාලෝ� වස්තුව හා 
නුඹ�ාලෝ� ජීවිත (පුද කරමින්) අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� 
කැප කරනු. නුඹ�ා දැන සිටිලෝයහු නම් එය නුඹ�ාට 
ලෝ��ඨ ය.

42.  (නබිවරය! නුඹ කවර කරුණක් ලෝවත ඇරයුම් කලෝ� 
ද) එය සමීපලෝයන් ගත හැකි භාාණ්ඩායක් හා මාධයස්ථ 
(සාමාානය) ගමානක් වී නම් සැබැවින් මා ඔවුහු නුඹව 
අනුගමානය කරන්නට තිබුණි. එනමුත් යා යුතු සීමාාව 
ඔවුනට දුරස් විය. තවද අපට හැකි නම් අප ද නුඹ�ා 
සමාඟ පිටත් වී එන්නට තිබුණි යැයි ඔවුහු අල්�ාහ් මාත 
දිවුරා පවසති. ඔවුහු ඔවුන්වමා විනාශ කර ගනිති. තවද 
සැබැවින් මා ඔවුහු මුසාවාදීහු බව අල්�ාහ් දනී.

43.  (නබිවරය!) අල්�ාහ් නුඹට සමාාව ලෝදත්වා! සතයය 
පැවසූවන් ගැන නුඹට පැහැදිලි වී, මුසාවාදීන් පිළිබඳ 
නුඹ දැන ගන්නා ලෝතක්, නුඹ ඔවුනට අවසර දුන්ලෝන් 
කුමාකට ද?

وهُ  كُمۡ وَلَ تضَُُّ لِمٗا وَيسَۡتبَۡدِلۡ قَوۡمًا غَرَۡ
َ
بكُۡمۡ عَذَاباً أ إلَِّ تنَفِرُواْ يُعَذِّ

ءٖ قَدِيرٌ ٣٩ ِ شَۡ
ٰ كُّ ُ عََ اۗ وَٱللَّ شَيۡـٔٗ

ِينَ كَفَرُواْ ثاَنَِ ٱثنۡيَۡنِ إذِۡ  خۡرجََهُ ٱلَّ
َ
ُ إذِۡ أ هُ ٱللَّ وهُ فَقَدۡ نصَََ إلَِّ تنَصُُ

 ُ نزَلَ ٱللَّ
َ
فَأ َ مَعَنَاۖ  إذِۡ يَقُولُ لصَِحِٰبهِۦِ لَ تَۡزَنۡ إنَِّ ٱللَّ هُمَا فِ ٱلۡغَارِ 

ِينَ كَفَرُواْ  َّمۡ ترََوۡهَا وجََعَلَ كَمَِةَ ٱلَّ يَّدَهُۥ بُِنُودٖ ل
َ
سَكِينتََهُۥ عَلَيۡهِ وَأ

ُ عَزيِزٌ حَكِيمٌ ٤٠ ِ هَِ ٱلۡعُلۡيَاۗ وَٱللَّ ۗ وَكَمَِةُ ٱللَّ فۡلَٰ ٱلسُّ

 ِۚ نفُسِكُمۡ فِ سَبيِلِ ٱللَّ
َ
مۡوَلٰكُِمۡ وَأ

َ
ٱنفِرُواْ خِفَافٗا وَثقَِالٗ وَجَهِٰدُواْ بأِ

ذَلٰكُِمۡ خَرۡٞ لَّكُمۡ إنِ كُنتُمۡ تَعۡلَمُونَ ٤١

بَعُوكَ وَلَكِٰنۢ بَعُدَتۡ عَلَيۡهِمُ  تَّ لوَۡ كَنَ عَرَضٗا قَريِبٗا وسََفَرٗا قَاصِدٗا لَّ
يُهۡلكُِونَ  مَعَكُمۡ  لََرجَۡنَا  ٱسۡتَطَعۡنَا  لوَِ   ِ بٱِللَّ وسََيَحۡلفُِونَ  ةُۚ  قَّ ٱلشُّ

هُمۡ لَكَذِٰبوُنَ ٤٢ ُ يَعۡلَمُ إنَِّ نفُسَهُمۡ وَٱللَّ
َ
أ

وَتَعۡلَمَ  ِينَ صَدَقوُاْ  َ لكََ ٱلَّ ٰ يتَبََينَّ ذنِتَ لهَُمۡ حَتَّ
َ
ُ عَنكَ لمَِ أ عَفَا ٱللَّ

ٱلۡكَذِٰبيَِن ٤٣
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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44.  අල්�ාහ් හා අවසන් දිනය විශ්වාස කරන්නන් තමා 
වස්තුව හා තමා ජීවිතය කැප කිරීමාට ඔවුහු නුලෝඹන් 
අවසර පතන්ලෝන් නැත. තවද අල්�ාහ් ලෝද්ව බිය 
හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු කරන්නන් පිළිබඳ සර්ව 
ඥාානී ය.

45.  නුලෝඹන් අවසර පතනුලෝ� අල්�ාහ් හා අවසන් දිනය 
විශ්වාස ලෝනා කරන්නන් ය. ඔවුන්ලෝ� හදවත් සැක 
කලෝ� ය. එබැවින් ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� සැකලෝයහි පැකිලෝළති.

46.  තවද ඔවුන් පිටත් වීමාට සිතුලෝේ නම් ඒ සඳහා 
සූදානමාකින් සූදානම් වන්නට තිබුණි. එනමුත් ඔවුන් 
පිටත්ව යෑමා අල්�ාහ් පිළිකුල් කලෝ� ය. එබැවින් ඔවුනට 
ඔහු මාැළිකමා ඇති කලෝ� ය. තවද වාඩි වී සිටින්නන් 
සමාඟ නුඹ�ා ද වාඩි වී සිටිනු යැයි පවසනු �ැබී ය.

47.  ඔවුන් නුඹ�ා සමාඟ පිටත්ව ගිය ද නුඹ�ාට වියවු� 
මිස ලෝවන කිසිවක් වර්ධනය ලෝනා වන්නට තිබුණි. 
තවද නුඹ�ා අතර අර්බුද ඇති කිරීමාට මාාන බ�මින් 
නුඹ�ා අතර (ලෝක්�ාම්) කියන්නට තිබුණි. තවද ඔවුන් 
ලෝවනුලෝවන් සවන් ලෝදන්නන් ද නුඹ�ා අතර ලෝවති. තවද 
අපරාධකරුවන් පිළිබඳ අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය.

48.  මීට ලෝපර ද ඔවුහු අර්බුද (ඇති කිරීමාට) මාාන බ�මින් 
සිටිලෝයෝ ය. තවද එමා කටයුතු නුඹ ලෝවතට හැලෝරේලෝවෝ 
ය. අවසානලෝ� සතයය පැමිණිලෝ� ය. තවද ඔවුන් 
පිළිකුල් කරන්නන්ව සිටිය දී අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගය 
ප්‍රතයක්ෂා විය.

49.  (මාා නිවලෝසහි රැදී සිටීමාට) මාට අවසර ලෝදනු. මාා 
පරීක්ෂාාවට �ක් ලෝනා කරනු යැයි පවසන්නන් ද ඔවුන් 
අතරින් වූහ. දැන ගනු. ඔවුහු අර්බුදලෝයහි වැටුණහ. තවද 
සැබැවින් මා නිරය ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් 
වට�න්නකි.

50.  නුඹට යම් යහපතක් ඇති වන්ලෝන් නම් එය ඔවුන් දුකට 
පත් කරවනු ඇත. තවද නුඹට යම් අභාාගයයක් ඇති 
වන්ලෝන් නම් අප මීට ලෝපර මා අපලෝ� කටයුත්ත (සූදානම් 
කර) ගත්ලෝතමු යැයි පවසා ඔවුන් සතුටුවන්නන් ලෝ�සින් 
හැරී යති.

51.  අල්�ාහ් අපහට නියමා කළ දෑ හැර ලෝවනත් කිසිවක් 

مۡوَلٰهِِمۡ 
َ
ن يجَُهِٰدُواْ بأِ

َ
ِ وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِ أ ِينَ يؤُۡمِنُونَ بٱِللَّ لَ يسَۡتَـٔۡذِنكَُ ٱلَّ

ُ عَليِمُۢ بٱِلمُۡتَّقِيَن ٤٤ نفُسِهِمۡۗ وَٱللَّ
َ
وَأ

وَٱرۡتاَبتَۡ  ٱلۡأٓخِرِ  وَٱلَۡوۡمِ   ِ بٱِللَّ يؤُۡمِنُونَ  لَ  ِينَ  ٱلَّ يسَۡتَـٔۡذِنكَُ  مَا  إنَِّ
دُونَ ٤٥ قُلوُبُهُمۡ فَهُمۡ فِ رَيۡبهِِمۡ يَتََدَّ

ُ ٱنۢبعَِاثَهُمۡ  ةٗ وَلَكِٰن كَرهَِ ٱللَّ لَُۥ عُدَّ واْ  عَدُّ
َ
ٱلُۡرُوجَ لَ رَادُواْ 

َ
أ ۞وَلوَۡ 

فَثَبَّطَهُمۡ وَقيِلَ ٱقۡعُدُواْ مَعَ ٱلۡقَعِٰدِينَ ٤٦

وۡضَعُواْ خِلَلَٰكُمۡ يَبۡغُونكَُمُ 
َ
ا زَادُوكُمۡ إلَِّ خَبَالٗ وَلَ لوَۡ خَرجَُواْ فيِكُم مَّ

لٰمِِيَن ٤٧ ُ عَليِمُۢ بٱِلظَّ عُٰونَ لهَُمۡۗ وَٱللَّ ٱلۡفِتۡنَةَ وَفيِكُمۡ سَمَّ

ٰ جَاءَٓ ٱلَۡقُّ وَظَهَرَ  مُورَ حَتَّ
ُ
لَقَدِ ٱبۡتَغَوُاْ ٱلۡفِتۡنَةَ مِن قَبۡلُ وَقَلَّبُواْ لكََ ٱلۡ

ِ وَهُمۡ كَرٰهُِونَ ٤٨ مۡرُ ٱللَّ
َ
أ

وَإِنَّ   ْۗ سَقَطُوا ٱلۡفِتۡنَةِ  فِ  لَ 
َ
أ  ۚ ٓ تَفۡتنِِّ وَلَ  لِّ  ٱئذَۡن  يَقُولُ  ن  مَّ وَمِنۡهُم 

جَهَنَّمَ لمَُحِيطَةُۢ بٱِلۡكَفِٰرِينَ ٤٩

خَذۡنآَ 
َ
أ قَدۡ  يَقُولوُاْ  مُصِيبَةٞ  تصُِبۡكَ  وَإِن  تسَُؤۡهُمۡۖ  حَسَنَةٞ  تصُِبۡكَ  إنِ 

َّواْ وَّهُمۡ فَرحُِونَ ٥٠ مۡرَناَ مِن قَبۡلُ وَيَتَوَل
َ
أ

 ِ
فَلۡيَتَوَكَّ  ِ وَعََ ٱللَّ مَوۡلَىنَٰاۚ  ُ لَناَ هُوَ  إلَِّ مَا كَتَبَ ٱللَّ قلُ لَّن يصُِيبنََآ 

ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ٥١

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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අපට සිදු ලෝනා වන්ලෝන් මා ය. ඔහු අපලෝ� භාාරකරු ය. 
තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් අල්�ාහ් ලෝවත මා 
(සියල්�) භාාර කළ යුතු යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

52.  (ජය ලෝහෝ වීර මාරණය යන) කුසල් ලෝදකින් එක් 
ප්‍රති�ාභායක් හැර ලෝවනත් කිසිවක් අප තුළින් නුඹ�ා 
බ�ාලෝපාලෝරාත්තු වන්ලෝනහු ද? නමුත් නුඹ�ාලෝ� 
විෂාලෝයහි අපි අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝන් “අල්�ාහ් ඔහු ලෝවතින් 
වූ දඬුවමාකින් නුඹ�ා හසු කර ගන්නවා ද? නැත්නම් එය 
අලෝප් අතින් ලෝදන්නට සළස්වනවාද” යන්නයි. එබැවින් 
නියත වශලෝයන් මා (ඔබ ලෝවත පැමිණිය යුතු ලෝද්) අප ද 
නුඹ�ා සමාඟ බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටින්නන් ලෝවමු 
යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

53.  කැමාැත්ලෝතන් ලෝහෝ අකමාැත්ලෝතන් ලෝහෝ නුඹ�ා වියදම් 
කරනු. නුඹ�ාලෝගන් එය පිළිගනු ලෝනා �බන්ලෝන් මා ය. 
නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා පාපතර පිරිසක් ලෝ�සින් 
සිටිලෝයහුය යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

54.  ඔවුන්ලෝ� වියදම් ඔවුන්ලෝගන් පිළිගනු �ැබීලෝමාන් ඔවුන්ව 
වැළක්වූලෝ� ඔවුන් අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ව 
ප්‍රතික්ලෝ�ප කිරීලෝම් ලෝහ්තුව මිස ලෝවනකක් ලෝනා වීය. 
තවද ඔවුහු මාැළිවූවන් ලෝ�සින් මිස ස�ාතයට ලෝනා 
පැමිලෝණති. එලෝමාන් මා ඔවුන් පිළිකුල් කරන්නන්ව 
සිටියදී මිස වියදම් ලෝනා කරති.

55.  එබැවින් ඔවුන්ලෝ� වස්තුව හා ඔවුන්ලෝ� දරුවන් නුඹව 
මාවිතයට පත් ලෝනා කළ යුතු ය. අල්�ාහ් අලෝප්ක්ෂාා 
කරනුලෝ� ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� දී ඒවා මාඟින් ඔවුනට 
දඬුවම් කිරීමාට හා ඔවුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ව 
සිටියදී ඔවුන්ලෝ� ජීවිත බැහැර වී යාමාට ය.

56.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් නුඹ�ා අතරින් වූවන් 
යැයි ඔවුහු අල්�ාහ් මාත දිවුරා පවසති. එලෝහත් ඔවුහු 
නුඹ�ා අතරින් ලෝනා ලෝවති. එනමුත් ඔවුන් (මාරණයට 
බිය වන) බියගුඵ පිරිසකි.

57.  සැඟලෝවන්නට තැනක් ලෝහෝ ගුහාවන් ලෝහෝ උමාගක් ලෝහෝ 
ඔවුන් දුටුලෝේ නම් ඔවුහු ලෝේගලෝයන් ප�ා යන තත්ත්වලෝ� 
ඒ ලෝවත හැරී යති.

ن 
َ
بَّصُ بكُِمۡ أ ۖ وَنَۡنُ نَتََ ٓ إحِۡدَى ٱلُۡسۡنيََيۡنِ قُلۡ هَلۡ ترََبَّصُونَ بنَِآ إلَِّ

إنَِّا مَعَكُم  بَّصُوٓاْ  يدِۡينَاۖ فَتََ
َ
وۡ بأِ

َ
ُ بعَِذَابٖ مِّنۡ عِندِهۦِٓ أ يصُِيبَكُمُ ٱللَّ

بّصُِونَ ٥٢ تََ مُّ

قَوۡمٗا  كُنتُمۡ  إنَِّكُمۡ  مِنكُمۡ  يُتَقَبَّلَ  لَّن  كَرۡهٗا  وۡ 
َ
أ طَوعًۡ  نفِقُواْ 

َ
أ قُلۡ 

فَسِٰقِيَن ٥٣

ِ وَبرِسَُولِۦِ  نَّهُمۡ كَفَرُواْ بٱِللَّ
َ
ٓ أ ن تُقۡبَلَ مِنۡهُمۡ نَفَقَتُٰهُمۡ إلَِّ

َ
وَمَا مَنَعَهُمۡ أ

لَوٰةَ إلَِّ وَهُمۡ كُسَالَٰ وَلَ ينُفِقُونَ إلَِّ وَهُمۡ كَرٰهُِونَ ٥٤ توُنَ ٱلصَّ
ۡ
وَلَ يأَ

فِ  بهَِا  بَهُم  لُِعَذِّ  ُ ٱللَّ يرُيِدُ  إنَِّمَا  وۡلَدُٰهُمۡۚ 
َ
أ وَلَٓ  مۡوَلٰهُُمۡ 

َ
أ تُعۡجِبۡكَ  فَلَ 

نفُسُهُمۡ وَهُمۡ كَفِٰرُونَ ٥٥
َ
نۡيَا وَتزَهَۡقَ أ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ

هُمۡ لمَِنكُمۡ وَمَا هُم مِّنكُمۡ وَلَكِٰنَّهُمۡ قَوۡمٞ يَفۡرَقوُنَ ٥٦ ِ إنَِّ وَيَحۡلفُِونَ بٱِللَّ

َّوۡاْ إلَِۡهِ وَهُمۡ يَۡمَحُونَ ٥٧ َّوَل خَلٗ ل وۡ مُدَّ
َ
وۡ مَغَرَٰتٍٰ أ

َ
لوَۡ يَِدُونَ مَلۡجَـًٔا أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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58.  තවද දානමාානයන් සම්බන්ධලෝයන් නුඹට ලෝදාස් නගන 
අය ද ඔවුන් අතරින් ලෝවති. එවිට ඔවුනට එයින් ලෝදනු 
�ැබුලෝේ නම් ඔවුහු තෘප්තිමාත් ලෝවති. තවද ඔවුනට එයින් 
ලෝදනු ලෝනා �ැබුලෝේ නම් එවිට ඔවුහු ලෝකෝප ලෝවති.

59.  තවද අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන් ඔවුනට පිරිනැමූ දෑ 
ගැන සැබැවින් මා ඔවුන් තෘප්තියට පත්ව "අල්�ාහ් අපට 
ප්‍රමාාණවත් ය. අල්�ාහ් ඔහුලෝ� භාාගයය තුළින් ද ඔහුලෝ� 
දූතයාණන් (සතුරා විසින් දමාා ගිය දැයින්) ද අපට 
පිරිනමානු ඇත. නියත වශලෝයන් මා අපි අල්�ාහ් ලෝවත මා 
අලෝප්ක්ෂාා කරන්නන් ලෝවමු" යැයි ඔවුන් පැවසුලෝේ නම් 
(එය ලෝකතරම් අගලෝන් ද?)

60.  අල්�ාහ්ලෝගන් වූ නියමායක් වශලෝයන් සදකාවන් 
(අනිවාර්ය බද්ධ) හිමි විය යුත්ලෝත් දිළිඳුන්ට ද දුගියන්ට 
ද ඒ සම්බන්ධව කටයුතු කරන්නන්ට ද තමා හදවත් 
(ඉස්�ාමාය ලෝවත) නැඹුරු වූවන්ට ද වහලුන් නිදහස් 
කිරීලෝම් දී ද, ණය බරින් ලෝපලෝළන්නන්ට ද අල්�ාහ්ලෝ� 
මාාර්ගලෝයහි සහ (සරණ පතන) මාගියන්ට ද ලෝේ. තවද 
අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; ප්‍රඥාාවන්ත ය.

61.  තවද ලෝමාමා නබිවරයාට පීඩාා කරන්නන් ද ඔවුන් අතරින් 
ලෝවති. ඔහු (සියල්�න්ට ඇහුම්) කන්ලෝදන්ලෝනක් යැයි 
ඔවුහු පවසති. ඔහු නුඹ�ාට යහපත ලෝගන ලෝදන දෑට 
කන් ලෝදන්ලෝනකි. ඔහු අල්�ාහ් පිළිබඳ විශ්වාස කරනු 
ඇත. ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්ට විශ්වාසවන්තව 
කටයුතු කරනු ඇත. නුඹ�ා අතරින් විශ්වාස කළවුනට 
ඔහු දයාවකි යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. තවද 
අල්�ාහ්ලෝ� දූතයාණන්ට පීඩාා කරන ඔවුනට ලෝේදනීය 
දඬුවමාක් ඇත.

62.  ඔවුහු නුඹ�ාව තෘප්තියට පත් කරවනු පිණිස නුඹ�ා 
ඉදිරිලෝ� අල්�ාහ් මාත දිවුරති. තවද ඔවුහු ලෝද්වත්වය 
විශ්වාස කරන්නන්ව සිටිලෝයහු නම් ඔවුහු තෘප්තියට පත් 
කරවීමාට වඩාාත් සුදුස්සන් වනුලෝ� අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� 
දූතයාණන් ය.

63.  කවලෝරකු අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට පටහැණිව 
කටයුතු කරන්ලෝන් ද එවිට නියත වශලෝයන් මා ඔහුට නිරා 
ගින්න හිමි බවත් ඔහු එහි සදාතනිකයකු වන බවත් 
ඔවුහු දැන සිටිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද? මාහත් වූ අවමාානය 
එයයි.

َّمۡ يُعۡطَوۡاْ  عۡطُواْ مِنۡهَا رضَُواْ وَإِن ل
ُ
دَقَتِٰ فَإنِۡ أ ن يلَۡمِزُكَ فِ ٱلصَّ وَمِنۡهُم مَّ

مِنۡهَآ إذَِا هُمۡ يسَۡخَطُونَ ٥٨

ُ سَيُؤۡتيِنَا  ُ وَرسَُولُُۥ وَقَالوُاْ حَسۡبنَُا ٱللَّ هُمۡ رضَُواْ مَآ ءَاتىَهُٰمُ ٱللَّ نَّ
َ
وَلوَۡ أ

ِ رَغِٰبُونَ ٥٩ آ إلَِ ٱللَّ ٓۥ إنَِّ ُ مِن فَضۡلهِۦِ وَرسَُولُُ ٱللَّ

وَٱلمُۡؤَلَّفَةِ  عَلَيۡهَا  وَٱلۡعَمِٰليَِن  وَٱلمَۡسَٰكِيِن  للِۡفُقَرَاءِٓ  دَقَتُٰ  ٱلصَّ ۞إنَِّمَا 
بيِلِۖ فَرِيضَةٗ  ِ وَٱبنِۡ ٱلسَّ قُلوُبُهُمۡ وَفِ ٱلرّقِاَبِ وَٱلۡغَرٰمِِيَن وَفِ سَبيِلِ ٱللَّ

ُ عَليِمٌ حَكِيمٞ ٦٠ ِۗ وَٱللَّ مِّنَ ٱللَّ

لَّكُمۡ  خَرٖۡ  ذُنُ 
ُ
أ قُلۡ  ذُنٞۚ 

ُ
أ هُوَ  وَيَقُولوُنَ  ٱلنَّبَِّ  يؤُۡذُونَ  ِينَ  ٱلَّ وَمِنۡهُمُ 

ِينَ  وَٱلَّ مِنكُمۡۚ  ءَامَنُواْ  ِينَ  لّلَِّ وَرحََۡةٞ  للِۡمُؤۡمِنيَِن  وَيُؤۡمِنُ   ِ يؤُۡمِنُ بٱِللَّ
لِمٞ ٦١

َ
ِ لهَُمۡ عَذَابٌ أ يؤُۡذُونَ رسَُولَ ٱللَّ

إنِ  يرُۡضُوهُ  ن 
َ
أ حَقُّ 

َ
أ ٓۥ  وَرسَُولُُ  ُ وَٱللَّ لرُِضُۡوكُمۡ  لَكُمۡ   ِ بٱِللَّ يَۡلفُِونَ 

كَنوُاْ مُؤۡمِنيَِن ٦٢

ا  ناَرَ جَهَنَّمَ خَلِٰٗ لَُۥ  نَّ 
َ
فَأ َ وَرسَُولَُۥ  يَُادِدِ ٱللَّ نَّهُۥ مَن 

َ
أ يَعۡلَمُوٓاْ  لمَۡ 

َ
أ

فيِهَاۚ ذَلٰكَِ ٱلۡزِۡيُ ٱلۡعَظِيمُ ٦٣

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

9 - අත් තේබා  التوبةජුසූ - 10



  214  

64.  ඔවුන්ලෝ� හදවත් තුළ ඇති දෑ ඔවුනට දන්වන 
පරිච්ලෝේදයක් ඔවුන් මාත පහළ වීමා ගැන කුහකලෝයෝ 
බිය ලෝවති. "නුඹ�ා සමාච්චල් කරමින් සිටිනු. නියත 
වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා බියලෝවමින් සිටින දෑ ලෝහළි 
කරන්ලෝන්ය" යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

65.  තවද නුඹ (ලෝම් ගැන) ඔවුන්ලෝගන් විමාසුලෝවහි නම් ‘අපි 
(අනවශය කතාවන්හි) නිරත ලෝවමින් ද ලෝකළිලෝ�ාල් 
කරමින් ද සිටිලෝයමු’ යැයි ඔවුහු පවසති. නුඹ�ා සමාච්චල් 
කරමින් සිටිලෝ� අල්�ාහ් පිළිබඳවත් ඔහුලෝ� වදන් හා 
ඔහුලෝ� දූතයාණන් පිළිබඳවත් දැ? යි (නබිවරය!) නුඹ 
අසනු.

66.  නුඹ�ා නිදහසට කරුණු ලෝනා කියනු. නුඹ�ාලෝ� 
විශ්වාසලෝයන් පසුව සැබැවින් මා නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප 
කලෝළහු ය. නුඹ�ා අතරින් පිරිසකට අපි සමාාව 
පිරිනැමුව ද තවත් පිරිසකට දඬුවම් කරන්ලෝනමු. ලෝහ්තුව 
ඔවුන් වැරදි කරන්නන් ලෝ�ස සිටි බැවිනි.

67.  කුහකලෝයෝ හා කුහක කාන්තාලෝවෝ, ඔවුන් ඇතැලෝමාකු 
ඇතලෝමාකුලෝගන් ය. ඔවුහු පිළිකුල් සහගත දෑ නිලෝයෝග 
කරති. යහපත් දැයින් වළක්වති. (වියදම් ලෝනා කර) 
ඔවුන්ලෝ� අත් මිට ලෝමාාළවා ගනිති. ඔවුහු අල්�ාහ්ව 
අමාතක කලෝළෝ ය. එබැවින් ඔහු ද ඔවුන්ව අමාතක කර 
දැමී ය. නියත වශලෝයන් මා කුහකයින් වන ඔවුහු මාය 
පාපතරයින් වන්ලෝනෝ.

68.  කුහකයින් හා කුහක කාන්තාවන්ට ද ලෝද්වත්වය 
ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ට ද නිරා ගින්න සතු බව අල්�ාහ් 
ප්‍රතිඥාා දුන්ලෝන් ය. ඔවුන් එහි සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති. එය 
ඔවුනට ප්‍රමාාණවත් ය. තවද අල්�ාහ් ඔවුනට ශාප 
කලෝ� ය. තවද ඔවුනට ස්ථීර දඬුවමාක් ද ඇත.

69.  (මුනාෆික්වරුනි! නුඹ�ා) නුඹ�ාට ලෝපර සිටියවුන් 
ලෝමාන් ය. ඔවුහු නුඹ�ාට වඩාා බ�වත් වූහ. තවද ඔවුහු 
දරුවන්ලෝගන් හා වස්තුලෝවන් අධික වූහ. ඒ අනුව 
තමාන්ට හිමි ලෝකාටස ඔවුහු භුක්ති වින්ලෝදෝ ය. නුඹ�ාට 
ලෝපර සිටියවුන් ඔවුන්ලෝ� ලෝකාටස භුක්ති වින්දාක් ලෝමාන් 
නුඹ�ා ද නුඹ�ාට හිමි ලෝකාටස භුක්ති විදිනු. තවද 
ඔවුහු (ලෝබාරු කිරීලෝමාහි) නියලුනාක් ලෝමාන් නුඹ�ා ද 
නියලෝ�න්ලෝනහු ය. ලෝමාලෝ�ාලෝවහි හා මාතු ලෝ�ාලෝවහි 
තමා ක්‍රියාවන් නි�ඵ� වී ගිය අය ලෝමාාවුහු ය. තවද 
අ�ාභාවන්තලෝයෝද ලෝමාාවුහු ය.

تنُبَّئُِهُم بمَِا فِ قُلوُبهِِمۡۚ قُلِ  لَ عَلَيۡهِمۡ سُورَةٞ  ن تُنََّ
َ
يَۡذَرُ ٱلمُۡنَفِٰقُونَ أ

ا تَۡذَرُونَ ٦٤ َ مُۡرِجٞ مَّ ٱسۡتَهۡزءُِوٓاْ إنَِّ ٱللَّ

وَءَايَتٰهِۦِ   ِ بٱِللَّ
َ
أ قُلۡ  وَنلَۡعَبُۚ  نَُوضُ  كُنَّا  إنَِّمَا  لََقُولُنَّ  لۡتَهُمۡ 

َ
سَأ وَلَئنِ 

وَرسَُولِۦِ كُنتُمۡ تسَۡتَهۡزءُِونَ ٦٥

لَ تَعۡتَذِرُواْ قَدۡ كَفَرۡتمُ بَعۡدَ إيِمَنٰكُِمۡۚ إنِ نَّعۡفُ عَن طَائٓفَِةٖ مِّنكُمۡ 
هُمۡ كَنوُاْ مُۡرمِِيَن ٦٦ نَّ

َ
بۡ طَائٓفَِةَۢ بأِ نُعَذِّ

مُرُونَ بٱِلمُۡنكَرِ وَيَنۡهَوۡنَ 
ۡ
ٱلمُۡنَفِٰقُونَ وَٱلمُۡنَفِٰقَتُٰ بَعۡضُهُم مِّنۢ بَعۡضٖۚ يأَ

َ فَنسَِيَهُمۡۚ إنَِّ ٱلمُۡنَفِٰقِيَن  يدِۡيَهُمۡۚ نسَُواْ ٱللَّ
َ
عَنِ ٱلمَۡعۡرُوفِ وَيَقۡبضُِونَ أ

هُمُ ٱلۡفَسِٰقُونَ ٦٧

فيِهَاۚ  خَلِِٰينَ  جَهَنَّمَ  ناَرَ  ارَ  وَٱلۡكُفَّ وَٱلمُۡنَفِٰقَتِٰ  ٱلمُۡنَفِٰقِيَن   ُ وعََدَ ٱللَّ
قيِمٞ ٦٨ ۖ وَلهَُمۡ عَذَابٞ مُّ ُ هَِ حَسۡبُهُمۡۚ وَلَعَنَهُمُ ٱللَّ

وۡلَدٰٗا 
َ
وَأ مۡوَلٰٗ 

َ
أ كۡثََ 

َ
وَأ شَدَّ مِنكُمۡ قُوَّةٗ 

َ
أ ِينَ مِن قَبۡلكُِمۡ كَنوُٓاْ  كَٱلَّ

مِن  ِينَ  ٱلَّ ٱسۡتَمۡتَعَ  كَمَا  بَِلَقِٰكُمۡ  فَٱسۡتَمۡتَعۡتُم  بَِلَقِٰهِمۡ  فَٱسۡتَمۡتَعُواْ 
عۡمَلُٰهُمۡ 

َ
وْلَٰٓئكَِ حَبطَِتۡ أ

ُ
ْۚ أ ِي خَاضُوٓا قَبۡلكُِم بَِلَقِٰهِمۡ وخَُضۡتُمۡ كَٱلَّ

ونَ ٦٩ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡخَسُِٰ
ُ
نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِۖ وَأ فِ ٱلدُّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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70.  ඔවුනට ලෝපර සිටි නූහ්, ආද් හා සමූද්ලෝ� ජනයාලෝ� 
ද ඉබ්‍රාාහීම්ලෝ� ජනයාලෝ� ද මාද්යන් වාසීහු හා උඩු 
යටිකුරුව ලෝපරළා දමානු �ැබූවන්ලෝ� ද පුවත ඔවුන් 
ලෝවත ලෝනා පැමිණිලෝ� ද? ඔවුන්ලෝ� දූතවරු ඔවුන් ලෝවත 
පැහැදිලි සාධක සමාඟ පැමිණිලෝයෝ ය. එබැවින් ඔවුනට 
අපරාධයක් කිරීමා අල්�ාහ්ට ලෝනා වීය. එලෝහත් ඔවුහු 
තමාන්ට මා අපාරධ කර ගන්නවුන් වූහ.

71.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් හා ලෝද්වත්වය විශ්වාස 
කරන්නියන් ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුලෝ� 
සමීප මිතුරන් ලෝවති. ඔවුහු යහපත් ලෝද් නිලෝයෝග කරන 
අතර පිළිකුල් සහගත ලෝදයින් වළක්වති. ස�ාතය 
විධිමාත් ලෝ�සින් ඉටු කරති. zසකාත්ද පිරිනමාති. තවද 
අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට අවනත ලෝවති. 
අල්�ාහ් කරුණාව ලෝපන්වන අය ලෝමාාවුහු ය. නියත 
වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී ය; ප්‍රඥාාවන්ත ය.

72.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් හා ලෝද්වත්වය විශ්වාස 
කරන්නියන්හට පහළින් ගංගාවන් ග�ා බස්නා, ඔවුන් 
එහි සදාතනිකයින් වන (ස්වර්ග) උයන් ඇති බවත් අද්න් 
(නම් සදාතනික ස්වර්ග) උයන්හි යහපත් වාසස්ථාන 
ඇති බවත් අල්�ාහ් ප්‍රතිඥාා දුන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ්ලෝ� 
පිළිගැනීමා අතිමාහත් ය. එයයි මාහත් වූ ජයග්‍රහණ ය.

73.  අලෝහෝ නබිවරය! ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් 
හා කුහකයින් සමාඟ නුඹ අරග� කරනු. තවද ඔවුන් 
ලෝකලෝරහි දැඩි ලෝ�ස කටයුතු කරනු. තවද ඔවුන්ලෝ� 
පිවිසුම් ස්ථානය නිරයයි. තවද (ඔවුන්) ලෝයාමු වන එමා 
ස්ථානය නපුරු විය.

74.  තමාන් ලෝනා පැවසූ බවට අල්�ාහ් මාත ඔවුහු දිවුරති. 
එලෝහත් ඔවුහු ප්‍රතික්ලෝ�පලෝ� වදන පැවසුලෝවෝ ය. ඔවුහු 
ඉස්�ාමාය පිළිගත් පසු එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. ඔවුනට 
ලෝනා �ැබුණු දෑ අලෝප්ක්ෂාා කලෝළෝ ය. තමා භාාගයලෝයන් 
අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන් ඔවුන්ව ධනවත් කිරීලෝම් 
ලෝහ්තුව මිස ඔවුන් ලෝකෝප වීමාට ලෝවලෝනකක් ලෝනා වීය. 
එලෝහත් ඔවුන් පසුතැවිලි වී ලෝයාමු වන්ලෝන් නම් එය 
ඔවුනට යහපතක් වනු ඇත. එලෝමාන් මා ඔවුන් පිටුපා 
යන්ලෝන් නම් ලෝමාලෝ�ාවදී හා මාතු ලෝ�ාවදී අල්�ාහ් 
ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාකින් දඬුවම් කරනු ඇත. තවද 
මාහලෝපාලෝළාලෝේ කිසිදු භාාරකරුවකු ලෝහෝ උදේකරුවකු 
ලෝහෝ ඔවුනට ලෝනාමාැත.

وَثَمُودَ وَقَوۡمِ إبِرَۡهٰيِمَ  ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ قَوۡمِ نوُحٖ وعََدٖ   ٱلَّ
ُ
تهِِمۡ نَبَأ

ۡ
لمَۡ يأَ

َ
أ

 ُ تَتۡهُمۡ رسُُلُهُم بٱِلَۡيّنَِتِٰۖ فَمَا كَنَ ٱللَّ
َ
صۡحَبِٰ مَدۡيَنَ وَٱلمُۡؤۡتفَِكَتِٰۚ أ

َ
وَأ

نفُسَهُمۡ يَظۡلمُِونَ ٧٠
َ
لَِظۡلمَِهُمۡ وَلَكِٰن كَنوُٓاْ أ

بٱِلمَۡعۡرُوفِ  مُرُونَ 
ۡ
يأَ بَعۡضٖۚ  وۡلَِاءُٓ 

َ
أ بَعۡضُهُمۡ  وَٱلمُۡؤۡمِنَتُٰ  وَٱلمُۡؤۡمِنُونَ 

وَيُطِيعُونَ  كَوٰةَ  ٱلزَّ وَيُؤۡتوُنَ  لَوٰةَ  ٱلصَّ وَيُقِيمُونَ  ٱلمُۡنكَرِ  عَنِ  وَيَنۡهَوۡنَ 
َ عَزيِزٌ حَكِيمٞ ٧١ ۗ إنَِّ ٱللَّ ُ وْلَٰٓئكَِ سَرَحَُۡهُمُ ٱللَّ

ُ
ٓۥۚ أ َ وَرسَُولَُ ٱللَّ

نهَۡرُٰ 
َ
ٱلۡ تَۡتهَِا  مِن  تَۡريِ  تٰٖ  جَنَّ وَٱلمُۡؤۡمِنَتِٰ  ٱلمُۡؤۡمِنيَِن   ُ ٱللَّ وعََدَ 

 ِ ٱللَّ مِّنَ  وَرضِۡوَنٰٞ  عَدۡنٖۚ  تِٰ  جَنَّ فِ  طَيّبَِةٗ  وَمَسَٰكِنَ  فيِهَا  خَلِِٰينَ 
ۚ ذَلٰكَِ هُوَ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ٧٢ كۡبَُ

َ
أ

وَىهُٰمۡ 
ۡ
وَمَأ عَلَيۡهِمۡۚ  وَٱغۡلُظۡ  وَٱلمُۡنَفِٰقِيَن  ارَ  ٱلۡكُفَّ جَهِٰدِ  ٱلنَّبُِّ  هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

جَهَنَّمُۖ وَبئِۡسَ ٱلمَۡصِرُ ٧٣

ِ مَا قاَلوُاْ وَلَقَدۡ قاَلوُاْ كَمَِةَ ٱلۡكُفۡرِ وَكَفَرُواْ بَعۡدَ إسِۡلَمِٰهِمۡ  يَۡلفُِونَ بٱِللَّ
مِن  وَرسَُولُُۥ   ُ ٱللَّ غۡنَىهُٰمُ 

َ
أ نۡ 

َ
أ  ٓ إلَِّ نَقَمُوٓاْ  وَمَا   ْۚ يَنَالوُا لمَۡ  بمَِا  واْ  وَهَمُّ

عَذَاباً   ُ ٱللَّ بۡهُمُ  يُعَذِّ َّوۡاْ  يَتَوَل وَإِن  َّهُمۡۖ  ل ا  خَرۡٗ يكَُ  يَتُوبُواْ  فَإنِ  فَضۡلهِِۚۦ 
ٖ وَلَ نصَِرٖ ٧٤ رۡضِ مِن وَلِّ

َ
نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِۚ وَمَا لهَُمۡ فِ ٱلۡ لِمٗا فِ ٱلدُّ

َ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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75.  “ඔහුලෝ� භාාගයලෝයන් ඔහු අපට පිරිනමාා ඇත්නම් 
සැබැවින් මා අපි දන් ලෝදන්ලෝනමු. තවද සැබැවින් මා 
අපි දැහැමියන් අතරින් වන්ලෝනමු” යැයි අල්�ාහ් සමාඟ 
ගිවිස ගත් අය ද ඔවුන් අතරින් ලෝවති.

76.  එලෝහත් ඔහු ඔවුනට ඔහුලෝ� භාාගයලෝයන් පිරිනැමූ 
කල්හි ඔවුහු ඒ පිළිබඳව මාසුරුකම් පෑහ. තවද ඔවුහු 
පිටුපාන්නන් ලෝ�සින් හැරී ගිලෝයෝ ය.

77.  අල්�ාහ් ලෝවත කළ ප්‍රතිඥාාව ඔවුන් කඩා කළ බැවින් ද 
ඔවුන් ලෝබාරු පවසමින් සිටි බැවින් ද ඔහුව ඔවුන් හමු 
වන දිනය ලෝතක් ඔවුන්ලෝ� හදවත් තුළ කුහකත්වය 
ඔවුන් පසුපස හබා යන්නට ඔහු ඉඩා හැරිලෝ� ය.

78.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� රහසය දෑ හා 
රහස් සාකච්ඡාාවන් දන්නා බවත් තවද නියත වශලෝයන් 
මා අල්�ාහ් ගුප්ත දෑ පිළිබඳ මාැනවින් දන්නා බවත් ඔවුහු 
ලෝනාදැන සිටිලෝයෝ ද?

79. ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් අතරින් දානයන් 
සම්බන්ධලෝයහි සිය කැමාැත්ලෝතන් පරිතයාග 
කරන්නන්හට හා තමා ශ්‍රමාය හැර ලෝවනත් කිසිවක් ලෝනා 
�බන්නන්හට ඔවුහු ලෝදාස් නගා ඔවුනට අවමාන් කරන 
අය වනාහි අල්�ාහ් ඔවුන් අවමාානයට �ක් කලෝ� ය. 
තවද ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත.

80.  (නබිවරය!) ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් නුඹ සමාාව අයදිනු. 
නැතලෝහාත් ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් සමාාව අයැද ලෝනා 
සිටිනු. නුඹ ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් හැත්තෑ වාරයක් සමාාව 
අයැද සිටිය ද අල්�ාහ් ඔවුනට සමාාව ලෝනා ලෝදන්ලෝන් 
මා ය. ලෝහ්තුව සැබැවින් මා ඔවුන් අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� 
දූතයාණන්ව ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ බැවිනි. තවද අල්�ාහ් 
පාපතර ජනයාට මාඟ ලෝපන්වන්ලෝන් නැත.

81.  අල්�ාහ්ලෝ� දූතයාණන්ට විරුද්ධව (තබූක් ලෝමාලෝහයුමාට 
ලෝනා ලෝගාස්) තමා ස්ථානයන්හිමා පසු බැස (රැඳී) 
සිටින්ලෝනෝ සතුටු වූහ. තවද තමා වස්තුව හා තමා ජීවිත 
අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� කැප කිරීමාට ඔවුහු පිළිකුල් කලෝළෝ 
ය. තවද නුඹ�ා ග්‍රී�මා කා�ලෝයහි පිටත්ව ලෝනා යනු 
යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. ඔවුහු අවලෝබෝධ කර ගන්ලෝන් 
නම්, නිරා ගින්න උ�ණත්වලෝයන් ඊට වඩාා අධික යැයි 
(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

قَنَّ وَلَنكَُونَنَّ  دَّ َ لَئنِۡ ءَاتىَنَٰا مِن فَضۡلهِۦِ لَنصََّ نۡ عَهَٰدَ ٱللَّ ۞وَمِنۡهُم مَّ
لٰحِِيَن ٧٥ مِنَ ٱلصَّ

عۡرضُِونَ ٧٦ َّواْ وَّهُم مُّ آ ءَاتىَهُٰم مِّن فَضۡلهِۦِ بَلِوُاْ بهِۦِ وَتوََل فَلَمَّ

َ مَا وعََدُوهُ  خۡلَفُواْ ٱللَّ
َ
عۡقَبَهُمۡ نفَِاقٗا فِ قُلوُبهِِمۡ إلَِٰ يوَۡمِ يلَۡقَوۡنهَُۥ بمَِآ أ

َ
فَأ

وَبمَِا كَنوُاْ يكَۡذِبوُنَ ٧٧

مُٰ ٱلۡغُيُوبِ ٧٨ َ عَلَّ نَّ ٱللَّ
َ
َ يَعۡلَمُ سَِّهُمۡ وَنَۡوَىهُٰمۡ وَأ نَّ ٱللَّ

َ
لمَۡ يَعۡلَمُوٓاْ أ

َ
أ

لَ  ِينَ  وَٱلَّ دَقَتِٰ  ٱلصَّ فِ  ٱلمُۡؤۡمِنيَِن  مِنَ  وعِِّيَن  ٱلمُۡطَّ يلَۡمِزُونَ  ِينَ  ٱلَّ
ُ مِنۡهُمۡ وَلهَُمۡ عَذَابٌ  يَِدُونَ إلَِّ جُهۡدَهُمۡ فَيَسۡخَرُونَ مِنۡهُمۡ سَخِرَ ٱللَّ

لِمٌ ٧٩
َ
أ

فَلَن  ةٗ  مَرَّ سَبۡعِيَن  لهَُمۡ  تسَۡتَغۡفِرۡ  إنِ  لهَُمۡ  تسَۡتَغۡفِرۡ  لَ  وۡ 
َ
أ لهَُمۡ  ٱسۡتَغۡفِرۡ 

ُ لَ يَهۡدِي  وَرسَُولِِۗۦ وَٱللَّ  ِ بٱِللَّ نَّهُمۡ كَفَرُواْ 
َ
لهَُمۡۚ ذَلٰكَِ بأِ  ُ يَغۡفِرَ ٱللَّ

ٱلۡقَوۡمَ ٱلۡفَسِٰقِيَن ٨٠

ن يجَُهِٰدُواْ 
َ
أ وَكَرهُِوٓاْ   ِ بمَِقۡعَدِهمِۡ خِلَفَٰ رسَُولِ ٱللَّ ٱلمُۡخَلَّفُونَ  فَرِحَ 

ناَرُ  قُلۡ  ٱلَۡرِّۗ  فِ  تنَفِرُواْ  لَ  وَقَالوُاْ   ِ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  نفُسِهِمۡ 
َ
وَأ مۡوَلٰهِِمۡ 

َ
بأِ

َّوۡ كَنوُاْ يَفۡقَهُونَ ٨١ اۚ ل شَدُّ حَرّٗ
َ
جَهَنَّمَ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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82.  ඔවුන් උපයමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් (ඊට) ප්‍රතිවිපාකයක් 
වශලෝයන් ස්වල්පයක් සිනහලෝසත්වා! අධිකව අඬත්වා!

83.  එලෝහයින් (නබිවරය!) ඔවුන් අතරින් පිරිසක් ලෝවත 
අල්�ාහ් නුඹව නැවත හැරී එන්නට සැ�ස් වූලෝ� නම් 
එවිට (ලෝවනත් යුද ලෝමාලෝහයුම් සඳහා) පිටත්ව යන්නට 
ඔලෝබන් ඔවුහු අවසර පතති. ‘නුඹ�ා කිසි කලෝ�ක මාා 
සමාඟ පිටත්ව ලෝනා යන්ලෝනහු මා ය. තවද නුඹ�ා මාා 
සමාඟ සතුරන්ට එලෝරහිව සටන් ලෝනා කරන්ලෝනහු මා ය. 
නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා මුල් වාරලෝ� රැඳී සිටීමාට ප්‍රිය 
කලෝළහු ය. එලෝහයින් නුඹ�ා පසුබැස්සවුන් සමාඟ මා රැඳී 
සිටිනු යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

84.  ඔවුන් අතරින් මිය ගිය කිසිවකු ලෝකලෝරහි කිසි කලෝ�ක 
නුඹ ස�ාතය ලෝමාලෝහය ලෝනා වනු. තවද ඔහුලෝ� මිනී වළ 
අස� නුඹ නැගිට ලෝනා සිටිනු. නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් 
අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ව ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. 
ඔවුහු පාපි�ඨයින් ලෝ�ස සිටිය දීමා මිය ගිලෝයෝ ය.

85.  ඔවුන්ලෝ� වස්තුව හා ඔවුන්ලෝ� දරුවන් නුඹව මාවිතයට 
පත් ලෝනා කළ යුතු ය. අල්�ාහ් එමාඟින් අලෝප්ක්ෂාා 
කරනුලෝ� ඔවුනට ලෝමාලෝ�ාලෝවහි දඬුවම් කිරීමාට ය. තවද 
ඔවුන් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් ලෝ�ස සිටි 
තත්ත්වලෝ�මා ඔවුන්ලෝ� ප්‍රාණය නැසී යාමාට ය.

86.  නුඹ�ා අල්�ාහ්ව විශ්වාස කරනු, තවද ඔහුලෝ� 
දූතයාණන් සමාඟ එක්ව අරග� කරනු යැයි එක් 
පරිච්ලෝේදයක් පහළ කරනු �ැබූ විට ඔවුන් අතරින් වූ 
ධනතුවන් නුඹ අප අත හැර දමානු. අපි රැඳී සිටින්නන් 
සමාඟ සිටින්ලෝනමු යැයි පවසා නුඹලෝගන් අවසර පතති.

87.  (සටනට සහභාාගී ලෝනා වී) පසුපසින් රැඳී සිටියවුන් 
සමාඟ ඔවුන් ද සිටින්නට ප්‍රිය කරති. තවද ඔවුන්ලෝ� 
හදවත් මාත මුද්‍රාා තබන �දි. එලෝහයින් ඔවුහු වටහා ලෝනා 
ගනිති.

88.  එනමුත් ලෝමාමා දූතයාණන් හා ඔහු සමාඟ විශ්වාස කළවුන් 
තමා ධනය හා ජීවිත කැප කරමින් සටන් කලෝළෝ ය. 
තමාන්හට යහපත් දෑ ඇත්තවුන් ලෝමාාවුහු මා ය. තවද ජය 
�බන්ලෝනෝද ලෝමාාවුහු මා ය.

89.  ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් අල්�ාහ් ස්වර්ග උයන් සූදානම් කර 

فَلۡيَضۡحَكُواْ قَليِلٗ وَلَۡبۡكُواْ كَثرِٗا جَزَاءَٓۢ بمَِا كَنوُاْ يكَۡسِبُونَ ٨٢

لَّن  فَقُل  للِۡخُرُوجِ  فَٱسۡتَـٔۡذَنوُكَ  مِّنۡهُمۡ  طَائٓفَِةٖ  إلَِٰ   ُ ٱللَّ رَّجَعَكَ  فَإنِ 
لَ  وَّ

َ
اۖ إنَِّكُمۡ رضَِيتُم بٱِلۡقُعُودِ أ بدَٗا وَلَن تقَُتٰلِوُاْ مَعَِ عَدُوًّ

َ
تَۡرجُُواْ مَعَِ أ

ةٖ فٱَقۡعُدُواْ مَعَ ٱلۡخَلٰفِِيَن ٨٣ مَرَّ

ٰ قَبۡهِۦِٓۖ إنَِّهُمۡ كَفَرُواْ  بدَٗا وَلَ تَقُمۡ عََ
َ
اتَ أ حَدٖ مِّنۡهُم مَّ

َ
ٰٓ أ وَلَ تصَُلِّ عََ

ِ وَرسَُولِۦِ وَمَاتوُاْ وَهُمۡ فَسِٰقُونَ ٨٤ بٱِللَّ

فِ  بهَِا  بَهُم  يُعَذِّ ن 
َ
أ  ُ ٱللَّ يرُيِدُ  إنَِّمَا  وۡلَدُٰهُمۡۚ 

َ
وَأ مۡوَلٰهُُمۡ 

َ
أ تُعۡجِبۡكَ  وَلَ 

نفُسُهُمۡ وَهُمۡ كَفِٰرُونَ ٨٥
َ
نۡيَا وَتزَهَۡقَ أ ٱلدُّ

ٱسۡتَـٔۡذَنكََ  رسَُولِِ  مَعَ  وَجَهِٰدُواْ   ِ بٱِللَّ ءَامِنُواْ  نۡ 
َ
أ سُورَةٌ  نزِلَتۡ 

ُ
أ وَإِذَآ 

عَ ٱلۡقَعِٰدِينَ ٨٦ وۡلِ مِنۡهُمۡ وَقَالوُاْ ذَرۡناَ نكَُن مَّ وْلوُاْ ٱلطَّ
ُ
أ

ٰ قُلوُبهِِمۡ فَهُمۡ لَ يَفۡقَهُونَ ٨٧ ن يكَُونوُاْ مَعَ ٱلَۡوَالفِِ وَطُبعَِ عََ
َ
رضَُواْ بأِ

نفُسِهِمۡۚ 
َ
وَأ مۡوَلٰهِِمۡ 

َ
بأِ جَهَٰدُواْ  مَعَهُۥ  ءَامَنُواْ  ِينَ  وَٱلَّ ٱلرَّسُولُ  لَكِٰنِ 
وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ٨٨

ُ
وْلَٰٓئكَِ لهَُمُ ٱلَۡيۡرَتُٰۖ وَأ

ُ
وَأ

ذَلٰكَِ  فيِهَاۚ  خَلِِٰينَ  نهَۡرُٰ 
َ
ٱلۡ تَۡتهَِا  مِن  تَۡريِ  تٰٖ  جَنَّ لهَُمۡ   ُ ٱللَّ عَدَّ 

َ
أ

ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ٨٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ඇත. ඒවාට යටින් ගංගාලෝවෝ ග�ා බසිති. එහි ඔවුහු 
සදාතනිකයින් ලෝවති. එයයි අතිමාහත් ජයග්‍රහණ ය.

90.  (යුද්ධයට සහභාාගී ලෝනා වන්නට) තමාන්හට අවසර පතා 
ගම්බද ජනයා අතරින් නිදහසට කරුණු පවසන්නන් 
පැමිණිලෝයෝ ය. අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට 
ලෝබාරු පැවසූවන් වාඩි වී සිටිලෝයෝ ය. ඔවුන් අතරින් 
ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් මාතු ඇති වනු 
ඇත.

91.  දුබ�යින් ලෝකලෝරහි ද ලෝරෝගීන් ලෝකලෝරහි ද (යුද්ධය කිරීමා 
සඳහා) වියදම් කිරීමාට යමාක් ලෝනා �ැබුණු අය ලෝකලෝරහි 
ද ඔවුන් අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට යහපත 
පතන්ලෝන් නම් ඔවුනට කිසිදු වරදක් නැත. දැහැමියන්ට 
එලෝරහිව කිසිදු මාගක් ලෝනාමාැත. තවද අල්�ාහ් 
අතික්ෂාමාාශීලී ය; කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

92.  (නබිවරය!) නුඹ ඔවුනට ප්‍රවාහන පහසුකම් �බා ලෝදනු 
පිණිස නුඹ ලෝවත ඔවුන් පැමිණ, නුඹද ඔවුනට "නුඹ�ා 
ඒ මාත ගමාන් කිරීමාට ප්‍රවාහන පහසුකම් �බා ලෝදන 
යමාක් මාා සතුව නැත” යැයි පවසා තමාන්හට වියදම් 
කිරීමාට යමාක් ලෝනා �ැබුණු ලෝහ්තුලෝවන් දුකට පත්ව තමා 
ඇස්වලින් කඳුළු හළමින් හැරී ගිය අය ලෝකලෝරහි ද වරදක් 
ලෝනාමාැත.

93.  ක්‍රියා මාාර්ගය ගනු �බනුලෝ�, ඔවුන් ලෝපාලෝහාසතුන්ව 
සිටිය දී (සටනට සහභාාගී ලෝනා වන්නට) නුඹලෝගන් 
අවසර පතන්නන්හට ය. පසුපසින් රැඳී සිටියවුන් සමාඟ 
ඔවුන් ද රැඳී සිටීමාට ප්‍රිය කලෝළෝ ය. අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� 
හදවත් මාත මුද්‍රාා තැබුලෝේ ය. එබැවින් ඔවුහු (ඒ බව) ලෝනා 
දනිති.

94.  නුඹ�ා ඔවුන් ලෝවත නැවත හැරී ආ විට, නුඹ�ා ලෝවත 
පැමිණ (සටනට ලෝනා පැමිණීමා ගැන) ඔවුහු නිදහසට 
කරුණු දක්වති. "නුඹ�ා නිදහසට කරුණු ලෝනා දක්වනු. 
සැබැවින් මා අප නුඹ�ාව විශ්වාස ලෝනා කරන්ලෝනමු. 
නුඹ�ාලෝ� පුවත් පිළිබඳව සැබැවින් මා අල්�ාහ් 
අපට දැන්වී ය. තවද අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන් 
නුඹ�ාලෝ� ක්‍රියාව නිරීක්ෂාණය කරනු ඇත. පසුව ගුප්ත 
දෑ හා දෘශයමාාන දෑ පිළිබඳ දැනුමාැත්තා ලෝවත නුඹ�ාව 
ලෝයාමු කරනු �ැලෝ�. එවිට නුඹ�ා කරමින් සිටි දෑ 
පිළිබඳව නුඹ�ාට ඔහු දන්වයි" යැයි නුඹ පවසනු.

 َ ِينَ كَذَبوُاْ ٱللَّ وَقَعَدَ ٱلَّ لهَُمۡ  لُِؤۡذَنَ  عۡرَابِ 
َ
ٱلۡ رُونَ مِنَ  ٱلمُۡعَذِّ وجََاءَٓ 

لِمٞ ٩٠
َ
ِينَ كَفَرُواْ مِنۡهُمۡ عَذَابٌ أ ۚۥ سَيُصِيبُ ٱلَّ وَرسَُولَُ

مَا  يَِدُونَ  ِينَ لَ  وَلَ عََ ٱلَّ ٱلمَۡرۡضَٰ  وَلَ عََ  عَفَاءِٓ  لَّيۡسَ عََ ٱلضُّ
ِ وَرسَُولِِۚۦ مَا عََ ٱلمُۡحۡسِنيَِن مِن سَبيِلٖۚ  ينُفِقُونَ حَرَجٌ إذَِا نصََحُواْ لِلَّ

ُ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٩١ وَٱللَّ

حِۡلُكُمۡ عَلَيۡهِ 
َ
جِدُ مَآ أ

َ
توَۡكَ لِتَحۡمِلَهُمۡ قُلۡتَ لَٓ أ

َ
ِينَ إذَِا مَآ أ وَلَ عََ ٱلَّ

لَّ يَِدُواْ مَا ينُفِقُونَ ٩٢
َ
مۡعِ حَزَناً أ عۡيُنُهُمۡ تفَيِضُ مِنَ ٱلدَّ

َ
أ َّواْ وَّ توََل

ن 
َ
بأِ رضَُواْ  غۡنيَِاءُٓۚ 

َ
أ وَهُمۡ  يسَۡتَـٔۡذِنوُنكََ  ِينَ  ٱلَّ عََ  بيِلُ  ٱلسَّ ۞إنَِّمَا 

ٰ قُلوُبهِِمۡ فَهُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٩٣ ُ عََ يكَُونوُاْ مَعَ ٱلَۡوَالفِِ وَطَبَعَ ٱللَّ

يَعۡتَذِرُونَ إلَِۡكُمۡ إذَِا رجََعۡتُمۡ إلَِۡهِمۡۚ قُل لَّ تَعۡتَذِرُواْ لَن نُّؤۡمِنَ لَكُمۡ 
ثُمَّ  وَرسَُولُُۥ  عَمَلَكُمۡ   ُ ٱللَّ وسََرََى  خۡبَاركُِمۡۚ 

َ
أ مِنۡ   ُ ٱللَّ ناَ 

َ
نَبَّأ قَدۡ 

هَدَٰةِ فَيُنبَّئُِكُم بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٩٤ ترَُدُّونَ إلَِٰ عَلٰمِِ ٱلۡغَيۡبِ وَٱلشَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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95.  නුඹ�ා ඔවුන් ලෝවත නැවත හැරී ආ විට, නුඹ�ා ඔවුන් 
ගැන ලෝනා තකා හරිනු පිණිස ඔවුහු නුඹ�ා ලෝවත 
අල්�ාහ් මාත දිවුරා (ලෝබාරු ලෝහ්තු සාධක) පවසති. 
එබැවින් නුඹ�ා ද ඔවුන් ගැන ලෝනා ස�කා හරිනු. නියත 
වශලෝයන් මා ඔවුහු කිලිටි ය. තවද ඔවුන් �ැගුම් ගන්නා 
ස්ථානය නිරය ලෝේ. එය ඔවුන් උපයමින් සිටි දෑ සඳහා වූ 
ප්‍රතිවිපාකයක් වශලෝයනි.

96.  ඔවුන් ගැන නුඹ�ා තෘප්තියට පත් වනු පිණිස ඔවුහු 
නුඹ�ාට දිවුරති. එලෝහත් නුඹ�ා ඔවුන් ගැන තෘප්තිමාත් 
වුව ද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් පාපතර ජනයා ගැන 
තෘප්තියට පත් ලෝනා ලෝවයි.

97.  ගම්බද අරාබිවරු ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පලෝයන් හා 
කුහකත්වලෝයන් (නගරබද අරාබිවරුන්ට වඩාා) ඉතා 
දරුණු ය. (ඔවුහු නබිවරයාලෝ� සභාාවන්හි වැඩිහරියක් 
සහබාගී ලෝනා වීමා ලෝහ්තුලෝවන්) අල්�ාහ් ඔහුලෝ� 
දූතයාණන් ලෝවත පහළ කළ දෑහි සීමාාවන් ඔවුන් 
ලෝනාදැන සිටීමාට වඩාාත් සුදුස්සන් ය. තවද අල්�ාහ් 
සර්වඥාානී ය; ප්‍රඥාාවන්තයි.

98.  තවද ගම්බද අරාබිවරු අතරින් තමාන් වියදම් කරන දෑ 
අ�ාභාහානියක් ලෝ�ස ගන්නා අය ද සිටිති. නුඹ�ා ලෝවත 
විපත්ති ඇති වීමා ඔහු අලෝප්ක්ෂාා කරයි. ඔවුනට මාය 
නපුරු විපත්ති ය. තවද අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව 
ඥාානී ය.

99.  තවද ගම්බද අරාබීන් අතරින්, අල්�ාහ් හා පරමාාන්ත 
දිනය විශ්වාස කරන, තමාන් වියදම් කරන දෑ, අල්�ාහ් 
ලෝවත සමීප වීම් වශලෝයන් හා ධර්මා දූතයාණන්ලෝ� 
ආශිර්වාදයන් වශලෝයන් ස�කන අයද ලෝවති. දැන ගනු 
නියත වශලෝයන් මා එය ඔවුන්ව සමීප කරවන්නකි. 
අල්�ාහ් ඔහුලෝ� කරුණාව තුළට ඔවුන්ව ඇතුළත් කරයි. 
නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; කරුණා 
ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

100.  (මාක්කාහ් ලෝවත නික්මා ගිය) මුහාජිර්වරුන් හා (ඔවුනට 
උපකාර කළ මාදීනාවාසීන් වන) අන්සාර්වරු අතරින් 
ආරම්භාක ලෝපරටුගාමීහු ද තවද යහපත් ලෝ�සින් ඔවුන්ව 
පිළිපැද්දා වූ අය ද වන ඔවුන් ගැන අල්�ාහ් තෘප්තිමාත් 
විය. තවද ඔවුහු ද ඔහු ගැන තෘප්තියට පත් වූහ. ඒවාට 
පහළින් ගංගාවන් ග�ා බස්නා ස්වර්ග උයන් ඔහු 

عۡرضُِواْ 
َ
ِ لَكُمۡ إذَِا ٱنقَلَبۡتُمۡ إلَِۡهِمۡ لِتُعۡرضُِواْ عَنۡهُمۡۖ فَأ سَيَحۡلفُِونَ بٱِللَّ

وَىهُٰمۡ جَهَنَّمُ جَزَاءَٓۢ بمَِا كَنوُاْ يكَۡسِبُونَ ٩٥
ۡ
هُمۡ رجِۡسٞۖ وَمَأ عَنۡهُمۡۖ إنَِّ

َ لَ يرَۡضَٰ  عَنۡهُمۡ فَإنَِّ ٱللَّ فَإنِ ترَۡضَوۡاْ  عَنۡهُمۡۖ  يَۡلفُِونَ لَكُمۡ لتَِضَۡوۡاْ 
عَنِ ٱلۡقَوۡمِ ٱلۡفَسِٰقِيَن ٩٦

 ُ نزَلَ ٱللَّ
َ
لَّ يَعۡلَمُواْ حُدُودَ مَآ أ

َ
جۡدَرُ أ

َ
شَدُّ كُفۡرٗا وَنفَِاقٗا وَأ

َ
عۡرَابُ أ

َ
ٱلۡ

ُ عَليِمٌ حَكِيمٞ ٩٧ ٰ رسَُولِِۗۦ وَٱللَّ عََ

وَائٓرَِۚ  ٱلدَّ بكُِمُ  بَّصُ  وَيَتََ مَغۡرَمٗا  ينُفِقُ  مَا  يَتَّخِذُ  مَن  عۡرَابِ 
َ
ٱلۡ وَمِنَ 

ُ سَمِيعٌ عَليِمٞ ٩٨ وءِۡۗ وَٱللَّ عَلَيۡهِمۡ دَائٓرَِةُ ٱلسَّ

ِ وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِ وَيَتَّخِذُ مَا ينُفِقُ قُرُبَتٍٰ  عۡرَابِ مَن يؤُۡمِنُ بٱِللَّ
َ
وَمِنَ ٱلۡ

فِ   ُ ٱللَّ سَيُدۡخِلُهُمُ  َّهُمۡۚ  ل قُرۡبَةٞ  هَا  إنَِّ لَٓ 
َ
أ ٱلرَّسُولِۚ  وَصَلَوَتِٰ   ِ ٱللَّ عِندَ 

َ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٩٩ رحََۡتهِۦِٓۚ إنَِّ ٱللَّ

بَعُوهُم  ٱتَّ ِينَ  وَٱلَّ نصَارِ 
َ
وَٱلۡ ٱلمُۡهَجِٰرِينَ  مِنَ  لوُنَ  وَّ

َ
ٱلۡ ٰبقُِونَ  وَٱلسَّ

تَۡريِ  تٰٖ  جَنَّ لهَُمۡ  عَدَّ 
َ
وَأ عَنۡهُ  وَرضَُواْ  عَنۡهُمۡ   ُ ٱللَّ رَّضَِ  بإِحِۡسَٰنٖ 

بدَٗاۚ ذَلٰكَِ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ١٠٠
َ
نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَآ أ

َ
تَۡتَهَا ٱلۡ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ඔවුනට සූදානම් කර ඇත්ලෝත් ය. සදහට මා ඔවුහු එහි 
සදාතනිකයින් ය. එයයි අතිමාහත් ජයග්‍රහණ ය.

101.  ගම්බද අරාබිවරුන් අතරින් නුඹ�ා අවට විසූවන්ලෝගන් 
කුහකලෝයෝ ද ලෝවති. තවද මාදීනා වාසීන්ලෝගන් 
කුහකත්වලෝ� ස්ථාපිතව සිටියවුන් ද ලෝවති. නුඹ 
ඔවුන් ගැන ලෝනා හඳුනන්ලෝනහි ය. අපි ඔවුන් ගැන 
හඳුනන්ලෝනමු. මාතුවට අපි ඔවුනට ලෝදවරක් දඬුවම් 
කරන්ලෝනමු. පසුව අතිමාහත් දඬුවමාක් ලෝවතට ඔවුන්ව 
ලෝයාමු කරනු �ැලෝ�.

102.  තවද තමා පාපකම් පිළිගත් ලෝවනත් අය ද ලෝවති. ඔවුහු 
දැහැමි ක්‍රියාවන් හා ලෝවනත් නපුරු ක්‍රියාවන් (එකට) 
මුසු කලෝළෝ ය. පශ්චාත්තාපය පිළිලෝගන ඔවුනට සමාාව 
දීමාට අල්�ාහ්ට හැකි ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 
අතික්ෂාමාාශීලී ය; අසමාසමා කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

103.  ඔවුන්ලෝ� වස්තුවලින් ඔවුන් පිවිතුරු කරවන, ඔවුන්ව 
පාරිශුද්ධ කර වන (සදකාවක්) දානයක් නුඹ ගනු. 
තවද නුඹ ඔවුනට ප්‍රාර්ථනා කරනු. නියත වශලෝයන් මා 
නුඹලෝ� ප්‍රාර්ථනාව ඔවුනට සැනසුමාකි. තවද අල්�ාහ් 
සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

104.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් තමා ගැත්තන්ලෝගන් 
පශ්චාත්තාපය පිළිගන්නා බවත්, දානමාානයන් (පිළි)
ගන්නා බවත්, තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 
පශ්චාත්තාපය පිළිගන්නා කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත 
බවත් ඔවුහු ලෝනා දන්ලෝනෝ ද?

105.  ‘නුඹ�ා ක්‍රියා කරනු. එවිට අල්�ාහ් ද ඔහුලෝ� 
ධර්මාදූතයාණන් හා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ද 
නුඹ�ාලෝ� ක්‍රියාවන් දකිනු ඇත. තවද දෘශයමාානය හා 
අදෘශයමාානය දන්නා ලෝවත නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු 
කරනු �බනු ඇත. එවිට නුඹ�ා සිදු කරමින් සිටි දෑ 
පිළිබඳ නුඹ�ාට ඔහු දන්වනු ඇතැ’යි (නබිවරය!) නුඹ 
පවසනු.

106.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගයට ප්‍රමාාද කරනු �බන 
ලෝවනත් අයද ලෝවති. ඔවුනට ඔහු දඬුවම් කරයි. එලෝස් 
නැතලෝහාත් පශ්චාත්තාපය පිළිලෝගන ඔවුනට සමාාව 
ලෝදයි. තවද අල්�ාහ් සර්වඥාානී ය; ප්‍රඥාාවන්ත ය.

مَرَدُواْ  ٱلمَۡدِينَةِ  هۡلِ 
َ
أ وَمِنۡ  مُنَفِٰقُونَۖ  عۡرَابِ 

َ
ٱلۡ مِّنَ  حَوۡلَكُم  نۡ  وَمِمَّ

تَيۡنِ ثُمَّ يرَُدُّونَ إلَِٰ  رَّ بُهُم مَّ عََ ٱلنفَِّاقِ لَ تَعۡلَمُهُمۡۖ نَۡنُ نَعۡلَمُهُمۡۚ سَنُعَذِّ
عَذَابٍ عَظِيمٖ ١٠١

سَيّئًِا  وَءَاخَرَ  صَلٰحِٗا  عَمَلٗ  خَلَطُواْ  بذُِنوُبهِِمۡ  ٱعۡتََفوُاْ  وَءَاخَرُونَ 
َ غَفُورٞ رَّحِيمٌ ١٠٢ ن يَتُوبَ عَلَيۡهِمۡۚ إنَِّ ٱللَّ

َ
ُ أ عَسَ ٱللَّ

إنَِّ  عَلَيۡهِمۡۖ  وَصَلِّ  بهَِا  وَتزَُكّيِهِم  تُطَهِّرُهُمۡ  صَدَقَةٗ  مۡوَلٰهِِمۡ 
َ
أ مِنۡ  خُذۡ 

ُ سَمِيعٌ عَليِمٌ ١٠٣ َّهُمۡۗ وَٱللَّ صَلَوٰتكََ سَكَنٞ ل

دَقَتِٰ  خُذُ ٱلصَّ
ۡ
َ هُوَ يَقۡبَلُ ٱلتَّوۡبَةَ عَنۡ عِبَادِهۦِ وَيَأ نَّ ٱللَّ

َ
أ لمَۡ يَعۡلَمُوٓاْ 

َ
أ

ابُ ٱلرَّحِيمُ ١٠٤ َ هُوَ ٱلتَّوَّ نَّ ٱللَّ
َ
وَأ

ُ عَمَلَكُمۡ وَرسَُولُُۥ وَٱلمُۡؤۡمِنُونَۖ وسََتَُدُّونَ  وَقُلِ ٱعۡمَلوُاْ فَسَرََى ٱللَّ
هَدَٰةِ فَيُنبَّئُِكُم بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ١٠٥ إلَِٰ عَلٰمِِ ٱلۡغَيۡبِ وَٱلشَّ

 ُ وَٱللَّ يَتُوبُ عَلَيۡهِمۡۗ  ا  بُهُمۡ وَإِمَّ يُعَذِّ ا  إمَِّ  ِ مۡرِ ٱللَّ
َ
لِ وَءَاخَرُونَ مُرجَۡوۡنَ 

عَليِمٌ حَكِيمٞ ١٠٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ٱلمُۡؤۡمِنيَِن  بَيۡنَ  وَتَفۡرِيقَاۢ  وَكُفۡرٗا  ارٗا  ضَِ مَسۡجِدٗا  َذُواْ  ٱتَّ ِينَ  وَٱلَّ
رَدۡنآَ إلَِّ 

َ
َ وَرسَُولَُۥ مِن قَبۡلُۚ وَلََحۡلفُِنَّ إنِۡ أ وَإِرۡصَادٗا لمَِّنۡ حَارَبَ ٱللَّ

هُمۡ لَكَذِٰبوُنَ ١٠٧ ُ يشَۡهَدُ إنَِّ ۖ وَٱللَّ ٱلُۡسۡنَٰ

ن 
َ
حَقُّ أ

َ
لِ يوَۡمٍ أ وَّ

َ
سَ عََ ٱلتَّقۡوَىٰ مِنۡ أ سِّ

ُ
َّمَسۡجِدٌ أ ل بدَٗاۚ 

َ
لَ تَقُمۡ فيِهِ أ

هِّرِينَ ١٠٨ ُ يُبُِّ ٱلمُۡطَّ ْۚ وَٱللَّ رُوا ن يَتَطَهَّ
َ
تَقُومَ فيِهِۚ فيِهِ رجَِالٞ يُبُِّونَ أ

سَ  سَّ
َ
نۡ أ م مَّ

َ
ِ وَرضِۡوَنٍٰ خَرٌۡ أ ٰ تَقۡوَىٰ مِنَ ٱللَّ سَ بُنۡيَنَٰهُۥ عََ سَّ

َ
فَمَنۡ أ

َ
أ

ُ لَ يَهۡدِي  ٰ شَفَا جُرُفٍ هَارٖ فَٱنۡهَارَ بهِۦِ فِ ناَرِ جَهَنَّمَۗ وَٱللَّ بُنۡيَنَٰهُۥ عََ
لٰمِِيَن ١٠٩ ٱلۡقَوۡمَ ٱلظَّ

قُلوُبُهُمۡۗ  عَ  تَقَطَّ ن 
َ
أ  ٓ إلَِّ قُلوُبهِِمۡ  فِ  ريِبَةٗ  بَنَوۡاْ  ِي  ٱلَّ بُنۡيَنُٰهُمُ  يزََالُ  لَ 

ُ عَليِمٌ حَكِيمٌ ١١٠ وَٱللَّ

ٱلَۡنَّةَۚ  لهَُمُ  نَّ 
َ
بأِ مۡوَلٰهَُم 

َ
وَأ نفُسَهُمۡ 

َ
أ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن  مِنَ  ىٰ  ٱشۡتََ  َ ٱللَّ ۞إنَِّ 

فِ  ا  حَقّٗ عَلَيۡهِ  وعَۡدًا  وَيُقۡتَلوُنَۖ  فَيَقۡتُلوُنَ   ِ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  يقَُتٰلِوُنَ 
واْ  فَٱسۡتَبۡشُِ  ِۚ وۡفَٰ بعَِهۡدِهۦِ مِنَ ٱللَّ

َ
أ نِيلِ وَٱلۡقُرۡءَانِۚ وَمَنۡ  وَٱلِۡ ٱلتَّوۡرَىةِٰ 

ِي باَيَعۡتُم بهِِۚۦ وَذَلٰكَِ هُوَ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ١١١ ببِيَۡعِكُمُ ٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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107.  හානි සිදු කිරීමාටත්, ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පයටත්, ලෝද්වත්වය 
විශ්වාස කරන්නන් අතර ලෝබදුම් ඇති කිරීමාටත්, මීට 
ලෝපර අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයා සමාඟ සටන් කළවුනට 
අභාය ස්ථානයක් ලෝ�සටත්, ලෝද්වස්ථානයක් (ඉදි කර) 
ගත් ඔවුහු "අපි යහපත මිස ලෝවලෝනකක් අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා 
කලෝළමු" යැයි දිවුරා පවසති. තවද නියත වශලෝයන් මා 
ඔවුහු මුසාවාදීහු බව අල්�ාහ් සාක්ෂි දරයි.

108.  කිසිවිලෝටක එහි (නැමාදුම්) ඉටු ලෝනා කරනු. නුඹ 
(නැමාදුම්) ඉටු කිරීමාට වඩාාත් සුදුසු වනුලෝ� ආරම්භාක 
දිනලෝ� ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව ස්ථාපිත කරන �ද 
මාස්ජිදයයි. තමාන් පිරිසිදු වීමාට ප්‍රිය කරන පුද්ග�යින් 
එහි ලෝවති. තවද අල්�ාහ් පිරිසිදුව සිටින්නන් ප්‍රිය කරයි.

109.  වඩාාත් ලෝ��ඨ වනුලෝ� අල්�ාහ් පිළිබඳ වූ බිය හැඟීලෝමාන් 
යුතුව (ඔහුලෝ�) තෘප්තිය බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් 
ලෝගාඩානැගිල්�ක් ඉදි කරන්නා ද එලෝස් නැතලෝහාත්, 
ඒ සමාඟ මා නිරා ගින්නට වැලෝටන තත්ත්වලෝ� ගරා 
වැලෝටන ඉවුරු තීරුලෝේ ලෝගාඩානැගිල්�ක් ඉදි කරන්නා 
ද? තවද අල්�ාහ් අපරාධකාරී ජනයාට මාඟ ලෝනා 
ලෝපන්වයි.

110.  ඔවුන් ඉදි කළා වූ ඔවුන්ලෝ� ලෝගාඩානැගිල්� ඔවුන්ලෝ� 
හදවත් කැබලි වන ලෝතක් ඔවුන්ලෝ� හදවත් තුළ 
සැකලෝයන් මා පවතී. තවද අල්�ාහ් සර්වඥාානී ය; 
ප්‍රඥාාවන්ත ය.

111.  සැබැවින් මා ඔවුනට ස්වර්ගය ඇතැයි පවසා නියත 
වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්ලෝගන් 
ඔවුන්ලෝ� ජීවිත හා ඔවුන්ලෝ� වස්තු ඒ ලෝවනුවට (මි�ට) 
ගත්ලෝත් ය. ඔවුහු අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� සටන් කරති. 
එවිට (සතුරන්) නසා දමාති. ඔවුහු ද නසනු �බති. 
ලෝමාය තේරාතලෝ� ඉන්ජී�ලෝ� හා අල් කුර්ආනලෝ� 
(සඳහන්) තමාන් ලෝවත මා නියමා කරගත් ප්‍රතිඥාාවක් 
වශලෝයනි. අල්�ාහ්ට වඩාා තමා ප්‍රතිඥාාව වඩාාත් 
පූර්ණවත්ව ඉටු කරන්ලෝන් කවලෝරකු ද? නුඹ�ා කවර 
ලෝදයක් සම්බන්ධලෝයන් ගිවිස ගත්ලෝතහු ද නුඹ�ාලෝ� 
එමා ගනුලෝදනුව පිළිබඳ නුඹ�ා සතුටු වනු. තවද එයයි 
අතිමාහත් ජයග්‍රහණය වනුලෝ�.
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ٰجِدُونَ  ٱلسَّ كٰعُِونَ  ٱلرَّ ئحُِونَ  ٰٓ ٱلسَّ ٱلۡحَمِٰدُونَ  ٱلۡعَبٰدُِونَ  ئبُِونَ  ٰٓ ٱلتَّ
 ِۗ ٱلۡأٓمِرُونَ بٱِلمَۡعۡرُوفِ وَٱلنَّاهُونَ عَنِ ٱلمُۡنكَرِ وَٱلۡحَفِٰظُونَ لُِدُودِ ٱللَّ

ِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١١٢ وَبشَِّ

وْلِ 
ُ
ن يسَۡتَغۡفِرُواْ للِۡمُشِۡكيَِن وَلوَۡ كَنوُٓاْ أ

َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ أ ِ وَٱلَّ مَا كَنَ للِنَّبِّ

صۡحَبُٰ ٱلَۡحِيمِ ١١٣
َ
هُمۡ أ نَّ

َ
َ لهَُمۡ أ قُرۡبَٰ مِنۢ بَعۡدِ مَا تبَيَنَّ

ا  فَلَمَّ إيَِّاهُ  وعََدَهَآ  وعِۡدَةٖ  مَّ عَن  إلَِّ  بيِهِ 
َ
لِ إبِرَۡهٰيِمَ  ٱسۡتغِۡفَارُ  كَنَ  وَمَا 

هٌٰ حَليِمٞ ١١٤ وَّ
َ
 مِنۡهُۚ إنَِّ إبِرَۡهٰيِمَ لَ

َ
أ ِ تَبََّ َّ نَّهُۥ عَدُوّٞ لّلِ

َ
ٓۥ أ َ لَُ تبَيَنَّ

ا يَتَّقُونَۚ إنَِّ  َ لهَُم مَّ ٰ يبُيَّنِ ُ لُِضِلَّ قَوۡمَاۢ بَعۡدَ إذِۡ هَدَىهُٰمۡ حَتَّ وَمَا كَنَ ٱللَّ
ءٍ عَليِمٌ ١١٥ َ بكُِلِّ شَۡ ٱللَّ

مِّن  وَمَا لَكُم  وَيُمِيتُۚ  ۦ  رۡضِۖ يحُِۡ
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  لَُۥ مُلۡكُ ٱلسَّ  َ إنَِّ ٱللَّ
ٖ وَلَ نصَِرٖ ١١٦ ِ مِن وَلِّ دُونِ ٱللَّ

فِ  بَعُوهُ  ٱتَّ ِينَ  ٱلَّ نصَارِ 
َ
وَٱلۡ وَٱلمُۡهَجِٰرِينَ   ِ ٱلنَّبِّ عََ   ُ ٱللَّ تَّابَ  لَّقَد 

تاَبَ  ثُمَّ  مِّنۡهُمۡ  فَريِقٖ  قُلوُبُ  يزَيِغُ  كَدَ  مَا  بَعۡدِ  مِنۢ  ةِ  ٱلۡعُسَۡ سَاعَةِ 
عَلَيۡهِمۡۚ إنَِّهُۥ بهِِمۡ رءَُوفٞ رَّحِيمٞ ١١٧
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112.  ඔවුන් වනාහි (අල්�ාහ් ලෝවත) පශ්චාත්තාප වී 
ලෝයාමුවන, (ඔහුට) නැමාදුම් කරන, (ඔහුට) ප්‍රශංසා 
කරන, උපවාසය රකින, (නැමී) රුකූඃ කරන, (නළ� 
බිමා තබා) සුජූද් කරන, යහපත විධානය කරන, අයහපත් 
දැයින් වළක්වා�න, තවද අල්�ාහ්ලෝ� සීමාාවන් සුරක්ෂාා 
කරන්ලෝනෝ ලෝවති. තවද (එවන්) ලෝද්වත්වය විශ්වාස 
කරන්නන්හට නුඹ සුබාරංචි දන්වනු.

113.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්ව ආලෝද්ශ තබන්නන් නිරා වාසීන් 
බව ඔවුනට පැහැදිලි වූවායින් පසු, ඔවුන් තමාන්ලෝ� 
සමීප ඥාාතීන් වුව ද ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් සමාාව අයැද 
සිටීමා නබිවරයාට හා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්ට 
සුදුසු ලෝනා වීය.

114. තවද ඉ�රාහීම් තමා පියා ලෝවනුලෝවන් සමාාව ඇයැදි සිටීමා 
ඔහුට කළ ලෝපාලෝරාන්දුවක් මිස (ලෝවලෝනකක්) ලෝනා 
වීය. සැබැවින් මා ඔහු අල්�ාහ්ලෝ� සතුරකු බව ඔහුට 
පැහැදිලි වූ කල්හි ඔහු එයින් ඉවත් විය. නියත වශලෝයන් 
මා ඉ�රාහීම් කරුණාවන්ත ය; ඉවසිලිවන්ත ය.

115.  කිසියම් පිරිසකට ඔහු මාඟ ලෝපන්වූ පසු, ඔවුන් වැළකිය 
යුතු දෑ ඔවුනට පැහැදිලි කරන ලෝතක් ඔවුන් ලෝනාමාඟ 
යවන්නට අල්�ාහ්ට ලෝනා වීය. නියත වශලෝයන් මා 
අල්�ාහ් සියලු දෑ පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

116.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ආධිපතයය නියත 
වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු සතු ය. ඔහු ප්‍රාණය ලෝදයි. 
තවද මාරණයට පත් කරයි. තවද අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව 
කිසිදු භාාරකරුවකු ලෝහෝ උදේකරුවකු ලෝහෝ නුඹ�ාට 
ලෝනාමාැත.

117.  නබිවරයාට, දු�කර කා�ලෝයහි ඔහුව අනුගමානය කළා වූ 
(මාක්කාලෝවන්) නික්මා ගිය වුන්ට හා (නික්මා ගිය මාක්කා 
වාසීන්ට) උදේ කළ වුන්ට අල්�ාහ් පශ්චාත්තාපය 
පිළිලෝගන සමාාව දුන්ලෝන් ය. ඔවුන් අතරින් පිරිසකලෝ� 
හදවත් (ලෝවනතකට) නැඹුරුවන්නට තිබුණ ද පසුව 
ඔවුන් ලෝකලෝරහි පශ්චාත්තාපය පිළිලෝගන සමාාව දුන්ලෝන් 
ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු ඔවුන් සම්බන්ධලෝයන් 
සානුකම්පිත ය; කරුණාවන්ත ය.
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رۡضُ بمَِا رحَُبَتۡ 
َ
ٰٓ إذَِا ضَاقَتۡ عَلَيۡهِمُ ٱلۡ ِينَ خُلّفُِواْ حَتَّ وَعََ ٱلثَّلَثَٰةِ ٱلَّ

ٓ إلَِۡهِ ثُمَّ تاَبَ  ِ إلَِّ  مِنَ ٱللَّ
َ
ن لَّ مَلۡجَأ

َ
نفُسُهُمۡ وَظَنُّوٓاْ أ

َ
وَضَاقَتۡ عَلَيۡهِمۡ أ

ابُ ٱلرَّحِيمُ ١١٨ َ هُوَ ٱلتَّوَّ ْۚ إنَِّ ٱللَّ عَلَيۡهِمۡ لَِتُوبُوٓا

دِٰقيَِن ١١٩ َ وَكُونوُاْ مَعَ ٱلصَّ ِينَ ءَامَنُواْ ٱتَّقُواْ ٱللَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

عَن  يَتَخَلَّفُواْ  ن 
َ
أ عۡرَابِ 

َ
ٱلۡ مِّنَ  حَوۡلهَُم  وَمَنۡ  ٱلمَۡدِينَةِ  هۡلِ 

َ
لِ كَنَ  مَا 

هُمۡ لَ يصُِيبُهُمۡ  نَّ
َ
نفُسِهِمۡ عَن نَّفۡسِهِۚۦ ذَلٰكَِ بأِ

َ
ِ وَلَ يرَغَۡبُواْ بأِ رَّسُولِ ٱللَّ

ِ وَلَ يَطَـُٔونَ مَوۡطِئٗا يغَيِظُ   وَلَ نصََبٞ وَلَ مَۡمَصَةٞ فِ سَبيِلِ ٱللَّ
ٞ
ظَمَأ

ارَ وَلَ يَنَالوُنَ مِنۡ عَدُوّٖ نَّيۡلً إلَِّ كُتبَِ لهَُم بهِۦِ عَمَلٞ صَلٰحٌِۚ إنَِّ  ٱلۡكُفَّ
جۡرَ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١٢٠

َ
َ لَ يضُِيعُ أ ٱللَّ

إلَِّ كُتبَِ  وَادِياً  يَقۡطَعُونَ  نَفَقَةٗ صَغِرَةٗ وَلَ كَبرَِةٗ وَلَ  ينُفِقُونَ  وَلَ 
حۡسَنَ مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٢١

َ
ُ أ لهَُمۡ لَِجۡزِيَهُمُ ٱللَّ

مِّنۡهُمۡ  فرِۡقَةٖ   ِ
كُّ مِن  نَفَرَ  فَلَوۡلَ  كَآفَّةٗۚ  لِنَفِرُواْ  ٱلمُۡؤۡمِنُونَ  كَنَ  ۞وَمَا 

لَعَلَّهُمۡ  إلَِۡهِمۡ  إذَِا رجََعُوٓاْ  قَوۡمَهُمۡ  وَلِنُذِرُواْ  ٱلّدِينِ  فِ  هُواْ  َتَفَقَّ لِّ طَائٓفَِةٞ 
يَۡذَرُونَ ١٢٢

وَلَۡجِدُواْ  ارِ  ٱلۡكُفَّ مِّنَ  يلَُونكَُم  ِينَ  ٱلَّ قَتٰلِوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

َ مَعَ ٱلمُۡتَّقِيَن ١٢٣ نَّ ٱللَّ
َ
فيِكُمۡ غِلۡظَةٗۚ وَٱعۡلَمُوٓاْ أ
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118.  (යුද්ධයට ලෝනා ලෝගාස්) පසු බැස රැඳී සිටියා වූ තිලෝදනාට 
ද (අල්�ාහ්ලෝ� සමාාව හිමි) විය. මාහලෝපාලෝළාව විශා�ව 
තිබුණ ද එය ඔවුනට පටු වී, ඔවුන්ලෝ� ජීවන තත්ත්වයද 
දු�කර වී, අල්�ාහ් ලෝවත සරණ පතන තැනක් මිස 
(ලෝවනත් සරණක්) ලෝනාමාැති බව ඔවුහු ස්ථීරව 
දැනගත්හ. පසුව ඔවුන් පශ්චාත්තාප වී ලෝයාමු වීමා 
පිණිස, ඔහු ඔවුන්ලෝ� පශ්චාත්තාපය පිළිලෝගන සමාාව 
දුන්ලෝන් ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් පශ්චාත්තාපය 
පිළිලෝගන සමාාව ලෝදන කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

119.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 
බිය බැතිමාත් වනු. තවද නුඹ�ා සතයවාදීන් සමාඟ වනු.

120.  මාදීනාවාසීන්ට හා ඔවුන් අවට සිටි ගම්බද 
අරාබිවරුන්ලෝගන් කිසිවකුට අල්�ාහ්ලෝ� 
දූතයාණන්ලෝගන් ඉවත්ව පසුබැස රැඳී සිටීමාට සුදුසු ලෝනා 
වීය. තවද ඔහුලෝ� ප්‍රාණයට වඩාා ඔවුන්ලෝ� ප්‍රාණව�ට 
ආශා කිරීමා ද සුදුසු ලෝනා වීය. ලෝහ්තුව එය අල්�ාහ්ලෝ� 
මාාර්ගලෝ� (යුද වදින විට) පිපාසයක් ලෝහෝ දුර්භාාගයයක් 
ලෝහෝ කුසගින්නක් ලෝහෝ ඔවුනට අත්වුව ද ඔවුන් පය 
තබන තැන්හි ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් ලෝකෝප කරන 
අයුරින් පය තැබුව ද සතුරකුලෝගන් යම් ප්‍රහාරයක් අත් 
වුව ද එය ඔවුනට දැහැමි ක්‍රියාවක් ලෝ�සින් මිස සටහන් 
කරනු ලෝනා �බන බැවිනි. නියත වශලෝයන් අල්�ාහ් 
සදැහැමියන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� නි�ඵ� ලෝනා කරයි.

121.  ඔවුන් කුඩාා ලෝහෝ මාහා වියදමාක් ලෝහෝ වැය කළ ද තවද 
කවර මිටියාවතක් ලෝහෝ ඔවුන් තරණය කළ ද ඔවුන් 
කරමින් සිටින දෑට වඩාා අ�ංකාර අයුරින් ඔවුනට 
ප්‍රතිඵ� ලෝදනු පිණිස එය ඔවුනට සටහන් කරනු 
�බන්නක් මිස ලෝවනකක් ලෝනා ලෝේ.

122.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් සියල්ලෝ�ෝ මා එක්ව 
(යුද්ධය සඳහා) පිටත් වීමා ඔවුනට සුදුසු ලෝනා වීය. 
දහමා පිළිබඳ අවලෝබෝධය �බා ඔවුන්ලෝ� ජනයා ලෝවත 
ඔවුන් නැවත පැමිණි විට ඔවුනට අවවාද කරනු පිණිස 
ඔවුන්ලෝගන් සෑමා කණ්ඩාායමාකින් මා පිරිසක් පිටත්ව යා 
යුතු ලෝනා ලෝේ ද! (එය) ඔවුන් ප්‍රලෝේශම් විය හැකි වනු 
පිණිස ය.

123. අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! ලෝද්වත්වය 
ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් අතරින් නුඹ�ාට සමීපව 
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සිටින්නන් සමාඟ නුඹ�ා සටන් වදිනු. නුඹ�ා තුළ 
(ඇති) දැඩිකමා ඔවුන් දැක ගත යුතු ය. තවද නියත 
වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු 
කරන්නන් සමාඟ යැයි නුඹ�ා දැන ගනු.

124.  පරිච්ලෝේදයක් පහළ කරනු �ැබූ සෑමා විටකමා ‘ලෝමාය 
විශ්වාසය වර්ධනය කළ කවලෝරකු ලෝහෝ නුඹ�ා අතරින් 
ලෝවත්දැ’යි ඔවුන් අතරින් පවසන ඇතලෝමාකු ද විය. 
එලෝහත් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් වූ කලී එය 
ඔවුනට විශ්වාසය වර්ධනය කලෝ� ය. තවද ඔවුහු සතුටට 
පත් වූහ.

125.  තමා හදවත් තුළ ලෝරෝගීභාාවය ඇත්තන් වනාහි කිලිට 
මාත කිලිට වර්ධනය කලෝ� ය. තවද ඔවුහු ලෝද්වත්වය 
ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ව සිටියදීමා මිය ගිලෝයෝ ය.

126.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් සෑමා වසරකට මා වරක් 
ලෝහෝ ලෝදවරක් ලෝහෝ පරීක්ෂාාවට �ක් කරනු �බන බව 
ඔවුහු නුදුටුලෝවෝ ද? පසුව ඔවුහු පශ්චාත්තාප වී සමාාව 
අයදින්ලෝන්ද නැත. තවද ඔවුහු ලෝමාලෝනහි කරන්නන් ද 
ලෝනා ලෝවති.

127.  තවද පරිච්ලෝේදයක් පහළ කරනු �ැබූ සෑමා විටකමා 
(විශ්වාසීන් අතරින්) කිසිවකු නුඹ�ාව බ�ා සිටින්ලෝන් 
දැ? යි (විමාසනවාක් ලෝමාන්) ඔවුන්ලෝගන් ඇතලෝමාක් 
ඇතලෝමාකු ලෝදස බැලුලෝවෝ ය. පසුව ඔවුහු (එමා 
ස්ථානලෝයන්) හැරී ගිලෝයෝ ය. සැබැවින් මා ඔවුහු වටහා 
ලෝනා ගන්නා පිරිසක් බැවින් ඔවුන්ලෝ� හදවත් ද අල්�ාහ් 
හරවා දැමී ය.

128.  (විශ්වාස කරන්නනි!) නුඹ�ා අතරින් වූ ධර්මා දූතයකු 
නුඹ�ා ලෝවත සැබැවින් මා පැමිණ ඇත. නුඹ�ා 
දු�කරත්වයට පත්වීමා ගැන ඔහු බ�වත් ලෝස් කණගාටු 
වන්ලෝනකි. ඔහු නුඹ�ා ලෝකලෝරහි දැඩි සැ�කිලිමාත් 
වන්ලෝනකි. ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට 
ලෝසලෝනලෝහවන්ත ය; මාහා කාරුණික ය.

129.  එලෝහත් ඔවුන් (නුඹට) පිටුපෑලෝේ නම් ‘මාට අල්�ාහ් 
ප්‍රමාාණවත් ය. ඔහු හැර නැමාදුමාට කිසිදු ලෝදවිලෝඳකු 
ලෝනාමාැත. ඔහු ලෝකලෝරහි මාමා (සියල්�) භාාර කලෝළමි. ඔහු 
අතිමාහත් අර්� (රාජධානිලෝය)හි හිමිකරුය’ යැයි නුඹ 
පවසනු.

ا  مَّ
َ
يُّكُمۡ زَادَتهُۡ هَذِٰهۦِٓ إيِمَنٰٗاۚ فَأ

َ
ن يَقُولُ أ نزِلَتۡ سُورَةٞ فَمِنۡهُم مَّ

ُ
وَإِذَا مَآ أ

ونَ ١٢٤ ِينَ ءَامَنُواْ فَزَادَتۡهُمۡ إيِمَنٰٗا وَهُمۡ يسَۡتَبۡشُِ ٱلَّ

رَضٞ فَزَادَتۡهُمۡ رجِۡسًا إلَِٰ رجِۡسِهِمۡ وَمَاتوُاْ وَهُمۡ  ِينَ فِ قُلوُبهِِم مَّ ا ٱلَّ مَّ
َ
وَأ

كَفِٰرُونَ ١٢٥

تَيۡنِ ثُمَّ لَ يَتُوبُونَ وَلَ  وۡ مَرَّ
َ
ةً أ رَّ ِ عَمٖ مَّ

هُمۡ يُفۡتَنُونَ فِ كُّ نَّ
َ
وَلَ يرََوۡنَ أ

َ
أ

رُونَ ١٢٦ كَّ هُمۡ يذََّ

حَدٖ 
َ
نزِلَتۡ سُورَةٞ نَّظَرَ بَعۡضُهُمۡ إلَِٰ بَعۡضٍ هَلۡ يرََىكُٰم مِّنۡ أ

ُ
وَإِذَا مَآ أ

هُمۡ قَوۡمٞ لَّ يَفۡقَهُونَ ١٢٧ نَّ
َ
ُ قُلوُبَهُم بأِ ْۚ صََفَ ٱللَّ فوُا ثُمَّ ٱنصََ

نفُسِكُمۡ عَزيِزٌ عَلَيۡهِ مَا عَنتُِّمۡ حَريِصٌ عَلَيۡكُم 
َ
لَقَدۡ جَاءَٓكُمۡ رسَُولٞ مِّنۡ أ

بٱِلمُۡؤۡمِنيَِن رءَُوفٞ رَّحِيمٞ ١٢٨

رَبُّ  وَهُوَ  تُۡۖ  توََكَّ عَلَيۡهِ  هُوَۖ  إلَِّ  إلَِهَٰ  لَٓ   ُ ٱللَّ حَسۡبَِ  فَقُلۡ  َّوۡاْ  توََل فَإنِ 
ٱلۡعَرۡشِ ٱلۡعَظِيمِ ١٢٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

9 - අත් තේබා  التوبةජුසූ - 11
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1.  අලිෆ් �ාම් රා.1 ලෝමාය ප්‍රඥාාලෝවන් යුත් පුස්තකලෝ� වදන් 

ලෝවයි.

2.  ‘නුඹ ජනයාට අවවාද කරනු. තවද ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කළවුන් වන ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති 

අබියස සැබැවින් මා සැබෑ ලෝපරමුණක් (ලෝගෞරවණීය 

ස්ථානයක්) ඇති බව ශුභාාරංචි දන්වනු’ යැයි නිලෝයෝග 

කරමින් ඔවුන් අතරින් වූ මිනිලෝසකු ලෝවත අපි ලෝද්ව 

පණිවිඩා දන්වා සිටීමා ජනයාව පුදුමා කරවන්නක් වී ද? 

නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාහු පැහැදිලි හූනියම්කරුවකු යැයි 

ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ පැවසුලෝවෝ ය.

3.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති වනුලෝ� 

අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව දින හයකින් මාවා පසුව අර්� 

(රාජධානිලෝය)හි ස්ථාපිත වූ අල්�ාහ් ය. ඔහු සියලු 

කරුණු සැ�සුම් කරයි. ඔහුලෝ� අනුමාැතිලෝයන් පසුව මිස 

(ඔහු ඉදිරිලෝ�) ලෝවනත් කිසිදු මාැදිහත්කරුවකු ලෝනාමාැත. 

ඔහුය නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති වන අල්�ාහ්. එබැවින් 

නුඹ�ා ඔහුට නැමාදුම් කරනු. නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කළ යුතු 

ලෝනා ලෝේ ද?

4.  නුඹ�ා සියල්�න් නැවත ලෝයාමු කරනු �බන ස්ථානය 

ඔහු ලෝවත ය. (එය) අල්�ාහ්ලෝ� සැබෑ ප්‍රතිඥාාවක් 

ලෝ�සිනි. නියත වශලෝයන් මා සියලු මාැවීම් ඔහු 

ආරම්භාලෝ�මා උත්පාදනය කරයි. පසුව, විශ්වාස ලෝකාට 

යහකම් කළවුනට යුක්ති සහගත ලෝ�සින් ප්‍රතිඵ� 

පිරිනමානු පිණිස ඔහු එය (එමා මාැවීම්) නැවත ලෝගන්වා 

ගනී. තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වනාහි ඔවුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරමින් සිටි ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුනට ලෝ�ෝ දිලෝයන් යුත් 

පානයක් ද ලෝේදනීය දඬුවමාක් ද ඇත.

الرٓۚ تلِۡكَ ءَايَتُٰ ٱلۡكِتَبِٰ ٱلَۡكِيمِ ١

 ِ نذِرِ ٱلنَّاسَ وَبشَِّ
َ
نۡ أ

َ
وحَۡيۡنَآ إلَِٰ رجَُلٖ مِّنۡهُمۡ أ

َ
نۡ أ

َ
كَانَ للِنَّاسِ عَجَبًا أ

َ
أ

نَّ لهَُمۡ قَدَمَ صِدۡقٍ عِندَ رَبّهِِمۡۗ قَالَ ٱلۡكَفِٰرُونَ إنَِّ هَذَٰا 
َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ أ ٱلَّ

بيٌِن ٢ لَسَٰحِرٞ مُّ

يَّامٖ ثُمَّ ٱسۡتَوَىٰ 
َ
رۡضَ فِ سِتَّةِ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي خَلَقَ ٱلسَّ ُ ٱلَّ إنَِّ رَبَّكُمُ ٱللَّ

 ُ مۡرَۖ مَا مِن شَفيِعٍ إلَِّ مِنۢ بَعۡدِ إذِۡنهِِۚۦ ذَلٰكُِمُ ٱللَّ
َ
عََ ٱلۡعَرۡشِۖ يدَُبرُِّ ٱلۡ

رُونَ ٣ فَلَ تذََكَّ
َ
رَبُّكُمۡ فَٱعۡبُدُوهُۚ أ

يعُيِدُهُۥ  ثُمَّ  ٱلَۡلۡقَ  يَبۡدَؤُاْ  إنَِّهُۥ  اۚ  حَقًّ  ِ وعَۡدَ ٱللَّ مَرجِۡعُكُمۡ جَِيعٗاۖ  إلَِۡهِ 
ِينَ كَفَرُواْ  لٰحَِتِٰ بٱِلۡقِسۡطِۚ وَٱلَّ ٱلصَّ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ  لَِجۡزِيَ ٱلَّ

لِمُۢ بمَِا كَنوُاْ يكَۡفُرُونَ ٤
َ
ابٞ مِّنۡ حَيِمٖ وعََذَابٌ أ لهَُمۡ شََ

 (10) යූනුස්
يونس]*[  

ජුසූ - 11

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (යූනුස් නබිවරයා)
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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5.  ඔහු වනාහි හිරු කාන්තිමාත් ආලෝ�ෝකයක් ලෝ�ස ද සඳු 

ආලෝ�ෝකය විහිදුවන්නක් ලෝ�ස ද මාවා වර්ෂා ගණනය හා 

කා�පරිච්ලෝේදය නුඹ�ා හඳුනා ගනු පිණිස එයට ස්ථාන 

නියමා කලෝ� ය. එය සතයයලෝයන් යුතුව මිස අල්�ාහ් 

මාැේලෝේ නැත. දැනමුතුකම් �බන ජනයාට ලෝමාමා වදන් 

ඔහු (ලෝමාලෝස්) පැහැදිලි කරයි.

6.  රාත්‍රිය හා දහව� (එකිලෝනක) ලෝවනස් වීලෝමාහි ද අහස්හි 

හා මාහාලෝපාලෝළාලෝේ අල්�ාහ් මාැවූ දෑහි ද බියහැඟීලෝමාන් 

යුතුව කටයුතු කරන ජනයාට සංඥාාවන් ඇත.

7.  අපලෝ� හමුව අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරන, ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය 

ගැන තෘප්තිමාත් වී එහි ගිලී සිටියවුන් හා අපලෝ� වදන් 

ගැන අනවධානීව සිටියවුන් වනාහි;

8.  ඔවුන් උපයමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන්, ඔවුන්ලෝ� නවාතැන 

(නිරා) ගින්න වූ අය ඔවුහු මා ය.

9.  නියත වශලෝයන් මා විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් 

වනාහි, ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ඔවුන්ලෝ� 

විශ්වාසය ලෝහ්තුලෝවන් මාඟ ලෝපන්වනු ඇත. සැපවත් 

ස්වර්ග උයන්හි ඔවුනට පහළින් ගංගාලෝවෝ ග�ා බසිති.

10.  එහි ඔවුන්ලෝ� පැතුමා වනුලෝ� “අලෝහෝ අල්�ාහ්! ඔබ 

සුපිවිතුරුය” යන්නයි. තවද එහි ඔවුන්ලෝ� ආචාරය 

වනුලෝ� “ස�ාම් (ශාන්තිය)” යන්නයි. ඔවුන්ලෝ� 

පැතුලෝමාහි අවසානය වනුලෝ� “නියත වශලෝයන් මා සියලු 

ප්‍රශංසා විශ්වයන්හි පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ්ට මා සතුය” 

යන්නයි.

11.  ජනයා යහපත ඉක්මානින් පතනවාක් ලෝමාන් මා අල්�ාහ් 

ද (ඔවුන් උපයා ගත් දෑහි) නපුර ඔවුනට ඉක්මාන් කලෝ� 

නම් ඔවුන්ලෝ� අවසන් කා�ය ඔවුන් ලෝවත තීන්දු කරනු 

�බන්නට තිබුණි. එබැවින් අපලෝ� හමුව අලෝප්ක්ෂාා 

ලෝනා කරන්නන් ඔවුන්ලෝ� සීමාාව ඉක්මාවීලෝමාහි අයාලෝල් 

යන්නට අපි හරින්ලෝනමු.

12.  තවද මිනිසාට පීඩාාව ස්පර්ශ වූ විට ඔහුලෝ� ඇ�පැත්තට 

වී ලෝහෝ වාඩිලෝවමින් ලෝහෝ සිටගනිමින් ලෝහෝ අපලෝගන් 

අයැද සිටී. එලෝහත් අපි ඔහුලෝගන් ඔහුලෝ� පීඩාාව ඉවත් 

කළ කල්හි ඔහුට ඇති වූ පීඩාාව සඳහා ඔහු අපලෝගන් 

رَهُۥ مَنَازلَِ لِتَعۡلَمُواْ  مۡسَ ضِيَاءٓٗ وَٱلۡقَمَرَ نوُرٗا وَقَدَّ ِي جَعَلَ ٱلشَّ هُوَ ٱلَّ
لُ ٱلۡأٓيَتِٰ  ۚ يُفَصِّ ُ ذَلٰكَِ إلَِّ بٱِلَۡقِّ نيَِن وَٱلۡسَِابَۚ مَا خَلَقَ ٱللَّ عَدَدَ ٱلسِّ

لقَِوۡمٖ يَعۡلَمُونَ ٥

رۡضِ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فِ   ُ خَلَقَ ٱللَّ وَمَا  وَٱلنَّهَارِ  ۡلِ  ٱلَّ ٱخۡتلَِفِٰ  فِ  إنَِّ 

لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يَتَّقُونَ ٦

ِينَ  نُّواْ بهَِا وَٱلَّ
َ
نۡيَا وَٱطۡمَأ ِينَ لَ يرَجُۡونَ لقَِاءَٓناَ وَرضَُواْ بٱِلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ إنَِّ ٱلَّ

هُمۡ عَنۡ ءَايَتٰنَِا غَفِٰلوُنَ ٧

وَىهُٰمُ ٱلنَّارُ بمَِا كَنوُاْ يكَۡسِبُونَ ٨
ۡ
وْلَٰٓئكَِ مَأ

ُ
أ

لٰحَِتِٰ يَهۡدِيهِمۡ رَبُّهُم بإِيِمَنٰهِِمۡۖ تَۡريِ مِن  ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ إنَِّ ٱلَّ
تِٰ ٱلنَّعيِمِ ٩ نهَۡرُٰ فِ جَنَّ

َ
تَۡتهِِمُ ٱلۡ

نِ 
َ
دَعۡوَىهُٰمۡ فيِهَا سُبۡحَنَٰكَ ٱللَّهُمَّ وَتَيَِّتُهُمۡ فيِهَا سَلَمٰٞۚ وَءَاخِرُ دَعۡوَىهُٰمۡ أ

ِ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٠ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ

جَلُهُمۡۖ 
َ
َّ ٱسۡتعِۡجَالهَُم بٱِلَۡرِۡ لَقُضَِ إلَِۡهِمۡ أ ُ للِنَّاسِ ٱلشَّ لُ ٱللَّ ۞وَلوَۡ يُعَجِّ

ِينَ لَ يرَجُۡونَ لقَِاءَٓناَ فِ طُغۡيَنٰهِِمۡ يَعۡمَهُونَ ١١ فَنَذَرُ ٱلَّ

ا كَشَفۡنَا  وۡ قَائٓمِٗا فَلَمَّ
َ
وۡ قَاعِدًا أ

َ
ُّ دَعَناَ لَِنۢبهِۦِٓ أ نسَٰنَ ٱلضُّ وَإِذَا مَسَّ ٱلِۡ

ۚۥ كَذَلٰكَِ زُيّنَِ للِۡمُسۡفِيَِن  هُ سَّ ٖ مَّ َّمۡ يدَۡعُنَآ إلَِٰ ضُّ ن ل
َ
هُۥ مَرَّ كَأ عَنۡهُ ضَُّ

مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ලෝනා අයැද සිටියාක් ලෝමාන් ගමාන් කරනු ඇත. සීමාාව 

ඉක්මාවූවන්හට තමාන් කරමින් සිටින දෑ අ�ංකාරවත් 

කර ලෝපන්වන �ද්ලෝද් එලෝ�ස ය.

13.  තවද නුඹ�ාට ලෝපර විසූ පරම්පරාවන් ඔවුන් අපරාධ 

කළ කල්හි සැබැවින් මා අපි විනාශ කලෝළමු. තවද ඔවුන් 

ලෝවත ඔවුන්ලෝ� ධර්මා දූතවරු පැහැදිලි සංඥාා සමාඟ 

පැමිණියහ. එලෝහත් ඔවුහු විශ්වාස කරන්නට ලෝනා වූහ. 

වැරදිකාරී ජනයාට අපි ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ� එලෝ�ස ය.

14.  ඔවුනට පසුව නුඹ�ා කටයුතු කරනුලෝ� ලෝකලෝස් දැ? යි 

අපි නිරීක්ෂාා කරනු පිණිස නුඹ�ාව මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

නිලෝයෝජිතයන් බවට පත් කලෝළමු.

15.  තවද ඔවුන් ලෝවත අපලෝ� පැහැදිලි වදන් කියවා ලෝපන්වනු 

�බන විට, අපලෝ� හමුව අලෝප්ක්ෂාා ලෝනාකරන්නන් ‘ලෝම් 

හැර ලෝවනත් කුර්ආනයක් ලෝගන එනු. නැතලෝහාත් එය 

ලෝවනස් කරනු’ යැයි පවසති. (මාා කැමාති පරිදි) මාාලෝ� 

පැත්ලෝතන් එය ලෝවනස් කිරීමාට මාාහට (කිසිදු අයිතියක්) 

නැත. මාා ලෝවත දන්වනු �බන දෑ මිස ලෝවනකක් මාමා 

අනුගමානය ලෝනා කරමි. මාාලෝ� පරමාාධිපතිට මාා 

පිටුපෑලෝේ නම් අතිමාහත් දිනයක දඬුවමා පිළිබඳව 

සැබැවින් මා මාමා බිය ලෝවමි යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

16.  අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් මාමා නුඹ�ා ලෝවත එය 

පාරායනය ලෝනා කරන්නට තිබුණි. තවද මාමා එය 

නුඹ�ාට ලෝනා දන්වන්නට තිබුණි. සැබැවින් මා මාමා මීට 

ලෝපර නුඹ�ා අතර චිරාත් කා�යක් රැඳී සිටිලෝයමි. නුඹ�ා 

වටහා ගත යුතු ලෝනා ලෝේ ද? යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

17.  එබැවින් අල්�ාහ්ට එලෝරහිව ලෝබාරු ලෝගතූ අයට වඩාා ලෝහෝ 

ඔහුලෝ� වදන් ලෝබාරු කළවුනට වඩාා මාහා අපරාධකරු 

කවලෝරකු ද? නියත වශලෝයන් මා, වැරදිකරුලෝවෝ ජය ලෝනා 

�බති.

18.  අල්�ාහ් හැර දමාා ඔවුනට පීඩාාවක් ලෝනා කරන එලෝමාන් මා 

ඔවුනට ලෝසත ලෝනා ස�සන දෑට ඔවුහු නැමාැදුම් කරති. 

ලෝමාාවුහු අල්�ාහ් ඉදිරිලෝ� අපලෝ� මාැදිහත්කරුලෝවෝ’ යැයි 

ඔවුහු පවසති. ‘අහස්හි ලෝහෝ මාහලෝපාලෝළාලෝේ ලෝහෝ ඔහු 

ا ظَلَمُواْ وجََاءَٓتۡهُمۡ رسُُلُهُم بٱِلَۡيّنَِتِٰ  هۡلَكۡنَا ٱلۡقُرُونَ مِن قَبۡلكُِمۡ لمََّ
َ
وَلَقَدۡ أ

ْۚ كَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلۡقَوۡمَ ٱلمُۡجۡرمِِيَن ١٣ وَمَا كَنوُاْ لُِؤۡمِنُوا

رۡضِ مِنۢ بَعۡدِهمِۡ لِننَظُرَ كَيۡفَ تَعۡمَلوُنَ ١٤
َ
ثُمَّ جَعَلۡنَكُٰمۡ خَلَٰٓئفَِ فِ ٱلۡ

لقَِاءَٓناَ ٱئتِۡ  يرَجُۡونَ  ِينَ لَ  قَالَ ٱلَّ بَيّنَِتٰٖ  ءَاياَتُنَا  عَلَيۡهِمۡ  تُتۡلَٰ  وَإِذَا 
لَُۥ مِن تلِۡقَايِٕٓ  بدَِّ

ُ
أ نۡ 

َ
أ قُلۡ مَا يكَُونُ لِٓ   ۚ لُۡ بدَِّ وۡ 

َ
أ بقُِرۡءَانٍ غَرِۡ هَذَٰآ 

خَافُ إنِۡ عَصَيۡتُ رَبِّ عَذَابَ 
َ
ٓ أ ۖ إنِِّ تَّبعُِ إلَِّ مَا يوُحَٰٓ إلََِّ

َ
ۖ إنِۡ أ نَفۡسِٓ

يوَۡمٍ عَظِيمٖ ١٥

دۡرَىكُٰم بهِِۖۦ فَقَدۡ لَثِۡتُ فيِكُمۡ 
َ
ُ مَا تلََوۡتهُُۥ عَلَيۡكُمۡ وَلَٓ أ َّوۡ شَاءَٓ ٱللَّ قلُ ل

فَلَ تَعۡقِلوُنَ ١٦
َ
عُمُرٗا مِّن قَبۡلهِۦِٓۚ أ

بَ بـَِٔايَتٰهِۦِٓۚ إنَِّهُۥ لَ يُفۡلحُِ  وۡ كَذَّ
َ
ِ كَذِباً أ ىٰ عََ ٱللَّ نِ ٱفۡتََ ظۡلَمُ مِمَّ

َ
فَمَنۡ أ

ٱلمُۡجۡرِمُونَ ١٧

ؤُلَءِٓ  ِ مَا لَ يضَُُّهُمۡ وَلَ ينَفَعُهُمۡ وَيَقُولوُنَ هَٰٓ وَيَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ
مَوَٰتِٰ وَلَ فِ  َ بمَِا لَ يَعۡلَمُ فِ ٱلسَّ تنُبَّـُِٔونَ ٱللَّ

َ
ِۚ قُلۡ أ شُفَعَٰٓؤُناَ عِندَ ٱللَّ

ا يشُِۡكُونَ ١٨ رۡضِۚ سُبۡحَنَٰهُۥ وَتعََلَٰٰ عَمَّ
َ
ٱلۡ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ලෝනාදන්නා දෑ නුඹ�ා අල්�ාහ්ට දන්වන්ලෝනහු දැ’යි 

(නබිවරය!) නුඹ අසනු. ඔහු සුපිවිතුරු ය. තවද ඔවුන් 

ආලෝද්ශ කරන දැයින් ඔහු උත්තරීතර ය.

19.  තවද මිනිස් සමූහය එක මා සමූහයක් මිස ලෝනා වීය. 

පසුව, ඔවුහු ලෝ�ද වූහ. නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ 

වදනක් ලෝපරටු ලෝනා වී නම් ඔවුහු කවර විෂායක ලෝ�ද 

ඇති කර ගත්ලෝතෝ ද එහි ඔවුන් අතර තීන්දු කරනු 

�බන්නට තිබුණි.

20.  තවද ඔහු ලෝවත ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් සංඥාාවක් 

පහළ විය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි ඔවුහු පවසති. 

"සියලු ගුප්ත දෑ අල්�ාහ් සතු ය. එබැවින් නුඹ�ා 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටිනු. නියත වශලෝයන් මා මාමා ද 

නුඹ�ා සමාඟ බ�ාලෝපාලෝරාත්තු වන්නන් අතරින් ලෝවමි" 

යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

21.  තවද ඔවුනට ඇති වූ පීඩාාවන්ට පසු ජනයාට දයාවක් 

විඳවන්නට අපි සැ�ැස් වූ විට අපලෝ� වදන්ව�ට 

(ලෝබාරු කරමින්) කුමාන්ත්‍රණයක් ඔවුහු ලෝයාදති. උපාය 

මාාර්ග ලෝයදීලෝමාන් අල්�ාහ් අතිලෝේගවත් ය. නියත 

වශලෝයන් මා නුඹ�ා කුමාන්ත්‍රණ කරන දෑ අපලෝ� (සුර) 

දූතවරු සටහන් කරති යැයි (නබිවරය!) පවසනු.

22.  ලෝගාඩාබිලෝම් හා මුහුලෝද් නුඹ�ාව ගමාන් කරවනුලෝ� ඔහු 

ය. නුඹ�ා නැවක සිටි විට එය නැවුම් සුළඟකින් ඔවුන් 

කැටුව යාත්‍රා කරයි. තවද එමාඟින් ඔවුහු සතුටු වූහ. 

සුළි සුළඟක් ඒ ලෝවත පැමිණි ය. තවද සෑමා තැනකින් 

මා (මුහුදු) රැලිද ඔවුන් ලෝවත පැමිණි ය. එවිට නියත 

වශලෝයන් මා තමාන් ලෝකාටු වී ඇතැයි ඔවුහු සිතති. නුඹ 

අප ලෝමායින් මුදවා ගත්ලෝතහි නම් නියත වශලෝයන් මා 

අපි කෘතලෝේදීන් අතරින් ලෝවමු යි පවසා දහමා අල්�ාහ්ට 

පමාණක් සතු කරමින් අවංකයින් ලෝ�සින් අල්�ාහ්ලෝගන් 

ඇයැද සිටිති.

23.  එලෝස් ඔහු ඔවුන් මුදවා ගත් කල්හි එවිට ඔවුහු යුක්තිලෝයන් 

ලෝතාරව මාහලෝපාලෝළාලෝේ සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කරති. 

අලෝහෝ ජනයිනි! නුඹ�ාලෝ� සීමාාව ඉක්මාවීමා නුඹ�ාට 

එලෝරහිව මා ය. ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� අල්ප සැපයකි. පසුව 

නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනු �බන ස්ථානය අප ලෝවත ය. 

එවිට නුඹ�ා සිදු කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව අපි නුඹ�ාට 

දන්වන්ලෝනමු.

مِن  سَبَقَتۡ  كَمَِةٞ  وَلوَۡلَ   ْۚ فَٱخۡتَلَفُوا وَحِٰدَةٗ  ةٗ  مَّ
ُ
أ  ٓ إلَِّ ٱلنَّاسُ  كَنَ  وَمَا 

بّكَِ لَقُضَِ بيَۡنَهُمۡ فيِمَا فيِهِ يَۡتَلفُِونَ ١٩ رَّ

ِ فَٱنتَظِرُوٓاْ إنِِّ  مَا ٱلۡغَيۡبُ لِلَّ بّهِِۖۦ فَقُلۡ إنَِّ نزِلَ عَلَيۡهِ ءَايةَٞ مِّن رَّ
ُ
وَيَقُولوُنَ لوَۡلَٓ أ

مَعَكُم مِّنَ ٱلمُۡنتَظِريِنَ ٢٠

كۡرٞ فِٓ ءَاياَتنَِاۚ  تۡهُمۡ إذَِا لهَُم مَّ اءَٓ مَسَّ ذَقۡنَا ٱلنَّاسَ رحََۡةٗ مِّنۢ بَعۡدِ ضََّ
َ
وَإِذَآ أ

عُ مَكۡرًاۚ إنَِّ رسُُلَنَا يكَۡتُبُونَ مَا تَمۡكُرُونَ ٢١ سَۡ
َ
ُ أ قُلِ ٱللَّ

ٰٓ إذَِا كُنتُمۡ فِ ٱلۡفُلۡكِ وجََرَيۡنَ  ِ وَٱلَۡحۡرِۖ حَتَّ كُُمۡ فِ ٱلبَّۡ ِي يسَُرِّ هُوَ ٱلَّ
ٱلمَۡوۡجُ  جَاءَٓتۡهَا ريِحٌ عَصِفٞ وجََاءَٓهُمُ  بهَِا  وَفَرحُِواْ  طَيّبَِةٖ  برِيِحٖ  بهِِم 
َ مُۡلصِِيَن لَُ ٱلّدِينَ  حِيطَ بهِِمۡ دَعَوُاْ ٱللَّ

ُ
هُمۡ أ نَّ

َ
أ ِ مَكَنٖ وَظَنُّوٓاْ 

مِن كُّ
ٰكِرِينَ ٢٢ نَيۡتنََا مِنۡ هَذِٰهۦِ لَنكَُونَنَّ مِنَ ٱلشَّ

َ
لَئنِۡ أ

مَا بَغۡيُكُمۡ  هَا ٱلنَّاسُ إنَِّ يُّ
َ
أ ۗ يَٰٓ رۡضِ بغَِرِۡ ٱلَۡقِّ

َ
نَىهُٰمۡ إذَِا هُمۡ يَبۡغُونَ فِ ٱلۡ

َ
آ أ فَلَمَّ

نۡيَاۖ ثُمَّ إلَِۡنَا مَرجِۡعُكُمۡ فَنُنبَّئُِكُم بمَِا كُنتُمۡ  تَعَٰ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ نفُسِكُمۖ مَّ
َ
ٰٓ أ عََ

تَعۡمَلوُنَ ٢٣

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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24.  ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� උපමාාව වනුලෝ� අහසින් අපි 

පහළ කළ ජ�ය ලෝමානි. එවිට මිනිසුන් හා ලෝගාවිපළ 

සතුන් ආහාරයට ගන්නා දැයින් මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති 

පැළෑටි ඒ සමාඟ මුසු විය. එලෝමාන් මා මාහලෝපාලෝළාව 

එහි සරුසාරවත් භාාවය ලෝගන අ�ංකාරවත් විය. එහි 

වැසිලෝයෝ ද නියත වශලෝයන් මා ඒ මාත තමාන් බ�ය 

දරන්නන් බව සිතුලෝවෝ ය. (එවිට) රාත්‍රිලෝ� ලෝහෝ දහවලෝල් 

අපලෝ� නිලෝයෝගය ඒ ලෝවත පැමිණ, එය ලෝපරදින කිසිදු 

ප්‍රලෝයෝජනයක් ලෝනා ගත්තාක් ලෝමාන්, ලෝනළනු �ැබූ පාළු 

භූමියක් බවට අපි පත් කලෝළමු. වටහා ගන්නා ජනයාට 

ලෝමාමා වදන් අපි පැහැදිලි කරනුලෝ� ලෝමාලෝ�ස ය.

25.  තවද අල්�ාහ් ශාන්තිලෝ� නිවහන ලෝවත ඇරයුම් කරයි. 

තවද ඔහු අභිමාත කරන අයට ඍජු මාාර්ගය ලෝවත මාඟ 

ලෝපන්වයි.

26.  දැහැමි කටයුතු කළවුනට දැහැමි දෑ ද ඊට අමාතර දෑ 

ද ඇත. ඔවුන්ලෝ� මුහුණු අඳුර ලෝහෝ අවමාානය ලෝහෝ 

ලෝවළා ලෝනා ගනී. ඔවුහු ස්වර්ගවාසීහු ය. ඔවුහු එහි 

සදාතනිකලෝයෝ ය.

27.  තවද පාපකම් උපයා ගත් අය වනාහි ඔවුන්ලෝ� පාපයට 

ප්‍රතිවිපාකය ඒ හා සමාානයක් ය. තවද අවමාානය ඔවුන් 

ලෝවළා ගනී. අල්�ාහ්ලෝගන් කිසිදු ආරක්ෂාකයකු ඔවුනට 

ලෝනාමාැත. ඔවුන්ලෝ� මුහුණු අඳුරු රාත්‍රිලෝයන් ලෝකාටසක් 

වසා ගත්තාක් ලෝමානි. ඔවුහු නිරා වාසීහු ය. ඔවුහු එහි 

සදාතනිකලෝයෝ ය.

28.  තවද එදින අපි ඔවුන් සියල්� රැස් කරන්ලෝනමු. 

පසුව නුඹ�ා හා නුඹ�ාලෝ� හවුල්කරුවන් නුඹ�ාලෝ� 

ස්ථානලෝ�මා සිටිනු යැයි ආලෝද්ශ තැබූවන්ට අපි 

පවසන්ලෝනමු. පසුව ඔවුන් අතර (තිබූ සම්බන්ධතාව 

බිඳ) අපි ලෝවන් කරන්ලෝනමු. තවද ‘නුඹ�ා අපට ගැතිකම් 

කරමින් ලෝනා සිටිලෝයහු යැ’යි ඔවුන්ලෝ� හවුල්කරුලෝවෝ 

පවසා මිලෝදන්නට බ�ති.

29.  එලෝහයින් අප හා නුඹ�ා අතර සාක්ෂිකරුවකු වශලෝයන් 

අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් ය. නුඹ�ා කළ නැමාදුමා පිළිබඳ අප 

අනවධානීන් ලෝ�ස සිටිලෝයමු (යැයි ද එමා හවුල්කරුලෝවෝ 

පවසති).

مَاءِٓ فَٱخۡتَلَطَ بهِۦِ نَبَاتُ  نزَلۡنَهُٰ مِنَ ٱلسَّ
َ
نۡيَا كَمَاءٍٓ أ مَا مَثَلُ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ إنَِّ

رۡضُ زخُۡرُفَهَا 
َ
خَذَتِ ٱلۡ

َ
ٰٓ إذَِآ أ نعَۡمُٰ حَتَّ

َ
كُلُ ٱلنَّاسُ وَٱلۡ

ۡ
ا يأَ رۡضِ مِمَّ

َ
ٱلۡ

وۡ نَهَارٗا 
َ
مۡرُناَ لَۡلً أ

َ
تىَهَٰآ أ

َ
هُمۡ قَدِٰرُونَ عَلَيۡهَآ أ نَّ

َ
هۡلُهَآ أ

َ
يَّنَتۡ وَظَنَّ أ وَٱزَّ

ٱلۡأٓيَتِٰ  لُ  نُفَصِّ كَذَلٰكَِ  مۡسِۚ 
َ
بٱِلۡ تَغۡنَ  َّمۡ  ل ن 

َ
كَأ حَصِيدٗا  فَجَعَلۡنَهَٰا 

رُونَ ٢٤ لقَِوۡمٖ يَتَفَكَّ

سۡتَقيِمٖ ٢٥ لَمِٰ وَيَهۡدِي مَن يشََاءُٓ إلَِٰ صِرَطٰٖ مُّ ُ يدَۡعُوٓاْ إلَِٰ دَارِ ٱلسَّ وَٱللَّ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
حۡسَنُواْ ٱلُۡسۡنَٰ وَزيَِادَةۖٞ وَلَ يرَۡهَقُ وجُُوهَهُمۡ قَتَٞ وَلَ ذلَِّةٌۚ أ

َ
ِينَ أ ۞لّلَِّ

ونَ ٢٦ صۡحَبُٰ ٱلَۡنَّةِۖ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ
َ
أ

لهَُم  ا  مَّ وَترَۡهَقُهُمۡ ذلَِّةۖٞ  بمِِثۡلهَِا  سَيّئَِةِ ۢ جَزَاءُٓ  يّـَِٔاتِ  ٱلسَّ كَسَبُواْ  ِينَ  وَٱلَّ
ۡلِ مُظۡلمًِاۚ  غۡشِيَتۡ وجُُوهُهُمۡ قطَِعٗا مِّنَ ٱلَّ

ُ
مَآ أ نَّ

َ
ِ مِنۡ عَصِمٖۖ كَأ مِّنَ ٱللَّ

ونَ ٢٧ صۡحَبُٰ ٱلنَّارِۖ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
أ

كَؤٓكُُمۡۚ  نتُمۡ وَشَُ
َ
كُواْ مَكَنكَُمۡ أ شَۡ

َ
ِينَ أ وَيَوۡمَ نَۡشُُهُمۡ جَِيعٗا ثُمَّ نَقُولُ للَِّ

ا كُنتُمۡ إيَِّاناَ تَعۡبُدُونَ ٢٨ كَؤٓهُُم مَّ فَزَيَّلۡنَا بيَۡنَهُمۡۖ وَقَالَ شَُ

ِ شَهِيدَۢا بيَۡنَنَا وَبَيۡنَكُمۡ إنِ كُنَّا عَنۡ عِبَادَتكُِمۡ لَغَفِٰليَِن ٢٩ فَكَفَٰ بٱِللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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30.  එවිට සෑමා ආත්මායක් මා එය ඉදිරිපත් කළ දෑ 

සම්බන්ධලෝයන් පරීක්ෂාාවට භාාජනය ලෝේ. තවද ඔවුන්ලෝ� 

සැබෑ භාාරකරු වන අල්�ාහ් ලෝවත ඔවුන් ලෝයාමු කරනු 

�ැලෝ�. තවද ඔවුන් ලෝගාතමින් සිටි දෑ ඔවුන්ලෝගන් මු�ා 

වී යයි.

31.  අහසින් හා ලෝපාලෝළාලෝවන් නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය �බා 

ලෝදන්ලෝන් කවුරු ද? ශ්‍රවණය හා දෘ�ටීන් සතු වන්ලෝන් 

කාහට ද? මාළ දැයින් ජීවී දෑ මාතු ලෝකාට ජීවී දැයින් මාළ 

දෑ මාතු කරන්ලෝන් කවලෝරකු ද? සියලු කරුණු සැ�සුම් 

කරන්ලෝන් කවලෝරකු දැ? යි (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු. 

එවිට ‘අල්�ාහ්’ යැයි ඔවුන් පවසනු ඇත. එලෝස් නම් 

නුඹ�ා බිය හැඟීලෝමාන් කටයුතු කළ යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි 

නුඹ විමාසනු.

32.  ඔහු මාය නුඹ�ාලෝ� සැබෑ පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ්. ලෝමාමා 

සතයලෝයන් පසු මුළාව මිස ලෝවන කුමාක් ද? එලෝස් නම් 

නුඹ�ා ලෝවනතකට ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� ලෝකලෝස් ද?

33.  එලෝ�ස මා පාපකම් කළවුන්හට නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් 

විශ්වාස ලෝනා කරනු ඇතැයි යන නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

වදන නියමා විය.

34.  මාැවීම් ආරම්භා(ලෝ� උත්පාදනය) ලෝකාට පසුව එය නැවත 

ලෝගන එන කවලෝරකු ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� හවුල්කරුවන් 

අතරින් සිටිත් දැ? යි නුඹ අසනු. මාැවීම් ආරම්භා(ලෝ� 

උත්පාදනය) ලෝකාට පසුව එය නැවත ලෝගන එන්ලෝන් 

අල්�ාහ් ය. එලෝස් නම් නුඹ�ා ලෝවනතකට ලෝයාමු කරනු 

�බනුලෝ� ලෝකලෝස් දැ? යි නුඹ අසනු.

35.  සතයය ලෝවත මාඟ ලෝපන්වන නුඹ�ාලෝ� 

හවුල්කරුවන්ලෝගන් කිසිලෝවකුත් සිටිත් දැ? යි නුඹ 

අසනු. සතයය ලෝවත මාඟ ලෝපන්වන්නා අල්�ාහ් යැයි 

නුඹ පවසනු. පිළිපදිනු �බන්නට වඩාාත් සුදුසු වන්ලෝන් 

සතයය ලෝවත මාඟ ලෝපන්වන්නා ද? එලෝස් නැතලෝහාත් 

මාඟ ලෝපන්වනු �ැබීලෝමාන් මිස යහ මාඟ ගමාන් ලෝනා කරන 

අය ද? නුඹ�ාට කුමාක් වී ද? නුඹ�ා තීන්දු කරනුලෝ� 

ලෝකලෝස් ද?

36.  තවද ඔවුන් බහුතරයක් ලෝදනා අනුමාානය මිස ලෝවනකක් 

අනුගමානය ලෝනා කරති. නියත වශලෝයන් මා අනුමාානය 

ۖ وَضَلَّ  ِ مَوۡلَىهُٰمُ ٱلَۡقِّ وٓاْ إلَِ ٱللَّ سۡلَفَتۡۚ وَرُدُّ
َ
آ أ هُنَالكَِ تَبۡلوُاْ كُُّ نَفۡسٖ مَّ
ونَ ٣٠ ا كَنوُاْ يَفۡتَُ عَنۡهُم مَّ

بصَۡرَٰ 
َ
مۡعَ وَٱلۡ ن يَمۡلكُِ ٱلسَّ مَّ

َ
رۡضِ أ

َ
مَاءِٓ وَٱلۡ قُلۡ مَن يرَۡزقُُكُم مِّنَ ٱلسَّ

يدَُبرُِّ  وَمَن  ٱلۡحَِّ  مِنَ  ٱلمَۡيّتَِ  وَيُخۡرِجُ  ٱلمَۡيّتِِ  مِنَ  ٱلۡحََّ  يُۡرِجُ  وَمَن 
فَلَ تَتَّقُونَ ٣١

َ
ۚ فَقُلۡ أ ُ مۡرَۚ فَسَيَقُولوُنَ ٱللَّ

َ
ٱلۡ

فوُنَ ٣٢ ٰ تصَُۡ نَّ
َ
لَلُٰۖ فَأ ۖ فَمَاذَا بَعۡدَ ٱلَۡقِّ إلَِّ ٱلضَّ ُ رَبُّكُمُ ٱلَۡقُّ فَذَلٰكُِمُ ٱللَّ

هُمۡ لَ يؤُۡمِنُونَ ٣٣ نَّ
َ
ِينَ فَسَقُوٓاْ أ تۡ كَمَِتُ رَبّكَِ عََ ٱلَّ كَذَلٰكَِ حَقَّ

ُ يَبۡدَؤُاْ  ۚۥ قُلِ ٱللَّ ن يَبۡدَؤُاْ ٱلَۡلۡقَ ثُمَّ يعُيِدُهُ كَئٓكُِم مَّ قُلۡ هَلۡ مِن شَُ
ٰ تؤُۡفَكُونَ ٣٤ نَّ

َ
ۖۥ فَأ ٱلَۡلۡقَ ثُمَّ يعُِيدُهُ

 ۗ ُ يَهۡدِي للِۡحَقِّ ۚ قُلِ ٱللَّ ن يَهۡدِيٓ إلَِ ٱلَۡقِّ كَئٓكُِم مَّ قُلۡ هَلۡ مِن شَُ
ن يُهۡدَىٰۖ فَمَا 

َ
ٓ أ يٓ إلَِّ ن لَّ يهَِدِّ مَّ

َ
ن يتَُّبَعَ أ

َ
حَقُّ أ

َ
فَمَن يَهۡدِيٓ إلَِ ٱلَۡقِّ أ

َ
أ

لَكُمۡ كَيۡفَ تَۡكُمُونَ ٣٥

 َ نَّ لَ يُغۡنِ مِنَ ٱلَۡقِّ شَيۡـًٔاۚ إنَِّ ٱللَّ كۡثَهُُمۡ إلَِّ ظَنًّاۚ إنَِّ ٱلظَّ
َ
وَمَا يتََّبعُِ أ

عَليِمُۢ بمَِا يَفۡعَلوُنَ ٣٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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සතයලෝයන් කිසිවක් දැනගැනීමාට ඵ�ක් ලෝනා වනු ඇත. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔවුන් සිදු කරන දෑ පිළිබඳව 

සර්ව ඥාානී ය.

37.  තවද ලෝමාමා අල්-කුර්ආනය අල්�ාහ්ලෝගන් (පහළ වූවක්) 

මිස (ලෝවනත් කිසිවකු විසින්) ලෝගාතනු �බන්නට 

හැකි වූවක් ලෝනා වීය. එනමුත් ලෝමාය තමාන් අතර ඇති 

දෑ සතය කරවන්නක් හා ලෝල්ඛනය විග්‍රහ කරන්නකි. 

ලෝ�ෝවැසියන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ ලෝමාහි කිසිදු 

සැකයක් නැත.

38.  නැතලෝහාත් ඔහු එය ලෝගතුලෝේ යැයි ඔවුන් පවසන්ලෝනෝ 

ද? එලෝස් නම් ලෝමාවැනිමා පරිච්ලෝේදයක් ලෝගන එනු. 

තවද නුඹ�ා සතයවාදීන්ව සිටිලෝයහු නම් අල්�ාහ් හැර 

දමාා නුඹ�ාට හැකි අය (ඒ සඳහා) කැඳවා ගනු යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

39.  එලෝස් ලෝනා ව, ඔවුහු ඒ පිළිබඳ දැනුලෝමාන් ග්‍රහණය කළ 

ලෝනාහැකි දෑ ද එහි විග්‍රහය ඔවුන් ලෝවත ලෝනාපැමිණි 

දෑ ද ඔවුහු ලෝබාරු කලෝළෝ ය. ලෝමාලෝ�ස මා ඔවුනට ලෝපර 

සිටියවුන්ද ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එබැවින් අපරාධකරුවන්ලෝ� 

අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි නුඹ විපරලෝමාන් බ�නු.

40.  තවද ඒ ගැන විශ්වාස කරන්නන් ද ඔවුන් අතරින් වූහ. 

එලෝමාන් මා ඒ ගැන විශ්වාස ලෝනා කරන්නන් ද ඔවුන් 

අතරින් වූහ. තවද නුලෝ� පරමාාධිපති ක�හකාරීන් 

පිළිබඳ මාැනවින් දන්නා ය.

41.  තවද ඔවුහු නුඹව ලෝබාරු කලෝ� නම් ‘මාාලෝ� ක්‍රියාව මාා 

සතුය නුඹ�ාලෝ� ක්‍රියාව නුඹ�ා සතු ය. නුඹ�ා මාමා 

කරන දැයින් මිලෝදන්ලෝනෝ ලෝවති. මාමා ද නුඹ�ා කරන 

දැයින් මිලෝදන්ලෝනකු ලෝවමි’ යැයි එවිට නුඹ පවසනු.

42.  තවද ඔවුන් අතරින් නුඹ ලෝවත සවන් ලෝදන්නන් ද ලෝවති. 

බිහිරන් වටහා ලෝනා ගනිමින් සිටිය ද නුඹ ඔවුනට සවන් 

වැලෝටන්නට ස�ස්වන්ලෝනහි ද?

43.  තවද ඔවුන් අතරින් නුඹ ලෝවත බ�න්නන් ලෝවති. 

අන්ධයින් ලෝනා බ�මින් සිටිය ද නුඹ ඔවුනට මාඟ 

ලෝපන්වන්නට ස�ස්වන්ලෝනහි ද?

ِي  ِ وَلَكِٰن تصَۡدِيقَ ٱلَّ ىٰ مِن دُونِ ٱللَّ ن يُفۡتََ
َ
وَمَا كَنَ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانُ أ

بَيۡنَ يدََيهِۡ وَتَفۡصِيلَ ٱلۡكِتَبِٰ لَ رَيۡبَ فيِهِ مِن رَّبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٣٧

توُاْ بسُِورَةٖ مِّثۡلهِۦِ وَٱدۡعُواْ مَنِ ٱسۡتَطَعۡتُم مِّن 
ۡ
ىهُٰۖ قُلۡ فَأ مۡ يَقُولوُنَ ٱفۡتََ

َ
أ

ِ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٣٨ دُونِ ٱللَّ

بَ  ۚۥ كَذَلٰكَِ كَذَّ ويِلُهُ
ۡ
تهِِمۡ تأَ

ۡ
ا يأَ بوُاْ بمَِا لمَۡ يُيِطُواْ بعِِلۡمِهۦِ وَلمََّ بلَۡ كَذَّ

لٰمِِيَن ٣٩ ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡۖ فَٱنظُرۡ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلظَّ ٱلَّ

عۡلَمُ بٱِلمُۡفۡسِدِينَ ٤٠
َ
ن لَّ يؤُۡمِنُ بهِِۚۦ وَرَبُّكَ أ ن يؤُۡمِنُ بهِۦِ وَمِنۡهُم مَّ وَمِنۡهُم مَّ

عۡمَلُ 
َ
آ أ نتُم برَِيـُٓٔونَ مِمَّ

َ
بوُكَ فَقُل لِّ عَمَلِ وَلَكُمۡ عَمَلُكُمۡۖ أ وَإِن كَذَّ

ا تَعۡمَلوُنَ ٤١ ناَ۠ برَِيٓءٞ مِّمَّ
َ
وَأ

مَّ وَلوَۡ كَنوُاْ لَ يَعۡقِلوُنَ ٤٢ نتَ تسُۡمِعُ ٱلصُّ
َ
فَأ

َ
ن يسَۡتَمِعُونَ إلَِۡكَۚ أ وَمِنۡهُم مَّ

ونَ ٤٣ نتَ تَهۡدِي ٱلۡعُمَۡ وَلوَۡ كَنوُاْ لَ يُبۡصُِ
َ
فَأ

َ
ن ينَظُرُ إلَِۡكَۚ أ وَمِنۡهُم مَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

10 - යූනුස්  يونسජුසූ - 11



  232  

44.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ජනයාට කිසිවකින් ලෝහෝ 

අපරාධ ලෝනා කරයි. එනමුත් නියත වශලෝයන් මා ජනයා 

තමාන්ට මා අපරාධ කර ගනිති.

45.  තවද ඔහු ඔවුන් රැස් කරන දින දහවලින් ලෝමාාලෝහාතක් 

මිස රැඳී ලෝනා සිටියාක් ලෝමාන් (සිතමින්) ඔවුන් අතර 

ඔවුන් එකිලෝනකා හඳුනා ගනිති. අල්�ාහ්ලෝ� හමුව 

ලෝබාරු කළවුන් සැබැවින් මා පරාජයට පත් වූලෝවෝ ය. 

තවද ඔවුහු යහ මාඟ �ැබූවන් ලෝ�ස ලෝනා සිටිලෝයෝ ය.

46.  තවද අපි ඔවුන්ට ප්‍රතිඥාා දුන් ඇතැම් ලෝද් අපි නුඹට 

ලෝපන්වුව ද නැතලෝහාත් අපි නුඹව මාරණයට පත් කළ ද 

ඔවුන් නැවත ලෝයාමු කරනු �බන ස්ථානය අප ලෝවත මා 

ය. පසුව ඔවුන් කරන දෑ ලෝකලෝරහි අල්�ාහ් සාක්ෂිකරු 

ය.

47.  තවද සෑමා සමූහයකට මා ධර්මා දූතයකු විය. ඔවුන්ලෝ� 

ධර්මා දූතයා පැමිණි විට ඔවුන් අතර යුක්තිගරුකව තීන්දු 

ලෝදන �දි. තවද ඔවුහු අපරාධ කරනු ලෝනා �බති.

48.  තවද නුඹ�ා සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් ලෝමාමා 

ප්‍රතිඥාාව කවදා දැ? යි (ධර්මා දූතයින්ලෝගන්) ඔවුහු 

විමාසති.

49.  අල්�ාහ් අභිමාත කළ දෑ මිස කිසිදු හානියක් වැළක්වීමාට 

ලෝහෝ කිසිදු ලෝසතක් සැ�සීමාට ලෝහෝ මාාහට හැකියාව 

නැතැ’යි නුඹ පවසනු. සෑමා සමූහයකට මා නියමිත 

කා�යක් ඇත. ඔවුන්ලෝ� නියමිත කා�ය පැමිණි විට 

ඔවුන් ලෝමාාලෝහාතක් ලෝහෝ ප්‍රමාාද ලෝනා ලෝවති. එලෝමාන් මා 

ඔවුහු ඉක්මාන් ද ලෝනා ලෝවති.

50.  රාත්‍රිය ගත කරන විට ලෝහෝ දහවල් කා�ලෝ� ලෝහෝ ඔහුලෝ� 

දඬුවමා නුඹ�ා ලෝවත පැමිණිලෝ� නම් (ඒ ගැන) නුඹ�ා 

කුමාක් පවසන්ලෝනහු ද? වැරදිකරුලෝවෝ එය ඉක්මානින් 

පතනුලෝ� ඇයි දැ? යි නුඹ අසනු.

51.  එය සිදු වූ පසුව ද දැන් නුඹ�ා ඒ ගැන විශ්වාස 

කරනුලෝ�?. නුඹ�ා එය ඉක්මානින් පතමින් සිටිලෝයහු ය.

52.  පසුව ‘නුඹ�ා සදාතනික දඬුවමා විඳවනු. නුඹ�ා 

උපයමින් සිටි දෑ සඳහා මිස නුඹ�ා ප්‍රතිවිපාක ලෝදනු 

�බනු ඇත් දැ?’යි අපරාධ කළවුනට පවසනු �ැලෝ�.

نفُسَهُمۡ يَظۡلمُِونَ ٤٤
َ
ا وَلَكِٰنَّ ٱلنَّاسَ أ َ لَ يَظۡلمُِ ٱلنَّاسَ شَيۡـٔٗ إنَِّ ٱللَّ

َّمۡ يلَۡبَثُوٓاْ إلَِّ سَاعَةٗ مِّنَ ٱلنَّهَارِ يَتَعَارَفوُنَ بيَۡنَهُمۡۚ قَدۡ  ن ل
َ
وَيَوۡمَ يَۡشُُهُمۡ كَأ

ِ وَمَا كَنوُاْ مُهۡتَدِينَ ٤٥ بوُاْ بلِقَِاءِٓ ٱللَّ ِينَ كَذَّ خَسَِ ٱلَّ

 ُ يَنَّكَ فَإلَِۡنَا مَرجِۡعُهُمۡ ثُمَّ ٱللَّ وۡ نَتَوفََّ
َ
ِي نعَِدُهُمۡ أ ا نرُِيَنَّكَ بَعۡضَ ٱلَّ وَإِمَّ

ٰ مَا يَفۡعَلوُنَ ٤٦ شَهِيدٌ عََ

ةٖ رَّسُولٞۖ فَإذَِا جَاءَٓ رسَُولهُُمۡ قُضَِ بيَۡنَهُم بٱِلۡقِسۡطِ وَهُمۡ لَ يُظۡلَمُونَ ٤٧ مَّ
ُ
ِ أ

وَلكُِّ

وَيَقُولوُنَ مَتَٰ هَذَٰا ٱلوۡعَۡدُ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٤٨

جَلٌۚ إذَِا 
َ
ةٍ أ مَّ

ُ
ِ أ

ۗ لكُِّ ُ ا وَلَ نَفۡعًا إلَِّ مَا شَاءَٓ ٱللَّ مۡلكُِ لِنفَۡسِ ضَّٗ
َ
ٓ أ قُل لَّ

جَلُهُمۡ فَلَ يسَۡتَـٔۡخِرُونَ سَاعَةٗ وَلَ يسَۡتَقۡدِمُونَ ٤٩
َ
جَاءَٓ أ

مِنۡهُ  يسَۡتَعۡجِلُ  اذَا  مَّ نَهَارٗا  وۡ 
َ
أ بيََتًٰا  عَذَابهُُۥ  تىَكُٰمۡ 

َ
أ إنِۡ  رءََيۡتُمۡ 

َ
أ قُلۡ 

ٱلمُۡجۡرِمُونَ ٥٠

ثُمَّ إذَِا مَا وَقَعَ ءَامَنتُم بهِۦِٓۚ ءَآلۡـَٰٔنَ وَقَدۡ كُنتُم بهِۦِ تسَۡتَعۡجِلوُنَ ٥١
َ
أ

ِينَ ظَلَمُواْ ذُوقوُاْ عَذَابَ ٱلُۡلِۡ هَلۡ تُۡزَوۡنَ إلَِّ بمَِا كُنتُمۡ  ثُمَّ قيِلَ للَِّ
تكَۡسِبُونَ ٥٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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53.  තවද එය සතයය දැ? යි ඔවුහු නුඹලෝගන් ලෝතාරුතුරු 

විමාසති. එලෝස්ය, මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� නාමාලෝයන් 

නියත වශලෝයන් මා එය සතයයකි. තවද නුඹ�ා (අල්�ාහ්) 

අබිබවා යන්නන් ලෝනා ලෝවති යැයි (නබිවරය!) 

පවසනු.

54.  තවද අපරාධ කළ සෑමා ආත්මායකට මා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

ඇති දෑ තිලෝ� නම් එය වන්දි වශලෝයන් ලෝගවනු ඇත. 

තවද ඔවුහු එමා දඬුවමා දුටු කල්හි පසුතැවිල්� වසන් 

කර ගත්හ. තවද ඔවුන් අතර යුක්තිගරුක ලෝ�සින් තීන්දු 

කරනු �ැලෝ�. තවද ඔවුහු අපරාධ කරනු ලෝනා �බති.

55.  අහස්හි හා ලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් සතු බව දැන ගනු මාැනව. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව ද සැබෑවක් බව දැන ගනු මාැනව. 

එනමුත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ බව) ලෝනා 

දනිති.

56.  ඔහු ජීවය ලෝදයි. තවද මාරණයට පත් කරයි. තවද නුඹ�ා 

නැවත ලෝයාමු කරනු �බන්ලෝන් ඔහු ලෝවතට ය.

57.  අලෝහෝ ජනයිනි! නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ 

අනුශාසනයක් ද නුඹ�ාලෝ� හදවත් තුළ ඇති දෑට 

සුවයක් ද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්ට මාඟ 

ලෝපන්වීමාක් හා දයාවක් ද සැබැවින් මා නුඹ�ා ලෝවත 

පැමිණ ඇත.

58.  ලෝමාය අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයය හා ඔහුලෝ� දයාව තුළිනි. 

ලෝමාමාඟින් ඔවුන් සතුටු ලෝවත්වා! යැයි නුඹ පවසනු. එය 

ඔවුන් රැස් කරන දෑට වඩාා ලෝ��ඨ ය.

59.  (නබිවරය! නුඹ ලෝමාලෝස්) විමාසනු! ලෝපෝෂාණලෝයන් 

අල්�ාහ් නුඹ�ාට පහළ කළ දෑ පිළිබඳව නුඹ�ා 

කුමාක් පවසන්ලෝනහු ද? එවිට නුඹ�ා එයින් (අතැම් 

දෑ) තහනම් ලෝ�සත් (ඇතැම් දෑ) අනුමාත ලෝ�සත් පත් 

කර ගත්ලෝතහු ය. (ඒ සඳහා) නුඹ�ාට අවසර දුන්ලෝන් 

අල්�ාහ් ද? එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ�ා අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි 

ලෝබාරු ලෝගාතන්ලෝනහු දැ? යි අසනු.

60.  තවද මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� 

අල්�ාහ්ට එලෝරහිව ලෝබාරු ලෝගාතන්නන්ලෝ� සිතුවිලි 

نتُم 
َ
أ وَمَآ   ۖ لََقّٞ إنَِّهُۥ   ٓ وَرَبِّ إيِ  قُلۡ  هُوَۖ  حَقٌّ 

َ
أ ۞وَيسَۡتَنۢبـُِٔونكََ 

بمُِعۡجِزِينَ ٥٣

ا  واْ ٱلنَّدَامَةَ لمََّ سَُّ
َ
رۡضِ لَفۡتَدَتۡ بهِِۗۦ وَأ

َ
ِ نَفۡسٖ ظَلَمَتۡ مَا فِ ٱلۡ

نَّ لكُِّ
َ
وَلوَۡ أ

وُاْ ٱلۡعَذَابَۖ وَقُضَِ بيَۡنَهُم بٱِلۡقِسۡطِ وَهُمۡ لَ يُظۡلَمُونَ ٥٤
َ
رَأ

ِ حَقّٞ وَلَكِٰنَّ  لَٓ إنَِّ وعَۡدَ ٱللَّ
َ
رۡضِۗ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ مَا فِ ٱلسَّ لَٓ إنَِّ لِلَّ

َ
أ

كۡثَهَُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٥٥
َ
أ

ۦ وَيُمِيتُ وَإِلَۡهِ ترُجَۡعُونَ ٥٦ هُوَ يحُِۡ

دُورِ  بّكُِمۡ وشَِفَاءٓٞ لمَِّا فِ ٱلصُّ وعِۡظَةٞ مِّن رَّ هَا ٱلنَّاسُ قَدۡ جَاءَٓتكُۡم مَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

وَهُدٗى وَرحََۡةٞ لّلِۡمُؤۡمِنيَِن ٥٧

ا يَۡمَعُونَ ٥٨ ِ وَبرِحََۡتهِۦِ فَبذَِلٰكَِ فَلۡيَفۡرحَُواْ هُوَ خَرۡٞ مِّمَّ قُلۡ بفَِضۡلِ ٱللَّ

ُ لَكُم مِّن رّزِۡقٖ فَجَعَلۡتُم مِّنۡهُ حَرَامٗا وحََلَلٰٗ  نزَلَ ٱللَّ
َ
آ أ رءََيۡتُم مَّ

َ
قُلۡ أ

ونَ ٥٩ ِ تَفۡتَُ مۡ عََ ٱللَّ
َ
ذنَِ لَكُمۡۖ أ

َ
ُ أ قُلۡ ءَالٓلَّ

و  لَُ  َ إنَِّ ٱللَّ ٱلۡقِيَمَٰةِۗ  يوَۡمَ  ٱلۡكَذِبَ   ِ ونَ عََ ٱللَّ يَفۡتَُ ِينَ  وَمَا ظَنُّ ٱلَّ
كۡثَهَُمۡ لَ يشَۡكُرُونَ ٦٠

َ
فَضۡلٍ عََ ٱلنَّاسِ وَلَكِٰنَّ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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කුමාක් ද? නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ජනයා ලෝකලෝරහි 

භාාගය සම්පන්න ය. එනමුත් සැබැවින් මා ඔවුන්ලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා කෘතලෝේදී ලෝනා ලෝවති.

.

61.  තවද නුඹ කවර කරුණක (නිරත ව) සිටින්ලෝන් ද තවද 

කුමාන ලෝදයක් අල්-කුර්ආනලෝයන් නුඹ පාරායනය 

කරන්ලෝන් ද තවද (මිනිසුනි!) යම් කිසි ක්‍රියාවක් නුඹ�ා 

කරන්ලෝන් ද නුඹ�ා එහි නිරත වන විට නුඹ�ා ලෝවත 

අප සාක්ෂිකරුවන් ලෝ�ස සිටියා මිස නැත. අහලෝසහි 

ලෝහෝ මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ලෝහෝ අණුවක තරම් ලෝදයක් වුව 

ද එය ඊටත් වඩාා කුඩාා වුව ද විශා� වුව ද පැහැදිලි 

පුස්තකලෝ� (සටහන්ව) මිස නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

සැඟලෝවන්ලෝන් නැත.

62.  දැනගනු! නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� සමීපතයින් 

වනාහි ඔවුනට කිසිදු බියක් ලෝනාමාැත. එලෝමාන් මා ඔවුහු 

දුකට පත්වන්නන් ද ලෝනා ලෝවති.

63. ඔවුන් වනාහි විශ්වාස කලෝළෝ ය. තවද බිය හැඟීලෝමාන් 

යුතුව සිටිලෝයෝ ය.

64.  ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� හා මාතු ලෝ�ාලෝවහි ඔවුනට සුබාසිරි 

ඇත. අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රකාශයන්හි කිසිදු ලෝවනස් කිරීමාක් 

ලෝනාමාැත. එය මාය අතිමාහත් ජයග්‍රහණය වනුලෝ�.

65.  තවද ඔවුන්ලෝ� ප්‍රකාශය නුඹව දුකට පත් ලෝනා කළ 

යුතු ය. නියත වශලෝයන් මා සියළු ලෝගෞරව මුළුමාණින් මා 

අල්�ාහ්ට හිමි ය. ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්වඥාානී ය.

66.  දැනගනු! අහස්හි සිටින අය ද මාහලෝපාලෝළාලෝවහි සිටින 

අය ද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සතු ය. අල්�ාහ් හැර 

දමාා හවුල්කරුවන් ඇරයුම් කරන්නන් අනුගමානය 

කරනුලෝ� කුමාක් ද? ඔවුන් අනුමාානය මිස ලෝවනකක් 

අනුගමානය ලෝනා කරති. තවද ඔවුන් උපකල්පනය 

කරනු මිස නැත.

67.  නුඹ�ා එහි සැනසුමා �බනු පිණිස රාත්‍රිය ද ලෝපලෝනන්නට 

ආලෝ�ෝකමාත් ලෝ�සින් දහව� ද නුඹ�ාට ඇති කලෝ� 

ඔහු ය. සැබැවින් මා (අල්�ාහ්ලෝ� වදනට) සවන් ලෝදන 

ජනයාට ලෝමාහි සංඥාාවන් ඇත.

نٖ وَمَا تَتۡلوُاْ مِنۡهُ مِن قُرۡءَانٖ وَلَ تَعۡمَلوُنَ مِنۡ عَمَلٍ 
ۡ
وَمَا تكَُونُ فِ شَأ

بّكَِ مِن  إلَِّ كُنَّا عَلَيۡكُمۡ شُهُودًا إذِۡ تفُيِضُونَ فيِهِۚ وَمَا يَعۡزُبُ عَن رَّ
كۡبََ 

َ
صۡغَرَ مِن ذَلٰكَِ وَلَٓ أ

َ
مَاءِٓ وَلَٓ أ رۡضِ وَلَ فِ ٱلسَّ

َ
ةٖ فِ ٱلۡ مِّثۡقَالِ ذَرَّ

بيٍِن ٦١ إلَِّ فِ كتَِبٰٖ مُّ

ෙ
ِ لَ خَوۡفٌ عَلَيۡهِمۡ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ٦٢ وۡلَِاءَٓ ٱللَّ

َ
لَٓ إنَِّ أ

َ
أ

ِينَ ءَامَنُواْ وَكَنوُاْ يَتَّقُونَ ٦٣ ٱلَّ

 ِۚ ٱللَّ لكَِمَِتِٰ  تَبۡدِيلَ  لَ  ٱلۡأٓخِرَةِۚ  وَفِ  نۡيَا  ٱلدُّ ٱلَۡيَوٰةِ  فِ  ىٰ  ٱلۡبشَُۡ لهَُمُ 
ذَلٰكَِ هُوَ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ٦٤

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ٦٥ ِ جَِيعًاۚ هُوَ ٱلسَّ وَلَ يَۡزُنكَ قَوۡلهُُمۡۘ إنَِّ ٱلۡعِزَّةَ لِلَّ

ِينَ يدَۡعُونَ  رۡضِۗ وَمَا يتََّبعُِ ٱلَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَمَن فِ ٱلۡ ِ مَن فِ ٱلسَّ لَٓ إنَِّ لِلَّ

َ
أ

نَّ وَإِنۡ هُمۡ إلَِّ يَۡرُصُونَ ٦٦ كَءَٓۚ إنِ يتََّبعُِونَ إلَِّ ٱلظَّ ِ شَُ مِن دُونِ ٱللَّ

اۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ  ۡلَ لتِسَۡكُنُواْ فيِهِ وَٱلنَّهَارَ مُبۡصًِ ِي جَعَلَ لَكُمُ ٱلَّ هُوَ ٱلَّ
لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يسَۡمَعُونَ ٦٧

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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68.  අල්�ාහ් දරුවකු ලෝගන ඇතැයි ඔවුහු පවසති. ඔහු 

(ඔවුන් පවසන දැයින්) සුපිවිතුරු ය. ඔහු ලෝපාලෝහාසත් 

ය. අහස්හි ඇති දෑ ද මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ ද ඔහු 

සතු ය. (නුඹ�ා පවසන) ඒ ගැන කිසිදු සාධකයක් 

නුඹ�ා සතුව නැත. නුඹ�ා ලෝනාදන්නා දෑ අල්�ාහ් 

ලෝකලෝරහි (ලෝගාතා) පවසන්ලෝනහු ද?

69.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ට එලෝරහිව ලෝබාරු 

ලෝගාතන්නන් වනාහි ඔවුන් ජය ලෝනා �බනු ඇතැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

70.  (ලෝමාය) ලෝමාලෝ�ාලෝවහි භුක්ති විඳීමාකි. පසුව ඔවුන්ලෝ� 

නැවත හැරීමා අප ලෝවත ය. පසුව ඔවුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් දරුණු දඬුවමා ඔවුන් 

විඳවන්නට අපි ස�ස්වන්ලෝනමු.

71.  තවද (නබිවරය!) නුඹ ඔවුනට නූහ්ලෝ� පුවත කියවා 

ලෝපන්වනු. ඔහුලෝ� සමූහයාට; “මාාලෝ� ජනයිනි! ‘මාා 

(නුඹ�ා අතර) සිටීමාත් අල්�ාහ්ලෝ� වදන් මාා සිහිපත් 

කිරීමාත් නුඹ�ාට බරක් වී නම් එවිට මාමා අල්�ාහ් ලෝවත 

භාාර කරමි. පසුව නුඹ�ාලෝ� තීන්දුව හා නුඹ�ාලෝ� 

හවුල්කරුවන් නුඹ�ා එකට එක්රැස් කර (තීන්දු) ගනු. 

අනතුරුව නුඹ�ාලෝ� තීන්දු කටයුතු නුඹ�ාට වසන් 

වූවක් ලෝනා විය යුතු ය. පසුව නුඹ�ා මාට (එලෝරහි ව) 

තීන්දු කරනු. තවද මාට නුඹ�ා අවකාශ ලෝනා ලෝදනු” යැයි 

ඔහු පැවසූ බව සිහිපත් කරනු.

72.  එලෝහත් නුඹ�ා (මාාලෝ� දූත ලෝමාලෝහය) පිටුපෑලෝවහු නම් 

(එය නුඹ�ාට එලෝරහිව ය.) එබැවින් (ඒ සඳහා) මාමා 

කිසිදු කුලියක් නුඹ�ාලෝගන් ඉල්�ා සිටිලෝ� නැත. මාාලෝ� 

කුලිය අල්�ාහ් මාත මිස ලෝවනත් අලෝයකු මාත නැත. 

තවද මුස්ලිම්වරුන් අතරින් වීමාට මාා නිලෝයෝග කරනු 

�ැබුලෝවමි.

73.  එලෝහත් ඔවුහු ඔහුව ලෝබාරු ක ලෝළෝ ය. එවිට අපි ඔහු 

හා ඔහු සමාඟ වූවන් නැව තුළ මුදවාලෝගන; ඔවුන්ව 

(මාහලෝපාලෝළාලෝේ) නිලෝයෝජිතයන් බවට පත් ලෝකාට; 

අපලෝ� සංඥාා ලෝබාරු කළවුන් ගිල් වූලෝයමු. පසුව අවවාද 

ලෝදනු �ැබූවන්ලෝ� අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි නුඹ 

බ�නු.

رۡضِۚ 
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ۖ لَُۥ مَا فِ ٱلسَّ ۖۥ هُوَ ٱلۡغَنُِّ اۗ سُبۡحَنَٰهُ ُ وَلَدٗ َذَ ٱللَّ قَالوُاْ ٱتَّ

ِ مَا لَ تَعۡلَمُونَ ٦٨ تَقُولوُنَ عََ ٱللَّ
َ
بهَِذَٰاۚٓ أ إنِۡ عِندَكُم مِّن سُلۡطَنِٰ ۢ

ِ ٱلۡكَذِبَ لَ يُفۡلحُِونَ ٦٩ ونَ عََ ٱللَّ ِينَ يَفۡتَُ قُلۡ إنَِّ ٱلَّ

بمَِا  دِيدَ  ٱلشَّ ٱلۡعَذَابَ  نذُِيقُهُمُ  ثُمَّ  مَرجِۡعُهُمۡ  إلَِۡنَا  ثُمَّ  نۡيَا  ٱلدُّ فِ  مَتَعٰٞ 
كَنوُاْ يكَۡفُرُونَ ٧٠

 نوُحٍ إذِۡ قَالَ لقَِوۡمِهۦِ يَقَٰوۡمِ إنِ كَنَ كَبَُ عَلَيۡكُم 
َ
۞وَٱتلُۡ عَلَيۡهِمۡ نَبَأ

مۡرَكُمۡ 
َ
أ جِۡعُوٓاْ 

َ
فَأ تُۡ  توََكَّ  ِ ٱللَّ فَعَلَ   ِ ٱللَّ بـَِٔايَتِٰ  وَتذَۡكرِيِ  قَامِ  مَّ

إلََِّ  ٱقۡضُوٓاْ  ثُمَّ  ةٗ  غُمَّ عَلَيۡكُمۡ  مۡركُُمۡ 
َ
أ يكَُنۡ  لَ  ثُمَّ  كَءَٓكُمۡ  وَشَُ

وَلَ تنُظِرُونِ ٧١

نۡ 
َ
مِرۡتُ أ

ُ
ِۖ وَأ جۡرِيَ إلَِّ عََ ٱللَّ

َ
جۡرٍۖ إنِۡ أ

َ
لۡتُكُم مِّنۡ أ

َ
ۡتُمۡ فَمَا سَأ فَإنِ توََلَّ

كُونَ مِنَ ٱلمُۡسۡلمِِيَن ٧٢
َ
أ

غۡرَقۡنَا 
َ
عَهُۥ فِ ٱلۡفُلۡكِ وجََعَلۡنَهُٰمۡ خَلَٰٓئفَِ وَأ يۡنَهُٰ وَمَن مَّ بوُهُ فَنَجَّ فَكَذَّ

بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِاۖ فَٱنظُرۡ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلمُۡنذَريِنَ ٧٣ ِينَ كَذَّ ٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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74.  ඔහුලෝගන් පසුව ධර්මා දූතවරු ඔවුන්ලෝ� ජනයා ලෝවත 

අපි එේලෝවමු. එවිට ඔවුහු ඔවුන් ලෝවත පැහැදිලි සාධක 

සමාඟ පැමිණිලෝයෝ ය. මීට ලෝපර සිටියවුන් කවර ලෝදයක් 

ලෝබාරු කලෝ� ද ලෝමාාවුහු ද එය විශ්වාස කරන්නට ලෝනා 

වූහ. සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කරන්නන්ලෝ� හදවත් මාත 

අප මුද්‍රාා තබනුලෝ� එලෝ�ස මා ය.

75.  අනතුරුව ඔවුන්ලෝගන් පසුව අපි අපලෝ� පැහැදිලි සාධක 

සමාඟ මූසා හා හාරූන්ව ෆිර්අවුන් හා ඔහුලෝ� ප්‍රධානීන් 

ලෝවත එේලෝවමු. එලෝහත් ඔවුහු උඩාඟු වූහ. තවද ඔවුහු 

අපරාධකාරී පිරිසක් බවට පත් වූහ.

76.  අප ලෝවතින් ඔවුනට සතයය පැමිණි කල්හි ‘නියත 

වශලෝයන් මා ලෝමාය පැහැදිලි මාායාවකි’ යැයි ඔවුහු 

පැවසුලෝවෝ ය.

77.  නුඹ�ා ලෝවත සතයය පැමිණි කල්හි එයට ‘ලෝමාය 

මාායාවකි’ යැයි නුඹ�ා කියන්ලෝනහු ද? යැයි මූසා 

විමාසුලෝේ ය. තවද මාායාකරුලෝවෝ ජය ලෝනා �බති.

78.  “අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් කවර කරුණක් මාත සිටිනු අප 

දුටුලෝේ ද එයින් ඔබ අප ලෝවනතකට ලෝයාමු කිරීමාටත්, 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ මාහන් තත්ත්වය නුඹ�ා හිමි කර 

ගන්නටත් නුඹ�ා අප ලෝවත පැමිණිලෝයහු ද? නමුත් 

නුඹ�ා ලෝදලෝදනාව අපි විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා ලෝවමු” 

යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

79.  තවද ‘මානා දැනුමා ඇති සෑමා මාායාකරුවකුමා මාා ලෝවත 

නුඹ�ා ලෝගන එනු’යි ෆිර්අවුන් පැවසුලෝේ ය.

80.  මාායාකරුලෝවෝ පැමිණි කල්හි ‘නුඹ�ා ලෝහළන්නට සිටින 

දෑ නුඹ�ා ලෝහළනු’ යැයි මූසා ඔවුනට කීලෝේ ය.

81.  එලෝස් ඔවුන් ලෝහළු කල්හි ‘නුඹ�ා කවර ලෝදයක් ලෝගන 

ආවද එය මාායාවකි. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් එය 

නි�ඵ� කරනු ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

ක�හකාරීන්ලෝ� ක්‍රියාව විධිමාත් ලෝනා කරනු ඇත’ යැයි 

මූසා පැවසුලෝේ ය.

82.  තවද වැරදිකරුලෝවෝ පිළිකුල් කළද අල්�ාහ් ඔහුලෝ� 

ප්‍රකාශයන් මාඟින් සතයය සනාථ කරනු ඇත.

كَنوُاْ  فَمَا  بٱِلَۡيّنَِتِٰ  فَجَاءُٓوهُم  قَوۡمِهِمۡ  إلَِٰ  رسُُلً  بَعۡدِهۦِ  مِنۢ  بَعَثۡنَا  ثُمَّ 
ٰ قُلوُبِ ٱلمُۡعۡتَدِينَ ٧٤ بوُاْ بهِۦِ مِن قَبۡلُۚ كَذَلٰكَِ نَطۡبَعُ عََ لُِؤۡمِنُواْ بمَِا كَذَّ

بـَِٔايَتٰنَِا  يهْۦِ  وَمَلَِ فرِعَۡوۡنَ  إلَِٰ  وَهَرُٰونَ  وسَٰ  مُّ بَعۡدِهمِ  مِنۢ  بَعَثۡنَا  ثُمَّ 
ۡرمِِيَن ٧٥ واْ وَكَنوُاْ قَوۡمٗا مُّ فَٱسۡتَكۡبَُ

بيِٞن ٧٦ ا جَاءَٓهُمُ ٱلَۡقُّ مِنۡ عِندِناَ قاَلوُٓاْ إنَِّ هَذَٰا لسَِحۡرٞ مُّ فَلَمَّ

يُفۡلحُِ  وَلَ  هَذَٰا  سِحۡرٌ 
َ
أ جَاءَٓكُمۡۖ  ا  لمََّ للِۡحَقِّ  تَقُولوُنَ 

َ
أ مُوسَٰٓ  قَالَ 

ٰحِرُونَ ٧٧ ٱلسَّ

ا وجََدۡناَ عَلَيۡهِ ءَاباَءَٓناَ وَتكَُونَ لَكُمَا ٱلۡكِبِۡيَاءُٓ  جِئۡتنََا لِتَلۡفِتَنَا عَمَّ
َ
قاَلوُٓاْ أ

رۡضِ وَمَا نَۡنُ لَكُمَا بمُِؤۡمِنيَِن ٧٨
َ
فِ ٱلۡ

وَقَالَ فرِعَۡوۡنُ ٱئۡتُونِ بكُِلِّ سَٰحِرٍ عَليِمٖ ٧٩

لۡقُونَ ٨٠ نتُم مُّ
َ
لۡقُواْ مَآ أ

َ
وسَٰٓ أ حَرَةُ قَالَ لهَُم مُّ ا جَاءَٓ ٱلسَّ فَلَمَّ

 َ ٓۥ إنَِّ ٱللَّ َ سَيُبۡطِلُهُ حۡرُۖ إنَِّ ٱللَّ لۡقَوۡاْ قَالَ مُوسَٰ مَا جِئۡتُم بهِِ ٱلسِّ
َ
آ أ فَلَمَّ

لَ يصُۡلحُِ عَمَلَ ٱلمُۡفۡسِدِينَ ٨١

ُ ٱلَۡقَّ بكَِلمَِتٰهِۦِ وَلوَۡ كَرهَِ ٱلمُۡجۡرِمُونَ ٨٢ وَيُحِقُّ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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83.  ෆිර්අවුන්ලෝගන් හා ඔහුලෝ� ප්‍රධානීන්ලෝගන් තමාන්ට 

අර්බුධ ඇති වනු ඇතැයි යන බිය ලෝහ්තුලෝවන් ඔහුලෝ� 

ජනයාලෝගන් පරපුරක් හැර මූසාව විශ්වාස ලෝනා කලෝ� 

ය. තවද නියත වශලෝයන් මා ෆිර්අවුන් මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

බ�වත් අලෝයකු විය. තවද නියතවශලෝයන් මා (මාැරවරකම් 

කිරීලෝමාහි) ඔහු සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කරන්නන් 

අතරින් විය.

84. තවද ‘මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ව විශ්වාස කර 

නුඹ�ා අවනතවන්නන්ව සිටිලෝයහු නම් නුඹ�ා ඔහු 

ලෝවත මා (සියල්�) භාාර කරනු’යැයි මූසා කීලෝේ ය.

85.  එවිට ‘අපි අල්�ාහ් ලෝවත භාාර කලෝළමු. අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! අපරාධකාරී ජනයාට අර්බුදයක් 

ලෝ�ස අප පත් ලෝනා කරනු මාැනව!’ යැයි ඔවුහු පවසා 

ප්‍රාර්ථනා කළහ.

86.  තවද ඔලෝ� දයාලෝවන් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන 

ජනයාලෝගන් අප මුදවා ගනු මාැනව.

87.  තවද ‘මිසරය නුඹ�ා ලෝදලෝදනාලෝ� ජනයා ලෝවනුලෝවන් 

වාසස්ථාන ලෝ�සට නුඹ�ා ලෝදලෝදනා ගනු. තවද 

නුඹ�ාලෝ� වාසස්ථාන නැමාදුම් ස්ථාන බවට නුඹ�ා පත් 

කර ගනු. තවද ස�ාතය විධිමාත් ලෝ�ස ඉටු කරනු. තවද 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට ශුභාාරංචි දන්වනු’ 

යැයි අපි මූසා හා ඔහුලෝ� සලෝහෝදරයා ලෝවත දන්වා 

සිටිලෝයමු.

88.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නුඹ ෆිර්අවුන්ට හා ඔහුලෝ� 

ප්‍රධානීන්හට ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� වස්තුව හා අ�ංකාරය 

පිරිනැමුලෝවහි ය. අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! එය 

ඔබලෝ� මාාර්ගලෝයන් ඔවුන් ලෝනාමාඟ යවනු පිණිස ය. 

අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔවුන්ලෝ� වස්තුව විනාශ 

කරනු. තවද ඔවුන්ලෝ� හදවත් දරදඬු කරනු. ඔවුන් එමා 

ලෝේදනීය දඬුවමා දකින තුරු විශ්වාස ලෝනා කරනු ඇත 

යැයි මූසා (ප්‍රාර්ථනා කරමින්) පැවසුලෝේ ය.

89.  සැබැවින් මා නුඹ�ා ලෝදලෝදනාලෝ� ප්‍රාර්ථනාවට පිළිතුරු 

ලෝදනු �ැබී ය. එලෝහයින් නුඹ�ා ලෝදලෝදනා ස්ථාවරව 

සිටිනු. තවද දැනුමා ලෝනාමාැති අයලෝ� මාාර්ගය නුඹ�ා 

ලෝදලෝදනා කිසිවිටක අනුගමානය ලෝනා කරනු යැයි ඔහු 

(අල්�ාහ්) පැවසුලෝේ ය.

يهِْمۡ  ٰ خَوۡفٖ مِّن فرِعَۡوۡنَ وَمَلَِ فَمَآ ءَامَنَ لمُِوسَٰٓ إلَِّ ذُرّيَِّةٞ مِّن قَوۡمِهۦِ عََ
رۡضِ وَإِنَّهُۥ لمَِنَ ٱلمُۡسۡفِيَِن ٨٣

َ
ن يَفۡتنَِهُمۡۚ وَإِنَّ فرِعَۡوۡنَ لَعَالٖ فِ ٱلۡ

َ
أ

كُنتُم  إنِ  وُٓاْ  توََكَّ فَعَلَيۡهِ   ِ بٱِللَّ ءَامَنتُم  كُنتُمۡ  إنِ  يَقَٰوۡمِ  مُوسَٰ  وَقَالَ 
سۡلمِِيَن ٨٤ مُّ

لٰمِِيَن ٨٥ نَۡا رَبَّنَا لَ تَۡعَلۡنَا فتِۡنَةٗ لّلِۡقَوۡمِ ٱلظَّ ِ توََكَّ فَقَالوُاْ عََ ٱللَّ

وَنَِّنَا برِحََۡتكَِ مِنَ ٱلۡقَوۡمِ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٨٦

ن تَبَوَّءَا لقَِوۡمِكُمَا بمِِصَۡ بُيُوتٗا وَٱجۡعَلوُاْ 
َ
أ خِيهِ 

َ
إلَِٰ مُوسَٰ وَأ وحَۡيۡنَآ 

َ
وَأ

ِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٨٧ لَوٰةَۗ وَبشَِّ قيِمُواْ ٱلصَّ
َ
بُيُوتكَُمۡ قبِۡلَةٗ وَأ

مۡوَلٰٗ فِ ٱلَۡيَوٰةِ 
َ
هۥُ زيِنَةٗ وَأ

َ
وَقَالَ مُوسَٰ رَبَّنَآ إنَِّكَ ءَاتَيۡتَ فرِعَۡوۡنَ وَمَلَ

 ٰ مۡوَلٰهِِمۡ وَٱشۡدُدۡ عََ
َ
ٰٓ أ نۡيَا رَبَّنَا لُِضِلُّواْ عَن سَبيِلكَِۖ رَبَّنَا ٱطۡمِسۡ عََ ٱلدُّ
لِمَ ٨٨

َ
ٰ يرََوُاْ ٱلۡعَذَابَ ٱلۡ قُلوُبهِِمۡ فَلَ يؤُۡمِنُواْ حَتَّ

لَ  ِينَ  ٱلَّ سَبيِلَ  تتََّبعَِانِّٓ  وَلَ  فَٱسۡتَقِيمَا  عۡوَتكُُمَا  دَّ جِيبَت 
ُ
أ قَدۡ  قَالَ 

يَعۡلَمُونَ ٨٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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90.  තවද අපි බනූ ඉස්රාඊල්වරුන්ව මුහුද තරණය 

ලෝකලෝරේලෝවමු. එවිට ෆිර්අවුන් හා ඔහුලෝ� ලෝස්නාව 

සීමාාව ඉක්මාවමින් හා සතුරුකමින් ඔවුන් පසුපස හඹා 

ගිලෝයෝ ය. අවසානලෝ� ගිලී යාමා ඔහුව ග්‍රහණය කළ 

විට ‘සැබැවින් මා බනූ ඉස්රාඊල්වරු කවලෝරකු පිළිබඳ 

විශ්වාස කලෝ� ද ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝයකු ලෝනාමාැති 

බව මාමා විශ්වාස කලෝළමි. තවද මාමා අවනත වන්නන් 

අතරින් ලෝකලෝනකු ලෝවමි’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

91. දැන් ද (නුඹ විශ්වාස කරනුලෝ�)? මීට ලෝපර නුඹ 

සැබැවින් මා පිටුපෑලෝවහි ය. තවද නුඹ ක�හකාරීන් 

අතරින් වූලෝයහි ය.

92.  එබැවින් නුඹලෝගන් පසු පැමිලෝණන්නන්හට නුඹ 

සංඥාාවක් වනු පිණිස ලෝමාදින අපි නුලෝ� ලෝද්හය ආරක්ෂාා 

කරන්ලෝනමු. තවද නියත වශලෝයන් මා ජනයා අතරින් 

බහුතරයක් ලෝදනා අපලෝ� සංඥාාවන් පිළිබඳ උදාසීනව 

සිටිති.

93.  තවද සැබැවින් මා අපි ඉස්රාඊල් දරුවන් රිසි 

වාසස්ථානව� පදිංචි ලෝකලෝරේලෝවමු. තවද යහපත් 

දැයින් අපි ඔවුනට ලෝපෝෂාණය �බා දුනිමු. ඔවුන් ලෝවත 

ඥාානය පැමිලෝණන ලෝතක් ඔවුහු මාත ලෝ�ද ඇති කර ලෝනා 

ගත්හ. ඔවුන් කවර විෂායක මාත ලෝ�ද ලෝවමින් සිටිලෝ� ද 

ඒ සම්බන්ධලෝයන් මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන 

දිනලෝ� නුඹලෝ� පරමාාධිපති නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් 

අතර තීන්දු ලෝදනු ඇත.

94.  (නබිවරය!) නුඹ ලෝවත අපි පහළ කළ දැයින් යම් 

සැකයක නුඹ පසුවන්ලෝනහි නම් එවිට නුඹට ලෝපර 

පුස්තකය කියවමින් සිටින අයලෝගන් විමාසනු. සැබැවින් 

මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ ලෝවත ලෝමාමා සතයය 

පැමිණ ඇත. එබැවින් කිසිලෝස්ත්මා නුඹ සැකකරන්නන් 

අතරින් ලෝනා වනු.

95.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ලෝබාරු කළවුන් අතරින් 

නුඹ කිසිලෝස්ත් ලෝනා වනු. එ(ලෝස් කළ) විට නුඹ 

අ�ාභාවන්තයින් අතරින් වනු ඇත.

96.  නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රකාශය 

කවුරුන්හට නියමා වූලෝ� ද ඔවුන් වනාහි විශ්වාස ලෝනා 

කරති.

بَغۡيٗا  وجَُنُودُهۥُ  فرِعَۡوۡنُ  تۡبَعَهُمۡ 
َ
فَأ ٱلَۡحۡرَ  ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ ببِنَِٓ  ۞وَجَوَٰزۡناَ 

ِيٓ  ٱلَّ إلَِّ  إلَِهَٰ  لَٓ  نَّهُۥ 
َ
أ ءَامَنتُ  قَالَ  ٱلۡغَرَقُ  دۡرَكَهُ 

َ
أ إذَِآ   ٰٓ حَتَّ وعََدۡوًاۖ 

ناَ۠ مِنَ ٱلمُۡسۡلمِِيَن ٩٠
َ
ٰٓءِيلَ وَأ ءَامَنَتۡ بهِۦِ بَنُوٓاْ إسِۡرَ

ءَآلۡـَٰٔنَ وَقَدۡ عَصَيۡتَ قَبۡلُ وَكُنتَ مِنَ ٱلمُۡفۡسِدِينَ ٩١

مِّنَ  كَثرِٗا  وَإِنَّ  ءَايةَٗۚ  خَلۡفَكَ  لمَِنۡ  لِتَكُونَ  ببَِدَنكَِ  يكَ  نُنَجِّ فَٱلَۡوۡمَ 
ٱلنَّاسِ عَنۡ ءَايَتٰنَِا لَغَفِٰلوُنَ ٩٢

فَمَا  يّبَِتِٰ  ٱلطَّ مِّنَ  وَرَزقَۡنَهُٰم  صِدۡقٖ   
َ
أ مُبَوَّ ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ بنَِٓ  ناَ 

ۡ
بوََّأ وَلَقَدۡ 

ٰ جَاءَٓهُمُ ٱلۡعِلۡمُۚ إنَِّ رَبَّكَ يَقۡضِ بيَۡنَهُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ فيِمَا  ٱخۡتَلَفُواْ حَتَّ
كَنوُاْ فيِهِ يَۡتَلفُِونَ ٩٣

ِينَ يَقۡرَءُونَ ٱلۡكِتَبَٰ مِن  نزَلۡنآَ إلَِۡكَ فَسۡـَٔلِ ٱلَّ
َ
آ أ فَإنِ كُنتَ فِ شَكّٖ مِّمَّ

بّكَِ فَلَ تكَُونَنَّ مِنَ ٱلمُۡمۡتَِينَ ٩٤ قَبۡلكَِۚ لَقَدۡ جَاءَٓكَ ٱلَۡقُّ مِن رَّ

ِ فَتَكُونَ مِنَ ٱلۡخَسِِٰينَ ٩٥ بوُاْ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ ِينَ كَذَّ وَلَ تكَُونَنَّ مِنَ ٱلَّ

تۡ عَلَيۡهِمۡ كَمَِتُ رَبّكَِ لَ يؤُۡمِنُونَ ٩٦ ِينَ حَقَّ إنَِّ ٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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97.  ඔවුන් ලෝවත සියලු සංඥාාවන් පැමිණියද ලෝේදනීය 

දඬුවමා දකින ලෝතක් (විශ්වාස ලෝනා කරති).

98.  එබැවින් ගමාක් විශ්වාස ලෝකාට එහි විශ්වාසය එයට 

පළක් විය යුුතු ලෝනා ලෝේ ද? (එවැනි කිසිදු ගම්මාානයක් 

ලෝනා වීය.) යූනුස්ලෝ� ගම්මාානය හැර. ඔවුහු විශ්වාස 

කළ කල්හි ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� අවමාානලෝ� දඬුවමා 

අපි ඔවුන්ලෝගන් ඉවත් ලෝකාට මාද ක�කට ඔවුනට භුක්ති 

විඳින්නට සැ�ැස්සුලෝවමු.

99.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපති අභිමාත කලෝ� නම් 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ සිටින ඔවුන් සියලු ලෝදනා මුළුමාණින් 

මා විශ්වාස කරන්නට තිබුණි. එලෝස් තිබිය දී ඔවුන් 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් බවට පත් වන ලෝතක් 

නුඹ ජනයාට බ� කරන්ලෝනහි ද?

100.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� අනුමාැතිලෝයන් මිස විශ්වාස කිරීමාට 

කිසිදු ආත්මායකට ලෝනාහැකි ය. තවද, බුද්ධිමාත්ව කටයුතු 

ලෝනා කරන අයට ඔහු කිලිට (දඬුවමා) ඇති කරයි.

101.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ කුමාක් ඇත්ලෝත් දැ? යි නුඹ�ා 

අධීක්ෂාණය කර බ�නු. තවද විශ්වාස ලෝනා කරන 

ජනයාට සංඥාාවන් හා අවවාදයන් ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා 

වනු ඇතැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

102.  ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන් අතරින් ඉකුත්ව ගියවුන්ලෝ� 

දිනව�ට සමාාන (විනාශ)යක් මිස ලෝවලෝනකක් 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තු වන්ලෝනෝ ද? “එලෝස් නම් නුඹ�ා ද 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටිනු. නියත වශලෝයන් මා මාමා ද 

නුඹ�ා සමාඟ බ�ාලෝපාලෝරාත්තුවන්නන් අතරින් ලෝවමි” 

යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

103.  පසුව අපි අපලෝ� ධර්මා දූතයින් හා විශ්වාස කළවුන් 

ආරක්ෂාා කරමු. එලෝ�ස ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් 

මුදවා ගැනීමා අප ලෝවත නියමා කර ගත් වගකීමාක් විය.

104.  ‘අලෝහෝ ජනයිනි! මාාලෝ� දහමා පිළිබඳ සැකලෝයහි නුඹ�ා 

පසුවන්ලෝනහු නම් එවිට (දැන ගනු) අල්�ාහ් හැර දමාා 

නුඹ�ා නැමාදුම් කරන අයට මාමා නැමාදුම් ලෝනා කරමි. 

එලෝහත් නුඹ�ාව මාරණයට පත් කරන අල්�ාහ්ට නැමාදුම් 

කරමි. ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් අතරින් මාා වන්නට 

අණ කරනු �ැබුලෝවමි’ යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

لِمَ ٩٧
َ
ٰ يرََوُاْ ٱلۡعَذَابَ ٱلۡ وَلوَۡ جَاءَٓتۡهُمۡ كُُّ ءَايةٍَ حَتَّ

آ ءَامَنُواْ كَشَفۡنَا  فَلَوۡلَ كَنتَۡ قَرۡيَةٌ ءَامَنَتۡ فَنَفَعَهَآ إيِمَنُٰهَآ إلَِّ قَوۡمَ يوُنسَُ لمََّ
نۡيَا وَمَتَّعۡنَهُٰمۡ إلَِٰ حِيٖن ٩٨ عَنۡهُمۡ عَذَابَ ٱلۡزِۡيِ فِ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ

نتَ تكُۡرهُِ ٱلنَّاسَ 
َ
فَأ

َ
رۡضِ كُُّهُمۡ جَِيعًاۚ أ

َ
وَلوَۡ شَاءَٓ رَبُّكَ لَأٓمَنَ مَن فِ ٱلۡ

ٰ يكَُونوُاْ مُؤۡمِنيَِن ٩٩ حَتَّ

ِينَ  ِۚ وَيَجۡعَلُ ٱلرجِّۡسَ عََ ٱلَّ ن تؤُۡمِنَ إلَِّ بإِذِۡنِ ٱللَّ
َ
وَمَا كَنَ لِنفَۡسٍ أ

لَ يَعۡقِلوُنَ ١٠٠

رۡضِۚ وَمَا تُغۡنِ ٱلۡأٓيَتُٰ وَٱلنُّذُرُ عَن 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ قُلِ ٱنظُرُواْ مَاذَا فِ ٱلسَّ

قَوۡمٖ لَّ يؤُۡمِنُونَ ١٠١

ِينَ خَلَوۡاْ مِن قَبۡلهِِمۡۚ قُلۡ فَٱنتَظِرُوٓاْ إنِِّ  يَّامِ ٱلَّ
َ
فَهَلۡ ينَتَظِرُونَ إلَِّ مِثۡلَ أ

مَعَكُم مِّنَ ٱلمُۡنتَظِرِينَ ١٠٢

ا عَلَيۡنَا ننُجِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٠٣ ْۚ كَذَلٰكَِ حَقًّ ِينَ ءَامَنُوا ثُمَّ نُنَجِّ رسُُلَنَا وَٱلَّ

ِينَ  ٱلَّ عۡبُدُ 
َ
أ فَلَٓ  دِينِ  مِّن  شَكّٖ  فِ  كُنتُمۡ  إنِ  ٱلنَّاسُ  هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ قُلۡ 

مِرۡتُ 
ُ
ِي يَتَوَفَّىكُٰمۡۖ وَأ َ ٱلَّ عۡبُدُ ٱللَّ

َ
ِ وَلَكِٰنۡ أ تَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ

كُونَ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٠٤
َ
نۡ أ

َ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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105.  තවද නුඹලෝ� මුහුණ අවංක ලෝ�සින් දහමා ලෝවත ස්ථාපිත 

කරනු. තවද නුඹ ආලෝද්ශ තබන්නන් අතුරින් ලෝනා වනු.

106.  අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව නුඹට ලෝසතක් කළ ලෝනාහැකි 

එලෝමාන් මා නුඹට හිංසාවක් කළ ලෝනාහැකි දෑට නුඹ 

ඇරයුම් ලෝනා කරනු. එලෝස් නුඹ කලෝළහි නම් එවිට 

සැබැවින් මා නුඹ අපරාධකරුවන් අතරින් වනු ඇත.

107.  තවද අල්�ාහ් නුඹට යම් හානියක් ස්පර්ශ කරවන්ලෝන් 

නම් එවිට ඔහු හැර එය ඉවත් කරන කිසිවකු නැත. තවද 

ඔහු නුඹට යම් යහපතක් අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝන් නම් එවිට 

ඔහුලෝ� භාාගයය වළක්වන කිසිවකු ද ලෝනාමාැත. ඔහුලෝ� 

ගැත්තන් අතරින් ඔහු අභිමාත කරන අයට එය �බන්නට 

ස�ස්වයි. තවද ඔහු අතික්ෂාමාාශීලී ය; අසමාසමා කරුණා 

ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

108.  අලෝහෝ මිනිසුනි! නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ සතයය 

නුඹ�ා ලෝවත සැබැවින් මා පැමිණ ඇත. එබැවින් 

කවලෝරකු යහමාග �බන්ලෝන් ද එලෝස් ඔහු යහමාග 

�බනුලෝ� ඔහු ලෝවනුලෝවන් මා ය. තවද කවලෝරකු ලෝනාමාග 

ගිලෝ� ද එලෝස් ඔහු ලෝනාමාග යනුලෝ� ඔහුට මා එලෝරහිව ය. 

තවද මාමා නුඹ�ා ලෝවත වූ භාාරකරුවකු ලෝනා ලෝවමි යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

109.  තවද නුඹ ලෝවත දන්වනු �බන දෑ නුඹ අනුගමානය 

කරනු. තවද අල්�ාහ් තීන්දු ලෝදන ලෝතක් ඉවසීලෝමාන් 

සිටිනු. තවද ඔහු තීන්දු තීරකයින් අතරින් අතිලෝ��ඨ ය.

قمِۡ وجَۡهَكَ للِِّينِ حَنيِفٗا وَلَ تكَُونَنَّ مِنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ١٠٥
َ
نۡ أ

َ
وَأ

كَۖ فَإنِ فَعَلۡتَ فَإنَِّكَ  ِ مَا لَ ينَفَعُكَ وَلَ يضَُُّ وَلَ تدَۡعُ مِن دُونِ ٱللَّ
لٰمِِيَن ١٠٦ إذِٗا مِّنَ ٱلظَّ

فَلَ  بَِرٖۡ  يرُدِۡكَ  هُوَۖ وَإِن  إلَِّ  ٓۥ  لَُ فَلَ كَشِفَ   ٖ بضُِّ  ُ يَمۡسَسۡكَ ٱللَّ وَإِن 
ِۚۦ وَهُوَ ٱلۡغَفُورُ ٱلرَّحِيمُ ١٠٧ رَادَّٓ لفَِضۡلهِِۚۦ يصُِيبُ بهِۦِ مَن يشََاءُٓ مِنۡ عِبَادِه

مَا  فَإنَِّ ٱهۡتَدَىٰ  فَمَنِ  بّكُِمۡۖ  رَّ مِن  ٱلَۡقُّ  جَاءَٓكُمُ  قَدۡ  ٱلنَّاسُ  هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ قُلۡ 

ناَ۠ عَلَيۡكُم بوَِكيِلٖ ١٠٨
َ
يَهۡتَدِي لِنفَۡسِهِۖۦ وَمَن ضَلَّ فَإنَِّمَا يضَِلُّ عَلَيۡهَاۖ وَمَآ أ

ۚ وَهُوَ خَرُۡ ٱلۡحَكِٰمِيَن ١٠٩ ُ ٰ يَۡكُمَ ٱللَّ وَٱتَّبعِۡ مَا يوُحَٰٓ إلَِۡكَ وَٱصۡبِۡ حَتَّ
رۡضِۚ وَمَا تُغۡنِ ٱلۡأٓيَتُٰ وَٱلنُّذُرُ عَن 

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ قُلِ ٱنظُرُواْ مَاذَا فِ ٱلسَّ

قَوۡمٖ لَّ يؤُۡمِنُونَ ١٠١

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

10 - යූනුස්  يونسජුසූ - 11



  241  

1.  අලිෆ්. �ාම්. රා.1 (ලෝමාය) එහි වදන් තහවුරු කරන �දුව, 

පසුව සියුම් ඥාානී ප්‍රඥාාවන්තයාණන් විසින් විස්තර 

කරනු �ැබූ පුස්තකයයි.

2.  අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් කිසිවකුට නුඹ�ා නැමාදුම් ලෝනා 

කළ යුතු ය. නියත වශලෝයන් මා මාමා ඔහු ලෝවතින් නුඹ�ාට 

අවවාද කරන්ලෝනකු හා ශුභාාරංචි දන්වන්ලෝනකු ලෝවමි.

3.  තවද නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් සමාාව අයැද 

පසුව පශ්චාත්තාප වී ඔහු ලෝවත ලෝයාමු විය යුතු ය. නියමා 

කරන �ද කා�යක් දක්වා, ඔහු නුඹ�ාට යහපත් භුක්ති 

විදීමාක් භුක්ති විදින්නට ස�ස්වයි. භාාගයවන්ත සෑමා 

ලෝකලෝනකුට මා ඔහුලෝ� භාාගයය ඔහු පිරිනමායි. එලෝහත් 

ඔවුන් හැරී ගිලෝ� නම් එවිට නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා 

ලෝවත මාහත් වූ දිනයක දඬුවමා ගැන මාමා බිය ලෝවමි.

4.  නුඹ�ාලෝ� නැවත ලෝයාමු වන ස්ථානය අල්�ාහ් ලෝවත ය. 

තවද ඔහු සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිවන්තයා ය.

5.  දැන ගනු! සැබැවින් මා ඔවුන් (අල්�ාහ් වන) ඔහුලෝගන් 

සැඟ ලෝවනු පිණිස ඔවුන්ලෝ� හදවත් (තුළ ඇති දෑ) වසන් 

කරති. දැන ගනු! ඔවුන්ලෝ� ඇඳුමින් ඔවුන් ආවරණය 

කරන විට ඔවුන් සඟවන දෑද ඔවුන් ලෝහළි කරන දෑද 

ඔහු දනී. නියත වශලෝයන් මා ඔහු හදවත් තුළ ඇති දෑ 

පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

6.  මාහාලෝපාලෝළාලෝේ ලෝවලෝසන කිසිදු ජීවිලෝයකු ලෝහෝ ලෝේවා 

එහි ලෝපෝෂාණය අල්�ාහ් මාත මිස ලෝවනත් අයකු මාත 

නැත. තවද එය ලෝවලෝසන තැන ද එය සමුලෝගන යන 

තැන ද ඔහු දනී. සියල්� පැහැදිලි ලෝල්ඛනලෝයහි ඇත.

نۡ حَكِيمٍ خَبرٍِ ١ ُ لَتۡ مِن لدَّ حۡكِمَتۡ ءَايَتُٰهُۥ ثُمَّ فُصِّ
ُ
الرٓۚ كتَِبٌٰ أ

ۚ إنَِّنِ لَكُم مِّنۡهُ نذَِيرٞ وَبشَِرٞ ٢ َ لَّ تَعۡبُدُوٓاْ إلَِّ ٱللَّ
َ
أ

جَلٖ 
َ
تَعًٰا حَسَنًا إلَِٰٓ أ نِ ٱسۡتَغۡفِرُواْ رَبَّكُمۡ ثُمَّ توُبُوٓاْ إلَِۡهِ يُمَتّعِۡكُم مَّ

َ
وَأ

خَافُ عَلَيۡكُمۡ 
َ
ٓ أ َّوۡاْ فَإنِِّ سَمّٗ وَيُؤۡتِ كَُّ ذيِ فَضۡلٖ فَضۡلَهُۖۥ وَإِن توََل مُّ

عَذَابَ يوَۡمٖ كَبرٍِ ٣

ءٖ قَدِيرٌ ٤ ِ شَۡ
ٰ كُّ ِ مَرجِۡعُكُمۡۖ وَهُوَ عََ إلَِ ٱللَّ

يسَۡتَغۡشُونَ  حِيَن  لَ 
َ
أ مِنۡهُۚ  ليَِسۡتَخۡفُواْ  صُدُورهَُمۡ  يثَۡنُونَ  هُمۡ  إنَِّ لَٓ 

َ
أ

دُورِ ٥ ونَ وَمَا يُعۡلنُِونَۚ إنَِّهُۥ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ ثيَِابَهُمۡ يَعۡلَمُ مَا يسُُِّ

ِ رزِقُۡهَا وَيَعۡلَمُ مُسۡتَقَرَّهَا  رۡضِ إلَِّ عََ ٱللَّ
َ
۞وَمَا مِن دَآبَّةٖ فِ ٱلۡ

بيِٖن ٦ ٞ فِ كتَِبٰٖ مُّ وَمُسۡتَوۡدَعَهَاۚ كُّ

 (11) හූද්
هـود]*[  

ජුසූ - 12

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (හූද් නබිවරයා)
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පර්ච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  242  

7.  තවද අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව දින හයකින් මාැේලෝේ ඔහු 

ය. තවද ඔහුලෝ� රාජධානිය ජ�ය මාත විය. නුඹ�ාලෝගන් 

කවලෝරකු ක්‍රියාලෝවන් වඩාාත් අ�ංකාර දැ? යි ඔහු 

නුඹ�ාව පරීක්ෂාා කරනු පිණිස ය. ‘සැබැවින් මා නුඹ�ා 

මාරණලෝයන් පසුව නැවත නැගිටුවනු �බන්නන්’ බව 

නුඹ පැවසුලෝේ නම් ‘ලෝමාය පැහැදිලි ඉන්ද්‍රාජා�යක් මිස 

නැතැ’යි ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් පවසනු ඇත.

8.  තවද නියමිත කා� පරිච්ලෝේදයක් දක්වා එමා දඬුවමා 

ඔවුන්ලෝගන් අපි ප්‍රමාාද කලෝ� නම් ‘එය වැළැක්වූලෝ� 

කුමාක් දැ?’ යි ඔවුහු පවසනු ඇත. දැන ගනු! ඔවුන් ලෝවත 

එය පැමිලෝණන දින ඔවුන්ලෝගන් එය ලෝවනතකට හරවා 

යවනු �බන්නක් ලෝනා ලෝේ. ඔවුන් කවර ලෝදයක් පිළිබඳව 

සමාච්චල් කරමින් සිටිලෝ� ද එය ඔවුන්ව වට කර ගනී.

9.  තවද මිනිසාට අපි අපලෝගන් වූ දයාවක් භුක්ති විඳින්නට 

ස�ස්වා පසුව අපි එය ඔහුලෝගන් ඉවත් කලෝ� නම් නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් වූ දැඩි ලෝ�ස 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනකු ලෝේ.

10.  තවද අපි ඔහුට අත්වූ පීඩාාවන්ලෝගන් පසුව දායාද භුක්ති 

විඳින්නට සැ�ැස්වූලෝ� නම් ඔහු ‘සැබැවින් මා නපුරු 

දෑ මාලෝගන් පහව ලෝගාස් ඇතැයි පවසනු ඇත. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු ප්‍රලෝමාෝදයට පත්වන උඬඟු වූලෝවකි.

11.  එලෝහත් ඉවසා දරා යහකම් කළවුන් හැර. ඔවුනට සමාාව 

ද මාහත් ප්‍රතිඵ� ද ඇත.

12.  ‘ඔහු ලෝකලෝරහි නිධානයක් පහළ විය යුතු ලෝනා ලෝේ ද, 

එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු සමාඟ ලෝද්ව දූතයකු පැමිණිය යුතු 

ලෝනා ලෝේ දැ? යි ඔවුන් පවසා සිටීමා ලෝහ්තුලෝවන් නුඹලෝ� 

හදවත එමාඟින් පීඩානයට පත්ව තිබිය දී නුඹ ලෝවත 

දන්වනු �බන දැයින් සමාහර ඒවා (නුඹ නිලෝේදනය ලෝනා 

ලෝකාට) අත හැර දමාන්නට පුළුවන. නියත වශලෝයන් මා 

නුඹ අවවාද කරන්ලෝනකු පමාණි. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ 

මාත භාාරකරු ය.

13.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු එය ලෝගතුලෝේ යැයි ඔවුහු 

පවසන්ලෝනෝ ද? (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. එලෝස් නම්, 

ලෝගාතන �ද එවැනිමා පරිච්ලෝේද දහයක් නුඹ�ා ලෝගන 

එනු. තවද නුඹ�ා සතයවාදීන්ව සිටිලෝයහු නම්, අල්�ාහ් 

හැර දමාා (ඒ සඳහා) නුඹට හැකි අය කැඳවා ගනු.

يَّامٖ وَكَنَ عَرۡشُهُۥ عََ 
َ
أ رۡضَ فِ سِتَّةِ 

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي خَلَقَ ٱلسَّ وَهُوَ ٱلَّ

بۡعُوثوُنَ مِنۢ  حۡسَنُ عَمَلٗۗ وَلَئنِ قُلۡتَ إنَِّكُم مَّ
َ
يُّكُمۡ أ

َ
ٱلمَۡاءِٓ لَِبۡلُوَكُمۡ أ

بيِٞن ٧ ِينَ كَفَرُوٓاْ إنِۡ هَذَٰآ إلَِّ سِحۡرٞ مُّ بَعۡدِ ٱلمَۡوۡتِ لََقُولَنَّ ٱلَّ

لَ يوَۡمَ 
َ
ٓۥۗ أ َقُولُنَّ مَا يَۡبسُِهُ عۡدُودَةٖ لَّ ةٖ مَّ مَّ

ُ
رۡناَ عَنۡهُمُ ٱلۡعَذَابَ إلَِٰٓ أ خَّ

َ
وَلَئنِۡ أ

ا كَنوُاْ بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ٨ وفًا عَنۡهُمۡ وحََاقَ بهِِم مَّ تيِهِمۡ لَيۡسَ مَصُۡ
ۡ
يأَ

نسَٰنَ مِنَّا رحََۡةٗ ثُمَّ نزَعَۡنَهَٰا مِنۡهُ إنَِّهُۥ لََـُٔوسٞ كَفُورٞ ٩ ذَقۡنَا ٱلِۡ
َ
وَلَئنِۡ أ

 ۚ ٓ يّـَِٔاتُ عَنِّ تۡهُ لََقُولَنَّ ذَهَبَ ٱلسَّ اءَٓ مَسَّ ذَقۡنَهُٰ نَعۡمَاءَٓ بَعۡدَ ضََّ
َ
وَلَئنِۡ أ

إنَِّهُۥ لَفَرِحٞ فَخُورٌ ١٠

جۡرٞ كَبرِٞ ١١
َ
غۡفِرَةٞ وَأ وْلَٰٓئكَِ لهَُم مَّ

ُ
لٰحَِتِٰ أ واْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ ِينَ صَبَُ إلَِّ ٱلَّ

يَقُولوُاْ  ن 
َ
أ بهِۦِ صَدۡرُكَ  وَضَائٓقُِۢ  إلَِۡكَ  يوُحَٰٓ  مَا  بَعۡضَ  تاَركُِۢ  فَلَعَلَّكَ 

 ٰ ُ عََ نتَ نذَِيرٞۚ وَٱللَّ
َ
أ مَآ  إنَِّ وۡ جَاءَٓ مَعَهُۥ مَلَكٌۚ 

َ
نزِلَ عَلَيۡهِ كَنٌ أ

ُ
أ لوَۡلَٓ 

ءٖ وَكيِلٌ ١٢ ِ شَۡ
كُّ

يَتٰٖ وَٱدۡعُواْ مَنِ  توُاْ بعَِشِۡ سُوَرٖ مِّثۡلهِۦِ مُفۡتََ
ۡ
ىهُٰۖ قُلۡ فَأ مۡ يَقُولوُنَ ٱفۡتََ

َ
أ

ِ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ١٣ ٱسۡتَطَعۡتُم مِّن دُونِ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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14.  එලෝස් ඔවුහු නුඹ�ාට පිළිතුරු ලෝනා ලෝදන්ලෝන් නම් 

එවිට නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය පහළ කරනු �ැබුලෝේ 

අල්�ාහ්ලෝ� දැනුලෝමාන් බවත් ඔහු හැර නැමාදුමාට ලෝවනත් 

ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැති බවත් නුඹ�ා දැන ගනු. නුඹ�ා 

(අල්�ාහ්ට අවනත වන) මුස්ලිම්වරුන් ද?

15.  කවලෝරකු ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය හා එහි අ�ංකාරය අලෝප්ක්ෂාා 

කරමින් සිටිලෝ� ද අපි ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන්(හි ප්‍රතිඵ�) 

ඔවුනට එහි පූර්ණව පිරිනමාමු. එහි ඔවුන්ට කප්පාදු 

කරනු ලෝනා �බනු ඇත.

16.  මාතු ලෝ�ාලෝවහි (නිරා) ගින්න හැර තමාන්ට ලෝවනත් 

කිසිවක් ලෝනාමාැති උදවිය ඔවුහු මා ය. ඔවුන් එහි සිදු කළ 

දෑ විනාශ වී විය. තවද ඔවුන් කරමින් සිටි දෑ නි�ඵ� ය.

17.  තමා පරමාාධිපතිලෝගන් වූ පැහැදිලි සාධකයක් මාත වී 

ඔහුලෝගන් වූ සාක්ෂිකරුවකු පැමිණ සිටිය දී එලෝමාන් මා 

ඊට ලෝපර මාග ලෝපන්වීමාක් හා දයාවක් වශලෝයන් මූසාලෝ� 

පුස්තකය ද තිබිය දී එවන් අය (ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් හා) 

සමාාන වන්ලෝන් ද? ඔවුහු එය විශ්වාස කරති. තවද ජන 

සමූහයන් අතරින් කවලෝරකු එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝන් ද 

එවිට ඔහුලෝ� ප්‍රතිඥාත ස්ථානය (නිරා) ගින්න ය. එබැවින් 

නුඹ ඒ ගැන සැකලෝයහි පසු ලෝනා වනු. නියත වශලෝයන් 

මා එයයි නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ සතය ය. එලෝහත් 

ජනයා අතරින් බහුතරයක් ලෝදනා එය විශ්වාස ලෝනා 

කරති.

18.  අල්�ාහ් මාත ලෝබාරු ලෝගාතන්නාට වඩාා මාහා අපරාධකරු 

කවලෝරකු ද? ඔවුන් තමා පරමාාධිපති ලෝවත ඉදිරිපත් කරනු 

�බති. තවද ‘ලෝමාාවුන් තමා පරමාාධිපති ලෝවත ලෝබාරු 

පැවසූවන් යැයි සාක්ෂිකරුලෝවෝ පවසති. දැන ගනු! 

අපරාධකරුවන් ලෝවත අල්�ාහ්ලෝ� ශාපය ලෝේවා.

19.  ඔවුහු වනාහි අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් වළක්වා එහි ලෝදෝෂා 

ලෝසායති. තවද පරමාාන්ත දිනය පිළිබඳ ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්ලෝනෝ ඔවුහු මා ය.

20.  ඔවුහු මාහලෝපාලෝළාලෝේ (අල්�ාහ් ව) ලෝනාහැකියාවට 

පත් කරන්නන් ලෝනා වූහ. තවද අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව 

ලෝවනත් භාාරකරුවන් ඔවුනට ලෝනා වීය. ඔවුනට එමා 

දඬුවමා ලෝදගුණ කර ලෝදනු �ැලෝ�. ඔවුහු සවන් ලෝදන්නට 

ශක්තිය දරන්නන් ලෝනා වූහ. එලෝමාන් මා බ�න්නන් ද ලෝනා 

වූහ.

إلَِهَٰ إلَِّ   ٓ ن لَّ
َ
وَأ  ِ نزِلَ بعِِلۡمِ ٱللَّ

ُ
أ مَآ  نَّ

َ
أ لَكُمۡ فٱَعۡلَمُوٓاْ  َّمۡ يسَۡتَجِيبُواْ  فَإلِ

سۡلمُِونَ ١٤ نتُم مُّ
َ
هُوَۖ فَهَلۡ أ

عۡمَلَٰهُمۡ فيِهَا وَهُمۡ 
َ
نۡيَا وَزيِنتََهَا نوُفَِّ إلَِۡهِمۡ أ مَن كَنَ يرُيِدُ ٱلَۡيَوٰةَ ٱلدُّ

فيِهَا لَ يُبۡخَسُونَ ١٥

ِينَ لَيۡسَ لهَُمۡ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ إلَِّ ٱلنَّارُۖ وحََبطَِ مَا صَنَعُواْ فيِهَا  وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ
ُ
أ

ا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٦ وَبَطِٰلٞ مَّ

بّهِۦِ وَيَتۡلوُهُ شَاهدِٞ مِّنۡهُ وَمِن قَبۡلهِۦِ كتَِبُٰ  ٰ بيَّنَِةٖ مِّن رَّ فَمَن كَنَ عََ
َ
أ

مِنَ  بهِۦِ  يكَۡفُرۡ  وَمَن  بهِِۚۦ  يؤُۡمِنُونَ  وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ وَرحََۡةًۚ  إمَِامٗا  مُوسَٰٓ 

بّكَِ  ۚۥ فَلَ تكَُ فِ مِرۡيَةٖ مِّنۡهُۚ إنَِّهُ ٱلَۡقُّ مِن رَّ حۡزَابِ فَٱلنَّارُ مَوعِۡدُهُ
َ
ٱلۡ

كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يؤُۡمِنُونَ ١٧
َ
وَلَكِٰنَّ أ

ٰ رَبّهِِمۡ  وْلَٰٓئكَِ يُعۡرَضُونَ عََ
ُ
ِ كَذِباًۚ أ ىٰ عََ ٱللَّ نِ ٱفۡتََ ظۡلَمُ مِمَّ

َ
وَمَنۡ أ

عََ   ِ ٱللَّ لَعۡنَةُ  لَ 
َ
أ رَبّهِِمۡۚ   ٰ عََ كَذَبوُاْ  ِينَ  ٱلَّ ؤُلَءِٓ  هَٰٓ شۡهَدُٰ 

َ
ٱلۡ وَيَقُولُ 

لٰمِِيَن ١٨ ٱلظَّ

هُمۡ  بٱِلۡأٓخِرَةِ  وَهُم  عِوجَٗا  وَيَبۡغُونَهَا   ِ ٱللَّ سَبيِلِ  عَن  ونَ  يصَُدُّ ِينَ  ٱلَّ
كَفِٰرُونَ ١٩

 ِ رۡضِ وَمَا كَنَ لهَُم مِّن دُونِ ٱللَّ
َ
وْلَٰٓئكَِ لمَۡ يكَُونوُاْ مُعۡجِزيِنَ فِ ٱلۡ

ُ
أ

وَمَا  مۡعَ  ٱلسَّ يسَۡتَطِيعُونَ  كَنوُاْ  مَا  ٱلۡعَذَابُۚ  لهَُمُ  يضَُعَٰفُ  وۡلَِاءَٓۘ 
َ
أ مِنۡ 

ونَ ٢٠ كَنوُاْ يُبۡصُِ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

11 - හූද් هودජුසූ - 12



  244  

21.  තමාන්ට මා අ�ාභාහානි කර ගත්තවුන් ඔවුන් මා ය. තවද 

ඔවුන් ලෝගාතමින් සිටි දෑ ඔවුන්ලෝගන් මු�ා වී ලෝගාස් ඇත.

22.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු මාතු ලෝ�ාලෝවහි මාහත් 

අ�ාභාවන්තයින් බවට කිසිදු සැකයක් නැත.

23.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කර, යහකම් 

ලෝකාට තවද තමා පරමාාධිපති ලෝවත යටහත් වූවන් වනාහි 

ඔවුහු මාය ස්වර්ගවාසීහු. ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

24.  ලෝමාමා කණ්ඩාායම් ලෝදලෝකහි උපමාාව අන්ධයා හා බිහිරා, 

එලෝමාන් මා දෘ�ටිය ඇත්තා හා සවන් ලෝදන්නා ලෝමාන් 

ලෝවයි. ලෝමාාවුන් ලෝදලෝදනා උපමාාලෝවන් සමාාන ලෝවයි ද? 

එබැවින් නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

25.  තවද සැබැවින් මා අපි නූහ්ව ඔහුලෝ� ජනයා ලෝවත 

එේලෝවමු. නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ාට අවවාද 

කරන්ලෝනකු ලෝවමි.

26.  නුඹ�ා අල්�ාහ් හැර (ලෝවනත් කිසිලෝවකුට) නැමාදුම් ලෝනා 

කළ යුතු ය. නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා ලෝවත ලෝේදනීය 

දිනයක දඬුවමා ගැන බිය ලෝවමි. (යැයි පැවසුලෝේ ය.)

27.  එවිට ‘නුඹ අප ලෝමාන් මිනිලෝසකු ලෝ�සින් මිස අපි නුඹව 

ලෝනා දකිමු. එලෝමාන් මා අපට වඩාා පහත් ගම්බද අදහස් 

ඇති අය හැර ලෝවනත් කිසිවකු නුඹව අනුගමානය කරන 

බව ද අපි ලෝනා දකිමු. තවද අපට වඩාා ලෝශ්‍ර�ඨත්වයක් 

නුඹ�ාට ඇතැයි ද අපි ලෝනා සිතමු. නුඹ�ා මුසාවාදීන් 

බව අපි සිතමු’ යැයි ඔහුලෝ� ජනයා අතරින් ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළ ප්‍රධානීහු පැවසූහ.

28.  ‘මාාලෝ� ජනයිනි! මාා මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ පැහැදිලි 

සාධකයක් මාත වී ඔහු ලෝවතින් මාාහට ආශිර්වාද පිරිනමාා 

එය නුඹ�ා ලෝවත ලෝනා ලෝපලෝනන්නට ස�ස්වා තිබිය 

දී, නුඹ�ා ඒ ගැන කුමාක් සිතන්ලෝනහු ද? නුඹ�ා එය 

පිළිකුල් කරන්නන් ලෝ�ස සිටිය දී අපි නුඹ�ාට එය 

බ�කරන්ලෝනමු ද?’ යැයි ඔහු පැවැසුලෝේ ය.

29.  තවද අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! ලෝම් ලෝවනුලෝවන් මාමා 

නුඹ�ාලෝගන් මුද�ක් ලෝනා ඉල්�මි. මාාලෝ� කුලිය අල්�ාහ් 

ලෝවත මිස ලෝවනත් නැත. තවද මාමා විශ්වාස කළවුන් 

ونَ ٢١ ا كَنوُاْ يَفۡتَُ نفُسَهُمۡ وَضَلَّ عَنۡهُم مَّ
َ
وٓاْ أ ِينَ خَسُِ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ

ُ
أ

ونَ ٢٢ خۡسَُ
َ
هُمۡ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ هُمُ ٱلۡ نَّ

َ
لَ جَرَمَ أ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ رَبّهِِمۡ  إلَِٰ  خۡبَتُوٓاْ 

َ
وَأ لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 

ونَ ٢٣ صۡحَبُٰ ٱلَۡنَّةِۖ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ
َ
أ

مِيعِۚ هَلۡ يسَۡتَويَِانِ  صَمِّ وَٱلَۡصِرِ وَٱلسَّ
َ
عۡمَٰ وَٱلۡ

َ
۞مَثَلُ ٱلۡفَرِيقَيۡنِ كَٱلۡ

رُونَ ٢٤ فَلَ تذََكَّ
َ
مَثَلًۚ أ

بيٌِن ٢٥ رسَۡلۡنَا نوُحًا إلَِٰ قَوۡمِهۦِٓ إنِِّ لَكُمۡ نذَِيرٞ مُّ
َ
وَلَقَدۡ أ

لِمٖ ٢٦
َ
خَافُ عَلَيۡكُمۡ عَذَابَ يوَۡمٍ أ

َ
ٓ أ ۖ إنِِّ َ ن لَّ تَعۡبُدُوٓاْ إلَِّ ٱللَّ

َ
أ

ا مِّثۡلَنَا وَمَا  ِينَ كَفَرُواْ مِن قَوۡمِهۦِ مَا نرََىكَٰ إلَِّ بشََٗ فَقَالَ ٱلمَۡلَُ ٱلَّ
لَكُمۡ  نرََىٰ  وَمَا  يِ 

ۡ
أ ٱلرَّ باَدِيَ  رَاذلُِناَ 

َ
أ هُمۡ  ِينَ  ٱلَّ إلَِّ  بَعَكَ  ٱتَّ نرََىكَٰ 

عَلَيۡنَا مِن فَضۡلِۢ بلَۡ نَظُنُّكُمۡ كَذِٰبيَِن ٢٧

بِّ وَءَاتىَنِٰ رحََۡةٗ مِّنۡ عِندِهۦِ  ٰ بيَّنَِةٖ مِّن رَّ رءََيۡتُمۡ إنِ كُنتُ عََ
َ
قَالَ يَقَٰوۡمِ أ

نتُمۡ لهََا كَرٰهُِونَ ٢٨
َ
نلُۡزمُِكُمُوهَا وَأ

َ
فَعُمِّيَتۡ عَلَيۡكُمۡ أ

ناَ۠ بطَِاردِِ 
َ
ِۚ وَمَآ أ جۡرِيَ إلَِّ عََ ٱللَّ

َ
سۡـَٔلُكُمۡ عَلَيۡهِ مَالًۖ إنِۡ أ

َ
وَيَقَٰوۡمِ لَٓ أ

رَىكُٰمۡ قَوۡمٗا تَۡهَلوُنَ ٢٩
َ
ٓ أ لَقُٰواْ رَبّهِِمۡ وَلَكِٰنِّ ْۚ إنَِّهُم مُّ ِينَ ءَامَنُوٓا ٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ප�වා හරින්ලෝනකු ද ලෝනා ලෝවමි. නියත වශලෝයන් 

මා ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිව හමු වන්ලෝනෝ ලෝවති. 

එනමුත් මාමා නුඹ�ාව දකිනුලෝ� අඥාානව කටයුතු කරන 

පිරිසක් ලෝ�සිනි.

30.  තවද ‘අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! මාමා ඔවුන් ප�වා හැරිලෝ� 

නම් අල්�ාහ් ලෝවතින් මාට උදේ කරනුලෝ� කවලෝරකු ද? 

නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද?’

31.  මාා ලෝවත අල්�ාහ්ලෝ� භාාණ්ඩාාගාරයන් ඇතැයි මාමා ලෝනා 

කියමි. තවද මාමා ගුප්ත දැය ලෝනා දනිමි. තවද සැබැවින් 

මා මාමා මා�ක්වරයකු යැයි ද ලෝනා කියමි. තවද නුඹ�ාලෝ� 

ඇස් අවමාානලෝයන් දකින උදවියට අල්�ාහ් කිසිදු 

යහපතක් ලෝනා පිරිනමානු ඇතැයි මාමා ලෝනා කියමි. ඔවුන් 

තුළ ඇති දෑ පිළිබඳ අල්�ාහ් මාැනවින් දන්නා ය. නියත 

වශලෝයන් මා මාමා එවිට අපරාධකරුවන් අතරින් ලෝවමි.

32.  අලෝහෝ නූහ්! සැබැවින් මා නුඹ අප සමාඟ තර්ක කලෝළහි 

ය. අප සමාඟ වූ තර්කය නුඹ අධික කලෝළහි ය. නුඹ 

සතයවාදීන් අතරින් වී නම් නුඹ අපට ප්‍රතිඥාා ලෝදන දෑ 

අප ලෝවත ලෝගන එනු යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

33.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් එය නුඹ�ා ලෝවත ලෝගන එනුලෝ� 

ඔහු අභිමාත කලෝ� නම් පමාණි. තවද නුඹ�ා (අල්�ාහ්ව) 

ලෝනාහැකියාවට පත් කරන්නන් ලෝනාවන්ලෝනහු ය යැයි 

ඔහු පැවසුලෝේ ය.

34.  තවද නුඹ�ාව ලෝනාමාලෝගහි අතහැර දමාන්නට අල්�ාහ් 

අලෝප්ක්ෂාා කර සිටිලෝ� නම් මාමා නුඹ�ාට උපලෝදස් දීමාට 

සිතුව ද නුඹ�ාට මාාලෝ� උපලෝදස ඵ�ක් ලෝනා වන්ලෝන් 

ය. ඔහුය නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති. තවද ඔහු ලෝවතට මාය 

නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ�.

35.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු එය ලෝගතුලෝේ යැයි ඔවුහු 

පවසන්ලෝනෝ ද? (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. එය මාා 

ලෝගතුලෝේ නම් (මාා කළ) මාාලෝ� වැරුද්ද මාට එලෝරහිව ය. 

තවද නුඹ�ා කරන වැරදි දැයින් මාමා නිදහස් ලෝවමි.

36.  තවද නුඹලෝ� ජනයා අතරින් (ලෝම් වන විටත්) විශ්වාස 

කළවුන් හැර ලෝවනත් කිසිවකු විශ්වාස ලෝනා කරන්ලෝන් මා 

ය. එබැවින් ඔවුන් කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව නුඹ දුක් ලෝනා 

වනු යැයි නූහ්ට පණිවිඩා ලෝදන �දි.

رُونَ ٣٠ فَلَ تذََكَّ
َ
هُمۡۚ أ ِ إنِ طَرَدتُّ نِ مِنَ ٱللَّ وَيَقَٰوۡمِ مَن ينَصُُ

قوُلُ إنِِّ 
َ
عۡلَمُ ٱلۡغَيۡبَ وَلَٓ أ

َ
ِ وَلَٓ أ قوُلُ لَكُمۡ عِندِي خَزَائٓنُِ ٱللَّ

َ
وَلَٓ أ

 ُ اۖ ٱللَّ ُ خَرًۡ عۡيُنُكُمۡ لَن يؤُۡتيَِهُمُ ٱللَّ
َ
ِينَ تزَۡدَريِٓ أ قوُلُ للَِّ

َ
أ مَلَكٞ وَلَٓ 

لٰمِِيَن ٣١ َّمِنَ ٱلظَّ ٓ إذِٗا ل نفُسِهِمۡ إنِِّ
َ
عۡلَمُ بمَِا فِٓ أ

َ
أ

تنَِا بمَِا تعَِدُنآَ إنِ كُنتَ 
ۡ
كۡثَۡتَ جِدَلَٰناَ فَأ

َ
قاَلوُاْ يَنُٰوحُ قَدۡ جَدَٰلۡتَنَا فَأ

دِٰقيَِن ٣٢ مِنَ ٱلصَّ

نتُم بمُِعۡجِزِينَ ٣٣
َ
ُ إنِ شَاءَٓ وَمَآ أ تيِكُم بهِِ ٱللَّ

ۡ
مَا يأَ قَالَ إنَِّ

ن 
َ
ُ يرُيِدُ أ نصَحَ لَكُمۡ إنِ كَنَ ٱللَّ

َ
نۡ أ

َ
رَدتُّ أ

َ
وَلَ ينَفَعُكُمۡ نصُۡحِٓ إنِۡ أ

يُغۡويَِكُمۡۚ هُوَ رَبُّكُمۡ وَإِلَۡهِ ترُجَۡعُونَ ٣٤

ا تُۡرِمُونَ ٣٥ ناَ۠ برَِيٓءٞ مِّمَّ
َ
يۡتُهُۥ فَعَلََّ إجِۡرَامِ وَأ ىهُٰۖ قُلۡ إنِِ ٱفۡتََ مۡ يَقُولوُنَ ٱفۡتََ

َ
أ

نَّهُۥ لَن يؤُۡمِنَ مِن قَوۡمِكَ إلَِّ مَن قَدۡ ءَامَنَ فَلَ 
َ
وحَِ إلَِٰ نوُحٍ أ

ُ
وَأ

تبَۡتَئسِۡ بمَِا كَنوُاْ يَفۡعَلوُنَ ٣٦

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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37.  තවද අපලෝ� අධීක්ෂාණය හා අපලෝ� අණ පරිදි නුඹ 

නැවක් නිර්මාාණය කරනු. තවද අපරාධ කළවුන් 

සම්බන්ධලෝයන් නුඹ මාා සමාඟ කතා ලෝනා කරනු. නියත 

වශලෝයන් මා ඔවුහු ගිල්වනු �බන්ලෝනෝ මා ය.

38.  තවද ඔහු නැව නිර්මාාණය කරයි. ඔහුලෝ� ජනයා අතරින් 

ප්‍රධානීහු ඔහු අසළින් ගමාන් කළ සෑමා විට මා ඔහුට 

ඔවුහු සමාච්චල් කලෝළෝ ය. එබැවින් නුඹ�ා සමාච්චල් 

කරන්නාක් ලෝමාන් මා සැබැවින් මා අපි ද නුඹ�ාට සමාච්චල් 

කරන්ලෝනමු යැයි ඔහු පැවසී ය.

39.  එවිට තමාන් අවමාානයට පත් කරන දඬුවමා කවුරුන් 

ලෝවත පැමිලෝණන්ලෝන් දැ? යි ද සදාතනික දඬුවමා කවුරුන් 

ලෝවත ඇති වන්ලෝන් යැයි ද නුඹ�ා මාතු දැන ගනු ඇත.

40.  අවසානලෝ� අපලෝ� නිලෝයෝගය පැමිණ උදුන උතුරා ගිය 

විට එහි ලෝදලෝදලෝනකුලෝගන් යුත් සෑමා යුග�යක් බැගින් 

ද තවද (දඬුවලෝම්) වදන කවුරුන් ලෝවත ලෝපරටු වූලෝ� 

ද ඔවුන් හැර නුඹලෝ� පවුලෝල් ලෝසසු උදවිය ද විශ්වාස 

කළවුන් ද එහි (නැවට) නංවා ගනුයි අපි පැවසුලෝවමු. ඔහු 

සමාඟ ස්වල්ප ලෝදලෝනකු මිස විශ්වාස ලෝනා කලෝ� ය.

41.  නුඹ�ා එහි ලෝගාඩා වනු. එය ගමාන් ගන්ලෝන්ත් එය නතර 

වන්ලෝන්ත් අල්�ාහ්ලෝ� නාමාලෝයනි. නියත වශලෝයන් මා 

මාාලෝ� පරමාාධිපති අතික්ෂාමාාශීලී කරුණා ගුණලෝයන් 

යුක්තය යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

42.  තවද ඔවුන් රැලෝගන කඳු ලෝමාන් වූ රළ අතර එය ගමාන් 

ගත්ලෝත් ය. නූහ් තමා පුතණුවන් ඇමාතුලෝේ ය. ඔහු 

(නැලෝවන්) බැහැරව සිටිලෝ� ය. ‘මාාලෝ� පුතණුවනි, අප 

සමාඟ ඔබත් ගමාන් ගනු. තවද ඔබ ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නන් සමාඟ ලෝනා වනු.

43.  (එවිට ඔහු) ජ�ලෝයන් මාා ආරක්ෂාා කරන කන්දක් ලෝවත 

යමි යැයි පැවසුලෝේ ය. කවුරුන් ලෝවත ඔහු කරුණාව 

ලෝපන්වූලෝ� ද ඔවුන් හැර අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගලෝයන් 

අද දින ආරක්ෂාා කරන කිසිලෝවකු නැත යැයි (නූහ්) 

පැවැසුලෝේ ය. ඔවුන් ලෝදලෝදනා අතර රළ වට කර ගත්ලෝත් 

ය. එවිට ඔහු ගිලීගිය අය අතරට පත් විය.

ِينَ ظَلَمُوٓاْ إنَِّهُم  عۡيُننَِا وَوحَۡينَِا وَلَ تخَُطِٰبۡنِ فِ ٱلَّ
َ
وَٱصۡنَعِ ٱلۡفُلۡكَ بأِ

غۡرَقوُنَ ٣٧ مُّ

 مِّن قَوۡمِهۦِ سَخِرُواْ مِنۡهُۚ قَالَ إنِ تسَۡخَرُواْ 
ٞ
وَيَصۡنَعُ ٱلۡفُلۡكَ وَكَُّمَا مَرَّ عَلَيۡهِ مَلَ

مِنَّا فَإنَِّا نسَۡخَرُ مِنكُمۡ كَمَا تسَۡخَرُونَ ٣٨

قيِمٌ ٣٩ تيِهِ عَذَابٞ يُۡزيِهِ وَيَحِلُّ عَلَيۡهِ عَذَابٞ مُّ
ۡ
فَسَوۡفَ تَعۡلَمُونَ مَن يأَ

ٖ زَوجَۡيۡنِ ٱثنۡيَۡنِ 
مۡرُناَ وَفَارَ ٱلتَّنُّورُ قُلۡنَا ٱحِۡلۡ فيِهَا مِن كُّ

َ
ٰٓ إذَِا جَاءَٓ أ حَتَّ

ٓۥ إلَِّ قَليِلٞ ٤٠ هۡلَكَ إلَِّ مَن سَبَقَ عَلَيۡهِ ٱلۡقَوۡلُ وَمَنۡ ءَامَنَۚ وَمَآ ءَامَنَ مَعَهُ
َ
وَأ

ِ مَۡرٜىهَٰا وَمُرۡسَىهَٰاۚٓ إنَِّ رَبِّ لَغَفُورٞ رَّحِيمٞ ٤١ ۞وَقَالَ ٱرۡكَبُواْ فيِهَا بِسۡمِ ٱللَّ

بَالِ وَناَدَىٰ نوُحٌ ٱبۡنَهُۥ وَكَنَ فِ مَعۡزِلٖ  وَهَِ تَۡريِ بهِِمۡ فِ مَوۡجٖ كَٱلِۡ
عَ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٤٢ عَنَا وَلَ تكَُن مَّ يَبُٰنََّ ٱرۡكَب مَّ

مۡرِ 
َ
قَالَ سَـَٔاويِٓ إلَِٰ جَبَلٖ يَعۡصِمُنِ مِنَ ٱلمَۡاءِٓۚ قَالَ لَ عَصِمَ ٱلَۡوۡمَ مِنۡ أ

ِ إلَِّ مَن رَّحِمَۚ وحََالَ بيَۡنَهُمَا ٱلمَۡوۡجُ فَكَنَ مِنَ ٱلمُۡغۡرَقيَِن ٤٣ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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44.  අලෝහෝ මාහලෝපාලෝළාව! ඔලෝ� ජ�ය ඔබ ගි� ගනු. අලෝහෝ 

අහස! ඔබ (වැසි) නතර කරනු යැයි කියනු �ැබී ය. ජ�ය 

ද අඩු වී ගිලෝ� ය. නිලෝයෝගය ද තීන්දු විය. එය (නැව) ජූද් 

කන්ද මාත රැඳිණ. තවද අපරාධකාරී ජනයා දුරස් ලෝේවා! 

යැයි කියනු �ැබී ය.

45.  එවිට නූහ් තමා පරමාාධිපති අමාතා මාාලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� පුතණුවන් 

මාාලෝ� මා පවුලෝල් ලෝකලෝනකි. තවද නියත වශලෝයන් මා 

ඔබලෝ� ප්‍රතිඥාාව සැබෑවකි. තවද ඔබ තීරකයින් අතරින් 

මාහා තීරකය යැයි ප්‍රාර්ථනා කලෝ� ය.

46.  අලෝහෝ නූහ්! නියත වශලෝයන් මා ඔහු නුඹලෝ� පවුලෝ�න් 

ලෝකලෝනකු ලෝනා ලෝේ. නියත වශලෝයන් මා එය (එලෝස් 

පැවසීමා) දැහැමි ලෝනා වන ක්‍රියාවකි. එබැවින් කවර 

ලෝදයක් පිළිබඳ නුඹට දැනුමාක් ලෝනාමාැත්ලෝත් ද එය 

මාලෝගන් නුඹ ලෝනා ඉල්�නු. නියත වශලෝයන් මා නුඹ 

අඥාානයින් අතරින් වීමා ගැන මාමා නුඹට උපලෝදස් ලෝදමි 

යැයි ඔහු (අල්�ාහ්) පැවසී ය.

47.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! කවර ලෝදයක් ගැන මාට 

දැනුමාක් ලෝනාමාැත්ලෝත් ද එවන් දෑ ඔලෝබන් ඉල්ලීලෝමාන් 

මාමා ඔබලෝ� ආරක්ෂාාව පතමි. ඔබ මාට සමාාව දී ඔබ 

මාාහට කරුණා ලෝනා කරන්ලෝන් නම් මාමා අ�ාභාවන්තයින් 

අතරින් ලෝවමි යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

48.  අලෝහෝ නූහ්! අපලෝගන් වූ ආශිර්වාදය සමාඟ ද ඔබ ලෝවත 

හා ඔබ සමාඟ සිටි සමූහයන් ලෝවත වූ අභිවෘද්ධියන් සමාඟ 

ද ඔබ (නැලෝේ සිට) ලෝගාඩා බසිනු. තවත් සමූහයන්, අපි 

ඔවුනට භුක්ති විඳින්නට ස�ස්වන්ලෝනමු. පසුව අපලෝගන් 

වූ ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඔවුන් හසු කර ගනු ඇත.

49.  එය ඔබ ලෝවත අප දන්වා සිටින ගුප්ත පුවත් අතරිනි. 

මීට ලෝපර නුඹ හා නුඹලෝ� ජනයා එය දැන සිටිලෝ� 

නැත. එබැවින් නුඹ ඉවසනු. නියත වශලෝයන් මා 

යහපත් අවසානය ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු 

කරන්නන්හට ය.

50.  තවද ආද් ලෝවත ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදර හූද්ව ද (අපි 

එේලෝවමු.) මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට නැමාදුම් 

කරනු. ඔහු හැර නුඹ�ාට කිසිදු ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැත. 

قۡلعِِ وغَِيضَ ٱلمَۡاءُٓ وَقُضَِ 
َ
رۡضُ ٱبلَۡعِ مَاءَٓكِ وَيَسَٰمَاءُٓ أ

َ
أ وَقيِلَ يَٰٓ

لٰمِِيَن ٤٤ ۖ وَقيِلَ بُعۡدٗا لّلِۡقَوۡمِ ٱلظَّ مۡرُ وَٱسۡتَوتَۡ عََ ٱلُۡودِيِّ
َ
ٱلۡ

ٱلَۡقُّ  وعَۡدَكَ  وَإِنَّ  هۡلِ 
َ
أ مِنۡ  ٱبنِۡ  إنَِّ  رَبِّ  فَقَالَ  بَّهُۥ  رَّ نوُحٞ  وَناَدَىٰ 

حۡكَمُ ٱلۡحَكِٰمِيَن ٤٥
َ
نتَ أ

َ
وَأ

هۡلكَِۖ إنَِّهُۥ عَمَلٌ غَرُۡ صَلٰحِٖۖ فَلَ تسَۡـَٔلۡنِ مَا 
َ
قَالَ يَنُٰوحُ إنَِّهُۥ لَيۡسَ مِنۡ أ

ن تكَُونَ مِنَ ٱلۡجَهِٰليَِن ٤٦
َ
عِظُكَ أ

َ
ٓ أ لَيۡسَ لكََ بهِۦِ عِلۡمٌۖ إنِِّ

سۡـَٔلَكَ مَا لَيۡسَ لِ بهِۦِ عِلۡمٞۖ وَإِلَّ تَغۡفِرۡ لِ 
َ
نۡ أ

َ
عُوذُ بكَِ أ

َ
ٓ أ قَالَ رَبِّ إنِِّ

كُن مِّنَ ٱلۡخَسِِٰينَ ٤٧
َ
وَترَحَۡۡنِٓ أ

عَكَۚ  ن مَّ مَمٖ مِّمَّ
ُ
ٰٓ أ قيِلَ يَنُٰوحُ ٱهۡبطِۡ بسَِلَمٰٖ مِّنَّا وَبَركََتٍٰ عَلَيۡكَ وَعََ

لِمٞ ٤٨
َ
هُم مِّنَّا عَذَابٌ أ مَمٞ سَنُمَتّعُِهُمۡ ثُمَّ يَمَسُّ

ُ
وَأ

نتَ وَلَ قَوۡمُكَ 
َ
نۢبَاءِٓ ٱلۡغَيۡبِ نوُحِيهَآ إلَِۡكَۖ مَا كُنتَ تَعۡلَمُهَآ أ

َ
تلِۡكَ مِنۡ أ

ۖ إنَِّ ٱلۡعَقِٰبَةَ للِۡمُتَّقِيَن ٤٩ مِن قَبۡلِ هَذَٰاۖ فَٱصۡبِۡ

ٓۥۖ  َ مَا لَكُم مِّنۡ إلَِهٍٰ غَرُۡهُ خَاهُمۡ هُودٗاۚ قَالَ يَقَٰوۡمِ ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ
َ
وَإِلَٰ عَدٍ أ

ونَ ٥٠ نتُمۡ إلَِّ مُفۡتَُ
َ
إنِۡ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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නුඹ�ා ලෝබාරු ලෝගාතන්නන් මිස ලෝවනත් අය ලෝනාවතැයි 

ඔහු පැවසුලෝේ ය.

51.  මාාලෝ� ජනයිනි! ඒ ලෝවනුලෝවන් මාමා නුඹ�ාලෝගන් කුලියක් 

ලෝනා ඉල්�මි. මාාලෝ� කුලිය මාා මාැවූ අය ලෝවත මිස ලෝවනත් 

අලෝයකු ලෝවත නැත. එබැවින් නුඹ�ා වටහා ගත යුතු ලෝනා 

ලෝේ ද?

52.  තවද මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

සමාාව අයැද සිටිනු. පසුව පශ්චාත්තාප වී ඔහු ලෝවතට 

ලෝයාමු වනු. ඔහු නුඹ�ා ලෝවත අහස් ජ�ය අඛණ්ඩාව 

එවනු ඇත. තවද නුඹ�ාලෝ� බ�යට බ�ය වර්ධනය 

කර ලෝදනු ඇත. තවද නුඹ�ා වැරදිකරුවන් ලෝ�සින් පිටු 

ලෝනා පානු.

53.  අලෝහෝ හූද්! නුඹ අප ලෝවත පැහැදිලි සාධකයක් ලෝගන 

ආලෝේ නැත. තවද නුලෝ� කියමාන අනුව අපලෝ� 

ලෝදවිවරුන් අපි අතහරින්නන් ලෝනා ලෝවමු. තවද අපි නුඹව 

විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා ලෝවමු යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

54.  අපලෝ� ඇතැම් ලෝදවිවරුන් නුඹට නපුරක් සිදු කරනු 

ඇතැයි මිස ලෝවනකක් අපි ලෝනා පවසමු. (එවිට ඔහු) 

"නියත වශලෝයන් මා මාමා අල්�ාහ්ව සාක්ෂියක් ලෝ�ස 

ගනිමි. (අල්�ාහ් හැර) නුඹ�ා ආලෝද්ශ තබන දැයින් මාමා 

ඉවත්වූ ලෝකලෝනකු බවට නුඹ�ා ද සාක්ෂි දරනු" යැයි 

(හූද්) පැවැසුලෝේ ය.

55.  ඔහු හැර (නුඹ�ා ආලෝද්ශ තබන දැයින් මාමා ඉවත්වූ 

ලෝකලෝනකි). එලෝමාන් මා නුඹ�ා සියල්� එක්ව මාට 

කුමාන්ත්‍රණ කරනු. පසුව නුඹ�ා මාට අවකාශ ලෝනා ලෝදනු.’ 

යැයි ඔහු (හූද්) පැවසුලෝේ ය.

56.  නියත වශලෝයන් මා මාමා මාාලෝ� පරාධිපති වූ ද නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපති වූ ද අල්�ාහ් ලෝවත (සියල්�) භාාර කලෝළමි. 

කිසිදු ජීවිලෝයකු එහි නළල් ලෝකස් ලෝරාදින් ඔහු හසු 

කර ගන්ලෝනකු මිස නැත. නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� 

පරමාාධිපති ඍජු මාාර්ගය මාත සිටින්ලෝන් ය.

57.  එලෝහත් නුඹ�ා පිටුපෑලෝවහු නම් (දැන ගනු) මාමා නුඹ�ා 

ලෝවත කවර කරුණක් සමාඟ එවනු �ැබුලෝවමි ද, එය 

මාමා නුඹ�ා ලෝවත සැබැවින් මා දැන්වූලෝයමි. තවද මාාලෝ� 

فَلَ 
َ
ۚ أ ِي فَطَرَنِٓ جۡرِيَ إلَِّ عََ ٱلَّ

َ
جۡرًاۖ إنِۡ أ

َ
سۡـَٔلُكُمۡ عَلَيۡهِ أ

َ
يَقَٰوۡمِ لَٓ أ

تَعۡقِلوُنَ ٥١

مَاءَٓ عَلَيۡكُم  وَيَقَٰوۡمِ ٱسۡتَغۡفِرُواْ رَبَّكُمۡ ثُمَّ توُبُوٓاْ إلَِۡهِ يرُۡسِلِ ٱلسَّ
َّوۡاْ مُۡرمِِيَن ٥٢ تكُِمۡ وَلَ تَتَوَل مِّدۡرَارٗا وَيَزدِۡكُمۡ قُوَّةً إلَِٰ قُوَّ

ءَالهَِتنَِا عَن قَوۡلكَِ وَمَا  وَمَا نَۡنُ بتَِاركِِٓ  يَهُٰودُ مَا جِئۡتنََا ببِيَّنَِةٖ  قاَلوُاْ 
نَۡنُ لكََ بمُِؤۡمِنيَِن ٥٣

َ وَٱشۡهَدُوٓاْ  شۡهِدُ ٱللَّ
ُ
ٓ أ ىكَٰ بَعۡضُ ءَالهَِتنَِا بسُِوءٖٓۗ قَالَ إنِِّ إنِ نَّقُولُ إلَِّ ٱعۡتََ

ا تشُِۡكُونَ ٥٤ نِّ برَِيٓءٞ مِّمَّ
َ
أ

مِن دُونهِِۖۦ فَكِيدُونِ جَِيعٗا ثُمَّ لَ تنُظِرُونِ ٥٥

ا مِن دَآبَّةٍ إلَِّ هُوَ ءَاخِذُۢ بنَِاصِيَتهَِاۚٓ  ِ رَبِّ وَرَبّكُِمۚ مَّ تُۡ عََ ٱللَّ إنِِّ توََكَّ
سۡتَقيِمٖ ٥٦ ٰ صِرَطٰٖ مُّ إنَِّ رَبِّ عََ

رسِۡلۡتُ بهِۦِٓ إلَِۡكُمۡۚ وَيسَۡتَخۡلفُِ رَبِّ قَوۡمًا 
ُ
آ أ بلَۡغۡتُكُم مَّ

َ
َّوۡاْ فَقَدۡ أ فَإنِ توََل

ءٍ حَفِيظٞ ٥٧ ِ شَۡ
ٰ كُّ ونهَُۥ شَيۡـًٔاۚ إنَِّ رَبِّ عََ كُمۡ وَلَ تضَُُّ غَرَۡ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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පරමාාධිපති නුඹ�ා ලෝනා වන පිරිසක් නිලෝයෝජිතයින් 

බවට පත් කරයි. නුඹ�ා ඔහුට කිසිවකින් හානි සිදු කළ 

ලෝනාහැකි ය. නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� පරමාාධිපති සියලු 

දෑ සුරක්ෂාා කරන්නා ය.

58.  තවද අපලෝ� නිලෝයෝගය පැමිණි කල්හි අපලෝගන් වූ 

ආශිර්වාදය තුළින් අපි හූද් හා ඔහු සමාඟ වූ විශ්වාස 

කළවුන් මුදවා ගතිමු. තවද අපි ඔවුන්ව දැඩි දඬුවමින් 

මුදවා ගතිමු.

59.  තවද එය ආද්(සමූහයා) ය. ඔවුහු තමා පරමාාධිපතිලෝ� 

වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. තවද ඔවුහු ඔහුලෝ� 

ධර්මා දූතවරුන්ට පිටුපෑහ. තවද ඔවුහු සෑමා දු�ට 

පා�කයකුලෝ�මා නිලෝයෝග පිළිපැද්ලෝදෝ ය.

60.  තවද ලෝමාලෝ�ාලෝවහි ද මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන 

දිනලෝයහි ද ශාපය ඔවුහු ලුහු බඳිනු �ැබුලෝවෝ ය. දැන 

ගනු! නියත වශලෝයන් මා ආද් සමූහයා තමා පරමාාධිපති 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. දැන ගනු! හූද්ලෝ� ජනයා වූ ආද්ට 

විනාශයක් මා විය.

61.  තවද සමූද් (ජනයා) ලෝවත ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදර සාලිහ්ව 

ද (එේලෝවමු.) මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට නැමාදුම් 

කරනු. නුඹ�ාට ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැත. 

නුඹ�ාව මාහලෝපාලෝළාලෝවන් බිහි කලෝ� ඔහු ය. තවද එහි 

පදිංචි වීමාට සැ�සුලෝේ ය. එබැවින් නුඹ�ා ඔහුලෝගන් 

සමාාව ඉල්�ා පශ්චාත්තාප වී ඔහු ලෝවතට ලෝයාමු වනු. 

නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� පරමාාධිපති ඉතා සමීප ය; 

පිළිතුරු ලෝදන්නා ය.

62.  ‘අලෝහෝ සාලිහ්! මීට ලෝපර ඔබ අප අතර බ�ාලෝපාලෝරාත්තු 

තැබිය හැක්ලෝකකු විය. අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් නැමාදුම් 

කරන දෑට අප වන්දනාමාාන කිරීලෝමාන් නුඹ අපව 

වළක්වන්ලෝනහි ද? නුඹ අප කවර කරුණක් ලෝවත 

ඇරයුම් කරන්ලෝනහි ද ඒ ගැන අවිනිශ්චිත සැකලෝයහි 

නියත වශලෝයන් මා අපි පසුවන්ලෝනමු’ යැයි ඔවුහු 

පැවසුලෝවෝ ය.

63.  ‘මාාලෝ� ජනයිනි! මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ පැහැදිලි 

සාධකයක් මාත මාමා හිඳිමින් ඔහුලෝගන් වූ ආශිර්වාදයක් 

මාට ඔහු පිරිනමාා තිබිය දී මාමා ඔහුට පිටුපෑලෝේ නම් 

ِينَ ءَامَنُواْ مَعَهُۥ برِحََۡةٖ مِّنَّا وَنََّيۡنَهُٰم  مۡرُناَ نََّيۡنَا هُودٗا وَٱلَّ
َ
ا جَاءَٓ أ وَلمََّ

مِّنۡ عَذَابٍ غَليِظٖ ٥٨

 ِ
كُّ مۡرَ 

َ
أ بَعُوٓاْ  وَٱتَّ رسُُلَهُۥ  وعََصَوۡاْ  رَبّهِِمۡ  بـَِٔايَتِٰ  جَحَدُواْ  عَدۖٞ  وَتلِۡكَ 

جَبَّارٍ عَنيِدٖ ٥٩

لَٓ إنَِّ عَدٗا كَفَرُواْ رَبَّهُمۡۗ 
َ
نۡيَا لَعۡنَةٗ وَيَوۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِۗ أ تبۡعُِواْ فِ هَذِٰهِ ٱلدُّ

ُ
وَأ

لَ بُعۡدٗا لّعَِادٖ قَوۡمِ هُودٖ ٦٠
َ
أ

َ مَا لَكُم مِّنۡ إلَِهٍٰ  خَاهُمۡ صَلٰحِٗاۚ قَالَ يَقَٰوۡمِ ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ
َ
۞وَإِلَٰ ثَمُودَ أ

ثُمَّ  فَٱسۡتَغۡفِرُوهُ  فيِهَا  وَٱسۡتَعۡمَرَكُمۡ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ مِّنَ  كُم 

َ
نشَأ

َ
أ هُوَ  ۖۥ  غَرُۡهُ

ِيبٞ ٦١ توُبُوٓاْ إلَِۡهِۚ إنَِّ رَبِّ قَريِبٞ مُّ

عۡبُدَ مَا يَعۡبُدُ  ن نَّ
َ
تَنۡهَىنَٰآ أ

َ
ا قَبۡلَ هَذَٰاۖٓ أ قَالوُاْ يَصَٰلٰحُِ قَدۡ كُنتَ فيِنَا مَرجُۡوّٗ

ا تدَۡعُونآَ إلَِۡهِ مُرِيبٖ ٦٢ نَا لَفِ شَكّٖ مِّمَّ ءَاباَؤُٓناَ وَإِنَّ

بِّ وَءَاتىَنِٰ مِنۡهُ رحََۡةٗ فَمَن  ٰ بيَّنَِةٖ مِّن رَّ رءََيۡتُمۡ إنِ كُنتُ عََ
َ
قَالَ يَقَٰوۡمِ أ

ۖۥ فَمَا تزَِيدُوننَِ غَرَۡ تَۡسِرٖ ٦٣ ِ إنِۡ عَصَيۡتُهُ نِ مِنَ ٱللَّ ينَصُُ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව මාට උපකාර කරනුලෝ� කවුරුන් 

දැ? යි යන වග නුඹ�ා සිතා බැලුලෝවහු ද? නුඹ�ා මාට 

අ�ාභා හානිය මිස ලෝවනත් කිසිවක් වැඩි කරන්ලෝන් නැත’ 

යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

64.  එලෝමාන් මා අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! ලෝමාය නුඹ�ාට 

සංඥාාවක් වශලෝයන් (ලෝදන �ද්දා) වූ අල්�ාහ්ලෝ� ඔටු 

ලෝදන ය. එබැවින් මාහලෝපාලෝළාලෝේ උළා කන්නට නුඹ�ා 

ඌ අත හැර දමානු. යම් නපුරක් සිදු කිරීමාට නුඹ�ා 

ඌ ස්පර්ශ ලෝනා කරනු. එවිට සමීපලෝයන් වූ දඬුවමාක් 

නුඹ�ාව හසු කර ගනු ඇත.

65.  එනමුත් ඔවුහු උලෝ� ලෝග� නහර කපා දැමුලෝවෝ ය. එවිට 

නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� නිලෝවස් තුළ දින තුනක් භුක්ති විඳිනු. 

එය ලෝබාරු කළ ලෝනාහැකි ප්‍රතිඥාාවක් යැයි ඔහු පැවසී ය.

66.  අපලෝ� (දඬුවලෝම්) නිලෝයෝගය පැමිණි කල්හි අපලෝ� 

ආශිර්වාදය තුළින් හා එදින අවමාානලෝයන් අපි සාලිහ් 

හා ඔහු සමාඟ වූ විශ්වාස කළවුන්ව මුදවා ගතිමු. නියත 

වශලෝයන් මා ඔලෝ� පරමාාධිපති වන ඔහුය අතිබ� 

සම්පන්න; සර්ව බ�ධාරී වන්ලෝන්.

67.  තවද මාහා ගිඟුරුම් හඬ අපරාධ කළවුන් හසු කලෝ� ය. 

එවිට ඔවුහු උදෑසන තමා නිලෝවස් තුළ මාළ කඳන් බවට 

පත්ව සිටියහ.

68.  ඔවුහු එහි කිසිවිලෝටක පදිංචි ලෝනා වූවක් ලෝමානි. දැන ගනු! 

නියත වශලෝයන් මා සමූද් (ජනයා) ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිව 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. දැන ගනු! සමූද් (ජනයාට) 

විනාශයක් මා විය.

69.  අපලෝ� දූතයින් ශුභාාරංචි සමාඟ ඉබ්‍රාාහීම් ලෝවත පැමිණ 

‘ශාන්තිය අත් ලෝේවා!’ යැයි පැවසූහ. ඔහු ද ‘ශාන්තිය අත් 

ලෝේවා!’ යැයි පැවසුලෝේ ය. එවිට (ආගන්තුකයින් සඳහා) 

බැඳපු වසු පැටලෝවකු ලෝගන ඒමාට (ඔහුට) වැඩි ලෝේ�ාවක් 

ගත ලෝනා වීය.

70.  ඔවුන්ලෝ� අත් ඒ(ආහාරය) ලෝවත ළඟා ලෝනා වූ බව ඔහු 

දුටු විට ඔවුන් නාඳුනන අය බව ඔහුට වැටහිණි. ඔවුන් 

ගැන බියක් දැනුණි. ‘නුඹ බිය ලෝනා වනු. නියත වශලෝයන් 

මා අපි ලූත්ලෝ� ජනයා ලෝවත එවනු �ැබූවන් ලෝවමු’ යැයි 

ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

ِۖ وَلَ  رۡضِ ٱللَّ
َ
كُلۡ فِٓ أ

ۡ
ِ لَكُمۡ ءَايةَٗۖ فَذَرُوهَا تأَ وَيَقَٰوۡمِ هَذِٰهۦِ ناَقَةُ ٱللَّ
خُذَكُمۡ عَذَابٞ قَريِبٞ ٦٤

ۡ
وهَا بسُِوءٖٓ فَيَأ تَمَسُّ

يَّامٖۖ ذَلٰكَِ وعَۡدٌ غَرُۡ مَكۡذُوبٖ ٦٥
َ
فَعَقَرُوهَا فَقَالَ تَمَتَّعُواْ فِ دَاركُِمۡ ثلََثَٰةَ أ

وَمِنۡ  مِّنَّا  برِحََۡةٖ  مَعَهُۥ  ءَامَنُواْ  ِينَ  وَٱلَّ نََّيۡنَا صَلٰحِٗا  مۡرُناَ 
َ
أ جَاءَٓ  ا  فَلَمَّ

خِزۡيِ يوَۡمِئذٍِۚ إنَِّ رَبَّكَ هُوَ ٱلۡقَويُِّ ٱلۡعَزيِزُ ٦٦

صۡبَحُواْ فِ دِيَرٰهِمِۡ جَثٰمِِيَن ٦٧
َ
يۡحَةُ فَأ ِينَ ظَلَمُواْ ٱلصَّ خَذَ ٱلَّ

َ
وَأ

مَُودَ ٦٨ لَ بُعۡدٗا لّثِ
َ
لَٓ إنَِّ ثَمُودَاْ كَفَرُواْ رَبَّهُمۡۗ أ

َ
َّمۡ يَغۡنَوۡاْ فيِهَاۗٓ أ ن ل

َ
كَأ

ىٰ قَالوُاْ سَلَمٰٗاۖ قَالَ سَلَمٰٞۖ فَمَا لَثَِ  وَلَقَدۡ جَاءَٓتۡ رسُُلُنَآ إبِرَۡهٰيِمَ بٱِلۡبشَُۡ
ن جَاءَٓ بعِِجۡلٍ حَنيِذٖ ٦٩

َ
أ

وجَۡسَ مِنۡهُمۡ خِيفَةٗۚ قاَلوُاْ لَ 
َ
يدِۡيَهُمۡ لَ تصَِلُ إلَِۡهِ نكَِرَهُمۡ وَأ

َ
ا رءََآ أ فَلَمَّ

رسِۡلۡنَآ إلَِٰ قَوۡمِ لوُطٖ ٧٠
ُ
آ أ تََفۡ إنَِّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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71.  තවද ඔහුලෝ� බිරිය ද සිට ලෝගන සිටියා ය. (ලෝමාය ඇසූ) 

ඇය සිනහසුණා ය. එවිට අපි ඇයට ඉස්හාක් පිළිබඳ හා 

ඉස්හාක්ලෝගන් පසු යඃකූ� පිළිබඳ ශුභාාරංචි දැන්වූලෝයමු.

72.  ‘අලෝහෝ මාාලෝ� ලෝ�දය! මාමා මාැහැල්ලියක්ව සිටිය දී සහ 

ලෝම් මාාලෝ� සැමියා වලෝයෝවෘද්ධලෝයකුව සිටිය දී මාමා 

දරුවකු ප්‍රසූත කරන්ලෝනමි ද? නියත වශලෝයන් මා එය 

පුදුමා සහගත කරුණකි’ යැයි ඇය කීවා ය.

73.  අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගය සම්බන්ධලෝයන් නුඹ පුදුමා 

වන්ලෝනහි ද? අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදය හා භාාගයය 

නිවැසියන් වන නුඹ�ා සතු ලෝේවා! නියත වශලෝයන් 

මා ඔහු ප්‍රශංසා �ාභී ය; අතිකීර්තිමාත් ය යැයි ඔවුහු 

පැවසුලෝවෝ ය.

74.  ඉබ්‍රාාහීම්ලෝගන් බිය පහව ලෝගාස් ශුභාාරංචිය ද ඔහු ලෝවත 

පැමිණි කල්හි, ලූත්ලෝ� ජනයා සම්බන්ධලෝයන් ඔහු අප 

සමාඟ වාද කරන්නට විය.

75.  නියත වශලෝයන් මා ඉබ්‍රාාහීම් ඉතා ඉවසන සුළු 

කරුණාවන්ත (අල්�ාහ් ලෝවත) නැඹුරුවන්ලෝනකි.

76.  අලෝහෝ ඉබ්‍රාාහීම්! ඔබ ලෝමායින් වැළලෝකනු. සැබැවින් මා 

ඔබලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� නිලෝයෝගය පැමිණ ඇත. තවද 

නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් වනාහි ඔවුන් ලෝවත ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළ ලෝනාහැකි දඬුවමාක් පැමිලෝණන්නට ඇත.

77.  තවද අපලෝ� සුර දූතවරුන් ලූත් ලෝවත පැමිණි කල්හි 

ඔහු ඔවුන් පිළිබඳ කනස්සල්�ට පත් විය. තවද ඔවුන් 

පිළිබඳව බ�වත් ලෝ�ස පීඩානයට පත් විය. තවද ලෝමාය 

දරුණු දිනයකි යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

78.  තවද ඔහුලෝ� ජනයා ඔහු ලෝවත (ඔවුන් සමාඟ වැරදි ලෝ�ස 

හැසිරීමාට) ලෝේගලෝයන් පැමිණියහ. තවද මීට ලෝපර ද 

ඔවුහු නපුරුකම් සිදු කරමින් පසු වූහ. මාාලෝ� ජනයිනි! 

ලෝම් මාාලෝ� දූවරුන් ය. ලෝමාාවුන් නුඹ�ාට අතිපිවිතුරු 

ය. එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. මාාලෝ� 

ආගන්තුකයින් අතර මාා අවමාානයට පත් ලෝනා කරනු. 

යහ මාග �ැබූ කිසිදු (බුද්ධිමාත්) මිනිලෝසකු නුඹ�ා අතරින් 

ලෝනා ලෝේ දැ? යි ඔහු විමාසුලෝේ ය.

إسِۡحَقَٰ  وَرَاءِٓ  وَمِن  بإِسِۡحَقَٰ  نَهَٰا  ۡ فَبشََّ فَضَحِكَتۡ  قَائٓمَِةٞ  تهُُۥ 
َ
وَٱمۡرَأ

يَعۡقُوبَ ٧١

ءٌ  لشََۡ هَذَٰا  إنَِّ  شَيۡخًاۖ  بَعۡلِ  وَهَذَٰا  عَجُوزٞ  ناَ۠ 
َ
وَأ لِدُ 

َ
ءَأ يَوَٰيۡلَتَٰٓ  قَالَتۡ 

عَجِيبٞ ٧٢

هۡلَ 
َ
أ عَلَيۡكُمۡ  وَبَركََتُٰهُۥ   ِ ٱللَّ رحََۡتُ   ِۖ ٱللَّ مۡرِ 

َ
أ مِنۡ  تَعۡجَبيَِن 

َ
أ قاَلوُٓاْ 

ِيدٞ ٧٣ ٱلَۡيۡتِۚ إنَِّهُۥ حَِيدٞ مَّ

ىٰ يجَُدِٰلُناَ فِ قَوۡمِ لوُطٍ ٧٤ وۡعُ وجََاءَٓتهُۡ ٱلۡبشَُۡ ا ذَهَبَ عَنۡ إبِرَۡهٰيِمَ ٱلرَّ فَلَمَّ

نيِبٞ ٧٥ هٰٞ مُّ وَّ
َ
إنَِّ إبِرَۡهٰيِمَ لََليِمٌ أ

ءَاتيِهِمۡ  هُمۡ  وَإِنَّ رَبّكَِۖ  مۡرُ 
َ
أ جَاءَٓ  قَدۡ  إنَِّهُۥ  هَذَٰاۖٓ  عَنۡ  عۡرضِۡ 

َ
أ إبِرَۡهٰيِمُ  يَٰٓ

عَذَابٌ غَرُۡ مَرۡدُودٖ ٧٦

ءَ بهِِمۡ وَضَاقَ بهِِمۡ ذَرعۡٗ وَقَالَ هَذَٰا يوَۡمٌ  ا جَاءَٓتۡ رسُُلُنَا لوُطٗا سِٓ وَلمََّ
عَصِيبٞ ٧٧

يّـَِٔاتِۚ قَالَ  وجََاءَٓهُۥ قَوۡمُهُۥ يُهۡرعَُونَ إلَِۡهِ وَمِن قَبۡلُ كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٱلسَّ
فِ  تُۡزُونِ  وَلَ   َ ٱللَّ فَٱتَّقُواْ  لَكُمۡۖ  طۡهَرُ 

َ
أ هُنَّ  بَنَاتِ  ؤُلَءِٓ  هَٰٓ يَقَٰوۡمِ 

لَيۡسَ مِنكُمۡ رجَُلٞ رَّشِيدٞ ٧٨
َ
ۖ أ ضَيۡفِٓ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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79.  නුඹලෝ� දූවරුන් සම්බන්ධලෝයන් (කිසිදු අවශයතාවක්) 

අපට ලෝනාමාැති බව සැබෑ ලෝ�සින් නුඹ දන්ලෝනහි ය. 

තවද අප අලෝප්ක්ෂාා කරනුලෝ� කුමාක් දැ? යි ද නුඹ නියත 

වශලෝයන් මා දන්ලෝනහිය යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

80.  ‘නුඹ�ාට එලෝරහිව (ක්‍රියා කිරීමාට) නියත වශලෝයන් මාට 

බ�යක් තිබුලෝණ් නම් නැතලෝහාත් බ�වත් ආධාරකයක් 

ලෝවත පිහිට පතන්නට මාට හැකි වන්ලෝන් නම්!’ යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

81.  “අලෝහෝ ලූත්! සැබැවින් මා අපි නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

දූතලෝයෝ ලෝවමු. නුඹ ලෝවත ඔවුන් කිසිවිටක ළඟා ලෝනා 

වන්ලෝනෝ මා ය. එබැවින් රාත්‍රිලෝ� ලෝකාටසක නුඹලෝ� පවු� 

රැලෝගන රහසිගතව පිටත්ව යනු. නුඹ�ා අතරින් කිසිවකු 

හැරී ලෝනා බැලිය යුතු ය. නුඹලෝ� බිරිය හැර. ඔවුනට 

අත්වන දෑ නියත වශලෝයන් මා ඇයට ද අත්වනු ඇත. 

නියත වශලෝයන් මා ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඥාත කා�ය අලුයම් 

කා�යයි. අලුයම් කා�ය සමීපව ලෝනා ලෝේ ද?” යැයි ඔවුහු 

පැවසූහ.

82.  අපලෝ� නිලෝයෝගය පැමිණි කල්හි අපි එය (ගම්මාානය) උඩු 

යටිකුරු කලෝළමු. තවද ඒ ලෝවත පිලිස්සුනු ගල්වරුසාවක් 

වැස්සවීමු.

83.  (එය) නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් ස�කුණු තබනු 

�ැබූවකි. තවද අපරාධකරුවන්ලෝගන් එය දුරස් ලෝනා වීය.

84.  තවද මාද්යන් ජනයා ලෝවත ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදර ෂුඅයි�ව 

ද (එේලෝවමු.) ‘මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට නැමාදුම් 

කරනු. නුඹ�ාට ඔහු හැර ලෝවනත් කිසිදු ලෝදවිලෝඳකු 

ලෝනාමාැත. කිරුම් හා මිනුම්ව� අඩු ලෝනා කරනු. 

නියතවශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා යහපත් තත්ත්වලෝ� දකිමි. 

තවද නියතවශලෝයන් මා මාමා සියල්� ග්‍රහණය කරන 

දිනයක දඬුවමා නුඹ�ා ලෝවත ඇති වීමා ගැන බිය ලෝවමි’ 

යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

85.  තවද අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා කිරුම් මිනුම් 

සාධාරණ ලෝ�සින් පූර්ණවත් කරනු. තවද ජනයාට 

ඔවුන්ලෝ� භාාණ්ඩාව� අඩුපාඩු ලෝනා කරනු. තවද 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකාරීන් ලෝ�ස ඉක්මාවා කටයුතු 

ලෝනා කරනු.

قَالوُاْ لَقَدۡ عَلمِۡتَ مَا لَناَ فِ بَنَاتكَِ مِنۡ حَقّٖ وَإِنَّكَ لَتَعۡلَمُ مَا نرُِيدُ ٧٩

وۡ ءَاويِٓ إلَِٰ ركُۡنٖ شَدِيدٖ ٨٠
َ
نَّ لِ بكُِمۡ قُوَّةً أ

َ
قَالَ لوَۡ أ

هۡلكَِ بقِِطۡعٖ مِّنَ 
َ
سِۡ بأِ

َ
قاَلوُاْ يَلٰوُطُ إنَِّا رسُُلُ رَبّكَِ لَن يصَِلُوٓاْ إلَِۡكَۖ فَأ

صَابَهُمۡۚ 
َ
تكََۖ إنَِّهُۥ مُصِيبُهَا مَآ أ

َ
حَدٌ إلَِّ ٱمۡرَأ

َ
ۡلِ وَلَ يلَۡتَفِتۡ مِنكُمۡ أ ٱلَّ

بۡحُ بقَِريِبٖ ٨١ لَيۡسَ ٱلصُّ
َ
بۡحُۚ أ إنَِّ مَوعِۡدَهُمُ ٱلصُّ

مِّن  عَلَيۡهَا حِجَارَةٗ  مۡطَرۡناَ 
َ
وَأ عَلٰيَِهَا سَافلَِهَا  مۡرُناَ جَعَلۡنَا 

َ
أ ا جَاءَٓ  فَلَمَّ

نضُودٖ ٨٢ يلٖ مَّ سِجِّ

لٰمِِيَن ببَِعِيدٖ ٨٣ سَوَّمَةً عِندَ رَبّكَِۖ وَمَا هَِ مِنَ ٱلظَّ مُّ

َ مَا لَكُم مِّنۡ إلَِهٍٰ  خَاهُمۡ شُعَيۡبٗاۚ قَالَ يَقَٰوۡمِ ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ
َ
۞وَإِلَٰ مَدۡيَنَ أ

خَافُ 
َ
ٓ أ رَىكُٰم بَِرٖۡ وَإِنِّ

َ
ٓ أ ۖۥ وَلَ تنَقُصُواْ ٱلمِۡكۡيَالَ وَٱلمِۡيَانَۖ إنِِّ غَرُۡهُ

يِطٖ ٨٤ عَلَيۡكُمۡ عَذَابَ يوَۡمٖ مُّ

شۡيَاءَٓهُمۡ 
َ
وۡفوُاْ ٱلمِۡكۡيَالَ وَٱلمِۡيَانَ بٱِلۡقِسۡطِۖ وَلَ تَبۡخَسُواْ ٱلنَّاسَ أ

َ
وَيَقَٰوۡمِ أ

رۡضِ مُفۡسِدِينَ ٨٥
َ
وَلَ تَعۡثَوۡاْ فِ ٱلۡ
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86.  නුඹ�ා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් වූලෝයහු නම් 

අල්�ාහ්ලෝගන් වූ ලෝශ්ෂාය නුඹ�ාට උතුම් ය. තවද මාමා 

නුඹ�ා ලෝවත වූ ආරක්ෂාකයකු ලෝනා ලෝවමි.

87.  අලෝහෝ ෂුඅයි�! අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් නමාදින දෑ අප 

අත හැර දැමීමාටත් අපලෝ� වස්තුව� අප කැමාති පරිදි 

අප කටයුතු ලෝනා කිරීමාටත් නුඹලෝ� ස�ාතය නුඹට අණ 

කරන්ලෝන් ද? සැබැවින් මා නුඹ ඉවසනු සුළු තැනැත්තා ද, 

යහ මාග ගමාන් කරන්නා ද ලෝේ යැයි (විහිඵවට) පැවසූහ.

88.  අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! මාමා මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

වූ පැහැදිලි සාධකයක් මාත වී තවද ඔහු විසින් යහපත් 

ලෝපෝෂාණය මාා ලෝවත පිරිනමාා තිබීමා ගැන නුඹ�ා කුමාක් 

සිතන්ලෝනහු ද? මාා නුඹ�ාට කවර ලෝදයක් තහනම් කලෝ� 

ද එයින් බැහැරව නුඹ�ාට විරුද්ධව කටයුතු කිරීමාට 

මාමා අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරමි. මාට හැකි පමාණින් (සමාාජය) 

විධිමාත් කිරීමා මිස ලෝවලෝනකක් මාමා බ�ාලෝපාලෝරාත්තු 

ලෝනා ලෝවමි. මාාලෝ� පිළිගැනීමා අල්�ාහ්ලෝගන් මිස 

ලෝවලෝනලෝකකුලෝගන් නැත. ඔහු ලෝවත මාමා (සියල්�) භාාර 

කලෝළමි. තවද ඔහු ලෝවතට ලෝයාමු ලෝවමි.

89.  තවද අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! මාා සමාඟ වූ ලෝ�දය නූහ්ලෝ� 

ජනයාට ලෝහෝ හූද්ලෝ� ජනයාට ලෝහෝ සාලිහ්ලෝ� ජනයාට 

ලෝහෝ ඇති වූවක් ලෝමාන් ලෝදයක් නුඹ�ාට ඇති වීමාට තරම් 

නුඹ�ාව වැරදිකරුවන් බවට පත් ලෝනා කළ යුතුයි. තවද 

ලූත්ලෝ� ජනයාට (සිදු වූ දඬුවමා) නුඹ�ා ට ඈතක ලෝනා 

ලෝේ.

90.  තවද නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ�ා සමාාව අයැද 

සිටිනු. පසුව ඔහු ලෝවත පශ්චාත්තාප වී ලෝයාමු වනු. නියත 

වශලෝයන් මා මාාලෝ� පරමාාධිපති අපරිමිත දයාන්විත ය; 

ලෝසලෝනලෝහවන්ත ය.

91.  අලෝහෝ ෂුඅයි�! නුඹ පවසන දැයින් ලෝබාලෝහෝමායක් අපට 

වැටලෝහන්ලෝන් නැත. තවද ඔබව අප අතර දුර්ව�යකු 

ලෝස් නියත වශලෝයන් මා අපි දකිමු. තවද නුලෝ� පවුලෝල් අය 

ලෝනා වී නම් අපි නුඹට ගල් ගසා මාරන්ලෝනමු. තවද නුඹ 

අප ලෝකලෝරහි බ�වලෝතකු ලෝනා ලෝේ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ 

ය.

ناَ۠ عَلَيۡكُم بَِفيِظٖ ٨٦
َ
ؤۡمِنيَِنۚ وَمَآ أ ِ خَرۡٞ لَّكُمۡ إنِ كُنتُم مُّ بقَِيَّتُ ٱللَّ

فۡعَلَ  ن نَّ
َ
وۡ أ

َ
ن نَّتُۡكَ مَا يَعۡبُدُ ءَاباَؤُٓنآَ أ

َ
مُرُكَ أ

ۡ
صَلَوٰتكَُ تأَ

َ
قاَلوُاْ يَشُٰعَيۡبُ أ

نتَ ٱلَۡليِمُ ٱلرَّشِيدُ ٨٧
َ
ْۖ إنَِّكَ لَ ؤُا مۡوَلِٰناَ مَا نشََٰٓ

َ
فِٓ أ

بِّ وَرَزقََنِ مِنۡهُ رزِقًۡا حَسَنٗاۚ  ٰ بيَّنَِةٖ مِّن رَّ رءََيۡتُمۡ إنِ كُنتُ عََ
َ
قَالَ يَقَٰوۡمِ أ

صۡلَحَٰ  ريِدُ إلَِّ ٱلِۡ
ُ
نۡهَىكُٰمۡ عَنۡهُۚ إنِۡ أ

َ
خَالفَِكُمۡ إلَِٰ مَآ أ

ُ
نۡ أ

َ
ريِدُ أ

ُ
وَمَآ أ

نيِبُ ٨٨
ُ
تُۡ وَإِلَۡهِ أ ِۚ عَلَيۡهِ توََكَّ مَا ٱسۡتَطَعۡتُۚ وَمَا توَۡفيِقِٓ إلَِّ بٱِللَّ

وۡ 
َ
صَابَ قَوۡمَ نوُحٍ أ

َ
ن يصُِيبَكُم مِّثۡلُ مَآ أ

َ
وَيَقَٰوۡمِ لَ يَۡرمَِنَّكُمۡ شِقَاقِٓ أ

وۡ قَوۡمَ صَلٰحِٖۚ وَمَا قَوۡمُ لوُطٖ مِّنكُم ببَِعِيدٖ ٨٩
َ
قَوۡمَ هُودٍ أ

وَٱسۡتَغۡفِرُواْ رَبَّكُمۡ ثُمَّ توُبُوٓاْ إلَِۡهِۚ إنَِّ رَبِّ رحَِيمٞ وَدُودٞ ٩٠

ضَعِيفٗاۖ  فيِنَا  ىكَٰ  لنَََ وَإِنَّا  تَقُولُ  ا  مِّمَّ كَثرِٗا  نَفۡقَهُ  مَا  يَشُٰعَيۡبُ  قاَلوُاْ 
نتَ عَلَيۡنَا بعَِزيِزٖ ٩١

َ
وَلوَۡلَ رهَۡطُكَ لرَجََۡنَكَٰۖ وَمَآ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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92.  අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! අල්�ාහ්ට වඩාා නුඹ�ා ලෝවත 

බ�වත් වනුලෝ� මාාලෝ� පවුලෝල් අය ද? තවද නුඹ�ා ඔහුව 

නුඹ�ාලෝ� පසුපසින් පිටපැත්තට ගත්ලෝතහු ය. නියත 

වශලෝයන් මා මාාලෝ� පරමාාධිපති නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳ 

සර්ව ප්‍රකාරලෝයන් දන්නා ය.

93.  තවද අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� 

ස්ථානලෝ� සිට කටයුතු කරනු. නියත වශලෝයන් මා මාමා 

ද කටයුතු කරමි. කවුරුන් ලෝවත අවමාානය ලෝගන ලෝදන 

දඬුවමා පැමිලෝණන්ලෝන් දැ? යි ද ලෝබාරු පවසන්නා 

කවලෝරකු දැ? යි ද නුඹ�ා මාතු දැන ගනු ඇත. තවද 

නුඹ�ා බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටිනු. නියත වශලෝයන් මා 

මාමා නුඹ�ා සමාඟ බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටින්ලෝනක්මි.

94.  තවද අපලෝ� නිලෝයෝගය පැමිණි කල්හි අපි ෂුඅයි� හා 

ඔහු සමාඟ විශ්වාස කළවුන්ව අපලෝ� ආශිර්වාදලෝයන් අපි 

මුදවා ගත්ලෝතමු. තවද මාහා ගිගුරුම් හඬ අපරාධ කළවුන් 

ග්‍රහණය කලෝ� ය. එවිට ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� නිලෝවස් තුළ මාළ 

කඳන් බවට උදෑසන පත් වූහ.

95.  ඔවුහු එහි වාසය ලෝනා කළාක් ලෝමානි. දැන ගනු! සමූද් 

ජනයා දුරස් වූවාක් ලෝමාන් මාද්යන් වාසීහු ද දුරස් වූහ.

96.  තවද සැබැවින් මා අපි අපලෝ� වදන් හා පැහැදිලි සාධකය 

සමාඟ මූසාව එේලෝවමු.

97.  ෆිර්අවුන් හා ඔහුලෝ� ප්‍රධානීන් ලෝවත. එලෝහත් ඔවුහු 

ෆිර්අවුන්ලෝ� නිලෝයෝගය පිළිපැද්දාහ. තවද ෆිර්අවුන්ලෝ� 

නිලෝයෝගය නිවැරදි වූවක් ලෝනා වීය.

98.  මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� ඔහු 

(ෆිර්අවුන්) ඔහුලෝ� ජනයාට ලෝපරමුණ ගනු ඇත. තවද 

ඔවුන්ව (නිරා) ගින්න ලෝවත ලෝගන යනු ඇත. තවද එලෝස් 

ලෝගන යනු �බන ස්ථානය නපුරු විය.

99.  තවද ලෝමාහි දී ද මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන 

දිනලෝ� දී ද ශාපලෝයන් ඔවුහු ලුහුබඳිනු �ැබුලෝවෝ ය. තවද 

ප්‍රදානය කරනු �ැබූ ප්‍රදානය නපුරු විය.

100.  ලෝම්වා අපි නුඹ ලෝවත කියවා ලෝපන් වන පුරාණ 

ගම්වාසීන්ලෝ� පුවත් අතරින් ලෝේ. ඒවායින් ලෝශ්ෂාව 

පවතින දෑ ද, මුලිනුපුටා දමානු �ැබූ දෑ ද ඇත.

َذۡتُمُوهُ وَرَاءَٓكُمۡ ظِهۡرِيًّاۖ  ِ وَٱتَّ عَزُّ عَلَيۡكُم مِّنَ ٱللَّ
َ
رهَۡطِيٓ أ

َ
قَالَ يَقَٰوۡمِ أ

إنَِّ رَبِّ بمَِا تَعۡمَلوُنَ مُيِطٞ ٩٢

تيِهِ عَذَابٞ 
ۡ
ٰ مَكَنتَكُِمۡ إنِِّ عَمِٰلٞۖ سَوۡفَ تَعۡلَمُونَ مَن يأَ وَيَقَٰوۡمِ ٱعۡمَلُواْ عََ

يُۡزِيهِ وَمَنۡ هُوَ كَذِٰبٞۖ وَٱرۡتقَِبُوٓاْ إنِِّ مَعَكُمۡ رَقيِبٞ ٩٣

خَذَتِ 
َ
ِينَ ءَامَنُواْ مَعَهُۥ برِحََۡةٖ مِّنَّا وَأ مۡرُناَ نََّيۡنَا شُعَيۡبٗا وَٱلَّ

َ
ا جَاءَٓ أ وَلمََّ

صۡبَحُواْ فِ دِيَرٰهِمِۡ جَثٰمِِيَن ٩٤
َ
يۡحَةُ فَأ ِينَ ظَلَمُواْ ٱلصَّ ٱلَّ

لَ بُعۡدٗا لمَِّدۡيَنَ كَمَا بعَِدَتۡ ثَمُودُ ٩٥
َ
َّمۡ يَغۡنَوۡاْ فيِهَاۗٓ أ ن ل

َ
كَأ

بيٍِن ٩٦ رسَۡلۡنَا مُوسَٰ بـَِٔايَتٰنَِا وسَُلۡطَنٰٖ مُّ
َ
وَلَقَدۡ أ

مۡرُ فرِعَۡوۡنَ برِشَِيدٖ ٩٧
َ
مۡرَ فرِعَۡوۡنَۖ وَمَآ أ

َ
بَعُوٓاْ أ يهْۦِ فَٱتَّ إلَِٰ فرِعَۡوۡنَ وَمَلَِ

وۡرَدَهُمُ ٱلنَّارَۖ وَبئِۡسَ ٱلوۡرِۡدُ ٱلمَۡوۡرُودُ ٩٨
َ
يَقۡدُمُ قَوۡمَهُۥ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ فَأ

تبۡعُِواْ فِ هَذِٰهۦِ لَعۡنَةٗ وَيَوۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِۚ بئِۡسَ ٱلرّفِۡدُ ٱلمَۡرۡفوُدُ ٩٩
ُ
وَأ

هُۥ عَلَيۡكَۖ مِنۡهَا قَائٓمِٞ وحََصِيدٞ ١٠٠ نۢبَاءِٓ ٱلۡقُرَىٰ نَقُصُّ
َ
ذَلٰكَِ مِنۡ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

11 - හූද් هودජුසූ - 12



  255  

101.  තවද අපි ඔවුනට අපරාධ ලෝනා කලෝළමු. එනමුත් ඔවුහු 

ඔවුන්ට මා අපරාධ කර ගත්ලෝතෝ ය. නුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

නිලෝයෝගය පැමිණි කල්හි අල්�ාහ් හැර දමාා ඔවුන් අයැද 

සිටි ඔවුන්ලෝ� ලෝදවිවරුන් ඔවුනට කිසිදු ඵ�ක් ලෝනා වීය. 

තවද ඔවුහු අ�ාභා හානිය මිස ලෝවලෝනකක් ඔවුනට අධික 

ලෝනා කලෝළෝ ය.

102.  තවද ගමාක අපරාධ සිදු ලෝවමින් තිබිය දී එය නුලෝ� 

පරමාාධිපති ග්‍රහණය කළ විට ඔහුලෝ� ග්‍රහණය එලෝ�ස ය. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහුලෝ� ග්‍රහණය දැඩි ලෝේදනා සහගත 

ය.

103.  නියත වශලෝයන් මා මාතු ලෝ�ාලෝවහි දඬුවමාට බිය 

වන්නන්හට එහි සංඥාාවක් ඇත. එය ජනයා ඒ 

ලෝවනුලෝවන් එක්රැස් කරනු �බන දිනයකි. තවද එය 

ඉදිරිපත් කරවනු �බන දිනයකි.

104.  තවද නියමිත කා�යකට මිස අපි එය ප්‍රමාාද ලෝනා 

කරන්ලෝනමු.

105.  එය පැමිලෝණන දින කිසිදු ආත්මායක් ඔහුලෝ� 

අවසරලෝයන් ලෝතාරව කතා ලෝනා කරනු ඇත. ඔවුන් අතර 

අභාාගයවන්තයා ද, භාාගයවන්තයා ද සිටියි.

106.  අභාාගයවන්තයින් වූ කලී (ඔවුන්) නිරලෝයහි ය. එහි 

ඔවුනට ලෝකඳිරි ගෑමා හා ලෝමාාර දීමා ඇත.

107.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව පවතින තාක්කල් ඔවුන් එහි 

සදාතනිකයින් ය. එලෝහත් නුඹලෝ� පරමාාධිපති අභිමාත 

කලෝ� නම් මිස. නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

ඔහු සිතන දෑ සිදු කරන්නා ය.

108.  තවද භාාගය �ැබූවන් වූ කලී (ඔවුන් ස්වර්ග) උයන් තුළ 

ය. අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව පවතින තාක්කල් (ඔවුන්) එහි 

සදාතනිකයින් ය. එලෝහත් නුඹලෝ� පරමාාධිපති අභිමාත 

කලෝ� නම් මිස. එය ලෝනා නවතින තයාගයක් වශලෝයනි.

109.  එබැවින් (නබිවරය!) ලෝමාාවුන් නැමාදුම් කරන දෑ පිළිබඳ 

සැකලෝයහි නුඹ ලෝනා සිටිනු. මීට ලෝපර ඔවුන්ලෝ� මුතුන් 

මිත්තන් නැමාදුම් කරන්නාක් ලෝමාන් මිස ඔවුන් නැමාදුම් 

ලෝනා කරති. සැබැවින් මා අපි ඔවුන්ලෝ� ලෝකාටස කිසිදු 

අඩුවකින් ලෝතාරව පූර්ණව පිරිනමාන්නන් ලෝවමු.

ءَالهَِتُهُمُ  عَنۡهُمۡ  غۡنَتۡ 
َ
أ فَمَآ  نفُسَهُمۡۖ 

َ
أ ظَلَمُوٓاْ  وَلَكِٰن  ظَلَمۡنَهُٰمۡ  وَمَا 

مۡرُ رَبّكَِۖ وَمَا زَادُوهُمۡ 
َ
ا جَاءَٓ أ َّمَّ ءٖ ل ِ مِن شَۡ ٱلَّتِ يدَۡعُونَ مِن دُونِ ٱللَّ

غَرَۡ تتَۡبيِبٖ ١٠١

لِمٞ شَدِيدٌ ١٠٢
َ
ٓۥ أ خۡذَهُ

َ
خَذَ ٱلۡقُرَىٰ وَهَِ ظَلٰمَِةٌۚ إنَِّ أ

َ
خۡذُ رَبّكَِ إذَِآ أ

َ
وَكَذَلٰكَِ أ

 ُ ۡمُوعٞ لَّ ذَلٰكَِ يوَۡمٞ مَّ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗ لمَِّنۡ خَافَ عَذَابَ ٱلۡأٓخِرَةِۚ 
شۡهُودٞ ١٠٣ ٱلنَّاسُ وَذَلٰكَِ يوَۡمٞ مَّ

عۡدُودٖ ١٠٤ جَلٖ مَّ
َ
ٓۥ إلَِّ لِ رُهُ وَمَا نؤَُخِّ

ٞ وسََعِيدٞ ١٠٥ تِ لَ تكََلَّمُ نَفۡسٌ إلَِّ بإِذِۡنهِِۚۦ فَمِنۡهُمۡ شَقِّ
ۡ
يوَۡمَ يأَ

ِينَ شَقُواْ فَفِ ٱلنَّارِ لهَُمۡ فيِهَا زفَرِٞ وشََهِيقٌ ١٠٦ ا ٱلَّ مَّ
َ
فَأ

رۡضُ إلَِّ مَا شَاءَٓ رَبُّكَۚ إنَِّ رَبَّكَ 
َ
مَوَٰتُٰ وَٱلۡ خَلِِٰينَ فيِهَا مَا دَامَتِ ٱلسَّ

الٞ لمَِّا يرُِيدُ ١٠٧ فَعَّ

مَوَٰتُٰ  ٱلسَّ دَامَتِ  مَا  فيِهَا  خَلِِٰينَ  ٱلَۡنَّةِ  فَفِ  سُعِدُواْ  ِينَ  ٱلَّ ا  مَّ
َ
۞وَأ

رۡضُ إلَِّ مَا شَاءَٓ رَبُّكَۖ عَطَاءًٓ غَرَۡ مَۡذُوذٖ ١٠٨
َ
وَٱلۡ

ؤُلَءِٓۚ مَا يَعۡبُدُونَ إلَِّ كَمَا يَعۡبُدُ ءَاباَؤٓهُُم  ا يَعۡبُدُ هَٰٓ فَلَ تكَُ فِ مِرۡيَةٖ مِّمَّ
مِّن قَبۡلُۚ وَإِنَّا لمَُوَفُّوهُمۡ نصَِيبَهُمۡ غَرَۡ مَنقُوصٖ ١٠٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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110.  තවද සැබැවින් මා අපි මූසාට ලෝද්ව ග්‍රන්ථය පිරිනැමුලෝවමු. 

එලෝහත් එහි මාත ලෝ�දයට �ක් විය. තවද නුඹලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝගන් ලෝපරටු වූ වදනක් ලෝනා වී නම්, 

ඔවුන් අතර තීන්දු ලෝදනු �බන්නට තිබුණි. තවද නියත 

වශලෝයන් මා ඔවුන් ඒ පිළිබඳව අවිශ්වාසය ඇති කරවන 

සැකලෝයහි සිටිති.

111.  තවද නියත වශලෝයන් මා සෑමා ලෝකලෝනකුට මා ඔවුන්ලෝ� 

ක්‍රියාවන්ට නුඹලෝ� පරමාාධිපති ඔවුනට නියත වශලෝයන් 

මා පූර්ණව (ප්‍රතිඵ�) ලෝදනු ඇත. නියත වශලෝයන් මා ඔහු 

ඔවුන් කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

112.  එබැවින් නුඹට අණ කරනු �ැබූ පරිදි නුඹ හා නුඹ 

සමාඟ පශ්චාත්තාප වී ලෝයාමු වූවන් ස්ථාවරව සිටිනු. 

තවද නුඹ�ා සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු ලෝනා කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳව සර්ව 

නිරීක්ෂාක ය.

113.  තවද නුඹ�ා අපරාධ කළවුන් ලෝවත නැඹුරු ලෝනා 

වනු. එවිට (නිරා) ගින්න නුඹ�ාව ස්පර්ශ කරනු ඇත. 

අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව භාාරකරුවන් කිසිවකු නුඹ�ාට 

ලෝනාමාැත. පසුව නුඹ�ා උදේ කරනු ලෝනා �බන්ලෝනහු 

ය.

114.  තවද දහවල් ලෝදලෝකළවලෝරහි හා රාත්‍රිලෝයන් ලෝකාටසක 

නුඹ�ා ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරනු. නියත වශලෝයන් මා 

දැහැමි දෑ නපුරු දෑ පහ කර දමායි. එය ලෝමාලෝනහි කරන 

අයහට ලෝමාලෝනහි කිරීමාකි.

115.  තවද නුඹ ඉවසා දරා ගනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

දැහැමියන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� නි�ඵ� ලෝනා කරනු ඇත.

116.  ඔබ�ාට ලෝපර සිටි පරම්පරාවන් අතරින් මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

ක�හකම් වළක්වා�න බුද්ධිමාතුන් සිටිය යුතු ලෝනා ලෝේ 

ද? නමුත් ඔවුන්ලෝගන් අපි මුදවා ගත් සුළු පිරිසක් හැර 

(අන් අය අපරාධ කළවුන් වූලෝවෝ ය.) තවද අපරාධ 

කළවුන් ඔවුන් කවර ලෝදයක සැප විඳිනු �ැබුලෝේද එය 

පිළිපදිමින් සිටිලෝයෝ ය. තවද ඔවුහු වැරදිකරුවන් බවට 

පත් වූලෝවෝ ය.

سَبَقَتۡ مِن  وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَا مُوسَ ٱلۡكِتَبَٰ فَٱخۡتُلفَِ فيِهِۚ وَلوَۡلَ كَمَِةٞ 
هُمۡ لَفِ شَكّٖ مِّنۡهُ مُريِبٖ ١١٠ بّكَِ لَقُضَِ بيَۡنَهُمۡۚ وَإِنَّ رَّ

عۡمَلَٰهُمۡۚ إنَِّهُۥ بمَِا يَعۡمَلوُنَ خَبرِٞ ١١١
َ
ا لَُوفَّيَِنَّهُمۡ رَبُّكَ أ َّمَّ وَإِنَّ كُّٗ ل

ْۚ إنَِّهُۥ بمَِا تَعۡمَلوُنَ بصَِرٞ ١١٢ مِرۡتَ وَمَن تاَبَ مَعَكَ وَلَ تَطۡغَوۡا
ُ
فَٱسۡتَقِمۡ كَمَآ أ

 ِ كُمُ ٱلنَّارُ وَمَا لَكُم مِّن دُونِ ٱللَّ ِينَ ظَلَمُواْ فَتَمَسَّ وَلَ ترَۡكَنُوٓاْ إلَِ ٱلَّ
ونَ ١١٣ وۡلَِاءَٓ ثُمَّ لَ تنُصَُ

َ
مِنۡ أ

يّـَِٔاتِۚ  ۡلِۚ إنَِّ ٱلَۡسَنَتِٰ يذُۡهبَِۡ ٱلسَّ لَوٰةَ طَرَفَِ ٱلنَّهَارِ وَزُلَفٗا مِّنَ ٱلَّ قمِِ ٱلصَّ
َ
وَأ

كٰرِِينَ ١١٤ ذَلٰكَِ ذكِۡرَىٰ للِذَّ

جۡرَ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١١٥
َ
َ لَ يضُِيعُ أ وَٱصۡبِۡ فَإنَِّ ٱللَّ

وْلوُاْ بقَِيَّةٖ يَنۡهَوۡنَ عَنِ ٱلۡفَسَادِ 
ُ
فَلَوۡلَ كَنَ مِنَ ٱلۡقُرُونِ مِن قَبۡلكُِمۡ أ

ترۡفِوُاْ 
ُ
ِينَ ظَلَمُواْ مَآ أ بَعَ ٱلَّ نَيۡنَا مِنۡهُمۡۗ وَٱتَّ

َ
نۡ أ رۡضِ إلَِّ قَليِلٗ مِّمَّ

َ
فِ ٱلۡ

فيِهِ وَكَنوُاْ مُۡرمِِيَن ١١٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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117.  තවද අපරාධ කරමින් සිටි ගමාක් එහි වැසියන් 

ප්‍රතිසංවිධායකයින් ලෝ�ස සිටිය දී එය විනාශ කිරීමාට 

නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝනා වීය.

118.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපති අභිමාත කලෝ� නම් සියලු 

ජනයා එක මා සමූහයක් බවට පත් කරන්නට තිබුණි. 

තවද ඔවුහු ලෝ�ද ඇති කර ගන්නවුන් ලෝ�ස මා සිටිති.

119.  එලෝහත් නුඹලෝ� පරමාාධිපති ආශිර්වාද කළ අය හැර. තවද 

ඒ ලෝවනුලෝවන් මා ඔහු ඔවුන්ව මාැේලෝේ ය. තවද ජින්වරුන් 

හා මිනිසුන් යන ලෝදපිරිසලෝගන් නිරය පුරවන්ලෝනමි යන 

නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� වදන පූර්ණවත් විය.

120.  තවද ධර්මා දූතයින්ලෝ� පුවත් අතරින් නුඹලෝ� හදවත් 

කවර කරුණක් මාඟින් අපි ස්ථාවර කලෝළමු ද එවන් සෑමා 

ලෝදයක් මා නුඹ ලෝවත දන්වා සිටිමු. තවද ලෝමාහි සතයය 

ද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට උපලෝදසක් හා 

ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් ද නුඹ ලෝවත පැමිණ ඇත.

121.  තවද ‘නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� ස්ථානලෝ� සිට ක්‍රියා කරනු. 

සැබැවින් මා අපි ද ක්‍රියා කරන්නන් ලෝවමු’ යැයි විශ්වාස 

ලෝනා කරන්නන්හට (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

122. තවද නුඹ�ා බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටිනු. නියත 

වශලෝයන් මා අපි ද බ�ාලෝපාලෝරාත්තුවන්නන් ලෝවමු.

123.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ගුප්ත දෑ අල්�ාහ් සතු ය. සියලු 

කරුණු ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� ඔහු ලෝවතට මා ය. එබැවින් 

නුඹ ඔහුට නැමාදුම් කරනු. තවද ඔහු ලෝවත සියල්� භාාර 

කරනු. නුඹලෝ� පරමාාධිපති නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳව 

අනවධානිලෝයකු ලෝනා ලෝේ.

هۡلُهَا مُصۡلحُِونَ ١١٧
َ
وَمَا كَنَ رَبُّكَ لُِهۡلكَِ ٱلۡقُرَىٰ بظُِلۡمٖ وَأ

ةٗ وَحِٰدَةٗۖ وَلَ يزََالوُنَ مُۡتَلفِِيَن ١١٨ مَّ
ُ
وَلوَۡ شَاءَٓ رَبُّكَ لََعَلَ ٱلنَّاسَ أ

نَّ جَهَنَّمَ 
َ
مۡلَ

َ
تۡ كَمَِةُ رَبّكَِ لَ إلَِّ مَن رَّحِمَ رَبُّكَۚ وَلذَِلٰكَِ خَلَقَهُمۡۗ وَتَمَّ

جَۡعِيَن ١١٩
َ
نَّةِ وَٱلنَّاسِ أ مِنَ ٱلِۡ

نۢبَاءِٓ ٱلرُّسُلِ مَا نثُبَّتُِ بهِۦِ فُؤَادَكَۚ وجََاءَٓكَ فِ 
َ
وَكُّٗ نَّقُصُّ عَلَيۡكَ مِنۡ أ

هَذِٰهِ ٱلَۡقُّ وَمَوعِۡظَةٞ وَذكِۡرَىٰ للِۡمُؤۡمِنيَِن ١٢٠

ٰ مَكَنتَكُِمۡ إنَِّا عَمِٰلوُنَ ١٢١ ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ ٱعۡمَلوُاْ عََ وَقلُ لّلَِّ

وَٱنتَظِرُوٓاْ إنَِّا مُنتَظِرُونَ ١٢٢

 ۡ مۡرُ كُُّهُۥ فَٱعۡبُدۡهُ وَتوََكَّ
َ
رۡضِ وَإِلَۡهِ يرُجَۡعُ ٱلۡ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ غَيۡبُ ٱلسَّ وَلِلَّ

ا تَعۡمَلوُنَ ١٢٣ عَلَيۡهِۚ وَمَا رَبُّكَ بغَِفِٰلٍ عَمَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අලිෆ්, �ාම්, රා.1 එය පැහැදිලි ලෝද්ව ග්‍රන්ථලෝ� වදන් ය.

2.  නුඹ�ා වටහා ගත හැකි වනු පිණිස නියත වශලෝයන් මා 

අපි එය අරාබි බසින් පාරායනය කරන්නක් බවට පහළ 

කලෝළමු.

3.  (නබිවරය!) අපි නුඹ ලෝවත ලෝහළිදරේ කළ දැයින් වඩාාත් 

අ�ංකාර කතා අපි නුඹට කියවා ලෝපන්වන්ලෝනමු. තවද 

නුඹ මීට ලෝපර (ඒවා ගැන) ලෝනාදැනුවත් අය අතරින් 

සිටිය ද.

4.  යූසුෆ් තමා පියාණන්ට ‘මාාලෝ� පියතුමානි! නියත වශලෝයන් 

මා මාමා ග්‍රහ තාරකා එලෝකාළහක් ද, හිරු හා සඳු ද දුටුලෝවමි. 

ඒවා මාට සුජූද් කරන්නාක් ලෝමාන් ද මාමා දුටුලෝවමි’ යැයි 

පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

5.  ‘මාාලෝ� පුතණුවනි! නුලෝ� සිහිනලෝ� කතාව නුඹ 

නුඹලෝ� සලෝහෝදරයින්ට ලෝනා කියනු. එවිට ඔවුහු යම් 

කුමාන්ත්‍රණයකින් නුඹට කුමාන්ත්‍රණය කරනු ඇත. 

නියත වශලෝයන් මා ෂායිතාන් මිනිස් වර්ගයාට පැහැදිලි 

සතුලෝරකි.’ යැයි ඔහු කීලෝේ ය.

6.  තවද එලෝ�සය නුඹලෝ� පරමාාධිපති නුඹව ලෝතෝරා 

ලෝගන ඇත්ලෝත්. තවද සිදු වීම්ව� යථාර්ථය නුඹට ඔහු 

උගන්වනු ඇත. තවද මීට ලෝපර නුඹලෝ� පියවරුන් 

ලෝදපළ වන ඉබ්‍රාාහීම් හා ඉස්හාක්ට ඔහු එය පූර්ණවත් 

කළාක් ලෝමාන් නුඹ ලෝවතත් යඃකූ�ලෝ� පරපුර ලෝවතත් 

එය පූර්ණවත් කරනු ඇත. නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� 

පරමාාධිපති සර්ව ඥාානී ය; සියුම් ඥාානය ඇත්තා ය.

7.  සැබැවින් මා යූසුෆ් හා ඔහුලෝ� සලෝහෝදරයින් විෂාලෝයහි 

විමාසන්නන්හට සංඥාාවන් තිලෝ�.

الرٓۚ تلِۡكَ ءَايَتُٰ ٱلۡكِتَبِٰ ٱلمُۡبيِِن ١

ا لَّعَلَّكُمۡ تَعۡقِلوُنَ ٢ نزَلۡنَهُٰ قُرۡءَٰناً عَرَبيِّٗ
َ
آ أ إنَِّ

وحَۡيۡنَآ إلَِۡكَ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانَ 
َ
حۡسَنَ ٱلۡقَصَصِ بمَِآ أ

َ
نَۡنُ نَقُصُّ عَلَيۡكَ أ

وَإِن كُنتَ مِن قَبۡلهِۦِ لمَِنَ ٱلۡغَفِٰليَِن ٣

مۡسَ  حَدَ عَشََ كَوۡكَبٗا وَٱلشَّ
َ
يتُۡ أ

َ
بتَِ إنِِّ رَأ

َ
أ بيِهِ يَٰٓ

َ
إذِۡ قَالَ يوُسُفُ لِ

يۡتُهُمۡ لِ سَٰجِدِينَ ٤
َ
وَٱلۡقَمَرَ رَأ

إنَِّ  كَيۡدًاۖ  لكََ  فَيَكِيدُواْ  إخِۡوَتكَِ   ٰٓ عََ رءُۡياَكَ  تَقۡصُصۡ  لَ  يَبُٰنََّ  قَالَ 
بيِٞن ٥ نسَٰنِ عَدُوّٞ مُّ يۡطَنَٰ للِِۡ ٱلشَّ

حَاديِثِ وَيُتمُِّ نعِۡمَتَهُۥ 
َ
ويِلِ ٱلۡ

ۡ
وَكَذَلٰكَِ يَۡتَبيِكَ رَبُّكَ وَيُعَلّمُِكَ مِن تأَ

إبِرَۡهٰيِمَ  قَبۡلُ  مِن  بوََيۡكَ 
َ
أ  ٰٓ عََ هَا  تَمَّ

َ
أ كَمَآ  يَعۡقُوبَ  ءَالِ   ٰٓ وَعََ عَلَيۡكَ 

وَإِسۡحَقَٰۚ إنَِّ رَبَّكَ عَليِمٌ حَكِيمٞ ٦

ائٓلِيَِن ٧ ۞لَّقَدۡ كَنَ فِ يوُسُفَ وَإِخۡوَتهِۦِٓ ءَايَتٰٞ لّلِسَّ

 (12) යූසුෆ්
يوسف]*[  

ජුසූ - 12

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (යූසුෆ් නබිවරයා)
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පර්ච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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8.  ‘අපි කණ්ඩාායමාක් වශලෝයන් සිටිය දී පවා අපට වඩාා 

අපලෝ� පියාණන් ලෝවත යූසුෆ් හා ඔහුලෝ� සලෝහෝදරයා 

ප්‍රිය මානාප වී ඇත. නියත වශලෝයන් මා අපලෝ� පියාණන් 

පැහැදිලි ලෝනාමාලෝගහි ය’ යැයි ඔවුහු පැවසූ අවස්ථාව 

සිහිපත් කරනු.

9.  නුඹ�ාලෝ� පියාලෝ� තෘප්තිය නුඹ�ා ලෝවත පමාණක් වනු 

පිණිස නුඹ�ා යූසුෆ්ව මාරා දමානු. නැතලෝහාත් යම් භූමි 

භාාගයක (ලෝකාතනක ලෝහෝ) ඔහුව විසි කර දමානු. තවද 

ඔහුලෝගන් පසුව දැහැමි පිරිසක් බවට නුඹ�ා වනු ඇත.

10.  ඔවුන් අතරින් කතා කරන්ලෝනකු ලෝමාලෝස් පවසා සිටීලෝ� 

ය. ‘නුඹ�ා (යමාක්) කරන්නන් ලෝ�ස සිටින්ලෝනහු නම් 

නුඹ�ා යූසුෆ්ව මාරා ලෝනා දමාා නුඹ�ා ඔහුව (පාළු) ළිං 

අඳුරට ලෝහළනු. ඇතැම් නඩායන් ඔහුව අහුළා ගනු ඇත.’

11.  ‘අලෝහෝ අපලෝ� පියාණනි! යූසුෆ් සම්බන්ධලෝයන් ඔබ 

අපව විශ්වාස ලෝනා කර සිටීමාට ඔබට කුමාක් වී ද? නියත 

වශලෝයන් මා අපි ඔහුට (යහපත) උපලෝදස් ලෝදනන්නන් මා 

ලෝවමු’ යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

12.  ‘ඔහු විලෝනෝද වන්නටත් ලෝසල්�ම් කරන්නටත් ලෝහට දින 

අප සමාඟ ඔහු එවනු. තවද නියත වශලෝයන් මා අපි ඔහුව 

ආරක්ෂාා කරන්ලෝනෝ ලෝවමු.’

13.  ‘නුඹ�ා ඔහු කැටුවාලෝගන යෑමා නියත වශලෝයන් මා මාා 

දුකට පත් කරනු ඇත. තවද නුඹ�ා ඔහු ගැන ලෝනා 

සැ�කිල්ලෝ�න් සිටිය දී වෘකයා ඔහුව කා දමානු ඇතැයි 

මාමා බිය ලෝවමි’ යැයි ඔහු පැවසී ය.

14.  ‘අපි (ශක්තිමාත්) කණ්ඩාායමාක් ලෝ�ස සිටිය දී වෘකයා 

ඔහුව කා දැමුලෝේ නම් නියත වශලෝයන් මා අපි එවිට 

අ�ාභාවන්තලෝයෝ ලෝවමු, යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

15.  ඔවුහු ඔහුව කැටුවා ලෝගන ගිය කල්හි ඔවුහු ඔහුව ළිං 

අඳුලෝරහි තබන්නට එක් වූහ. තවද නියත වශලෝයන් 

මා ඔවුන් ලෝනාදැන සිටිය දී ඔවුන්ලෝ� ලෝමාමා විෂායය 

සම්බන්ධලෝයන් නුඹ ඔවුනට දන්වා සිටිනු ඇතැයි ද 

අපි ඔහු (යූසුෆ්) ලෝවත දන්වා සිටිලෝයමු.

16.  තවද ඔවුහු හඩාා වැළලෝපමින් අඳුරු සමාලෝ� ඔවුන්ලෝ� 

පියාණන් ලෝවත පැමිණිලෝයෝ ය.

باَناَ لَفِ 
َ
بيِنَا مِنَّا وَنَۡنُ عُصۡبَةٌ إنَِّ أ

َ
حَبُّ إلَِٰٓ أ

َ
خُوهُ أ

َ
إذِۡ قاَلوُاْ لَوُسُفُ وَأ

بيٍِن ٨ ضَلَلٰٖ مُّ

بيِكُمۡ وَتكَُونوُاْ 
َ
رۡضٗا يَۡلُ لَكُمۡ وجَۡهُ أ

َ
وِ ٱطۡرحَُوهُ أ

َ
ٱقۡتُلوُاْ يوُسُفَ أ

مِنۢ بَعۡدِهۦِ قَوۡمٗا صَلٰحِِيَن ٩

لۡقُوهُ فِ غَيَبَٰتِ ٱلُۡبِّ يلَۡتَقِطۡهُ 
َ
قَالَ قَائٓلِٞ مِّنۡهُمۡ لَ تَقۡتُلوُاْ يوُسُفَ وَأ

يَّارَةِ إنِ كُنتُمۡ فَعِٰليَِن ١٠ بَعۡضُ ٱلسَّ

ٰ يوُسُفَ وَإِنَّا لَُۥ لَنَصِٰحُونَ ١١ مَ۬نَّا عََ
ۡ
باَناَ مَا لكََ لَ تأَ

َ
أ قاَلوُاْ يَٰٓ

رسِۡلۡهُ مَعَنَا غَدٗا يرَۡتَعۡ وَيَلۡعَبۡ وَإِنَّا لَُۥ لَحَفِٰظُونَ ١٢
َ
أ

نتُمۡ 
َ
كُلَهُ ٱلِّئبُۡ وَأ

ۡ
ن يأَ

َ
خَافُ أ

َ
ن تذَۡهَبُواْ بهِۦِ وَأ

َ
قَالَ إنِِّ لََحۡزُننُِٓ أ

عَنۡهُ غَفِٰلوُنَ ١٣

ونَ ١٤ آ إذِٗا لَّخَسُِٰ كَلَهُ ٱلِّئبُۡ وَنَۡنُ عُصۡبَةٌ إنَِّ
َ
قاَلوُاْ لَئنِۡ أ

إلَِۡهِ  وحَۡيۡنَآ 
َ
ۚ وَأ ن يَۡعَلوُهُ فِ غَيَبَٰتِ ٱلُۡبِّ

َ
أ جَۡعُوٓاْ 

َ
بهِۦِ وَأ ا ذَهَبُواْ  فَلَمَّ

مۡرهِمِۡ هَذَٰا وَهُمۡ لَ يشَۡعُرُونَ ١٥
َ
لَتُنبَّئَِنَّهُم بأِ

باَهُمۡ عِشَاءٓٗ يَبۡكُونَ ١٦
َ
وجََاءُٓوٓ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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17.  ‘අපලෝ� පියාණනි! නියත වශලෝයන් මා අපි ලෝගාස් 

තරඟ වැදුලෝනමු. අපලෝ� භාාණ්ඩා සමාඟ යූසුෆ්ව ද අත 

හැර දැමුලෝවමු. එවිට වෘකයා ඔහුව කා දැමී ය. අපි 

සතයවාදීන්ව සිටිය ද ඔබ අපව විශ්වාස කරන්නකු 

ලෝනා වනු ඇතැයි’ ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

18.  ඔවුහු වයාජ ලෝල් ඔහුලෝ� කමිසය මාත තවරා ලෝගන 

ආලෝවෝ ය. (එවිට) ‘නුඹ�ාලෝ� ආත්මාාවන් නුඹ�ාට 

ලෝමාය අ�ංකාරවත් කලෝ� ය. එබැවින් (මාා කළ යුත්ලෝත්) 

අ�ංකාර ඉවසීමා ය. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා වර්ණනා 

කරන දෑ ලෝකලෝරහි උදේ පතනු �බන්නා ය. (එලෝහයින් 

මාමා ඔහුලෝගන් මා උදේ පතමි.)’ යැයි ඔහු පැවසී ය.

19.  තවද (ලෝවලෝළඳ) නඩායක් පැමිණිලෝ� ය. ඔවුනට ජ�ය 

සපයන්නකුව ඔවුහු එවුහ. එවිට ඔහු ඔහුලෝ� පනිට්ටුව 

(ළිඳට) දැමුලෝේ ය. ‘අලෝහෝ ශුභාාරංචියකි. ලෝමාන්න, 

දරුලෝවකි’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය. තවද (ළිලෝඳන් පිටත 

ගත්) ඔවුහු ලෝවළඳ භාාණ්ඩායක් ලෝ�සින් ඔහුව ද සඟවා 

ගත්ලෝතෝ ය. තවද ඔවුන් සිදු කරන දෑ පිළිබඳව අල්�ාහ් 

සර්ව ඥාානී ය.

20.  තවද ඔවුහු අඩු වටිනාකමාට නියමිත රිදී කාසි ගණනකට 

ඔහුව විකුණා දැමුලෝවෝ ය. තවද ඔහු සම්බන්ධලෝයන් 

ඔවුහු උදාසීන වූවන් අතරින් වූහ.

21.  තවද මිස්රලෝ� දී ඔහුව මි�ට ගත් අය තමා බිරිය අමාතා 

‘ලෝමාාහුලෝ� නවාතැන ලෝගෞරවලෝයන් රැක බ�ා ගනු. ලෝමාාහු 

අපට ප්‍රලෝයෝජනවත් වන්නට පුළුවන. එලෝස් නැතලෝහාත් 

අපලෝ� දරුවකු වශලෝයන් ගනිමු’ යැයි පැවසුලෝේ ය. අපි 

යූසුෆ්ට ලෝපාලෝළාලෝේ පහසුකම් සැ�ැස්වූලෝ� එලෝ�ස 

ය. තවද අපි ඔහුට සිදුවීම්ව� යථාර්ථය (අවලෝබෝධ 

කර ගන්නට) ඉගැන් වූලෝයමු. තවද අල්�ාහ් ඔහුලෝ� 

නිලෝයෝගය (ක්‍රියාත්මාක කිරීමා) මාත බ�ය දරන්නා ය. 

එලෝහත් ජනයා අතරින් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ බව) ලෝනා 

දනිති.

22.  තවද ඔහු පරිණතභාාවයට පත් වූ කල්හි අපි ඔහුට ප්‍රඥාාව 

හා ඥාානය පිරිනැමුලෝවමු. එලෝ�සය දැහැමියන්ට අපි 

ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ�.

كَلَهُ 
َ
فَأ مَتَعِٰنَا  عِندَ  يوُسُفَ  وَترََكۡنَا  نسَۡتبَقُِ  ذَهَبۡنَا  إنَِّا  باَنآَ 

َ
أ يَٰٓ قاَلوُاْ 

اَ وَلوَۡ كُنَّا صَدِٰقيَِن ١٧ نتَ بمُِؤۡمِنٖ لنَّ
َ
ٱلِّئبُۡۖ وَمَآ أ

نفُسُكُمۡ 
َ
أ لَكُمۡ  لَتۡ  سَوَّ بلَۡ  قَالَ  كَذِبٖۚ  بدَِمٖ  قَمِيصِهۦِ   ٰ عََ وجََاءُٓو 

ٰ مَا تصَِفُونَ ١٨ ُ ٱلمُۡسۡتَعَانُ عََ مۡرٗاۖ فَصَبۡٞ جَيِلٞۖ وَٱللَّ
َ
أ

ىٰ هَذَٰا غُلَمٰٞۚ  ۖۥ قَالَ يَبٰشَُۡ دۡلَٰ دَلوَۡهُ
َ
رسَۡلوُاْ وَاردَِهُمۡ فَأ

َ
وجََاءَٓتۡ سَيَّارَةٞ فَأ

ُ عَليِمُۢ بمَِا يَعۡمَلوُنَ ١٩ وهُ بضَِعَٰةٗۚ وَٱللَّ سَُّ
َ
وَأ

هٰدِِينَ ٢٠ بَۡسٖ دَرَهٰمَِ مَعۡدُودَةٖ وَكَنوُاْ فيِهِ مِنَ ٱلزَّ وۡهُ بثَِمَنِ  ۢ وَشََ

ن ينَفَعَنَآ 
َ
كۡرِمِ مَثۡوَىهُٰ عَسَٰٓ أ

َ
تهِۦِٓ أ

َ
ىهُٰ مِن مِّصَۡ لِمۡرَأ ِي ٱشۡتََ وَقَالَ ٱلَّ

ويِلِ 
ۡ
رۡضِ وَلِنعَُلّمَِهُۥ مِن تأَ

َ
نَّا لِوُسُفَ فِ ٱلۡ اۚ وَكَذَلٰكَِ مَكَّ وۡ نَتَّخِذَهۥُ وَلَدٗ

َ
أ

كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يَعۡلَمُونَ ٢١
َ
مۡرهِۦِ وَلَكِٰنَّ أ

َ
ٰٓ أ ُ غَلبٌِ عََ حَاديِثِۚ وَٱللَّ

َ
ٱلۡ

ٓۥ ءَاتَيۡنَهُٰ حُكۡمٗا وعَِلۡمٗاۚ وَكَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٢٢ هُ شُدَّ
َ
ا بلََغَ أ وَلمََّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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23.  තවද ඇය ඇයලෝ� නිවලෝස් විසූ ඔහුව (කාමාලෝ� වරදවා 

හැසිලෝරන්නට) ලෝපාළඹවා ලෝදාරටු වසා ලෝගන ‘තමාන් 

අස�ට පැමිලෝණන්නැ’යි පැවසුවා ය. ‘අල්�ාහ්ලෝ� 

ආරක්ෂාාව ලෝේවා. නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� ස්වාමියා 

මාාලෝ� ස්ථානය අ�ංකාරවත් කලෝ� ය. නියත වශලෝයන් 

මා අපරාධකරුලෝවෝ ජය ලෝනා �බති’ යැයි ඔහු පැවසී ය.

24.  ඇය ඔහු සමාඟ (කාමාලෝ� වරදවා හැසිලෝරන්නට) 

උත්සාහ දැරුවා ය. ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� සාධක ඔහු 

ලෝනා දුටුලෝේ නම් ඔහු ද ඇය සමාඟ නැඹුරු වන්නට 

තිබුණි. එලෝ�ස (අපි සිදු කලෝ�) නපුර හා අශික්ෂිත දෑ 

ඔහුලෝගන් අපි ලෝවනතකට ලෝයාමු කරනු පිණිස ය. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු අපලෝ� අවංක ගැත්තන් අතරින් විය.

25.  තවද ලෝදලෝදනා මා තරඟ වැද ලෝදාරටුව ලෝවත ගියහ. ඇය 

ඔහුලෝ� කමිසය පිටුපසින් ඇද ඉරා දැමුවා ය. ලෝදලෝදනා 

මා ලෝදාර අස� දී ඇයලෝ� ස්වාමියා හමු වූහ. ‘ඔලෝ� පවු�ට 

නපුරක් අලෝප්ක්ෂාා කළ අය සිරගත කරනු �ැබීමා ලෝහෝ 

ලෝේදනීය දඬුවමාක් මිස ලෝවනත් කවර ප්‍රතිවිපාකයක් දැ?’ 

යි ඇය (එවිට ඇයලෝ� ස්වාමියාලෝගන්) විමාසුවා ය.

26.  ‘මාා ලෝපා�ඹවාලීමාට තැත් කලෝ� ඇයයි’ යැයි ඔහු 

(යූසුෆ්) පැවසුලෝේ ය. (එවිට) ‘ඔහුලෝ� කමිසය ඉදිරිලෝයන් 

ඇද ඉරනු �ැබ තිබුලෝණ් නම් ඇය සතයය පවසා ඇත. 

තවද ඔහු මුසාවාදීන් අතරිනි’ යැයි ඇයලෝ� පවුලෝ�න් වූ 

සාක්ෂිකරුවකු සාක්ෂි දැරුලෝේ ය.

27.  ‘තවද ඔහුලෝ� කමිසය පසුපසින් ඉරනු �ැබ තිබුලෝණ් 

නම් එවිට ඇය ලෝබාරු පවසා ඇත. ඔහු සතයවාදීන් 

අතරිනි’ (යැයි තවදුරටත් පැවසුලෝේ ය).

28.  ඔහුලෝ� කමිසය පසුපසින් ඉරනු �ැබී තිලෝබනු ඔහු දුටු 

කල්හි "(එවිට තමා බිරිඳ ට) නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය 

(කාන්තාවන් වන) නුඹ�ාලෝ� උපායකි. නියත වශලෝයන් 

මා නුඹ�ාලෝ� උපාය අතිභායානකය" යැයි ඔහු පැවසුලෝේ 

ය.

29.  තවද යූසුෆ්, එය ලෝනා ස�කා හරිනු. (අලෝහෝ ස්ත්‍රිය,) ඔබ 

ඔලෝ� පාපයට සමාාව අයැදිනු. නියත වශලෝයන් මා ඔබ 

වැරදිකරුවන් අතරින් විය.

بوَۡبَٰ وَقَالَتۡ هَيۡتَ 
َ
وَرَوَٰدَتهُۡ ٱلَّتِ هُوَ فِ بيَۡتهَِا عَن نَّفۡسِهۦِ وغََلَّقَتِ ٱلۡ

لٰمُِونَ ٢٣ حۡسَنَ مَثۡوَايَۖ إنَِّهُۥ لَ يُفۡلحُِ ٱلظَّ
َ
ٓ أ ِۖ إنَِّهُۥ رَبِّ لكََۚ قَالَ مَعَاذَ ٱللَّ

ن رَّءَا برُۡهَنَٰ رَبّهِِۚۦ كَذَلٰكَِ لِنصَۡفَِ 
َ
أ تۡ بهِِۖۦ وَهَمَّ بهَِا لوَۡلَٓ  وَلَقَدۡ هَمَّ

وءَٓ وَٱلۡفَحۡشَاءَٓۚ إنَِّهُۥ مِنۡ عِبَادِناَ ٱلمُۡخۡلَصِيَن ٢٤ عَنۡهُ ٱلسُّ

ا ٱلۡاَبِۚ قَالَتۡ  لۡفَيَا سَيّدَِهَا لَدَ
َ
تۡ قَمِيصَهُۥ مِن دُبرُٖ وَأ وَٱسۡتبََقَا ٱلۡاَبَ وَقَدَّ

لِمٞ ٢٥
َ
وۡ عَذَابٌ أ

َ
ن يسُۡجَنَ أ

َ
ٓ أ هۡلكَِ سُوءًٓا إلَِّ

َ
رَادَ بأِ

َ
مَا جَزَاءُٓ مَنۡ أ

هۡلهَِآ إنِ كَنَ قَمِيصُهُۥ 
َ
قَالَ هَِ رَوَٰدَتنِۡ عَن نَّفۡسِۚ وشََهِدَ شَاهدِٞ مِّنۡ أ
قُدَّ مِن قُبُلٖ فَصَدَقَتۡ وَهُوَ مِنَ ٱلۡكَذِٰبيَِن ٢٦

دِٰقيَِن ٢٧ وَإِن كَنَ قَمِيصُهُۥ قُدَّ مِن دُبرُٖ فَكَذَبتَۡ وَهُوَ مِنَ ٱلصَّ

ۖ إنَِّ كَيۡدَكُنَّ عَظِيمٞ ٢٨ ا رءََا قَمِيصَهُۥ قُدَّ مِن دُبرُٖ قَالَ إنَِّهُۥ مِن كَيۡدِكُنَّ فَلَمَّ

نۢبكِِۖ إنَِّكِ كُنتِ مِنَ ٱلَۡاطِـِٔيَن ٢٩ عۡرضِۡ عَنۡ هَذَٰاۚ وَٱسۡتَغۡفِريِ لَِ
َ
يوُسُفُ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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30. ‘පා�කයාලෝ� බිරිය ඇයලෝ� (වහල්) තරුණයා සමාඟ 

(කාමාලෝ� වරදවා හැසිරීමාට) තැත් ලෝකාට ඇත. 

ආ�ලෝයන් ඇයව ලෝවළා ඇත. සැබැවින් මා අපි ඇය 

පැහැදිලි මුළාලෝවහි සිටිනු දකිමු’ යැයි නගරලෝ� 

කාන්තාලෝවෝ පවසා සිටියහ.

31.  ඔවුන්ලෝ� රහස් කතාවට ඇය සවන් දුන් කල්හි ඔවුන් 

ලෝවත පණිවිඩායක් යවා ඔවුනට හාන්සි (ව සිට බුක්ති 

විඳින) සංග්‍රහයක් සූදානම් කළා ය. ඔවුන් අතරින් සෑමා 

ලෝකලෝනකුට මා පිහියක් බැගින් දුන්නා ය. පසුව ‘ඔබ 

ඔවුන් ඉදිරියට පිටව යනු’ යැයි (යූසුෆ්ට) ඇය පැවසුවා 

ය. ඔවුහු ඔහුව දුටු කල්හි ඔහු ගැන මාහත් පුදුමායට පත් 

වූහ. තවද ඔවුන්ලෝ� අත් (ලෝනාදැනුවත්ව මා) කපා ගත්හ. 

අල්�ාහ් අපව ආරක්ෂාා කරත්වා! ලෝමාාහු මිනිලෝසකු ලෝනා 

ලෝේ. ලෝමාාහු ලෝගෞරවනීය සුර දූතයකු මිස ලෝවනලෝකකු 

නැතැයි ඔවුහු පවසා සිටියහ.

32.  ‘නුඹ�ා කවර කරුණක් සම්බන්ධලෝයන් මාට ලෝදාස් 

නැගුලෝවහු ද එයයි ලෝමාය. මාමා ඔහු සමාඟ (කාමාලෝ� වරදවා 

හැසිලෝරන්නට) තැත් කලෝළමි. එලෝහත් ඔහු සුරක්ෂිත 

විය. මාා ඔහුට අණ කරන දෑ ඔහු ඉටු ලෝනා කලෝ� නම් 

සැබැවින් මා ඔහු සිරගත කරනු �බනු ඇත. තවද ඔහු 

පහත් අය අතරින් වනු ඇත’ යැයි ඇය පැවසුවා ය.

33.  ‘මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔවුන් කවර ලෝදයක් ලෝවත 

මාා කැඳවන්ලෝන් ද ඊට වඩාා සිරගත වීමා මාට ප්‍රිය මානාප 

ය. ඔවුන්ලෝ� උපාලෝයන් නුඹ මාා ලෝවනතකට ලෝනා 

හරවන්ලෝන් නම් ඔවුන් ලෝවත මාමා හසුවන්ලෝනමි. තවද 

මාමා අඥාානයින් අතරින් ලෝවමි’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

34.  එවිට ඔහුලෝ� පරමාාධිපති ඔහුට පිළිතුරු දුන්ලෝන් ය. 

ඔවුන්ලෝ� උපාය ඔහු ඔහුලෝගන් ලෝවනතකට හැලෝරේලෝේ 

ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු මාය සර්ව ශ්‍රාවක; සර්ව ඥාානී 

වන්ලෝන්.

35.  අනතුරුව ඔවුන් (ඔහුලෝ� අවංකභාාවයට) සාධක දුටු 

පසුව මාද ක�කට ඔහුව සිරභාාරයට ගනු �ැබීමා යහපත් 

යැයි ඔවුනට ලෝහළි විය.

36.  තවද ඔහු සමාඟ සිරලෝගයට තරුණයින් ලෝදලෝදලෝනකු ද 

ඇතුළු වූහ. ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් එක් අලෝයකු ‘සැබැවින් 

මා මාමා මාත්පැන් ලෝපරනු මාමා මාා ගැන සිහිනයක් දුටුලෝවමි’ 

تُ ٱلۡعَزيِزِ ترَُوٰدُِ فَتَىهَٰا عَن نَّفۡسِهِۖۦ قَدۡ 
َ
۞وَقَالَ نسِۡوَةٞ فِ ٱلمَۡدِينَةِ ٱمۡرَأ

بيِٖن ٣٠ ىهَٰا فِ ضَلَلٰٖ مُّ شَغَفَهَا حُبًّاۖ إنَِّا لنَََ

ا وَءَاتتَۡ  عۡتَدَتۡ لهَُنَّ مُتَّكَـٔٗ
َ
رسَۡلَتۡ إلَِۡهِنَّ وَأ

َ
ا سَمِعَتۡ بمَِكۡرهِنَِّ أ فَلَمَّ

ٓۥ  يۡنَهُ
َ
رَأ ا  فَلَمَّ  ۖ عَلَيۡهِنَّ ٱخۡرُجۡ  وَقَالَتِ  سِكِّينٗا  مِّنۡهُنَّ  وَحِٰدَةٖ  كَُّ 

هَذَٰآ  إنِۡ  ا  بشًََ هَذَٰا  مَا   ِ لِلَّ وَقُلۡنَ حَشَٰ  يدِۡيَهُنَّ 
َ
أ عۡنَ  وَقَطَّ نهَُۥ  كۡبَۡ

َ
أ

إلَِّ مَلَكٞ كَريِمٞ ٣١

ِي لمُۡتُنَّنِ فيِهِۖ وَلَقَدۡ رَوَٰدتُّهُۥ عَن نَّفۡسِهۦِ فَٱسۡتَعۡصَمَۖ  قَالَتۡ فَذَلٰكُِنَّ ٱلَّ
غِٰرِينَ ٣٢ َّمۡ يَفۡعَلۡ مَآ ءَامُرُهُۥ لَيُسۡجَنََّ وَلََكُونٗا مِّنَ ٱلصَّ وَلَئنِ ل

عَنِّ  تصَۡفِۡ  وَإِلَّ  إلَِۡهِۖ  يدَۡعُوننَِٓ  ا  مِمَّ إلََِّ  حَبُّ 
َ
أ جۡنُ  ٱلسِّ رَبِّ  قَالَ 

كُن مِّنَ ٱلۡجَهِٰليَِن ٣٣
َ
صۡبُ إلَِۡهِنَّ وَأ

َ
كَيۡدَهُنَّ أ

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ٣٤ ۚ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلسَّ فَٱسۡتَجَابَ لَُۥ رَبُّهُۥ فَصََفَ عَنۡهُ كَيۡدَهُنَّ

ٰ حِيٖن ٣٥ وُاْ ٱلۡأٓيَتِٰ لَيَسۡجُنُنَّهُۥ حَتَّ
َ
ثُمَّ بدََا لهَُم مِّنۢ بَعۡدِ مَا رَأ

عۡصُِ خَۡرٗاۖ وَقَالَ 
َ
رَىنِٰٓ أ

َ
ٓ أ حَدُهُمَآ إنِِّ

َ
جۡنَ فَتَيَانِۖ قَالَ أ وَدَخَلَ مَعَهُ ٱلسِّ

نبَّئِۡنَا  مِنۡهُۖ  رُۡ  ٱلطَّ كُلُ 
ۡ
تأَ ا  خُبۡٗ سِ 

ۡ
رَأ فَوۡقَ  حِۡلُ 

َ
أ رَىنِٰٓ 

َ
أ  ٓ إنِِّ ٱلۡأٓخَرُ 

ويِلهِۦِٓۖ إنَِّا نرََىكَٰ مِنَ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٣٦
ۡ
بتَِأ

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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යැයි පැවසුලෝේ ය. තවද අලෝනකා ‘සැබැවින් මා මාමා ද 

මාාලෝ� හිසට ඉහළින් මාා ලෝරාටියක් උසු�මින් සිටිලෝයමි. 

පක්ෂියකු ඉන් අනුභාව කරනු මාමා මාා ගැන සිහිනයක් 

දුටුලෝවමි’ යැයි පැවසුලෝේ ය. ‘එහි යථාර්ථය ඔබ අපට 

දන්වා සිටිනු. සැබැවින් මා අපි ඔබව දැහැමියන් අතරින් 

දකිමු’ (යැයි තවදුරටත් පවසා සිටියහ.)

37.  ‘නුඹ�ා ලෝදලෝදනාට ලෝපෝෂාණය වශලෝයන් ලෝදනු �බන 

ආහාර නුඹ�ා ලෝවත ලෝනාපැමිණි නමුත් නුඹ�ා 

ලෝදලෝදනාට එය පැමිණීමාට ලෝපර එහි යථාර්ථය නුඹ�ා 

ලෝදලෝදනාට දන්වමි’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.’ එය මාාලෝ� 

පරමාාධිපති මාට ඉගැන්වූ දැයිනි. අල්�ාහ්ව විශ්වාස 

ලෝනා කරන ජනයාලෝ� පිළිලෝවත මාමා අත හැරිලෝයමි. තවද 

ඔවුහු පරමාාන්ත දිනය පිළිබඳ ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ 

ලෝවති.’

38.  ‘තවද මාාලෝ� මුතුන්මිත්තන් වූ ඉබ්‍රාාහීමා, ඉස්හාක් හා 

යඃකූ�ලෝ� පිළිලෝවත මාමා අනුගමානය කරමි. කිසිවකින් 

අල්�ාහ්ට අප ආලෝද්ශ කිරීමා අපට සුදුසු ලෝනා වීය. එය අප 

ලෝවත හා ජනයා ලෝවත වූ අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයය අතරිනි. 

එලෝහත් ජනයාලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා කෘතලෝේදී ලෝනා 

ලෝවති.’

39.  ‘අලෝහෝ මාාලෝ� මිතුරු සිරකරුවන් ලෝදලෝදන! උතුම් 

වනුලෝ� (ලෝවන් ලෝවන්ව සිටින) විවිධ ලෝදවිවරුන් ද එලෝස් 

නැතලෝහාත් බ�පරා�මායාණන් වූ එක මා ලෝදවිඳුන් 

අල්�ාහ් ද?’

40.  ‘ඔහු හැර දමාා නුඹ�ා නැමාදුම් කරන දෑ නුඹ�ා හා 

නුඹ�ාලෝ� මුතුන් මිත්තන් විසින් ඒවාට නම් තැබූ 

නාමායන් මිස ලෝවනකක් නැත. අල්�ාහ් ඒ පිළිබඳව කිසිදු 

සාධකයක් පහළ කලෝ� නැත. තීන්දු කිරීමා අල්�ාහ්ට මිස 

ලෝවනත් කිසිවකුට නැත. නුඹ�ා ඔහුට පමාණක් මිස 

ලෝවනත් කිසිවකුට නැමාදුම් ලෝනා කළ යුතු බවට ඔහු 

අණ කලෝ� ය. එයයි ඍජු දහමා වනුලෝ�. එලෝහත් ජනයා 

අතරින් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ බව) ලෝනා දනිති.’

41.  ‘අලෝහෝ මාාලෝ� මිතුරු සිරකරුවන් ලෝදලෝදන! නුඹ�ා 

ලෝදලෝදනාලෝගන් එක් අයකු වූ කලී, ඔහු තමා ස්වාමියාට 

මාත්පැන් සපයනු ඇත. අලෝනක් අය වූ කලී, කුරුසලෝ� 

තබා බැද දමානු �ැලෝ�. එවිට ඔහුලෝ� හිස මාත සිට 

පක්ෂීන් අනුභාව කරයි. කවර ලෝදයක් සම්බන්ධලෝයන් 

ن 
َ
أ قَبۡلَ  ويِلهِۦِ 

ۡ
بتَِأ تكُُمَا 

ۡ
نَبَّأ إلَِّ  ترُۡزقََانهِۦِٓ  طَعَامٞ  تيِكُمَا 

ۡ
يأَ لَ  قَالَ 

يؤُۡمِنُونَ  لَّ  قَوۡمٖ  مِلَّةَ  ترََكۡتُ  إنِِّ   ۚ ٓ رَبِّ عَلَّمَنِ  ا  مِمَّ ذَلٰكُِمَا  تيَِكُمَاۚ 
ۡ
يأَ

ِ وَهُم بٱِلۡأٓخِرَةِ هُمۡ كَفِٰرُونَ ٣٧ بٱِللَّ

ُّشۡكَِ  ن ن
َ
بَعۡتُ مِلَّةَ ءَاباَءِٓيٓ إبِرَۡهٰيِمَ وَإِسۡحَقَٰ وَيَعۡقُوبَۚ مَا كَنَ لَنآَ أ وَٱتَّ

وَلَكِٰنَّ  ٱلنَّاسِ  وَعََ  عَلَيۡنَا   ِ ٱللَّ فَضۡلِ  مِن  ذَلٰكَِ  ءٖۚ  شَۡ مِن   ِ بٱِللَّ
كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يشَۡكُرُونَ ٣٨

َ
أ

ارُ ٣٩ ُ ٱلۡوَحِٰدُ ٱلۡقَهَّ مِ ٱللَّ
َ
تَفَرّقِوُنَ خَرٌۡ أ رۡبَابٞ مُّ

َ
جۡنِ ءَأ يَصَٰحِٰبَِ ٱلسِّ

نزَلَ 
َ
آ أ نتُمۡ وَءَاباَؤٓكُُم مَّ

َ
يۡتُمُوهَآ أ سۡمَاءٓٗ سَمَّ

َ
ٓ أ مَا تَعۡبُدُونَ مِن دُونهِۦِٓ إلَِّ

ٓ إيَِّاهُۚ ذَلٰكَِ  لَّ تَعۡبُدُوٓاْ إلَِّ
َ
مَرَ أ

َ
ِ أ ُ بهَِا مِن سُلۡطَنٍٰۚ إنِِ ٱلُۡكۡمُ إلَِّ لِلَّ ٱللَّ

كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يَعۡلَمُونَ ٤٠
َ
ٱلّدِينُ ٱلۡقَيّمُِ وَلَكِٰنَّ أ

ا ٱلۡأٓخَرُ فَيُصۡلَبُ  مَّ
َ
حَدُكُمَا فَيَسۡقِ رَبَّهُۥ خَۡرٗاۖ وَأ

َ
آ أ مَّ

َ
جۡنِ أ يَصَٰحِٰبَِ ٱلسِّ

ِي فيِهِ تسَۡتَفۡتيَِانِ ٤١ مۡرُ ٱلَّ
َ
سِهِۚۦ قُضَِ ٱلۡ

ۡ
أ رُۡ مِن رَّ كُلُ ٱلطَّ

ۡ
فَتَأ
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නුඹ�ා ලෝදලෝදනා විමාසා සිටිලෝ� ද එමා කරුණ තීන්දු 

කරනු �ැබී ය.’

42.  තවද ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් සැබැවින් මා ලෝමාාහු නිදහස් 

වනු ඇතැයි සිතූ පුද්ග�යා අමාතා, ‘නුලෝ� ස්වාමියා 

අබියස මාා ගැන මාතක් කරන්න’ යැයි ඔහු (යූසුෆ්) 

පැවසුලෝේ ය. එලෝහත් තමා ස්වාමියා ලෝවත ලෝමාලෝනහි 

කිරීමාට ලෝෂායිතාන් ඔහුට අමාතක කර දැමී ය. එලෝහයින් 

ඔහු (තවත්) වසර කිහිපයක් සිරලෝගහි රැඳුලෝණ් ය.

43.  තවද ‘සැබැවින් මා පු�ටිමාත් ගවයන් හත් ලෝදලෝනකුව 

වැහිරී ගිය (ගවයන්) හත් ලෝදලෝනකු කා දැමීමා ද සාරවත් 

(ධානය) කරල් හතක් හා අලෝනක් ඒවා වියළි ලෝ�ස 

තිබීමා ද සතයවශලෝයන් මා මාමා (සිහිලෝනන්) දුටුලෝවමි. 

‘අලෝහෝ ප්‍රධානියිනි! නුඹ�ා සිහිනව�ට ප�ාප� කියමින් 

සිටිලෝයහු නම් මාාලෝ� ලෝමාමා සිහිනය පිළිබඳව මාාහට 

විස්තර කරනු’ යැයි රජලෝතමා පැවසුලෝේ ය.

44. ‘ලෝම්වා වයාකූ� සිහින ලෝවති. තවද අපි සිහිනව� අර්ථ 

පිළිබඳ දැනුමාැත්තන් ලෝනා වන්ලෝනමු’ යැයි ඔවුහු 

පැවසූහ.

45.  ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් නිදහස් වූ අයට ටික ක�කට පසුව 

(යූසුෆ් පිළිබඳ ව) මාතක් වී ‘එහි අර්ථය පිළිබඳව මාමා 

නුඹ�ාට දැනුම් ලෝදමි. එලෝහයින් නුඹ�ා මාා (යූසුෆ් ලෝවත) 

යවනු’ යැයි ඔහු කී ය.

46.  ‘අලෝහෝ සතයවාදී යූසුෆ්! පු�ටිමාත් ගවයන් හත් ලෝදලෝනකුව 

වැහිරී ගිය (ගවයන්) හත් ලෝදලෝනකු කා දැමීමා හා සාරවත් 

(ධානය) කරල් හතක් හා අලෝනක් ඒවා වියළිව තිබීමා 

ගැන මාට විස්තර කරන්න. මාමා ජනයා ලෝවත හැරී ලෝගාස් 

(දන්වමි) ඔවුන් එය දැන ගත හැකි වනු පිණිස.’

47.  ‘අවුරුදු හතක් දිගට මා නුඹ�ා වගා කරනු ඇත. නුඹ�ා 

අස්වනු වශලෝයන් ලෝනළාගන්නා දැයින් නුඹ�ා අනුභාව 

කරන ස්වල්ප ප්‍රමාාණය හැර (අලෝනක් ඒවා) එහි කරල් 

තුළ මා තිලෝබන්නට හරිනු’ යැයි ඔහු පැවසී ය.

48.  ‘ඉන් පසුව දරුණු (වසර) හතක් පැමිලෝණනු ඇත. 

නුඹ�ා ගබඩාා කරන දැයින් ස්වල්පයක් මිස නුඹ�ා ඒ 

සඳහා ලෝපර සූදානම් කළ (ලෝසසු සියළු) දෑ එය අනුභාව 

කරනු ඇත.’

يۡطَنُٰ  نسَىهُٰ ٱلشَّ
َ
نَّهُۥ ناَجٖ مِّنۡهُمَا ٱذۡكُرۡنِ عِندَ رَبّكَِ فَأ

َ
ِي ظَنَّ أ وَقَالَ للَِّ

جۡنِ بضِۡعَ سِنيَِن ٤٢ ذكِۡرَ رَبّهِۦِ فَلَبثَِ فِ ٱلسِّ

عِجَافٞ  سَبۡعٌ  كُلُهُنَّ 
ۡ
يأَ سِمَانٖ  بَقَرَتٰٖ  سَبۡعَ  رَىٰ 

َ
أ  ٓ إنِِّ ٱلمَۡلكُِ  وَقَالَ 

فۡتُونِ فِ رءُۡيَيَٰ 
َ
هَا ٱلمَۡلَُ أ يُّ

َ
أ خَرَ ياَبسَِٰتٖۖ يَٰٓ

ُ
وسََبۡعَ سُنۢبُلَتٍٰ خُضٖۡ وَأ

ونَ ٤٣ إنِ كُنتُمۡ للِرُّءۡياَ تَعۡبُُ

حۡلَمِٰ بعَِلٰمِِيَن ٤٤
َ
ويِلِ ٱلۡ

ۡ
حۡلَمٰٖۖ وَمَا نَۡنُ بتَِأ

َ
ضۡغَثُٰ أ

َ
قاَلوُٓاْ أ

رسِۡلوُنِ ٤٥
َ
ويِلهِۦِ فَأ

ۡ
نبَّئُِكُم بتَِأ

ُ
ناَ۠ أ

َ
ةٍ أ مَّ

ُ
كَرَ بَعۡدَ أ ِي نََا مِنۡهُمَا وَٱدَّ وَقَالَ ٱلَّ

سَبۡعٌ  كُلُهُنَّ 
ۡ
يأَ سِمَانٖ  بَقَرَتٰٖ  سَبۡعِ  فِ  فۡتنَِا 

َ
أ يقُ  دِّ ٱلصِّ هَا  يُّ

َ
أ يوُسُفُ 

رجِۡعُ إلَِ ٱلنَّاسِ 
َ
ٓ أ خَرَ ياَبسَِٰتٖ لَّعَلِّ

ُ
عِجَافٞ وسََبۡعِ سُنۢبُلَتٍٰ خُضٖۡ وَأ

لَعَلَّهُمۡ يَعۡلَمُونَ ٤٦

إلَِّ  فَذَرُوهُ فِ سُنۢبُلهِۦِٓ  فَمَا حَصَدتُّمۡ  بٗا 
َ
دَأ سَبۡعَ سِنيَِن  تزَۡرعَُونَ  قَالَ 

كُلوُنَ ٤٧
ۡ
ا تأَ قَليِلٗ مِّمَّ

مۡتُمۡ لهَُنَّ إلَِّ قَليِلٗ  كُلۡنَ مَا قَدَّ
ۡ
تِ مِنۢ بَعۡدِ ذَلٰكَِ سَبۡعٞ شِدَادٞ يأَ

ۡ
ثُمَّ يأَ

ا تُۡصِنُونَ ٤٨ مِّمَّ
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49.  ‘ඉන් පසුව වසරක් පැමිලෝණයි. ජනයා එහි වර්ෂාාලෝවන් 

ආශිර්වාද කරනු �බනු අතර තවද ඔවුහු එහි (ප�තුරු) 

යුෂා ලෝපරති.’

50.  තවද ‘ඔහු මාා ලෝවත ලෝගන එනු’ යැයි රජලෝතමා පැවසී 

ය. එලෝහත් දූතයා ඔහු (යූසුෆ්) ලෝවත පැමිණි කල්හි 

‘ඔබ ඔලෝ� ස්වාමියා ලෝවත හැරී ලෝගාස් තමා අත් කපා 

ගත් කාන්තාවන්ලෝ� තත්ත්වය කුමාක් දැ? යි ඔහුලෝගන් 

විමාසනු. නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� පරමාාධිපති ඔවුන්ලෝ� 

උපාය පිළිබඳ සර්ව ඥාානීය’ යැයි පැවසුලෝේ ය.

51.  ‘නුඹ�ා යූසුෆ් ලෝපා�ඹවා ගන්නට තැත් කළ අවස්ථාලෝේ 

නුඹ�ාට කුමාක් වී දැ?’යි (රජු) විමාසුලෝේ ය. ‘අල්�ාහ්ලෝගන් 

ආරක්ෂාාව පතමු. ඔහු ගැන කිසිදු අයහපතක් අපි ලෝනා 

දනිමු’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. ‘දැන් සතයය පැහැදිලි 

විය. ඔහුව (කාමාලෝ� වරදවා හැසිලෝරන්නට) තැත් 

කලෝ� මාමා යි. තවද නියත වශලෝයන් මා ඔහු සතයවාදීන් 

අතරිනි’ යැයි පා�කයාලෝ� (අසීස්ලෝ�) බිරිය පැවසුවා 

ය.

52.  එය(ට ලෝහ්තුව, ඔහු) ලෝනාමාැති තැන මාමා ඔහු(අසීස්)

ට ලෝද්‍රාෝහිකම් ලෝනා කළ බවටත් සැබැවින් මා අල්�ාහ් 

ලෝද්‍රාෝහිකම් කරන්නන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණව�ට මාග ලෝනා 

ලෝපන්වන බවටත් ඔහු දැන ගනු පිණිස ය.

53.  තවද ‘මාාලෝ� ආත්මාය මාමා නිර්ලෝදෝෂි ලෝනා කරමි. 

නියත වශලෝයන් මා ආත්මාය පේ කිරීමාට දැඩි ලෝ�ස 

ලෝපා�ඹවන්නකි. එලෝහත් මාාලෝ� පරමාාධිපති ආශිර්වාද 

කළ දෑ(ආත්මාය) හැර. නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� 

පරමාාධිපති අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා කරුණා ගුණලෝයන් 

යුක්තය’ (යැයි අසීස්ලෝ� බිරිඳ පැවසුවා ය.)

54.  ‘මාට පමාණක් විලෝශ්ෂා ලෝකලෝනකු ලෝ�ස මාා ඔහුව පත් කර 

ගැනීමාට මාා ලෝවතට ඔහුව ලෝගන එනු’ යැයි රජු පැවසුලෝේ 

ය. රජු ඔහු සමාඟ කථා කළ විට "නියත වශලෝයන් මා 

ඔබ අද දින අප ඉදිරිලෝ� විශ්වාසනීය, ලෝගෞරවණීය 

ස්ථානයක් �ැබූලෝවකි" යැයි (රජු) පැවසුලෝේ ය.

55.  ‘මිහිත�ලෝ� භාාණ්ඩාාගාර සඳහා ඔබ මාා පත් කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා මාමා මානා දැනුමාැති ආරක්ෂාකලෝයකි’ 

යැයි (යූසුෆ්) කී ය.

ونَ ٤٩ تِ مِنۢ بَعۡدِ ذَلٰكَِ عَمٞ فيِهِ يُغَاثُ ٱلنَّاسُ وَفيِهِ يَعۡصُِ
ۡ
ثُمَّ يأَ

ا جَاءَٓهُ ٱلرَّسُولُ قَالَ ٱرجِۡعۡ إلَِٰ رَبّكَِ فَسۡـَٔلۡهُ  وَقَالَ ٱلمَۡلكُِ ٱئۡتُونِ بهِِۖۦ فَلَمَّ
ۚ إنَِّ رَبِّ بكَِيۡدِهنَِّ عَليِمٞ ٥٠ يدِۡيَهُنَّ

َ
عۡنَ أ تِٰ قَطَّ مَا باَلُ ٱلنّسِۡوَةِ ٱلَّ

ِ مَا  قَالَ مَا خَطۡبُكُنَّ إذِۡ رَوَٰدتُّنَّ يوُسُفَ عَن نَّفۡسِهِۚۦ قُلۡنَ حَشَٰ لِلَّ
ٱلۡـَٰٔنَ حَصۡحَصَ ٱلَۡقُّ  تُ ٱلۡعَزيِزِ 

َ
قَالَتِ ٱمۡرَأ عَلمِۡنَا عَلَيۡهِ مِن سُوءٖٓۚ 

دِٰقيَِن ٥١ ناَ۠ رَوَٰدتُّهُۥ عَن نَّفۡسِهۦِ وَإِنَّهُۥ لمَِنَ ٱلصَّ
َ
أ

َ لَ يَهۡدِي كَيۡدَ ٱلَۡائٓنِيَِن ٥٢ نَّ ٱللَّ
َ
خُنۡهُ بٱِلۡغَيۡبِ وَأ

َ
نِّ لمَۡ أ

َ
ذَلٰكَِ لَِعۡلَمَ أ

إنَِّ   ۚ ٓ رَبِّ رحَِمَ  مَا  إلَِّ  وءِٓ  بٱِلسُّ ارَةُۢ  مَّ
َ
لَ ٱلنَّفۡسَ  إنَِّ   ۚ نَفۡسِٓ برَّئُِ 

ُ
أ ۞وَمَآ 

رَبِّ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٥٣

إنَِّكَ  قَالَ  كََّمَهُۥ  ا  فَلَمَّ لِنفَۡسِۖ  سۡتَخۡلصِۡهُ 
َ
أ بهِۦِٓ  ٱئۡتُونِ  ٱلمَۡلكُِ  وَقَالَ 
مِيٞن ٥٤

َ
يۡنَا مَكِيٌن أ ٱلَۡوۡمَ لَدَ

رۡضِۖ إنِِّ حَفِيظٌ عَليِمٞ ٥٥
َ
ٰ خَزَائٓنِِ ٱلۡ قَالَ ٱجۡعَلۡنِ عََ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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56.  තවද එලෝ�ස අපි යූසුෆ්ට එමා ලෝද්ශලෝ� ඔහු කැමාති පරිදි 

එහි පදිංචි වන්නට ඉඩා ස�සා දුනිමු. අපි අභිමාත කරන 

අයට අපලෝ� කරුණාව තුළින් පිරිනමාන්ලෝනමු. තවද 

දැහැමියන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� අපි නි�ඵ� ලෝනා කරන්ලෝනමු.

57.  තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට බිය හැඟීලෝමාන් කටයුතු 

කරන්නන් ලෝ�ස සිටියවුන් වනාහි ඔවුනට මාතු ලෝ�ාව 

ප්‍රතිඵ� උතුම් ය.

58.  තවද යූසුෆ්ලෝ� සලෝහෝදරලෝයෝ පැමිණ ඔහු ලෝවත ප්‍රලෝේශ 

වූහ. එවිට ඔවුන් ඔහුව නාඳුනන්නන් ලෝ�සින් සිටිය ද 

ඔහු (යූසුෆ්) ඔවුන්ව හඳුනා ගත්ලෝත් ය.

59.  තවද ඔවුනට සූදානම් කර දිය යුතු දෑ ඔවුනට ඔහු 

(යූසුෆ් විසින්) සූදානම් කර දී (ඔවුන් පිටත්ව යන කල්හි) 

‘නුඹ�ාලෝ� පියාලෝගන් වූ නුඹ�ාලෝ� සලෝහෝදරයා මාා 

ලෝවත ලෝගන එනු. නියත වශලෝයන් මා මාමා කිරුමා පූර්ණව 

ලෝදන බවත්, සත්කාරයින් අතරින් මාමා ලෝ��ඨලෝයකු වන 

බවත් නුඹ�ා දුටුවා ලෝනා ලෝේ දැ?’ යි පවසා සිටී ය.

60.  ‘එලෝහත් නුඹ�ා මාා ලෝවත ඔහු ලෝනා ලෝගනාලෝවහු නම් මාා 

ලෝවතින් නුඹ�ාට කිසිදු කිරුමාක් ලෝනාමාැත. තවද නුඹ�ා 

මාා ලෝවත සමීප ලෝනා වනු.’

61.  ‘ඔහු ගැන අපලෝ� පියාණන්ට අපි සැ� කරන්ලෝනමු. 

තවද නියත වශලෝයන් මා අප එය සිදු කරන්ලෝනෝ මාය’ 

යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

62.  තවද ‘ඔවුන්ලෝ� භාාණ්ඩා ඔවුන්ලෝ� ගමාන් මාලුව� මා 

තබනු. ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� පවු� ලෝවත හැරී ගිය විට ඔවුන් 

එය දැන, නැවත හැරී ආ හැකි වනු පිණිස’ යැයි ඔහු 

ඔහුලෝ� ලෝස්වකයින්ට කී ය.

63.  ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� පියාණන් ලෝවත නැවත ගිය කල්හි 

‘අපලෝ� පියාණනි! (මින් ඉදිරියට ධානය) කිරා දීමා 

අප ලෝවත වළක්වන �දි. එබැවින් අප සමාඟ අපලෝ� 

සලෝහෝදරයා එවනු. අපි (ධානය) කිරා ගන්ලෝනමු. තවද 

නියත වශලෝයන් මා අපි ඔහුව ආරක්ෂාා කරන්නන් ලෝවමු’ 

යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

نصُِيبُ  يشََاءُٓۚ  حَيۡثُ  مِنۡهَا   
ُ
أ يتَبََوَّ رۡضِ 

َ
ٱلۡ فِ  لِوُسُفَ  نَّا  مَكَّ وَكَذَلٰكَِ 

جۡرَ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٥٦
َ
َّشَاءُٓۖ وَلَ نضُِيعُ أ برِحََۡتنَِا مَن ن

ِينَ ءَامَنُواْ وَكَنوُاْ يَتَّقُونَ ٥٧ جۡرُ ٱلۡأٓخِرَةِ خَرۡٞ لّلَِّ
َ
وَلَ

وجََاءَٓ إخِۡوَةُ يوُسُفَ فَدَخَلوُاْ عَلَيۡهِ فَعَرَفَهُمۡ وَهُمۡ لَُۥ مُنكِرُونَ ٥٨

لَ ترََوۡنَ 
َ
بيِكُمۡۚ أ

َ
خٖ لَّكُم مِّنۡ أ

َ
زهَُم بَِهَازهِمِۡ قَالَ ٱئۡتُونِ بأِ ا جَهَّ وَلمََّ

ناَ۠ خَرُۡ ٱلمُۡنِليَِن ٥٩
َ
وفِ ٱلۡكَيۡلَ وَأ

ُ
ٓ أ نِّ

َ
أ

توُنِ بهِۦِ فَلَ كَيۡلَ لَكُمۡ عِندِي وَلَ تَقۡرَبُونِ ٦٠
ۡ
َّمۡ تأَ فَإنِ ل

باَهُ وَإِنَّا لَفَعِٰلوُنَ ٦١
َ
قاَلوُاْ سَنُرَوٰدُِ عَنۡهُ أ

إذَِا  يَعۡرفُِونَهَآ  لَعَلَّهُمۡ  رحَِالهِِمۡ  فِ  بضَِعَٰتَهُمۡ  ٱجۡعَلوُاْ  لفِِتۡيَنٰهِِ  وَقَالَ 
هۡلهِِمۡ لَعَلَّهُمۡ يرَجِۡعُونَ ٦٢

َ
ٱنقَلَبُوٓاْ إلَِٰٓ أ

خَاناَ 
َ
رسِۡلۡ مَعَنَآ أ

َ
باَناَ مُنعَِ مِنَّا ٱلۡكَيۡلُ فَأ

َ
أ بيِهِمۡ قاَلوُاْ يَٰٓ

َ
ا رجََعُوٓاْ إلَِٰٓ أ فَلَمَّ

نكَۡتَلۡ وَإِنَّا لَُۥ لَحَفِٰظُونَ ٦٣

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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64.  ‘මීට ලෝපර නුඹ�ාලෝ� සලෝහෝදරයා (යූසුෆ්) විෂායලෝයහි 

නුඹ�ාව මාමා විශ්වාස කළාක් ලෝමාන් ලෝමාාහු ලෝකලෝරහි 

ද නුඹ�ාව මාමා විශ්වාස කළ යුතු ද? එලෝහයින් 

ආරක්ෂාකයා වශලෝයන් අල්�ාහ් අතිලෝ��ඨ ය. තවද ඔහු 

කරුණාවන්තයින්ලෝගන් මාහා කරුණාවන්ත ය.’

65.  තවද ඔවුන්ලෝ� මාලු ඔවුහු විවෘත කළ කල්හි ඔවුන් 

ලෝවත ආපසු ලෝදන �ද ඔවුන්ලෝ� භාාණ්ඩා ඔවුහු දුටුලෝවෝ 

ය. අපලෝ� පියාණනි! ලෝමාය අපි ලෝනා පැතුලෝවමු, නමුත් 

අපලෝ� භාාණ්ඩා අපට නැවත ලෝදන �ැබ ඇත. තවද අපි 

(මින් ඉදිරියට) අපලෝ� පවු�ට ආහාර රැලෝගන එන්ලෝනමු. 

තවද අපලෝ� සලෝහෝදරයාව ද රැක බ�ා ගන්ලෝනමු. ඔටු 

(මාත පටවන) බරට අපි අධිකව �බා ගන්ලෝනමු. එය 

පහසු කිරුම් බරකි’ යැයි පැවසුලෝවෝ ය.

66.  ‘ලෝමාාහුව මාා ලෝවත (නැවත) ලෝගන එන බවට අල්�ාහ් 

ලෝවතින් නුඹ�ා මාට ප්‍රතිඥාාවක් ලෝදන ලෝතක් මාමා ඔහුව 

නුඹ�ා සමාඟ කිසිවිලෝටක ලෝනා යවමි. එලෝහත් නුඹ�ාට 

(යම් නපුරක්) වට කර ගනු �ැබුලෝවාත් මිස’ යැයි ඔහු 

පැවසී ය. එලෝහයින් ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව ඔවුහු ඔහුට දුන් 

කල්හි ‘අප පවසන දෑ ලෝකලෝරහි අල්�ාහ් භාාරකරු’ යැයි 

ඔහු කීලෝේ ය.

67.  තවද ‘මාාලෝ� දරුවනි! නුඹ�ා එක මා ලෝදාරටුවකින් ඇතුළු 

ලෝනා වනු. විවිධ ලෝදාරටුවලින් ඇතුළු වනු. අල්�ාහ්ලෝගන් 

සිදු වන කිසිවකින් නුඹ�ා වළක්වා�න්නට මාට 

ලෝනාහැකි ය. තීන්දුව අල්�ාහ් සතුව මිස ලෝවනත් 

කිසිවකු සතුව නැත. ඔහු ලෝවත මාමා භාාර කලෝළමි. එලෝමාන් 

මා භාාර කරන්නන් ද ඔහු ලෝවත මා භාාර කළ යුතු ය.’

68.  තවද ඔවුන්ලෝ� පියා ඔවුනට අණ කළ පරිදි ඔවුන් ඇතුළු 

වූ කල්හි යඃකූ�ලෝ� මානස තුළ තිබූ අභි�ාෂාය ඉටු වීමා 

මිස ලෝවනත් කිසිවක් අල්�ාහ්ලෝගන් ඔවුනට ප්‍රලෝයෝජනය 

ලෝගන ලෝදන්නක් ලෝනා වීය. තවද නියත වශලෝයන් මා අපි 

ඔහුට ඉගැන් වූ දෑ පිළිබඳව ඔහු දැනුමාැත්ලෝතකි. එනමුත් 

ජනයා අතරින් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ බව) ලෝනා දනිති.

69.  ඔවුහු යූසුෆ් ලෝවත ඇතුළු වූ කල්හි ඔහු තමා සලෝහෝදරයාව 

ළං කර ලෝගන ‘නියත වශලෝයන් මා මාමා ඔලෝ� සලෝහෝදරයා 

ලෝවමි. එබැවින් ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව නුඹ 

දුක් ලෝනා වනු’ යැයි පැවසුලෝේ ය.

 ُ خِيهِ مِن قَبۡلُ فَٱللَّ
َ
ٰٓ أ مِنتُكُمۡ عََ

َ
قَالَ هَلۡ ءَامَنُكُمۡ عَلَيۡهِ إلَِّ كَمَآ أ

حِِٰيَن ٦٤ رحَۡمُ ٱلرَّ
َ
خَرٌۡ حَفِٰظٗاۖ وَهُوَ أ

مَا  باَناَ 
َ
أ يَٰٓ قاَلوُاْ  إلَِۡهِمۡۖ  تۡ  رُدَّ بضَِعَٰتَهُمۡ  وجََدُواْ  مَتَعَٰهُمۡ  فَتَحُواْ  ا  وَلمََّ

وَنزَۡدَادُ  خَاناَ 
َ
أ وَنَۡفَظُ  هۡلَنَا 

َ
أ وَنمَِرُ  إلَِۡنَاۖ  تۡ  هَذِٰهۦِ بضَِعَٰتُنَا رُدَّ نَبۡغِۖ 

كَيۡلَ بعَِرٖۖ ذَلٰكَِ كَيۡلٞ يسَِرٞ ٦٥

 ٓ تنَُّنِ بهِۦِٓ إلَِّ
ۡ
ِ لَتَأ ٰ تؤُۡتوُنِ مَوۡثقِٗا مِّنَ ٱللَّ رسِۡلَهُۥ مَعَكُمۡ حَتَّ

ُ
قَالَ لَنۡ أ

ٰ مَا نَقُولُ وَكيِلٞ ٦٦ ُ عََ آ ءَاتوَۡهُ مَوۡثقَِهُمۡ قَالَ ٱللَّ ن يَُاطَ بكُِمۡۖ فَلَمَّ
َ
أ

تَفَرّقَِةٖۖ وَمَآ  بوَۡبٰٖ مُّ
َ
وَقَالَ يَبَٰنَِّ لَ تدَۡخُلوُاْ مِنۢ باَبٖ وَحِٰدٖ وَٱدۡخُلوُاْ مِنۡ أ

تُۡۖ  توََكَّ عَلَيۡهِ   ِۖ إنِِ ٱلُۡكۡمُ إلَِّ لِلَّ ءٍۖ  ِ مِن شَۡ غۡنِ عَنكُم مِّنَ ٱللَّ
ُ
أ

وُنَ ٦٧ ِ ٱلمُۡتَوَكِّ
وعََلَيۡهِ فَلۡيَتَوَكَّ

ِ مِن  ا كَنَ يُغۡنِ عَنۡهُم مِّنَ ٱللَّ بوُهُم مَّ
َ
مَرَهُمۡ أ

َ
ا دَخَلوُاْ مِنۡ حَيۡثُ أ وَلمََّ

و عِلۡمٖ لمَِّا عَلَّمۡنَهُٰ  ءٍ إلَِّ حَاجَةٗ فِ نَفۡسِ يَعۡقُوبَ قَضَىهَٰاۚ وَإِنَّهُۥ لَُ شَۡ
كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يَعۡلَمُونَ ٦٨

َ
وَلَكِٰنَّ أ

فَلَ  خُوكَ 
َ
أ ناَ۠ 

َ
أ  ٓ إنِِّ قَالَ  خَاهُۖ 

َ
أ إلَِۡهِ  ءَاوَىٰٓ  يوُسُفَ   ٰ عََ دَخَلوُاْ  ا  وَلمََّ

تبَۡتَئسِۡ بمَِا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٦٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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70.  එලෝස් ඔවුනට සූදානම් කර දිය යුතු දෑ ඔවුනට ඔහු 

සූදානම් කර දුන් කල්හි තමා සලෝහෝදරයාලෝ� ගමාන් 

මාලුව තුළ (රන්) ජ� බඳුන තබන්නට ඔහු සැ�ැස්සුලෝේ 

ය. පසුව ‘අලෝහෝ තව�ම් කරුවනි! නියත වශලෝයන් මා 

නුඹ�ා ලෝසාරුන්’ යැයි නිලෝේදකයකු දන්වා සිටිලෝ� ය.

71.  ඔවුහු ඔවුන් ලෝවත හැරී ‘නුඹ�ා නැති කර ගත්ලෝත් කුමාක් 

දැ?’ යි විමාසුලෝවෝ ය.

72.  ‘රජුලෝ� රන් කුස�ානය (බඳුන) අපි අහිමි කර ගත්ලෝතමු. 

තවද එය ලෝගන එන්නාට ඔටුලෝවක් බරට (ධානය) ඇත. 

තවද ඒ ගැන මාමා සහතික ලෝවමි’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ 

ය.

73.  ‘අල්�ාහ් මාත දිවුරා පවසමු. මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකම් 

කිරීමාට අපි ලෝනාපැමිණි බවත් අපි ලෝසාරුන් ලෝනා 

වන බවත් සැබැවින් මා නුඹ�ා දන්ලෝනහු’ යැයි ඔවුහු 

පැවසුලෝවෝ ය.

74.  ‘එලෝස් නුඹ�ා ලෝබාරුකාරයින්වී නම් නුඹ�ාලෝ� 

ප්‍රතිවිපාකය කුමාක් විය යුතු දැ?’ යි ඔවුහු විමාසුලෝවෝ ය.

75.  ‘එහි ප්‍රතිවිපාකය, එනම් කවලෝරකුලෝ� ගමාන් මාල්ලෝ�හි එය 

ලෝසායා ගනු �බන්ලෝන් ද එවිට ඔහු මාය එහි ප්‍රතිවිපාකය 

විඳිය යුත්ලෝත්. අපි අපරාධකරුවන්ට ප්‍රතිවිපාක �බා 

ලෝදනුලෝ� එලෝ�ස ය’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

76.  තමා සලෝහෝදරයාලෝ� ලෝපාදියට ලෝපර ඔවුන්ලෝ� 

ලෝපාදිවලින් (ලෝසායන්නට) පටන් ගත්ලෝත් ය. පසුව තමා 

සලෝහෝදරයාලෝ� ලෝපාදිලෝයන් එය එළියට ගත්ලෝත් ය. 

එලෝ�සය අපි යූසුෆ්ට (සියල්�) සැ�සුම් කලෝ�. අල්�ාහ් 

අභිමාත කරන්ලෝන් නම් මිස රජුලෝ� නීතිය තුළ ඔහුලෝ� 

සලෝහෝදරයා ගැනීමාට සුදුසු ලෝනා වීය. අපි අභිමාත කරන 

අයට තරාතිරම් උසස් කරන්ලෝනමු. තවද දැනුමාැති 

සියල්�න්ට වඩාා ඉහළින් මානා දැනුමාැත්තකු ඇත.

77.  ඔහු ලෝසාරකම් කර ඇත්නම් (පුදුමායක් ලෝනා ලෝේ.) මීට ලෝපර 

ඔහුලෝ�මා සලෝහෝදරයා ලෝසාරකම් කර ඇත යැයි ඔවුහු (එමා 

සලෝහාදරලෝයෝ) පැවසුලෝවෝ ය. එලෝහත් යූසුෆ් එය ඔවුනට 

ලෝහළි ලෝනා කර ඔහුලෝ� මානස තුළ එය සඟවා ගත්ලෝත් ය. 

‘නුඹ�ා ස්ථානලෝයන් නපුරු මා අය ලෝවති. තවද නුඹ�ා 

වර්ණනා කරමින් පවසන දෑ පිළිබඳව අල්�ාහ් මාැනවින් 

දන්නාය’ යැයි ඔහු පැවසී ය.

ذَّنَ مُؤَذّنٌِ 
َ
خِيهِ ثُمَّ أ

َ
قَايةََ فِ رحَۡلِ أ زهَُم بَِهَازهِمِۡ جَعَلَ ٱلسِّ ا جَهَّ فَلَمَّ

تُهَا ٱلۡعِرُ إنَِّكُمۡ لَسَٰرقِوُنَ ٧٠ يَّ
َ
أ

اذَا تَفۡقِدُونَ ٧١ قۡبَلوُاْ عَلَيۡهِم مَّ
َ
قَالوُاْ وَأ

ناَ۠ بهِۦِ زعَِيمٞ ٧٢
َ
قَالوُاْ نَفۡقِدُ صُوَاعَ ٱلمَۡلكِِ وَلمَِن جَاءَٓ بهِۦِ حِۡلُ بعَِرٖ وَأ

رۡضِ وَمَا كُنَّا سَٰرقِيَِن ٧٣
َ
ا جِئۡنَا لِنفُۡسِدَ فِ ٱلۡ ِ لَقَدۡ عَلمِۡتُم مَّ قَالوُاْ تٱَللَّ

ٓۥ إنِ كُنتُمۡ كَذِٰبيَِن ٧٤ ؤُهُ قَالوُاْ فَمَا جَزَٰٓ

لٰمِِيَن ٧٥ ۚۥ كَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلظَّ ؤُهُ ؤُهۥُ مَن وجُِدَ فِ رحَۡلهِۦِ فَهُوَ جَزَٰٓ قاَلوُاْ جَزَٰٓ

خِيهِۚ كَذَلٰكَِ 
َ
خِيهِ ثُمَّ ٱسۡتَخۡرجََهَا مِن وعَِءِٓ أ

َ
وعِۡيَتهِِمۡ قَبۡلَ وعَِءِٓ أ

َ
 بأِ

َ
فَبَدَأ

 ۚ ُ ن يشََاءَٓ ٱللَّ
َ
ٓ أ خَاهُ فِ دِينِ ٱلمَۡلكِِ إلَِّ

َ
خُذَ أ

ۡ
كدِۡناَ لِوُسُفَۖ مَا كَنَ لَِأ

ِ ذيِ عِلۡمٍ عَليِمٞ ٧٦
َّشَاءُٓۗ وَفَوۡقَ كُّ ن ن نرَۡفَعُ دَرَجَتٰٖ مَّ

فِ  يوُسُفُ  سََّهَا 
َ
فَأ قَبۡلُۚ  مِن  ُۥ  لَّ خٞ 

َ
أ قَ  سََ فَقَدۡ  يسَِۡقۡ  إنِ  ۞قاَلوُٓاْ 

عۡلَمُ بمَِا تصَِفُونَ ٧٧
َ
ُ أ كَنٗاۖ وَٱللَّ ٞ مَّ نتُمۡ شَّ

َ
نَفۡسِهۦِ وَلمَۡ يُبۡدِهَا لهَُمۡۚ قَالَ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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78.  ‘අලෝහෝ උතුමාාණනි! සැබැවින් මා ලෝමාාහුට ඉතා වයස් 

ගත පිලෝයකු සිටියි. එබැවින් ඔහුලෝ� තැනට අප අතරින් 

ලෝකලෝනකු ගනු. නියත වශලෝයන් මා අපි ඔබව දැහැමියන් 

අතරින් ලෝකලෝනකු ලෝ�ස දකින්ලෝනමු’ යැයි ඔවුහු 

පැවසුලෝවෝ ය.

79.  ‘අපලෝ� භාාණ්ඩා කවුරුන් ලෝවතින් අපි ලෝසායා ගත්ලෝතමු 

ද ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝකලෝනකු අප ගැනීලෝමාන් අල්�ාහ් 

ආරක්ෂාා කරත්වා! එවිට අපි නියත වශලෝයන් මා 

අපරාධකරුවන් ලෝවමු’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

80.  ඔහු ගැන ඔවුහු බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් වූ කල්හි රහසින් 

සාකච්ඡාා කිරීමාට ලෝවන්ව ගිලෝයෝ ය. ‘නියත වශලෝයන් 

මා නුඹ�ාලෝ� පියා අල්�ාහ්ලෝගන් වූ ප්‍රතිඥාාවක් නුඹ�ා 

ලෝවතින් ගත් සැටිත් මීට ලෝපර යූසුෆ් විෂාලෝයහි (එවන් 

ප්‍රතිඥාාවක්) නුඹ�ා කඩා කළ සැටිත් නුඹ�ා ලෝනා 

දන්ලෝනහු ද? එලෝහයින් මාාලෝ� පියා මාාහට අවසර ලෝදන 

ලෝතක් ලෝහෝ අල්�ාහ් මාට තීන්දු ලෝදන ලෝතක් ලෝහෝ 

මාමා ලෝමාමා භූමිලෝයන් ඉවත ලෝනා යමි. තවද ඔහු තීන්දු 

ලෝදන්නන්ලෝගන් අතිලෝ��ඨ ය’ යැයි ඔවුන් අතරින් 

වැඩිමා�ා පැවසුලෝේ ය.

81.  නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� පියා ලෝවත ආපසු ලෝගාස් ‘අපලෝ� 

පියාණනි! නියත වශලෝයන් මා ඔලෝ� පුතා ලෝසාරකම් 

කර ඇත. අප දන්නා දෑ පිළිබඳව මිස අපි සාක්ෂි ලෝනා 

දරන්ලෝනමු. තවද අපි (අපට) ලෝනාලෝපලෝනන දෑ ආරක්ෂාා 

කරන්නන් ලෝ�ස ලෝනා සිටිලෝයමු’ යැයි නුඹ�ා පවසනු.

82.  ‘අපි එහි සිටි ගම්මාානලෝයන් හා එහි අපි මුණගැසුණු 

නඩාලෝයන් නුඹ විමාසා බ�නු. තවද නියත වශලෝයන් මා 

අපි සතයවාදීහු මා ය.’ (යැයි පවසන ලෝ�ස කියා දී පිටත් 

කලෝ� ය.)

83.  ‘එලෝහත් (මීට ලෝපර) නුඹ�ාලෝ� ආත්මාාවන් නුඹ�ාට 

කරුණක් ලෝපාළඹ වීය. එලෝහයින් අ�ංකාර ඉවසීමාකි 

(වඩාාත් ලෝ��ඨ වනුලෝ�.) ඔවුන් සියල්� මාා ලෝවත ලෝගන 

ඒමාට අල්�ාහ්ට හැකි ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු සර්ව 

ඥාානී; මාහා ප්‍රඥාාවන්තය’ යැයි ඔහු(පියා) පැවසී ය.

ٓۥۖ إنَِّا  حَدَناَ مَكَنهَُ
َ
بٗا شَيۡخٗا كَبرِٗا فَخُذۡ أ

َ
ٓۥ أ هَا ٱلۡعَزيِزُ إنَِّ لَُ يُّ

َ
أ قاَلوُاْ يَٰٓ

نرََىكَٰ مِنَ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٧٨

آ إذِٗا لَّظَلٰمُِونَ ٧٩ ٓۥ إنَِّ خُذَ إلَِّ مَن وجََدۡناَ مَتَعَٰنَا عِندَهُ
ۡ
ن نَّأ

َ
ِ أ قَالَ مَعَاذَ ٱللَّ

باَكُمۡ 
َ
نَّ أ

َ
لمَۡ تَعۡلَمُوٓاْ أ

َ
اۖ قَالَ كَبرِهُُمۡ أ ا ٱسۡتيَۡـَٔسُواْ مِنۡهُ خَلَصُواْ نَِيّٗ فَلَمَّ

يوُسُفَۖ  فِ  فَرَّطتُمۡ  مَا  قَبۡلُ  وَمِن   ِ ٱللَّ مِّنَ  وۡثقِٗا  مَّ عَلَيۡكُم  خَذَ 
َ
أ قَدۡ 

خَرُۡ  وَهُوَ  لِۖ   ُ ٱللَّ يَۡكُمَ  وۡ 
َ
أ بِٓ 

َ
أ لِٓ  ذَنَ 

ۡ
يأَ  ٰ حَتَّ رۡضَ 

َ
ٱلۡ برَۡحَ 

َ
أ فَلَنۡ 

ٱلۡحَكِٰمِيَن ٨٠

قَ وَمَا شَهِدۡنآَ إلَِّ بمَِا  باَنآَ إنَِّ ٱبۡنَكَ سََ
َ
أ بيِكُمۡ فَقُولوُاْ يَٰٓ

َ
ٱرجِۡعُوٓاْ إلَِٰٓ أ

عَلمِۡنَا وَمَا كُنَّا للِۡغَيۡبِ حَفِٰظِيَن ٨١

قۡبَلۡنَا فيِهَاۖ وَإِنَّا لَصَدِٰقوُنَ ٨٢
َ
وسَۡـَٔلِ ٱلۡقَرۡيَةَ ٱلَّتِ كُنَّا فيِهَا وَٱلۡعِرَ ٱلَّتِٓ أ

ن 
َ
أ  ُ ٱللَّ عَسَ  جَيِلٌۖ  فَصَبۡٞ  مۡرٗاۖ 

َ
أ نفُسُكُمۡ 

َ
أ لَكُمۡ  لَتۡ  سَوَّ بلَۡ  قَالَ 

تيَِنِ بهِِمۡ جَِيعًاۚ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلۡعَليِمُ ٱلَۡكِيمُ ٨٣
ۡ
يأَ
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تۡ عَيۡنَاهُ مِنَ ٱلُۡزۡنِ  ٰ يوُسُفَ وَٱبۡيَضَّ سَفَٰ عََ
َ
أ ٰ عَنۡهُمۡ وَقَالَ يَٰٓ وَتوََلَّ

فَهُوَ كَظِيمٞ ٨٤

وۡ تكَُونَ مِنَ 
َ
ٰ تكَُونَ حَرَضًا أ ِ تَفۡتَؤُاْ تذَۡكُرُ يوُسُفَ حَتَّ قاَلوُاْ تٱَللَّ

ٱلۡهَلٰكِِيَن ٨٥

ِ مَا لَ تَعۡلَمُونَ ٨٦ عۡلَمُ مِنَ ٱللَّ
َ
ِ وَأ شۡكُواْ بَثِّ وحَُزۡنِٓ إلَِ ٱللَّ

َ
مَآ أ قَالَ إنَِّ

 ِۖ وۡحِ ٱللَّ خِيهِ وَلَ تاَيْـَۡٔسُواْ مِن رَّ
َ
سُواْ مِن يوُسُفَ وَأ يَبَٰنَِّ ٱذۡهَبُواْ فَتَحَسَّ

ِ إلَِّ ٱلۡقَوۡمُ ٱلۡكَفِٰرُونَ ٨٧ وۡحِ ٱللَّ إنَِّهُۥ لَ ياَيْـَۡٔسُ مِن رَّ

وجَِئۡنَا   ُّ ٱلضُّ هۡلَنَا 
َ
وَأ نَا  مَسَّ ٱلۡعَزيِزُ  هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ قاَلوُاْ  عَلَيۡهِ  دَخَلوُاْ  ا  فَلَمَّ

يَۡزيِ   َ ٱللَّ إنَِّ  عَلَيۡنَاۖٓ  قۡ  وَتصََدَّ ٱلۡكَيۡلَ  لَناَ  وۡفِ 
َ
فَأ زجَۡىةٰٖ  مُّ ببِضَِعَٰةٖ 

قيَِن ٨٨ ٱلمُۡتَصَدِّ

نتُمۡ جَهِٰلوُنَ ٨٩
َ
خِيهِ إذِۡ أ

َ
ا فَعَلۡتُم بيُِوسُفَ وَأ قَالَ هَلۡ عَلمِۡتُم مَّ

 ُ ٱللَّ مَنَّ  قَدۡ  خِۖ 
َ
أ وَهَذَٰآ  يوُسُفُ  ناَ۠ 

َ
أ قَالَ  يوُسُفُۖ  نتَ 

َ
لَ ءِنَّكَ 

َ
أ قاَلوُٓاْ 

جۡرَ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٩٠
َ
َ لَ يضُِيعُ أ عَلَيۡنَاۖٓ إنَِّهُۥ مَن يَتَّقِ وَيَصۡبِۡ فَإنَِّ ٱللَّ

ُ عَلَيۡنَا وَإِن كُنَّا لَخَطِٰـِٔيَن ٩١ ِ لَقَدۡ ءَاثرََكَ ٱللَّ قاَلوُاْ تٱَللَّ
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84.  තවද ‘ඔහු ඔවුන්ලෝගන් හැරී අලෝහෝ යූසුෆ් ලෝකලෝරහි තිබූ 

මාාලෝ� ලෝශෝකලෝ� තරමා’ යැයි පැවසී ය. තවද දුලෝකන් 

ඔහුලෝ� දෑස් සුදුමාැලි විය. ඔහු (දුක) යටපත් කර 

ගත්ලෝතකු විය.

85.  ‘අල්�ාහ් මාත දිවුරා පවසන්ලෝනමු. ඔබ ලෝරෝගාතුරුවන 

ලෝතක් ලෝහෝ විනාශ වී යන්නන් අතරින් වන ලෝතක් ලෝහෝ 

ඔබ යූසුෆ්ලෝ� මාතකලෝයන් ඉවත් ලෝනා වන්ලෝන් මාය’ යැයි 

ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

86.  ‘මාාලෝ� ලෝශෝකය හා මාාලෝ� දුක මාමා පැමිණිලි කර 

සිටිනුලෝ� අල්�ාහ් ලෝවත මා ය. තවද නුඹ�ා ලෝනාදන්නා 

දෑ මාමා අල්�ාහ්ලෝගන් දැන ගනිමි’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

87. ‘අලෝහෝ මාාලෝ� දරුවනි! නුඹ�ා ලෝගාස් යූසුෆ් හා ඔහුලෝ� 

සලෝහෝදරයා පිළිබඳ ලෝසායා බ�නු. තවද අල්�ාහ්ලෝ� 

දයාව පිළිබඳව නුඹ�ා බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කර 

ලෝනා ගනු. නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන 

ජනයා මිස ලෝවනත් කිසිවකු අල්�ාහ්ලෝ� දයාව පිළිබඳ 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කර ලෝනා ගනිති.’

88.  එලෝස් ඔහු ලෝවත ඔවුන් ඇතුළු වූ කල්හි ‘අලෝහෝ 

උතුමාාණනි! අප හා අපලෝ� පවු�ට විපතක් සිදු වී ඇත. 

අපි අල්ප වටිනාකමින් යුත් භාාණ්ඩා සමාඟ පැමිණ 

ඇත්ලෝතමු. එබැවින් කිරුම් බර අපට පූර්ණව �බා 

දී තවද අපහට (තවත් වැඩිලෝයන්) දන් ලෝදනු. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් දන් ලෝදන්නන්හට කුසල් පිරිනමානු 

ඇත’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

89.  ‘නුඹ�ා අඥාානයින් ලෝ�ස සිටි අවස්ථාලෝේ යූසුෆ් හා 

ඔහුලෝ� සලෝහෝදරයාට නුඹ�ා කළ දෑ නුඹ�ා දන්ලෝනහු 

දැ?’ යි ඔහු විමාසුලෝේ ය.

90.  ‘සැබැවින් මා ඔබ ද යූසුෆ්?’ යැයි ඔවුහු විමාසුලෝවෝ ය. ‘මාමා 

යූසුෆ්, ලෝම් මාාලෝ� සලෝහෝදරයා ය. අල්�ාහ් අප ලෝවත 

ආශිර්වාද කර ඇත. නියත වශලෝයන් මා කරුණ නම් 

කවලෝරකු අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වී ඉවසීලෝමාන් කටයුතු 

කරන්ලෝන් ද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් දැහැමියන්ලෝ� 

කුලිය නි�ඵ� ලෝනා කරනු ඇතැ’යි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

91.  ‘අල්�ාහ් මාත දිවුරමු. අල්�ාහ් අපට වඩාා ඔබව උසස් 



  271  

කර ඇත. තවද නියත වශලෝයන් මා අපි වැරදි කරන්නන් 

වූලෝයමු’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

92.  ‘අද දින නුඹ�ා ලෝකලෝරහි කිසිදු ලෝදාසක් නැත. 

අල්�ාහ් නුඹ�ාට සමාාව ලෝදනු ඇත. තවද ඔහු 

කරුණාවන්තයින්ලෝගන් මාහා කරුණාවන්ත ය’ යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

93.  ‘නුඹ�ා ලෝම් මාාලෝ� කමිසය ලෝගන ලෝගාස් මාාලෝ� 

පියාලෝ� මුහුණ මාත දමානු. ඔහු ලෝපනුමාැත්ලෝතකු ලෝ�ස 

පැමිලෝණනු ඇත. තවද නුඹ�ාලෝ� පවුලෝල් සියලු අය මාා 

ලෝවත රැලෝගන එනු.’

94.  ‘එමා නඩාය පිටත්ව ගිය කල්හි, නියත වශලෝයන් මා මාට 

යූසුෆ්ලෝ� සුවඳ දැලෝනයි. නුඹ�ා මාට (බුද්ධි හීන ලෝ�ස 

කතා කරන්ලෝන් යැයි පවසා) ලෝදාස් ලෝනා නැගිය යුතු 

යැයි’ ඔවුන්ලෝ� පියා පැවසුලෝේ ය.

95.  ‘අල්�ාහ් මාත දිවුරමින් නියත වශලෝයන් මා ඔබ (තවමාත්) 

ඔලෝ� පැරණි මුළාලෝවහිමා පසුවන්ලෝනහි’ යැයි ඔවුහු 

පැවසුලෝවෝ ය.

96. පසුව ශුභාාරංචි දන්වන්නා පැමිණි කල්හි ඔහු ඔහුලෝ� 

මුහුණට එය දැමුලෝේ ය. එවිට ඔහු නැවත ලෝපනීමා 

ඇත්ලෝතකු ලෝ�ස පත් විය. ‘නුඹ�ා ලෝනාදන්නා දෑ මාමා 

අල්�ාහ්ලෝගන් දැන ගනිමි යැයි නුඹ�ාට මාමා ලෝනා 

කීලෝවමි දැ?’ යි ඔහු විමාසුලෝේ ය.

97.  ‘අපලෝ� පියාණනි! අපලෝ� පාපයන්ව�ට ඔබ අප 

ලෝවනුලෝවන් සමාාව අයැද සිටිනු මාැනව! නියත වශලෝයන් 

මා අපි වැරදි කරන්නන් වූලෝයමු’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

98.  ‘මාමා මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් මාතු 

සමාාව අයැදිමි. නියත වශලෝයන් මා ඔහු අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

මාහා කරුණාවන්ත ය.’

99.  ඔවුන් යූසුෆ් ලෝවත පිවිසුනු කල්හි ඔහු ලෝවත ඔහුලෝ� 

ලෝදමාාපියන් ඔහු ළං කර ගත්ලෝත් ය. තවද ‘අල්�ාහ් 

අභිමාත කලෝ� නම් සුරක්ෂිතයින් ලෝ�ස නුඹ�ා මිසරයට 

ඇතුළු වනු’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

حِِٰيَن ٩٢ رحَۡمُ ٱلرَّ
َ
ُ لَكُمۡۖ وَهُوَ أ قَالَ لَ تَثِۡيبَ عَلَيۡكُمُ ٱلَۡوۡمَۖ يَغۡفِرُ ٱللَّ

هۡلكُِمۡ 
َ
توُنِ بأِ

ۡ
تِ بصَِرٗا وَأ

ۡ
بِ يأَ

َ
ٰ وجَۡهِ أ لۡقُوهُ عََ

َ
ٱذۡهَبُواْ بقَِمِيصِ هَذَٰا فَأ

جَۡعِيَن ٩٣
َ
أ

ن تُفَنّدُِونِ ٩٤
َ
جِدُ ريِحَ يوُسُفَۖ لوَۡلَٓ أ

َ
بوُهُمۡ إنِِّ لَ

َ
ا فَصَلَتِ ٱلۡعِرُ قَالَ أ وَلمََّ

ِ إنَِّكَ لَفِ ضَلَلٰكَِ ٱلۡقَدِيمِ ٩٥ قاَلوُاْ تٱَللَّ

قلُ 
َ
أ لمَۡ 

َ
أ ٰ وجَۡهِهۦِ فَٱرۡتدََّ بصَِرٗاۖ قَالَ  لۡقَىهُٰ عََ

َ
أ ن جَاءَٓ ٱلۡبشَِرُ 

َ
أ آ  فَلَمَّ

ِ مَا لَ تَعۡلَمُونَ ٩٦ عۡلَمُ مِنَ ٱللَّ
َ
ٓ أ لَّكُمۡ إنِِّ

باَناَ ٱسۡتَغۡفِرۡ لَناَ ذُنوُبَنَآ إنَِّا كُنَّا خَطِٰـِٔيَن ٩٧
َ
أ قَالوُاْ يَٰٓ

ۖ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلۡغَفُورُ ٱلرَّحِيمُ ٩٨ ٓ سۡتَغۡفِرُ لَكُمۡ رَبِّ
َ
قَالَ سَوۡفَ أ

بوََيۡهِ وَقَالَ ٱدۡخُلوُاْ مِصَۡ إنِ شَاءَٓ 
َ
ٰ يوُسُفَ ءَاوَىٰٓ إلَِۡهِ أ ا دَخَلوُاْ عََ فَلَمَّ

ُ ءَامِنيَِن ٩٩ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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100.  තවද ඔහු ඔහුලෝ� ලෝදමාාපියන් රාජාසානය මාත ඔසවා 

තැබුලෝේ ය. තවද ඔවුහු ඔහුට හිස නැමූහ. තවද ‘මාාලෝ� 

පියාණනි! මීට ලෝපර (මාා දුටු) මාාලෝ� සිහිනලෝ� යථාර්ථය 

ලෝමායයි. මාාලෝ� පරමාාධිපති එය සැබෑ කලෝ� ය. තවද 

සිරලෝගයින් මාා බැහැර කරන විට ද මාා අතර හා මාාලෝ� 

සලෝහෝදරයින් අතර ලෝෂායිතාන් ක�හකම් ඇති කිරීලෝමාන් 

පසු පිටිසර ගම්මාානලෝයන් නුඹ�ාව ලෝගන ආ විටද 

ඔහු මාා සමාඟ යහපත් අයුරින් කටයුතු කලෝ� ය. නියත 

වශලෝයන් මා මාාලෝ� පරමාාධිපති ඔහු අභිමාත කරන 

දෑට ධෛමාත්‍රී ය. නියත වශලෝයන් මා සර්වඥාානී මාහා 

ප්‍රඥාාවන්තයා ඔහු මාය’ යැයි කී ය.

101.  ‘මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔබ මාට රාජය බ�ලෝයන් 

ලෝකාටසක් පිරිනැමුලෝවහි ය. තවද සිදු වීම්ව� 

යථාර්ථය ඉගැන්වූලෝවහි ය. අහස් හා ලෝපාලෝළාලෝේ 

නිර්මාාපකයාණනි! ලෝමාලෝ�ාව හා මාතු ලෝ�ාලෝවහි මාාලෝ� 

භාාරකරු ඔබ ය. මාා (ඔබට) අවනත වන්ලෝනකු ලෝ�ස 

මාරණයට පත් කරනු මාැනව! තවද දැහැමියන් සමාඟ මාා 

එක් කරනු මාැනව!’ (යනුලෝවන් ඔහු ප්‍රාර්ථනා කලෝ� ය.)

102.  ‘(නබිවරය!) ලෝමාය අපි නුඹ ලෝවත දන්වා සිටින 

අදෘශයමාාන පුවත් අතරිනි. තවද ඔවුහු කුමාන්ත්‍රණය 

කරමින් ඔවුන්ලෝ� විෂායය සඳහා එක් රැස් වූ අවස්ථාලෝේ 

නුඹ ඔවුන් අබියස ලෝනා වීය.’

103.  තවද නුඹ ලෝකතරම් ආශා කළ ද ජනයා අතරින් 

බහුතරයක් ලෝදනා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා 

ලෝවති.

104.  තවද ලෝම් සඳහා නුඹ කිසිදු කුලියක් ඔවුන්ලෝගන් ලෝනා 

පතන්ලෝනහි ය. ලෝමාය ලෝ�ෝවැසියන්ට ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් 

මිස නැත.

105.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ලෝකතරම් නම් සාධක වී ද? 

නමුත් ඔවුහු ඒ ගැන පිටුපාමීන් ඒ හරහා ගමාන් කරති.

106.  ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා, ඔවුන් ආලෝද්ශ කරන්නන් 

ලෝ�ස සිටිමින් මිස අල්�ාහ්ව විශ්වාස ලෝනා කරති.

107.  අල්�ාහ්ලෝ� දඬුවමින් ලෝවළාගන්නා වූ වයසනයක් ඔවුන් 

ලෝවත පැමිණීමා ගැන ලෝහෝ ඔවුහු හැඟීමාකින් ලෝතාරව 

ويِلُ 
ۡ
بتَِ هَذَٰا تأَ

َ
أ دٗاۖ وَقَالَ يَٰٓ واْ لَُۥ سُجَّ بوََيۡهِ عََ ٱلۡعَرۡشِ وخََرُّ

َ
وَرَفَعَ أ

خۡرجََنِ مِنَ 
َ
حۡسَنَ بِٓ إذِۡ أ

َ
اۖ وَقَدۡ أ رءُۡيَيَٰ مِن قَبۡلُ قَدۡ جَعَلَهَا رَبِّ حَقّٗ

يۡطَنُٰ بيَۡنِ وَبَيۡنَ  ن نَّزَغَ ٱلشَّ
َ
جۡنِ وجََاءَٓ بكُِم مِّنَ ٱلَۡدۡوِ مِنۢ بَعۡدِ أ ٱلسِّ

ۚ إنَِّ رَبِّ لَطِيفٞ لمَِّا يشََاءُٓۚ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلۡعَليِمُ ٱلَۡكِيمُ ١٠٠ إخِۡوَتِٓ

فَاطِرَ  حَاديِثِۚ 
َ
ٱلۡ ويِلِ 

ۡ
تأَ مِن  وعََلَّمۡتَنِ  ٱلمُۡلۡكِ  مِنَ  ءَاتيَۡتَنِ  قَدۡ  ۞رَبِّ 

لۡقِۡنِ 
َ
نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِۖ توََفَّنِ مُسۡلمِٗا وَأ ِۦ فِ ٱلدُّ نتَ وَلِّ

َ
رۡضِ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ٱلسَّ

لٰحِِيَن ١٠١ بٱِلصَّ

مۡرَهُمۡ 
َ
جَۡعُوٓاْ أ

َ
يهِۡمۡ إذِۡ أ نۢبَاءِٓ ٱلۡغَيۡبِ نوُحِيهِ إلَِۡكَۖ وَمَا كُنتَ لَدَ

َ
ذَلٰكَِ مِنۡ أ

وَهُمۡ يَمۡكُرُونَ ١٠٢

كۡثَُ ٱلنَّاسِ وَلوَۡ حَرَصۡتَ بمُِؤۡمِنيَِن ١٠٣
َ
وَمَآ أ

جۡرٍۚ إنِۡ هُوَ إلَِّ ذكِۡرٞ لّلِۡعَلَٰمِيَن ١٠٤
َ
وَمَا تسَۡـَٔلُهُمۡ عَلَيۡهِ مِنۡ أ

ونَ عَلَيۡهَا وَهُمۡ عَنۡهَا  رۡضِ يَمُرُّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ينِّ مِّنۡ ءَايةَٖ فِ ٱلسَّ

َ
وَكَأ

مُعۡرضُِونَ ١٠٥

شِۡكُونَ ١٠٦ ِ إلَِّ وَهُم مُّ كۡثَهُُم بٱِللَّ
َ
وَمَا يؤُۡمِنُ أ

بَغۡتَةٗ  اعَةُ  تيَِهُمُ ٱلسَّ
ۡ
تأَ وۡ 

َ
أ  ِ مِّنۡ عَذَابِ ٱللَّ تيَِهُمۡ غَشِٰيَةٞ 

ۡ
تأَ ن 

َ
أ مِنُوٓاْ 

َ
فَأ

َ
أ

وَهُمۡ لَ يشَۡعُرُونَ ١٠٧

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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සිටිය දී හදිසිලෝ�මා අවසන් ලෝහෝරාව පැමිණීමා ගැන ලෝහෝ 

ඔවුහු අභායදායීව සිටින්ලෝනෝ ද?

108.  ‘ලෝමාය මාාලෝ� මාාර්ගයයි. අල්�ාහ් ලෝවත මාමා ඇරයුම් 

කරමි. මාා හා මාා අනුගමානය කළවුන් පැහැදිලි සාධක 

මාත සිටින්නන් ය. තවද අල්�ාහ් සුපිවිතුරු ය. මාමා 

ආලෝද්ශ කරන්නන් අතරින් ලෝකලෝනකු ලෝනා ලෝවමි’ යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

109.  නුඹට ලෝපර ගම්වාසීන් අතරින් සිටි පුරුෂායින් හැර අපි 

දහම් දූතවරු ලෝ�ස ලෝනා එේලෝවමු. ඔවුන් ලෝවත අපි ලෝද්ව 

පණිවිඩාය පහළ කලෝළමු. ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන්ලෝ� 

අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි ඔවුහු මාහලෝපාලෝළාලෝවහි 

සැරිසරා ගලෝේෂාණය කර ලෝනා බැලුලෝවෝ ද? තවද බිය 

බැතිමාත් අයට අවසන් නිවහන උතුම් ය. නුඹ�ා වටහා 

ලෝනා ගන්ලෝනහු ද?

110.  රසූල්වරුන් බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කර ගත් විට නියත 

වශලෝයන් මා තමාන් ලෝබාරු කරනු �ැබූ බව සිතූහ. (එවිට) 

අපලෝ� උපකාරය ඔවුන් ලෝවත පැමිණිලෝ� ය. එවිට අප 

අභිමාත කරන අයව මුදවා ගනු �ැබී ය. තවද අපලෝ� 

දඬුවමා වැරදිකාර ජනයාලෝගන් වළක්වනු ලෝනා �ැලෝ�.

111.  සැබැවින් මා ඔවුන්ලෝ� කතා වස්තුව� බුද්ධිය 

ඇත්තවුනට පාඩාමාක් විය. එය ලෝගාතනු �ැබූ කතාවක් 

ලෝනා වීය. එනමුත් ඔවුන් අතර ඇති දෑ තහවුරු 

කරන්නක් ද සියලු දෑ විස්තර කරන්නක් ද විශ්වාස 

කරන ජනයාට මාග ලෝපන්වීමාක් හා දයාවක් ද විය.

بَعَنِۖ وسَُبۡحَنَٰ  ناَ۠ وَمَنِ ٱتَّ
َ
ٰ بصَِرَةٍ أ ِۚ عََ دۡعُوٓاْ إلَِ ٱللَّ

َ
قُلۡ هَذِٰهۦِ سَبيِلِٓ أ

ناَ۠ مِنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ١٠٨
َ
ِ وَمَآ أ ٱللَّ

فَلَمۡ 
َ
أ  ۗ هۡلِ ٱلۡقُرَىٰٓ

َ
رسَۡلۡنَا مِن قَبۡلكَِ إلَِّ رجَِالٗ نُّوحِٓ إلَِۡهِم مِّنۡ أ

َ
أ وَمَآ 

ارُ  ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡۗ وَلَدَ رۡضِ فَيَنظُرُواْ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلَّ
َ
يسَِرُواْ فِ ٱلۡ

فَلَ تَعۡقِلوُنَ ١٠٩
َ
ْۚ أ قَوۡا ِينَ ٱتَّ ٱلۡأٓخِرَةِ خَرۡٞ لّلَِّ

 َ ناَ فَنُجِّ هُمۡ قَدۡ كُذِبوُاْ جَاءَٓهُمۡ نصَُۡ نَّ
َ
ٰٓ إذَِا ٱسۡتيَۡـَٔسَ ٱلرُّسُلُ وَظَنُّوٓاْ أ حَتَّ

سُنَا عَنِ ٱلۡقَوۡمِ ٱلمُۡجۡرمِِيَن ١١٠
ۡ
َّشَاءُٓۖ وَلَ يرَُدُّ بأَ مَن ن

ىٰ  يُفۡتََ حَدِيثٗا  كَنَ  مَا  لۡبَبِٰۗ 
َ
ٱلۡ وْلِ 

ُ
لِّ عِبَۡةٞ  قَصَصِهِمۡ  فِ  كَنَ  لَقَدۡ 

ءٖ وَهُدٗى وَرحََۡةٗ  ِ شَۡ
ِي بَيۡنَ يدََيهِۡ وَتَفۡصِيلَ كُّ وَلَكِٰن تصَۡدِيقَ ٱلَّ

لّقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ١١١

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අලිෆ්, �ාම්, රා.1 ඒවා ලෝද්ව ග්‍රන්ථලෝ� වදන් ලෝවති. තවද 

නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් නුඹ ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ 

දෑ සතයයකි. එනමුත් ජනයා අතරින් බහුතරයක් ලෝදනා 

විශ්වාස ලෝනා කරති.

2.  කිසිදු කුලුනකින් ලෝතාරව ඔබ දකින අහස ඔසවා තැබුලෝේ 

අල්�ාහ් වන ඔහු ය. පසුව ඔහු රාජාසනය මාත ස්ථාපිත 

වූලෝ� ය. තවද ඔහු හිරු හා සඳු වසඟ කලෝ� ය. සියල්� 

නියමිත කා�යක් දක්වා ගමාන් කරයි. ඔහු සියලු කරුණු 

සැ�සුම් කරයි. නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� හමුව නුඹ�ා 

තරලෝ� විශ්වාස කළ හැකි වනු පිණිස ලෝමාමා වදන් ඔහු 

පැහැදිලි කරයි.

3.  තවද මාහලෝපාලෝළාව දිග හැර එහි කඳු හා ගංගා ඇති 

කලෝ� ඔහු මා ය. තවද සෑමා ඵ� වගාවකින් මා එහි ඔහු 

ද්විත්ව වශලෝයන් ලෝජෝඩුද ඇති කලෝ� ය. තවද ඔහු දහව� 

රාත්‍රිලෝයන් ආවරණය කරයි. නියත වශලෝයන් මා වටහා 

ගන්නා ජනයාට එහි සාධක ඇත.

4.  මාහලෝපාලෝළාලෝේ එකිලෝනකට යාබදව පිහිටි ක�ාප ද 

මිදිවලින් යුත් උයන් ද ලෝකත් වතු ද මුදුන් මු� සහිත 

හා මුදුන් මු� රහිත රටඉඳි ගස් ද ඇත. එක මා ජ�ලෝයන් 

සපයනු �ැලෝ�. පරිලෝභාෝජනලෝයහි ඒවායින් ඇතැම් ලෝද් 

ඇතැම් ලෝද්ට වඩාා විශි�ටවත් කලෝළමු. නියත වශලෝයන් මා 

එහි වටහා ගන්නා ජනයාට සංඥාාවන් ඇත.

5.  (නබිවරය!) නුඹ පුදුමායට පත් වන්ලෝනහි නම් ඔවුහු "අපි 

පස් බවට පත් වූ විට නව මාැවීමාක් තුළට පත් වන්ලෝනමු 

ද?" යැයි ඔවුන් පැවැසීමා (මීට වඩාා) පුදුමායක් ලෝේ. තමා 

පරමාාධිපතිව ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ඔවුහු මා ය. ඔවුන්ලෝ� 

ලෝග�ව� වි�ංගු ඇත්ලෝතෝ ද ඔවුහු මා ය. තවද නිරාවාසීහු 

ද ඔවුහු මා ය. ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

بّكَِ ٱلَۡقُّ وَلَكِٰنَّ  نزِلَ إلَِۡكَ مِن رَّ
ُ
ِيٓ أ المٓٓرۚ تلِۡكَ ءَايَتُٰ ٱلۡكِتَبِٰۗ وَٱلَّ

كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يؤُۡمِنُونَ ١
َ
أ

مَوَٰتِٰ بغَِرِۡ عَمَدٖ ترََوۡنَهَاۖ ثُمَّ ٱسۡتَوَىٰ عََ ٱلۡعَرۡشِۖ  ِي رَفَعَ ٱلسَّ ُ ٱلَّ ٱللَّ
لُ  مۡرَ يُفَصِّ

َ
ۚ يدَُبرُِّ ٱلۡ سَمّٗ جَلٖ مُّ

َ
ٞ يَۡريِ لِ مۡسَ وَٱلۡقَمَرَۖ كُّ رَ ٱلشَّ وسََخَّ

ٱلۡأٓيَتِٰ لَعَلَّكُم بلِقَِاءِٓ رَبّكُِمۡ توُقنُِونَ ٢

ِ ٱلثَّمَرَتِٰ 
نهَۡرٰٗاۖ وَمِن كُّ

َ
رۡضَ وجََعَلَ فيِهَا رَوَسَِٰ وَأ

َ
ِي مَدَّ ٱلۡ وَهُوَ ٱلَّ

ۡلَ ٱلنَّهَارَۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ  ۖ يُغۡشِ ٱلَّ جَعَلَ فيِهَا زَوجَۡيۡنِ ٱثنۡيَۡنِ
رُونَ ٣ يَتَفَكَّ

وَنَيِلٞ  وَزَرۡعٞ  عۡنَبٰٖ 
َ
أ مِّنۡ  تٰٞ  وجََنَّ تَجَوٰرَِتٰٞ  مُّ قطَِعٞ  رۡضِ 

َ
ٱلۡ وَفِ 

ٰ بَعۡضٖ  لُ بَعۡضَهَا عََ صِنۡوَانٞ وغََرُۡ صِنۡوَانٖ يسُۡقَٰ بمَِاءٖٓ وَحِٰدٖ وَنُفَضِّ
كُلِۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يَعۡقِلوُنَ ٤

ُ
فِ ٱلۡ

جَدِيدٍۗ  خَلۡقٖ  لَفِ  ءِنَّا 
َ
أ ترَُبٰاً  كُنَّا  ءِذَا 

َ
أ قَوۡلهُُمۡ  فَعَجَبٞ  تَعۡجَبۡ  ۞وَإِن 

عۡنَاقهِِمۡۖ 
َ
أ فِٓ  غۡلَلُٰ 

َ
ٱلۡ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
وَأ برَِبّهِِمۡۖ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ

ونَ ٥ صۡحَبُٰ ٱلنَّارِۖ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
وَأ

 (13) අර් රඃද්
الرعد]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (ගිගුරුමා)
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පර්ච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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6.  තවද යහපතට ලෝපර නපුර ඉක්මාන් කරන්නැයි ඔවුහු 

නුඹලෝගන් ඉල්�ා සිටිති. තවද ඔවුනට ලෝපර දඬුවමාට 

�ක් වූවන් සැබැවින් මා ඉකුත්ව ලෝගාස් ඇත. තවද 

නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති ජනයා කරන 

අපරාධව�ට ඔවුනට ක්ෂාමාාශීලීභාාවලෝයන් යුක්ත ය. 

එලෝමාන් මා නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති දඬුවම් 

දීලෝමාහි ඉතා දැඩි ය.

7.  තවද ‘ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් සංඥාාවක් ඔහු ලෝවත පහළ 

කරනු �ැබිය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ?’ යි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් 

පවසති. (නබිවරය!) සැබැවින් මා නුඹ අවවාද කරන්ලෝනකු 

පමාණි. තවද සෑමා සමූහයකට මා මාග ලෝපන්වන්ලෝනකු විය.

8.  සෑමා කතක් මා උසු�න දෑ ද ගර්භාාෂාලෝ� අඩු වන දෑ ද 

එහි වැඩි වන දෑ ද අල්�ාහ් දනී. තවද සෑමා ලෝදයක් මා ඔහු 

අබියස නියමිත ප්‍රමාාණයක් අනුව පිහිටයි.

9.  ඔහු (අල්�ාහ්) ගුප්ත දෑ හා දෘශයමාාන දෑ (මානාව) දන්නා 

ය. අතිමාහත් අතිඋත්තරීතර ය.

10.  නුඹ�ා අතරින් ප්‍රකාශය සඟවන්නා ද එය ලෝහළි කරන්නා 

ද තවද රාත්‍රිලෝයහි සැඟලෝවන්නා ද දහවල් කා�ලෝ� 

සැරිසරන්නා ද (අල්�ාහ් ඉදිරිලෝ�) එක සමාාන ය.

11.  (සෑමා මිනිසකු මා) ඔහු ඉදිරිලෝයන් හා ඔහු පසුපසින් 

සිට අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගලෝයන් ඔහුව ආරක්ෂාා කරමින් 

ලුහුබඳින්ලෝනෝ ඔහුට ලෝවති. ඔවුන් තුළ ඇති දෑ ඔවුන් 

ලෝවනස් කර ගන්නා ලෝතක් නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

පිරිසක් තුළ ඇති දෑ ලෝවනස් ලෝනා කරයි. තවද යම් 

පිරිසකට අල්�ාහ් යම් නපුරක් අලෝප්ක්ෂාා කලෝ� නම් එවිට 

එයට ආපසු හැරීමාක් ලෝනාමාැත. තවද ඔහුලෝගන් ලෝතාරව 

ලෝවනත් කිසිදු භාාරකරුවකු ද ඔවුනට ලෝනාමාැත.

12.  ඔහු වනාහි බියක් හා (වැසි) බ�ාලෝපාලෝරාත්තුවක් ලෝ�සින් 

විදුලි ලෝකටීමා නුඹ�ාට ලෝපන්වන්නා ය. තවද ඔහු ඝාන 

ව�ාකුළු නිර්මාාණය කරයි.

13.  ගිගුරුමා ඔහුලෝ� ප්‍රශංසාව තුළින් ද තවද මා�ක්වරුන් ඔහු 

ගැන වූ බිලෝයන් ද (ඔහු ව) පිවිතුරු කරති. තවද ඔහු අකුණු 

සැර එවනු ඇත. එවිට අල්�ාහ් ගැන ඔවුන් තර්ක කරමින් 

සිටිය දී ඔහු එමාඟින් අභිමාත කරන අය ග්‍රහණය කරයි. 

තවද ඔහු උප�මාශීලිත්වලෝයන් ඉතා දැඩි ය.

يّئَِةِ قَبۡلَ ٱلَۡسَنَةِ وَقَدۡ خَلَتۡ مِن قَبۡلهِِمُ ٱلمَۡثُلَتُٰۗ  وَيسَۡتَعۡجِلوُنكََ بٱِلسَّ
ٰ ظُلۡمِهِمۡۖ وَإِنَّ رَبَّكَ لشََدِيدُ ٱلۡعِقَابِ ٦ و مَغۡفِرَةٖ لّلِنَّاسِ عََ وَإِنَّ رَبَّكَ لَُ

نتَ مُنذِرٞۖ 
َ
مَآ أ بّهِۦِٓۗ إنَِّ نزِلَ عَلَيۡهِ ءَايةَٞ مِّن رَّ

ُ
ِينَ كَفَرُواْ لوَۡلَٓ أ وَيَقُولُ ٱلَّ

ِ قَوۡمٍ هَادٍ ٧
وَلكُِّ

ءٍ  رحَۡامُ وَمَا تزَۡدَادُۚ وَكُُّ شَۡ
َ
نثَٰ وَمَا تغَيِضُ ٱلۡ

ُ
ُ يَعۡلَمُ مَا تَۡمِلُ كُُّ أ ٱللَّ

عِندَهۥُ بمِِقۡدَارٍ ٨

هَدَٰةِ ٱلۡكَبرُِ ٱلمُۡتَعَالِ ٩ عَلٰمُِ ٱلۡغَيۡبِ وَٱلشَّ

ۡلِ  بٱِلَّ سََّ ٱلۡقَوۡلَ وَمَن جَهَرَ بهِۦِ وَمَنۡ هُوَ مُسۡتَخۡفِ  ۢ
َ
نۡ أ سَوَاءٓٞ مِّنكُم مَّ

وسََاربُِۢ بٱِلنَّهَارِ ١٠

ِۗ إنَِّ  مۡرِ ٱللَّ
َ
لَُۥ مُعَقِّبَتٰٞ مِّنۢ بَيۡنِ يدََيهِۡ وَمِنۡ خَلۡفِهۦِ يَۡفَظُونهَُۥ مِنۡ أ

ُ بقَِوۡمٖ  رَادَ ٱللَّ
َ
أ نفُسِهِمۡۗ وَإِذَآ 

َ
واْ مَا بأِ ُ ٰ يُغَرِّ ُ مَا بقَِوۡمٍ حَتَّ َ لَ يُغَرِّ ٱللَّ

ۚۥ وَمَا لهَُم مِّن دُونهِۦِ مِن وَالٍ ١١ سُوءٓٗا فَلَ مَرَدَّ لَُ

حَابَ ٱلثقَِّالَ ١٢ قَ خَوۡفٗا وَطَمَعٗا وَيُنشِئُ ٱلسَّ ِي يرُِيكُمُ ٱلبَۡۡ هُوَ ٱلَّ

وَعِٰقَ  ٱلصَّ وَيُرۡسِلُ  خِيفَتهِۦِ  مِنۡ  وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ  بَِمۡدِهۦِ  ٱلرَّعۡدُ  وَيسَُبّحُِ 
ِ وَهُوَ شَدِيدُ ٱلمِۡحَالِ ١٣ فَيُصِيبُ بهَِا مَن يشََاءُٓ وَهُمۡ يجَُدِٰلوُنَ فِ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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14.  සැබෑ අයැදුමා ඔහු සතුලෝේ. තවද ඔහු හැර දමාා ඔවුන් 

අයැද සිටින්නන් ඔවුනට කිසිවකින් ප්‍රතිචාර ලෝනා දක්වති. 

එය තමා කටට ජ�ය ළඟා කරවීමාට තමා දෑත් ජ�යට දිගු 

කරන්ලෝනකු ලෝමාන් මිස ලෝවනකක් ලෝනා ලෝේ. එය ඔහු ලෝවත 

ළඟා වන්නක් ලෝනා ලෝේ. තවද ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ලෝ� 

අයැදුමා මුළාවක මිස ලෝවනකක ලෝනා ලෝේ.

15.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ ද ඒවාලෝයහි ලෝහවණැලි 

ද කැමාැත්ලෝතන් වුව ද අකමාැත්ලෝතන් වුව ද උලෝද් හා හවස 

අල්�ාහ්ට මා සුජූද් කරති.

16.  ‘අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ පරමාාධිපතියාණන් කවුරුන් 

දැ? යි (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු. අල්�ාහ් යැයි නුඹ පවසනු. 

අල්�ාහ් හැර දමාා තමාන් ලෝවත කිසිදු ප්‍රලෝයෝජනයක් ලෝහෝ 

හිංසාවක් ලෝහෝ කිරීමාට හිමිකම් ලෝනාදරන භාාරකරුවන් 

නුඹ�ා ගත්ලෝතහු දැ? යි නුඹ විමාසනු. අන්ධයා හා 

ලෝපනුමාැත්තා එක සමාාන ලෝේවි ද? අන්ධකාරයන් හා 

ආලෝ�ෝකය එක සමාාන ලෝේවි දැ? යි නුඹ විමාසනු. එලෝස් 

නැතලෝහාත් ඔහු මාවනවාක් ලෝමාන් ඔවුන්ද මාවා එමා මාැවීමා 

ඔවුනට ගළපා ගන්නා හවුල්කරුවන් අල්�ාහ්ට ආලෝද්ශ 

වශලෝයන් ඔවුන් තබන්ලෝනෝ ද? සියලු දෑහි මාැවුම්කරු 

අල්�ාහ් යැයි ද තවද ඔහු ඒකීයය යැයි ද (සියල්�) මාැඩා 

පවත්වන්නා යැයි ද පවසනු.’

17.  ඔහු අහසින් ජ�ය පහළ කලෝ� ය. එවිට ඇළලෝදාළ එහි 

ප්‍රමාාණයට අනුව ග�ා යයි. එමා ගංවතුර (ඊට) ඉහළින් 

පිහිටන ලෝපණ පිඬු උසු�යි. තවද ආභාරණ හා භාාණ්ඩා 

ලෝසායමින් ගින්ලෝනහි ඔවුන් ඒවා උණු කරන දැයින් ද ඒ 

හා සමාාන ලෝපණ පිඬු ඇත. ලෝමාලෝ�සය අල්�ාහ් සතයය 

හා අසතයයට උපමාා කරනුලෝ�. එනම් ලෝපණ පිඬු වූ කලී 

එය තුරන්වී යයි. එලෝහත් මිනිසාට ප්‍රලෝයෝජනය ලෝගන ලෝදන 

දෑ වූ කලී එය මාහලෝපාලෝළාලෝේ රැලෝඳයි. එලෝ�සය අල්�ාහ් 

උපමාාවන් ලෝගන හැර පානුලෝ�.

18.  තමා පරමාාධිපතිලෝගන් ප්‍රතිචාර දැක්වූවන්ට යහපත් දෑ 

තිලෝ�. ඔහුට ප්‍රතිචාර ලෝනා දැක්වූවන්ට නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුනට මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති සියලු දෑ ද ඒ සමාඟ මා ඒ හා 

සමාානයක් ද වී නම් ඔවුහු එය (සියල්�) වන්දි වශලෝයන් 

ලෝදනු ඇත. නපුරු විනිශ්චයක් ඇත්ලෝතෝ ඔවුහු මා ය. තවද 

ඔවුන් �ැගුම් ගන්නා ස්ථානය නිරයයි. තවද එමා නවාතැන 

නපුරු විය.

ءٍ  ِينَ يدَۡعُونَ مِن دُونهِۦِ لَ يسَۡتَجِيبُونَ لهَُم بشَِۡ ۚ وَٱلَّ لَُۥ دَعۡوَةُ ٱلَۡقِّ
دُعَءُٓ  وَمَا  ببَِلٰغِِهِۚۦ  هُوَ  وَمَا  فاَهُ  لَِبۡلُغَ  ٱلمَۡاءِٓ  إلَِ  يۡهِ  كَفَّ كَبَسِٰطِ  إلَِّ 

ٱلۡكَفِٰرِينَ إلَِّ فِ ضَلَلٰٖ ١٤

رۡضِ طَوعۡٗ وَكَرۡهٗا وَظِلَلُٰهُم بٱِلۡغُدُوِّ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ وَلِلَّهِۤ يَسۡجُدُۤ مَن فِ ٱلسَّ

وَٱلۡأٓصَالِ۩ ١٥

دُونهِۦِٓ  مِّن  َذۡتمُ  فَٱتَّ
َ
أ قُلۡ   ۚ ُ ٱللَّ قُلِ  رۡضِ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ رَّبُّ  مَن  قُلۡ 

عۡمَٰ 
َ
اۚ قُلۡ هَلۡ يسَۡتَويِ ٱلۡ نفُسِهِمۡ نَفۡعٗا وَلَ ضَّٗ

َ
وۡلَِاءَٓ لَ يَمۡلكُِونَ لِ

َ
أ

كَءَٓ خَلَقُواْ  ِ شَُ مۡ جَعَلوُاْ لِلَّ
َ
لُمَتُٰ وَٱلنُّورُۗ أ مۡ هَلۡ تسَۡتَويِ ٱلظُّ

َ
وَٱلَۡصِرُ أ

ءٖ وَهُوَ ٱلۡوَحِٰدُ  ِ شَۡ
ُ خَلٰقُِ كُّ كَخَلۡقِهۦِ فَتشََٰبَهَ ٱلَۡلۡقُ عَلَيۡهِمۡۚ قُلِ ٱللَّ

رُٰ ١٦ ٱلۡقَهَّ

يۡلُ زَبَدٗا  وۡدِيةَُۢ بقَِدَرهَِا فٱَحۡتَمَلَ ٱلسَّ
َ
أ مَاءٓٗ فَسَالَتۡ  مَاءِٓ  نزَلَ مِنَ ٱلسَّ

َ
أ

ۚۥ  وۡ مَتَعٰٖ زَبَدٞ مِّثۡلُهُ
َ
ا يوُقدُِونَ عَلَيۡهِ فِ ٱلنَّارِ ٱبتۡغَِاءَٓ حِلۡيَةٍ أ ابيِٗاۖ وَمِمَّ رَّ

ا  مَّ
َ
وَأ فَيَذۡهَبُ جُفَاءٓٗۖ  بَدُ  ٱلزَّ ا  مَّ

َ
فَأ وَٱلۡبَطِٰلَۚ  ُ ٱلَۡقَّ  كَذَلٰكَِ يضَۡبُِ ٱللَّ

مۡثَالَ ١٧
َ
ُ ٱلۡ رۡضِۚ كَذَلٰكَِ يضَۡبُِ ٱللَّ

َ
مَا ينَفَعُ ٱلنَّاسَ فَيَمۡكُثُ فِ ٱلۡ

نَّ لهَُم 
َ
لَُۥ لوَۡ أ ِينَ لمَۡ يسَۡتَجِيبُواْ  ۚ وَٱلَّ لرَِبّهِِمُ ٱلُۡسۡنَٰ ِينَ ٱسۡتَجَابوُاْ  للَِّ

سُوءُٓ  لهَُمۡ  وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ بهِۦِٓۚ  لَفۡتَدَوۡاْ  مَعَهُۥ  وَمِثۡلَهُۥ  جَِيعٗا  رۡضِ 

َ
ٱلۡ فِ  ا  مَّ

وَىهُٰمۡ جَهَنَّمُۖ وَبئِۡسَ ٱلمِۡهَادُ ١٨
ۡ
ٱلۡسَِابِ وَمَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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19.  නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ 

(සියළු) දෑ සතයයක් මා බව දැන ගන්නා, අන්ධයා ලෝමාන් වූ 

ඔහු වැනි ද? නියත වශලෝයන් මා උපලෝදස් �බනුලෝ� බුද්ධිය 

ඇත්තන් ය.

20.  ඔවුහු වනාහි අල්�ාහ්ලෝ� ගිවිසුමා පූර්ණව ඉටු කරති. තවද 

ඔවුහු එමා ගිවිසුමා කඩා ලෝනා කරති.

21.  තවද ඔවුහු වනාහි කවර ලෝදයක් සම්බන්ධකම් පවත්වා 

ලෝගන යනු �බන්නට අල්�ාහ් නිලෝයෝග කලෝ� ද එවන් 

සම්බන්ධකම් රකිති. තවද ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති පිළිබඳව 

භීතියට පත් ලෝවති. තවද නපුරු විනිශ්චයට ද බිය ලෝවති.

22. තවද ඔවුහු වනාහි තමා පරමාාධිපතිලෝ� තෘප්තිය 

අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් ඉවසා දරා ගත්හ. තවද ස�ාතය විධිමාත්ව 

ඉටු කළහ. තවද අපි ඔවුනට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් 

රහසිගතව හා ප්‍රසිද්ධිලෝ� විය පැහැදම් කළහ. තවද 

යහපත් දැයින් නපුරු දෑ ඔවුන් ඉවත් කරනු ඇත. (යහපත්) 

අවසන් නිවහන ඔවුනට මා ය.

23.  අද්න් (නම් සදා පවතින ස්වර්ග) උයන් ඇත. ඔවුහු හා 

ඔවුන්ලෝ� මුතුන්මිත්තන් ඔවුන්ලෝ� බිරියන් ඔවුන්ලෝ� 

පරම්පරාවන් අතරින් කවලෝරකු දැහැමි කටයුතු කලෝ� ද 

ඔවුන් ද ඇතුළු ලෝවති. තවද (එහි) සෑමා ලෝදාරටුවකින් මා 

ඔවුන් ලෝවත මා�ක්වරුන් ද ඇතුළු ලෝවති.

24. ‘නුඹ�ා ඉවසා සිටි ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ�ා ලෝවත ශාන්තිය 

අත්ලෝේවා! එලෝහයින් අවසන් නිවහන යහපත් විය.’ (යැයි 

පවසති.)

25.  අල්�ාහ්ලෝ� ගිවිසුමා තහවුරු කිරීලෝමාන් පසු එය කඩා 

කරන තවද අල්�ාහ් විසින් නිලෝයෝග කරන �ද (ඥාාතී 

සම්බන්ධතා වැනි) දෑ විසන්ධි කරන තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

ක�හකම් කරන අය වනාහි ඔවුනට මාය ශාප ය. තවද 

නපුරු නිවහන ද ඔවුනට ඇත.

26.  අල්�ාහ් ඔහු අභිමාත කරන අයට ජීවන පහසුකම් දිගු 

හරියි. තවද ඔහු (එය) සීමාා කරයි. තවද ඔවුහු ලෝමාලෝ�ාව 

ජීවිතය පිළිබඳව සතුටු ලෝවති. තවද ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය මාතු 

ලෝ�ාලෝවහි (ස්වල්ප) භුක්ති විඳීමාක් මිස ලෝවනකක් ලෝනා 

ලෝේ.

ۚ إنَِّمَا  عۡمَٰٓ
َ
بّكَِ ٱلَۡقُّ كَمَنۡ هُوَ أ نزِلَ إلَِۡكَ مِن رَّ

ُ
مَآ أ نَّ

َ
فَمَن يَعۡلَمُ أ

َ
۞أ

لۡبَبِٰ ١٩
َ
وْلوُاْ ٱلۡ

ُ
رُ أ يَتَذَكَّ

ِ وَلَ ينَقُضُونَ ٱلمِۡيثَقَٰ ٢٠ ِينَ يوُفوُنَ بعَِهۡدِ ٱللَّ ٱلَّ

ن يوُصَلَ وَيَخۡشَوۡنَ رَبَّهُمۡ وَيَخَافوُنَ 
َ
ُ بهِۦِٓ أ مَرَ ٱللَّ

َ
ِينَ يصَِلوُنَ مَآ أ وَٱلَّ

سُوءَٓ ٱلۡسَِابِ ٢١

ا رَزقَۡنَهُٰمۡ  نفَقُواْ مِمَّ
َ
لَوٰةَ وَأ قاَمُواْ ٱلصَّ

َ
واْ ٱبتۡغَِاءَٓ وجَۡهِ رَبّهِِمۡ وَأ ِينَ صَبَُ وَٱلَّ

ارِ ٢٢ وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ عُقۡبَ ٱلدَّ
ُ
يّئَِةَ أ ا وعََلَنيَِةٗ وَيَدۡرءَُونَ بٱِلَۡسَنَةِ ٱلسَّ سِّٗ

تٰهِِمۡۖ  زۡوَجِٰهِمۡ وَذُرّيَِّ
َ
تُٰ عَدۡنٖ يدَۡخُلُونَهَا وَمَن صَلَحَ مِنۡ ءَاباَئٓهِِمۡ وَأ جَنَّ

ِ باَبٖ ٢٣
وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ يدَۡخُلوُنَ عَلَيۡهِم مِّن كُّ

ارِ ٢٤ تُمۡۚ فَنعِۡمَ عُقۡبَ ٱلدَّ سَلَمٌٰ عَلَيۡكُم بمَِا صَبَۡ

ُ بهِۦِٓ  مَرَ ٱللَّ
َ
أ مَآ  وَيَقۡطَعُونَ  بَعۡدِ مِيثَقِٰهۦِ  مِنۢ   ِ ِينَ ينَقُضُونَ عَهۡدَ ٱللَّ وَٱلَّ

ارِ ٢٥ وْلَٰٓئكَِ لهَُمُ ٱللَّعۡنَةُ وَلهَُمۡ سُوءُٓ ٱلدَّ
ُ
رۡضِ أ

َ
ن يوُصَلَ وَيُفۡسِدُونَ فِ ٱلۡ

َ
أ

وَمَا  نۡيَا  ٱلدُّ بٱِلَۡيَوٰةِ  وَفَرحُِواْ  وَيَقۡدِرُۚ  يشََاءُٓ  لمَِن  ٱلرِّزۡقَ  يبَۡسُطُ   ُ ٱللَّ
نۡيَا فِ ٱلۡأٓخِرَةِ إلَِّ مَتَعٰٞ ٢٦ ٱلَۡيَوٰةُ ٱلدُّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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27.  තවද ‘ඔහු ලෝවත ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් සංඥාාවක් පහළ 

කරනු �ැබිය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ?’ යි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් 

විමාසති. ‘(නබිවරය!) නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔහුට 

අභිමාත අයව ලෝනාමාග යෑමාට ඉඩා හරිනු ඇත. තවද ඔහු 

ලෝවතට ලෝයාමුවන්නන්හට ඔහු මාග ලෝපන්වනු ඇත යැයි 

පවසනු.’

28.  ඔවුන් වනාහි ලෝද්වත්වය විශ්වාස කලෝළෝ ය. තවද ඔවුන්ලෝ� 

හදවත් අල්�ාහ්ව ලෝමාලෝනහි කිරීලෝමාන් සැනසුමාට පත් වනු 

ඇත. දැන ගනු! අල්�ාහ්ව ලෝමාලෝනහි කිරීලෝමාන් හදවත් 

සැනසුමාට පත් වනු ඇත.

29.  විශ්වාස ලෝකාට දැහැමි කටයුතු කළවුන් වනාහි ඔවුනට 

සුබාසිරි හා යහපත් ලෝයාමුවක් ඇත.

30.  (නබිවරය!) එලෝ�ස අපි සමූහයක් ලෝවත ඔබව දූතලෝයකු 

ලෝ�ස එේලෝවමු. ඔවුනට ලෝපර (ලෝබාලෝහෝ) සමූහයන් ඉකුත්ව 

ගිලෝයෝ ය. (එය) ඔවුන් මාහා කාරුණිකයාණන්ව ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරමින් සිටිය දී ඔබ ලෝවත අපි දන්වා සිටි දෑ ඔවුන් ලෝවත 

නුඹ පාරායනය කර ලෝපන්වීමා සඳහා ය. ‘ඔහුය, මාාලෝ� 

පරමාාධිපති. ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවියකු ලෝනාමාැත. ඔහු 

ලෝකලෝරහි මාමා භාාර කලෝළමි. තවද ඔහු ලෝවතය පශ්චාත්තාප 

වී ලෝයාමු වන ස්ථානය ඇත්ලෝත්’ යැයි (නබිවරය,) නුඹ 

පවසනු.

31.  තවද (ඔවුන් පවසන අයුරින්) නියත වශලෝයන් මා (ලෝවනත්) 

කුර්ආනයක් තිබී එමාඟින් කඳු ගමාන් කරවනු �ැබුලෝේ නම් 

ලෝහෝ එමාඟින් මාහලෝපාලෝළාව ලෝවන් කරනු �ැබුලෝේ නම් ලෝහෝ 

එමාඟින් මාළවුන් කතා කරවනු �ැබුලෝේ නම් ලෝහෝ (ඔවුහු 

විශ්වාස ලෝනා කරති.) නමුත් සියලු කරුණු අල්�ාහ් සතු 

ය. අල්�ාහ් අභිමාත කරන්ලෝන් නම් සියලු ජනයාහට ඔහු 

මාග ලෝපන්වන්නට තිබුණු බව විශ්වාස කළවුන් ලෝනාදැන 

සිටිලෝයෝ ද? අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව පැමිලෝණන ලෝතක් 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ඔවුන් සිදු කළ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුනට 

අර්බුදයක් ඇති වීමා ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� වාසස්ථානව�ට 

සමීපලෝයන් එය (අර්බුද ය) සිදු වීමා අඛණ්ඩාව පවතිනු ඇත. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ප්‍රතිඥාාව කඩා ලෝනා කරයි.

32.  තවද සැබැවින් මා (නබිවරය!) නුඹට ලෝපර සිට මා දූතවරුන් 

සමාච්ච�යට �ක් කරනු �ැබූහ. එලෝහත් මාමා ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුනට කල් දුනිමි. පසුව මාමා ඔවුන් ග්‍රහණය කලෝළමි. 

එලෝහයින් මාාලෝ� දඬුවමා ලෝකලෝස් වී ද?

 َ ٱللَّ إنَِّ  قُلۡ  بّهِِۚۦ  رَّ مِّن  ءَايةَٞ  عَلَيۡهِ  نزِلَ 
ُ
أ لوَۡلَٓ  ِينَ كَفَرُواْ  ٱلَّ وَيَقُولُ 

ناَبَ ٢٧
َ
يضُِلُّ مَن يشََاءُٓ وَيَهۡدِيٓ إلَِۡهِ مَنۡ أ

تَطۡمَئنُِّ   ِ ٱللَّ بذِِكۡرِ  لَ 
َ
أ  ِۗ ٱللَّ بذِِكۡرِ  قُلوُبُهُم  وَتَطۡمَئنُِّ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ

ٱلۡقُلوُبُ ٢٨

لٰحَِتِٰ طُوبَٰ لهَُمۡ وحَُسۡنُ مَـَٔابٖ ٢٩ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ ٱلَّ

ِيٓ  َتۡلُوَاْ عَلَيۡهِمُ ٱلَّ مَمٞ لّتِ
ُ
ةٖ قَدۡ خَلَتۡ مِن قَبۡلهَِآ أ مَّ

ُ
رسَۡلۡنَكَٰ فِٓ أ

َ
كَذَلٰكَِ أ

حۚۡمَٰنِ قُلۡ هُوَ رَبِّ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ عَلَيۡهِ  وحَۡيۡنَآ إلَِۡكَ وَهُمۡ يكَۡفُرُونَ بٱِلرَّ
َ
أ

تُۡ وَإِلَۡهِ مَتَابِ ٣٠ توََكَّ

بهِِ  كُمَِّ  وۡ 
َ
أ رۡضُ 

َ
ٱلۡ بهِِ  عَتۡ  قُطِّ وۡ 

َ
أ بَالُ  ٱلِۡ بهِِ  تَۡ  سُرِّ قُرۡءَانٗا  نَّ 

َ
أ وَلوَۡ 

 ُ َّوۡ يشََاءُٓ ٱللَّ ن ل
َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ أ فَلَمۡ ياَيْـَۡٔسِ ٱلَّ

َ
مۡرُ جَِيعًاۗ أ

َ
ِ ٱلۡ َّ ۗ بلَ لّلِ ٱلمَۡوۡتَٰ

صَنَعُواْ  بمَِا  تصُِيبُهُم  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ يزََالُ  وَلَ  جَِيعٗاۗ  ٱلنَّاسَ  لهََدَى 
َ لَ يُۡلفُِ  ِۚ إنَِّ ٱللَّ تَِ وعَۡدُ ٱللَّ

ۡ
ٰ يأَ وۡ تَُلُّ قَريِبٗا مِّن دَارهِمِۡ حَتَّ

َ
قَارعَِةٌ أ

ٱلمِۡيعَادَ ٣١

خَذۡتُهُمۡۖ 
َ
ِينَ كَفَرُواْ ثُمَّ أ مۡلَيۡتُ للَِّ

َ
وَلَقَدِ ٱسۡتُهۡزئَِ برِسُُلٖ مِّن قَبۡلكَِ فَأ

فَكَيۡفَ كَنَ عِقَابِ ٣٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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33.  සෑමා ආත්මායක් මා ඔවුන් ඉපැයූ දෑ සම්බන්ධලෝයන් බාරව 

සිටින (අල්�ාහ් වන) ඔහු (ඔවුන් ලෝදවිවරුන් යැයි පවසන 

දෑට සමාාන) ද? නමුත් ඔවුහු අල්�ාහ්ට හවුල්කරුවන් 

පත් කලෝළෝ ය. “නුඹ�ා ඔවුන්ලෝ� නම් සඳහන් කරනු. 

නැතලෝහාත් මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඔහු ලෝනාදන්නා දෑ නුඹ�ා 

ඔහුට දන්වන්ලෝනහු ද? එලෝස් නැතලෝහාත් එය මාතුපිටින් 

පවසන පුහු ප්‍රකාශයක් ද?” යැයි (නබිවරය! ඔවුන්ලෝගන්) 

විමාසනු. එලෝහත් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට ඔවුන්ලෝ� 

කුමාන්ත්‍රණය අ�ංකාරවත් කරන �දි. තවද යහ මාඟින් 

ඔවුන් අවහිර කරන �දි. තවද කවුරුන්ව අල්�ාහ් ලෝනාමාග 

යන්නට ඉඩා හරින්ලෝන් ද එවිට කිසිදු මාග ලෝපන්වන්ලෝනකු 

ඔහුට ලෝනා වනු ඇත.

34.  ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� ඔවුනට දඬුවමාක් ඇත. මාතු ලෝ�ාව 

දඬුවමා ද ඉතා දරුණු ය. තවද අල්�ාහ්ලෝ� දඬුවමින් 

සුරකින කිසිලෝවකුත් ඔවුනට ලෝනාමාැත.

35.  ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු කරන්නන්හට ප්‍රතිඥාා 

ලෝදනු �ැබූ ස්වර්ගලෝ� වූහය වනාහි ඊට යටින් ගංගාලෝවෝ 

ග�ා බසිති. එහි ආහාර හා එහි ලෝහවණ සදා පවතී. එය 

ලෝද්ව බිය හැඟීලෝමාන් කටයුතු කළවුන්ලෝ� අවසානයයි. 

තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝ� අවසානය (නිරා) 

ගින්නයි.

36.  තවද අප විසින් ලෝද්ව ග්‍රන්ථය පිරිනැමුලෝේ කවුරුන් 

ලෝවත ද ඔවුහු නුඹ ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ පිළිබඳව 

සතුටු ලෝවති. එමා කණ්ඩාායම් අතරින් එයින් සමාහර දෑ 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ද ලෝවති. මාමා අණ කරනු �ැබුලෝේ 

අල්�ාහ්ට නැමාදුම් කිරීමාට හා ඔහුට ආලෝද්ශ ලෝනා තැබීමාට 

ය. ඔහු ලෝවත මා මාමා ඇරයුම් කරමි. තවද නැවත ලෝයාමු 

වන ස්ථානය ඇත්ලෝත් ඔහු ලෝවතය යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

37.  එලෝ�ස අපි එය අරාබි බසින් වූ නීති (ග්‍රන්ථ)යක් ලෝ�ස 

පහළ කලෝළමු. තවද ඥාානලෝයන් නුඹ ලෝවත පැමිණි දෑට 

පසුව ඔවුන්ලෝ� ආශාවන් නුඹ පිළිපදින්ලෝනහි නම් අල්�ාහ් 

ලෝවතින් කිසිදු භාාරකරුවකු ලෝහෝ සුරකින්නකු ලෝහෝ නුඹට 

ලෝනා වනු ඇත.

38. තවද සැබැවින් මා අපි නුඹට ලෝපර සිටමා දූතවරුන් 

එේලෝවමු. තවද ඔවුනට අඹුවන් හා පරපුර ඇති කලෝළමු. 

قُلۡ  كَءَٓ  شَُ  ِ لِلَّ وجََعَلوُاْ  كَسَبَتۡۗ  بمَِا  نَفۡسِ ۢ  ِ
كُّ  ٰ عََ قَائٓمٌِ  هُوَ  فَمَنۡ 

َ
أ

م بظَِهِٰرٖ مِّنَ ٱلۡقَوۡلِۗ بلَۡ 
َ
رۡضِ أ

َ
مۡ تنُبَّـُِٔونهَُۥ بمَِا لَ يَعۡلَمُ فِ ٱلۡ

َ
وهُمۡۚ أ سَمُّ

 ُ وَمَن يضُۡللِِ ٱللَّ بيِلِۗ  عَنِ ٱلسَّ واْ  مَكۡرُهُمۡ وَصُدُّ ِينَ كَفَرُواْ  زُيّنَِ للَِّ
فَمَا لَُۥ مِنۡ هَادٖ ٣٣

 ِ ۖ وَمَا لهَُم مِّنَ ٱللَّ شَقُّ
َ
نۡيَاۖ وَلَعَذَابُ ٱلۡأٓخِرَةِ أ َّهُمۡ عَذَابٞ فِ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ ل

مِن وَاقٖ ٣٤

كُلُهَا 
ُ
أ نهَۡرُٰۖ 

َ
ٱلۡ تَۡتهَِا  مِن  تَۡريِ  ٱلمُۡتَّقُونَۖ  وعُِدَ  ٱلَّتِ  ٱلَۡنَّةِ  ثَلُ  ۞مَّ

ْۚ وَّعُقۡبَ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٱلنَّارُ ٣٥ ِينَ ٱتَّقَوا دَائٓمِٞ وَظِلُّهَاۚ تلِۡكَ عُقۡبَ ٱلَّ

حۡزَابِ 
َ
ٱلۡ وَمِنَ  إلَِۡكَۖ  نزِلَ 

ُ
أ بمَِآ  يَفۡرحَُونَ  ٱلۡكِتَبَٰ  ءَاتَيۡنَهُٰمُ  ِينَ  وَٱلَّ

شۡكَِ بهِۦِٓۚ إلَِۡهِ 
ُ
َ وَلَٓ أ عۡبُدَ ٱللَّ

َ
نۡ أ

َ
مِرۡتُ أ

ُ
مَآ أ ۚۥ قُلۡ إنَِّ مَن ينُكِرُ بَعۡضَهُ

دۡعُواْ وَإِلَۡهِ مَـَٔابِ ٣٦
َ
أ

هۡوَاءَٓهُم بَعۡدَ مَا جَاءَٓكَ 
َ
بَعۡتَ أ اۚ وَلَئنِِ ٱتَّ نزَلۡنَهُٰ حُكۡمًا عَرَبيِّٗ

َ
وَكَذَلٰكَِ أ

ٖ وَلَ وَاقٖ ٣٧ ِ مِن وَلِّ مِنَ ٱلۡعِلۡمِ مَا لكََ مِنَ ٱللَّ

وَمَا كَنَ  وَذُرّيَِّةٗۚ  زۡوَجٰٗا 
َ
أ لهَُمۡ  قَبۡلكَِ وجََعَلۡنَا  مِّن  رسَۡلۡنَا رسُُلٗ 

َ
أ وَلَقَدۡ 

جَلٖ كتَِابٞ ٣٨
َ
ِ أ

ِۗ لكُِّ تَِ بـَِٔايةٍَ إلَِّ بإِذِۡنِ ٱللَّ
ۡ
ن يأَ

َ
لرِسَُولٍ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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තවද අල්�ාහ්ලෝ� අනුමාැතිලෝයන් ලෝතාරව යම් වදනක් 

ලෝගන ඒමාට කිසිදු රසූල්වරයකුට ලෝනා වීය. සෑමා කා� 

පරිච්ලෝේදයකට මා (නියමිත) ලෝද්ව ග්‍රන්ථයක් විය.

39.  අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත කරන දෑ මාකා දමායි. තවද (අභිමාත 

කරන දෑ) ස්ථීර කරයි. තවද මාාතෘ ග්‍රන්ථය ඇත්ලෝත් ඔහු 

අබියස ය.

40.  තවද අප ඔවුනට ප්‍රතිඥාා කරන ඇතැමාක් නුඹට අපි 

ලෝපන්වූව ද, නැතලෝහාත් (ඊට ලෝපර) නුඹව අපි මාරණයට 

පත් කළ ද නුඹ ලෝවත පැවලෝරනුලෝ� (ඔවුනට දූත 

ලෝමාලෝහවර) දන්වා සිටීමා පමාණි. තවද විනිශ්චය කිරීමා 

අපලෝ� වගකීමා ය.

41.  නියත වශලෝයන් මා අපි මාහලෝපාලෝළාව එහි පැතිකඩාවලින් 

එය කාදනය කරමින් පැමිලෝණන බව ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ ද? 

තවද අල්�ාහ් තීන්දු කරයි. ඔහුලෝ� තීන්දුව වළක්වන්ලෝනකු 

ලෝනාමාැත. තවද ඔහු විනිශ්චය කිරීලෝමාහි ඉතා ලෝේගවත් ය.

42.  තවද ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන් සැබැවින් මා කුමාන්ත්‍රණ 

කලෝළෝ ය. සියලු කුමාන්ත්‍රණ අල්�ාහ් සතු ය. ඔහු සෑමා 

ආත්මායක් මා උපයන දෑ දනී. තවද අවසන් (යහපත්) 

නිවහන සතු වනුලෝ� කා හට දැ? යි ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් මාතු දැන ගනිති.

43. තවද නුඹ (අල්�ාහ් විසින්) එවනු �ැබූ (රසූල්වරයකු) 

ලෝනා ලෝේ යැයි ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් පවසති. මාා 

අතර හා නුඹ�ා අතර සාක්ෂිකරු වශලෝයන් අල්�ාහ් හා 

කවලෝරකු අබියස ලෝද්ව ග්‍රන්ථලෝ� ඥාානය ඇත්ලෝත් ද එවන් 

අය ප්‍රමාාණවත් යැයි නුඹ පවසනු.

مُّ ٱلۡكِتَبِٰ ٣٩
ُ
ٓۥ أ ُ مَا يشََاءُٓ وَيُثۡبتُِۖ وعَِندَهُ يَمۡحُواْ ٱللَّ

يَنَّكَ فَإنَِّمَا عَلَيۡكَ ٱلَۡلَغُٰ  وۡ نَتَوفََّ
َ
ِي نعَِدُهُمۡ أ ا نرُِيَنَّكَ بَعۡضَ ٱلَّ وَإِن مَّ

وعََلَيۡنَا ٱلۡسَِابُ ٤٠

لَ  يَۡكُمُ   ُ وَٱللَّ طۡرَافهَِاۚ 
َ
أ مِنۡ  ننَقُصُهَا  رۡضَ 

َ
ٱلۡ تِ 

ۡ
نأَ نَّا 

َ
أ يرََوۡاْ  وَلمَۡ 

َ
أ

مُعَقِّبَ لُِكۡمِهِۚۦ وَهُوَ سَِيعُ ٱلۡسَِابِ ٤١

ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ فَللَِّهِ ٱلمَۡكۡرُ جَِيعٗاۖ يَعۡلَمُ مَا تكَۡسِبُ كُُّ  وَقَدۡ مَكَرَ ٱلَّ
ارِ ٤٢ رُٰ لمَِنۡ عُقۡبَ ٱلدَّ نَفۡسٖۗ وسََيَعۡلَمُ ٱلۡكُفَّ

بيَۡنِ  شَهِيدَۢا   ِ بٱِللَّ كَفَٰ  قُلۡ  مُرۡسَلٗۚ  لسَۡتَ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ وَيَقُولُ 
وَبَيۡنَكُمۡ وَمَنۡ عِندَهُۥ عِلۡمُ ٱلۡكِتَبِٰ ٤٣

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අලිෆ්, �ාම්, රා.1 (නබිවරය!) අපි ලෝමාය නුඹ ලෝවත පහළ 

ලෝද්ව ග්‍රන්ථයයි. (ජනයා) ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

අනුහසින් අන්ධකාරයන්ලෝගන් ආලෝ�ෝකයට ප්‍රශංසා�ාභී, 

සර්ව බ�ධාරියාලෝ� මාාර්ගය ලෝවත නුඹ ඔවුන් ලෝයාමු 

කරනු පිණිස.

2.  එමා අල්�ාහ් ලෝකබඳුද යත් අහස් තුළ ඇති දෑ ද 

මාහලෝපාලෝළාව තුළ ඇති දෑ ද ඔහු සතු ය. තවද ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට දැඩි දඬුවමින් යුත් විනාශය 

ඇත.

3.  මාතු ලෝ�ාවට වඩාා ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතයට ප්‍රිය කරන, 

අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් අවහිර කරන, එහි අඩුපාඩු 

ලෝසායන ඔවුහු අන්ත මුළාලෝවහි ය.

4. තවද කිසිදු රසූල් වරයකු ඔහුලෝ� ජනයාලෝ� බසින් මිස 

(ලෝවනත් බසකින්) අපි ලෝනා එේලෝවමු. එය ඔවුනට ඔහු 

(ලෝද්ව පණිවිඩා) පැහැදිලි කරනු පිණිස ය. එවිට අල්�ාහ් 

තමාන් අභිමාත කරන අය ලෝනාමාග යන්නට ඉඩා හරී. තවද 

තමාන් අභිමාත කරන අය යහ මාග ලෝයාමු කරයි. තවද ඔහු 

සර්ව බ�ධාරී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

5.  තවද නුඹලෝ� ජනයා අන්ධකාරයන්ලෝගන් ආලෝ�ෝකය 

ලෝවත බැහැර කරනු. තවද අල්�ාහ්ලෝ� ලෝගවී ගිය දිනයන් 

පිළිබඳව ඔවුනට මාතක් කර ලෝදනු යැයි (අණ කරමින්) 

මූසාව සැබැවින් මා අපි අලෝප් ප්‍රාතිහාර්යයන් සමාඟ 

එේලෝවමු. නියත වශලෝයන් මා එහි ඉමාහත් කෘතලෝේදී 

ඉවසිලිවන්ත සෑමා ලෝකලෝනකුට මා සංඥාාවන් ඇත.

6.  තවද නුඹ�ාලෝ� පිරිමි දරුවන් කපා, නුඹ�ාලෝ� 

කාන්තාවන්ට ජීවිත දානය දී නුඹ�ාට නපුරු දඬුවමින් 

لُمَتِٰ إلَِ ٱلنُّورِ بإِذِۡنِ  نزَلۡنَهُٰ إلَِۡكَ لِتُخۡرِجَ ٱلنَّاسَ مِنَ ٱلظُّ
َ
الرٓۚ كتَِبٌٰ أ

رَبّهِِمۡ إلَِٰ صِرَطِٰ ٱلۡعَزيِزِ ٱلَۡمِيدِ ١

رۡضِۗ وَوَيۡلٞ لّلِۡكَفِٰرِينَ مِنۡ 
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ِي لَُۥ مَا فِ ٱلسَّ ِ ٱلَّ ٱللَّ

عَذَابٖ شَدِيدٍ ٢

 ِ ونَ عَن سَبيِلِ ٱللَّ نۡيَا عََ ٱلۡأٓخِرَةِ وَيَصُدُّ ِينَ يسَۡتَحِبُّونَ ٱلَۡيَوٰةَ ٱلدُّ ٱلَّ
وْلَٰٓئكَِ فِ ضَلَلِٰۢ بعَِيدٖ ٣

ُ
وَيَبۡغُونَهَا عِوجًَاۚ أ

ُ مَن  َ لهَُمۡۖ فَيُضِلُّ ٱللَّ رسَۡلۡنَا مِن رَّسُولٍ إلَِّ بلِسَِانِ قَوۡمِهۦِ لُِبيَّنِ
َ
وَمَآ أ

يشََاءُٓ وَيَهۡدِي مَن يشََاءُٓۚ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٤

لُمَتِٰ إلَِ ٱلنُّورِ  خۡرِجۡ قَوۡمَكَ مِنَ ٱلظُّ
َ
نۡ أ

َ
رسَۡلۡنَا مُوسَٰ بـَِٔايَتٰنَِآ أ

َ
وَلَقَدۡ أ

ِ صَبَّارٖ شَكُورٖ ٥
ِۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّكُِّ يَّىمِٰ ٱللَّ

َ
وَذَكّرِۡهُم بأِ

نَىكُٰم 
َ
أ إذِۡ  عَلَيۡكُمۡ   ِ ٱللَّ نعِۡمَةَ  ٱذۡكُرُواْ  لقَِوۡمِهِ  مُوسَٰ  قَالَ  وَإِذۡ 

بۡنَاءَٓكُمۡ 
َ
أ وُنَ  وَيُذَبِّ ٱلۡعَذَابِ  سُوءَٓ  يسَُومُونكَُمۡ  فرِعَۡوۡنَ  ءَالِ  مِّنۡ 

 (14) ඉබරාහීම්
 إبراهيم]*[  

ජුසූ - 13

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (ඉ�රාහීම් නබිවරයා)
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පර්ච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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නපුරුකම් කළ ෆිර්අවුන්ලෝ� පැළැන්තිලෝයන් නුඹ�ාව 

මුදවා ගත් අවස්ථාලෝේ නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වූ අල්�ාහ්ලෝ� 

ආශිර්වාදයන් ලෝමාලෝනහි කරනු යැයි මූසා තමා ජනයාට 

පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. තවද ලෝම්වාලෝයහි 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් අතිමාහත් පරීක්ෂාණයක් 

විය.

7.  තවද නුඹ�ා කෘතලෝේදී වූලෝයහු නම් සැබැවින් මා මාමා 

නුඹ�ාට (ආශිර්වාදයන්) අධික කර ලෝදමි. එලෝහත් 

නුඹ�ා ගුණමාකු වූලෝයහු නම් නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� 

දඬුවමා ඉතා දැඩි යැයි නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති දන්වා සිටි 

අවස්ථාව ලෝමාලෝනහි කරනු.

8.  තවද. "නුඹ�ා සහ මිහිත�ලෝ� සිටින සියලු ලෝදනා 

(අල්�ාහ් ව) ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනහු නම් නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ප්‍රශංසා�ාභී ය. අවශයතාවන්ලෝගන් 

ලෝතාර යැයි දැන ගනු" යැයි මූසා පැවසූහ.

9.  නුඹ�ාට ලෝපර වූ නූහ් ආද් හා සමූද් ජනයාලෝ� ද, ඔවුනට 

පසුවූවන්ලෝ� ද පුවත් නුඹ�ා ලෝවත ලෝනා පැමිණිලෝ� ද? 

ඔවුන් ගැන අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් කිසිවකු ලෝනා දනී. 

ඔවුන්ලෝ� රසූල්වරුන් ඔවුන් ලෝවත පැහැදිලි සාධක සමාඟ 

පැමිණිලෝයෝ ය. එලෝහත් ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� අත් ඔවුන්ලෝ� 

මුව මාත තබා ‘නුඹ�ා කවර ලෝදයක් සමාඟ එවනු �ැබුලෝේ 

ද සැබැවින් මා අපි එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළමු. තවද 

නුඹ�ා කවර කරුණක් ලෝවත අපව ඇරයුම් කරන්ලෝන් ද 

ඒ පිළිබඳව අපි අවිශ්වාසය ඇති කරන දැඩි සැකලෝයහි 

පසුලෝවමු’ යැයි පැවසූහ.

10.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ නිර්මාාපකයාණන් වූ අල්�ාහ් 

සම්බන්ධලෝයන් සැකයක් ඇත්ලෝත් ද? නුඹ�ාට ඔහු සමාාව 

ලෝදනු පිණිස ද නුඹ�ාව නියමිත කා�යක් ප්‍රමාාද කරනු 

පිණිස ද ඔහු නුඹ�ාව ඇරයුම් කරයි යනුලෝවන් ඔවුන්ලෝ� 

රසූල්වරුන් පැවසූහ. නුඹ�ා අප ලෝමාන් මිනිසුන් මිස 

ලෝවනත් කිසිවකු ලෝනා ලෝේ. අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් 

නැමාදුම් කරමින් සිටි දැයින් නුඹ�ා අපව වළක්වන්ලෝනහු 

ය. එලෝස් නම් අප ලෝවත පැහැදිලි සාක්ෂියක් ලෝගන එනු 

යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

11.  අපි නුඹ�ා ලෝමාන් මිනිසුන් මිස ලෝවනත් අය ලෝනා ලෝවමු. 

එනමුත් අල්�ාහ් තමා ගැත්තන් අතරින් තමාන් අභිමාත 

بّكُِمۡ عَظِيمٞ ٦ وَيسَۡتَحۡيُونَ نسَِاءَٓكُمۡۚ وَفِ ذَلٰكُِم بلََءٓٞ مِّن رَّ

زيِدَنَّكُمۡۖ وَلَئنِ كَفَرۡتُمۡ إنَِّ عَذَابِ 
َ
ذَّنَ رَبُّكُمۡ لَئنِ شَكَرۡتُمۡ لَ

َ
وَإِذۡ تأَ

لشََدِيدٞ ٧

َ لَغَنٌِّ  رۡضِ جَِيعٗا فَإنَِّ ٱللَّ
َ
نتُمۡ وَمَن فِ ٱلۡ

َ
وَقَالَ مُوسَٰٓ إنِ تكَۡفُرُوٓاْ أ

حَِيدٌ ٨

ِينَ مِنۢ  ِينَ مِن قَبۡلكُِمۡ قَوۡمِ نوُحٖ وعََدٖ وَثَمُودَ وَٱلَّ تكُِمۡ نَبَؤُاْ ٱلَّ
ۡ
لمَۡ يأَ

َ
أ

يدِۡيَهُمۡ 
َ
وٓاْ أ ۚ جَاءَٓتۡهُمۡ رسُُلُهُم بٱِلَۡيّنَِتِٰ فَرَدُّ ُ بَعۡدِهمِۡ لَ يَعۡلَمُهُمۡ إلَِّ ٱللَّ

ا  مِّمَّ شَكّٖ  لَفِ  وَإِنَّا  بهِۦِ  رسِۡلۡتُم 
ُ
أ بمَِآ  كَفَرۡناَ  إنَِّا  وَقاَلوُٓاْ  فۡوَهٰهِِمۡ 

َ
أ فِٓ 

تدَۡعُونَنَآ إلَِۡهِ مُريِبٖ ٩

يدَۡعُوكُمۡ  رۡضِۖ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فَاطِرِ  شَكّٞ   ِ ٱللَّ فِ 

َ
أ رسُُلُهُمۡ  ۞قَالَتۡ 

نتُمۡ 
َ
ۚ قَالوُٓاْ إنِۡ أ سَمّٗ جَلٖ مُّ

َ
رَكُمۡ إلَِٰٓ أ لَِغۡفِرَ لَكُم مِّن ذُنوُبكُِمۡ وَيُؤَخِّ

توُناَ 
ۡ
فَأ ءَاباَؤُٓناَ  يَعۡبُدُ  كَنَ  ا  عَمَّ وناَ  تصَُدُّ ن 

َ
أ ترُِيدُونَ  مِّثۡلُنَا  بشََٞ  إلَِّ 

بيِٖن ١٠ بسُِلۡطَنٰٖ مُّ

 ٰ َ يَمُنُّ عََ ۡنُ إلَِّ بشََٞ مِّثۡلُكُمۡ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ قَالَتۡ لهَُمۡ رسُُلُهُمۡ إنِ نَّ
 ِۚ تيَِكُم بسُِلۡطَنٍٰ إلَِّ بإِذِۡنِ ٱللَّ

ۡ
ن نَّأ

َ
مَن يشََاءُٓ مِنۡ عِبَادِهِۖۦ وَمَا كَنَ لَنآَ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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කරන අයට (දූත ලෝමාලෝහවර) පිරිනමානු ඇත. අල්�ාහ්ලෝ� 

අනුමාැතිලෝයන් ලෝතාරව අප නුඹ�ා ලෝවත ලෝගන ඒමාට 

කිසිදු සාක්ෂියක් අපට ලෝනා වීය. තවද අල්�ාහ් ලෝවත මා 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් (සියල්�) භාාර කළ යුතු 

ලෝේ.

12.  තවද අල්�ාහ් ලෝවත භාාර ලෝනා කර සිටීමාට අපට කුමාක් 

වී ද? තවද සැබැවින් මා ඔහු අපලෝ� මාාර්ග අපට ලෝපන්වී 

ය. තවද නුඹ�ා අපහට කරන පීඩාාවන් අපි ඉවසා දරා 

ගන්ලෝනමු. තවද භාාර කරන්නන් අල්�ාහ් ලෝවත මා භාාර 

කළ යුතු ලෝේ.

13.  තවද සැබැවින් මා අපි නුඹ�ාව අපලෝ� ප්‍රලෝද්ශලෝයන් 

පිටුවහල් කරන්ලෝනමු. එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ�ා අපලෝ� 

පිළිලෝවත තුළට නැවත පැමිණිය යුතුය යැයි ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් ඔවුන්ලෝ� රසූල්වරුන්ට පැවසූහ. එලෝහයින් 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති සැබැවින් මා අපි අපාරධකරුවන් 

විනාශ කරන්ලෝනමු යැයි ඔවුනට දන්වා සිටිලෝ� ය.

14.  තවද ඔවුන්ලෝගන් පසුව අපි නුඹ�ාව එමා ප්‍රලෝද්ශලෝ� පදිංචි 

කරවන්ලෝනමු. එය මාා ඉදිරිලෝ� (විනිශ්චය සඳහා) සිට 

ගැනීමාට බිය වූවන් හා මාාලෝ� අවවාදයට බිය වූවන්හට ය.

15.  තවද ඔවුහු ජය පැතූහ. තවද මුරණ්ඩුකම් පෑ සාහසික 

සෑමා ලෝකලෝනකුමා විනාශයට පත් විය.

16.  ඔහු පසුපස නිරය ඇත. තවද සැරව දිලෝයන් ඔහුට 

ලෝපාවනු �ැලෝ�.

17.  ඔහු ටිකින් ටික එය ගිලී. එලෝහත් එය පහසුලෝවන් 

ගිලින්නට අලෝපාලෝහාසත් ලෝවයි. (එවිට) සෑමා තැනකින් මා 

ඔහු ලෝවත මාරණය පැමිලෝණයි. එලෝහත් ඔහු මිය යන්ලෝනකු 

ලෝනා වනු ඇත. ඔහු පසුපසින් දැඩි දඬුවමාක් ඇත.

18.  තමා පරමාාධිපතිව ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝ� උපමාාව 

ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් චණ්ඩා මාාරුතයක් සහිත දිනක 

සුළඟ දැඩි ලෝ�ස හසුකර ගත් අළු බඳු ය. ඔවුන් ඉපැයූ 

දැයින් කිසිවක් මාත ඔවුහු ශක්තිය ලෝනා දරති. එය අන්ත 

මුළාවක්මා ය.

ِ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ١١
ِ فَلۡيَتَوَكَّ وَعََ ٱللَّ

مَآ   ٰ عََ نَّ  وَلَنصَۡبَِ سُبُلَنَاۚ  هَدَىنَٰا  وَقَدۡ   ِ ٱللَّ عََ   َ نَتَوَكَّ لَّ 
َ
أ لَنآَ  وَمَا 

وُنَ ١٢ ِ ٱلمُۡتَوَكِّ
ِ فَلۡيَتَوَكَّ ءَاذَيۡتُمُوناَۚ وَعََ ٱللَّ

وۡ لَتَعُودُنَّ فِ 
َ
رۡضِنَآ أ

َ
ِينَ كَفَرُواْ لرِسُُلهِِمۡ لَنخُۡرجَِنَّكُم مِّنۡ أ وَقَالَ ٱلَّ
لٰمِِيَن ١٣ وحَٰۡٓ إلَِۡهِمۡ رَبُّهُمۡ لَنهُۡلكَِنَّ ٱلظَّ

َ
مِلَّتنَِاۖ فَأ

وخََافَ  مَقَامِ  خَافَ  لمَِنۡ  ذَلٰكَِ  بَعۡدِهمِۡۚ  مِنۢ  رۡضَ 
َ
ٱلۡ وَلَنسُۡكِنَنَّكُمُ 

وعَِيدِ ١٤

وَٱسۡتَفۡتَحُواْ وخََابَ كُُّ جَبَّارٍ عَنيِدٖ ١٥

اءٖٓ صَدِيدٖ ١٦ مِّن وَرَائٓهِۦِ جَهَنَّمُ وَيسُۡقَٰ مِن مَّ

ِ مَكَنٖ وَمَا هُوَ 
ٱلمَۡوۡتُ مِن كُّ تيِهِ 

ۡ
يَتَجَرَّعُهُۥ وَلَ يكََادُ يسُِيغُهُۥ وَيَأ

بمَِيّتِٖۖ وَمِن وَرَائٓهِۦِ عَذَابٌ غَليِظٞ ١٧

فِ  ٱلرّيِحُ  بهِِ  تۡ  ٱشۡتَدَّ كَرَمَادٍ  عۡمَلُٰهُمۡ 
َ
أ برَِبّهِِمۡۖ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ ثَلُ  مَّ

لَلُٰ  ٱلضَّ هُوَ  ذَلٰكَِ  ءٖۚ  شَۡ  ٰ عََ كَسَبُواْ  ا  مِمَّ يَقۡدِرُونَ  لَّ  عَصِفٖۖ  يوَۡمٍ 
ٱلَۡعِيدُ ١٨

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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19.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව 

සතයය මාත මාැවු බව නුඹ නුදුටුලෝවහි ද? ඔහු අභිමාත 

කරන්ලෝන් නම් නුඹ�ාව ඉවත් ලෝකාට නව මාැවීමාක් ලෝගන 

එනු ඇත.

20.  තවද එය අල්�ාහ් ලෝවත බැරෑරුම් (කරුණක්) ලෝනා ලෝේ.

21.  තවද ඔවුන් සියල්�න් (මාතු ලෝ�ාලෝවහි) අල්�ාහ් ඉදිරිලෝ� 

පැමිලෝණති. එවිට දුර්ව�යින් උඩාඟුකම් පෑ අය ලෝදස බ�ා 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාව අපි අනුගමානය කරන්නන් 

ලෝ�ස සිටිලෝයමු. අල්�ාහ්ලෝගන් වූ දඬුවමින් කිසිවක් ලෝහෝ 

අපලෝගන් නැති කිරීමාට නුඹ�ාට හැකි දැ? යි විමාසති. 

ඔවුහු අල්�ාහ් අපට මාග ලෝපන් වූලෝ� නම් සැබැවින් මා අප 

නුඹ�ාට මාග ලෝපන්වන්නට තිබුණි. අපි වැ�පුණ ද, ඉවසා 

දරා ගත්තද අප ලෝවත එක සමාාන ය. කිසිදු ගැ�වුමාක් අප 

ලෝවත ලෝනාමාැත යැයි ඔවුහු පවසති.

22.  තවද නිලෝයෝගය තීන්දු කරනු �ැබූ කල්හි ලෝෂායිතාන් 

(අපාගතවූවන් අමාතා) ලෝමාලෝස් පවසයි. නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් සැබෑ ප්‍රතිඥාාවකින් නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා දී ඇත. 

තවද මාමා ද නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා දී මාමා නුඹ�ාට (එය) 

කඩා කලෝළමි. මාා නුඹ�ා ඇරයුම් කලෝළමි. එයට නුඹ�ා 

පිළිතුරු දුන්ලෝනහි ය. ඒ මිස ලෝවනත් කිසිදු සාක්ෂියක් 

නුඹ�ාට එලෝරහිව මාා ලෝවත ලෝනා වීය. එබැවින් නුඹ�ා 

මාට ලෝදාස් ලෝනා පවරනු. නුඹ�ා නුඹ�ාට මා ලෝදාස් පවරා 

ගනු. මාමා නුඹ�ාලෝ� ගැ�වුම්කරු ලෝනා ලෝවමි. නුඹ�ා ද 

මාාලෝ� ගැ�වුම්කරුවන් ලෝනා ලෝවති. නියත වශලෝයන් 

මා මීට ලෝපර නුඹ�ා මාට කළ ආලෝද්ශයන් මාමා ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කලෝළමි. නියත වශලෝයන් මා අපරාධකරුවන් වන ඔවුනට 

ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත.

23.  තවද විශ්වාස ලෝකාට දැහැමි ක්‍රියා කළවුන් ඊට පහළින් 

ගංගාලෝවෝ ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) උයන්ව�ට ඇතුළත් 

කරනු �ැබී ය. ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� අනුමාැතිලෝයන් 

ඔවුන් එහි සදාතනිකයින් විය. එහි ඔවුන්ලෝ� පැතුමා 

ස�ාම් (ශාන්තිය ලෝේවා යන්න) ය.

24.  යහපත් වදනට අල්�ාහ් උපමාාවක් ලෝගන හැර දක්වා 

ඇත්ලෝත් ලෝකලෝස් දැ? යි නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද? එය 

සාරවත් ගසක් ලෝමානි. එහි මු� ස්ථාවර ය. එලෝමාන් මා එහි 

අතු අහලෝසහි (විහිදී) ඇත.

يذُۡهبِۡكُمۡ   
ۡ
يشََأ إنِ   ۚ بٱِلَۡقِّ رۡضَ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ خَلَقَ   َ نَّ ٱللَّ

َ
أ ترََ  لمَۡ 

َ
أ

تِ بَِلۡقٖ جَدِيدٖ ١٩
ۡ
وَيَأ

ِ بعَِزيِزٖ ٢٠ وَمَا ذَلٰكَِ عََ ٱللَّ

لَكُمۡ  كُنَّا  إنَِّا  وٓاْ  ٱسۡتَكۡبَُ ِينَ  للَِّ ؤُاْ  عَفَٰٓ ٱلضُّ فَقَالَ  جَِيعٗا   ِ لِلَّ وَبَرَزُواْ 
ءٖۚ قاَلوُاْ لوَۡ هَدَىنَٰا  ِ مِن شَۡ غۡنُونَ عَنَّا مِنۡ عَذَابِ ٱللَّ نتُم مُّ

َ
تَبَعٗا فَهَلۡ أ

يِصٖ ٢١ ناَ مَا لَناَ مِن مَّ مۡ صَبَۡ
َ
جَزعِۡنَآ أ

َ
ُ لهََدَينَۡكُٰمۡۖ سَوَاءٌٓ عَلَيۡنَآ أ ٱللَّ

َ وعََدَكُمۡ وعَۡدَ ٱلَۡقِّ وَوعََدتُّكُمۡ  مۡرُ إنَِّ ٱللَّ
َ
ا قُضَِ ٱلۡ يۡطَنُٰ لمََّ وَقَالَ ٱلشَّ

دَعَوۡتكُُمۡ  ن 
َ
أ  ٓ إلَِّ سُلۡطَنٍٰ  مِّن  عَلَيۡكُم  لَِ  كَنَ  وَمَا  خۡلَفۡتُكُمۡۖ 

َ
فَأ

وَمَآ  بمُِصۡخِِكُمۡ  ناَ۠ 
َ
أ آ  مَّ نفُسَكُمۖ 

َ
أ وَلوُمُوٓاْ  تلَُومُونِ  فَلَ  لِۖ  فَٱسۡتَجَبۡتُمۡ 

لهَُمۡ  لٰمِِيَن  إنَِّ ٱلظَّ قَبۡلُۗ  كۡتُمُونِ مِن  شَۡ
َ
أ بمَِآ  إنِِّ كَفَرۡتُ  نتُم بمُِصۡخَِِّ 

َ
أ

لِمٞ ٢٢
َ
عَذَابٌ أ

تَۡتهَِا  مِن  تَۡريِ  تٰٖ  جَنَّ لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ دۡخِلَ 
ُ
وَأ

نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَا بإِذِۡنِ رَبّهِِمۡۖ تَيَِّتُهُمۡ فيِهَا سَلَمٌٰ ٢٣
َ
ٱلۡ

صۡلُهَا 
َ
أ طَيّبَِةٍ  كَشَجَرَةٖ  طَيّبَِةٗ  كَمَِةٗ  مَثَلٗ   ُ ٱللَّ ضََبَ  كَيۡفَ  ترََ  لمَۡ 

َ
أ

مَاءِٓ ٢٤ ثاَبتِٞ وَفَرعُۡهَا فِ ٱلسَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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25.  එය එහි පරමාාධිපතිලෝ� අනුමාැතිලෝයන් සෑමා 

ලෝමාාලෝහාතකමා එහි ආහාර �බා ලෝදයි. ඔවුන් ලෝමාලෝනහි 

කර ගත හැකි වනු පිණිස අල්�ාහ් ජනයාට උපමාාවන් 

ලෝගන හැර දක්වයි.

26.  තවද නපුරු වදනට උපමාාව මාහලෝපාලෝළාව මාතු පිටින් 

උදුරා දමාන �ද නිසරු ගසක් ලෝමානි. එයට කිසිදු ස්ථීර 

පිහිටීමාක් ලෝනාමාැත.

27.  ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� හා මාතු ලෝ�ාලෝවහි විශ්වාස 

කළවුන්ව ස්ථීර ප්‍රකාශලෝයන් අල්�ාහ් ස්ථීර කරයි. තවද 

අපරාධකරුවන්ව අල්�ාහ් ලෝනාමාග යන්නට ඉඩා හරී. 

තවද අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත කරන දෑ සිදු කරයි.

28.  අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදයන් ප්‍රතික්ලෝ�පයක් බවට ලෝපරළා 

තමා ජනයාට විනාශලෝ� නිවහන ලෝවත රැලෝගන ගිය අයව 

නුඹ නුදුටුලෝවහි ද?

29.  එය නිරයයි. එහි ඔවුහු පිවිස දැලෝවති. එමා නිවහන නපුරු 

විය.

30.  තවද ඔවුහු අල්�ාහ්ට සමාානයන් පත් කලෝළෝ ය. එය 

ඔහුලෝ� මාාර්ගලෝයන් (ජනයා) මුළා කරනු පිණිස ය. 

නුඹ�ා භුක්ති විඳිනු. නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා ලෝයාමු 

කරනු �බනුලෝ� (නිරා) ගින්න ලෝවතය යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

31.  කිසිදු ගනුලෝදනුවක් ලෝහෝ කිසිදු මිත්‍රත්වයක් ලෝනාමාැති 

දිනයක් පැමිණීමාට ලෝපර ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරන 

ලෝමාන් ද ඔවුනට අපි ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් රහසිගතවද 

එළිපිට ද වියදම් කරන ලෝමාන් ද විශ්වාස කළවුන් වන 

මාාලෝ� ගැත්තන්හට (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

32.  අල්�ාහ් වනාහි ඔහු අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැේලෝේ ය. 

තවද අහසින් ජ�ය පහළ කලෝ� ය. එමාඟින් ඔහු නුඹ�ාට 

ලෝපෝෂාණය වශලෝයන් බවලෝභාෝග මාතු කලෝ� ය. තවද 

ඔහුලෝ� අනුමාැතිලෝයන් මුහුලෝද් ගමාන් කරනු වස් නුඹ�ාට 

නැේ වසඟ කර දුන්ලෝන් ය. තවද නුඹ�ාට ගංගාවන් ද 

වසඟ කර දුන්ලෝන් ය.

للِنَّاسِ  مۡثَالَ 
َ
ٱلۡ  ُ ٱللَّ وَيَضۡبُِ  رَبّهَِاۗ  بإِذِۡنِ  حِيِن ۢ كَُّ  كُلَهَا 

ُ
أ تؤُۡتِٓ 

رُونَ ٢٥ لَعَلَّهُمۡ يَتَذَكَّ
 

رۡضِ مَا لهََا 
َ
وَمَثَلُ كَمَِةٍ خَبيِثَةٖ كَشَجَرَةٍ خَبيِثَةٍ ٱجۡتُثَّتۡ مِن فَوۡقِ ٱلۡ

مِن قَرَارٖ ٢٦

نۡيَا وَفِ ٱلۡأٓخِرَةِۖ  ِينَ ءَامَنُواْ بٱِلۡقَوۡلِ ٱلثَّابتِِ فِ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ ُ ٱلَّ يثُبَّتُِ ٱللَّ
ُ مَا يشََاءُٓ ٢٧ لٰمِِيَنۚ وَيَفۡعَلُ ٱللَّ ُ ٱلظَّ وَيُضِلُّ ٱللَّ

حَلُّواْ قَوۡمَهُمۡ دَارَ ٱلَۡوَارِ ٢٨
َ
ِ كُفۡرٗا وَأ لوُاْ نعِۡمَتَ ٱللَّ ِينَ بدََّ لمَۡ ترََ إلَِ ٱلَّ

َ
۞أ

جَهَنَّمَ يصَۡلَوۡنَهَاۖ وَبئِۡسَ ٱلۡقَرَارُ ٢٩

مَصِرَكُمۡ  فَإنَِّ  تَمَتَّعُواْ  قُلۡ  سَبيِلهِِۗۦ  عَن  ُضِلُّواْ  لِّ ندَادٗا 
َ
أ  ِ لِلَّ وجََعَلوُاْ 

إلَِ ٱلنَّارِ ٣٠

ا  ا رَزقَۡنَهُٰمۡ سِّٗ لَوٰةَ وَيُنفِقُواْ مِمَّ ِينَ ءَامَنُواْ يقُِيمُواْ ٱلصَّ قلُ لّعِِبَادِيَ ٱلَّ
تَِ يوَۡمٞ لَّ بَيۡعٞ فيِهِ وَلَ خِلَلٌٰ ٣١

ۡ
ن يأَ

َ
وعََلَنيَِةٗ مِّن قَبۡلِ أ

خۡرَجَ 
َ
مَاءِٓ مَاءٓٗ فَأ نزَلَ مِنَ ٱلسَّ

َ
رۡضَ وَأ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي خَلَقَ ٱلسَّ ُ ٱلَّ ٱللَّ

رَ لَكُمُ ٱلۡفُلۡكَ لِتَجۡرِيَ فِ ٱلَۡحۡرِ  بهِۦِ مِنَ ٱلثَّمَرَتِٰ رزِقۡٗا لَّكُمۡۖ وسََخَّ
نهَۡرَٰ ٣٢

َ
رَ لَكُمُ ٱلۡ مۡرهِِۖۦ وسََخَّ

َ
بأِ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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33.  තවද හිරු හා සඳු යන ලෝදක අඛණ්ඩාව ගමාන් කරන්නක් 

වශලෝයන් නුඹ�ාට ඔහු වසඟ කර දුන්ලෝන් ය. තවද රාත්‍රිය 

හා දහව� ද නුඹ�ාට වසඟ කර දුන්ලෝන් ය.

34.  තවද නුඹ�ා ඉල්�ා සිටි සියලු දැයින් ඔහු නුඹ�ාට 

පිරිනැමුලෝේ ය. නුඹ�ා අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදයන් ගණන් 

කළද නුඹ�ා එය තක්ලෝස්රු ලෝනා කරනු ඇත. නියත 

වශලෝයන් මා මිනිසා මාහත් අපරාධකරු ය; මාහත් ගුණමාකු 

ය.

35.  තවද ඉ�රාහීම් ලෝමාලෝස් පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. 

මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ලෝමාමා නගරය අභායදායී ලෝ�ස 

පත් කරනු මාැනව! තවද මාා හා මාාලෝ� පුතණුවන් වන අප; 

පිළිමාව�ට නැමාදීලෝමාන් දුරස් කරනු මාැනව!

36.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නියත වශලෝයන් මා ඒවා 

ජනයා අතරින් ලෝබාලෝහෝ ලෝදනකු මුළා කර ඇත. එලෝහයින් 

කවලෝරකු මාා අනුගමානය කලෝ� ද එවිට සැබැවින් මා ඔහු 

මාාලෝගන් ලෝකලෝනකි. එලෝහත් කවලෝරකු මාට පිටුපෑලෝේ ද 

එවිට නියත වශලෝයන් මා ඔබ අතික්ෂාමාාශීලී ය; අසමාසමා 

කරුණාන්විත ය.

37.  අපලෝ� පරමාාධිපයාණනි! ඔබලෝ� පාරිශුද්ධ නිවස 

අස� කිසිදු වගාවකින් ලෝතාර වූ මිටියාවතක මාමා මාාලෝ� 

පරපුර පදිංචි කලෝළමි. අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! එය 

ඔවුන් ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරනු පිණිස ය. එලෝහයින් 

ජනයාලෝගන් ඔවුන් ලෝවත නැඹුරුවන්නට ඇතැම් හදවත් 

(ඇත්තන්) පත් කරනු මාැනව! තවද බවලෝභාෝගයන්ලෝගන් 

ඔවුනට ලෝපෝෂාණය කරනු මාැනව! ඔවුන් කෘතලෝේදී විය 

හැකිවනු පිණිස.

38.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපි සඟවන දෑ ද අප ලෝහළි 

කරන දෑ ද ඔබ දන්ලෝනහි ය. තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ ලෝහෝ 

අහලෝසහි ලෝහෝ ඇති කිසිවක් අල්�ාහ්ට සැඟලෝවන්ලෝන් 

නැත.

39.  මාහලු විලෝයහි මාාහට ඉස්මාාඊල් හා ඉස්හාක් පිරිනැමූ 

අල්�ාහ්ට සියලු ප්‍රශංසා. නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� 

පරමාාධිපති අයැදුමාට සවන් ලෝදන්නා ය.

ۡلَ وَٱلنَّهَارَ ٣٣ رَ لَكُمُ ٱلَّ ۖ وسََخَّ مۡسَ وَٱلۡقَمَرَ دَائٓبَِيۡنِ رَ لَكُمُ ٱلشَّ وسََخَّ

ِ لَ تُۡصُوهَاۗٓ إنَِّ  واْ نعِۡمَتَ ٱللَّ لۡتُمُوهُۚ وَإِن تَعُدُّ
َ
ِ مَا سَأ

وَءَاتىَكُٰم مِّن كُّ
ارٞ ٣٤ نسَٰنَ لَظَلوُمٞ كَفَّ ٱلِۡ

عۡبُدَ  ن نَّ
َ
وَإِذۡ قَالَ إبِرَۡهٰيِمُ رَبِّ ٱجۡعَلۡ هَذَٰا ٱلَۡلََ ءَامِنٗا وَٱجۡنُبۡنِ وَبَنَِّ أ

صۡنَامَ ٣٥
َ
ٱلۡ

وَمَنۡ   ۖ مِنِّ فَإنَِّهُۥ  تبَعَِنِ  فَمَن  ٱلنَّاسِۖ  مِّنَ  كَثرِٗا  ضۡلَلۡنَ 
َ
أ إنَِّهُنَّ  رَبِّ 

عَصَانِ فَإنَِّكَ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٣٦

مِ  سۡكَنتُ مِن ذُرّيَِّتِ بوَِادٍ غَرِۡ ذيِ زَرۡعٍ عِندَ بيَۡتكَِ ٱلمُۡحَرَّ
َ
ٓ أ بَّنَآ إنِِّ رَّ

فۡـِٔدَةٗ مِّنَ ٱلنَّاسِ تَهۡويِٓ إلَِۡهِمۡ وَٱرۡزقُۡهُم 
َ
لَوٰةَ فَٱجۡعَلۡ أ رَبَّنَا لُِقيِمُواْ ٱلصَّ

مِّنَ ٱلثَّمَرَتِٰ لَعَلَّهُمۡ يشَۡكُرُونَ ٣٧

ءٖ فِ  ِ مِن شَۡ إنَِّكَ تَعۡلَمُ مَا نُۡفِ وَمَا نُعۡلنُِۗ وَمَا يَۡفَٰ عََ ٱللَّ رَبَّنَآ 
مَاءِٓ ٣٨ رۡضِ وَلَ فِ ٱلسَّ

َ
ٱلۡ

رَبِّ  إنَِّ  وَإِسۡحَقَٰۚ  إسِۡمَعٰيِلَ  ٱلۡكِبَِ  عََ  لِ  وَهَبَ  ِي  ٱلَّ  ِ لِلَّ ٱلَۡمۡدُ 
عَءِٓ ٣٩ لسََمِيعُ ٱلدُّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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لَوٰةِ وَمِن ذُرّيَِّتِۚ رَبَّنَا وَتَقَبَّلۡ دُعَءِٓ ٤٠ رَبِّ ٱجۡعَلۡنِ مُقيِمَ ٱلصَّ

يَّ وَللِۡمُؤۡمِنيَِن يوَۡمَ يَقُومُ ٱلۡسَِابُ ٤١ رَبَّنَا ٱغۡفِرۡ لِ وَلوَِلِٰدَ

لَِوۡمٖ  رُهُمۡ  يؤَُخِّ مَا  إنَِّ لٰمُِونَۚ  ٱلظَّ يَعۡمَلُ  ا  عَمَّ غَفِٰلً   َ ٱللَّ تَۡسَبََّ  وَلَ 
بصَۡرُٰ ٤٢

َ
تشَۡخَصُ فيِهِ ٱلۡ

فۡـِٔدَتُهُمۡ هَوَاءٓٞ ٤٣
َ
مُهۡطِعِيَن مُقۡنعِِ رءُُوسِهِمۡ لَ يرَۡتدَُّ إلَِۡهِمۡ طَرۡفُهُمۡۖ وَأ

رۡنآَ إلَِٰٓ  خِّ
َ
ِينَ ظَلَمُواْ رَبَّنَآ أ تيِهِمُ ٱلۡعَذَابُ فَيَقُولُ ٱلَّ

ۡ
نذِرِ ٱلنَّاسَ يوَۡمَ يأَ

َ
وَأ

قۡسَمۡتُم مِّن 
َ
وَلمَۡ تكَُونوُٓاْ أ

َ
ِبۡ دَعۡوَتكََ وَنتََّبعِِ ٱلرُّسُلَۗ أ

جَلٖ قَريِبٖ نُّ
َ
أ

قَبۡلُ مَا لَكُم مِّن زَوَالٖ ٤٤

كَيۡفَ  لَكُمۡ   َ وَتبَيَنَّ نفُسَهُمۡ 
َ
أ ظَلَمُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ مَسَٰكِنِ  فِ  وسََكَنتُمۡ 

مۡثَالَ ٤٥
َ
بۡنَا لَكُمُ ٱلۡ فَعَلۡنَا بهِِمۡ وَضََ

ولَ  لتَُِ مَكۡرُهُمۡ  كَنَ  وَإِن  مَكۡرُهُمۡ   ِ ٱللَّ وعَِندَ  مَكۡرَهُمۡ  مَكَرُواْ  وَقَدۡ 
بَالُ ٤٦ مِنۡهُ ٱلِۡ

َ عَزيِزٞ ذُو ٱنتقَِامٖ ٤٧ ٓۥۚ إنَِّ ٱللَّ َ مُۡلفَِ وعَۡدِهۦِ رسُُلَهُ فَلَ تَۡسَبََّ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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40.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාා ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු 

කරන්ලෝනකු බවට පත් කරනු මාැනව! තවද මාාලෝ� 

පරපුරින් ද පත් කරනු මාැනව! අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! 

තවද මාාලෝ� අයැදුමා පිළිගනු මාැනව!

41.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! විනිශ්චය ක්‍රියාත්මාක වන 

දිනලෝ� මාට ද මාාලෝ� ලෝදමාාපියන්ට ද ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන්නන්ට ද සමාාව ලෝදනු මාැනව!

42.  තවද අපරාධකරුවන් කරන දෑ පිළිබඳව අනවධානීව 

සිටින්ලෝනකු ලෝ�ස සැබැවින් මා නුඹ අල්�ාහ් ගැන ලෝනා 

සිතනු. ඔහු ඔවුනට ප්‍රමාාද කරනුලෝ� තමා බැල්මා ඉවත් කළ 

ලෝනාහැකිව පවතින දිනයක් ලෝවනුලෝවනි.

43.  (එදින) ඔවුන්ලෝ� හිස් ඔසවා ගනිමින් ලෝේගලෝයන් 

දුවන්නන් ලෝවති. ඔවුන්ලෝ� (දිගහැරුණු) ඇහිපිය ඔවුන් 

ලෝවත නැවත හැරී ලෝනා එයි. තවද ඔවුන්ලෝ� හදවත් හිස්ව 

පවතී.

44.  තවද ඔවුන් ලෝවත දඬුවමා පැමිලෝණන දිනය පිළිබඳ නුඹ 

ජනයාට අවවාද කරනු. එවිට අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! 

ටික ක�කට අපව ප්‍රමාාද කරනු මාැනව! එවිට 

ඔලෝ� ඇරයුමාට අපි පිළිතුරු ලෝදන්ලෝනමු. තවද 

පණිවිඩාකරුවන්ව අනුගමානය කරන්ලෝනමු යැයි අපරාධ 

කළවුන් පවසති. මීට ලෝපර නුඹ�ාට කිසිදු විනාශයක් 

ලෝනා වනු ඇතැයි නුඹ�ා දිවුරා ලෝනා සිටිලෝයහු ද?

45.  තවද තමාන්ට මා අපරාධ කළවුන්ලෝ� වාසස්ථානව� 

නුඹ�ා වාසය කර ඇත්තාහු ය. තවද ඔවුනට අප සිදු 

කලෝ� ලෝකලෝස් දැ? යි නුඹ�ාට පැහැදිලි විය. තවද අපි 

නුඹ�ාට උදාහරණ ලෝගන හැර පෑලෝවමු. (යැයි ඔවුනට 

කියනු �ැලෝ�.)

46.  තවද ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණය සැබැවින් මා සැ�සුම් 

කලෝළෝ ය. තවද ඔවුන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණය ඉන් කඳු ඉවත් 

වන තරම් වුව ද ඔවුන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණය ඇත්ලෝත් අල්�ාහ් 

අබියස ය.

47.  තමා පණිවිඩාකරුවන්ට කළ ප්‍රතිඥාාව කඩා කරන්ලෝනකු 

ලෝ�ස නුඹ අල්�ාහ් ගැන ලෝනාසිතිය යුතු ලෝේ. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී ය; සමා ප්‍රතිචාර 

දක්වන්නා ය.
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48.  එදින මාහලෝපාලෝළාව ලෝවනත් ලෝපාලෝළාවක් ලෝ�ස ද අහස් ද 

(එලෝ�සමා) ලෝපරළනු �ැලෝ�. තවද බ� පරා�මායාණන් වූ 

ඒකීය අල්�ාහ් ඉදිරියට ඔවුහු පැමිලෝණනු ඇත.

49.  තවද එදින යදම්ව� බැඳ දමානු �ැබූවන් ලෝ�සින් 

අපරාධකරුවන් නුඹ දකිනු ඇත.

50.  ඔවුන්ලෝ� ඇඟලුම් ලෝ�ෝ දිලෝයනි. තවද (නිරා) ගින්න 

ඔවුන්ලෝ� මුහුණු ලෝවළා ගනු ඇත.

51.  සෑමා ආත්මායකට මා එය ඉපැයූ දෑ සඳහා අල්�ාහ් ප්‍රතිඵ� 

ලෝදනු පිණිස ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් විනිශ්චය 

කිරීලෝම් දී ඉතා ලෝේගවත් ය.

52.  ලෝමාය ජනයා ලෝවත ලෝකලෝරන දැනුම් දීමාකි. තවද එමාඟින් 

ඔවුන් අවවාද �බනු පිණිස ද නියත වශලෝයන් මා ඔහු 

ඒකීය ලෝදවිඳුන් යැයි ඔවුන් දැන ගනු පිණිස ද බුද්ධිය 

ඇත්තවුන් ලෝමාලෝනහි කරනු පිණිස ද ලෝේ.

ارِ ٤٨ ِ ٱلۡوَحِٰدِ ٱلۡقَهَّ مَوَٰتُٰۖ وَبَرَزُواْ لِلَّ رۡضِ وَٱلسَّ
َ
رۡضُ غَرَۡ ٱلۡ

َ
لُ ٱلۡ يوَۡمَ تُبَدَّ

صۡفَادِ ٤٩
َ
نيَِن فِ ٱلۡ قَرَّ وَترََى ٱلمُۡجۡرمِِيَن يوَۡمَئذِٖ مُّ

ابيِلُهُم مِّن قَطِرَانٖ وَتَغۡشَٰ وجُُوهَهُمُ ٱلنَّارُ ٥٠ سََ

َ سَِيعُ ٱلۡسَِابِ ٥١ ا كَسَبَتۡۚ إنَِّ ٱللَّ ُ كَُّ نَفۡسٖ مَّ لَِجۡزِيَ ٱللَّ

رَ  كَّ مَا هُوَ إلَِهٰٞ وَحِٰدٞ وَلَِذَّ نَّ
َ
هَذَٰا بلََغٰٞ لّلِنَّاسِ وَلِنُذَرُواْ بهِۦِ وَلَِعۡلَمُوٓاْ أ

لۡبَبِٰ ٥٢
َ
وْلوُاْ ٱلۡ

ُ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අලිෆ්, �ාම්, රා.1 එය ලෝද්ව ග්‍රන්ථලෝ� හා පැහැදිලි 

කුර්ආනලෝ� වදන් ලෝේ.

2.  (ලෝමාලෝ�ාව දී) තමාන් මුස්ලිම්වරුන් ලෝ�ස සිටිලෝ� නම් 

(ලෝකතරම් අගලෝන් ද) යැයි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් (එදින) 

ඉමාහත් ලෝස් ප්‍රිය කරනු ඇත.

3.  ඔවුහු අනුභාව කරමින් භුක්ති විඳින්නට නුඹ ඔවුන් අත 

හැර දමානු. තවද මාලෝනෝ ආශාවන් ඔවුන්ව ලෝවනතකට 

ලෝයාමු කරයි. තවද ඔවුහු මාතු දැන ගනු ඇත.

4.  තවද අපි කිසිදු ගම්මාානයක් එයට නියමා කරන �ද 

නියමායක් �බා ලෝදමින් මිස විනාශ ලෝනා කලෝළමු.

5.  කිසිදු සමූහයක් එහි කා� සීමාාව ඉක්මාන් ලෝනා කරයි. 

තවද ඔවුහු ප්‍රමාාද ද ලෝනා ලෝවති.

6.  තවද ලෝමාලෝනහි කිරීමා (අල් කුර්ආනය) කවලෝරකුට පහළ 

කරනු �ැබූලෝේද එමා තැනැත්තාණනි! නියත වශලෝයන් 

ඔබ උන්මාත්තකලෝයකි යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

7.  නුඹ සතයවාදීන් අතරින් නම් නුඹ අප ලෝවත මා�ක්වරුන් 

ලෝගන ආ යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

8.  (නබිවරය!) සතය ලෝහ්තුවකින් මිස මා�ක්වරුන් පහළ 

ලෝනා කරන්ලෝනමු. එවිට ඔවුහු අවකාශ ලෝදනු �බන්නන් 

ලෝනා ලෝවති.

9.  නියත වශලෝයන් මා අප මාය ලෝමාමා ලෝමාලෝනහි කිරීමා (අල් 

කුර්ආනය) පහළ කලෝ�. තවද නියත වශලෝයන් මා අපි 

එයට ආරක්ෂාකලෝයෝ ලෝවමු.

بيِٖن ١ الرٓۚ تلِۡكَ ءَايَتُٰ ٱلۡكِتَبِٰ وَقُرۡءَانٖ مُّ

ِينَ كَفَرُواْ لوَۡ كَنوُاْ مُسۡلمِِيَن ٢ بَمَا يوََدُّ ٱلَّ رُّ

مَلُۖ فَسَوۡفَ يَعۡلَمُونَ ٣
َ
كُلوُاْ وَيَتَمَتَّعُواْ وَيُلۡهِهِمُ ٱلۡ

ۡ
ذَرهُۡمۡ يأَ

عۡلوُمٞ ٤ هۡلَكۡنَا مِن قَرۡيَةٍ إلَِّ وَلهََا كتَِابٞ مَّ
َ
وَمَآ أ

جَلَهَا وَمَا يسَۡتَـٔۡخِرُونَ ٥
َ
ةٍ أ مَّ

ُ
ا تسَۡبقُِ مِنۡ أ مَّ

ِي نزُِّلَ عَلَيۡهِ ٱلِّكۡرُ إنَِّكَ لمََجۡنُونٞ ٦ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ وَقاَلوُاْ يَٰٓ

دِٰقيَِن ٧ تيِنَا بٱِلمَۡلَٰٓئكَِةِ إنِ كُنتَ مِنَ ٱلصَّ
ۡ
َّوۡمَا تأَ ل

نظَرِينَ ٨ ِلُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةَ إلَِّ بٱِلَۡقِّ وَمَا كَنوُٓاْ إذِٗا مُّ مَا نُنَّ

لۡناَ ٱلِّكۡرَ وَإِنَّا لَُۥ لَحَفِٰظُونَ ٩ ෙإنَِّا نَۡنُ نزََّ

 (15) අල් හිජ්ර්
 الحجر]*[  

ජුසූ - 14

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (සමූූද් ජනයා වැජබූ ස්ථානය )
[1]  ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පර්ච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  290  

10.  තවද නුඹට ලෝපර වූ ආරම්භාක පිරිස් අතරට ද සැබැවින් මා 

අපි (රසූල්වරුන්) පණිවිඩාකරුවන් එේලෝවමු.

11.  තවද ඔවුන් ලෝවත (අපලෝ�) කවර ලෝහෝ පණිවිඩාකරුලෝවකු 

පැමිණි විට ඔවුහු ඔහුට සමාච්චල් කරමින් මා සිටියහ.

12.  වැරදිකරුවන්ලෝ� හදවත් තුළට ද අපි එය කාවද්දනුලෝ� 

එලෝ�ස ය.

13.  ඔවුහු එය විශ්වාස ලෝනා කරති. තවද සැබැවින් මා 

පැරැණ්නන්ලෝ� සිරිත් ඉකුත් වී ලෝගාස් ඇත.

14.  තවද අපි ඔවුන් ලෝවත අහසින් ලෝදාරටුවක් විවෘත ලෝකාට 

එහි ඔවුහු ආලෝරෝහණය වන්නන් බවට පත් වුව ද (ඔවුහු 

විශ්වාස ලෝනා කරති.)

15.  නියත වශලෝයන් මා අපලෝ� ඇස් බන්දනය කරනු �ැබ 

ඇත. එලෝමාන් මා අපි හූනියම් කරනු �ැබූ පිරිසකි යැයි 

ඔවුහු සැබැවින් මා පැවසූහ.

16. තවද සැබැවින් මා අපි අහලෝසහි තාරකා මාණ්ඩා� ඇති 

කලෝළමු. තවද බ�න්නන්හට අපි එය අ�ංකාරවක් 

කලෝළමු.

17.  තවද ප�වා හරිනු �ැබූ සෑමා ලෝෂායිතානුවකුලෝගන් මා අපි 

එය ආරක්ෂාා කලෝළමු.

18.  එලෝහත් සවන් දී (ලෝතාරතුරු) ලෝසාරකම් කරන්නා හැර. 

එවිට පැහැදිලි ගිනි උල්කාවක් ඔහු පසුපස ලුහුබඳිනු 

ඇත.

19.  තවද අපි මාහලෝපාලෝළාව දිගු හැරිලෝයමු. තවද එහි අපි 

ස්ථීර කඳු ලෝහළුලෝවමු. තවද අපි එහි සෑමා වස්තුවකින් මා 

නිර්ණය කළ දෑ හට ගැන්වූලෝයමු.

20.  තවද අපි එහි නුඹ�ාටත් නුඹ�ා කවලෝරකුට ලෝපෝෂාකයින් 

ලෝ�ස ලෝනාසිටිලෝ� ද එවන් අයටත් ජීවන පහසුකම් ඇති 

කලෝළමු.

21.  තවද කුමාන ලෝදයක් වුවද එහි ගබඩාාවන් අප සතුව මිස 

ලෝවනත් කිසිවකු සතුව නැත. තවද අපි එය නියමිත 

ප්‍රමාාණයකින් මිස පහළ ලෝනා කරන්ලෝනමු.

ليَِن ١٠ وَّ
َ
رسَۡلۡنَا مِن قَبۡلكَِ فِ شِيَعِ ٱلۡ

َ
وَلَقَدۡ أ

تيِهِم مِّن رَّسُولٍ إلَِّ كَنوُاْ بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ١١
ۡ
وَمَا يأَ

كَذَلٰكَِ نسَۡلُكُهُۥ فِ قُلوُبِ ٱلمُۡجۡرمِِيَن ١٢

ليَِن ١٣ وَّ
َ
لَ يؤُۡمِنُونَ بهِۦِ وَقَدۡ خَلَتۡ سُنَّةُ ٱلۡ

مَاءِٓ فَظَلُّواْ فيِهِ يَعۡرجُُونَ ١٤ وَلوَۡ فَتَحۡنَا عَلَيۡهِم باَبٗا مِّنَ ٱلسَّ

سۡحُورُونَ ١٥ بصَۡرُٰناَ بلَۡ نَۡنُ قَوۡمٞ مَّ
َ
لَقَالوُٓاْ إنَِّمَا سُكِّرَتۡ أ

ظِٰرِينَ ١٦ هَٰا للِنَّ مَاءِٓ برُُوجٗا وَزَيَّنَّ وَلَقَدۡ جَعَلۡنَا فِ ٱلسَّ

ِ شَيۡطَنٰٖ رَّجِيمٍ ١٧
وحََفِظۡنَهَٰا مِن كُّ

بيِٞن ١٨ تۡبَعَهُۥ شِهَابٞ مُّ
َ
مۡعَ فَأ قَ ٱلسَّ إلَِّ مَنِ ٱسۡتََ

ءٖ  شَۡ  ِ
كُّ مِن  فيِهَا  نۢبَتۡنَا 

َ
وَأ رَوَسَِٰ  فيِهَا  لۡقَيۡنَا 

َ
وَأ مَدَدۡنَهَٰا  رۡضَ 

َ
وَٱلۡ

وۡزُونٖ ١٩ مَّ

َّسۡتُمۡ لَُۥ برَِزٰقِيَِن ٢٠ وجََعَلۡنَا لَكُمۡ فيِهَا مَعَيٰشَِ وَمَن ل

عۡلوُمٖ ٢١ ٓۥ إلَِّ بقَِدَرٖ مَّ ِلُُ ءٍ إلَِّ عِندَناَ خَزَائٓنُِهُۥ وَمَا نُنَّ وَإِن مِّن شَۡ
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22.  තවද අපි සුළඟ (ජ�ය) උසු�න අයුරින් එවා අහසින් 

ජ�ය පහළ ලෝකාට නුඹ�ා එයට රැස් කරන්නන් ලෝ�ස 

ලෝනා සිටි තත්තවලෝ� අපි එය නුඹ�ාට සැපයූලෝවමු.

23.  තවද නියත වශලෝයන් මා ජීවය ලෝදන්ලෝන්ද තවද මාරණයට 

පත් කරන්ලෝන්ද අප මා ය. තවද අපි උරුමාක්කරුලෝවෝ 

ලෝවමු.

24.  සැබැවින් මා අපි නුඹ�ා අතරින් ලෝපර ගියවුන් පිළිබඳව 

දනිමු. එලෝමාන් මා පසු පැමිලෝණන්නවුන් පිළිබඳව ද අපි 

දනිමු.

25.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති වන ඔහු 

(මාතු ලෝ�ාලෝවහි) ඔවුන් එක්රැස් කරනු ඇත. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු ප්‍රඥාාවන්ත ය; සර්වඥාානී ය.

26.  තවද සැබැවින් මා (දිගු කල් පැවතීලෝමාන්) ලෝවනස් 

වන සුළු, වියළුණු කළු මාැටිලෝයන් මිනිස් වර්ගයා අපි 

මාැේලෝවමු.

27.  තවද මීට ලෝපර දැඩි උණුසුම් ගින්ලෝනන් අපි ජින් වර්ගයා 

මාැේලෝවමු.

28.  තවද නියත වශලෝයන් මා මාමා (දිගු කල් පැවතීලෝමාන්) 

ලෝවනස් වන සුළු, වියළුණු කළු මාැටිලෝයන් මිනිසා මාවමි 

යැයි නුලෝ� පරමාාධිපති මා�ක්වරුන්ට පැවසූ අවස්ථාව 

සිහියට නගනු.

29.  පසුව මාමා ඔහුව විධිමාත්ව සකසා මාාලෝ� ප්‍රාණලෝයන් මාමා 

ඔහු තුළ පිඹුලෝවමි. එවිට නුඹ�ා සිරස නමාමින් සුජූද් 

කරන්නන් ලෝ�ස වැලෝටනු. (යැයි නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

පැවසී ය.)

30.  එවිට මා�ක්වරුන් වන ඔවුන් සියලු ලෝදනා මා සිරස නමාා 

සුජූද් කලෝළෝ ය.

31.  එලෝහත් ඉ�ලීස් හැර. ඔහු සුජූද් කරන්නන් සමාඟ වීමාට 

පිටුපෑලෝේ ය.

32.  අලෝහෝ ඉ�ලීස්! නුඹ සුජූද් කරන්නන් සමාඟ ලෝනා වීමාට 

නුඹට කුමාක් වී දැ? යි ඔහු විමාසුලෝේ ය.

نتُمۡ 
َ
سۡقَيۡنَكُٰمُوهُ وَمَآ أ

َ
مَاءِٓ مَاءٓٗ فَأ نزَلۡناَ مِنَ ٱلسَّ

َ
رسَۡلۡنَا ٱلرِّيَحَٰ لَوَقٰحَِ فَأ

َ
وَأ

لَُۥ بخَِزِٰنيَِن ٢٢

ۦ وَنمُِيتُ وَنَۡنُ ٱلۡوَرٰثِوُنَ ٢٣ وَإِنَّا لَنحَۡنُ نحُِۡ

وَلَقَدۡ عَلمِۡنَا ٱلمُۡسۡتَقۡدِمِيَن مِنكُمۡ وَلَقَدۡ عَلمِۡنَا ٱلمُۡسۡتَـٔۡخِرِينَ ٢٤

وَإِنَّ رَبَّكَ هُوَ يَۡشُُهُمۡۚ إنَِّهُۥ حَكِيمٌ عَليِمٞ ٢٥

سۡنُونٖ ٢٦ نسَٰنَ مِن صَلۡصَلٰٖ مِّنۡ حََإٖ مَّ وَلَقَدۡ خَلَقۡنَا ٱلِۡ

مُومِ ٢٧ وَٱلَۡانَّٓ خَلَقۡنَهُٰ مِن قَبۡلُ مِن نَّارِ ٱلسَّ

حََإٖ  مِّنۡ  صَلۡصَلٰٖ  مِّن  ا  بشََٗ خَلٰقُِۢ  إنِِّ  للِۡمَلَٰٓئكَِةِ  رَبُّكَ  قَالَ  وَإِذۡ 
سۡنُونٖ ٢٨ مَّ

وحِ فَقَعُواْ لَُۥ سَٰجِدِينَ ٢٩ يۡتُهُۥ وَنَفَخۡتُ فيِهِ مِن رُّ فَإذَِا سَوَّ

جَۡعُونَ ٣٠
َ
فَسَجَدَ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ كُُّهُمۡ أ

ٰجِدِينَ ٣١ ن يكَُونَ مَعَ ٱلسَّ
َ
بَٰٓ أ

َ
ٓ إبِلۡيِسَ أ إلَِّ

ٰجِدِينَ ٣٢ لَّ تكَُونَ مَعَ ٱلسَّ
َ
إبِلۡيِسُ مَا لكََ أ قَالَ يَٰٓ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

15 - අල් හිේර්  الحجـرජුසූ - 14



  292  

33.  (දිගු කල් පැවතීලෝමාන්) ලෝවනස් වන සුළු, වියළුණු කළු 

මාැටිලෝයන් නුඹ මාැවූ මිනිසාට මාා සුජූද් කරන්නට ලෝනා 

ලෝවමි යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

34.  එලෝස් නම් නුඹ මින් බැහැරව යනු. නියත වශලෝයන් මා නුඹ 

ප�වා හරිනු �ැබූලෝවකි යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

35.  තවද නියත වශලෝයන් මා විනිශ්චය දිනය දක්වා නුඹට 

ශාපය ඇත.

36.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔවුන් නැවත නැගිටුවනු 

�බන දිනය ලෝතක් මාට නුඹ අවකාශය ලෝදනු යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

37.  එලෝස්නම් නියත වශලෝයන් මා නුඹ අවකාශය ලෝදනු 

�බන්නන් අතරිනි යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

38.  නියමිත ලෝේ�ාලෝේ දිනය දක්වා.

39.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නුඹ මාා ලෝනාමාග ලෝයාමු 

කළ බැවින් මාහලෝපාලෝළාලෝේ (ඇති දෑ) ඔවුනට මාමා 

අ�ංකාරවත් කර ලෝපන්වන්ලෝනමි. තවද සැබැවින් මා 

මාමා ඔවුන් සියලු ලෝදනා ලෝනාමාග යවන්ලෝනමි යැයි ඔහු 

(ෂායිතාන්) කීලෝේ ය.

40.  එලෝහත් ඔවුන් අතරින් වූ නුලෝ� අවංක ගැත්තන් හැර.

41.  "ලෝමාය මාා ලෝවත පිහිටි ඍජු මාාර්ගය ලෝේ" යැයි ඔහු 

(අල්�ාහ්) පැවසුලෝේ ය.

42.  නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� ගැත්තන් වන ඔවුනට එලෝරහිව 

කිසිදු ආධිපතයයක් නුඹට නැත. එලෝහත් සීමාාව ඉක්මාවා 

ගියවුන් අතරින් නුඹව පිළිපදින්නන්ට හැර.

43.  තවද නියත වශලෝයන් මා නිරය ඔවුන් සියලු ලෝදනා හට මා 

ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �ැබූ ස්ථානයයි.

44.  "එයට ලෝදාරටු හතක් ඇත. සෑමා ලෝදාරටුවක් සඳහාමා 

ඔවුන් අතරින් ලෝවන් කරන �ද ලෝකාටසක් ඇත"

45.  නියත වශලෝයන් මා බිය බැතිමාතුන් (ස්වර්ග) උයන් හා දිය 

උල්පත්ව� ලෝවති.

سۡنُونٖ ٣٣ سۡجُدَ لبِشٍََ خَلَقۡتَهُۥ مِن صَلۡصَلٰٖ مِّنۡ حََإٖ مَّ
َ
كُن لِّ

َ
قَالَ لمَۡ أ

قَالَ فٱَخۡرُجۡ مِنۡهَا فَإنَِّكَ رجَِيمٞ ٣٤

وَإِنَّ عَلَيۡكَ ٱللَّعۡنَةَ إلَِٰ يوَۡمِ ٱلّدِينِ ٣٥

نظِرۡنِٓ إلَِٰ يوَۡمِ يُبۡعَثُونَ ٣٦
َ
قَالَ رَبِّ فَأ

قَالَ فَإنَِّكَ مِنَ ٱلمُۡنظَرِينَ ٣٧

إلَِٰ يوَۡمِ ٱلوَۡقۡتِ ٱلمَۡعۡلوُمِ ٣٨

جَۡعِيَن ٣٩
َ
غۡويَِنَّهُمۡ أ

ُ
رۡضِ وَلَ

َ
زَيّنََِّ لهَُمۡ فِ ٱلۡ

ُ
غۡوَيۡتنَِ لَ

َ
قَالَ رَبِّ بمَِآ أ

إلَِّ عِبَادَكَ مِنۡهُمُ ٱلمُۡخۡلَصِيَن ٤٠

َّ مُسۡتَقيِمٌ ٤١ قَالَ هَذَٰا صِرَطٌٰ عََ

بَعَكَ مِنَ ٱلۡغَاويِنَ ٤٢ إنَِّ عِبَاديِ لَيۡسَ لكََ عَلَيۡهِمۡ سُلۡطَنٌٰ إلَِّ مَنِ ٱتَّ

جَۡعِيَن ٤٣
َ
وَإِنَّ جَهَنَّمَ لمََوعِۡدُهُمۡ أ

قۡسُومٌ ٤٤ ِ باَبٖ مِّنۡهُمۡ جُزۡءٞ مَّ
بوَۡبٰٖ لّكُِّ

َ
لهََا سَبۡعَةُ أ

تٰٖ وعَُيُونٍ ٤٥ إنَِّ ٱلمُۡتَّقِيَن فِ جَنَّ
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46.  නුඹ�ා එහි නිර්භායව සාමාලෝයන් පිවිලෝසනු.

47.  ඔවුන්ලෝ� හදවත් තුළ ඇති ලෝ�ෝධය අපි ඉවත් කලෝළමු. 

ඔවුහු යහනාවන් මාත මුහුණට මුහුණ�ා සලෝහෝදරයින් 

ලෝ�ස සිටිති.

48.  එහි ඔවුනට කිසිදු ලෝවලෝහසක් ලෝවළා ලෝනා ගනී. ඔවුන් ඉන් 

බැහැර කරනු �බන්නන් ද ලෝනා ලෝවති.

49.  නියත වශලෝයන් මා මාමා අතික්ෂාමාාශීලී කරුණා ගුණලෝයන් 

යුක්ත බව මාාලෝ� ගැත්තන්හට (නබිවරය,) නුඹ දන්වා 

සිටිනු.

50.  තවද නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� දඬුවමා වන එය මාය 

ලෝේදනීය දඬුවමා බව ඔවුනට දන්වා සිටිනු.

51.  තවද නුඹ ඉබ්‍රාාහීම්ලෝ� ආගන්තුකයින් පිළිබඳව ඔවුනට 

දන්වා සිටිනු.

52.  ඔවුහු ඔහු ලෝවත පිවිසි කල්හි ශාන්තිය අත්ලෝේවා යැයි 

ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ�ා ගැන 

තැති ගන්නන් ලෝවමු යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

53.  නුඹ (අප ගැන) තැති ලෝනා ගනු. නියත වශලෝයන් මා අපි 

නුඹට ඥාානවත් දරුවකු පිළිබඳව ශුභාාරංචි දන්වා සිටිමු 

යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

54.  මාහලු විය මාා ලෝවළාලෝගන තිබිය දී නුඹ�ා මාට ශුභාාරංචි 

දන්වා සිටින්ලෝනහු ද? එලෝහයින් නුඹ�ා කුමාක් ගැන ද මාට 

ශුභාාරංචි දන්වා සිටිනුලෝ� යැයි ඔහු විමාසුලෝේ ය.

55.  අපි නුඹට සැබෑව ශුභාාරංචි වශලෝයන් දන්වා සිටිලෝයමු. 

එලෝහයින් නුඹ අලෝප්ක්ෂාා රහිත වූවන් අතරින් ලෝනා වනු.

56.  ලෝනාමාග ගියවුන් මිස තමා පරමාාධිපතිලෝ� දයාව ගැන 

අලෝප්ක්ෂාා රහිත වනුලෝ� ලෝවනත් කවුරුන් දැ? යි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

57.  අලෝහෝ එවනු �ැබූවනි! නුඹ�ාලෝ� ලෝදසුමා කුමාක් දැ? යි 

ඔහු විමාසුලෝේ ය.

ٱدۡخُلوُهَا بسَِلَمٍٰ ءَامِنيَِن ٤٦

تَقَبٰلِيَِن ٤٧ رٖ مُّ ٰ سُُ وَنزَعَۡنَا مَا فِ صُدُورهِمِ مِّنۡ غِلٍّ إخِۡوَنٰاً عََ

هُمۡ فيِهَا نصََبٞ وَمَا هُم مِّنۡهَا بمُِخۡرجَِيَن ٤٨ لَ يَمَسُّ

ناَ ٱلۡغَفُورُ ٱلرَّحِيمُ ٤٩
َ
ٓ أ نِّ

َ
۞نَبّئِۡ عِبَادِيٓ أ

لِمُ ٥٠
َ
نَّ عَذَابِ هُوَ ٱلۡعَذَابُ ٱلۡ

َ
وَأ

وَنبَّئِۡهُمۡ عَن ضَيۡفِ إبِرَۡهٰيِمَ ٥١

إذِۡ دَخَلوُاْ عَلَيۡهِ فَقَالوُاْ سَلَمٰٗا قَالَ إنَِّا مِنكُمۡ وجَِلوُنَ ٥٢

كَ بغُِلَمٍٰ عَليِمٖ ٥٣ ُ قاَلوُاْ لَ توَجَۡلۡ إنَِّا نبُشَِّ

ونَ ٥٤ ُ نَِ ٱلۡكِبَُ فَبمَِ تبُشَِّ سَّ ن مَّ
َ
ٰٓ أ تُمُونِ عََ ۡ بشََّ

َ
قَالَ أ

نَكَٰ بٱِلَۡقِّ فَلَ تكَُن مِّنَ ٱلۡقَنٰطِِيَن ٥٥ ۡ قَالوُاْ بشََّ

ُّونَ ٥٦ آل قَالَ وَمَن يَقۡنَطُ مِن رَّحَۡةِ رَبّهِۦِٓ إلَِّ ٱلضَّ

هَا ٱلمُۡرۡسَلوُنَ ٥٧ يُّ
َ
قَالَ فَمَا خَطۡبُكُمۡ أ
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58.  නියත වශලෝයන් මා අපි අපරාධකාරී පිරිසක් ලෝවත එවනු 

�ැබුලෝවමු යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

59.  ලූත්ලෝ� පරපුර ලෝවත හැර. නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් 

සියලු ලෝදනාව අපි මුදවා ගන්නන් ලෝවමු.

60.  එලෝහත් ඔහුලෝ� බිරිය හැර. නියත වශලෝයන් මා ඇය රැඳී 

සිටින්නන් අතරින් යැයි අපි නිර්ණය කලෝළමු.

61.  එවිට දූතලෝයෝ ලූත්ලෝ� පවුලෝල් අය ලෝවත පැමිණි කල්හි,

62.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා නාඳුනන පිරිසක් යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

63.  එලෝහත් ඔවුන් කවර විෂායක සැක කරමින් සිටිලෝ� ද 

එය සමාඟ අපි ඔබ ලෝවත පැමිණ ඇත්ලෝතමු යැයි ඔවුහු 

පැවසුලෝවෝ ය.

64.  තවද සතයය සමාඟ ඔබ ලෝවත අපි පැමිණ ඇත්ලෝතමු. 

තවද නියත වශලෝයන් මා අපි සතයවාදීහු මා ය.

65.  එලෝහයින් රාත්‍රිලෝ� ලෝකාටසක නුඹ නුඹලෝ� පවු� සමාඟ 

ගමාන් කරනු. ඔවුන්ලෝ� පසුපසින් නුඹද හඹා යනු. තවද 

නුඹ�ා අතරින් කිසිවකු ලෝහෝ හැරී ලෝනා බැලිය යුතු ය. 

තවද නුඹ�ා අණ කරනු �ැබූ තැනට ගමාන් කරනු.

66.  නියත වශලෝයන් මා උදෑසන ලෝමාාවුන් මුලිනුපුටා දමානු 

�බනු ඇතැයි යන එමා නිලෝයෝගය අපි ඔහුට දන්වා 

සිටිලෝයමු.

67.  නගර වැසිලෝයෝ සතුටු විඳින්නට බ�මින් පැමිණිලෝයෝ ය.

68.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාවුහු මාාලෝ� ආගන්තුකයින් ලෝවති. 

එබැවින් නුඹ�ා මාා අවමාානයට පත් ලෝනා කරනු යැයි ඔහු 

(ලූත්) පැවසුලෝේ ය.

69.  තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. තවද නුඹ�ා 

මාා දුකට පත් ලෝනා කරනු.

ۡرمِِيَن ٥٨ رسِۡلۡنَآ إلَِٰ قَوۡمٖ مُّ
ُ
آ أ قاَلوُٓاْ إنَِّ

جَۡعِيَن ٥٩
َ
وهُمۡ أ ٓ ءَالَ لوُطٍ إنَِّا لمَُنَجُّ إلَِّ

هَا لمَِنَ ٱلۡغَبِِٰينَ ٦٠ رۡنآَ إنَِّ تهَُۥ قَدَّ
َ
إلَِّ ٱمۡرَأ

ا جَاءَٓ ءَالَ لوُطٍ ٱلمُۡرۡسَلوُنَ ٦١ فَلَمَّ

نكَرُونَ ٦٢ قَالَ إنَِّكُمۡ قَوۡمٞ مُّ

ونَ ٦٣ قاَلوُاْ بلَۡ جِئۡنَكَٰ بمَِا كَنوُاْ فيِهِ يَمۡتَُ

تَيۡنَكَٰ بٱِلَۡقِّ وَإِنَّا لَصَدِٰقوُنَ ٦٤
َ
وَأ

حَدٞ 
َ
دۡبَرَٰهُمۡ وَلَ يلَۡتَفِتۡ مِنكُمۡ أ

َ
ۡلِ وَٱتَّبعِۡ أ هۡلكَِ بقِِطۡعٖ مِّنَ ٱلَّ

َ
سِۡ بأِ

َ
فَأ

وَٱمۡضُواْ حَيۡثُ تؤُۡمَرُونَ ٦٥

صۡبحِِيَن ٦٦ ؤُلَءِٓ مَقۡطُوعٞ مُّ نَّ دَابرَِ هَٰٓ
َ
مۡرَ أ

َ
وَقَضَيۡنَآ إلَِۡهِ ذَلٰكَِ ٱلۡ

ونَ ٦٧ هۡلُ ٱلمَۡدِينَةِ يسَۡتَبۡشُِ
َ
وجََاءَٓ أ

ؤُلَءِٓ ضَيۡفِ فَلَ تَفۡضَحُونِ ٦٨ قَالَ إنَِّ هَٰٓ

َ وَلَ تُۡزُونِ ٦٩ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ
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70.  (එවිට) ඔවුහු ලෝ�ෝවැසියන්ලෝගන් අපි නුඹව ලෝනා 

වැළැක්ලෝවමු දැ? යි (ලූත්ලෝගන්) විමාසුලෝවෝ ය.

71.  නුඹ�ා එලෝස් සිදු කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් ලෝම් 

මාාලෝ� දියණියන් ලෝවති යැයි ඔහු (ලූත්) පැවසුලෝේ ය.

72.  (නබිවරය!) නුඹලෝ� ආයු කා�ය මාත දිවුරමින්, නියත 

වශලෝයන් මා ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� උන්මාාදලෝයහි වියවුල්වී 

සිටියහ.

73.  එබැවින්, ඔවුන් උදෑසනට එළලෝඹත් මා මාහා හඬ ඔවුන්ව 

ග්‍රහණය කලෝ� ය.

74.  එවිට අපි එහි උඩු ත�ය එහි යටි ත�ය බවට පත් කලෝළමු. 

තවද අපි ඔවුන් ලෝවත රත් කරනු �ැබූ ගල් වර්ෂාාවක් 

වැස්සවීමු.

75.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාහි සිතා බ�න්නන්හට සංඥාාවන් 

ඇත.

76.  තවද නියත වශලෝයන් මා එය ප්‍රධාන මාාර්ගලෝ� විය.

77.  නියත වශලෝයන් මා එහි ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට 

සංඥාාවක් ඇත.

78.  තවද සැබැවින් මා (ෂුඅයි�ලෝ� ජනයා වන) අයිකා 

වැසිලෝයෝ ද අපරාධකරුවන් වූහ.

79.  එලෝහයින් අපි ඔවුන්ලෝගන් ද පළිගත්ලෝතමු. නියත 

වශලෝයන් මා ලෝමා(මා ජන සමූහයන්) ලෝදක ප්‍රකට මාාවතක 

විය.

80.  තවද සැබැවින් මා (සාලිහ්ලෝ� ජනයා වන) හිේර් වැසිලෝයෝ 

ද රසූල්වරුන්ව ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

81.  තවද අපි අපලෝ� වදන් ඔවුනට පිරිනැමුලෝවමු. එවිට ඔවුහු 

ඒවා පිටු දකින්නන් වූහ.

وَلمَۡ نَنۡهَكَ عَنِ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٧٠
َ
قَالوُٓاْ أ

ؤُلَءِٓ بَنَاتِٓ إنِ كُنتُمۡ فَعِٰليَِن ٧١ قَالَ هَٰٓ

هُمۡ لَفِ سَكۡرَتهِِمۡ يَعۡمَهُونَ ٧٢ لَعَمۡرُكَ إنَِّ

يۡحَةُ مُشۡقِيَِن ٧٣ خَذَتۡهُمُ ٱلصَّ
َ
فَأ

يلٍ ٧٤ مۡطَرۡناَ عَلَيۡهِمۡ حِجَارَةٗ مِّن سِجِّ
َ
فَجَعَلۡنَا عَلٰيَِهَا سَافلَِهَا وَأ

مِيَن ٧٥ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّلِۡمُتَوسَِّ

قيِمٍ ٧٦ هَا لَبسَِبيِلٖ مُّ وَإِنَّ

إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗ لّلِۡمُؤۡمِنيَِن ٧٧

يكَۡةِ لَظَلٰمِِيَن ٧٨
َ
صۡحَبُٰ ٱلۡ

َ
وَإِن كَنَ أ

بيِٖن ٧٩ هُمَا لَإِمَِامٖ مُّ فَٱنتَقَمۡنَا مِنۡهُمۡ وَإِنَّ

صۡحَبُٰ ٱلۡجِۡرِ ٱلمُۡرۡسَليَِن ٨٠
َ
بَ أ وَلَقَدۡ كَذَّ

وَءَاتَيۡنَهُٰمۡ ءَايَتٰنَِا فَكَنوُاْ عَنۡهَا مُعۡرضِِيَن ٨١
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بَالِ بُيُوتاً ءَامِنيَِن ٨٢ وَكَنوُاْ يَنۡحِتُونَ مِنَ ٱلِۡ

يۡحَةُ مُصۡبحِِيَن ٨٣ خَذَتۡهُمُ ٱلصَّ
َ
فَأ

ا كَنوُاْ يكَۡسِبُونَ ٨٤ غۡنَٰ عَنۡهُم مَّ
َ
فَمَآ أ

اعَةَ  ٱلسَّ ۗ وَإِنَّ  بٱِلَۡقِّ إلَِّ  بيَۡنَهُمَآ  وَمَا  رۡضَ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ خَلَقۡنَا  وَمَا 

فۡحَ ٱلَۡمِيلَ ٨٥ لَأٓتيَِةۖٞ فٱَصۡفَحِ ٱلصَّ

قُٰ ٱلۡعَليِمُ ٨٦ إنَِّ رَبَّكَ هُوَ ٱلَۡلَّ

وَلَقَدۡ ءَاتَيۡنَكَٰ سَبۡعٗا مِّنَ ٱلمَۡثَانِ وَٱلۡقُرۡءَانَ ٱلۡعَظِيمَ ٨٧

زۡوَجٰٗا مِّنۡهُمۡ وَلَ تَۡزَنۡ عَلَيۡهِمۡ 
َ
أ نَّ عَيۡنيَۡكَ إلَِٰ مَا مَتَّعۡنَا بهِۦِٓ  لَ تَمُدَّ

وَٱخۡفِضۡ جَنَاحَكَ للِۡمُؤۡمِنيَِن ٨٨

ناَ ٱلنَّذِيرُ ٱلمُۡبيُِن ٨٩
َ
ٓ أ وَقُلۡ إنِِّ

نزَلۡناَ عََ ٱلمُۡقۡتسَِمِيَن ٩٠
َ
كَمَآ أ

ِينَ جَعَلوُاْ ٱلۡقُرۡءَانَ عِضِيَن ٩١ ٱلَّ

جَۡعِيَن ٩٢
َ
فَوَرَبّكَِ لَنسَۡـَٔلَنَّهُمۡ أ

ا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٩٣ عَمَّ
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82.  තවද ඔවුහු නිලෝවස් වශලෝයන් කඳුව� ලෝ�න් හාරා 

සුරක්ෂිතයින් ලෝ�ස සිටියහ.

83.  එවිට ඔවුන් අලුයමා එළලෝඹත්මා මාහා හඬ ඔවුන්ව ග්‍රහණය 

කලෝ� ය.

84.  එවිට ඔවුන් උපයමින් සිටි දෑ ඔවුනට ඵ�ක් ලෝගන දුන්ලෝන් 

නැත.

85.  තවද අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව ද ඒ ලෝදක අතර ඇති දෑ 

ද සතයලෝයන් මිස අපි ලෝනා මාැේලෝවමු. තවද නියත 

වශලෝයන් මා අවසන් ලෝහෝරාව පැමිලෝණන්නකි. එලෝහයින් 

අ�ංකාර අයුරින් සමාාව ලෝදනු.

86.  නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති වන ඔහු මාය සර්ව 

ඥාානී මාහා මාැවුම්කරු.

87.  තවද (නබිවරය!) සැබැවින් මා අපි ස�අන් මිනල් මාසානී 

(ලෝහවත් නැවත නැවත පාරායනය කරන හතක්) ද 

අතිමාහත් අල්-කුර්ආනය ද අපි නුඹට පිරිනැමුලෝවමු.

88.  ඔවුන් අතරින් විවිධ අයට අපි කවර ලෝදයක් භුක්ති විඳීමාට 

සැ�ැස්වූලෝ� ද ඒ ලෝදසට නුලෝ� දෑස් දිගු ලෝනා කරනු. තවද 

ඔවුන් පිළිබඳව නුඹ දුක් ලෝනා වනු. ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන්නන්හට නුඹලෝ� පියාපත් පහත් කරනු.

89.  තවද නියත වශලෝයන් මා විවෘත අවවාද කරන්නා මාමා මා 

ලෝවමි යැයි නුඹ පවසනු.

90.  (ලෝපර පැවති පුස්තක ලෝබදා ලෝවන්කළ) ලෝබදුම්වාදීන් 

ලෝකලෝරහි අපි පහළ කළාක් ලෝමාන් (දඬුවමා අපි ඔවුනට ද 

පහළ කරමු).

91.  ඔවුහු වනාහි අල් කුර්ආනය ලෝකාටස් බවට පත් කලෝළෝ ය.

92.  එලෝහයින් නුඹලෝ� පරමාාධිපති මාත දිවුරමින් ඔවුන් 

සියල්�න්ලෝගන් මා අපි විමාසන්ලෝනමු.

93.  ඔවුහු සිදු කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව (විමාසන්ලෝනමු.)
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94.  එලෝහයින් නුඹට අණ කරනු �බන දෑ නුඹ ලෝහළිපිට මා 

පවසනු. තවද ලෝද්ව ආලෝද්ශයකින් ගැන නුඹ ලෝනා ස�කා 

හරිනු.

95.  සමාච්චල් කරන්නන් සම්බන්ධලෝයන්, නියත වශලෝයන් මා 

අපි නුඹට ප්‍රමාාණවත් වන්ලෝනමු.

96.  ඔවුහු වනාහි අල්�ාහ් සමාඟ ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු පත් 

කරති. එලෝහයින් ඔවුහු මාතු දැන ගනු ඇත.

97.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුලෝ� හදවත ඔවුන් පවසන 

දැයින් පීඩානයට පත්ව ඇති බව සැබැවින් මා අපි දනිමු.

98.  එලෝහයින් නුඹ නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රසංශාව තුළින් 

පිවිතුරු කරනු. තවද නුඹ සිරස නමාා සුජූද් කරන්නන් 

සමාඟ වනු.

99.  තවද ස්ථීර අවසානය නුඹ ලෝවත පැමිලෝණන ලෝතක් නුලෝ� 

පරමාාධිපතිට නුඹ නැමාදුම් කරනු.

عۡرضِۡ عَنِ ٱلمُۡشِۡكيَِن ٩٤
َ
فٱَصۡدَعۡ بمَِا تؤُۡمَرُ وَأ

إنَِّا كَفَيۡنَكَٰ ٱلمُۡسۡتَهۡزءِِينَ ٩٥

ِ إلَِهًٰا ءَاخَرَۚ فَسَوۡفَ يَعۡلَمُونَ ٩٦ ِينَ يَۡعَلوُنَ مَعَ ٱللَّ ٱلَّ

نَّكَ يضَِيقُ صَدۡرُكَ بمَِا يَقُولوُنَ ٩٧
َ
وَلَقَدۡ نَعۡلَمُ أ

ٰجِدِينَ ٩٨ فَسَبّحِۡ بَِمۡدِ رَبّكَِ وَكُن مِّنَ ٱلسَّ

تيَِكَ ٱلَۡقِيُن ٩٩
ۡ
ٰ يأَ وَٱعۡبُدۡ رَبَّكَ حَتَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

15 - අල් හිේර්  الحجـرජුසූ - 14
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1.  අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගය පැමිණ ඇත. එලෝහයින් නුඹ�ා 

එයට ඉක්මාන් ලෝනා වනු. ඔවුහු ආලෝද්ශ කරන දැයින් ඔහු 

සුපිවිතුරු ය. තවද උත්තරීතර ය.

2.  නියත වශලෝයන් මා මාා හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳක් ලෝනාමාැත. 

එලෝහයින් නුඹ�ා මාට බිය බැතිමාත් විය යුතු යැයි (පවසා) 

නුඹ�ා අවවාද කිරීමා සඳහා ඔහුලෝ� ගැත්තන් අතරින් 

ඔහු අභිමාත කරන අය ලෝවත ඔහුලෝ� නිලෝයෝගලෝයන් 

ජීවමාාන(ලෝද්ව පණිවිඩා)ය රැගත් මා�ක්වරුන් ඔහු පහළ 

කරයි.

3.  සතයලෝයන් යුතුව, අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව ඔහු මාැේලෝේ 

ය. ඔවුන් ආලෝද්ශ කරන දැයින් ඔහු උත්තරීතර ය.

4.  ශු�ාණු බිඳුවකින් ඔහු මිනිසාව මාැේලෝේ ය. එවිට පවා 

ඔහු ප්‍රකට වාද කරන්ලෝනකු වී ඇත.

5.  තවද ලෝගාවිපළ සතුන් ද ඔහු නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් ඒවා 

මාැේලෝේ ය. එහි නුඹ�ාට ආරක්ෂිත ඇඟලුම් හා ප්‍රලෝයෝජන 

ඇත. තවද නුඹ�ා ඒවායින් අනුභාව කරන්ලෝනහු ය.

6.  තවද ගාල් කරන්නට සවසට දක්කාලෝගන එන විට ද තණ 

බුදින්නට (උදෑසන) දක්කාලෝගන යන විට ද නුඹ�ාට 

එහි අ�ංකාරය ඇත.

7.  නුඹ�ා අසීරුලෝවන් මිස ඒ ලෝවත ලෝගන යාමාට ලෝනාහැකි 

වූ ගමාක් ලෝවත උන් නුඹ�ාලෝ� බඩුබාහිරාදිය උසු�ාලෝගන 

යති. නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති 

සානුකම්පිත ය. මාහා කාරුණික ය.

8. තවද අ�ංකාරයක් ලෝ�ස ද ඒවාලෝයහි නැග ප්‍රවාහනය 

ا يشُِۡكُونَ ١ ِ فَلَ تسَۡتَعۡجِلوُهُۚ سُبۡحَنَٰهُۥ وَتعََلَٰٰ عَمَّ مۡرُ ٱللَّ
َ
تَٰٓ أ

َ
أ

نۡ 
َ
أ عِبَادِهۦِٓ  مِنۡ  يشََاءُٓ  مَن   ٰ عََ مۡرهِۦِ 

َ
أ مِنۡ  وحِ  بٱِلرُّ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةَ  ِلُ  يُنَّ

ناَ۠ فَٱتَّقُونِ ٢
َ
ٓ أ نَّهُۥ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ

َ
نذِرُوٓاْ أ

َ
أ

ا يشُِۡكُونَ ٣ ۚ تعََلَٰٰ عَمَّ رۡضَ بٱِلَۡقِّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ خَلَقَ ٱلسَّ

بيِٞن ٤ نسَٰنَ مِن نُّطۡفَةٖ فَإذَِا هُوَ خَصِيمٞ مُّ خَلَقَ ٱلِۡ

كُلوُنَ ٥
ۡ
نعَۡمَٰ خَلَقَهَاۖ لَكُمۡ فيِهَا دِفۡءٞ وَمَنَفِٰعُ وَمِنۡهَا تأَ

َ
وَٱلۡ

وَلَكُمۡ فيِهَا جََالٌ حِيَن ترُِيحُونَ وحَِيَن تسَۡحَُونَ ٦

نفُسِۚ إنَِّ 
َ
إلَِّ بشِِقِّ ٱلۡ بَلٰغِيِهِ  َّمۡ تكَُونوُاْ  ل ثۡقَالَكُمۡ إلَِٰ بلََٖ 

َ
وَتَۡمِلُ أ

رَبَّكُمۡ لرََءُوفٞ رَّحِيمٞ ٧

كَبُوهَا وَزيِنَةٗۚ وَيَخۡلُقُ مَا لَ تَعۡلَمُونَ ٨ وَٱلَۡيۡلَ وَٱلۡغَِالَ وَٱلَۡمِرَ لتَِۡ

 (16) අන් නහ්ල්
 النحل]*[  

ජුසූ - 14

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (මීමාැස්සා)

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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කරනු පිණිස ද අශ්වයින් ලෝකාටළුවන් හා බූරුවන් ද (ඔහු 

මාැේලෝේ ය.) තවද නුඹ�ා ලෝනාදන්නා දෑ ද ඔහු මාවනු 

ඇත.

9.  තවද ඍජු මාාර්ගය පහදා දීමා අල්�ාහ් සතුව ය. තවද 

මාාර්ග අතරින් වැරදි මාාර්ග ද ඇත. තවද ඔහු අභිමාත 

කලෝ� නම් ඔහු නුඹ�ා සියලු ලෝදනාට මාග ලෝපන්වන්නට 

තිබුණි.

10.  අහසින් ජ�ය පහළ කලෝ� ඔහු මා ය. ඉන් නුඹ�ාට පානය 

ඇත. තවද එහි නුඹ�ා (සතුන්ට) බුදින්නට ලෝදන ගස් ද 

ඇත.

11.  ඔහු නුඹ�ාට එමාඟින් ලෝගායමා ද, ඔලිේ ද, ඉඳි ද, මිදි ද 

තවත් සියලු බවලෝභාෝගවලින් ද හට ගන්වයි. සිතා බ�න 

ජනයාට නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාාවක් ඇත.

12.  තවද රාත්‍රිය හා දහව� ද හිරු හා සඳු ද ඔහු නුඹ�ාට වසඟ 

කර දුන්ලෝන් ය. තවද සියලු තාරකා ඔහුලෝ� අණසකට 

වසඟ කරනු �ැබ ඇත. වටහා ගන්නා ජනයාට නියත 

වශලෝයන් මා එහි සංඥාාවන් ඇත.

13.  තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ නුඹ�ාට එහි විවිධ වර්ණලෝයන් 

ලෝවනස්ව බිහි කළ දෑ ද (ඔහු වසඟ කර දුන්ලෝන් ය.) 

ලෝමාලෝනහි කරන ජනයාට නියත වශලෝයන් මා එහි 

සංඥාාවක් ඇත.

14.  තවද ඔහු වනාහි මාහ මුහුද නුඹ�ා එයින් නැවුම් මාස් 

අනුභාව කරනු පිණිස ද නුඹ�ා ප�ඳින ආභාරණ එයින් 

ලෝගාඩා ගනු පිණිස ද වසඟ කර දුන්ලෝන් ය. තවද එහි (රළ) 

හාන නැේ ද නුඹ දකිනු ඇත. එලෝමාන් මා ඔහුලෝ� භාාගයය 

නුඹ�ා ලෝසායනු පිණිස ද ලෝේ. තවද (එය) නුඹ�ා 

කෘතලෝේදී විය හැකි වනු පිණිස ය.

15.  තවද එය නුඹ�ා සමාඟ කම්පනය ලෝනා වනු වස් 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ස්ථීරව පිහිටන කඳුලෝහල් ඔහු ලෝහළුලෝේ 

ය. තවද ගංගා හා මාාර්ග ද (ඇති කලෝ�ය). නුඹ�ා 

නිසිමාග �ැබිය හැකි වනු පිණිස.

16.  තවද ස�කුණු ද (ඔහු ඇති කලෝ�ය) තරු මාඟින් ඔවුහු 

නිසිමාග දැන ගනු ඇත.

جَۡعِيَن ٩
َ
بيِلِ وَمِنۡهَا جَائٓرِٞۚ وَلوَۡ شَاءَٓ لهََدَىكُٰمۡ أ ِ قَصۡدُ ٱلسَّ وَعََ ٱللَّ

وَمِنۡهُ شَجَرٞ فيِهِ  ابٞ  مِّنۡهُ شََ لَّكُم  مَاءِٓ مَاءٓٗۖ  نزَلَ مِنَ ٱلسَّ
َ
أ ِيٓ  هُوَ ٱلَّ

تسُِيمُونَ ١٠

ِ ٱلثَّمَرَتِٰۚ 
عۡنَبَٰ وَمِن كُّ

َ
يۡتُونَ وَٱلنَّخِيلَ وَٱلۡ رۡعَ وَٱلزَّ ينُۢبتُِ لَكُم بهِِ ٱلزَّ

رُونَ ١١ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗ لّقَِوۡمٖ يَتَفَكَّ

رَتُٰۢ  مُسَخَّ وَٱلنُّجُومُ  وَٱلۡقَمَرَۖ  مۡسَ  وَٱلشَّ وَٱلنَّهَارَ  ۡلَ  ٱلَّ لَكُمُ  رَ  وسََخَّ
مۡرهِۦِٓۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يَعۡقِلوُنَ ١٢

َ
بأِ

لّقَِوۡمٖ  لَأٓيةَٗ  ذَلٰكَِ  فِ  إنَِّ  ٓۥۚ  لۡوَنٰهُُ
َ
أ مُۡتَلفًِا  رۡضِ 

َ
ٱلۡ فِ  لَكُمۡ   

َ
ذَرَأ وَمَا 

رُونَ ١٣ كَّ يذََّ

مِنۡهُ  ا وَتسَۡتَخۡرجُِواْ  مِنۡهُ لَۡمٗا طَرِيّٗ كُلوُاْ 
ۡ
رَ ٱلَۡحۡرَ لِتَأ ِي سَخَّ وَهُوَ ٱلَّ

فَضۡلهِۦِ  مِن  وَلِتَبۡتَغُواْ  فيِهِ  مَوَاخِرَ  ٱلۡفُلۡكَ  وَترََى  تلَۡبسَُونَهَاۖ  حِلۡيَةٗ 
وَلَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ١٤

لَّعَلَّكُمۡ  وسَُبُلٗ  نهَۡرٰٗا 
َ
وَأ بكُِمۡ  تمَِيدَ  ن 

َ
أ رَوَسَِٰ  رۡضِ 

َ
ٱلۡ فِ  لۡقَٰ 

َ
وَأ

تَهۡتَدُونَ ١٥

وعََلَمَٰتٰٖۚ وَبٱِلنَّجۡمِ هُمۡ يَهۡتَدُونَ ١٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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17.  එලෝහයින් මාවන්නා ලෝනාමාවන අය ලෝමාන් ලෝේවී ද? නුඹ�ා 

ලෝමාලෝනහි කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

18.  අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාද නුඹ�ා ගණන් කළ ද නුඹ�ා ඒවා 

තක්ලෝස්රු ලෝනා කරනු ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

අතික්ෂාමාාශීලී ය; කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

19.  තවද නුඹ�ා සඟවන දෑ ද නුඹ�ා ලෝහළි කරන දෑ ද 

අල්�ාහ් දනී.

20.  අල්�ාහ් හැර දමාා ඔවුන් අයැද සිටින අය කිසිවක් 

ලෝනාමාවන අතර ඔවුහු ද (අල්�ාහ් විසින්) මාවනු 

�බන්ලෝනෝ ලෝවති.

21.  ඔවුහු ප්‍රාණය ලෝනාමාැති මාළවුන් ය. තවද ඔවුහු නැවත 

නැගිටුවනු �බනුලෝ� කවදා දැ? යි වටහා ලෝනා ගනිති.

22. නුඹ�ාලෝ� ලෝදවිඳු එක මා ලෝදවිඳා ය. එලෝහයින් පරමාාන්ත 

දිනය පිළිබඳව විශ්වාස ලෝනා කරන්නන් වන ඔවුන්ලෝ� 

හදවත් (එය විශ්වාස කිරීමාට) පිළිකුල් කරයි. තවද ඔවුහු 

අහංකාරකම් පාන්ලෝනෝ ලෝවති.

23.  ඔවුන් සඟවන දෑ ද ඔවුන් ලෝහළි කරන දෑ ද නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් දන්නා බවට කිසිදු සැකයක් නැත. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු අහංකාරකම් පාන්නන් ප්‍රිය ලෝනා 

කරයි.

24. තවද නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති පහළ කලෝ� කුමාක් දැ? යි 

ඔවුන් විමාසනු �ැබූ විට මුතුන්මිත්තන්ලෝ� ප්‍රබන්ධයන් 

යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

25.  මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� ඔවුන්ලෝ� 

බර හා ඔවුන් කිසිදු දැනුමාකින් ලෝතාරව ලෝනාමාග 

හැරියවුන්ලෝ� බර ඔවුන් සම්පූර්ණලෝයන් උසු�නු පිණිස 

(ලෝමාලෝස් ඔවුහු පවසති.) දැන ගනු! ඔවුන් උසු�න දෑ 

නපුරු ය.

26.  ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන් සැබැවින් මා කුමාන්ත්‍රණ 

කලෝළෝ ය. එලෝහයින් අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� ලෝගාඩානැගිල්� 

මුලිනුපුටා දැමුලෝේ ය. එවිට ඔවුනට ඉහළින් ඔවුන් මාත 

වියන ඇද වැටිණ. තවද ඔවුන් ලෝනා සිතූ අයුරින් දඬුවමා 

ඔවුන් ලෝවත පැමිණිලෝ� ය.

رُونَ ١٧ فَلَ تذََكَّ
َ
فَمَن يَۡلُقُ كَمَن لَّ يَۡلُقُۚ أ

َ
أ

َ لَغَفُورٞ رَّحِيمٞ ١٨ ِ لَ تُۡصُوهَاۗٓ إنَِّ ٱللَّ واْ نعِۡمَةَ ٱللَّ وَإِن تَعُدُّ

ونَ وَمَا تُعۡلنُِونَ ١٩ ُ يَعۡلَمُ مَا تسُُِّ وَٱللَّ

ا وَهُمۡ يُۡلَقُونَ ٢٠ ِ لَ يَۡلُقُونَ شَيۡـٔٗ ِينَ يدَۡعُونَ مِن دُونِ ٱللَّ وَٱلَّ

يَّانَ يُبۡعَثُونَ ٢١
َ
حۡيَاءٖٓۖ وَمَا يشَۡعُرُونَ أ

َ
مۡوَتٌٰ غَرُۡ أ

َ
أ

نكِرَةٞ وَهُم  ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ بٱِلۡأٓخِرَةِ قُلوُبُهُم مُّ إلَِهُٰكُمۡ إلَِهٰٞ وَحِٰدٞۚ فٱَلَّ
ونَ ٢٢ سۡتَكۡبُِ مُّ

يُبُِّ  لَ  إنَِّهُۥ  يُعۡلنُِونَۚ  وَمَا  ونَ  يسُُِّ مَا  يَعۡلَمُ   َ ٱللَّ نَّ 
َ
أ جَرَمَ  لَ 

ٱلمُۡسۡتَكۡبِِينَ ٢٣

ليَِن ٢٤ وَّ
َ
سَٰطِرُ ٱلۡ

َ
نزَلَ رَبُّكُمۡ قَالوُٓاْ أ

َ
اذَآ أ وَإِذَا قيِلَ لهَُم مَّ

يضُِلُّونَهُم  ِينَ  ٱلَّ وۡزَارِ 
َ
أ وَمِنۡ  ٱلۡقِيَمَٰةِ  يوَۡمَ  كَمِلَةٗ  وۡزَارهَُمۡ 

َ
أ لَِحۡمِلُوٓاْ 

لَ سَاءَٓ مَا يزَِرُونَ ٢٥
َ
بغَِرِۡ عِلۡمٍۗ أ

ُ بُنۡيَنَٰهُم مِّنَ ٱلۡقَوَاعِدِ فَخَرَّ عَلَيۡهِمُ  تَ ٱللَّ
َ
ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ فَأ قَدۡ مَكَرَ ٱلَّ

تىَهُٰمُ ٱلۡعَذَابُ مِنۡ حَيۡثُ لَ يشَۡعُرُونَ ٢٦
َ
قۡفُ مِن فَوۡقهِِمۡ وَأ ٱلسَّ
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27.  පසුව මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දින ඔහු 

(අල්�ාහ්) ඔවුන්ව අවමාානයට �ක් කරයි. තවද නුඹ�ා 

තර්ක කරමින් සිටි එවන් මාලෝ� හවුල්කරුවන් ලෝකාලෝහ් 

දැ? යි විමාසයි. නියත වශලෝයන් මා අද දින නින්දාව 

හා නපුර ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් ලෝවත යැයි 

ඥාානය ලෝදනු �ැබූවන් පවසති.

28.  ඔවුන් වනාහි තමාන් විසින් මා තමාන්ට අපරාධ කරමින් 

සිටිය දී සුරදූතයින් ඔවුන්ව මාරණයට පත් කළ අය 

ලෝවති. එවිට ඔවුන් (සුරදූතයින් ලෝවත) "අපි කිසිදු නපුරක් 

ලෝනා කලෝළමු" යැයි පවසමින් යටහත්භාාවය ඉදිරිපත් 

කරති. එලෝස් ලෝනාව නුඹ�ා කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව 

අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය.

29.  එලෝහයින් නුඹ�ා නිරලෝ� ලෝදාරටුවලින් එහි සදාතනිකයින් 

ලෝ�ස ඇතුලු වනු. එවිට එමා අහංකාරයින්ලෝ� නවාතැන 

සැබැවින් මා නපුරු විය.

30.  තවද නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති පහළ කලෝ� කුමාක් දැ? යි 

බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු කළවුන්ලෝගන් විමාසනු 

�ැබී ය. යහපතය යැයි ඔවුහු පැවසූහ. දැහැමි දෑ 

කළවුනට ලෝමාලෝ�ාලෝවහි යහපත ඇත. එලෝමාන් මා මාතු 

ලෝ�ාව නිවහන උතුම් ය. තවද බිය බැතිමාතුන්ලෝ� 

නිවහන යහපත් විය.

31.  අද්න් (නම් සදා ස්ථීරව පවතින ස්වර්ග) උයන් ඇත. 

ඔවුහු එහි පිවිලෝසති. ඒවාට පහළින් ගංගාලෝවෝ ග�ා 

බසිති. ඔවුන් අභිමාත කරන දෑ එහි ඔවුනට ඇත. බිය 

බැතිමාතුන්හට අල්�ාහ් ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ� එලෝ�ස 

ය.

32.  ඔවුන් වනාහි ඔවුන් දැහැමියන්ව සිටිය දී මා�ක්වරුන් 

ඔවුන්ලෝ� ප්‍රාණය අත්පත් කර ගන්නා අය ලෝවති. නුඹ�ාට 

ස�ාම් (ශාන්තිය) අත්ලෝේවා! නුඹ�ා සිදු කරමින් සිටි 

දෑ ලෝහ්තුලෝවන් (ස්වර්ග) උයනට නුඹ�ා පිවිලෝසනු යැයි 

ඔවුහු පවසති.

33.  ඔවුන් ලෝවත මා�ක්වරුන් පැමිණීමා ලෝහෝ නුඹලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� නිලෝයෝගය පැමිණීමා ලෝහෝ හැර 

ලෝවලෝනකක් ඔවුහු බ�ාලෝපාලෝරාත්තු වන්ලෝනෝ ද? ඔවුනට 

ලෝපර සිටියවුන් සිදු කලෝ� ද ලෝමාලෝ�ස මා ය. අල්�ාහ් 

ونَ فيِهِمۡۚ  قُّ ِينَ كُنتُمۡ تشَُٰٓ كَءِٓيَ ٱلَّ يۡنَ شَُ
َ
ثُمَّ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ يُۡزيِهِمۡ وَيَقُولُ أ

وءَٓ عََ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٢٧ وتوُاْ ٱلۡعِلۡمَ إنَِّ ٱلۡزِۡيَ ٱلَۡوۡمَ وَٱلسُّ
ُ
ِينَ أ قَالَ ٱلَّ

لَمَ مَا كُنَّا نَعۡمَلُ  لۡقَوُاْ ٱلسَّ
َ
نفُسِهِمۡۖ فَأ

َ
ِينَ تَتَوَفَّىهُٰمُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ ظَالمِِٓ أ ٱلَّ

َ عَليِمُۢ بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٢٨ ۚ إنَِّ ٱللَّ بلََٰٓ مِن سُوءِٓۚ ۢ

ِينَ ٢٩ بوَۡبَٰ جَهَنَّمَ خَلِِٰينَ فيِهَاۖ فَلَبئِۡسَ مَثۡوَى ٱلمُۡتَكَبِّ
َ
فٱَدۡخُلُوٓاْ أ

حۡسَنُواْ فِ 
َ
ِينَ أ اۗ لّلَِّ نزَلَ رَبُّكُمۡۚ قَالوُاْ خَرۡٗ

َ
قَوۡاْ مَاذَآ أ ِينَ ٱتَّ ۞وَقيِلَ للَِّ

ارُ ٱلۡأٓخِرَةِ خَرۡۚٞ وَلَنعِۡمَ دَارُ ٱلمُۡتَّقِيَن ٣٠ نۡيَا حَسَنَةۚٞ وَلَدَ هَذِٰهِ ٱلدُّ

نهَۡرُٰۖ لهَُمۡ فيِهَا مَا يشََاءُٓونَۚ 
َ
تُٰ عَدۡنٖ يدَۡخُلُونَهَا تَۡريِ مِن تَۡتهَِا ٱلۡ جَنَّ

ُ ٱلمُۡتَّقِيَن ٣١ كَذَلٰكَِ يَۡزيِ ٱللَّ

ِينَ تَتَوَفَّىهُٰمُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ طَيّبِيَِن يَقُولوُنَ سَلَمٌٰ عَلَيۡكُمُ ٱدۡخُلوُاْ ٱلَۡنَّةَ  ٱلَّ
بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٣٢

ِينَ  مۡرُ رَبّكَِۚ كَذَلٰكَِ فَعَلَ ٱلَّ
َ
تَِ أ

ۡ
وۡ يأَ

َ
تيَِهُمُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ أ

ۡ
ن تأَ

َ
ٓ أ هَلۡ ينَظُرُونَ إلَِّ

نفُسَهُمۡ يَظۡلمُِونَ ٣٣
َ
ُ وَلَكِٰن كَنوُٓاْ أ مِن قَبۡلهِِمۡۚ وَمَا ظَلَمَهُمُ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ඔවුනට අපරාධ ලෝනා කලෝ� ය. එනමුත් ඔවුහු ඔවුන්ට මා 

අපරාධ කර ගත්ලෝතෝ ය.

34.  එලෝහයින් ඔවුන් සිදු කළ දෑහි නපුරු විපාක ඔවුනට අත් 

විය. තවද ඔවුන් කවර ලෝදයක් පිළිබඳ සමාච්චල් කරමින් 

සිටිලෝ� ද එය ඔවුන් වටකර ගත්ලෝත් ය.

35.  තවද අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් අප ලෝහෝ අපලෝ� 

මුතුන්මිත්තන් ලෝහෝ ඔහු හැර ලෝවනත් කිසිවකු ලෝනා 

නමාදින්නට තිබුණි. එලෝමාන් මා ඔහුලෝ� නිලෝයෝගලෝයන් 

ලෝතාරව කිසිවක් තහනම් ලෝනා කරන්නට තිබුණි යැයි 

අල්�ාහ්ට ආලෝද්ශ කළවුන් පැවසූහ. ඔවුනට ලෝපර 

සිටියවුන් සිදු කලෝ� ද එලෝ�ස මා ය. (අපලෝ� නිලෝේදනය) 

පැහැදිලිව දන්වා සිටීමා මිස ලෝවනත් කිසිදු වගකීමාක් 

රසූල්වරුන් ලෝවත වී ද?

36.  තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට නැමාදුම් කරනු. තවද නපුරු 

බ�ලෝේගවලින් වැළකී සිටිනු යැයි (දන්වා) සැබැවින් මා 

අපි සෑමා සමූහයකට මා රසූල්වරයකු එේලෝවමු. එලෝහයින් 

ඔවුන් අතරින් අල්�ාහ් මාග ලෝපන්වූවන් ලෝවති. එලෝමාන් 

මා ඔවුන් අතරින් තමාන් ලෝවත ලෝනාමාග නියමා වූවන් 

ද ලෝවති. එලෝහයින් නුඹ�ා මාහලෝපාලෝළාලෝේ සැරිසරා 

ලෝබාරුකළවුන්ලෝ� අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි 

අවධානලෝයන් බ�නු.

37.  ඔවුන්ලෝ� යහ මාග පිළිබඳ නුඹ ආශා කළ ද නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ලෝනාමාග හැරියවුනට මාග ලෝනා 

ලෝපන්වනු ඇත. තවද ඔවුනට උදේකරුවන් අතරින් 

කිසිවකු ද ලෝනාමාැත.

38.  තවද මියැලෝදන්නන් අල්�ාහ් අවදි ලෝනා කරනු ඇතැයි 

ඔවුන් ස්ථීර විශ්වාසලෝයන් යුතුව අල්�ාහ් මාත දිවුරා 

පවසති. එලෝස් ලෝනාව එය ඔහු ලෝවත වූ සැබෑ ප්‍රතිඥාාවකි. 

එනමුත් ජනයා අතරින් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ බව) ලෝනා 

දනිති.

39.  ඔවුහු කවර විෂායක මාත ගැටුම් ඇති කර ගත්ලෝතෝ ද එය 

ඔවුනට ඔහු පැහැදිලි කරනු පිණිස ද නියත වශලෝයන් මා 

තමාන් මුසාවාදීහු වූලෝවහි යැයි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් දැන 

ගනු පිණිස ද (එලෝ�ස මාළවුන් ලෝකලෝරන් අවදි කරනු 

�බනු ඇත.)

ا كَنوُاْ بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ٣٤ صَابَهُمۡ سَيّـَِٔاتُ مَا عَمِلوُاْ وحََاقَ بهِِم مَّ
َ
فَأ

ۡنُ  ءٖ نَّ ُ مَا عَبَدۡناَ مِن دُونهِۦِ مِن شَۡ كُواْ لوَۡ شَاءَٓ ٱللَّ شَۡ
َ
ِينَ أ وَقَالَ ٱلَّ

ِينَ مِن  ءٖۚ كَذَلٰكَِ فَعَلَ ٱلَّ مۡنَا مِن دُونهِۦِ مِن شَۡ وَلَٓ ءَاباَؤُٓناَ وَلَ حَرَّ
قَبۡلهِِمۡۚ فَهَلۡ عََ ٱلرُّسُلِ إلَِّ ٱلَۡلَغُٰ ٱلمُۡبيُِن ٣٥

غُٰوتَۖ  ٱلطَّ وَٱجۡتَنبُِواْ   َ ٱللَّ ٱعۡبُدُواْ  نِ 
َ
أ رَّسُولً  ةٖ  مَّ

ُ
أ  ِ

كُّ فِ  بَعَثۡنَا  وَلَقَدۡ 
فِ  فَسِرُواْ  لَلَٰةُۚ  ٱلضَّ تۡ عَلَيۡهِ  نۡ حَقَّ وَمِنۡهُم مَّ  ُ نۡ هَدَى ٱللَّ فَمِنۡهُم مَّ

بيَِن ٣٦ رۡضِ فَٱنظُرُواْ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلمُۡكَذِّ
َ
ٱلۡ

مِّن  لهَُم  وَمَا   ۖ يضُِلُّ مَن  يَهۡدِي  لَ   َ ٱللَّ فَإنَِّ  هُدَىهُٰمۡ   ٰ عََ تَۡرصِۡ  إنِ 
صِِٰينَ ٣٧ نَّ

ُ مَن يَمُوتُۚ بلََٰ وعَۡدًا عَلَيۡهِ  يمَۡنٰهِِمۡ لَ يَبۡعَثُ ٱللَّ
َ
ِ جَهۡدَ أ قۡسَمُواْ بٱِللَّ

َ
وَأ

كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يَعۡلَمُونَ ٣٨
َ
ا وَلَكِٰنَّ أ حَقّٗ

كَنوُاْ  هُمۡ  نَّ
َ
أ كَفَرُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ وَلَِعۡلَمَ  فيِهِ  يَۡتَلفُِونَ  ِي  ٱلَّ لهَُمُ   َ لُِبيَّنِ

كَذِٰبيَِن ٣٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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40.  යම් ලෝදයක් අපි අභිමාත කළ විට ඒ සඳහා අපලෝ� ප්‍රකාශය 

වනුලෝ� ‘කුන්’ (වනු) යැයි පැවසීමා ය. එවිට එය සිදු වනු 

ඇත.

41.  තවද අපරාධ කරනු �ැබූවායින් පසුව අල්�ාහ් 

විෂායලෝයහි නික්මා ගියවුන් වන ඔවුනට ලෝමාලෝ�ාලෝවහි 

යහපත් ලෝ�ස ඉඩා ස�සා ලෝදන්ලෝනමු. තවද මාතුලෝ�ාව 

ප්‍රතිඵ� අතිමාහත් ය. ඔවුහු එය දැන සිටියාහු නම්.

42.  ඔවුන් වනාහි ඉවසා දරා ගත් අය ලෝවති. එලෝමාන් මා තමා 

පරමාාධිපති ලෝවත (සියල්�) භාාරකරන්නන් ලෝවති.

43.  තවද නුඹට ලෝපර සිටමා, අපි ඔවුන් ලෝවත ලෝද්ව පණිවිඩා 

දන්වමින් එවන �ද්ලෝද් පිරිමීන් මිස ලෝවනත් කිසිවකු 

ලෝනා ලෝේ. එලෝහයින් නුඹ�ා ලෝනාදැන සිටිලෝයහු නම් 

දැනුමාැත්තන්ලෝගන් විමාසනු.

44.  පැහැදිලි සාධක හා ධර්මා ග්‍රන්ථ සමාඟ (ඔවුහු 

පැමිණියහ.) තවද ඔවුන් ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ 

ජනයාට නුඹ පැහැදිලි කරනු පිණිස නුඹ ලෝවත (අල් 

කුර්ආනය ලෝහවත්) ලෝමාමා ලෝමාලෝනහි කිරීමා අපි පහළ 

කලෝළමු. තවද එය ඔවුන් සිතා බ�නු පිණිස ය.

45.  නපුරුකම් කුමාන්ත්‍රණය කළවුන් අල්�ාහ් ඔවුන්ව 

මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ගි�ා බැස්සවීමා පිළිබඳව ලෝහෝ ඔවුන් 

ලෝනා සිතූ අයුරින් දඬුවමා ඔවුන් ලෝවත පැමිණීමා ගැන 

ලෝහෝ ඔවුන් නිර්භියව සිටිත් ද?

46.  එලෝස් ලෝනාමාැති නම් ඔවුන් සැරිසැරීලෝම් දී ඔවුන්ව 

ග්‍රහණය කිරීමා ගැන (ඔවුන් නිර්භියව සිටිත් ද?) තවද 

ඔවුන් (අල්�ාහ් ව) ලෝනාහැකියාවට පත් කරන්නන් ලෝනා 

ලෝවති.

47.  එලෝස් ලෝනාමාැති නම් බිලෝයන් පසුලෝවමින් සිටිය දී ඔහු 

ඔවුන් ග්‍රහණය කිරීමා ගැන (ඔවුන් නිර්භියව සිටිත් ද?) 

නමුත් නුඹලෝ� පරමාාධිපති මාහත් ලෝසලෝනලෝහවන්ත ය; 

මාහා කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

48.  අල්�ාහ් කවර ලෝදයක් මාැේලෝේ ද (ඒ) කිසිවක් ලෝදස 

ඔවුහු අවධානලෝයන් ලෝනා බැලුලෝවෝ ද? එහි ලෝසවණැල්� 

දකුණතට හා වම්පැතිව�ට නැඹුරු වී යටහත් පහත්ව 

අල්�ාහ්ට සිරස නමාා වැඳ වැලෝටයි.

ن نَّقُولَ لَُۥ كُن فَيَكُونُ ٤٠
َ
رَدۡنَهُٰ أ

َ
ءٍ إذَِآ أ مَا قَوۡلُناَ لشَِۡ إنَِّ

نۡيَا حَسَنَةٗۖ  ِ مِنۢ بَعۡدِ مَا ظُلمُِواْ لَنبَُوّئَِنَّهُمۡ فِ ٱلدُّ ِينَ هَاجَرُواْ فِ ٱللَّ وَٱلَّ
ۚ لوَۡ كَنوُاْ يَعۡلَمُونَ ٤١ كۡبَُ

َ
جۡرُ ٱلۡأٓخِرَةِ أ

َ
وَلَ

وُنَ ٤٢ ٰ رَبّهِِمۡ يَتَوَكَّ واْ وَعََ ِينَ صَبَُ ٱلَّ

هۡلَ ٱلِّكۡرِ إنِ 
َ
رسَۡلۡنَا مِن قَبۡلكَِ إلَِّ رجَِالٗ نُّوحِٓ إلَِۡهِمۡۖ فَسۡـَٔلُوٓاْ أ

َ
وَمَآ أ

كُنتُمۡ لَ تَعۡلَمُونَ ٤٣

إلَِۡهِمۡ  نزُِّلَ  مَا  للِنَّاسِ   َ لِتُبيَّنِ ٱلِّكۡرَ  إلَِۡكَ  نزَلۡنآَ 
َ
وَأ بُرِۗ  وَٱلزُّ بٱِلَۡيّنَِتِٰ 

رُونَ ٤٤ وَلَعَلَّهُمۡ يَتَفَكَّ

تيَِهُمُ 
ۡ
وۡ يأَ

َ
رۡضَ أ

َ
ُ بهِِمُ ٱلۡ ن يَۡسِفَ ٱللَّ

َ
يّـَِٔاتِ أ ِينَ مَكَرُواْ ٱلسَّ مِنَ ٱلَّ

َ
فَأ

َ
أ

ٱلۡعَذَابُ مِنۡ حَيۡثُ لَ يشَۡعُرُونَ ٤٥

خُذَهُمۡ فِ تَقَلُّبهِِمۡ فَمَا هُم بمُِعۡجِزِينَ ٤٦
ۡ
وۡ يأَ

َ
أ

ٰ تََوُّفٖ فَإنَِّ رَبَّكُمۡ لرََءُوفٞ رَّحِيمٌ ٤٧ خُذَهُمۡ عََ
ۡ
وۡ يأَ

َ
أ

ٱلَۡمِيِن  عَنِ  ظِلَلُٰهُۥ  يَتَفَيَّؤُاْ  ءٖ  شَۡ مِن   ُ ٱللَّ خَلَقَ  مَا  إلَِٰ  يرََوۡاْ  وَلمَۡ 
َ
أ

ِ وَهُمۡ دَخِٰرُونَ ٤٨ َّ دٗا لّلِ مَائٓلِِ سُجَّ وَٱلشَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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49. තවද ජීවීන්ලෝගන් අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

ඇති දෑ ද මා�ක්වරුන්ද අල්�ාහ්ට සුජූද් කරති. තවද 

ඔවුහු උඩාඟු ලෝනා ලෝවති.

50.  ඔවුනට ඉහළින් සිටින ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිට ඔවුහු 

බිය ලෝවති. තවද ඔවුනට අණ කරනු �බන දෑ ඔවුහු සිදු 

කරති.

51.  තවද නුඹ�ා ලෝදවියන් ලෝදලෝදලෝනකු වශලෝයන් ලෝනා ගනු. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු එක මා ලෝදවිඳා ය. එබැවින් මාට මා 

නුඹ�ා බිය වනු යැයි අල්�ාහ් පැවසුලෝේ ය.

52.  තවද අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ ඔහු සතු ය. 

තවද සදා අවනතභාාවය ද ඔහු සතු ය. එලෝහයින් නුඹ�ා 

අල්�ාහ් ලෝනා වන දෑට බිය බැතිමාත් වන්ලෝනහු ද?

53.  තවද නුඹ�ාට කවර ලෝහෝ ආශිර්වාදයක් වී නම් එය 

අල්�ාහ්ලෝගනි. පසුව නුඹ�ාට යම් හානියක් අත් වූ විට 

නුඹ�ා වි�ාප නගනුලෝ� ඔහු ලෝවත මා ය.

54.  පසුව නුඹ�ාලෝගන් එමා හානිය ඔහු ඉවත් කළ විට, 

එමා අවස්ථාලෝේ නුඹ�ා අතරින් පිරිසක් ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපතිට ආලෝද්ශ කරති.

55.  අපි ඔවුනට පිරිනැමූ දෑ ඔවුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනු පිණිස 

ය. එලෝහයින් නුඹ�ා භුක්ති විඳිනු. නුඹ�ා මාතු දැන ගනු 

ඇත.

56.  තවද අපි ඔවුනට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් ලෝකාටසක් 

ඔවුන් ලෝනාදන්නා දෑට තබති. අල්�ාහ් මාත දිවුරමින් 

නුඹ�ා ලෝගාතමින් සිටි දෑ පිළිබඳව නියත වශලෝයන් මා 

නුඹ�ා විමාසනු �බනු ඇත.

57.  තවද අල්�ාහ්ට දූවරුන් පත් ලෝකාට ඔවුනට ඔවුන් ප්‍රිය 

කරන දෑ (පුතුන්) පත් කර ගනිති. (ඔවුන් සිතන දැයින්) 

ඔහු සුවිශුද්ධ ය.

58. තවද ඔවුන්ලෝගන් එක් අයකුට ගැහැනු දරුවකු පිළිබඳ 

ශුභාාරංචි දන්වනු �ැබුලෝේ නම් ඔහු ලෝකෝපයට පත්ලෝවමින් 

ඔහුලෝ� මුහුණ කළු පැහැ වනු ඇත.

رۡضِ مِن دَآبَّةٖ وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ وَهُمۡ 
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ وَلِلَّهِۤ يَسۡجُدُۤ مَا فِ ٱلسَّ

ونَ ٤٩ لَ يسَۡتَكۡبُِ

يََافوُنَ رَبَّهُم مِّن فَوۡقهِِمۡ وَيَفۡعَلوُنَ مَا يؤُۡمَرُونَ۩ ٥٠

يَٰ  فَإيَِّ وَحِٰدٞ  إلَِهٰٞ  هُوَ  مَا  إنَِّ  ۖ ٱثنۡيَۡنِ إلَِهَٰيۡنِ  تَتَّخِذُوٓاْ  لَ   ُ ٱللَّ ۞وَقَالَ 
فٱَرهَۡبُونِ ٥١

ِ تَتَّقُونَ ٥٢ فَغَرَۡ ٱللَّ
َ
رۡضِ وَلَُ ٱلّدِينُ وَاصِبًاۚ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ وَلَُۥ مَا فِ ٱلسَّ

ُّ فَإلَِۡهِ تَۡـَٔرُونَ ٥٣ كُمُ ٱلضُّ ِۖ ثُمَّ إذَِا مَسَّ وَمَا بكُِم مِّن نّعِۡمَةٖ فَمِنَ ٱللَّ

َّ عَنكُمۡ إذَِا فَريِقٞ مِّنكُم برَِبّهِِمۡ يشُِۡكُونَ ٥٤ ثُمَّ إذَِا كَشَفَ ٱلضُّ

لَِكۡفُرُواْ بمَِآ ءَاتَيۡنَهُٰمۡۚ فَتَمَتَّعُواْ فَسَوۡفَ تَعۡلَمُونَ ٥٥

ا  لَتسُۡـَٔلُنَّ عَمَّ  ِ تٱَللَّ رَزقَۡنَهُٰمۡۗ  ا  مِّمَّ يَعۡلَمُونَ نصَِيبٗا  لمَِا لَ  وَيَجۡعَلوُنَ 
ونَ ٥٦ كُنتُمۡ تَفۡتَُ

ا يشَۡتَهُونَ ٥٧ ِ ٱلَۡنَتِٰ سُبۡحَنَٰهُۥ وَلهَُم مَّ وَيَجۡعَلوُنَ لِلَّ

ا وَهُوَ كَظِيمٞ ٥٨ نثَٰ ظَلَّ وجَۡهُهُۥ مُسۡوَدّٗ
ُ
حَدُهُم بٱِلۡ

َ
َ أ وَإِذَا بشُِّ

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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59.  කවර ලෝදයක් පිළිබඳව ඔහුට ශුභාාරංචි ලෝදනු �ැබුලෝේ ද 

එහි නපුර ලෝහ්තුලෝවන් එය අවමාානය සමාඟ රඳවා තබා 

ගන්ලෝන් ද එලෝස් නැතලෝහාත් වැල්ලෝ�හි සඟවන්ලෝන් දැ? 

යි සිතා ජනයාලෝගන් ඔහු සැඟලෝවන්නට බ�යි. දැන 

ගනු! ඔවුන් තීන්දු කරන දෑ නපුරු විය.

60.  මාතු ලෝ�ාව පිළිබඳ විශ්වාස ලෝනා කළවුනට ඇත්ලෝත් නපුරු 

උදාහරණයකි. අල්�ාහ්ට ඇත්ලෝත් උසස් උදාහරණයකි. 

තවද ඔහු සර්ව බ�ධාරී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

 

61.  තවද ජනයාලෝ� අපරාධ ලෝහ්තුලෝවන් අල්�ාහ් ඔවුන් 

ග්‍රහණය කරන්ලෝන් නම් ඒ මාත කිසිදු ප්‍රාණිලෝයක් ඔහු අත් 

හැර ලෝනා දමාන්නට තිබුණි. එනමුත් නියමිත කා�යක් 

දක්වා ඔහු ඔවුන්ව ප්‍රමාාද කරයි. ඔවුන්ලෝ� කා�ය 

පැමිණි විට ලෝමාාලෝහාතක් ලෝහෝ ඔවුන් ප්‍රමාාද ලෝනා වන 

අතර ඔවුන් ඉක්මාන් ද ලෝනා වනු ඇත.

62.  තවද ඔවුන් පිළිකුල් කරන දෑ අල්�ාහ්ට තබති. නියත 

වශලෝයන් මා තමාන්ට යහපත හිමි යැයි ඔවුන්ලෝ� දිවවල් 

ලෝබාරුව වර්ණනා කරති. නියත වශලෝයන් මා ඔවුනට 

(නිරා) ගින්න ඇති බවටත් නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් 

(නිරා ගින්ලෝනහි) ප්‍රමුඛත්වය ලෝදනු �ැබූවන් බවටත් 

කිසිදු සැකයක් ලෝනාමාැත.

63.  අල්�ාහ් මාත දිවුරමින්. නුඹට ලෝපර සිටමා, සැබැවින් 

මා අපි සමූහයන් ලෝවත ධර්මා දූතයින් එේලෝවමු. එලෝහත් 

ලෝෂායිතාන් ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් ඔවුන්ට අ�ංකාරවත් 

කලෝ� ය. එලෝහයින් අද දින ඔවුන්ලෝ� භාාරකරු ඔහු ය. 

තවද ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත.

64.  තවද කවර ලෝදයක ඔවුන් මාත ගැටුම් ඇති කර ගත්ලෝත් 

ද එය ඔවුනට නුඹ පැහැදිලි කරනු පිණිස ද ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන ජනයාට මාග ලෝපන්වීමාක් හා ආශිර්වාදයක් 

වනු පිණිස ද මිස අපි නුඹ ලෝවත ධර්මා ග්‍රන්ථය පහළ 

ලෝනා කලෝළමු.

65.  තවද අල්�ාහ් අහසින් ජ�ය පහළ ලෝකාට මාහලෝපාලෝළාව 

මිය ගිය පසුව එමාඟින් ඔහු එය ප්‍රාණවත් කරයි. සවන් 

ලෝදන ජනයාට නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාාවක් ඇත.

هُۥ  مۡ يدَُسُّ
َ
ٰ هُونٍ أ يُمۡسِكُهُۥ عََ

َ
َ بهِۦِٓۚ أ يَتَوَرَٰىٰ مِنَ ٱلۡقَوۡمِ مِن سُوءِٓ مَا بشُِّ

لَ سَاءَٓ مَا يَۡكُمُونَ ٥٩
َ
َابِۗ أ فِ ٱلتُّ

ۚ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ  ٰ عَۡ
َ
ِ ٱلمَۡثَلُ ٱلۡ وءِۡۖ وَلِلَّ ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ بٱِلۡأٓخِرَةِ مَثَلُ ٱلسَّ للَِّ

ٱلَۡكِيمُ ٦٠

وَلَكِٰن  دَآبَّةٖ  مِن  عَلَيۡهَا  ترََكَ  ا  مَّ بظُِلۡمِهِم  ٱلنَّاسَ   ُ ٱللَّ يؤَُاخِذُ  وَلوَۡ 
جَلُهُمۡ لَ يسَۡتَـٔۡخِرُونَ سَاعَةٗ وَلَ 

َ
ۖ فَإذَِا جَاءَٓ أ سَمّٗ جَلٖ مُّ

َ
رُهُمۡ إلَِٰٓ أ يؤَُخِّ

يسَۡتَقۡدِمُونَ ٦١

 ۚ نَّ لهَُمُ ٱلُۡسۡنَٰ
َ
لسِۡنتَُهُمُ ٱلۡكَذِبَ أ

َ
ِ مَا يكَۡرَهُونَۚ وَتصَِفُ أ وَيَجۡعَلوُنَ لِلَّ

فۡرَطُونَ ٦٢ نَّهُم مُّ
َ
نَّ لهَُمُ ٱلنَّارَ وَأ

َ
لَ جَرَمَ أ

عۡمَلَٰهُمۡ 
َ
أ يۡطَنُٰ  ٱلشَّ لهَُمُ  فَزَيَّنَ  قَبۡلكَِ  مِّن  مَمٖ 

ُ
أ إلَِٰٓ  رسَۡلۡنَآ 

َ
أ لَقَدۡ   ِ تٱَللَّ

لِمٞ ٦٣
َ
فَهُوَ وَلُِّهُمُ ٱلَۡوۡمَ وَلهَُمۡ عَذَابٌ أ

ِي ٱخۡتَلَفُواْ فيِهِ وَهُدٗى  َ لهَُمُ ٱلَّ نزَلۡناَ عَلَيۡكَ ٱلۡكِتَبَٰ إلَِّ لِتُبيَّنِ
َ
وَمَآ أ

وَرحََۡةٗ لّقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ٦٤

رۡضَ بَعۡدَ مَوۡتهَِاۚٓ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ 
َ
حۡيَا بهِِ ٱلۡ

َ
مَاءِٓ مَاءٓٗ فَأ نزَلَ مِنَ ٱلسَّ

َ
ُ أ وَٱللَّ

لَأٓيةَٗ لّقَِوۡمٖ يسَۡمَعُونَ ٦٥

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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66.  තවද නියත වශලෝයන් මා ලෝගාවිපළ සතුන් තුළ නුඹ�ාට 

ආදර්ශයක් ඇත. උන්ලෝ� කුස තුළ මා� හා ලෝල් අතර වූ 

දැයින් පානය කරන්නන්හට රසවත් පිරිසිදු කිරි අපි 

නුඹ�ාට පානය කිරීමාට සපයන්ලෝනමු.

67.  තවද ඉඳි හා මිදි (වැනි) ප�තුරුවලින් ද (පානය කිරීමාට 

සපයන්ලෝනමු.) නුඹ�ා ඉන් මාත් පැන් හා ප්‍රණීත ආහාර 

ගන්ලෝනහු ය. නියත වශලෝයන් මා එහි අවලෝබෝධ කර 

ජනයාට සංඥාාවක් ඇත.

68.  තවද කඳුව� ද ගස්ව�ද ඔවුන් ඉදි කරන දෑහි ද නුඹ 

නිලෝවස් තනා ගනුයි මී මාැස්සියට නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

හැ ලෝඟේලෝේ ය.

69.  පසුව නුඹ සියලු ප�තුරුවලින් අනුභාව කර නුඹලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� මාං මාාවත්ව� පහසුලෝවන් ගමාන් ගනු. 

උලෝ� කුස තුළින් එහි විවිධ වර්ණලෝයන් වූ පානය 

පිටලෝවයි. එහි ජනයාට සුවය ඇත. නියත වශලෝයන් මා 

එහි සිතා බ�න ජනයාහට සංඥාාවක් ඇත.

70.  තවද අල්�ාහ් නුඹ�ාව මාැේලෝේ ය. පසුව නුඹ�ාව ඔහු 

මාරණයට පත් කරන්ලෝන් ය. දැනුමා �ැබුවායින් පසු 

කිසිවක් දැනගත ලෝනාහැකි පරිදි දුබ� වියට ලෝයාමු කරනු 

�බන්නන් ද නුඹ�ා අතර ලෝවති. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; මාහා ශක්තිවන්ත ය.

71. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකුට 

වඩාා සම්පත්වලින් උසස් කලෝ� ය. එලෝස් උසස් කරනු 

�ැබූවන් ඔවුන්ලෝ� සම්පත් ඔවුන්ලෝ� දකුණත් හිමිකර 

ගත් අයට දී ඔවුන් තමාන්ට සමාානයින් බවට පත් කර 

ලෝනා ගනී. එලෝහයින් අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදය ඔවුහු 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ද?

72.  තවද නුඹ�ා තුළින් මා නුඹ�ාට ක�ත්‍රයන් අල්�ාහ් 

ඇති කලෝ� ය. තවද නුඹ�ාලෝ� ක�ත්‍රයන් තුළින් 

නුඹ�ාට දරුවන් හා මුණුබුරන් ඇති කලෝ� ය. තවද 

නුඹ�ාට යහපත් දැයින් ලෝපෝෂාණය කලෝ� ය. එලෝහයින් 

ඔවුහු අසතයය විශ්වාස කර අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ද?

ا فِ بُطُونهِۦِ مِنۢ بَيۡنِ فَرۡثٖ  ُّسۡقِيكُم مِّمَّ نعَۡمِٰ لَعِبَۡةٗۖ ن
َ
وَإِنَّ لَكُمۡ فِ ٱلۡ

ٰرِبيَِن ٦٦ َنًا خَالصِٗا سَائٓغِٗا لّلِشَّ وَدَمٖ لَّ

مِنۡهُ سَكَرٗا وَرزِقۡاً حَسَنًاۚ  تَتَّخِذُونَ  عۡنَبِٰ 
َ
وَٱلۡ ثَمَرَتِٰ ٱلنَّخِيلِ  وَمِن 

إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗ لّقَِوۡمٖ يَعۡقِلوُنَ ٦٧

جَرِ  ٱلشَّ وَمِنَ  بُيُوتٗا  بَالِ  ٱلِۡ مِنَ  ذِِي  ٱتَّ نِ 
َ
أ ٱلنَّحۡلِ  إلَِ  رَبُّكَ  وحَٰۡ 

َ
وَأ

ا يَعۡرشُِونَ ٦٨ وَمِمَّ

ِ ٱلثَّمَرَتِٰ فَٱسۡلُكِ سُبُلَ رَبّكِِ ذُللُٗۚ يَۡرُجُ مِنۢ بُطُونهَِا 
ثُمَّ كُِ مِن كُّ

لّقَِوۡمٖ  لَأٓيةَٗ  ذَلٰكَِ  فِ  إنَِّ  لّلِنَّاسِۚ  شِفَاءٓٞ  فيِهِ  لۡوَنٰهُُۥ 
َ
أ ۡتَلفٌِ  مُّ ابٞ  شََ

رُونَ ٦٩ يَتَفَكَّ

رۡذَلِ ٱلۡعُمُرِ لكَِۡ 
َ
ن يرَُدُّ إلَِٰٓ أ ُ خَلَقَكُمۡ ثُمَّ يَتَوَفَّىكُٰمۡۚ وَمِنكُم مَّ وَٱللَّ

َ عَليِمٞ قَدِيرٞ ٧٠ لَ يَعۡلَمَ بَعۡدَ عِلۡمٖ شَيۡـًٔاۚ إنَِّ ٱللَّ

برَِادّٓيِ  لوُاْ  فُضِّ ِينَ  ٱلَّ فَمَا  ٱلرِّزۡقِۚ  فِ  بَعۡضٖ   ٰ عََ بَعۡضَكُمۡ  لَ  فَضَّ  ُ وَٱللَّ
ِ يَۡحَدُونَ ٧١ فَبنِعِۡمَةِ ٱللَّ

َ
يمَۡنُٰهُمۡ فَهُمۡ فيِهِ سَوَاءٌٓۚ أ

َ
ٰ مَا مَلَكَتۡ أ رزِقۡهِِمۡ عََ

زۡوَجِٰكُم 
َ
زۡوَجٰٗا وجََعَلَ لَكُم مِّنۡ أ

َ
نفُسِكُمۡ أ

َ
ُ جَعَلَ لَكُم مِّنۡ أ وَٱللَّ

فَبٱِلۡبَطِٰلِ يؤُۡمِنُونَ وَبنِعِۡمَتِ 
َ
أ يّبَِتِٰۚ  مِّنَ ٱلطَّ بنَيَِن وحََفَدَةٗ وَرَزقََكُم 

ِ هُمۡ يكَۡفُرُونَ ٧٢ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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73.  තවද අල්�ාහ් හැර දමාා, අහස්වලින් ලෝහෝ 

මාහලෝපාලෝළාලෝවන් ලෝහෝ කිසිදු ලෝපෝෂාණයකට හිමිකම් 

ලෝනාමාැති එලෝමාන් මා (කිසිදු) හැකියාවක් ලෝනාමාැති දෑට 

ඔවුහු නැමාදුම් කරන්ලෝනෝ ද.

74.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට උපමාාවන් ලෝගන හැර ලෝනා 

දක්වනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් දනී. එලෝහත් නුඹ�ා 

ලෝනා දන්ලෝනහු ය.

75.  කිසිවක් මාත ශක්තිය ලෝනාදරන ලෝවනත් ලෝකලෝනකුට 

සතු වූ වහලෝ�කු හා අපලෝගන් වූ යහපත් ලෝපෝෂාණලෝයන් 

අප ඔහුට පිරිනමාා එයින් රහසිගතව හා ප්‍රසිද්ධිලෝ� 

වියපැහැදම් කරන්ලෝනකු (යන ලෝදලෝදනා) අල්�ාහ් 

උපමාා ලෝගන හැර දැක් වීය. ඔවුන් (ලෝදලෝදනා) එක හා 

සමාාන වන්ලෝනෝ ද? සියලු ප්‍රශංසා අල්�ාහ්ට ය. එලෝහත් 

ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ බව) ලෝනා දනිති.

76.  තවද අල්�ාහ් මිනිසුන් ලෝදලෝදලෝනකු උදාහරණයක් 

වශලෝයන් ලෝගන හැර දැක් වීය. ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් 

එක් අයකු කිසිවක් මාත ශක්තිය ලෝනාදරන ලෝගාළුලෝවකි. 

ඔහුලෝ� ස්වාමියාට ඔහු බරකි. ඔහු ඔහුව ලෝකාතැනකට 

ලෝයාමු කළ ද ඔහු යහපතක් ලෝගන එන්ලෝන් නැත. එවන් 

ඔහු හා ඍජු මාාර්ගය මාත වී යුක්තිය අනුව නිලෝයෝග 

කරන්නා (යන ලෝදලෝදනා) එක සමාාන ලෝේවි ද?

77.  තවද අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ගුප්ත දෑ අල්�ාහ් සතු 

ය. තවද අවසන් ලෝහෝරාලෝේ කරුණ ඇසිපිය ලෝහළන්නාක් 

ලෝමාන් මිස ලෝනාමාැත. එලෝස් නැතලෝහාත් ඊටත් වඩාා එය 

සමීප ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 

මාහා ශක්තිවන්ත ය.

78.  තවද නුඹ�ාලෝ� මාේවරුන්ලෝ� කුසවල් තුළින් නුඹ�ා 

කිසිවක් ලෝනාදැන සිටි තත්ත්වලෝ� නුඹ�ාව බැහැර 

කලෝ� අල්�ාහ් ය. තවද ඔහු නුඹ�ාට ශ්‍රවණය ද, බැල්මා 

ද, හදවත් ද ඇති කලෝ� ය. නුඹ�ා කෘතලෝේදී විය හැකි 

වනු පිණිස.

79.  අහස් ගැලෝබහි වසඟ කරනු �ැබූ පක්ෂීන් ලෝදස ඔවුහු 

ලෝනා බැලුලෝවෝ ද? අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් කිසිවකු උන් 

රඳවා තබන්ලෝන් නැත. නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන ජනයාට එහි සංඥාා ඇත.

رۡضِ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ مَا لَ يَمۡلكُِ لهَُمۡ رزِقۡٗا مِّنَ ٱلسَّ وَيَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ

ا وَلَ يسَۡتَطِيعُونَ ٧٣ شَيۡـٔٗ

نتُمۡ لَ تَعۡلَمُونَ ٧٤
َ
َ يَعۡلَمُ وَأ مۡثَالَۚ إنَِّ ٱللَّ

َ
ِ ٱلۡ فَلَ تضَِۡبُواْ لِلَّ

زقَۡنَهُٰ مِنَّا  ءٖ وَمَن رَّ ٰ شَۡ مۡلوُكٗ لَّ يَقۡدِرُ عََ ُ مَثَلً عَبۡدٗا مَّ ۞ضََبَ ٱللَّ
بلَۡ   ِۚ هَلۡ يسَۡتَوۥُنَۚ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ ا وجََهۡرًاۖ  رزِقًۡا حَسَنٗا فَهُوَ ينُفِقُ مِنۡهُ سِّٗ

كۡثَهُُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٧٥
َ
أ

وَهُوَ  ءٖ  ٰ شَۡ بكَۡمُ لَ يَقۡدِرُ عََ
َ
أ حَدُهُمَآ 

َ
ُ مَثَلٗ رَّجُلَيۡنِ أ وَضََبَ ٱللَّ

مُرُ 
ۡ
رٍۡ هَلۡ يسَۡتَويِ هُوَ وَمَن يأَ

تِ بَِ
ۡ
ههُّ لَ يأَ يۡنَمَا يوُجَِّ

َ
ٰ مَوۡلَىهُٰ أ كٌَّ عََ

سۡتَقيِمٖ ٧٦ ٰ صِرَطٰٖ مُّ بٱِلۡعَدۡلِ وَهُوَ عََ

وۡ 
َ
اعَةِ إلَِّ كَمَۡحِ ٱلَۡصَِ أ مۡرُ ٱلسَّ

َ
رۡضِۚ وَمَآ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ غَيۡبُ ٱلسَّ وَلِلَّ

ءٖ قَدِيرٞ ٧٧ ِ شَۡ
ٰ كُّ َ عََ قۡرَبُۚ إنَِّ ٱللَّ

َ
هُوَ أ

ا وجََعَلَ لَكُمُ  هَتٰكُِمۡ لَ تَعۡلَمُونَ شَيۡـٔٗ مَّ
ُ
خۡرجََكُم مِّنۢ بُطُونِ أ

َ
ُ أ وَٱللَّ

فۡـِٔدَةَ لَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ٧٨
َ
بصَۡرَٰ وَٱلۡ

َ
مۡعَ وَٱلۡ ٱلسَّ

ۚ إنَِّ  ُ مَاءِٓ مَا يُمۡسِكُهُنَّ إلَِّ ٱللَّ رَتٰٖ فِ جَوِّ ٱلسَّ رِۡ مُسَخَّ لمَۡ يرََوۡاْ إلَِ ٱلطَّ
َ
أ

فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ٧٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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80.  තවද නුඹ�ාලෝ� නිලෝවස් තුළින් නුඹ�ාට ලෝසවණක් 

අල්�ාහ් නුඹ�ාට ඇති කලෝ� ය. තවද නුඹ�ා ගමාන් 

බිමාන් යන දිනක ලෝහෝ නුඹ�ා නැවතී සිටින දිනක 

එය (රැලෝගන යාමාට) නුඹ�ාට පහසු වන නවාතැන් 

ලෝගාවිපළ සතුන්ලෝ� සමින් නුඹ�ාට ඇති කලෝ� ය. තවද 

උන්ලෝ� බැටළු ලෝරෝමාවලින් ද, එළු ලෝරෝමාවලින් ද, ඔටු 

ලෝරෝමාවලින් ද භාාණ්ඩා හා මාද ක�කට භුක්ති විඳීමාක් ද 

(ඇති කලෝ� ය.)

81.  තවද අල්�ාහ් තමාන් මාැවූ දැයින් නුඹ�ාට ලෝසවණ 

ඇති කලෝ� ය. තවද ඔහු නුඹ�ාට කඳුව� ලෝ�න් ද ඇති 

කලෝ� ය. උණුසුමින් නුඹ�ාව ආරක්ෂාා කරන කබා හා 

(යුද්ධලෝ� දී) නුඹ�ාට ඇති වන අනතුරුවලින් ආරක්ෂාා 

කරන කබා ද ඔහු නුඹ�ාට ඇති කලෝ� ය. එලෝ�ස නුඹ�ා 

යටහත් විය හැකි වනු පිණිස ඔහු ඔහුලෝ� ආශිර්වාදය 

නුඹ�ාට සම්පූර්ණ කරන්ලෝන් ය.

82.  එලෝහත් ඔවුහු පිටුපෑලෝවහු නම් එවිට නියත වශලෝයන් 

මා නුඹ ලෝවත පැවලෝරනුලෝ� (ඔවුනට) පැහැදිලිව දන්වා 

සිටීමා පමාණි.

83.  අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදය ඔවුහු දනිති. පසුව ඔවුහු එය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරති. තවද ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා 

ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ය.

84.  තවද එදින සෑමා සමූහයකින් මා සාක්ෂිකරුවකු අප 

නැගිටුවන්ලෝනමු. පසුව ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට (කිසිදු 

කටයුත්තක් සඳහා) අවසර ලෝදනු ලෝනා �බනු ඇත. තවද 

ඔවුහු (අල්�ාහ් ලෝවත නැඹුරු වන ලෝමාන්) බ� කරනු 

�බන්නන් ද ලෝනා ලෝවති.

85.  තවද අපරාධ කළවුන් එමා දඬුවමා දුටු විට ඔවුන්ලෝගන් 

එය සැහැල්ලු කරනු ලෝනා �ැලෝ�. තවද ඔවුහු අවකාශය 

ලෝදනු �බන්නන් ද ලෝනා ලෝවති.

86.  තවද (අල්�ාහ්ලෝ� ලෝද්වත්වයට) සමාානයන් තැබූවන් 

ඔවුන්ලෝ� (එමා) සමා ලෝදවිවරුන් දුටු විට, අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! නුඹව හැර දමාා අප ඇරයුම් කරමින් 

සිටි අපලෝ� සමා ලෝදවිවරුන් ලෝමාාවුන් ය. එවිට නියත 

වශලෝයන් මා නුඹ�ා මුසාවාදීහුය යැයි ඔවුහු ඔවුනට 

ප්‍රකාශය ඉදිරිපත් කරනු ඇත.

نعَۡمِٰ 
َ
ُ جَعَلَ لَكُم مِّنۢ بُيُوتكُِمۡ سَكَنٗا وجََعَلَ لَكُم مِّن جُلوُدِ ٱلۡ وَٱللَّ

وۡبَارهَِا 
َ
صۡوَافهَِا وَأ

َ
ونَهَا يوَۡمَ ظَعۡنكُِمۡ وَيَوۡمَ إقَِامَتكُِمۡ وَمِنۡ أ بُيُوتٗا تسَۡتَخِفُّ

ثَثٰٗا وَمَتَعًٰا إلَِٰ حِيٖن ٨٠
َ
شۡعَارهَِآ أ

َ
وَأ

كۡنَنٰٗا 
َ
بَالِ أ ا خَلَقَ ظِلَلٰٗ وجََعَلَ لَكُم مِّنَ ٱلِۡ ُ جَعَلَ لَكُم مِّمَّ وَٱللَّ

سَكُمۡۚ 
ۡ
بأَ تقَِيكُم  وسََرَبٰيِلَ  ٱلَۡرَّ  تقَِيكُمُ  سَرَبٰيِلَ  لَكُمۡ  وجََعَلَ 

كَذَلٰكَِ يتُمُِّ نعِۡمَتَهُۥ عَلَيۡكُمۡ لَعَلَّكُمۡ تسُۡلمُِونَ ٨١

َّوۡاْ فَإنَِّمَا عَلَيۡكَ ٱلَۡلَغُٰ ٱلمُۡبيُِن ٨٢ فَإنِ توََل

كۡثَهُُمُ ٱلۡكَفِٰرُونَ ٨٣
َ
ِ ثُمَّ ينُكِرُونَهَا وَأ يَعۡرفِوُنَ نعِۡمَتَ ٱللَّ

ِينَ كَفَرُواْ وَلَ هُمۡ  ةٖ شَهِيدٗا ثُمَّ لَ يؤُۡذَنُ للَِّ مَّ
ُ
ِ أ

وَيَوۡمَ نَبۡعَثُ مِن كُّ
يسُۡتَعۡتَبُونَ ٨٤

فُ عَنۡهُمۡ وَلَ هُمۡ ينُظَرُونَ ٨٥ ِينَ ظَلَمُواْ ٱلۡعَذَابَ فَلَ يَُفَّ وَإِذَا رءََا ٱلَّ

ِينَ  ٱلَّ كَؤُٓناَ  شَُ ؤُلَءِٓ  هَٰٓ رَبَّنَا  قاَلوُاْ  كَءَٓهُمۡ  شَُ كُواْ  شَۡ
َ
أ ِينَ  ٱلَّ رءََا  وَإِذَا 

لۡقَوۡاْ إلَِۡهِمُ ٱلۡقَوۡلَ إنَِّكُمۡ لَكَذِٰبوُنَ ٨٦
َ
كُنَّا ندَۡعُواْ مِن دُونكَِۖ فَأ
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87.  තවද එදින යටහත්භාාවය අල්�ාහ් ලෝවත ඔවුහු ඉදිරිපත් 

කරති. තවද ඔවුහු ලෝගාතමින් සිටි දෑ ඔවුන්ලෝගන් මුළා වී 

යති.

88.  ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් අවහිර 

කළවුන්ට, ඔවුන් ක�හකම් කරමින් සිටි බැවින් ඔවුනට 

අපි එමා දඬුවමාට ඉහළින් දඬුවමා අධික කරන්ලෝනමු.

89.  තවද එමා දිනලෝ� දී සෑමා සමූහයකට මා ඔවුනට එලෝරහිව 

සාක්ෂිකරුවකු ඔවුන් අතරින් නැගිටුවන්ලෝනමු. 

ලෝමාාවුනට (ලෝමාමා සමූහයාට) එලෝරහිව අපි නුඹව 

සාක්ෂිකරුවකු වශලෝයන් ලෝගන එන්ලෝනමු. තවද සියලු 

දෑ පැහැදිලි කරන්නක් වශලෝයන් ද මාග ලෝපන්වීමාක් 

වශලෝයන් ද ආශිර්වාදයක් වශලෝයන් ද (අල්�ාහ්ට) 

අවනත වන අයට ශුභාාරංචි දන්වන්නක් වශලෝයන් ද 

ධර්මා ග්‍රන්ථය අපි නුඹ ලෝවත පහළ කලෝළමු.

90.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් යුක්තිය ඉටු කරන ලෝ�ස 

ද කාරුණිකත්වය ලෝපන්වන ලෝ�ස ද සමීප ඥාාතීන්ට 

පිරිනැමීමාට ද නිලෝයෝග කරයි. එලෝමාන් මා අශික්ෂිත දැයින් 

ද පිළිකුල් සහගත දැයින් ද අපරාධකාරී දැයින් ද ඔහු 

වළක්වයි. තවද නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කරන්නට හැකි වනු 

පිණිස ඔහු නුඹ�ාට උපලෝදස් ලෝදයි.

91.  තවද නුඹ�ා ගිවිස ගත් විට අල්�ාහ්ලෝ� ගිවිසුමා නුඹ�ා 

පූර්ණව ඉටු කරනු. තවද නුඹ�ා ලෝවත භාාරකරු වශලෝයන් 

නුඹ�ා අල්�ාහ්ව පත් කර තිබිය දී නුඹ�ා එය තහවුරු 

කිරීලෝමාන් පසුව කඩා ලෝනා කරනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳ දනී.

92.  තවද ශක්තිමාත්ව ලෝගතුවායින් පසුව එමා ලෝගතුමා 

කැබලිව�ට කඩාා දමාන්නියක් ලෝ�ස නුඹ�ා ලෝනා වනු. 

එක් සමූහයකට වඩාා තවත් සමූහයකට වාසිදායී වන 

අයුරින් නුඹ�ාලෝ� දිවුරුම් නුඹ�ා අතර ප්‍රලෝේශයක් 

වශලෝයන් නුඹ�ා ගත්ලෝතහු ය. එමාඟින් අල්�ාහ් නුඹ�ාව 

පරීක්ෂාා කරනු ඇත. තවද නුඹ�ා කවර විෂායක මාත 

ගැටුම් ඇති කර ගත්ලෝත් ද එය මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටු 

වනු �බන දිනලෝ� ඔහු නුඹ�ාට පැහැදිලි කරනු ඇත.

93.  තවද අල්�ාහ් අභිමාත කර ඇත්නම් එක මා සමූහයක් 

බවට නුඹ�ාව පත් කරන්නට තිබුණි. එනමුත් ඔහු 

ونَ ٨٧ ا كَنوُاْ يَفۡتَُ لَمَۖ وَضَلَّ عَنۡهُم مَّ ِ يوَۡمَئذٍِ ٱلسَّ لۡقَوۡاْ إلَِ ٱللَّ
َ
وَأ

ِ زدِۡنَهُٰمۡ عَذَابٗا فَوۡقَ ٱلۡعَذَابِ  واْ عَن سَبيِلِ ٱللَّ ِينَ كَفَرُواْ وَصَدُّ ٱلَّ
بمَِا كَنوُاْ يُفۡسِدُونَ ٨٨

نفُسِهِمۡۖ وجَِئۡنَا بكَِ شَهِيدًا 
َ
ةٖ شَهِيدًا عَلَيۡهِم مِّنۡ أ مَّ

ُ
ِ أ

وَيَوۡمَ نَبۡعَثُ فِ كُّ
ءٖ وَهُدٗى وَرحََۡةٗ  ِ شَۡ

لۡناَ عَلَيۡكَ ٱلۡكِتَبَٰ تبِۡيَنٰٗا لّكُِّ ؤُلَءِٓۚ وَنزََّ ٰ هَٰٓ عََ
ىٰ للِۡمُسۡلمِِيَن ٨٩ وَبشَُۡ

عَنِ  وَيَنۡهَٰ  ٱلۡقُرۡبَٰ  وَٱلِۡحۡسَٰنِ وَإِيتَايِٕٓ ذيِ  بٱِلۡعَدۡلِ  مُرُ 
ۡ
يأَ  َ ۞إنَِّ ٱللَّ

رُونَ ٩٠ ۚ يعَِظُكُمۡ لَعَلَّكُمۡ تذََكَّ ٱلۡفَحۡشَاءِٓ وَٱلمُۡنكَرِ وَٱلَۡغِۡ

يمَۡنَٰ بَعۡدَ توَۡكيِدِهَا وَقَدۡ 
َ
ِ إذَِا عَهَٰدتُّمۡ وَلَ تنَقُضُواْ ٱلۡ وۡفوُاْ بعَِهۡدِ ٱللَّ

َ
وَأ

َ يَعۡلَمُ مَا تَفۡعَلوُنَ ٩١ َ عَلَيۡكُمۡ كَفِيلًۚ إنَِّ ٱللَّ جَعَلۡتُمُ ٱللَّ

تَتَّخِذُونَ  نكَثٰٗا 
َ
أ ةٍ  قُوَّ بَعۡدِ  مِنۢ  غَزۡلهََا  نَقَضَتۡ  كَٱلَّتِ  تكَُونوُاْ  وَلَ 

مَا يَبۡلوُكُمُ  ةٍۚ إنَِّ مَّ
ُ
رۡبَٰ مِنۡ أ

َ
ةٌ هَِ أ مَّ

ُ
ن تكَُونَ أ

َ
يمَۡنَٰكُمۡ دَخَلَۢ بيَۡنَكُمۡ أ

َ
أ

ُ بهِِۚۦ وَلَُبيَّنََِّ لَكُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ مَا كُنتُمۡ فيِهِ تَۡتَلفُِونَ ٩٢ ٱللَّ

ةٗ وَحِٰدَةٗ وَلَكِٰن يضُِلُّ مَن يشََاءُٓ وَيَهۡدِي  مَّ
ُ
ُ لََعَلَكُمۡ أ وَلوَۡ شَاءَٓ ٱللَّ

ا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٩٣ مَن يشََاءُٓۚ وَلَتسُۡـَٔلُنَّ عَمَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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අභිමාත කරන අයව ලෝනාමාඟ යන්නට ඉඩා හරී. තවද ඔහු 

අභිමාත කරන අයව යහ මාග ලෝයාමු කරයි. තවද නුඹ�ා 

සිදු කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව සැබැවින් මා නුඹ�ා ප්‍රශ්න 

කරනු �බන්ලෝනහු ය.

94.  තවද නුඹ�ාලෝ� දිවුරුම් (වංචා සහගත ලෝ�ස) නුඹ�ා 

අතර ප්‍රලෝේශයක් වශලෝයන් නුඹ�ා ලෝනා ගනු. එවිට 

නුඹ�ාලෝ� පාද එය ස්ථීරව තැබූ පසුව ලිස්සා යනු ඇත. 

තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් අවහිර කළ බැවින් 

නුඹ�ා නපුර භුක්ති විඳිනු ඇත. තවද නුඹ�ාට අතිමාහත් 

දඬුවමාක් ඇත.

95.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� ගිවිසුමා අල්ප මි�කට ලෝනා විකුණනු. 

නුඹ�ා දැන සිටිලෝයහු නම් නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

සතුව ඇති ලෝදයමාය නුඹ�ාට වඩාාත් උතුම් වනුලෝ�.

96.  නුඹ�ා සතුව ඇති දෑ ශූනය වී යනු ඇත. එලෝහත් අල්�ාහ් 

සතුව ඇති දෑ ඉතිරිව පවතින්නකි. ඉවසා දරා ගත් 

අයට ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑට ඉතා යහපත් අයුරින් 

ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� අපි පිරිනමාන්ලෝනමු.

97.  යම් පිරිමියකුලෝගන් ලෝහෝ ලෝේවා කාන්තාවකලෝගන් ලෝහෝ 

ලෝේවා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්ලෝනකු ලෝ�ස සිට යලෝමාකු 

දැහැමි කටයුත්තක් කලෝ� ද එවිට යහපත් ජීවිතයක් අපි 

ඔහුට උදා කරන්ලෝනමු. තවද ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි 

දෑට ඉතා යහපත් අයුරින් ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� අපි ඔවුනට 

පිරිනමාන්ලෝනමු.

98.  එලෝහයින් නුඹ අල් කුර්ආනය පාරායනා කළ විට ප�වා 

හරින �ද ලෝෂායිතාන්ලෝගන් ආරක්ෂාාව අල්�ාහ්ලෝගන් 

පතනු.

99.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට තමා 

පරමාාධිපති ලෝකලෝරහි (සියල්�) භාාර කරන්නන්හට 

බ�පෑමාක් කිරීමාට ඔහුට හැකියාවක් ලෝනාමාැත.

100.  ඔහුලෝ� බ�ය බ� පවත්වනුලෝ� ඔහුව භාාරකරු බවට 

පත් කර ගත් අය ලෝකලෝරහි හා ඔවුහු ඔහු (අල්�ාහ්)ට 

සමාානයන් තබන්නන් ලෝකලෝරහි ය.

يمَۡنَٰكُمۡ دَخَلَۢ بيَۡنَكُمۡ فَتَِلَّ قَدَمُۢ بَعۡدَ ثُبُوتهَِا وَتذَُوقوُاْ 
َ
وَلَ تَتَّخِذُوٓاْ أ

ِ وَلَكُمۡ عَذَابٌ عَظِيمٞ ٩٤ وءَٓ بمَِا صَدَدتُّمۡ عَن سَبيِلِ ٱللَّ ٱلسُّ

ِ هُوَ خَرۡٞ لَّكُمۡ إنِ  ِ ثَمَنٗا قَليِلًۚ إنَِّمَا عِندَ ٱللَّ واْ بعَِهۡدِ ٱللَّ وَلَ تشَۡتَُ
كُنتُمۡ تَعۡلَمُونَ ٩٥

جۡرَهُم 
َ
وٓاْ أ ِينَ صَبَُ ِ باَقٖۗ وَلَنجَۡزِيَنَّ ٱلَّ مَا عِندَكُمۡ ينَفَدُ وَمَا عِندَ ٱللَّ

حۡسَنِ مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٩٦
َ
بأِ

نثَٰ وَهُوَ مُؤۡمِنٞ فَلَنُحۡييَِنَّهُۥ حَيَوٰةٗ طَيّبَِةٗۖ 
ُ
وۡ أ

َ
مَنۡ عَمِلَ صَلٰحِٗا مِّن ذَكَرٍ أ

حۡسَنِ مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٩٧
َ
جۡرَهُم بأِ

َ
وَلَنجَۡزِيَنَّهُمۡ أ

يۡطَنِٰ ٱلرَّجِيمِ ٩٨ ِ مِنَ ٱلشَّ تَ ٱلۡقُرۡءَانَ فَٱسۡتَعِذۡ بٱِللَّ
ۡ
فَإذَِا قَرَأ

وُنَ ٩٩ ٰ رَبّهِِمۡ يَتَوَكَّ ِينَ ءَامَنُواْ وَعََ إنَِّهُۥ لَيۡسَ لَُۥ سُلۡطَنٌٰ عََ ٱلَّ

ِينَ هُم بهِۦِ مُشِۡكُونَ ١٠٠ َّوۡنهَُۥ وَٱلَّ ِينَ يَتَوَل إنَِّمَا سُلۡطَنُٰهُۥ عََ ٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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101.  තවද එක් වදනක් ලෝවනුවට තවත් වදනක් අපි ලෝවනස් 

කළ විට; පහළ කළ යුත්ලෝත් කුමාක් ද? පිළිබඳව ඔහු 

මාැනවින් දන්නා ය. නියත වශලෝයන් මා නුඹ ලෝගාතා 

පවසන්ලෝනක් යැයි ඔවුහු පැවසූහ. එලෝහත් ඔවුන්ලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා (සතයය) ලෝනා දනිති.

102.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන් ස්ථාවර කරනු වස් ද 

මුස්ලිම්වරුන්ට මාග ලෝපන්වීමාක් හා ශුභාාරංචියක් 

වශලෝයන් ද නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් පාරිශුද්ධ 

ආත්මාය එය සතයලෝයන් යුතුව පහළ කලෝ� යැයි නුඹ 

පවසනු.

103.  තවද ඇත්ලෝතන් මා එය උගන්වනුලෝ� මිනිලෝසකි යැයි 

නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු පවසන බව සැබැවින් මා 

අපි දනිමු. ඔවුන් කවලෝරකු ලෝවත සම්බන්ධ කරමින් 

පවසන්ලෝන් ද ඔහුලෝ� භාාෂාාව අරාබි ලෝනා වන භාාෂාාවයි. 

එලෝහත් ලෝමාය පැහැදිලි අරාබි භාාෂාාවයි.

104.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� වදන් විශ්වාස ලෝනා 

කරන්නන් වනාහි ඔහු ඔවුනට මාග ලෝනා ලෝපන්වයි. තවද 

ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත.

105.  එලෝස් ලෝබාරු ලෝගාතනුලෝ� අල්�ාහ්ලෝ� වදන් විශ්වාස 

ලෝනා කරන්නන් ය. තවද ඔවුහු මාය මුසාවාදීහූ.

106.  අල්�ාහ් පිළිබඳ විශ්වාස කිරීලෝමාන් පසුව කවලෝරකු ඔහුව 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝ� ද (ඔහු ලෝවත අල්�ාහ්ලෝ� ලෝකෝපය 

ඇත.) තමා සිත ලෝද්ව විශ්වාසලෝ� තැන්පත්ව තිබිය දී බ� 

කරනු �ැබූ අලෝයකු හැර. (ඔහු ලෝකරහි වරදක් නැත.) 

එනමුත් හදවත ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පලෝයන් විවෘත කළවුන් 

වන ඔවුනට අල්�ාහ් ලෝවතින් වූ ලෝකෝපය ඇත. එලෝමාන් මා 

ඔවුනට අතිමාහත් වූ දඬුවමාක් ද ඇත.

107.  එය ඔවුහු මාතුලෝ�ාවට වඩාා ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය ප්‍රිය කළ 

බැවිනි. තවද නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන 

ජනයාට අල්�ාහ් මාග ලෝනා ලෝපන්වයි.

108.  ඔවුහු වනාහි අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� හදවත්, ඔවුන්ලෝ� සවන් 

හා ඔවුන්ලෝ� බැල්මා මාත මුද්‍රාා තැබුලෝේ ය. තවද ඔවුහු මාය 

අනවධානීව සිටින්ලෝනෝ.

نتَ مُفۡتَِۚ 
َ
مَآ أ ِلُ قاَلوُٓاْ إنَِّ عۡلَمُ بمَِا يُنَّ

َ
ُ أ كَنَ ءَايةَٖ وَٱللَّ لۡنآَ ءَايةَٗ مَّ وَإِذَا بدََّ

كۡثَهُُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ١٠١
َ
بلَۡ أ ۢ

ِينَ ءَامَنُواْ وَهُدٗى  بّكَِ بٱِلَۡقِّ لُِثبَّتَِ ٱلَّ لَُۥ رُوحُ ٱلۡقُدُسِ مِن رَّ قُلۡ نزََّ
ىٰ للِۡمُسۡلمِِيَن ١٠٢ وَبشَُۡ

يلُۡحِدُونَ  ِي  ٱلَّ لّسَِانُ   ۗ بشََٞ يُعَلّمُِهُۥ  مَا  إنَِّ يَقُولوُنَ  هُمۡ  نَّ
َ
أ نَعۡلَمُ  وَلَقَدۡ 

بيٌِن ١٠٣ ٞ مُّ ٞ وَهَذَٰا لسَِانٌ عَرَبِّ عۡجَمِّ
َ
إلَِۡهِ أ

لِمٌ ١٠٤
َ
ُ وَلهَُمۡ عَذَابٌ أ ِ لَ يَهۡدِيهِمُ ٱللَّ ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ إنَِّ ٱلَّ

هُمُ  وْلَٰٓئكَِ 
ُ
وَأ  ِۖ ٱللَّ بـَِٔايَتِٰ  يؤُۡمِنُونَ  لَ  ِينَ  ٱلَّ ٱلۡكَذِبَ  يَفۡتَيِ  مَا  إنَِّ

ٱلۡكَذِٰبوُنَ ١٠٥

 ۢ مُطۡمَئنُِّ وَقَلۡبُهُۥ  كۡرهَِ 
ُ
أ مَنۡ  إلَِّ  إيِمَنٰهِۦِٓ  بَعۡدِ  مِنۢ   ِ بٱِللَّ كَفَرَ  مَن 

مِّنَ  غَضَبٞ  فَعَلَيۡهِمۡ  صَدۡرٗا  بٱِلۡكُفۡرِ  حَ  شََ ن  مَّ وَلَكِٰن  يمَنِٰ  بٱِلِۡ
ِ وَلهَُمۡ عَذَابٌ عَظِيمٞ ١٠٦ ٱللَّ

يَهۡدِي  َ لَ  نَّ ٱللَّ
َ
وَأ نۡيَا عََ ٱلۡأٓخِرَةِ  ٱلدُّ ٱلَۡيَوٰةَ  هُمُ ٱسۡتَحَبُّواْ  نَّ

َ
بأِ ذَلٰكَِ 

ٱلۡقَوۡمَ ٱلۡكَفِٰرِينَ ١٠٧

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
وَأ بصَۡرٰهِمِۡۖ 

َ
وَأ وسََمۡعِهِمۡ  قُلوُبهِِمۡ   ٰ عََ  ُ طَبَعَ ٱللَّ ِينَ  ٱلَّ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ

هُمُ ٱلۡغَفِٰلوُنَ ١٠٨

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ونَ ١٠٩ هُمۡ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ هُمُ ٱلۡخَسُِٰ نَّ
َ
لَ جَرَمَ أ

وٓاْ إنَِّ  ِينَ هَاجَرُواْ مِنۢ بَعۡدِ مَا فُتنُِواْ ثُمَّ جَهَٰدُواْ وَصَبَُ ثُمَّ إنَِّ رَبَّكَ للَِّ
رَبَّكَ مِنۢ بَعۡدِهَا لَغَفُورٞ رَّحِيمٞ ١١٠

ا عَمِلَتۡ  ٰ كُُّ نَفۡسٖ مَّ تِ كُُّ نَفۡسٖ تجَُدِٰلُ عَن نَّفۡسِهَا وَتوَُفَّ
ۡ
۞يوَۡمَ تأَ

وَهُمۡ لَ يُظۡلَمُونَ ١١١

تيِهَا رزِقُۡهَا رغََدٗا مِّن 
ۡ
طۡمَئنَِّةٗ يأَ ُ مَثَلٗ قَرۡيَةٗ كَنتَۡ ءَامِنَةٗ مُّ وَضََبَ ٱللَّ

ُ لِاَسَ ٱلُۡوعِ وَٱلَۡوۡفِ  ذَقَٰهَا ٱللَّ
َ
فَأ  ِ نۡعُمِ ٱللَّ

َ
ِ مَكَنٖ فَكَفَرَتۡ بأِ

كُّ
بمَِا كَنوُاْ يصَۡنَعُونَ ١١٢

خَذَهُمُ ٱلۡعَذَابُ وَهُمۡ ظَلٰمُِونَ ١١٣
َ
بوُهُ فَأ وَلَقَدۡ جَاءَٓهُمۡ رسَُولٞ مِّنۡهُمۡ فَكَذَّ

ِ إنِ كُنتُمۡ  ُ حَلَلٰٗ طَيّبِٗا وَٱشۡكُرُواْ نعِۡمَتَ ٱللَّ ا رَزقََكُمُ ٱللَّ فَكُوُاْ مِمَّ
إيَِّاهُ تَعۡبُدُونَ ١١٤

 ِ هلَِّ لغَِرِۡ ٱللَّ
ُ
أ وَمَآ  مَ وَلَۡمَ ٱلۡنِيِرِ  مَ عَلَيۡكُمُ ٱلمَۡيۡتَةَ وَٱلدَّ إنَِّمَا حَرَّ

َ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ١١٥ بهِِۖۦ فَمَنِ ٱضۡطُرَّ غَرَۡ باَغٖ وَلَ عَدٖ فَإنَِّ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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109.  නියත වශලෝයන් මා මාතුලෝ�ාලෝවහි පරාජිතලෝයෝ ඔවුහු මාය 

යන්නට කිසිදු සැකයක් ලෝනාමාැත.

110.  තවද ඔවුන් පරීක්ෂාාවට �ක් කරනු �ැබූ පසුව නික්මා 

ලෝගාස් (තමා ජීවිත) කැප ලෝකාට ඉවසා දරා ගත්තවුනට 

නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති සිටී. ඉන්පසුව 

නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති අතික්ෂාමාාශීලී 

ය; මාහා කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

111.  එදින සෑමා ආත්මායක් මා තමාන් ගැන වාද කරමින් 

පැමිලෝණති. තවද සෑමා ආත්මායක් මා තමාන් කළ දෑට 

පූර්ණව ප්‍රතිඵ� ලෝදනු �බති. තවද ඔවුහු අපරාධ කරනු 

ලෝනා �බති.

112.  තවද අල්�ාහ් ගම්මාානයක් උදාහරණයක් ලෝ�ස ලෝගන 

හැර ලෝපන්වී ය. එය සුරක්ෂිත සාමාකාමී විය. සෑමා 

තැනකින් මා ලෝපෝෂාණය ඒ ලෝවත පැමිණිලෝ� ය. එලෝහත් 

එය (ගම් වාසීහු) අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදය පිළිබඳ 

ගුණමාකු විය. එවිට ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් 

සාගින්ලෝනහි හා බිලෝයහි වස්ත්‍රය එයට විඳවන්නට සැ�ස් 

විය.

113.  තවද ඔවුන් අතරින් දූතයකු ඔවුන් ලෝවත සැබැවින් මා 

පැමිණිලෝ� ය. එලෝහත් ඔවුහු ඔහුව ලෝබාරු කලෝළෝ ය. 

එලෝහයින් ඔවුන් අපරාධකරුවන්ව සිටිය දී දඬුවමා 

ඔවුන්ව ග්‍රහණය කලෝ� ය.

114.  එලෝහයින් අල්�ාහ් නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් 

පිවිතුරු, අනුමාත දෑ නුඹ�ා අනුභාව කරනු. තවද නුඹ�ා 

අල්�ාහ්ට මා නැමාදුම් කරමින් සිටිලෝයහු නම් ඔහුලෝ� 

ආශිර්වාදයට නුඹ�ා කෘතඥා වනු.

115.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා ලෝවත ඔහු තහනම් කර 

ඇත්ලෝත් මාළ දෑ, රුධිරය, ශූකර මාාංශ හා කවර ලෝදයක් 

අල්�ාහ් ලෝනා වන දෑට කපන �ද්ලෝද් ද ඒවා ය. එලෝහත් 

කවලෝරකු ලෝහෝ බ� කරනු �ැබුලෝේ නම් ඔහු අසාධාරණ 

ලෝ�සින් හා සීමාාව ඉක්මාවීලෝමාන් ලෝතාරව (ඒවා අනුභාව 

කලෝ� නම්) එවිට අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී කරුණා 

ගුණලෝයන් යුක්ත ය.
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116.  අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි නුඹ�ා ලෝබාරු ලෝගාතනු වස් නුඹ�ාලෝ� 

දිවවල් වර්ණනා කරන දෑට ලෝමාය අනුමාත ය. ලෝමාය 

තහනම්ය යැයි නුඹ�ා ලෝනා පවසනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි ලෝබාරු ලෝගාතන්නන් ජය ලෝනා �බති.

117.  ස්වල්ප භුක්ති විඳීමාකි. තවද ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් 

ඇත.

118.  තවද මීට ලෝපර අපි නුඹ ලෝවත පැවසූ දෑ යුලෝදේ වූවන් 

ලෝවත අපි තහනම් කලෝළමු. තවද අපි ඔවුනට අපරාධ 

ලෝනා කලෝළමු. එනමුත් ඔවුහු ඔවුන්ට මා අපරාධ කර 

ගන්නවුන් වූහ.

119.  පසුව නියත වශලෝයන් මා අනුවනකමින් නපුරක් සිදු 

ලෝකාට ඉන් පසුව පශ්චාත්තාප වී තමාන් හැඩා ගස්වා 

ගත් අයට නුඹලෝ� පරමාාධිපති සිටී. නියත වශලෝයන් මා 

නුඹලෝ� පරමාාධිපති ඉන් පසුව පවා අතික්ෂාමාාශීලී ය. 

කරුණා ගුණලෝයන් යුක්ත ය.

120.  නියත වශලෝයන් මා ඉබ්‍රාාහීම් අල්�ාහ්ට අවංකව අවනත 

වූ (නායකත්ව) සමූහයක් (ලෝමාන්) විය. තවද ඔහු ආලෝද්ශ 

කරන්නන් අතරින් ලෝනා වීය.

121.  ඔහුලෝ� ආශිර්වාදව�ට කෘතලෝේදියකු විය. ඔහුව ඔහු 

ලෝතෝරා ලෝගන ඍජු මාාර්ගය ලෝවත මාග ලෝපන්වී ය.

122.  තවද ලෝමාලෝ�ාව යහපත අපි ඔහුට පිරිනැමුලෝවමු. තවද 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු මාතු ලෝ�ාලෝවහි දැහැමියන් අතර 

ලෝවයි.

123.  පසුව “නුඹ ඉබ්‍රාාහීම්ලෝ� අවංක වූ පිළිලෝවත අනුගමානය 

කරනු. ඔහු ආලෝද්ශ කරන්නන් අතරින් ලෝනා වීය” යැයි 

අපි නුඹ ලෝවත ලෝද්ව පණිවිඩා දන්වා සිටිලෝයමු.

124.  නියත වශලෝයන් මා ලෝසනසුරාදා දින සීමාාව නියමා කරනු 

�ැබුලෝේ එහි මාතලෝ�ද ඇති කර ගත්තවුන් ලෝකලෝරහි ය. 

තවද මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටු වනු �බන දිනලෝ� නියත 

වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති ඔවුන් කවර විෂායයක 

මාතලෝ�ද ඇති කර ගනිමින් සිටිලෝ� ද ඒ සම්බන්ධලෝයන් 

ඔවුන් අතර තීන්දු කරනු ඇත.

لسِۡنتَُكُمُ ٱلۡكَذِبَ هَذَٰا حَلَلٰٞ وَهَذَٰا حَرَامٞ 
َ
أ لمَِا تصَِفُ  تَقُولوُاْ  وَلَ 

لَ  ٱلۡكَذِبَ   ِ ٱللَّ عََ  ونَ  يَفۡتَُ ِينَ  ٱلَّ إنَِّ  ٱلۡكَذِبَۚ   ِ ٱللَّ عََ  واْ  َفۡتَُ لّتِ
يُفۡلحُِونَ ١١٦

لِمٞ ١١٧
َ
مَتَعٰٞ قَليِلٞ وَلهَُمۡ عَذَابٌ أ

مۡنَا مَا قَصَصۡنَا عَلَيۡكَ مِن قَبۡلُۖ وَمَا ظَلَمۡنَهُٰمۡ  ِينَ هَادُواْ حَرَّ وَعََ ٱلَّ
نفُسَهُمۡ يَظۡلمُِونَ ١١٨

َ
وَلَكِٰن كَنوُٓاْ أ

ذَلٰكَِ  بَعۡدِ  مِنۢ  تاَبوُاْ  ثُمَّ  بَِهَلَٰةٖ  وءَٓ  ٱلسُّ عَمِلوُاْ  ِينَ  للَِّ رَبَّكَ  إنَِّ  ثُمَّ 
صۡلَحُوٓاْ إنَِّ رَبَّكَ مِنۢ بَعۡدِهَا لَغَفُورٞ رَّحِيمٌ ١١٩

َ
وَأ

ِ حَنيِفٗا وَلمَۡ يكَُ مِنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ١٢٠ َّ ةٗ قَانتِٗا لّلِ مَّ
ُ
إنَِّ إبِرَۡهٰيِمَ كَنَ أ

سۡتَقيِمٖ ١٢١ نۡعُمِهِۚ ٱجۡتَبىَهُٰ وَهَدَىهُٰ إلَِٰ صِرَطٰٖ مُّ
َ
شَاكرِٗا لِّ

لٰحِِيَن ١٢٢ نۡيَا حَسَنَةٗۖ وَإِنَّهُۥ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ لمَِنَ ٱلصَّ وَءَاتَيۡنَهُٰ فِ ٱلدُّ

نِ ٱتَّبعِۡ مِلَّةَ إبِرَۡهٰيِمَ حَنيِفٗاۖ وَمَا كَنَ مِنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ١٢٣
َ
وحَۡيۡنَآ إلَِۡكَ أ

َ
ثُمَّ أ

ِينَ ٱخۡتَلَفُواْ فيِهِۚ وَإِنَّ رَبَّكَ لََحۡكُمُ بيَۡنَهُمۡ  بۡتُ عََ ٱلَّ إنَِّمَا جُعِلَ ٱلسَّ
يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ فيِمَا كَنوُاْ فيِهِ يَۡتَلفُِونَ ١٢٤
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125.  නුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� මාාර්ගය ලෝවත ඥාානලෝයන් යුතුව 

හා යහපත් උපලෝදස් මාඟින් නුඹ ඇරයුම් කරනු. තවද 

වඩාාත් යහපත් දැයින් ඔවුන් සමාඟ නුඹ තර්ක කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති ඔහුලෝ� 

මාාර්ගලෝයන් ලෝනාමාග ගියවුන් පිළිබඳව මාැනවින් දන්නා 

ය. තවද ඔහු යහ මාග ගියවුන් පිළිබඳව ද මාැනවින් දන්නා 

ය.

126.  තවද නුඹ�ා දඬුවම් කරන්ලෝනහු නම් නුඹ�ා කවර 

ලෝදයකින් දඬුවම් කරනු �ැබුලෝේ ද ඒ හා සමාානව නුඹ�ා 

දඬුවම් කරනු. තවද නුඹ�ා ඉවසා දරා ගත්ලෝතහු නම් 

ඉවසිලිවන්තයින්හට එය උතුම්ය.

127.  තවද නුඹ ඉවසා දරා ගනු. තවද නුලෝ� ඉවසීමා අල්�ාහ් 

සම්බන්ධලෝයන් මිස ලෝනා විය යුතු ය. තවද නුඹ ඔවුන් 

ගැන දුක් ලෝනා වනු. තවද ඔවුන් කුමාන්ත්‍රණ කරන දැයින් 

නුඹ පීඩානයක පසු ලෝනා වනු.

128.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු 

කළවුන් හා දැහැමිව කටයුතු කළවුන් වන ඔවුන් සමාඟ 

ය.

بٱِلَّتِ  وَجَدِٰلهُۡم  ٱلَۡسَنَةِۖ  وَٱلمَۡوعِۡظَةِ  بٱِلۡكِۡمَةِ  رَبّكَِ  سَبيِلِ  إلَِٰ  ٱدۡعُ 
عۡلَمُ 

َ
أ وَهُوَ  سَبيِلهِۦِ  عَن  ضَلَّ  بمَِن  عۡلَمُ 

َ
أ هُوَ  رَبَّكَ  إنَِّ  حۡسَنُۚ 

َ
أ هَِ 

بٱِلمُۡهۡتَدِينَ ١٢٥

خَرۡٞ  لهَُوَ  تُمۡ  صَبَۡ وَلَئنِ  بهِِۖۦ  عُوقبِۡتُم  مَا  بمِِثۡلِ  فَعَاقبُِواْ  عَقَبۡتُمۡ  وَإِنۡ 
بِِٰينَ ١٢٦ لّلِصَّ

ا  ِۚ وَلَ تَۡزَنۡ عَلَيۡهِمۡ وَلَ تكَُ فِ ضَيۡقٖ مِّمَّ وَٱصۡبِۡ وَمَا صَبُۡكَ إلَِّ بٱِللَّ
يَمۡكُرُونَ ١٢٧

ۡسِنُونَ ١٢٨ ِينَ هُم مُّ ِينَ ٱتَّقَواْ وَّٱلَّ َ مَعَ ٱلَّ إنَِّ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අපලෝ� සංඥාාවන් ඔහුට ලෝපන්වනු පිණිස (මාක්කාහ්ලෝේ 

පිහිටි) මාස්ජිදුල් හරාම්හි සිට ඒ අවට අපි සමාෘද්ධිමාත් 

කළ (ලෝජරුස�ලෝම් පිහිටි) මාස්ජිදුල් අක්සා දක්වා තමා 

ගැත්තාව එක් රාත්‍රියක ගමාන් ලෝකලෝරේවා වූ ඔහු (අල්�ාහ්) 

සුවිශුද්ධ ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු මාය සර්ව ශ්‍රාවක. සර්ව 

නිරීක්ෂාක.

2.  තවද අපි මූසාට ධර්මා ග්‍රන්ථය පිරිනැමුලෝවමු. නුඹ�ා 

මාලෝගන් ලෝතාරව භාාරකරුවකු ලෝනා ගනු යැයි පවසා 

ඉස්රාඊල්ලෝ� දරුවන්ට එය මාග ලෝපන්වීමාක් බවට පත් 

කලෝළමු.

3.  (නුඹ�ා) නූහ් සමාඟ අප (නැලෝවහි) ඉසිලූ අයලෝ� පරපුරයි. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු කෘතලෝේදී ගැත්ලෝතකු විය.

4.  තවද "නියත වශලෝයන් මා, නුඹ�ා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ලෝදවරක් 

ක�හකම් කරනු ඇතැයි ද නුඹ�ා මාහත් උදම්වීමාකින් 

(අපරාධ ක්‍රියා කරමින්) උදම් වනු ඇතැයි ද ඉස්රාඊල් 

දරුවන්ට අලෝප් ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� තීන්දු කලෝළමු.

5.  ඒ ලෝදකින් පළමු ප්‍රතිඥාාව පැමිණි විට අප සතු වඩාාත් 

බ�වත් ගැත්තන් නුඹ�ාට එලෝරහිව අපි එේලෝවමු. එවිට 

ඔවුහු නිලෝවස් අතරට රිංගා ගිලෝයෝ ය. එය සිදු කරනු �බන 

ප්‍රතිඥාාවක් විය.

6.  පසුව ඔවුනට එලෝරහිව වාරය නුඹ�ා ලෝවත අපි නැවත 

�බා දුනිමු. තවද ධනලෝයන් හා දරුවන්ලෝගන් අපි නුඹ�ාට 

උපකාර කලෝළමු. තවද අපි නුඹ�ාව පිරිස් බ�ලෝයන් අධික 

කලෝළමු.

ىٰ بعَِبۡدِهۦِ لَۡلٗ مِّنَ ٱلمَۡسۡجِدِ ٱلَۡرَامِ إلَِ ٱلمَۡسۡجِدِ  سَۡ
َ
ِيٓ أ سُبۡحَنَٰ ٱلَّ

مِيعُ  ٱلسَّ هُوَ  إنَِّهُۥ  ءَايَتٰنَِاۚٓ  مِنۡ  لنُِِيَهُۥ  حَوۡلَُۥ  بَرَٰكۡنَا  ِي  ٱلَّ قۡصَا 
َ
ٱلۡ

ٱلَۡصِرُ ١

تَتَّخِذُواْ  لَّ 
َ
أ ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ َنِٓ  لِّ هُدٗى  وجََعَلۡنَهُٰ  ٱلۡكِتَبَٰ  مُوسَ  وَءَاتيَۡنَا 

مِن دُونِ وَكيِلٗ ٢

ذُرّيَِّةَ مَنۡ حََلۡنَا مَعَ نوُحٍۚ إنَِّهُۥ كَنَ عَبۡدٗا شَكُورٗا ٣

تَيۡنِ  مَرَّ رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  لَتُفۡسِدُنَّ  ٱلۡكِتَبِٰ  فِ  ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ بنَِٓ  إلَِٰ  وَقَضَيۡنَآ 

ا كَبرِٗا ٤ وَلَتَعۡلُنَّ عُلُوّٗ

سٖ شَدِيدٖ 
ۡ
بأَ وْلِ 

ُ
أ آَ  بَعَثۡنَا عَلَيۡكُمۡ عِبَادٗا لنَّ ولَىهُٰمَا 

ُ
أ فَإذَِا جَاءَٓ وعَۡدُ 

فۡعُولٗ ٥ فَجَاسُواْ خِلَلَٰ ٱلّدِياَرِۚ وَكَنَ وعَۡدٗا مَّ

مۡوَلٰٖ وَبَنيَِن وجََعَلۡنَكُٰمۡ 
َ
مۡدَدۡنَكُٰم بأِ

َ
ةَ عَلَيۡهِمۡ وَأ ثُمَّ رَدَدۡناَ لَكُمُ ٱلۡكَرَّ

كۡثََ نفَِرًا ٦
َ
أ

 (17) අල් ඉස්රා
 الإسراء]*[  

ජුසූ - 15

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] රාත්‍රී ගමාන.
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7.  නුඹ�ා යහපත කර ඇත්නම් (එලෝස්) නුඹ�ා යහපත 

කර ඇත්ලෝත් නුඹ�ාලෝ� ආත්මාාවන්ට ය. තවද නුඹ�ා 

නපුරක් කර ඇත්නම් එය ද එයට මා ය. එලෝහයින් අවසන් 

ප්‍රතිඥාාව පැමිණි විට නුඹ�ාලෝ� මුහුණු ඔවුන් අවමාන් 

කිරීමාටත්, ඔවුන් එහි මුල්වරට පිවිසුණාක් ලෝමාන් මාස්ජිදයට 

පිවිසීමාටත්, ඔවුහු උදම් වූ දෑ දැඩි ලෝ�ස විනාශ කර 

දැමීමාටත් (අපි ඔවුන්ව එේලෝවමු.)

8.  නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති නුඹ�ාට කරුණාව ලෝපන්විය හැකි 

ය. තවද නුඹ�ා නැවත හැරුලෝණ් නම් අපි ද හැලෝරන්ලෝනමු. 

තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ට නිරය සිර ලෝගයක් 

බවට අපි පත් කලෝළමු.

9.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාමා කුර්ආනය වඩාාත් නිවැරදි දෑ 

ලෝවතට මාග ලෝපන්වයි. තවද යහකම් කරන ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නන්හට සැබැවින් මා ඔවුනට මාහත් වූ කුලිය 

ඇති බවට එය ශුභාාරංචි දන්වයි.

10.  තවද නියත වශලෝයන් මා මාතුලෝ�ාව පිළිබඳව විශ්වාස ලෝනා 

කරන්නන් වන ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් අපි සූදානම් 

කර ඇත්ලෝතමු.

11.  තවද තමාන්ලෝ� යහපත උලෝදසා මිනිසා ප්‍රාර්ථනා කරන්නා 

ලෝස්මා (සිය අඥාානකමා නිසා ඇතැම් විට) අයහපත 

උලෝදසා ද ඔහු ප්‍රාර්ථනා කරයි. තවද මිනිසා ඉක්මාන් සුළු 

විය.

12.  තවද රාත්‍රිය හා දහව� සංඥාාවන් ලෝදකක් බවට අපි පත් 

කලෝළමු. එවිට අපි රාත්‍රිලෝ� සංඥාාව මාකා දමාා දහවලෝල් 

සංඥාාව ලෝපලෝනන්නක් බවට පත් කලෝළමු. එය නුඹ�ා 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ භාාගයය ලෝසායනු පිණිසත් 

වසර ගණන් හා කා� ගණනය නුඹ�ා දැන ගනු පිණිසත් 

ය. තවද සෑමා ලෝදයක්මා, අපි එය විස්තරාත්මාකව පැහැදිලි 

කලෝළමු.

13.  තවද සෑමා මිනිසකුට මා ඔහුලෝ� ක්‍රියාවන් ඔහුලෝ� ලෝගලෝ�හි 

අපි බැන්ලෝඳමු. තවද මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන 

දිනලෝ� ක්‍රියා ලෝල්ඛනය අපි ඔහුට ලෝහළි කරන්ලෝනමු. ඔහු 

එය විවෘත කරනු �ැබූවක් ලෝ�ස දකිනු ඇත.

14.  නුඹ නුලෝ� ක්‍රියා ලෝල්ඛනය කියවනු. අද දින නුඹට එලෝරහිව 

විනිශ්චයකරු වශලෝයන් නුඹ මා ප්‍රමාාණවත් ය.

وعَۡدُ  جَاءَٓ  فَإذَِا  فَلَهَاۚ  تُمۡ 
ۡ
سَأ

َ
أ وَإِنۡ  نفُسِكُمۡۖ 

َ
لِ حۡسَنتُمۡ 

َ
أ حۡسَنتُمۡ 

َ
أ إنِۡ 

ةٖ  لَ مَرَّ وَّ
َ
ٱلۡأٓخِرَةِ ليَِسُـُٔواْ وجُُوهَكُمۡ وَلَِدۡخُلوُاْ ٱلمَۡسۡجِدَ كَمَا دَخَلوُهُ أ

واْ مَا عَلَوۡاْ تتَۡبرًِا ٧ ُ وَلُِتبَِّ

ن يرَحََۡكُمۡۚ وَإِنۡ عُدتُّمۡ عُدۡناَۚ وجََعَلۡنَا جَهَنَّمَ للِۡكَفِٰريِنَ 
َ
عَسَٰ رَبُّكُمۡ أ

حَصِرًا ٨

ِينَ يَعۡمَلوُنَ  ُ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٱلَّ قۡوَمُ وَيُبشَِّ
َ
إنَِّ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانَ يَهۡدِي للَِّتِ هَِ أ
جۡرٗا كَبرِٗا ٩

َ
نَّ لهَُمۡ أ

َ
لٰحَِتِٰ أ ٱلصَّ

لِمٗا ١٠
َ
عۡتَدۡناَ لهَُمۡ عَذَاباً أ

َ
ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ بٱِلۡأٓخِرَةِ أ نَّ ٱلَّ

َ
وَأ

نسَٰنُ عَجُولٗ ١١ ِ دُعَءَٓهۥُ بٱِلَۡرِۡۖ وَكَنَ ٱلِۡ ّ نسَٰنُ بٱِلشَّ وَيَدۡعُ ٱلِۡ

ۡلِ وجََعَلۡنَآ ءَايةََ ٱلنَّهَارِ  ۖ فَمَحَوۡنآَ ءَايةََ ٱلَّ ۡلَ وَٱلنَّهَارَ ءَايتَيَۡنِ وجََعَلۡنَا ٱلَّ
نيَِن وَٱلۡسَِابَۚ  بّكُِمۡ وَلِتَعۡلَمُواْ عَدَدَ ٱلسِّ َبۡتَغُواْ فَضۡلٗ مِّن رَّ ةٗ لّتِ مُبۡصَِ

لۡنَهُٰ تَفۡصِيلٗ ١٢ ءٖ فَصَّ وَكَُّ شَۡ

لزَۡمۡنَهُٰ طَٰٓئرَِهُۥ فِ عُنُقِهِۖۦ وَنُۡرِجُ لَُۥ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ كتَِبٰٗا 
َ
وَكَُّ إنِسَٰنٍ أ

يلَۡقَىهُٰ مَنشُورًا ١٣

 كتَِبَٰكَ كَفَٰ بنَِفۡسِكَ ٱلَۡوۡمَ عَلَيۡكَ حَسِيبٗا ١٤
ۡ
ٱقۡرَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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15.  කවලෝරකු යහමාඟ �ැබුලෝේ ද එලෝස් ඔහු යහමාඟ �බනුලෝ� 

ඔහුලෝ� ආත්මාය ලෝවනුලෝවනි. තවද කවලෝරකු ලෝනාමාඟ 

ගිලෝ� ද එලෝස් ඔහු ලෝනාමාඟ යනුලෝ� එයට එලෝරහිව ය. තවද 

බර උසු�න්ලෝනකු ලෝවනත් ලෝකලෝනකුලෝ� බර ලෝනා උසු�යි. 

තවද අපි ධර්මා දූතයකු එවන ලෝතක් (කිසිදු සමාාජයකට) 

දඬුවම් කරන්නන් ලෝ�ස ලෝනා සිටිලෝයමු.

16.  තවද යම් ගම්මාානයක් අපි විනාශ කිරීමාට සිතූ විට එහි 

සැප විඳිමින් සිටින්නන්හට (අපලෝ� නිලෝයෝගයන්ට 

අවනත වන ලෝමාන්) අණ කලෝළමු. එලෝහත් ඔවුහු පාපකම් 

කලෝළෝ ය. එලෝහයින් ඒ ලෝවත (දඬුවලෝම්) ප්‍රකාශය නියමා 

විය. එවිට අපි එය සුණු විසුණු කලෝළමු.

17.  තවද අපි නූහ්ලෝගන් පසුව පරම්පරාවන් ලෝකාපමාණක් 

විනාශ කලෝළමු ද? තවද තමා ගැත්තන්ලෝ� පාපකම් 

පිළිබඳව නුඹලෝ� පරමාාධිපති අභිඥාානවන්තයකු ලෝ�සින් 

හා නිරීක්ෂාක ලෝ�සින් ප්‍රමාාණවත් විය.

18.  කවලෝරකු ලෝමාලෝ�ාව පතන්ලෝන් ද අපි ප්‍රිය කරන අයට 

අපලෝ� අභිමාතය පරිදි එහි ඔහුට ඉක්මාන් කර ලෝදන්ලෝනමු. 

පසුව නිරය ඔහුට නියමා කරන්ලෝනමු. ඔහු එහි අවමාානයට 

�ක් වූ අභාාගය සම්පන්නලෝයකු ලෝස් පිවිස දැලෝවනු ඇත.

19.  තවද කවලෝරකු මාතු ලෝ�ාව අලෝප්ක්ෂාා ලෝකාට ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්ලෝනකු ලෝ�සින් ඒ ලෝවනුලෝවන් එහි මාහත් 

පරිශ්‍රමායකින් ලෝවලෝහලෝසන්ලෝන් ද එවිට ඔවුන්ලෝ� පරිශ්‍රමාය 

කෘතඥාතාවට �ක් වූලෝවෝ ඔවුහු මා ය.

20.  (ලෝමාලෝ�ාව පතන) ඔවුන් හා (මාතුලෝ�ාව පතන) ලෝමාාවුන් 

යන සියල්�න්ට මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රසාදලෝයන් 

අපි පිරිනමාන්ලෝනමු. නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� අනුග්‍රහය 

වළක්වනු �බන්නක් ලෝනා වීය.

21. ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකුව ඇතැලෝමාකුට වඩාා අපි උසස් 

කලෝ� ලෝකලෝස් දැ? යි නුඹ අධීක්ෂාණය කරනු. තවද 

මාතුලෝ�ාව තරාතිරම්වලින් අතිමාහත් ය. එලෝමාන් මා 

මාහිමායට පත් කිරීලෝමාන් ද අතිමාහත් ය.

22.  අල්�ාහ් සමාඟ ලෝවනත් ලෝදවියකු ලෝනා ගනු. එලෝස් 

කළලෝහාත් නුඹ නින්දාවටත් අසරණ බවටත් පත්වනු ඇත.

مَا يَهۡتَدِي لِنفَۡسِهِۖۦ وَمَن ضَلَّ فَإنَِّمَا يضَِلُّ عَلَيۡهَاۚ وَلَ تزَِرُ  نِ ٱهۡتَدَىٰ فَإنَِّ مَّ
ٰ نَبۡعَثَ رسَُولٗ ١٥ بيَِن حَتَّ خۡرَىٰۗ وَمَا كُنَّا مُعَذِّ

ُ
وَازرَِةٞ وزِۡرَ أ

مَرۡناَ مُتۡفَيِهَا فَفَسَقُواْ فيِهَا فَحَقَّ عَلَيۡهَا 
َ
ن نُّهۡلكَِ قَرۡيَةً أ

َ
رَدۡنآَ أ

َ
وَإِذَآ أ

رۡنَهَٰا تدَۡمِرٗا ١٦ ٱلۡقَوۡلُ فَدَمَّ

هۡلَكۡنَا مِنَ ٱلۡقُرُونِ مِنۢ بَعۡدِ نوُحٖۗ وَكَفَٰ برَِبّكَِ بذُِنوُبِ عِبَادِهۦِ 
َ
وَكَمۡ أ

خَبرَِاۢ بصَِرٗا ١٧

لۡنَا لَُۥ فيِهَا مَا نشََاءُٓ لمَِن نُّريِدُ ثُمَّ جَعَلۡنَا  ن كَنَ يرُيِدُ ٱلۡعَاجِلَةَ عَجَّ مَّ
دۡحُورٗا ١٨ لَُۥ جَهَنَّمَ يصَۡلَىهَٰا مَذۡمُومٗا مَّ

وْلَٰٓئكَِ كَنَ سَعۡيُهُم 
ُ
رَادَ ٱلۡأٓخِرَةَ وسََعَٰ لهََا سَعۡيَهَا وَهُوَ مُؤۡمِنٞ فَأ

َ
وَمَنۡ أ

شۡكُورٗا ١٩ مَّ

رَبّكَِ  عَطَاءُٓ  كَنَ  وَمَا  رَبّكَِۚ  عَطَاءِٓ  مِنۡ  ؤُلَءِٓ  وَهَٰٓ ؤُلَءِٓ  هَٰٓ نُّمِدُّ  كُّٗ 
مَۡظُورًا ٢٠

دَرَجَتٰٖ  كۡبَُ 
َ
أ وَللَۡأٓخِرَةُ  بَعۡضٖۚ   ٰ عََ بَعۡضَهُمۡ  لۡنَا  فَضَّ كَيۡفَ  ٱنظُرۡ 

كۡبَُ تَفۡضِيلٗ ٢١
َ
وَأ

ۡذُولٗ ٢٢ ِ إلَِهًٰا ءَاخَرَ فَتَقۡعُدَ مَذۡمُومٗا مَّ لَّ تَۡعَلۡ مَعَ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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23.  නුඹ�ා ඔහුට පමාණක් මිස ලෝවනත් කිසිවකුට නැමාදුම් 

ලෝනා කළ යුතු බවටත්, ලෝදමාාපියන්ට උපකාර කළ යුතු 

බවටත් නුඹලෝ� පරමාාධිපති නියමා කලෝ� ය. නුඹ ළඟ 

ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් එක් අයකු ලෝහෝ ලෝදලෝදනා මා ලෝහෝ 

මාහලු වියට පත් වූලෝ� නම් ඔවුන් ලෝදලෝදනාට උෆ් (චී) යැයි 

(ලෝනාමානා වචන) ලෝනා පවසනු. තවද ඔවුන් ලෝදලෝදනාව 

ප�වා ලෝනා හරිනු. ඔවුන් ලෝදලෝදනා ලෝගෞරවනීය වදනින් 

අමාතනු.

24.  කරුණාලෝවන් යුත් මාෘදු පියාපත් ඔවුන් ලෝදලෝදනාට නුඹ 

පහත් කරනු. තවද මාාලෝ� පරමාාධිපතියණනි! ඔවුන් 

ලෝදලෝදනා මාා කුඩාා අවදිලෝ� හදාවඩාා ගත්තාක් ලෝමාන් ඔවුන් 

ලෝදලෝදනාට ද කරුණා කරනු මාැනව!

25.  නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති නුඹ�ාලෝ� සිත් තුළ ඇති දෑ 

මාැනවින් දන්නා ය. නුඹ�ා දැහැමියන් වන්ලෝන් නම් නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු ලෝවත නැඹුරුවන්නන්හට අතික්ෂාමාාශීලී 

විය.

26.  තවද සමීප ඥාාතිත්වය ඇත්තාහට ඔහුලෝ� උරුමාය නුඹ 

ලෝදනු. තවද දුගියාට හා මාගියාට ද ලෝදනු. තවද නුඹ�ා 

නාස්තිකාර ලෝ�සින් අපලෝත් ලෝනා යවනු.

27.  නියත වශලෝයන් මා නාස්තිකාරයින් ලෝෂායිතානුන්ලෝ� 

සලෝහෝදරලෝයෝ වූහ. තවද ලෝෂායිතාන් තමා පරමාාධිපතිට 

මාහත් ගුණමාකුවකු විය.

28.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ බ�ාලෝපාලෝරාත්තු 

වන දයාලුභාාවය අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් සිටියදී (ලෝකලෝනක් 

ඔලෝබන් යමාක් ඉල්�ා ඔබට එය දීමාට ලෝනාහැකිව) ඔවුන්ව 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කිරීමාට සිදු වන්ලෝන් නම් එවිට නුඹ ඔවුනට 

මාෘදු වදනින් අමාතනු.

29.  තවද නුඹ (කිසිවක් වියදම් ලෝනා කර) නුඹලෝ� අත නුඹලෝ� 

ලෝග� ලෝවත වි�ංගු දමානු �බන්නක් බවට පත් ලෝනා කරනු. 

තවද (සියල්� වියදම් කර) එකවර දිගු ලෝනා හරිනු. එවිට 

නුඹ නින්දා අපහාසයට �ක්ව දරිද්‍රාතාවයට ද පත් වනු 

ඇත.

30.  නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති ඔහු අභිමාත කරන 

අයට ලෝපෝෂාණය විස්තීරණය කරයි. එලෝමාන් මා ඔහු සීමාා ද 

يَبۡلُغَنَّ  ا  إمَِّ إحِۡسَٰنًاۚ  ينِۡ  وَبٱِلۡوَلِٰدَ إيَِّاهُ   ٓ إلَِّ تَعۡبُدُوٓاْ  لَّ 
َ
أ رَبُّكَ  ۞وَقَضَٰ 

تَنۡهَرۡهُمَا  وَلَ  فّٖ 
ُ
أ َّهُمَآ  ل تَقُل  فَلَ  هُمَا  وۡ كَِ

َ
أ حَدُهُمَآ 

َ
أ ٱلۡكِبََ  عِندَكَ 

َّهُمَا قَوۡلٗ كَريِمٗا ٢٣ وَقلُ ل

لِّ مِنَ ٱلرَّحَۡةِ وَقلُ رَّبِّ ٱرحَۡۡهُمَا كَمَا رَبَّيَانِ  وَٱخۡفِضۡ لهَُمَا جَنَاحَ ٱلُّ
صَغِرٗا ٢٤

كَنَ  فَإنَِّهُۥ  صَلٰحِِيَن  تكَُونوُاْ  إنِ  نُفُوسِكُمۡۚ  فِ  بمَِا  عۡلَمُ 
َ
أ بُّكُمۡ  رَّ

بٰيَِن غَفُورٗا ٢٥ وَّ
َ
للِۡ

رۡ تَبۡذِيرًا ٢٦ بيِلِ وَلَ تُبَذِّ هُۥ وَٱلمِۡسۡكِيَن وَٱبۡنَ ٱلسَّ وَءَاتِ ذَا ٱلۡقُرۡبَٰ حَقَّ

يۡطَنُٰ لرَِبّهِۦِ كَفُورٗا ٢٧ يَطِٰيِنۖ وَكَنَ ٱلشَّ ريِنَ كَنوُٓاْ إخِۡوَنَٰ ٱلشَّ إنَِّ ٱلمُۡبَذِّ

قَوۡلٗ  َّهُمۡ  ل فَقُل  ترَجُۡوهَا  بّكَِ  رَّ مِّن  رحََۡةٖ  ٱبتۡغَِاءَٓ  عَنۡهُمُ  تُعۡرضَِنَّ  ا  وَإِمَّ
يۡسُورٗا ٢٨ مَّ

وَلَ تَۡعَلۡ يدََكَ مَغۡلُولَةً إلَِٰ عُنُقِكَ وَلَ تبَۡسُطۡهَا كَُّ ٱلۡبسَۡطِ فَتَقۡعُدَ 
ۡسُورًا ٢٩ مَلوُمٗا مَّ

خَبرَِاۢ  بعِِبَادِهۦِ  كَنَ  إنَِّهُۥ  وَيَقۡدِرُۚ  يشََاءُٓ  لمَِن  ٱلرِّزۡقَ  يبَۡسُطُ  رَبَّكَ  إنَِّ 
بصَِرٗا ٣٠

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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කරයි. නියත වශලෝයන් මා ඔහු තමා ගැත්තන් පිළිබඳ මානා 

ඥාානය ඇති සර්ව නිරීක්ෂාක විය.

31.  තවද දිළිඳුකමාට බිය වී නුඹ�ාලෝ� දරුවන් නුඹ�ා මාරා 

ලෝනා දමානු. ඔවුන්ට ද නුඹ�ාට ද ලෝපෝෂාණය �බා ලෝදනුලෝ� 

අප ය. නියත වශලෝයන් මා ඔවුන්ව මාරා දැමීමා මාහත් පවක් 

විය.

32.  තවද නුඹ�ා කාමා අපචාරයට ළං ලෝනා වනු. නියත 

වශලෝයන් මා එය අශික්ෂිත කරුණකි. තවද එය මාාර්ගලෝයන් 

ද නපුරු විය.

33.  තවද අල්�ාහ් තහනම් කළ ආත්මායක් උරුමායකින් 

ලෝතාරව නුඹ�ා ඝාාතනය ලෝනා කරනු. තවද කවලෝරකු 

අපරාධ කරනු �ැබූවකු ලෝ�සින් ඝාාතනය කරනු �ැබුලෝේ 

ද ඔහුලෝ� භාාරකරුට සැබැවින් මා අපි බ�යක් පැවරුලෝවමු. 

එලෝහත් ඔහු ඝාාතනය සම්බන්ධලෝයන් සීමාාව ඉක්මාවා ලෝනා 

යා යුතු ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු උදේ කරනු �බන්ලෝනක් 

විය.

34.  තවද අනාථයාලෝ� වස්තුවට ඔහු වැඩිවියට පත් වන ලෝතක් 

වඩාාත් යහපත් වන ලෝදයකින් හැර නුඹ�ා සමීප ලෝනා වනු. 

තවද නුඹ�ා ගිවිසුමා පූර්ණවත් කරනු. නියත වශලෝයන් මා 

ගිවිසුමා විමාසනු �බන්නක් විය.

35.  තවද නුඹ�ා මානින විට මිණුමා සම්පූර්ණ කරනු. තවද 

නිවැරදි තු�ාවකින් නුඹ�ා කිරනු. එය උතුම් ය. තවද 

අවසානය ද වඩාාත් අ�ංකාර ය.

36.  තවද නුඹට කවර ලෝදයක් පිළිබඳ දැනුමාක් ලෝනාමාැත්ලෝත් 

ද එවන් දෑ මාත නුඹ රැඳී ලෝනා සිටිනු. නියත වශලෝයන් 

මා ශ්‍රවණය බැල්මා හා සිත යන ඒවා සියල්� ඒ පිළිබඳව 

විමාසනු �බන්නක් විය.

37.  තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ උඩාඟුලෝවන් ගමාන් ලෝනා කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා නුඹට මාහලෝපාලෝළාව හාරා ගමාන් කළ 

ලෝනා හැක්ලෝක් මා ය. තවද උසින් කඳුව�ට ළං විය ලෝනා 

හැක්ලෝක් මා ය.

38.  ලෝම් සියල්ලෝ�හි නපුර නුලෝ� පරමාාධිපති අබියස පිළිකුල් 

සහගත විය.

ۡنُ نرَۡزقُُهُمۡ وَإِيَّاكُمۡۚ إنَِّ قَتۡلَهُمۡ  وۡلَدَٰكُمۡ خَشۡيَةَ إمِۡلَقٰٖۖ نَّ
َ
وَلَ تَقۡتُلُوٓاْ أ

ا كَبرِٗا ٣١ كَنَ خِطۡـٔٗ

وَلَ تَقۡرَبُواْ ٱلزِّنَٰٓۖ إنَِّهُۥ كَنَ فَحِٰشَةٗ وسََاءَٓ سَبيِلٗ ٣٢

ۗ وَمَن قُتلَِ مَظۡلوُمٗا فَقَدۡ  ُ إلَِّ بٱِلَۡقِّ وَلَ تَقۡتُلوُاْ ٱلنَّفۡسَ ٱلَّتِ حَرَّمَ ٱللَّ
جَعَلۡنَا لوَِلِّهِۦِ سُلۡطَنٰٗا فَلَ يسُۡفِ فِّ ٱلۡقَتۡلِۖ إنَِّهُۥ كَنَ مَنصُورٗا ٣٣

وۡفوُاْ 
َ
ۚۥ وَأ هُ شُدَّ

َ
ٰ يَبۡلُغَ أ حۡسَنُ حَتَّ

َ
وَلَ تَقۡرَبُواْ مَالَ ٱلَۡتيِمِ إلَِّ بٱِلَّتِ هَِ أ

بٱِلۡعَهۡدِۖ إنَِّ ٱلۡعَهۡدَ كَنَ مَسۡـُٔولٗ ٣٤

خَرۡٞ  ذَلٰكَِ  ٱلمُۡسۡتَقيِمِۚ  بٱِلۡقِسۡطَاسِ  وَزنِوُاْ  كِتُۡمۡ  إذَِا  ٱلۡكَيۡلَ  وۡفوُاْ 
َ
وَأ

ويِلٗ ٣٥
ۡ
حۡسَنُ تأَ

َ
وَأ

كُُّ  وَٱلۡفُؤَادَ  وَٱلَۡصََ  مۡعَ  ٱلسَّ إنَِّ  عِلۡمٌۚ  بهِۦِ  لكََ  لَيۡسَ  مَا  تَقۡفُ  وَلَ 
وْلَٰٓئكَِ كَنَ عَنۡهُ مَسۡـُٔولٗ ٣٦

ُ
أ

بَالَ  رۡضَ وَلَن تَبۡلُغَ ٱلِۡ
َ
رۡضِ مَرحًَاۖ إنَِّكَ لَن تَۡرِقَ ٱلۡ

َ
وَلَ تَمۡشِ فِ ٱلۡ

طُولٗ ٣٧

كُُّ ذَلٰكَِ كَنَ سَيّئُِهُۥ عِندَ رَبّكَِ مَكۡرُوهٗا ٣٨

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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39.  ලෝමාය ප්‍රඥාාලෝවන් යුතුව නුඹලෝ� පරමාාධිපති නුඹ ලෝවත 

දන්වා සිටි දැයිනි. තවද නුඹ අල්�ාහ් සමාඟ ලෝවනත් 

ලෝදවියකු පත් ලෝනා කරනු. එවිට නුඹ ලෝදාස් නගනු �ැබ 

(සියල්�) අහිමි කර ගත් අයකු ලෝස් නිරයට ලෝහළනු �බනු 

ඇත.

40.  නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති නුඹ�ාට පිරිමි දරුවන් ලෝතෝරා දී 

ඔහු මා�ක්වරුන් අතරින් ගැහැනුන් ගත්ලෝත් ද? නියත 

වශලෝයන් මා නුඹ�ා බරපත� ප්‍රකාශයක් පවසන්ලෝනහු ය.

41.  තවද ඔවුන් ලෝමාලෝනහි කරනු පිණිස ලෝමාමා අල් කුර්ආනලෝ� 

සැබැවින් මා අපි ලෝබාලෝහෝ කරුණු පැහැදිලි කලෝළමු. එලෝහත් 

එය පිළිකු� මිස ලෝවනත් කිසිවක් ඔවුනට වැඩි ලෝනා කලෝ� 

ය.

42.  ඔවුන් පවසන අයුරින් ඔහු සමාඟ ලෝදවිවරුන්වී නම් එවිට 

ඔවුන් අර්�හි හිමිපාණන් ලෝවත මාග ලෝසායන්නට තිබුණි 

යැයි නුඹ පවසනු.

43.  ඔවුන් පවසන දැයින් ඔහු සුවිශුද්ධ ය. අතිඋත්තරීතර 

භාාවලෝයන් ඔහු උසස් විය.

44.  අහස් හත හා මාහලෝපාලෝළාව ද ඒවාලෝයහි සිටින අය ද ඔහුව 

සුවිශුද්ධ කරයි. ඔහුලෝ� ප්‍රශංසාව තුළින් ඔහුව සුවිශුද්ධ 

ලෝනා කරන කිසිවක් නැත. එලෝහත් ඔවුන් සුවිශුද්ධ කරන 

අයුරු නුඹ�ා වටහා ලෝනා ගන්ලෝනහු ය. නියත වශලෝයන් මා 

ඔහු දයාලු ය; අතික්ෂාමාාශීලී ය.

45.  තවද නුඹ අල් කුර්ආනය පාරායනය කළ විට නුඹ අතර 

හා මාතු ලෝ�ාව විශ්වාස ලෝනා කරන්නන් අතර ආවරණය 

කරනු �බන තිරයක් අපි ඇති කලෝළමු.

46.  තවද ඔවුන් එය වටහා ගත ලෝනාහැකි ලෝස් ඔවුන්ලෝ� හදවත් 

මාත ආවරණ ද ඔවුන්ලෝ� කන් තුළ බිහිරිබව ද ඇති කලෝළමු. 

අල් කුර්ආනලෝ� නුඹ නුලෝ� පරමාාධිපති ගැන පමාණක් 

ලෝමාලෝනහි කළ විට ඔවුන් (ඉන්) ඈත් වී ඔවුන්ලෝ� පසුපස 

�ා පිළිකුලෝ�න් හැරී යති.

47.  ඔවුන් නුඹ ලෝවත සවන් ලෝදන අවස්ථාලෝේ ඔවුන් කවර 

ලෝදයක් පිළිබඳව සවන් ලෝදන්ලෝන් ද ඒ පිළිබඳව මාැනවින් 

දන්ලෝන් අපමා ය. අපරාධකරුලෝවෝ ‘නුඹ�ා හූනියම් කරනු 

إلَِهًٰا   ِ ٱللَّ مَعَ  تَۡعَلۡ  وَلَ  ٱلۡكِۡمَةِۗ  مِنَ  رَبُّكَ  إلَِۡكَ  وحَٰۡٓ 
َ
أ آ  مِمَّ ذَلٰكَِ 

دۡحُورًا ٣٩ ءَاخَرَ فَتُلۡقَٰ فِ جَهَنَّمَ مَلوُمٗا مَّ

َذَ مِنَ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ إنَِثًٰاۚ إنَِّكُمۡ لَتَقُولوُنَ  صۡفَىكُٰمۡ رَبُّكُم بٱِلَۡنيَِن وَٱتَّ
َ
فَأ

َ
أ

قَوۡلً عَظِيمٗا ٤٠

رُواْ وَمَا يزَِيدُهُمۡ إلَِّ نُفُورٗا ٤١ كَّ فۡنَا فِ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانِ لَِذَّ وَلَقَدۡ صََّ

بۡتَغَوۡاْ إلَِٰ ذيِ ٱلۡعَرۡشِ سَبيِلٗ ٤٢ ٓۥ ءَالهَِةٞ كَمَا يَقُولوُنَ إذِٗا لَّ َّوۡ كَنَ مَعَهُ قلُ ل

ا كَبرِٗا ٤٣ ا يَقُولوُنَ عُلُوّٗ سُبۡحَنَٰهُۥ وَتعََلَٰٰ عَمَّ

إلَِّ  ءٍ  شَۡ مِّن  وَإِن   ۚ فيِهِنَّ وَمَن  رۡضُ 
َ
وَٱلۡ بۡعُ  ٱلسَّ مَوَٰتُٰ  ٱلسَّ لَُ  تسَُبّحُِ 

حَليِمًا  كَنَ  إنَِّهُۥ  تسَۡبيِحَهُمۡۚ  تَفۡقَهُونَ  لَّ  وَلَكِٰن  بَِمۡدِهۦِ  يسَُبّحُِ 
غَفُورٗا ٤٤

بٱِلۡأٓخِرَةِ  يؤُۡمِنُونَ  لَ  ِينَ  ٱلَّ وَبَيۡنَ  بيَۡنَكَ  جَعَلۡنَا  ٱلۡقُرۡءَانَ  تَ 
ۡ
قَرَأ وَإِذَا 

سۡتُورٗا ٤٥ حِجَابٗا مَّ

ن يَفۡقَهُوهُ وَفِٓ ءَاذَانهِِمۡ وَقۡرٗاۚ وَإِذَا ذَكَرۡتَ 
َ
كِنَّةً أ

َ
ٰ قُلوُبهِِمۡ أ وجََعَلۡنَا عََ

دۡبَرٰهِمِۡ نُفُورٗا ٤٦
َ
ٰٓ أ َّوۡاْ عََ رَبَّكَ فِ ٱلۡقُرۡءَانِ وحَۡدَهۥُ وَل

إذِۡ  إلَِۡكَ وَإِذۡ هُمۡ نَۡوَىٰٓ  يسَۡتَمِعُونَ  إذِۡ  يسَۡتَمِعُونَ بهِۦِٓ  عۡلَمُ بمَِا 
َ
أ ۡنُ  نَّ

سۡحُورًا ٤٧ لٰمُِونَ إنِ تتََّبعُِونَ إلَِّ رجَُلٗ مَّ يَقُولُ ٱلظَّ
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�ැබූ මිනිලෝසකු මිස අනුගමානය ලෝනා කරන්ලෝනහුය’ යැයි 

පවසමින් ඔවුහු රහසින් කතා කළ අවස්ථාවද (මාැනවින් 

දන්ලෝන් අපමා ය.)

48.  ඔවුහු නුඹට උපමාාවන් ලෝගන හැර පෑලෝේ ලෝකලෝස් දැ? යි 

නුඹ අවධානලෝයන් බ�නු. එවිට ඔවුහු ලෝනාමාග ගිලෝයෝ ය. 

එලෝහයින් කිසිදු මාගක් (ලෝසායා ගැනීමාට) ඔවුහු හැකියාව 

ලෝනා �බති.

49.  තවද නියත වශලෝයන් මා අපි අස්ථි හා දූවිලි බවට පත් වූ විට 

නව මාැවීමාක් ලෝ�ස නැවත නැගිටුවනු �බන්නන් ලෝවමු 

දැ? යි ඔවුහු විමාසුලෝවෝ ය.

50.  නුඹ�ා ග�ක් ලෝහෝ යකඩායක් ලෝහෝ වනු යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

51.  නැතලෝහාත් නුඹලෝ� සිත් තුළ විශා� ලෝ�ස මාවා ගන්නා 

දැයින් වූ මාැවීමාක් ලෝහෝ වනු. එවිට අපව නැවත ලෝගන 

එනුලෝ� කවුරුන් දැ? යි ඔවුහු විමාසනු ඇත. නුඹ�ාව මුල් 

වරට මාැවූ අය ලෝේ යැයි නුඹ පවසනු. එවිට නුඹ ලෝවත 

ඔවුන්ලෝ� හිස් ලෝසා�වා එය කවදා දැ? යි විමාසා සිටිති. එය 

සමීපලෝයන් විය හැකැයි නුඹ පවසනු.

52.  ඔහු නුඹ�ාව කැඳ වන දින නුඹ�ා ඔහුලෝ� ප්‍රශංසාව 

තුළින් ප්‍රතිචාර දක්වනු ඇත. තවද ස්වල්ප කා�යක් මිස 

(ලෝමාලෝ�ාලෝවහි) නුඹ�ා රැඳී ලෝනා සිටි බව නුඹ�ා සිතනු 

ඇත.

53.  තවද වඩාාත් අ�ංකාර දෑ පවසන්නැයි මාාලෝ� ගැත්තන්හට 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු. නියත වශලෝයන් මා ලෝෂායිතාන් 

ඔවුන් අතර ලෝබදුම් ඇති කරයි. නියත වශලෝයන් මා 

ලෝෂායිතාන් මිනිසාට ප්‍රකට සතුලෝරකු විය.

54.  නුඹ�ා පිළිබඳ මාැනවින් දන්නා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතියා 

ය. ඔහු අභිමාත කරන්ලෝන් නම් නුඹ�ාට කරුණාව දක්වනු 

ඇත. නැතලෝහාත් ඔහු අභිමාත කරන්ලෝන් නම් නුඹ�ාට ඔහු 

දඬුවම් කරනු ඇත. තවද ඔවුන් ලෝවත භාාරකරුවකු ලෝ�ස 

අපි නුඹ ලෝනා එේලෝවමු.

55.  තවද අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ සිටින අය පිළිබඳව 

මාැනවින් දන්නා නුඹලෝ� පරමාාධිපති ය. නබිවරුන්ලෝගන් 

مۡثَالَ فَضَلُّواْ فَلَ يسَۡتَطِيعُونَ سَبيِلٗ ٤٨
َ
بُواْ لكََ ٱلۡ ٱنظُرۡ كَيۡفَ ضََ

ءِنَّا لمََبۡعُوثوُنَ خَلۡقٗا جَدِيدٗا ٤٩
َ
ءِذَا كُنَّا عِظَمٰٗا وَرُفَتًٰا أ

َ
وَقاَلوُٓاْ أ

وۡ حَدِيدًا ٥٠
َ
۞قُلۡ كُونوُاْ حِجَارَةً أ

ِي  قُلِ ٱلَّ ا يكَۡبُُ فِ صُدُوركُِمۡۚ فَسَيَقُولوُنَ مَن يعُيِدُناَۖ  وۡ خَلۡقٗا مِّمَّ
َ
أ

قُلۡ  فَسَيُنۡغِضُونَ إلَِۡكَ رءُُوسَهُمۡ وَيَقُولوُنَ مَتَٰ هُوَۖ  ةٖۚ  لَ مَرَّ وَّ
َ
فَطَرَكُمۡ أ

ن يكَُونَ قَريِبٗا ٥١
َ
عَسَٰٓ أ

ثِۡتُمۡ إلَِّ قَليِلٗ ٥٢ يوَۡمَ يدَۡعُوكُمۡ فَتسَۡتَجِيبُونَ بَِمۡدِهۦِ وَتَظُنُّونَ إنِ لَّ

إنَِّ  بيَۡنَهُمۡۚ  ينََغُ  يۡطَنَٰ  ٱلشَّ إنَِّ  حۡسَنُۚ 
َ
أ هَِ  ٱلَّتِ  يَقُولوُاْ  لّعِِبَاديِ  وَقُل 

بيِنٗا ٥٣ ا مُّ نسَٰنِ عَدُوّٗ يۡطَنَٰ كَنَ للِِۡ ٱلشَّ

رسَۡلۡنَكَٰ 
َ
بكُۡمۡۚ وَمَآ أ  يُعَذِّ

ۡ
وۡ إنِ يشََأ

َ
 يرَحَۡۡكُمۡ أ

ۡ
عۡلَمُ بكُِمۡۖ إنِ يشََأ

َ
بُّكُمۡ أ رَّ

عَلَيۡهِمۡ وَكيِلٗ ٥٤

 ٰ لۡنَا بَعۡضَ ٱلنَّبيِّـِنَۧ عََ رۡضِۗ وَلَقَدۡ فَضَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ عۡلَمُ بمَِن فِ ٱلسَّ

َ
وَرَبُّكَ أ

بَعۡضٖۖ وَءَاتيَۡنَا دَاوۥُدَ زَبُورٗا ٥٥
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ඇතැලෝමාකුට වඩාා ඇතැලෝමාකුව සැබැවින් මා අපි උසස් 

කලෝළමු. තවද අපි දාවූද්ට සබූර් (ග්‍රන්ථය) පිරිනැමුලෝවමු.

56.  ඔහු හැර දමාා නුඹ�ා විශ්වාස කරමින් සිටි අයව අයැදිනු. 

එලෝහත් නුඹ�ාලෝගන් පීඩාා ඉවත් කිරීමාට ලෝහෝ (එය 

ලෝවනතකට) හැරවීමාට ලෝහෝ ඔවුහු බ�ය ලෝනා දරති, යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

57.  ඔවුන් කවලෝරකුට අයැද සිටින්ලෝන්ද එවැන්නන් වනාහි, 

ඔවුන්ලෝගන් වඩාාත් සමීප වූවන් ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත 

මාං ලෝසායති. තවද ඔහුලෝ� කරුණාව බ�ාලෝපාලෝරාත්තු 

ලෝවති. තවද ඔහුලෝ� දඬුවමාට බිය ලෝවති. නියත වශලෝයන් 

මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දඬුවමා ප්‍රලෝේශම් විය යුත්තකි.

58.  තවද (අපරාධ කරමින් සිටි) කිසියම් ගම්මාානයක් මාළවුන් 

ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනට ලෝපර එය අපි විනාශ 

කරන්නන් ලෝ�ස ලෝහෝ එයට දැඩි දඬුවමාකින් දඬුවම් 

කරන්නන් ලෝ�ස මිස අපි ලෝනා සිටිලෝයමු. එය ලෝල්ඛනලෝ� 

සටහන් කරනු �බන්නක් විය.

59.  තවද සංඥාාවන් ලෝපර සිටියවුන් ලෝබාරු කළ ලෝහයින් මිස 

ඒවා එවීමා අපව වැළක්වූලෝ� නැත. තවද අපි සමූද් ජනයාට 

ඔටු ලෝදන පැහැදිලි සංඥාාවක් ලෝ�ස පිරිනැමුලෝවමු. එවිට 

ඔවුහු ඌට අපරාධ කලෝළෝ ය. තවද බිය ගැන්වීමාට මිස අපි 

එමා සංඥාාවන් ලෝනා එවන්ලෝනමු.

60.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති ජනයා වට 

කර ලෝගන සිටින බව නුඹට අපි පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් 

කරනු. නුඹට අප ලෝපන්වූ සිහිනය ද අල් කුර්ආනලෝ� 

සඳහන් ශාප කරන �ද ගස ද ජනයාට පරීක්ෂාණයක් 

ලෝ�ස මිස අපි ඇති ලෝනා කලෝළමු. තවද අපි ඔවුන් බිය 

ගන්වන්ලෝනමු. මාහත් ලෝස් සීමාාව ඉක්මාවා යෑමා මිස ලෝවනත් 

කිසිවක් ඔවුනට එය වර්ධනය ලෝනා කරනු ඇත.

61.  තවද නුඹ�ා ආදම්ට සුජූද් කරනු යැයි අපි මා�ක්වරුන්ට 

පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. එවිට ඉ�ලීස් හැර (ලෝසසු 

අය) සුජූද් කලෝළෝ ය. නුඹ මාැටිලෝයන් මාැවූ අයට මාමා සුජූද් 

කළ යුතු දැ? යි ඔහු(ඉ�ලීස්) විමාසුලෝේ ය.

62.  මාට වඩාා නුඹ ගරු කළ ඔහු ගැන නුඹ කුමාක් පවසන්ලෝනහි 

ද? මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දින ලෝතක් නුඹ 

ِ عَنكُمۡ  ّ ِينَ زعََمۡتُم مِّن دُونهِۦِ فَلَ يَمۡلكُِونَ كَشۡفَ ٱلضُّ قُلِ ٱدۡعُواْ ٱلَّ
وَلَ تَۡويِلً ٥٦

قۡرَبُ وَيَرجُۡونَ 
َ
هُمۡ أ يُّ

َ
ِينَ يدَۡعُونَ يبَۡتَغُونَ إلَِٰ رَبّهِِمُ ٱلوۡسَِيلَةَ أ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ

ُ
أ

ٓۥۚ إنَِّ عَذَابَ رَبّكَِ كَنَ مَۡذُورٗا ٥٧ رحََۡتَهُۥ وَيَخَافوُنَ عَذَابهَُ

بوُهَا عَذَابٗا  وۡ مُعَذِّ
َ
وَإِن مِّن قَرۡيَةٍ إلَِّ نَۡنُ مُهۡلكُِوهَا قَبۡلَ يوَۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِ أ

شَدِيدٗاۚ كَنَ ذَلٰكَِ فِ ٱلۡكِتَبِٰ مَسۡطُورٗا ٥٨

لوُنَۚ وَءَاتيَۡنَا ثَمُودَ  وَّ
َ
بَ بهَِا ٱلۡ ن كَذَّ

َ
ٓ أ ن نُّرۡسِلَ بٱِلۡأٓيَتِٰ إلَِّ

َ
وَمَا مَنَعَنَآ أ

ةٗ فَظَلَمُواْ بهَِاۚ وَمَا نرُۡسِلُ بٱِلۡأٓيَتِٰ إلَِّ تَۡويِفٗا ٥٩ ٱلنَّاقَةَ مُبۡصَِ

رَيۡنَكَٰ 
َ
حَاطَ بٱِلنَّاسِۚ وَمَا جَعَلۡنَا ٱلرُّءۡياَ ٱلَّتِٓ أ

َ
وَإِذۡ قُلۡنَا لكََ إنَِّ رَبَّكَ أ

جَرَةَ ٱلمَۡلۡعُونةََ فِ ٱلۡقُرۡءَانِۚ وَنَُوّفُِهُمۡ فَمَا يزَِيدُهُمۡ  إلَِّ فتِۡنَةٗ لّلِنَّاسِ وَٱلشَّ
إلَِّ طُغۡيَنٰٗا كَبرِٗا ٦٠

سۡجُدُ 
َ
ٓ إبِلۡيِسَ قَالَ ءَأ وَإِذۡ قُلۡنَا للِۡمَلَٰٓئكَِةِ ٱسۡجُدُواْ لِأٓدَمَ فَسَجَدُوٓاْ إلَِّ

لمَِنۡ خَلَقۡتَ طِينٗا ٦١

رۡتنَِ إلَِٰ يوَۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِ  خَّ
َ
َّ لَئنِۡ أ مۡتَ عََ ِي كَرَّ رءََيۡتَكَ هَذَٰا ٱلَّ

َ
قَالَ أ

ٓۥ إلَِّ قَليِلٗ ٦٢ حۡتَنكَِنَّ ذُرّيَِّتَهُ
َ
لَ
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මාා ප්‍රමාාද කරන්ලෝන් නම් ස්වල්ප ලෝදලෝනකුව හැර ඔහුලෝ� 

පරපුර සැබැවින් මා මාමා මුලිනුපුටා දමාමි යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

63.  (එවිට අල්�ාහ්) නුඹ ද ඔවුන්ලෝගන් නුඹව අනුගමානය කළ 

අය ද පිටව යනු. පරිපූර්ණලෝයන් ලෝදනු �බන නුඹ�ාලෝ� 

ප්‍රතිවිපාකය නිරය ලෝේ යැයි පැවසුලෝේ ය.

64.  තවද ඔවුන් අතරින් නුඹට හැකි අය නුලෝ� හඬින් මු�ා 

කරනු. ඔවුනට එලෝරහිව නුඹලෝ� අශ්වාලෝරෝහකයින් හා 

නුඹලෝ� පාබ� ලෝස්නාව විධිමාත් කර ගනු. තවද වස්තුලෝවහි 

හා දරුවන්හි නුඹ ඔවුනට හවුල් වනු. තවද නුඹ ඔවුනට 

ප්‍රතිඥාා ලෝදනු. ලෝෂායිතාන් ඔවුනට රැවටීමා මිස ලෝවනත් 

කිසිවක් ලෝපාලෝරාන්දු ලෝනා ලෝදයි.

65.  නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� (යහපත්) ගැත්තන් වනාහි, 

ඔවුනට එලෝරහිව නුඹට කිසිදු බ�යක් ලෝනාමාැත. තවද 

භාාරකරු වශලෝයන් නුඹලෝ� පරමාාධිපති ප්‍රමාාණවත් ය.

66.  නුඹ�ා ඔහුලෝ� භාාගයය ලෝසවීමා පිණිස නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් 

මුහුලෝදහි නැේ යාත්‍රා කරවනුලෝ� නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති ය. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු නුඹ�ාට මාහා කාරුණික විය.

67.  තවද නුඹ�ාට මුහුලෝදහි පීඩාාවක් ඇති වූ කල්හි ඔහු හැර 

නුඹ�ා ඇරයුම් කරන අය මුවා වී යනු ඇත. ඔහු නුඹ�ාව 

මුදවා ලෝගාඩාබිමා ලෝවත ලෝගන ආ විට නුඹ�ා පිටුපාන්ලෝනහු 

ය. තවද මිනිසා මාහා ගුණමාකුවකු විය.

68.  ඔහු නුඹ�ාව ලෝපාලෝළාලෝේ පැත්තක ගිල්වීලෝමාන් ලෝහෝ 

නුඹ�ා ලෝවත ගල්වරුසාවක් යැවීලෝමාන් ලෝහෝ නුඹ�ා 

නිර්භියව සිටින්ලෝනහු ද? (එලෝස් සිදු වුවලෝහාත්) පසුව 

නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් කිසිදු භාාරකරුවකු නුඹ�ා ලෝනා දකිනු 

ඇත.

69.  එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ�ාව එහි නැවත වාරයක් ලෝගන්වා 

නුඹ�ා ලෝවත චණ්ඩාමාාරුතයක් එවා නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළ ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ�ාව ගිල්වීමා පිළිබඳ නුඹ�ා 

නිර්භියව සිටින්ලෝනහු ද? (එලෝස් සිදු වුවලෝහාත්) පසුව 

නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් අපලෝගන් ඒ ගැන විමාසන්නට කිසිදු 

ලුහුබඳින්ලෝනකු නුඹ�ා ලෝනා දකිනු ඇත.

وۡفوُرٗا ٦٣ قَالَ ٱذۡهَبۡ فَمَن تبَعَِكَ مِنۡهُمۡ فَإنَِّ جَهَنَّمَ جَزَاؤٓكُُمۡ جَزَاءٓٗ مَّ

بَِيۡلكَِ  عَلَيۡهِم  جۡلبِۡ 
َ
وَأ بصَِوۡتكَِ  مِنۡهُم  ٱسۡتَطَعۡتَ  مَنِ  وَٱسۡتَفۡزِزۡ 

يۡطَنُٰ  وۡلَدِٰ وعَِدۡهُمۡۚ وَمَا يعَِدُهُمُ ٱلشَّ
َ
مۡوَلِٰ وَٱلۡ

َ
وَرجَِلكَِ وشََاركِۡهُمۡ فِ ٱلۡ

إلَِّ غُرُورًا ٦٤

إنَِّ عِبَاديِ لَيۡسَ لكََ عَلَيۡهِمۡ سُلۡطَنٰٞۚ وَكَفَٰ برَِبّكَِ وَكيِلٗ ٦٥

ِي يزُجِۡ لَكُمُ ٱلۡفُلۡكَ فِ ٱلَۡحۡرِ لِتَبۡتَغُواْ مِن فَضۡلهِۦِٓۚ إنَِّهُۥ  بُّكُمُ ٱلَّ رَّ
كَنَ بكُِمۡ رحَِيمٗا ٦٦

ا نََّىكُٰمۡ  ٓ إيَِّاهُۖ فَلَمَّ ُّ فِ ٱلَۡحۡرِ ضَلَّ مَن تدَۡعُونَ إلَِّ كُمُ ٱلضُّ وَإِذَا مَسَّ
نسَٰنُ كَفُورًا ٦٧ عۡرَضۡتُمۡۚ وَكَنَ ٱلِۡ

َ
ِ أ إلَِ ٱلبَّۡ

وۡ يرُۡسِلَ عَلَيۡكُمۡ حَاصِبٗا ثُمَّ 
َ
ِ أ ن يَۡسِفَ بكُِمۡ جَانبَِ ٱلبَّۡ

َ
مِنتُمۡ أ

َ
فَأ

َ
أ

لَ تَِدُواْ لَكُمۡ وَكيِلً ٦٨

مِّنَ  خۡرَىٰ فَرُسِۡلَ عَلَيۡكُمۡ قَاصِفٗا 
ُ
أ تاَرَةً  ن يعُيِدَكُمۡ فيِهِ 

َ
أ مِنتُمۡ 

َ
أ مۡ 

َ
أ

ٱلرّيِحِ فَيُغۡرقَِكُم بمَِا كَفَرۡتُمۡ ثُمَّ لَ تَِدُواْ لَكُمۡ عَلَيۡنَا بهِۦِ تبَيِعٗا ٦٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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70.  තවද සැබැවින් මා අපි ආදම්ලෝ� දරුවන් ලෝගෞරවයට 

�ක් කලෝළමු. තවද ලෝගාඩාබිලෝමාහි හා මුහුලෝදහි අපි ඔවුන් 

ඉසිලීමු. තවද යහපත් දැයින් අපි ඔවුනට ලෝපෝෂාණය 

කලෝළමු. තවද අප මාැේවා වූ දැයින් ලෝබාලෝහෝ දෑට වඩාා අපි 

ඔවුන්ව මාහිමායට පත් කිරීලෝමාන් උසස් කලෝළමු.

71.  සෑමා ජන සමූහයක් මා ඔවුන්ලෝ� ලෝමාලෝහයුම්කරු සමාඟ 

අපි අමාතන දින, කවලෝරකුට තමා දකුණලෝතහි තමා වාර්තා 

ලෝපාත ලෝදනු �ැබුලෝේ ද එවිට ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� වාර්තා ලෝපාත 

කියවති. තවද සිවියක් තරම් ලෝහෝ ඔවුහු අපරාධ කරනු 

ලෝනා �බති.

72.  තවද කවලෝරකු ලෝමා(ලෝ�ාලෝව)හි අන්ධයකු වූලෝ� ද ඔහු 

මාතු ලෝ�ාලෝවහි ද අන්ධයකු ලෝේ. තවද මාාර්ගලෝයන් දැඩි 

මුළාවූවකු ද ලෝේ.

73.  තවද අපි නුඹ ලෝවත දන්වා සිටි ලෝද් හැර දමාා, නුඹ අපට 

එලෝරහිව ඒ හැර ලෝවනත් ලෝදයක් ලෝගාතා පවසන ලෝමාන් 

(ලෝපාළඹවා) ඔවුන් නුඹව ලෝවනතකට ලෝයාමු කිරීමාට තැත් 

කලෝළෝ ය. (නුඹ එලෝස් කලෝ� නම්) එවිට නුඹව මිතුලෝරකු 

ලෝස් ඔවුන් ගනු ඇත.

74.  තවද අපි නුඹව ස්ථාවර ලෝනා කලෝ� නම් සැබැවින් මා නුඹ  

අල්ප ලෝදයකින් ඔවුන් ලෝවත නැඹුරුවන්නට තිබුණි.

75.  එවිට අපි (ලෝමාලෝ�ාව) ජීවිතලෝ� ලෝදගුණයක් ද මාරණලෝ� දී 

ලෝදගුණයක් ද (දඬුවම්) අපි නුඹට විඳවන්නට ස�ස්වමු. 

පසුව නුඹ අපට එලෝරහිව කිසිදු උදේකරුවකු ලෝනා දකිනු 

ඇත.

76.  තවද නුඹව ලෝමාමා භූමිලෝයන් පිටුවහල් කරනු පිණිස නුඹව 

එයින් ප�වා හරින්නට ඔවුන් තැත් කලෝළෝ ය. (එලෝස් කලෝ� 

නම්) එවිට නුලෝඹන් පසුව මාද ක�ක් මිස ඔවුන් ද (එහි) රැඳී 

ලෝනා සිටිනු ඇත.

77.  අපලෝ� රසූල්වරුන් අතුරින් නුඹට ලෝපර සැබැවින් මා අප 

එවූ අයලෝ� පිළිලෝවතය (ලෝමාය). තවද අපලෝ� පිළිලෝවතට 

ලෝවනස් කිරීමාක් නුඹ ලෝනා දකිනු ඇත.

78. හිරු මුදුනින් අවරට යෑලෝම් සිට රාත්‍රි ඝානාන්ධකාරය 

හට ගන්නා ලෝතක් ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරනු. අලුයම් 

يّبَِتِٰ  ِ وَٱلَۡحۡرِ وَرَزقَۡنَهُٰم مِّنَ ٱلطَّ مۡنَا بنَِٓ ءَادَمَ وحَََلۡنَهُٰمۡ فِ ٱلبَّۡ ۞وَلَقَدۡ كَرَّ
نۡ خَلَقۡنَا تَفۡضِيلٗ ٧٠ ٰ كَثرِٖ مِّمَّ لۡنَهُٰمۡ عََ وَفَضَّ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
فَأ وتَِ كتَِبَٰهُۥ بيَِمِينهِۦِ 

ُ
أ فَمَنۡ  بإِمَِمِٰهِمۡۖ  ناَسِ ۢ

ُ
أ كَُّ  ندَۡعُواْ  يوَۡمَ 

يَقۡرَءُونَ كتَِبَٰهُمۡ وَلَ يُظۡلَمُونَ فَتيِلٗ ٧١

ضَلُّ سَبيِلٗ ٧٢
َ
عۡمَٰ وَأ

َ
عۡمَٰ فَهُوَ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ أ

َ
وَمَن كَنَ فِ هَذِٰهۦِٓ أ

ۖۥ  وحَۡيۡنَآ إلَِۡكَ لِتَفۡتَِيَ عَلَيۡنَا غَرَۡهُ
َ
ِيٓ أ وَإِن كَدُواْ لََفۡتنُِونكََ عَنِ ٱلَّ

َذُوكَ خَليِلٗ ٧٣ تَّ وَإِذٗا لَّ

ا قَليِلً ٧٤ ن ثبََّتۡنَكَٰ لَقَدۡ كدِتَّ ترَكَۡنُ إلَِۡهِمۡ شَيۡـٔٗ
َ
وَلوَۡلَٓ أ

ذَقۡنَكَٰ ضِعۡفَ ٱلَۡيَوٰةِ وَضِعۡفَ ٱلمَۡمَاتِ ثُمَّ لَ تَِدُ لكََ عَلَيۡنَا 
َ إذِٗا لَّ

نصَِرٗا ٧٥

يلَۡبَثُونَ  لَّ  وَإِذٗا  مِنۡهَاۖ  لُِخۡرجُِوكَ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ مِنَ  ونكََ  لَيَسۡتَفِزُّ كَدُواْ  وَإِن 

خِلَفَٰكَ إلَِّ قَليِلٗ ٧٦

رسَۡلۡنَا قَبۡلَكَ مِن رُّسُلنَِاۖ وَلَ تَِدُ لسُِنَّتنَِا تَۡويِلً ٧٧
َ
سُنَّةَ مَن قَدۡ أ

ۡلِ وَقُرۡءَانَ ٱلۡفَجۡرِۖ إنَِّ قُرۡءَانَ  مۡسِ إلَِٰ غَسَقِ ٱلَّ لوُكِ ٱلشَّ لَوٰةَ لِدُ قمِِ ٱلصَّ
َ
أ

ٱلۡفَجۡرِ كَنَ مَشۡهُودٗا ٧٨
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කා�ලෝ� පාරායනය (ලෝහවත් ෆාේරු ස�ාතය) ද ඉටු කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා අලුයම් කා�ලෝ� පාරායනය (සහභාාගී 

වූ බවට) සාක්ෂි දරනු �බන්නක් විය.

79.  තවද රාත්‍රිලෝයහි නුඹ ලෝවත (පැවරුණු) අතිලෝර්ක (ස�ාත)

යක් වශලෝයන් මා එහි තහේජුද් (ස�ාතය) ඉටු කරනු. නුලෝ� 

පරමාාධිපති නුඹව මාකාම් මාහ්මූද් (ලෝහවත් ප්‍රශංසා�ාභී 

ස්ථානලෝය)හි සැබැවින් මා නුඹව නැගිටුවනු ඇත.

80.  තවද මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! සතයලෝ� පිවිසුලෝමාන් ඔබ 

මාා ඇතුළු කරනු මාැනව! තවද සතයලෝ� පිටවුලෝමාන් ඔබ 

මාා පිටත් කරනු මාැනව! තවද නුඹ ලෝවතින් වූ උපකාරී වන 

බ�යක් මාා ලෝවත ඇති කරනු මාැනව! යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

81.  තවද සතයය පැමිණිලෝ� ය. අසතයය විනාශ වී ගිලෝ� ය. 

නියත වශලෝයන් මා අසතයය විනාශ වී යන්නක්මා විය යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

82.  තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට දයාව හා සුවය 

ඇති දෑ අපි අල් කුර්ආනලෝයන් පහළ කරන්ලෝනමු. එලෝහත් 

අපරාධකරුවන්ට අ�ාභාය මිස ලෝවනත් කිසිවක් එය වැඩි 

ලෝනා කරනු ඇත.

83.  තවද මිනිසාට අපි ආශිර්වාද කළ විට ඔහු පිටුපා ඒ 

අසලින් හැරී යයි. එලෝහත් ඔහුට පීඩාාවක් ස්පර්ශ වූ විට ඔහු 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කරගන්නා අලෝයකු විය.

84.  සෑමා ලෝකලෝනකුමා තමා මාාර්ගයට අනුව කටයුතු කරයි. 

එලෝහයින් මාාර්ගලෝයන් වඩාාත් නිවැරදි අය කවුරුන් 

දැ? යි නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති මාැනවින් දන්නාය යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

85.  තවද ඔවුහු රූහ් (ලෝහවත් ප්‍රාණය) පිළිබඳ නුඹලෝගන් 

විමාසති. රූහ් (පිළිබඳ දැනුමා) මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

නිලෝයෝගලෝයන් වූවකි. තවද දැනුලෝමාන් නුඹ�ා ලෝවත 

පිරිනමානු �ැබ ඇත්ලෝත් ස්වල්පයක් මිස නැතැයි නුඹ 

පවසනු.

86.  තවද අපි අභිමාත කලෝ� නම් නුඹ ලෝවත අපි දන්වා සිටි දෑ 

(නුලෝඹන්) ඉවත් කරන්ලෝනමු. පසුව නුඹ ඒ සම්බන්ධලෝයන් 

අපට එලෝරහිව කිසිදු භාාරකරුවකු ලෝනා දකිනු ඇත.

مَقَامٗا  رَبُّكَ  يَبۡعَثَكَ  ن 
َ
أ عَسَٰٓ  َّكَ  ل ناَفلَِةٗ  بهِۦِ  دۡ  فَتَهَجَّ ۡلِ  ٱلَّ وَمِنَ 

ۡمُودٗا ٧٩ مَّ

خۡرجِۡنِ مُۡرَجَ صِدۡقٖ وَٱجۡعَل لِّ 
َ
دۡخِلۡنِ مُدۡخَلَ صِدۡقٖ وَأ

َ
وَقلُ رَّبِّ أ

نكَ سُلۡطَنٰٗا نَّصِرٗا ٨٠ ُ مِن لدَّ

وَقُلۡ جَاءَٓ ٱلَۡقُّ وَزهََقَ ٱلۡبَطِٰلُۚ إنَِّ ٱلۡبَطِٰلَ كَنَ زهَُوقٗا ٨١

لٰمِِيَن  ِلُ مِنَ ٱلۡقُرۡءَانِ مَا هُوَ شِفَاءٓٞ وَرحََۡةٞ لّلِۡمُؤۡمِنيَِن وَلَ يزَيِدُ ٱلظَّ وَنُنَّ
إلَِّ خَسَارٗا ٨٢

ُّ كَنَ  هُ ٱلشَّ عۡرَضَ وَنـََٔا بَِانبِهِۦِ وَإِذَا مَسَّ
َ
نسَٰنِ أ نۡعَمۡنَا عََ ٱلِۡ

َ
أ وَإِذَآ 

يـَُٔوسٗا ٨٣

هۡدَىٰ سَبيِلٗ ٨٤
َ
عۡلَمُ بمَِنۡ هُوَ أ

َ
ٰ شَاكِتَهِۦِ فَرَبُّكُمۡ أ ٞ يَعۡمَلُ عََ قُلۡ كُّ

وتيِتُم مِّنَ ٱلۡعِلۡمِ 
ُ
مۡرِ رَبِّ وَمَآ أ

َ
وحُ مِنۡ أ وحِۖ قُلِ ٱلرُّ وَيسَۡـَٔلوُنكََ عَنِ ٱلرُّ

إلَِّ قَليِلٗ ٨٥

إلَِۡكَ ثُمَّ لَ تَِدُ لكََ بهِۦِ عَلَيۡنَا  وحَۡيۡنَآ 
َ
أ ِيٓ  وَلَئنِ شِئۡنَا لَنذَۡهَبََّ بٱِلَّ

وَكيِلً ٨٦
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بّكَِۚ إنَِّ فَضۡلَهُۥ كَنَ عَلَيۡكَ كَبرِٗا ٨٧ إلَِّ رحََۡةٗ مِّن رَّ

توُاْ بمِِثۡلِ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانِ لَ 
ۡ
ن يأَ

َ
ٰٓ أ نُّ عََ نسُ وَٱلِۡ قُل لَّئنِِ ٱجۡتَمَعَتِ ٱلِۡ

توُنَ بمِِثۡلهِۦِ وَلوَۡ كَنَ بَعۡضُهُمۡ لَِعۡضٖ ظَهِرٗا ٨٨
ۡ
يأَ

كۡثَُ ٱلنَّاسِ 
َ
بَٰٓ أ

َ
ِ مَثَلٖ فَأ

فۡنَا للِنَّاسِ فِ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانِ مِن كُّ وَلَقَدۡ صََّ
إلَِّ كُفُورٗا ٨٩

رۡضِ ينَۢبُوعً ٩٠
َ
ٰ تَفۡجُرَ لَناَ مِنَ ٱلۡ وَقاَلوُاْ لَن نُّؤۡمِنَ لكََ حَتَّ

نهَۡرَٰ خِلَلَٰهَا تَفۡجِرًا ٩١
َ
رَ ٱلۡ يِلٖ وعَِنَبٖ فَتُفَجِّ وۡ تكَُونَ لكََ جَنَّةٞ مِّن نَّ

َ
أ

ِ وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ قَبيِلً ٩٢ تَِ بٱِللَّ
ۡ
وۡ تأَ

َ
مَاءَٓ كَمَا زعََمۡتَ عَلَيۡنَا كسَِفًا أ وۡ تسُۡقِطَ ٱلسَّ

َ
أ

نُّؤۡمِنَ  وَلَن  مَاءِٓ  ٱلسَّ فِ  ترَۡقَٰ  وۡ 
َ
أ زخُۡرُفٍ  مِّن  بَيۡتٞ  لكََ  يكَُونَ  وۡ 

َ
أ

ۗۥ قُلۡ سُبۡحَانَ رَبِّ هَلۡ كُنتُ  قۡرَؤُهُ ِلَ عَلَيۡنَا كتَِبٰٗا نَّ ٰ تُنَّ لرُِقيِّكَِ حَتَّ
ا رَّسُولٗ ٩٣ إلَِّ بشََٗ

 ُ بَعَثَ ٱللَّ
َ
ن قاَلوُٓاْ أ

َ
ٓ أ ن يؤُۡمِنُوٓاْ إذِۡ جَاءَٓهُمُ ٱلهُۡدَىٰٓ إلَِّ

َ
وَمَا مَنَعَ ٱلنَّاسَ أ
ا رَّسُولٗ ٩٤ بشََٗ
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87.  නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ දයාලුභාාවයක් ලෝ�සින් මිස 

(එය පැවතිලෝ�) නැත. නියත වශලෝයන් මා නුඹ ලෝවත වූ 

ඔහුලෝ� භාාගයය අතිමාහත් විය.

88.  ලෝමාමා අල්-කුර්ආනය හා සමාාන ලෝදයක් ලෝගන ඒමාට 

මිනිස් වර්ගයා හා ජින් වර්ගයා ඒකරාශී වුව ද ඔවුන්ලෝගන් 

ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුට උරට උර සිටිය ද ඒ හා සමාාන 

ලෝදයක් ඔවුහු ලෝගන එන්ලෝන් නැත යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

89.  තවද ලෝමාමා අල්-කුර්ආනලෝයහි සෑමා උපමාාවක් තුළින් 

මා (විවිධ පැතිකඩා වලින්) අපි විස්තර කලෝළමු. එලෝහත් 

ජනයාලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා දැඩි ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් 

ලෝ�ස සිටියා මිස (එය) පිළිගත්ලෝත් නැත.

90.  තවද මාහලෝපාලෝළාලෝවන් උල්පතක් අප ලෝවත නුඹ මාතු කර 

ලෝදන ලෝතක් අපි නුඹව විශ්වාස ලෝනා කරන්ලෝන් මාය යැයි 

ඔවුහු පැවසූහ.

91.  නැතලෝහාත් ඉඳි හා මිදිවලින් යුත් උයනක් නුඹට තිබී ඒ 

අතර ගංගාවන් නුඹ මාතු කරන ලෝතක් ලෝහෝ,

92.  නැතලෝහාත් නුඹ ප්‍රතිඥාා කළ පරිදි අප ලෝවත අහස 

කැබලිව�ට කඩාා නුඹ බිමා ලෝහලෝළන ලෝතක් ලෝහෝ 

නැතලෝහාත් අල්�ාහ් හා මා�ක්වරුන් (අප) ඉදිරියට නුඹ 

ලෝගන එන ලෝතක් ලෝහෝ,

93.  නැතලෝහාත් නුඹට රනින් වූ නිවසක් තිලෝබන ලෝතක් ලෝහෝ 

නැතලෝහාත් අහසට නුඹ නැග යන ලෝතක් ලෝහෝ (අපි 

නුඹව විශ්වාස ලෝනා කරන්ලෝන් මා ය.) තවද නුඹ අප 

ලෝවත ග්‍රන්ථයක් පහළ ලෝකාට එය අපි කිය වන ලෝතක් 

නුඹලෝ� ආලෝරෝහණ ගමාන සැබැවින් මා අපි විශ්වාස ලෝනා 

කරන්ලෝනමු. මාාලෝ� පරමාාධිපති සුවිශුද්ධ ය. මාමා ධර්මා 

දූතයකු වූ මිනිලෝසකු විනා (ලෝවනත් ස්වරූපයකින්) මාමා 

සිටිලෝයමි දැ? යි (නබිවරය! ඔවුන්ලෝගන්) නුඹ විමාසනු.

94.  තවද ජනයා ලෝවත යහ මාග පැමිණි විට "අල්�ාහ් ධර්මා 

දූතයකු වශලෝයන් මිනිලෝසකුවද යැේලෝේ" යැයි විමාසීමා 

මිස ලෝවනත් කිසිවක් ඔවුන් විශ්වාස කිරීලෝමාන් ඔවුන්ව 

වැළැක්වූලෝ� නැත.
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لۡناَ عَلَيۡهِم مِّنَ  رۡضِ مَلَٰٓئكَِةٞ يَمۡشُونَ مُطۡمَئنِّيَِن لنَََّ
َ
َّوۡ كَنَ فِ ٱلۡ قُل ل

مَاءِٓ مَلَكٗ رَّسُولٗ ٩٥ ٱلسَّ

ِ شَهِيدَۢا بيَۡنِ وَبَيۡنَكُمۡۚ إنَِّهُۥ كَنَ بعِِبَادِهۦِ خَبرَِاۢ بصَِرٗا ٩٦ قُلۡ كَفَٰ بٱِللَّ

مِن  وۡلَِاءَٓ 
َ
أ لهَُمۡ  تَِدَ  فَلَن  يضُۡللِۡ  وَمَن  ٱلمُۡهۡتَدِۖ  فَهُوَ   ُ ٱللَّ يَهۡدِ  وَمَن 

اۖ  وَصُمّٗ وَبُكۡمٗا  عُمۡيٗا  وجُُوههِِمۡ   ٰ عََ ٱلۡقِيَمَٰةِ  يوَۡمَ  وَنَۡشُُهُمۡ  دُونهِِۖۦ 
وَىهُٰمۡ جَهَنَّمُۖ كَُّمَا خَبَتۡ زدِۡنَهُٰمۡ سَعِرٗا ٩٧

ۡ
أ مَّ

ءِذَا كُنَّا عِظَمٰٗا وَرُفَتًٰا 
َ
نَّهُمۡ كَفَرُواْ بـَِٔايَتٰنَِا وَقاَلوُٓاْ أ

َ
ذَلٰكَِ جَزَاؤٓهُُم بأِ

ءِنَّا لمََبۡعُوثوُنَ خَلۡقٗا جَدِيدًا ٩٨
َ
أ

ن يَۡلُقَ 
َ
ٰٓ أ رۡضَ قَادِرٌ عََ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي خَلَقَ ٱلسَّ َ ٱلَّ نَّ ٱللَّ

َ
وَلمَۡ يرََوۡاْ أ

َ
۞أ

لٰمُِونَ إلَِّ كُفُورٗا ٩٩ بَ ٱلظَّ
َ
جَلٗ لَّ رَيۡبَ فيِهِ فَأ

َ
مِثۡلَهُمۡ وجََعَلَ لهَُمۡ أ

نفَاقِۚ  مۡسَكۡتُمۡ خَشۡيَةَ ٱلِۡ
َ ٓ إذِٗا لَّ نتُمۡ تَمۡلكُِونَ خَزَائٓنَِ رحََۡةِ رَبِّ

َ
َّوۡ أ قلُ ل

نسَٰنُ قَتُورٗا ١٠٠ وَكَنَ ٱلِۡ

إذِۡ  ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ بنَِٓ  فَسۡـَٔلۡ  بَيّنَِتٰٖۖ  ءَايَتِٰ ۢ تسِۡعَ  مُوسَٰ  ءَاتيَۡنَا  وَلَقَدۡ 
ظُنُّكَ يَمُٰوسَٰ مَسۡحُورٗا ١٠١

َ
جَاءَٓهُمۡ فَقَالَ لَُۥ فرِعَۡوۡنُ إنِِّ لَ
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95.  මාහලෝපාලෝළාලෝේ මා�ක්වරු සන්සුන්ව සැරිසරමින් 

(ජීවත් ව) පැමිණ තිබුණා නම් අපි ඔවුන් ලෝවත අහසින් 

රසූල්වරයකු වශලෝයන් මා�ක්වරයකු එවන්නට තිබුණි 

යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

96.  මාා අතර හා නුඹ�ා අතර සාක්ෂිකරුවකු වශලෝයන් 

අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු තමා 

ගැත්තන් පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත නිරීක්ෂාක විය යැයි නුඹ 

පවසනු.

97.  තවද අල්�ාහ් කවලෝරකුට යහ මාග ලෝපන්වන්ලෝන් ද ඔහු 

යහ මාග �ැබූලෝවකි. තවද ඔහු කවලෝරකු ලෝනාමාග යන්නට 

ඉඩා හරින්ලෝන් ද එවිට ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් ඔහු හැර ලෝවනත් 

කිසිවකු භාාරකරුවන් වශලෝයන් නුඹ ලෝනා දකිනු ඇත. තවද 

අපි මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දින ඔවුන්ලෝ� 

මුහුණු මුණින් අත තිබිය දී අන්ධ, ලෝගාළු හා බිහිරි ලෝ�සින් 

අපි ඔවුන් නැගිටුවන්ලෝනමු. ඔවුන්ලෝ� නවාතැන නිරයයි. 

එය නිවී ගිය සෑමා විටකමා අපි ඔවුනට දලු �ා ඇවිලෝළන 

ගින්න අධික කලෝළමු.

98.  එය සැබැවින් මා ඔවුන් අපලෝ� වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ 

බැවින් හා අප අස්ථි හා දූවිලි බවට පත් වූ විට නියත 

වශලෝයන් මා අපි නව මාැවීමාක් ලෝ�ස නැගිටුවනු �බන්නන් 

වන්ලෝනමු දැ? යි ඔවුහු විමාසා සිටි බැවින් ඔවුනට සතු 

ප්‍රතිවිපාකයයි.

99.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ මාැවුම්කරු වූ අල්�ාහ් ඔවුන් 

ලෝමාන් දෑ මාැවීමාට ශක්තිය ඇත්තා බව ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ 

ද? තවද ඔවුනට නියමිත කා�යක් ඔහු ඇති කලෝ� ය. 

එහි කිසිදු සැකයක් නැත. එලෝහත් අපරාධකරුලෝවෝ දැඩි 

ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් ලෝ�ස මිස එය පිළිගත්ලෝත් නැත.

100.  මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ආශිර්වාදලෝ� ගබඩාා නුඹ�ා සතු 

කර ඇත්ලෝත් නම් එවිට වියදම් කිරීමාට බිලෝයන් නුඹ�ා 

රඳවා ගනු ඇත. තවද මිනිසා මාසුරු විය යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

101.  තවද සැබැවින් මා අපි මූසාට පැහැදිලි සංඥාා නවයක් 

පිරිනැමුලෝවමු. එලෝහයින් (ඒ ගැන) ඉස්රාඊල් දරුවන්ලෝගන් 

විමාසනු. ඔවුන් ලෝවත ඔහු පැමිණි විට අලෝහෝ මූසා! නියත 

වශලෝයන් මා නුඹ හූනියම් කරනු �ැබූලෝවකි යැයි මාමා සිතමි 

යැයි ෆිර්අවුන් ඔහු අමාතා පැවසුලෝේ ය.
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رۡضِ بصََائٓرَِ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ؤُلَءِٓ إلَِّ رَبُّ ٱلسَّ نزَلَ هَٰٓ

َ
قَالَ لَقَدۡ عَلمِۡتَ مَآ أ

ظُنُّكَ يَفِٰرعَۡوۡنُ مَثۡبُورٗا ١٠٢
َ
وَإِنِّ لَ

عَهُۥ جَِيعٗا ١٠٣ غۡرَقۡنَهُٰ وَمَن مَّ
َ
رۡضِ فَأ

َ
ن يسَۡتَفِزَّهُم مِّنَ ٱلۡ

َ
رَادَ أ

َ
فَأ

رۡضَ فَإذَِا جَاءَٓ وعَۡدُ ٱلۡأٓخِرَةِ 
َ
ٰٓءِيلَ ٱسۡكُنُواْ ٱلۡ وَقُلۡنَا مِنۢ بَعۡدِهۦِ لَِنِٓ إسِۡرَ

جِئۡنَا بكُِمۡ لَفِيفٗا ١٠٤

ا وَنذَِيرٗا ١٠٥ ٗ رسَۡلۡنَكَٰ إلَِّ مُبشَِّ
َ
نزَلۡنَهُٰ وَبٱِلَۡقِّ نزََلَۗ وَمَآ أ

َ
وَبٱِلَۡقِّ أ

لۡنَهُٰ تنَيِلٗ ١٠٦ ٰ مُكۡثٖ وَنزََّ هُۥ عََ ٱلنَّاسِ عََ
َ
وَقُرۡءَانٗا فَرَقۡنَهُٰ لِتَقۡرَأ

وتوُاْ ٱلۡعِلۡمَ مِن قَبۡلهِۦِٓ إذَِا يُتۡلَٰ 
ُ
ِينَ أ ْۚ إنَِّ ٱلَّ وۡ لَ تؤُۡمِنُوٓا

َ
قُلۡ ءَامِنُواْ بهِۦِٓ أ

عَلَيۡهِمۡ يَخِرُّونَۤ لِلۡأَذۡقَانِۤ سُجَّدٗاۤ ١٠٧

وَيَقُولوُنَ سُبۡحَنَٰ رَبّنَِآ إنِ كَنَ وعَۡدُ رَبّنَِا لمََفۡعُولٗ ١٠٨

ذۡقَانِ يَبۡكُونَ وَيَزِيدُهُمۡ خُشُوعٗ۩ ١٠٩
َ
ونَ للِۡ وَيَخِرُّ

 ۚ سۡمَاءُٓ ٱلُۡسۡنَٰ
َ
ا تدَۡعُواْ فَلَهُ ٱلۡ يّٗا مَّ

َ
وِ ٱدۡعُواْ ٱلرَّحۡمَنَٰۖ أ

َ
َ أ قُلِ ٱدۡعُواْ ٱللَّ

وَلَ تَۡهَرۡ بصَِلَتكَِ وَلَ تَُافتِۡ بهَِا وَٱبۡتَغِ بَيۡنَ ذَلٰكَِ سَبيِلٗ ١١٠
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102.  ලෝම්වා පැහැදිලි සාධක ලෝ�ස අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

පරමාාධිපති මිස ලෝවනත් කිසිවකු පහළ ලෝනා කළ බව 

සැබැවින් මා නුඹ දන්ලෝනහි ය. තවද අලෝහෝ ෆිර්අවුන්! නුඹ 

විනාශ කරනු �බන්නකු බව සැබැවින් මා මාමා සිතමි යැයි 

ඔහු කීලෝේ ය.

103.  එවිට මාහලෝපාලෝළාලෝවන් ඔවුන්ව පන්නා දමාන්නට ඔහු 

(ෆිර්අවුන්) සිතුලෝේ ය. එවිට අපි ඔහු හා ඔහු සමාඟ වූ 

සියල්�න් දිලෝයහි ගිල්වූලෝයමු.

104.  තවද ‘නුඹ�ා ලෝමාමා භූමිලෝ� වාසය කරනු. අවසන් දින 

පිළිබඳ ප්‍රතිඥාාව පැමිණි විට නුඹ�ා සියලු ලෝදනා එකට 

ලෝවළා ගනිමින් අපි ලෝගන එන්ලෝනමු යැයි ඔහුලෝගන් පසුව 

ඉස්රාඊල් දරුවන්ට අපි කීලෝවමු.

105.  තවද අපි එය සතයය පදනම් කර ගනිමින් පහළ කලෝළමු. 

තවද එය සතයය පදනම් කර ගනිමින් පහළ විය. තවද 

නුඹව ශුභාාරංචි දන්වන්ලෝනකු හා අවවාද කරන්ලෝනකු 

ලෝ�ස මිස අපි ලෝනා එේලෝවමු.

106.  තවද කුර්ආනය, එය නවත නවතා ජනයාට නුඹ 

පාරායනා කරනු පිණිස අපි එය ලෝකාටස් කලෝළමු. තවද අපි 

එය (ලෝවන් ලෝවන් වූ) පහළ කිරීම් වශලෝයන් අපි එය පහළ 

කලෝළමු.

107. නුඹ�ා එය විශ්වාස කරනු. නැතලෝහාත් විශ්වාස ලෝනා 

කරනු යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. නියත වශලෝයන් 

මා මීට ලෝපර දැනුමා ලෝදනු �ැබූවන් වූ ඔවුන් ලෝවත එය 

පාරායනය කරනු �බන විට සුජූද් කරන්නන් ලෝ�සින් 

ඔවුහු මුණින් ඇද වැලෝටති.

108.  තවද අපලෝ� පරමාාධිපති සුවිශුද්ධ ය. අපලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රතිඥාාව සිදු කරනු �බන්නක්මා විය යැයි 

ඔවුහු පවසති.

109.  තවද ඔවුහු අඩාමින් (සුජූද් කරන්නන් ලෝ�සින්) මුණින් ඇද 

වැලෝටති. තවද එය ඔවුනට යටහත් පහත්භාාවය වර්ධනය 

කරනු ඇත.

110.  නුඹ�ා අල්�ාහ් යැයි අමාතනු. නැතලෝහාත් රහ්මාාන් යැයි 

අමාතනු. නුඹ�ා කවර ලෝදයක් පවසා ඇමාතුව ද ඔහුට 
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ُۥ شَِيكٞ فِ ٱلمُۡلۡكِ  ا وَلمَۡ يكَُن لَّ ِي لمَۡ يَتَّخِذۡ وَلَدٗ ِ ٱلَّ وَقُلِ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ
ۡهُ تكَۡبرَِاۢ ١١١ ۖ وَكَبِّ لِّ ٞ مِّنَ ٱلُّ ُۥ وَلِّ وَلمَۡ يكَُن لَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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අ�ංකාර නාමායන් ඇත. තවද නුඹලෝ� ස�ාතය හඬ නගා 

ඉටු ලෝනා කරනු. තවද එය පහත් හඬින් ද ඉටු ලෝනා කරනු. 

ඒ අතර වූ මාාර්ගයක් ලෝසායනු.

111. තවද සියලු ප්‍රශංසා අල්�ාහ්ට මා ය. ඔහු වනාහි ඔහු 

දරුලෝවකු ලෝනා ගත්ලෝත් ය. තවද පා�නලෝයහි ඔහුට කිසිදු 

හවුල්කරුවකු ද ලෝනා වීය. ඔහුට ආරක්ෂාකයකු ගැනීමාට 

තරම් ඔහු පහත් භාාවලෝයන් යුත් ලෝනා වීය යැයි නුඹ පවසනු. 

තවද නුඹ ඔහුව අතිලෝ��ඨ අන්දමින් විභූතිමාත් කරනු.
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1.  තමා ගැත්තා ලෝවත ධර්මා ග්‍රන්ථය (අල්-කුර්ආනය) පහළ 

කළා වූ අල්�ාහ්ට මා සියලු ප්‍රශංසා! තවද ඔහු එහි කිසිදු 

ඇදයක් තැබුලෝේ නැත.

2.  (එය) ඍජු ය. (අල්�ාහ් වන) ඔහු ලෝවතින් වූ දැඩි දඬුවමා 

ගැන අවවාද කරනු පිණිසත් යහකම් කරන ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නන්හට නියත වශලෝයන් මා ඔවුනට 

අ�ංකාර ප්‍රතිඵ� ඇතැයි දන්වනු පිණිසත් (ඔහු එය 

පහළ කලෝ�) ය.

3.  ඔවුන් නිරන්තරලෝයන් මා එහි රැඳී සිටින්නන් ලෝ�සින්.

4.  අල්�ාහ් දරුවකු ලෝගන ඇතැයි ප්‍රකාශ කළවුනට ඔහු 

අවවාද කරනු පිණිස ද (එය පහළ කලෝ� ය.)

5.  ඔවුනට ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� මුතුන් මිත්තන්ට ඒ පිළිබඳව කිසිදු 

දැනුමාක් ලෝනා වීය. ඔවුන්ලෝ� මුඛවලින් පිට වන ප්‍රකාශය 

දරුණු විය. ඔවුහු ලෝබාරුව මිස ලෝවලෝනකක් ලෝනා පවසති.

6.  ලෝමාමා ලෝදසුමා (අල්-කුර්ආනය) ඔවුහු විශ්වාස ලෝනා කලෝ� 

නම් ඔවුන් ලෝහ්තුලෝවන් දුකට පත්ව නුඹ නුඹවමා විනාශ 

කර ගන්නට බ�නු ඇත.

7. ඔවුන් අතරින් ක්‍රියාලෝවන් වඩාාත් අ�ංකාර වනුලෝ� 

කවුරුන් දැ? යි අපි ඔවුන් පරීක්ෂාා කරනු පිණිස 

මාහලෝපාලෝළාව මාත ඇති දෑ එයට අ�ංකරණයක් ලෝ�ස 

ඇති කලෝළමු.

8.  තවද නියත වශලෝයන් මා අපි ඒ මාත ඇති දෑ (විනාශ කර) 

පැළෑටි රහිත හිස් තැනිත�ාවක් බවට පත් කරන්නන් 

ලෝවමු.

ُۥ عِوجََاۜ ١ ٰ عَبۡدِهِ ٱلۡكِتَبَٰ وَلمَۡ يَۡعَل لَّ نزَلَ عََ
َ
ِيٓ أ ِ ٱلَّ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ

يَعۡمَلوُنَ  ِينَ  َ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٱلَّ نهُۡ وَيُبشَِّ ُ سٗا شَدِيدٗا مِّن لدَّ
ۡ
بأَ ُنذِرَ  لِّ قَيّمِٗا 

جۡرًا حَسَنٗا ٢
َ
نَّ لهَُمۡ أ

َ
لٰحَِتِٰ أ ٱلصَّ

بدَٗا ٣
َ
كِٰثيَِن فيِهِ أ مَّ

ا ٤ ُ وَلَدٗ َذَ ٱللَّ ِينَ قاَلوُاْ ٱتَّ وَيُنذِرَ ٱلَّ

فۡوَهٰهِِمۡۚ إنِ 
َ
ا لهَُم بهِۦِ مِنۡ عِلۡمٖ وَلَ لِأٓباَئٓهِِمۡۚ كَبُتَۡ كَمَِةٗ تَۡرُجُ مِنۡ أ مَّ

يَقُولوُنَ إلَِّ كَذِبٗا ٥

سَفًا ٦
َ
َّمۡ يؤُۡمِنُواْ بهَِذَٰا ٱلَۡدِيثِ أ ٰٓ ءَاثَرٰهِمِۡ إنِ ل فَلَعَلَّكَ بَخِٰعٞ نَّفۡسَكَ عََ

حۡسَنُ عَمَلٗ ٧
َ
هُمۡ أ يُّ

َ
َّهَا لِنبَۡلُوهَُمۡ أ رۡضِ زيِنَةٗ ل

َ
إنَِّا جَعَلۡنَا مَا عََ ٱلۡ

وَإِنَّا لَجَعِٰلوُنَ مَا عَلَيۡهَا صَعِيدٗا جُرُزًا ٨

 (18) අල් කහ්ෆ්
 الكهف]*[   

ජුසූ - 15

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] ගුහාව.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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9.  නියත වශලෝයන් මා එමා ලෝ�නට හා ලෝසල්ලිපිව�ට අයත් 

වූවන් අපලෝ� සංඥාා අතරින් පුදුමා සහගත අය වශලෝයන් 

සිටියහ යැයි (නබිවරය!) නුඹ අදහස් කරන්ලෝනහි ද?.

10.  තරුණයින් (රැකවරණ ලෝසායා) ලෝ�න ලෝවත පිවිසුනු විට 

‘අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නුඹ ලෝවතින් වූ කරුණාව 

අපට පිරිනමානු මාැනව! අපලෝ� කටයුතු සෘජු ලෝ�ස අපට 

සකස් කර ලෝදනු මාැනව!’ යැයි ප්‍රාර්ථනා කළහ.

11.  එවිට ලෝ�ලෝනහි වසර ගණනාවක් (නිදන්නට) ඔවුන්ලෝ� 

කන් මාත ආවරණයක් අපි ලෝහළුලෝවමු.

12.  පසුව ඔවුන් රැඳී සිටි කා�ය මාැනවින් සටහන් කරලෝගන 

ඇත්ලෝත් කණ්ඩාායම් ලෝදකින් කවර (කණ්ඩාායමා)ක් දැ? යි 

අපි දන්වනු පිණිස අපි ඔවුන්ව අවදි කලෝළමු.

13.  ඔවුන්ලෝ� පුවත පිළිබඳව අපි සැබෑ ලෝ�සින් නුඹ ලෝවත 

පවසන්ලෝනමු. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු තරුණලෝයෝ ය. 

ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිව විශ්වාස කළහ. තවද අපි 

ඔවුනට යහ මාග අධික කලෝළමු.

14.  තවද ඔවුහු අවදි වී ‘අපලෝ� පරමාාධිපති අහස් හා 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ හිමිපාණන් ය. ඔහුලෝගන් ලෝතාරව 

කිසිදු ලෝදවියකුට අපි ඇරයුම් ලෝනා කරන්ලෝනමු. එවිට 

(එලෝස් කලෝ� නම්) සැබැවින් මා අපි ලෝබාරුවක්මා පවසා 

ඇත්ලෝතමු’ යැයි ඔවුහු පැවසූ විට ඔවුන්ලෝ� හදවත් අපි 

ශක්තිමාත් කලෝළමු.

15.  ලෝමාාවුහු අපලෝ� ජනයා ලෝවති. ඔහු(අල්�ාහ්) හැර 

(ලෝවනත්) ලෝදවියන් ලෝමාාවුහු ගත්ලෝතෝ ය. (එලෝස්නම්) ඒවා 

සම්බන්ධලෝයන් පැහැදිලි සාධකයක් ලෝමාාවුන් ලෝගන ආ 

යුතු ලෝනා ලෝේ ද? අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි ලෝබාරු ලෝගාතන්නාට 

වඩාා මාහා අපරාධකරු කවලෝරක් ද?

16.  තවද නුඹ�ා ඔවුන්ලෝගන් හා අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව 

ඔවුන් නමාදිමින් සිටි දැයින් ඉවත් වූ විට (ආරක්ෂාාව 

පතා) ලෝ�න තුළට නුඹ�ා පිවිලෝසනු. නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපති ඔහුලෝ� කරුණාව නුඹ�ා ලෝවත විහිදු වනු 

ඇත. තවද නුඹ�ාලෝ� කටයුතු නුඹ�ාට (පහසු බවට) 

සකස් කර ලෝදනු ඇත.

صۡحَبَٰ ٱلۡكَهۡفِ وَٱلرَّقيِمِ كَنوُاْ مِنۡ ءَايَتٰنَِا عَجَبًا ٩
َ
نَّ أ

َ
مۡ حَسِبۡتَ أ

َ
أ

نكَ رحََۡةٗ وَهَيّئِۡ  ُ وَى ٱلۡفِتۡيَةُ إلَِ ٱلۡكَهۡفِ فَقَالوُاْ رَبَّنَآ ءَاتنَِا مِن لدَّ
َ
إذِۡ أ

مۡرِناَ رشََدٗا ١٠
َ
لَناَ مِنۡ أ

ٰٓ ءَاذَانهِِمۡ فِ ٱلۡكَهۡفِ سِنيَِن عَدَدٗا ١١ بۡنَا عََ فَضََ

مَدٗا ١٢
َ
حۡصَٰ لمَِا لَثُِوٓاْ أ

َ
يُّ ٱلۡزِۡبَيۡنِ أ

َ
ثُمَّ بَعَثۡنَهُٰمۡ لِنعَۡلَمَ أ

وَزدِۡنَهُٰمۡ  برَِبّهِِمۡ  ءَامَنُواْ  فتِۡيَةٌ  هُمۡ  إنَِّ  ۚ قِّ بٱِلَۡ هُم 
َ
نَبَأ عَلَيۡكَ  نَقُصُّ  ۡنُ  نَّ

هُدٗى ١٣

رۡضِ لَن 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ٰ قُلوُبهِِمۡ إذِۡ قَامُواْ فَقَالوُاْ رَبُّنَا رَبُّ ٱلسَّ وَرَبَطۡنَا عََ

نَّدۡعُوَاْ مِن دُونهِۦِٓ إلَِهٰٗاۖ لَّقَدۡ قُلۡنَآ إذِٗا شَطَطًا ١٤

 ۖ ٖ بَيّنِ توُنَ عَلَيۡهِم بسُِلۡطَنِٰۢ 
ۡ
َّوۡلَ يأَ ل ءَالهَِةٗۖ  َذُواْ مِن دُونهِۦِٓ  قَوۡمُنَا ٱتَّ ؤُلَءِٓ  هَٰٓ

ِ كَذِبٗا ١٥ ىٰ عََ ٱللَّ نِ ٱفۡتََ ظۡلَمُ مِمَّ
َ
فَمَنۡ أ

ٓۥاْ إلَِ ٱلۡكَهۡفِ ينَشُۡ لَكُمۡ  وُ
ۡ
َ فَأ لۡتُمُوهُمۡ وَمَا يَعۡبُدُونَ إلَِّ ٱللَّ وَإِذِ ٱعۡتََ

مۡرِكُم مِّرۡفَقٗا ١٦
َ
رَبُّكُم مِّن رَّحَۡتهِۦِ وَيُهَيّئِۡ لَكُم مِّنۡ أ
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17.  තවද හිරු උදා වූ විට ඔවුන්ලෝ� ලෝ�නින් දකුණු ලෝදසට 

එය නැඹුරුවීමා ද, අවරට ගිය විට වම් ලෝදසින් ඔවුන්ව මාග 

හැරී යාමා ද නුඹ දකිනු ඇත. (එලෝහත්) ඔවුහු එහි විශා� 

ස්ථානයක වූහ. එය අල්�ාහ්ලෝ� සාධකයන් අතරිනි. 

අල්�ාහ් කවලෝරකු යහ මාග ලෝයාමු කරන්ලෝන් ද ඔහු යහ 

මාග �ැබූලෝවක්මා ය. තවද ඔහු කවලෝරකු ලෝනාමාග යන්නට 

ඉඩා හැරිලෝ� ද එවිට ඔහු ලෝවනුලෝවන් මාග ලෝපන්වන 

භාාරකරුවකු නුඹ ලෝනා දකිනු ඇත.

18.  තවද නුඹ (ඔවුන් දුටුලෝේ නම්) ඔවුන් අවදිව සිටින්නන් 

යැයි නුඹ සිතනු ඇත. එලෝහත් ඔවුහු නිදාලෝගන 

සිටිති. තවද අපි දකුණු ලෝදසටත් වම් ලෝදසටත් ඔවුන්ව 

ලෝපරළමින් සිටිලෝයමු. ඔවුන්ලෝ� සුනඛයා තමා ලෝපර පාද 

ලෝදක දිගු කරමින් ලෝදාරටුව මාත විය. නුඹ ඔවුන් ලෝවත එබී 

බැලුලෝවහි නම් ඔවුන්ලෝගන් නුඹ ලෝේගලෝයන් ප�ා යනු 

ඇත. තවද ඔවුන් පිළිබඳ භීතිලෝයන් නුඹ පිලෝරනු ඇත.

19.  තවද එලෝ�ස ඔවුන් අතර ඔවුන් එකිලෝනකා විමාසා 

ගනු පිණිස ඔවුන්ව අපි අවදි කලෝළමු. ඔවුන් අතරින් 

ප්‍රකාශකයකු ‘නුඹ�ා ලෝකාපමාණ කා�යක් රැඳුලෝණහු දැ? 

යි විමාසා සිටිලෝ� ය. අපි දිනක් ලෝහෝ දිනකින් ලෝකාටසක් 

ලෝහෝ රැඳී සිටිලෝයමු’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. ‘නුඹ�ා 

රැඳී සිටි කා�ය පිළිබඳ මාැනවින් දන්නා නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපති ය. එලෝහයින් නුඹ�ාලෝගන් ලෝකලෝනකු 

නුඹ�ාලෝ� ලෝමාමා කාසි සමාඟ නගරයට එවනු. එහි වඩාා 

පිවිතුරු ආහාරයක් බ�ා එයින් ලෝපෝෂාණය (ආහාරය) 

නුඹ�ා ලෝවත ඔහු ලෝගලෝනත්වා! තවද ඔහු ප්‍රලෝේශලෝමාන් 

සිටිත්වා! තවද නුඹ�ා පිළිබඳව කිසිලෝවකුට ඔහු ලෝනා 

හැඟවිය යුතුය’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

20.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාව ඔවුන් දුටුලෝේ නම් ඔවුන් 

නුඹ�ාව ගල් ගසා මාරනු ඇත. එලෝස් නැතලෝහාත් 

ඔවුන්ලෝ� දහමා තුළට නැවත නුඹ�ාව හරවා ගනු ඇත. 

එවිට නුඹ�ා කිසිවිලෝටක ජය ලෝනා �බන්ලෝනහු මා ය.

21.  තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව සතය 

බවද, නියත වශලෝයන් මා අවසන් ලෝහෝරාව කිසිදු 

සැකයකින් ලෝතාරව පැමිලෝණනු ඇතැයිද යන්න ජනයා 

දැන ගනු පිණිස එලෝ�ස අපි ඔවුන්ලෝ� තත්ත්වය ගැන 

مۡسَ إذَِا طَلَعَت تَّزَوَٰرُ عَن كَهۡفِهِمۡ ذَاتَ ٱلَۡمِيِن وَإِذَا غَرَبَت  ۞وَترََى ٱلشَّ
ِۗ مَن يَهۡدِ  مَالِ وَهُمۡ فِ فَجۡوَةٖ مِّنۡهُۚ ذَلٰكَِ مِنۡ ءَايَتِٰ ٱللَّ تَّقۡرضُِهُمۡ ذَاتَ ٱلشِّ

رۡشِدٗا ١٧ ُ فَهُوَ ٱلمُۡهۡتَدِۖ وَمَن يضُۡللِۡ فَلنَ تَِدَ لَُۥ وَلِّٗا مُّ ٱللَّ

مَالِۖ  ٱلشِّ وَذَاتَ  ٱلَۡمِيِن  ذَاتَ  وَنُقَلّبُِهُمۡ  رُقوُدۚٞ  وَهُمۡ  يۡقَاظٗا 
َ
أ وَتَۡسَبُهُمۡ 

مِنۡهُمۡ  ۡتَ  لوََلَّ عَلَيۡهِمۡ  لَعۡتَ  ٱطَّ لوَِ  بٱِلوۡصَِيدِۚ  ذرَِاعَيۡهِ  بَسِٰطٞ  وَكَبُۡهُم 
فرَِارٗا وَلمَُلئِۡتَ مِنۡهُمۡ رعُۡبٗا ١٨

لَثِۡتُمۡۖ  كَمۡ  مِّنۡهُمۡ  قَائٓلِٞ  قَالَ  بيَۡنَهُمۡۚ  لَِتسََاءَٓلوُاْ  بَعَثۡنَهُٰمۡ  وَكَذَلٰكَِ 
عۡلَمُ بمَِا لَثِۡتُمۡ فَٱبۡعَثُوٓاْ 

َ
رَبُّكُمۡ أ قَالوُاْ  وۡ بَعۡضَ يوَۡمٖۚ 

َ
لَثِۡنَا يوَۡمًا أ قاَلوُاْ 

طَعَامٗا  زۡكَٰ 
َ
أ هَآ  يُّ

َ
أ فَلۡيَنظُرۡ  ٱلمَۡدِينَةِ  إلَِ  هَذِٰهۦِٓ  بوَِرقِكُِمۡ  حَدَكُم 

َ
أ

حَدًا ١٩
َ
فۡ وَلَ يشُۡعِرَنَّ بكُِمۡ أ تكُِم برِِزۡقٖ مِّنۡهُ وَلَۡتَلَطَّ

ۡ
فَلۡيَأ

وَلَن  مِلَّتهِِمۡ  فِ  يعُيِدُوكُمۡ  وۡ 
َ
أ يرَجُُۡوكُمۡ  عَلَيۡكُمۡ  يَظۡهَرُواْ  إنِ  هُمۡ  إنَِّ

بدَٗا ٢٠
َ
تُفۡلحُِوٓاْ إذًِا أ

لَ  اعَةَ  ٱلسَّ نَّ 
َ
وَأ حَقّٞ   ِ ٱللَّ وعَۡدَ  نَّ 

َ
أ لَِعۡلَمُوٓاْ  عَلَيۡهِمۡ  ناَ  عۡثَۡ

َ
أ وَكَذَلٰكَِ 

بُّهُمۡ  مۡرَهُمۡۖ فَقَالوُاْ ٱبۡنُواْ عَلَيۡهِم بُنۡيَنٰٗاۖ رَّ
َ
رَيۡبَ فيِهَآ إذِۡ يَتَنَزٰعَُونَ بيَۡنَهُمۡ أ

سۡجِدٗا ٢١ مۡرهِمِۡ لَنتََّخِذَنَّ عَلَيۡهِم مَّ
َ
ٰٓ أ ِينَ غَلَبُواْ عََ عۡلَمُ بهِِمۡۚ قَالَ ٱلَّ

َ
أ
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නගරවාසීන්ට ප්‍රකාශ කලෝළමු. එවිට (ලෝ�ලෝනහි සිටි) 

ඔවුන්ලෝ� කටයුතු සම්බන්ධලෝයන් (නගරවාසීන්) 

එකිලෝනකා අතර වාද කරමින් සිටියහ. ඔවුන්ලෝගන් 

සමාහරුන් ලෝගාඩානැගිල්�ක් ඔවුන්(ලෝ� ලෝ�න) මාත 

ඉදි කරනු යැයි පැවැසූහ. ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති 

ඔවුන් පිළිබඳව මාැනවින් දන්නා ය. ඔවුන්ලෝ� කරුණ 

සම්බන්ධලෝයන් පමාණ ඉක්මාවා ගියවුන් ඔවුන් 

ලෝවනුලෝවන් අපි මාස්ජිදයක් (ලෝද්වස්ථානයක්) ඉදි කරමු 

යැයි පැවසුලෝවෝ ය.

22.  තිලෝදලෝනකි. ඔවුන්ලෝගන් සිේවැන්නා ඔවුන්ලෝ� සුනඛයා 

යැයි මාතුවට ඔවුහු පවසති. තවද පස් ලෝදලෝනකි. 

ඔවුන්ලෝගන් සයවැන්නා සුනඛයා යැයි ගුප්ත දෑ පිළිබඳ 

උපකල්පනය කරමින් පවසති. තවද සත් ලෝදලෝනකි. 

ඔවුන්ලෝගන් අටවැන්නා ඔවුන්ලෝ� සුනඛයා යැයි 

පවසති. ඔවුන්ලෝ� සංඛයාව ගැන මාැනවින් දන්නා 

මාාලෝ� පරමාාධිපති ය. ස්වල්ප ලෝදලෝනකු හැර ඔවුන් 

පිළිබඳ ලෝවනත් කිසිවකු ලෝනා දනියි යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු. එලෝහයින් ලෝහළි කරන්නා වූ කරුණු 

සම්බන්ධලෝයන් හැර ඔවුන් විෂායලෝයහි නුඹ තර්ක ලෝනා 

කරනු. ඔවුන් පිළිබඳ තීන්දු ඔවුන් කිසිලෝවකුලෝගන් ලෝනා 

අසනු.

23.  තවද යම් කරුණක් සඳහා නියත වශලෝයන් මා මාමා එය 

ලෝහට දින සිදු කරන්ලෝනමි යැයි නුඹ ලෝනාපැවසිය යුතු ය.

24.  අල්�ාහ් අභිමාත කරන්ලෝන් නම් මිස. තවද නුඹට අමාතක 

වී නම් නුඹලෝ� පරමාාධිපතිව ලෝමාලෝනහි කරනු. තවද 

මාාලෝ� පරමාාධිපති මීට වඩාා සමීප මාග ලෝපන්වීමාකින් මාට 

මාග ලෝපන්වන්නට පුළුවනැයි නුඹ පවසනු.

25.  තවද ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� ලෝ�න තුළ වසර තුන්සීයක් රැඳී 

සිටිලෝයෝ ය. තවද ඔවුහු (තවත් වසර) නවයක් අමාතරව 

එකතු කළහ.

26.  ඔවුන් රැඳී සිටි කා�ය පිළිබඳ මාැනවින් දන්නා අල්�ාහ් 

ය. අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ගුප්තය ඔහු සතු ය. 

ඒ පිළිබඳව (ඔහු) ලෝකතරම් මාහා නිරීක්ෂාක ද? සර්ව 

ශ්‍රාවක ද? ඔහුලෝගන් ලෝතාරව කිසිදු භාාරකරුවකු ඔවුනට 

ලෝනාමාැත. ඔහුලෝ� පා�නලෝයහි කිසිවකුව ඔහු හවුල් කර 

ලෝනා ගනී යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

ابعُِهُمۡ كَبُۡهُمۡ وَيَقُولوُنَ خَۡسَةٞ سَادِسُهُمۡ كَبُۡهُمۡ رجََۡاۢ  سَيَقُولوُنَ ثلََثَٰةٞ رَّ
ا  مَّ تهِِم  بعِِدَّ عۡلَمُ 

َ
أ  ٓ بِّ رَّ قلُ  كَبُۡهُمۡۚ  وَثاَمِنُهُمۡ  سَبۡعَةٞ  وَيَقُولوُنَ  بٱِلۡغَيۡبِۖ 

يَعۡلَمُهُمۡ إلَِّ قَليِلٞۗ فَلَ تُمَارِ فيِهِمۡ إلَِّ مِرَاءٓٗ ظَهِٰرٗا وَلَ تسَۡتَفۡتِ فيِهِم 
حَدٗا ٢٢

َ
مِّنۡهُمۡ أ

وَلَ تَقُولَنَّ لشَِايْۡءٍ إنِِّ فَاعِلٞ ذَلٰكَِ غَدًا ٢٣

ن يَهۡدِينَِ رَبِّ 
َ
بَّكَ إذَِا نسَِيتَ وَقُلۡ عَسَٰٓ أ ۚ وَٱذۡكُر رَّ ُ ن يشََاءَٓ ٱللَّ

َ
ٓ أ إلَِّ

قۡرَبَ مِنۡ هَذَٰا رشََدٗا ٢٤
َ
لِ

وَلَثُِواْ فِ كَهۡفِهِمۡ ثلََثَٰ مِائْةَٖ سِنيَِن وَٱزۡدَادُواْ تسِۡعٗا ٢٥

سۡمِعۡۚ 
َ
بصِۡۡ بهِۦِ وَأ

َ
رۡضِۖ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ْۖ لَُۥ غَيۡبُ ٱلسَّ عۡلَمُ بمَِا لَثُِوا

َ
ُ أ قُلِ ٱللَّ

حَدٗا ٢٦
َ
ٖ وَلَ يشُۡكُِ فِ حُكۡمِهۦِٓ أ مَا لهَُم مِّن دُونهِۦِ مِن وَلِّ
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27.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ග්‍රන්ථලෝයන් නුඹ ලෝවත 

ලෝහළිදරේ කරනු �ැබූ දෑ නුඹ පාරායනය කරනු. ඔහුලෝ� 

වදන් ලෝවනස් කරන්ලෝනකු ලෝනාමාැත. තවද ඔහුලෝගන් 

ලෝතාරව ආරක්ෂිත ස්ථානයක් නුඹ කිසිවිලෝටක ලෝනා 

�බනු ඇත.

28.  තවද තමා පරමාාධිපතිලෝ� තෘප්තිය අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් උලෝද් 

සවස තමා පරමාාධිපතිට ප්‍රාර්ථනා කරන්නන් සමාඟ 

නුඹ ද ඉවසා සිටිනු. ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� අ�ංකාරය ප්‍රිය 

කරමින් නුඹලෝ� දෑස් ඔවුන්ලෝගන් ඉවතට ලෝයාමු ලෝනා 

කරනු. අපව ලෝමාලෝනහි කිරීලෝමාන් ඔහුලෝ� හදවත ලෝනා 

සැ�කිලිමාත්භාාවයට අප පත් කළ, තවද තමා ආශාවන් 

අනුගමානය කළ, තවද තමා කටයුතු අපලෝත් ගිය අයට 

නුඹ අවනත ලෝනා වනු.

29.  තවද සතයය නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු. එලෝහයින් කවලෝරකු අභිමාත 

කලෝ� ද ඔහු විශ්වාස කරත්වා! තවද කවලෝරකු අභිමාත 

කලෝ� ද ඔහු ප්‍රතික්ලෝ�ප කරත්වා! නියත වශලෝයන් මා 

අපි අපරාධකරුවන්ට (නිරා) ගින්නක් සූදානම් කර 

ඇත්ලෝතමු. එහි ගිනි දලු ඔවුන්ව වට�ා ලෝගන තිලෝ�. 

ඔවුහු (පිපාසය සඳහා) පිහිට පතන්ලෝන් නම් මුහුණු 

දවාළන ලෝ�ෝදිය ලෝමාන් වූ පානයක් ඔවුනට පිහිට සඳහා 

ලෝදනු �ැලෝ�. එය නපුරු පානයක් විය. වාසස්ථානලෝයන් 

ද නපුරු විය.

30.  නියත වශලෝයන් මා විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් 

වනාහි, ක්‍රියාලෝවන් වඩාාත් යහපත් දෑ කළවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� 

සැබැවින් මා අපි අපලෝත් ලෝනා හරින්ලෝනමු.

31.  ඔවුනට සදාතනික (ස්වර්ග) උයන් ඇත. ඔවුනට පහළින් 

ගංගාලෝවෝ ග�ා බසිති. එහි රනින් වූ වළලුවලින් ඔවුහු 

ප�න්දවනු �බති. ඔවුහු සිනිඳු ලෝස්ද හා ගන ලෝස්දවලින් 

යුත් ලෝකාළ පැහැති ඇඳුම් අඳිති. එහි ඔවුහු කවිච්චි මාත 

හාන්සිලෝවමින් සිටිති. එමා ප්‍රතිඵ�ය යහපත් විය. එය 

වාසස්ථානලෝයන් ද අ�ංකාරවත් විය.

32.  තවද මිනිසුන් ලෝදලෝදලෝනකුලෝ� උපමාාව නුඹ ඔවුනට 

ලෝගන හැර පානු. ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් එක් අයකුට අපි 

මිදිවලින් යුත් උයන් ලෝදකක් ඇති කලෝළමු. ඒ ලෝදක ඉඳි 

ගස්වලින් වට කලෝළමු. තවද අපි ඒ ලෝදක අතර ලෝකත් 

යායක් ඇති කලෝළමු.

لَ لكَِمَِتٰهِۦِ وَلَن تَِدَ مِن  وحَِ إلَِۡكَ مِن كتَِابِ رَبّكَِۖ لَ مُبَدِّ
ُ
وَٱتلُۡ مَآ أ

دُونهِۦِ مُلۡتَحَدٗا ٢٧

يرُِيدُونَ  وَٱلۡعَشِِّ  بٱِلۡغَدَوٰةِ  رَبَّهُم  يدَۡعُونَ  ِينَ  ٱلَّ مَعَ  نَفۡسَكَ  وَٱصۡبِۡ 
نۡيَاۖ وَلَ تطُِعۡ مَنۡ  ۖۥ وَلَ تَعۡدُ عَيۡنَاكَ عَنۡهُمۡ ترُيِدُ زيِنَةَ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ وجَۡهَهُ

مۡرُهۥُ فُرُطٗا ٢٨
َ
بَعَ هَوَىهُٰ وَكَنَ أ غۡفَلۡنَا قَلۡبَهُۥ عَن ذكِۡرِناَ وَٱتَّ

َ
أ

آ  إنَِّ فَلۡيَكۡفُرۡۚ  شَاءَٓ  وَمَن  فَلۡيُؤۡمِن  شَاءَٓ  فَمَن  بّكُِمۡۖ  رَّ مِن  ٱلَۡقُّ  وَقُلِ 
ادِقُهَاۚ وَإِن يسَۡتَغيِثُواْ يُغَاثوُاْ بمَِاءٖٓ  حَاطَ بهِِمۡ سَُ

َ
لٰمِِيَن ناَرًا أ عۡتَدۡناَ للِظَّ

َ
أ

ابُ وسََاءَٓتۡ مُرۡتَفَقًا ٢٩ َ كَٱلمُۡهۡلِ يشَۡويِ ٱلوۡجُُوهَۚ بئِۡسَ ٱلشَّ

حۡسَنَ 
َ
أ جۡرَ مَنۡ 

َ
أ إنَِّا لَ نضُِيعُ  لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  إنَِّ ٱلَّ

عَمَلً ٣٠

مِنۡ  فيِهَا  يَُلَّوۡنَ  نهَۡرُٰ 
َ
ٱلۡ تَۡتهِِمُ  مِن  تَۡريِ  عَدۡنٖ  تُٰ  جَنَّ لهَُمۡ  وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ

تَّكِـِٔيَن  قٖ مُّ ا مِّن سُندُسٖ وَإِسۡتبََۡ سَاورَِ مِن ذَهَبٖ وَيَلۡبسَُونَ ثيَِاباً خُضۡٗ
َ
أ

رَائٓكِِۚ نعِۡمَ ٱلثَّوَابُ وحََسُنَتۡ مُرۡتَفَقٗا ٣١
َ
فيِهَا عََ ٱلۡ

عۡنَبٰٖ وحََفَفۡنَهُٰمَا 
َ
حَدِهمَِا جَنَّتيَۡنِ مِنۡ أ

َ
ثَلٗ رَّجُلَيۡنِ جَعَلۡنَا لِ ۞وَٱضۡبِۡ لهَُم مَّ

بنَِخۡلٖ وجََعَلۡنَا بيَۡنَهُمَا زَرعۡٗ ٣٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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33.  එමා වතු ලෝදක එහි ඵ�දාව දුන්ලෝන් ය. ඉන් කිසිවකින් 

අඩුවක් ලෝනා කලෝ� ය. තවද ඒ ලෝදක අතර ගංගාවක් අපි 

ඇති කලෝළමු.

34.  තවද ඔහුට (මානා) ඵ�දාවක් විය. එවිට ඔහු ඔහුලෝ� 

මිතුරා සමාඟ සාකච්ඡාාලෝේ ලෝයදිමින් ‘මාමා නුඹට වඩාා 

ධනලෝයන් අධික ලෝකලෝනකි. තවද පුද්ග� වශලෝයන් ද 

අතිලෝගෞරවනීය ලෝකලෝනකි’ යැයි පවසා සිටිලෝ� ය.

35.  තවද ඔහු තමාන්ට මා අපරාධ කර ගත්ලෝතකු ලෝ�සින් 

ඔහුලෝ� උයනට පිවිසී ය. ‘ලෝමාය කිසිවිලෝටක විනාශ 

වන්නක් බව මාමා ලෝනා සිතමි යැයි ඔහු පැවසී ය.

36.  අවසන් ලෝහෝරාව සිදු වන්නක් බව ද මාමා ලෝනා සිතමි. 

මාාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත මාමා නැවත ලෝයාමු කරනු �ැබුව 

ද (එලෝස්) හැරී යන ස්ථානලෝ� මීට වඩාා ලෝ��ඨ දෑ මාමා 

�බන්ලෝනමි’ යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

37.  ඔහුලෝ� මිතුරා ඔහු සමාඟ සාකච්ඡාාලෝේ ලෝයලෝදමින් ‘නුඹව 

පසින් ද පසුව ශු�ාණුලෝවන් ද මාවා මිනිලෝසකු ලෝ�සින් 

නුඹව සැකසූ අයට නුඹ ගුණමාකු වන්ලෝනහි ද?’ යැයි 

විමාසා සිටිලෝ� ය.

38.  එනමුත් මාාලෝ� පරමාාධිපති අල්�ාහ් වන ඔහු ය. තවද මාමා 

මාාලෝ� පරමාාධිපතිට කිසිවකු ආලෝද්ශ ලෝනා කරමි.

39.  නුඹ නුලෝ� උයනට පිවිසුණු විට මාාෂාා අල්�ාහු �ා 

කුේවත ඉල්�ා බිල්�ාහ් (අල්�ාහ් අභිමාත කරන අයුරිනි. 

අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව කිසිදු ශක්තියක් ලෝනාමාැත) යැයි 

පැවසිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද? ධනලෝයන් හා දරුවන්ලෝගන් 

නුඹට වඩාා අඩු ලෝකලෝනකු ලෝ�ස නුඹ මාා දුටුවද!

40. මාාලෝ� පරමාාධිපති නුලෝ� උයනට වඩාා ලෝ��ඨ ලෝදයක් 

මාා ලෝවත පිරිනමාා ඒ (නුඹලෝ� උයන) ලෝවත ගින්නක් 

එවන්නට පුළුවන. එවිට එය නිසරු තැනිත�ාවක් බවට 

පත් වනු ඇත.

41.  එලෝස් නැතලෝහාත් එහි ජ�ය සිඳී යන්නක් බවට පත් කරනු 

ඇත. එවිට එය ලෝසවීමාට නුඹ කිසිවිලෝටක හැකියාව ලෝනා 

දරනු ඇත.

خِلَلَٰهُمَا  رۡناَ  وَفَجَّ اۚ  شَيۡـٔٗ مِّنۡهُ  تَظۡلمِ  وَلمَۡ  كُلَهَا 
ُ
أ ءَاتتَۡ  ٱلَۡنَّتيَۡنِ  كِتَۡا 

نَهَرٗا ٣٣

مَالٗ  مِنكَ  كۡثَُ 
َ
أ ناَ۠ 

َ
أ ٓۥ  يَُاورُِهُ وَهُوَ  لصَِحِٰبهِۦِ  فَقَالَ  ثَمَرٞ  لَُۥ  وَكَنَ 

عَزُّ نَفَرٗا ٣٤
َ
وَأ

بدَٗا ٣٥
َ
ن تبَيِدَ هَذِٰهۦِٓ أ

َ
ظُنُّ أ

َ
فَۡسِهۦِ قَالَ مَآ أ وَدَخَلَ جَنَّتَهُۥ وَهُوَ ظَالمِٞ لّنِ

مِّنۡهَا  ا  خَرۡٗ جِدَنَّ 
َ
لَ رَبِّ  إلَِٰ  رُّددِتُّ  وَلَئنِ  قَائٓمَِةٗ  اعَةَ  ٱلسَّ ظُنُّ 

َ
أ وَمَآ 

مُنقَلَبٗا ٣٦

ِي خَلَقَكَ مِن ترَُابٖ ثُمَّ  كَفَرۡتَ بٱِلَّ
َ
ٓۥ أ قَالَ لَُۥ صَاحِبُهُۥ وَهُوَ يَُاورُِهُ
ىكَٰ رجَُلٗ ٣٧ مِن نُّطۡفَةٖ ثُمَّ سَوَّ

حَدٗا ٣٨
َ
ٓ أ شۡكُِ برَِبِّ

ُ
ُ رَبِّ وَلَٓ أ كِٰنَّا۠ هُوَ ٱللَّ لَّ

ِۚ إنِ ترََنِ  ُ لَ قُوَّةَ إلَِّ بٱِللَّ وَلوَۡلَٓ إذِۡ دَخَلۡتَ جَنَّتَكَ قُلۡتَ مَا شَاءَٓ ٱللَّ
ا ٣٩ قَلَّ مِنكَ مَالٗ وَوَلَدٗ

َ
ناَ۠ أ

َ
أ

ا مِّن جَنَّتكَِ وَيُرۡسِلَ عَلَيۡهَا حُسۡبَانٗا مِّنَ  ن يؤُۡتيَِنِ خَرۡٗ
َ
ٓ أ فَعَسَٰ رَبِّ

مَاءِٓ فَتُصۡبحَِ صَعِيدٗا زَلَقًا ٤٠ ٱلسَّ

وۡ يصُۡبحَِ مَاؤٓهَُا غَوۡرٗا فَلَن تسَۡتَطِيعَ لَُۥ طَلَبٗا ٤١
َ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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42.  තවද ඔහුලෝ� ප�දාව (විනාශලෝයන්) ලෝවළා ගනු �ැබී 

ය. ඒ සඳහා තමාන් වියදම් කර තිබිය දී එහි උඩුවියන ද 

ගරා වැටී තිබිය දී (ඒ ගැන කනස්සල්�ට පත් ව) තමා 

ලෝදඅත් ලෝපරළමින් ‘අලෝහෝ මාාලෝ� විනාශය! මාමා මාාලෝ� 

පරමාාධිපතිට කිසිවකු ආලෝද්ශ ලෝනා කර සිටිලෝ� නම්’ 

යැයි පවසන්ලෝනකු බවට පත් විය.

43.  තවද අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව ඔහුට උදේ කරන කිසිදු 

පිරිසක් ඔහුට ලෝනා වීය. තවද ඔහු ඔහුට මා උදේ කර 

ගන්නකු ද ලෝනා වීය.

44.  ලෝමාහි පා�න බ�ය සතයය වූ අල්�ාහ් සතු ය. ඔහු කුසල් 

පිරිනැමීලෝමාන් අතිලෝ��ඨ ය. එලෝමාන් මා අවසානලෝයන් ද 

අතිලෝ��ඨ ය.

45.  තවද ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� උපමාාව ඔවුනට නුඹ ලෝගන 

හැර ලෝපන්වනු. (එය) අපි අහසින් පහළ කළා වූ ජ�ය 

ලෝමානි. ඒ සමාඟ මාහලෝපාලෝළාලෝේ පැළෑටි මුසු ලෝවයි. පසුව 

එය ඉපනැලි බවට පත්ව සුළඟ එය ගසා ලෝගන යයි. තවද 

අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි බ�සම්පන්න ය.

46.  ධනය හා දරුවන් ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� අ�ංකාරයන් ය. 

(කවදත්) ලෝශ්ෂාව පවතින යහකම් නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

අබියස තිළිණ වශලෝයන් උතුම් ය. බ�ාලෝපාලෝරාත්තු 

තැබීලෝමාන් ද උතුම්ය.

47.  තවද එදින අපි කඳු ගමාන් කරවන්ලෝනමු. නුඹ 

මාහලෝපාලෝළාව මුඩු එළිමාහනක් ලෝ�ස දකිනු ඇත. තවද 

අපි ඔවුන්ව රැස් කරන්ලෝනමු. එවිට ඔවුන්ලෝගන් කිසිවකුව 

අපි අත් ලෝනා හරින්ලෝනමු.

48.  තවද ඔවුහු නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත ලෝපළට ඉදිරිපත් 

කරනු �බති. සැබැවින් මා අපි නුඹ�ාව මුල් වරට 

මාැේවාක් ලෝමාන් මා නුඹ�ා අප ලෝවත පැමිණ ඇත. එලෝහත් 

‘නුඹ�ාට (නැවත නැගිටුවනු �ැබීලෝම්) ප්‍රතිඥාාව අපි කිසි 

දිනක ඇති ලෝනා කරනු ඇතැයි නුඹ�ා සිතුලෝවහු ය.

49.  තවද වාර්තා ලෝපාත තබනු �ැලෝ�. එවිට වැරදිකරුවන් 

එහි ඇති දෑ ගැන බියට පත්ලෝවමින් සිටිනු නුඹ දකිනු ඇත. 

තවද ඔවුහු ‘අලෝහෝ අපලෝ� විනාශය! ලෝමාමා වාර්තාවට 

කුමාක් සිදු වී ඇත් ද? එය කුඩාා ලෝදයක් ලෝහෝ මාහා ලෝදයක් 

نفَقَ فيِهَا وَهَِ خَاويَِةٌ 
َ
ٰ مَآ أ يۡهِ عََ صۡبَحَ يُقَلّبُِ كَفَّ

َ
حِيطَ بثَِمَرهِۦِ فَأ

ُ
وَأ

حَدٗا ٤٢
َ
ٓ أ شۡكِۡ برَِبِّ

ُ
ٰ عُرُوشِهَا وَيَقُولُ يَلَٰيۡتنَِ لمَۡ أ عََ

ا ٤٣ ِ وَمَا كَنَ مُنتَصًِ ونهَُۥ مِن دُونِ ٱللَّ ُۥ فئَِةٞ ينَصُُ وَلمَۡ تكَُن لَّ

ۚ هُوَ خَرۡٞ ثوََابٗا وخََرٌۡ عُقۡبٗا ٤٤ ِ ٱلَۡقِّ هُنَالكَِ ٱلوَۡلَيَٰةُ لِلَّ

مَاءِٓ فٱَخۡتَلَطَ  نزَلۡنَهُٰ مِنَ ٱلسَّ
َ
نۡيَا كَمَاءٍٓ أ ثَلَ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ وَٱضۡبِۡ لهَُم مَّ

 ِ
كُّ  ٰ ُ عََ وَكَنَ ٱللَّ ٱلرِّيَحُٰۗ  تذَۡرُوهُ  صۡبَحَ هَشِيمٗا 

َ
فَأ رۡضِ 

َ
ٱلۡ نَبَاتُ  بهِۦِ 

قۡتَدِرًا ٤٥ ءٖ مُّ شَۡ

لٰحَِتُٰ خَرٌۡ عِندَ  نۡيَاۖ وَٱلۡبَقِٰيَتُٰ ٱلصَّ ٱلمَۡالُ وَٱلَۡنُونَ زيِنَةُ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ
مَلٗ ٤٦

َ
رَبّكَِ ثوََابٗا وخََرٌۡ أ

نَهُٰمۡ فَلَمۡ نُغَادِرۡ مِنۡهُمۡ  رۡضَ باَرزِةَٗ وحََشَۡ
َ
بَالَ وَترََى ٱلۡ ُ ٱلِۡ وَيَوۡمَ نسَُرِّ

حَدٗا ٤٧
َ
أ

بلَۡ   ۢ ةِۚ  لَ مَرَّ وَّ
َ
أ لَّقَدۡ جِئۡتُمُوناَ كَمَا خَلَقۡنَكُٰمۡ  ا  ٰ رَبّكَِ صَفّٗ عََ وعَُرضُِواْ 

وعِۡدٗا ٤٨ ۡعَلَ لَكُم مَّ لَّن نَّ
َ
زعََمۡتُمۡ أ

وَيَقُولوُنَ  فيِهِ  ا  مِمَّ مُشۡفِقِيَن  ٱلمُۡجۡرمِِيَن  فَتََى  ٱلۡكِتَبُٰ  وَوُضِعَ 
حۡصَىهَٰاۚ 

َ
ٓ أ يَوَٰيۡلَتَنَا مَالِ هَذَٰا ٱلۡكِتَبِٰ لَ يُغَادِرُ صَغِرَةٗ وَلَ كَبرَِةً إلَِّ

حَدٗا ٤٩
َ
اۗ وَلَ يَظۡلمُِ رَبُّكَ أ وَوجََدُواْ مَا عَمِلوُاْ حَاضِٗ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ලෝහෝ සටහන් කර තිලෝබනු මිස කිසිවක් අත්හැර නැත. 

තවද ඔවුන් සිදු කළ ලෝද් (තමාන්) ඉදිරිලෝ�මා ඔවුහු දැක 

ගනිති. නුඹලෝ� පරමාාධිපති කිසිවකුට අපරාධයක් ලෝනා 

කරයි.

50.  "නුඹ�ා ආදම්ට සුජූද් (ආචාර) කරනු" යැයි 

මා�ක්වරුන්ට අපි පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. 

එවිට ඉ�ලීස් හැර (ලෝසස්සන්) සුජූද් (ආචාර) කලෝළෝ ය. 

ඔහු ජින් වර්ගයාලෝගන් විය. ඔහු ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

අණට අකීකරු විය. එලෝහයින් නුඹ�ා මාා හැර දමාා ඔහු 

හා ඔහුලෝ� පරපුර භාාරකරුවන් ලෝ�ස ගන්ලෝනහු ද? තවද 

ඔවුහු නුඹ�ාට සතුරු ය. (අල්�ාහ්) ලෝවනුවට (ලෝවනත් 

ආරක්ෂාකයින්) ගැනීමා අපරාධකරුවන්ට නපුරු විය.

51.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැවීමාට ලෝහෝ නුඹ�ාව මාැවීමාට 

ලෝහෝ මාා ඔවුන්ව සහභාාගි කරවා ගත්ලෝත් නැත. එලෝමාන් 

මා මාමා උදේකරුවන් වශලෝයන් ලෝනාමාග යවනවුන් 

ගන්ලෝනකු ද ලෝනා වූලෝයමි.

52.  තවද එදින ‘නුඹ�ා උකල්පනය කරමින් මාට ආලෝද්ශ 

කළවුන්ව නුඹ�ා කැඳවනු’ යැයි ඔහු පවසයි. එවිට ඔවුහු 

ඔවුන්ව කැඳවති. එලෝහත් ඔවුහු ඔවුනට ප්‍රතිචාර ලෝනා 

දක්වති. ඔවුන් අතර විනාශකාරී ස්ථානයක් අපි ඇති 

කලෝළමු.

53.  තවද වැරදිකරුවන් (නිරා) ගින්න දකිනු ඇත. එවිට 

නියත වශලෝයන් මා තමාන් එහි වැලෝටන්නන් බව දැන 

ඔවුහු වටහා ගනිති. තවද ඉන් හැරීමාක් ඔවුහු ලෝනා දකිනු 

ඇත.

54.  තවද සැබැවින් මා අපි ජනයාට ලෝමාමා අල්-කුර්ආනලෝ� 

සෑමා උපමාාවකින් මා විස්තර කර ඇත්ලෝතමු. තවද මිනිසා 

ලෝබාලෝහෝ දෑ ගැන විවාදශීලී විය.

55.  තවද මුතුන්මිත්තන්හට අත් වූ ඉරණමා තමාන් ලෝවත ලෝනා 

පැමිණීමා හා (ඔවුන්) ඉදිරිලෝ�දීමා දඬුවමා ඔවුන් ලෝවත 

ලෝනා පැමිණීමා මිස ජනයා ලෝවත යහමාග පැමිණි විට 

ඔවුන් විශ්වාස කිරීමාට හා ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

සමාාව අයැද සිටීමාට ලෝවනත් කිසිවක් ඔවුන්ව 

වැළැක්වූලෝ� නැත.

نِّ  ٓ إبِلۡيِسَ كَنَ مِنَ ٱلِۡ وَإِذۡ قُلۡنَا للِۡمَلَٰٓئكَِةِ ٱسۡجُدُواْ لِأٓدَمَ فَسَجَدُوٓاْ إلَِّ
وَهُمۡ  دُونِ  مِن  وۡلَِاءَٓ 

َ
أ ٓۥ  وَذُرّيَِّتَهُ فَتَتَّخِذُونهَُۥ 

َ
أ رَبّهِۦِٓۗ  مۡرِ 

َ
أ عَنۡ  فَفَسَقَ 

لٰمِِيَن بدََلٗ ٥٠ ۚۢ بئِۡسَ للِظَّ لَكُمۡ عَدُوُّ

نفُسِهِمۡ وَمَا كُنتُ 
َ
رۡضِ وَلَ خَلۡقَ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ هُمۡ خَلۡقَ ٱلسَّ شۡهَدتُّ

َ
آ أ ۞مَّ

مُتَّخِذَ ٱلمُۡضِلّيَِن عَضُدٗا ٥١

ِينَ زعََمۡتُمۡ فَدَعَوهُۡمۡ فَلَمۡ يسَۡتَجِيبُواْ لهَُمۡ  كَءِٓيَ ٱلَّ وَيَوۡمَ يَقُولُ ناَدُواْ شَُ
وۡبقِٗا ٥٢ وجََعَلۡنَا بيَۡنَهُم مَّ

وَاقعُِوهَا وَلمَۡ يَِدُواْ عَنۡهَا مَصۡفِٗا ٥٣ نَّهُم مُّ
َ
وَرءََا ٱلمُۡجۡرِمُونَ ٱلنَّارَ فَظَنُّوٓاْ أ

نسَٰنُ  ِ مَثَلٖۚ وَكَنَ ٱلِۡ
فۡنَا فِ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانِ للِنَّاسِ مِن كُّ وَلَقَدۡ صََّ

ءٖ جَدَلٗ ٥٤ كۡثََ شَۡ
َ
أ

ن 
َ
ٓ أ ن يؤُۡمِنُوٓاْ إذِۡ جَاءَٓهُمُ ٱلهُۡدَىٰ وَيسَۡتَغۡفِرُواْ رَبَّهُمۡ إلَِّ

َ
وَمَا مَنَعَ ٱلنَّاسَ أ

تيَِهُمُ ٱلۡعَذَابُ قُبُلٗ ٥٥
ۡ
وۡ يأَ

َ
ليَِن أ وَّ

َ
تيَِهُمۡ سُنَّةُ ٱلۡ

ۡ
تأَ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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56.  තවද ධර්මා දූතරවරුන් ශුභාාරංචි දන්වන්නන් හා 

අවවාද කරන්නන් ලෝ�සින් මිස අපි ලෝනා එේලෝවමු. 

තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් එමාඟින් සතයය විනාශ 

කිරීමා පිණිස අසතය දැයින් තර්ක කරති. තවද ඔවුහු 

මාාලෝ� සංඥාාවන් හා අවවාද කරනු �ැබූ දෑ උපහාසයට 

ගත්ලෝතෝ ය.

57.  තවද තමා පරමාාධිපතිලෝ� වදන් ලෝමාලෝනහි කරනු �ැබ, 

ඉන් පසුව එය ලෝනා ස�කා හැර තමා දෑත් ඉදිරිපත් කළ 

දෑ අමාතක කර දැමූ අයට වඩාා මාහා අපරාධකරු කවුරු 

ද? එය ඔවුහු අවලෝබෝධ කර ගැනීමාට (ලෝනාහැකි වන 

ලෝස්) සැබැවින් මා අපි ඔවුන්ලෝ� හදවත් මාත ආවරණයන් 

ද ඔවුන්ලෝ� සවන්ව�ට බිහිරිභාාවය ද ඇති කලෝළමු. 

තවද යහ මාග ලෝවත නුඹ ඔවුන් ඇරයුම් කළ ද ඔවුහු 

කිසිවිලෝටක යහ මාග ලෝනා �බන්ලෝනෝමා ය.

58.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපති අතික්ෂාමාාශීලී ය. කරුණා 

ගුණලෝයන් යුක්ත ය. ඔවුහු ඉපැයූ දෑ ලෝහ්තුලෝකාට ලෝගන 

ඔහු ඔවුන්ව ග්‍රහණය කරන්ලෝන් නම් ඔවුනට දඬුවමා 

ඔහු ඉක්මාන් කරනු ඇත. එලෝහත් ඔවුනට නියමිත 

කා�යක් ඇත. ඔහුලෝගන් ලෝතාරව ලෝ�රී යාමාක් ඔවුහු 

ලෝනා දකින්ලෝනෝමා ය.

59.  තවද එමා ගම්වාසීහු, ඔවුන් අපරාධ කළ කල්හි අපි 

ඔවුන්ව විනාශ කලෝළමු. තවද අපි ඔවුන්ලෝ� විනාශයට 

නියමිත කා� අවකාශයක් ඇති කලෝළමු.

60.  තවද මුහුදු ලෝදක එක් වන තැනට මාමා ළඟා වන ලෝතක් 

ලෝහෝ දිගු කා�යක් මාමා ගත කරන ලෝතක් ලෝහෝ මාමා ගමාන 

ලෝනා නවත්වමි යැයි තමා (ලෝස්වක) ලෝකාලුවාට මූසා 

පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

61.  ඒ (මුහුදු) ලෝදක අතර එක් වන තැනට ඔවුන් ලෝදලෝදනා 

ළඟා වූ කල්හි ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� මාත්සයා ඔවුන් 

ලෝදලෝදනාට අමාතක විය. ඌ උලෝ� මාාර්ගය මුහුලෝදහි 

උමාගක් ලෝ�සින් ගත්ලෝත් ය.

62.  පසුව ඔවුන් ලෝදලෝදනා තරණය කළ කල්හි ඔහු ඔහුලෝ� 

(ලෝස්වක) ලෝකාලුවාට ‘අපලෝ� ආහාරය අප ලෝවත ලෝගන 

එන්න. අපි අපලෝ� ගමානින් ලෝවලෝහසට පත්ව ඇත්ලෝතමු’ 

යැයි පැවසී ය.

ِينَ كَفَرُواْ  ِينَ وَمُنذِريِنَۚ وَيُجَدِٰلُ ٱلَّ وَمَا نرُۡسِلُ ٱلمُۡرۡسَليَِن إلَِّ مُبشَِّ
نذِرُواْ هُزُوٗا ٥٦

ُ
َذُوٓاْ ءَايَتِٰ وَمَآ أ ۖ وَٱتَّ بٱِلۡبَطِٰلِ لُِدۡحِضُواْ بهِِ ٱلَۡقَّ

مَتۡ  عۡرَضَ عَنۡهَا وَنسََِ مَا قَدَّ
َ
ن ذُكّرَِ بـَِٔايَتِٰ رَبّهِۦِ فَأ ظۡلَمُ مِمَّ

َ
وَمَنۡ أ

ن يَفۡقَهُوهُ وَفِٓ ءَاذَانهِِمۡ وَقۡرٗاۖ وَإِن 
َ
كِنَّةً أ

َ
ٰ قُلوُبهِِمۡ أ يدََاهُۚ إنَِّا جَعَلۡنَا عََ

بدَٗا ٥٧
َ
تدَۡعُهُمۡ إلَِ ٱلهُۡدَىٰ فَلَن يَهۡتَدُوٓاْ إذًِا أ

لَ لهَُمُ ٱلۡعَذَابَۚ  وَرَبُّكَ ٱلۡغَفُورُ ذُو ٱلرَّحَۡةِۖ لوَۡ يؤَُاخِذُهُم بمَِا كَسَبُواْ لَعَجَّ
وعِۡدٞ لَّن يَِدُواْ مِن دُونهِۦِ مَوۡئلِٗ ٥٨ َّهُم مَّ بلَ ل

وعِۡدٗا ٥٩ ا ظَلَمُواْ وجََعَلۡنَا لمَِهۡلكِِهِم مَّ هۡلَكۡنَهُٰمۡ لمََّ
َ
وَتلِۡكَ ٱلۡقُرَىٰٓ أ

مۡضَِ 
َ
وۡ أ

َ
بلُۡغَ مَۡمَعَ ٱلَۡحۡرَيۡنِ أ

َ
ٰٓ أ برَۡحُ حَتَّ

َ
وَإِذۡ قَالَ مُوسَٰ لفَِتَىهُٰ لَٓ أ

حُقُبٗا ٦٠

بٗا ٦١ َذَ سَبيِلَهُۥ فِ ٱلَۡحۡرِ سََ ا بلََغَا مَۡمَعَ بيَۡنهِِمَا نسَِيَا حُوتَهُمَا فَٱتَّ فَلَمَّ

ا جَاوَزَا قَالَ لفَِتَىهُٰ ءَاتنَِا غَدَاءَٓناَ لَقَدۡ لَقيِنَا مِن سَفَرِناَ هَذَٰا نصََبٗا ٦٢ فَلَمَّ

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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63.  එමා ගල්පර්වතය ලෝවත (ලෝගාස්) අපි ගිමාන් නිවා ගත් 

අවස්ථාව ඔබට මාතක ද? එවිට සැබැවින් මා මාත්සයා 

පිළිබඳ (දැනුම් දීමාට) මාට අමාතක විය? එය මාා සිහි 

කිරීමාට මාාහට එය අමාතක කලෝ� ලෝෂායිතාන් හැර ලෝවනත් 

කිසිවකු ලෝනා ලෝේ. මුහුලෝද් ඌ උලෝ� ගමාන් මාග පුදුමාාකාර 

අයුරින් ගත්ලෝත්ය යැයි ඔහු පැවසී ය..

64.  අපි ලෝසායමින් සිටි ස්ථානය එය ලෝේ යැයි ඔහු පැවසී ය. 

පසුව ඔවුන් ලෝදලෝදනා (කතා කරමින්) ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� 

ස�කුණු හඹා නැවත හැරී ගිලෝයෝ ය.

65.  එවිට ඔවුන් ලෝදලෝදනා මා අපලෝ� ගැත්තන් අතරින් එක් 

ගැත්ලෝතකුව මුණ ගැසුලෝණෝ ය. අපි ඔහුට අප ලෝවතින් වූ 

ආශිර්වාදය �බා දුනිමු. තවද අප ලෝවතින් වූ ඥාානය ද අපි 

ඔහුට ඉගැන්වූලෝයමු.

66.  යහ මාඟින් ඔබට උගන්වනු �ැබූ දැයින් ඔබ මාට 

ඉගැන්වීමා සඳහා මාමා ඔබව අනුගමානය කරන්න දැ? යි 

මූසා ඔහුලෝගන් විමාසුලෝේ ය.

67.  නියත වශලෝයන් මාා සමාඟින් ඉවසා සිටීමාට ඔබ හැකියාව 

ලෝනා දරන්ලෝනහිමා යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

68.  තවද ලෝතාරතුරු වශලෝයන් කවර ලෝදයක් පිළිබඳ නුඹට 

දැනුමා ලෝනාමාැත්ලෝත්ද එවන් ලෝදයක් මාත නුඹ ඉවසා 

සිටිනුලෝ� ලෝකලෝස් ද?

69.  අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් ඔබ මාා ඉවසිලිවන්තයකු 

ලෝ�ස දැක ගනු ඇත. තවද කිසිදු අණකට මාමා නුඹට පිටු 

ලෝනා පාමි යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

70.  එලෝස් නුඹ මාා අනුගමානය කරන්ලෝනහි නම් කිසිවක් 

පිළිබඳ මාමා නුඹට ලෝමාලෝනහි කර පවසන ලෝතක් නුඹ ඒ 

ගැන මාලෝගන් විමාසිය ලෝනා යුතු යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

71.  පසුව නැලෝේ ලෝගාඩා වී ගමාන් ගන්නා ලෝතක් ඔවුන් 

ලෝදලෝදනා ගමාන් ගත්හ. ඔහු එය සිදුරු කලෝ� ය. එහි වූ 

වැසියන් ඔබ ගිල්වනු පිණිස ඔබ එය සිදු රු කලෝළහි ද? 

සැබැවින් මා ඔබ මාහත් වූ කරුණක් කර ඇත්ලෝතහිය 

යැයි ඔහු (මූසා) පැවසුලෝේ ය.

نسَىنٰيِهُ إلَِّ 
َ
خۡرَةِ فَإنِِّ نسَِيتُ ٱلُۡوتَ وَمَآ أ وَيۡنَآ إلَِ ٱلصَّ

َ
رءََيتَۡ إذِۡ أ

َ
قَالَ أ

َذَ سَبيِلَهُۥ فِ ٱلَۡحۡرِ عَجَبٗا ٦٣ ۚۥ وَٱتَّ ذۡكُرَهُ
َ
نۡ أ

َ
يۡطَنُٰ أ ٱلشَّ

ٰٓ ءَاثاَرهِمَِا قَصَصٗا ٦٤ ا عََ قَالَ ذَلٰكَِ مَا كُنَّا نَبۡغِۚ فٱَرۡتدََّ

ءَاتَيۡنَهُٰ رحََۡةٗ مِّنۡ عِندِناَ وعََلَّمۡنَهُٰ مِن  فَوجََدَا عَبۡدٗا مِّنۡ عِبَادِنآَ 
نَّا عِلۡمٗا ٦٥ ُ لدَّ

ا عُلّمِۡتَ رشُۡدٗا ٦٦ ن تُعَلّمَِنِ مِمَّ
َ
ٰٓ أ تَّبعُِكَ عََ

َ
قَالَ لَُۥ مُوسَٰ هَلۡ أ

ا ٦٧ قَالَ إنَِّكَ لَن تسَۡتَطِيعَ مَعَِ صَبۡٗ

ا ٦٨ ٰ مَا لمَۡ تُطِۡ بهِۦِ خُبۡٗ وَكَيۡفَ تصَۡبُِ عََ

مۡرٗا ٦٩
َ
عۡصِ لكََ أ

َ
ُ صَابرِٗا وَلَٓ أ قَالَ سَتَجِدُنِٓ إنِ شَاءَٓ ٱللَّ

حۡدِثَ لكََ مِنۡهُ ذكِۡرٗا ٧٠
ُ
ٰٓ أ ءٍ حَتَّ بَعۡتَنِ فَلَ تسَۡـَٔلۡنِ عَن شَۡ قَالَ فَإنِِ ٱتَّ

هۡلَهَا 
َ
خَرَقۡتَهَا لِتُغۡرِقَ أ

َ
فيِنَةِ خَرَقَهَاۖ قَالَ أ ٰٓ إذَِا رَكبَِا فِ ٱلسَّ فَٱنطَلَقَا حَتَّ

لَقَدۡ جِئۡتَ شَيۡـًٔا إمِۡرٗا ٧١
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72.  නියත වශලෝයන් මා ඔබ මාා සමාඟ ඉවසා දරා ගැනීමාට 

හැකියාව ලෝනා දරන්ලෝනහි මාය යැයි මාමා ලෝනා කීලෝවමි 

දැ? යි ඔහු විමාසී ය.

73.  මාා අමාතක කළ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් ඔබ මාා වරදට ලෝනා ගනු. 

තවද මාාලෝ� විෂාය සම්බන්ධලෝයන් ඔබ මාා අපහසුතාවට 

�ක් ලෝනා කරනු යැයි ඔහු (මූසා) පැවසුලෝේ ය.

74.  පසුව ලෝදලෝදනා මා දරුවකු මුණ ගැලෝසන ලෝතක් ගමාන් 

ගත්හ. එවිට ඔහු ඔහුව මාරා දැමුලෝේ ය. (එවිට මූසා) 

කිසිදු ප්‍රාණ අයිතියකින් ලෝතාරව පිවිතුරු ආත්මායක් ඔබ 

මාරා දැමුලෝවහි ද? ඔබ පිළිකුල් සහගත කරුණක් කර 

ඇත්ලෝතහිය යැයි පැවසුලෝේ ය.

75.  නියත වශලෝයන් මා ඔබ මාා සමාඟ ඉවසා දරා ගැනීමාට 

හැකියාව ලෝනා දරන්ලෝනහි මාය යැයි මාමා ඔබට ලෝනා 

කීලෝවමි දැ? යි ඔහු විමාසී ය.

76.  මින් පසුව මාමා යමාක් පිළිබඳව ඔලෝබන් විමාසා සිටිලෝ� නම් 

ඔබ මාා සඟලෝයකු ලෝ�ස ලෝනා ගනු. සැබැවින් මා ඔබ මාා 

ලෝවතින් (ඇති තරම්) නිදහසට කරුණු �බා ඇතිලෝතහිය 

යැයි ඔහු පැවසී ය.

77.  පසුව ඔවුන් ලෝදලෝදනා ගමාක වැසියන් ලෝවත පැමිලෝණන 

ලෝතක් ගමාන් ගත්ලෝතෝ ය. එහි වැසියන්ලෝගන් ඔවුන් 

ලෝදලෝදනා ආහාර ඉල්�ා සිටිලෝයෝ ය. එලෝහත් ඔවුන් 

ලෝදලෝදනාට ආගන්තුක සත්කාර කිරීමාට ඔවුහු ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කලෝළෝ ය. එවිට ඔවුහු ලෝදලෝදනා එහි ගරා වැලෝටන්නට 

යන බිත්තියක් දුටුලෝවෝ ය. එවිට ඔහු එය ලෝකළින් කලෝ� ය. 

(ලෝමාය දුටු) ඔහු (මූසා) ඔබ අභිමාත කලෝ� නම් ඒ සඳහා 

ඔබට කුලියක් �බා ගන්නට තිබුණි යැයි පැවසී ය.

78.  ලෝමාය මාා අතර හා ඔබ අතර ලෝවන්වීමා(ට ඇති කා�ය) 

ලෝේ. ඔබ කවර ලෝදයක් මාත ඉවසා සිටීමාට ලෝනාහැකි වූලෝ� 

ද එහි යථාර්ථය මාමා නුඹට දන්වමි යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

79.  එමා නැව වූ කලී, එය මුහුලෝදහි ලෝස්වය කරන දිළින්දන් 

සතු විය. එලෝහයින් මාමා එය පළුදු කරන්නට සිතුලෝවමි. 

(ලෝහ්තුව) සෑමා නැවක්මා බ�හත්කාරලෝයන් ගන්නා රජකු 

ඔවුනට පසුපසින් විය.

ا ٧٢ قُلۡ إنَِّكَ لَن تسَۡتَطِيعَ مَعَِ صَبۡٗ
َ
لمَۡ أ

َ
قَالَ أ

ا ٧٣ مۡريِ عُسۡٗ
َ
قَالَ لَ تؤَُاخِذۡنِ بمَِا نسَِيتُ وَلَ ترُۡهقِۡنِ مِنۡ أ

بغَِرِۡ  زَكيَِّةَۢ  نَفۡسٗا  قَتَلۡتَ 
َ
أ قَالَ  فَقَتَلَهُۥ  غُلَمٰٗا  لَقِيَا  إذَِا   ٰٓ فَٱنطَلَقَا حَتَّ

ا نُّكۡرٗا ٧٤ نَفۡسٖ لَّقَدۡ جِئۡتَ شَيۡـٔٗ

ا ٧٥ َّكَ إنَِّكَ لَن تسَۡتَطِيعَ مَعَِ صَبۡٗ قلُ ل
َ
لمَۡ أ

َ
۞قَالَ أ

نِّ  ُ ءِۢ بَعۡدَهَا فَلَ تصَُحِٰبۡنِۖ قَدۡ بلََغۡتَ مِن لدَّ لۡتُكَ عَن شَۡ
َ
قَالَ إنِ سَأ

عُذۡرٗا ٧٦

ن يضَُيّفُِوهُمَا 
َ
بوَۡاْ أ

َ
هۡلَهَا فَأ

َ
هۡلَ قَرۡيَةٍ ٱسۡتَطۡعَمَآ أ

َ
تَيَآ أ

َ
ٰٓ إذَِآ أ فٱَنطَلَقَا حَتَّ

ۖۥ قَالَ لوَۡ شِئۡتَ لَتَّخَذۡتَ  قَامَهُ
َ
ن ينَقَضَّ فَأ

َ
فَوجََدَا فيِهَا جِدَارٗا يرُِيدُ أ

جۡرٗا ٧٧
َ
عَلَيۡهِ أ

لَيۡهِ  تسَۡتَطِع عَّ لمَۡ  مَا  ويِلِ 
ۡ
بتَِأ نبَّئُِكَ 

ُ
سَأ وَبَيۡنكَِۚ  بيَۡنِ  فرَِاقُ  هَذَٰا  قَالَ 

صَبًۡا ٧٨

عِيبَهَا 
َ
نۡ أ

َ
رَدتُّ أ

َ
فيِنَةُ فَكَنتَۡ لمَِسَٰكِيَن يَعۡمَلوُنَ فِ ٱلَۡحۡرِ فَأ ا ٱلسَّ مَّ

َ
أ

خُذُ كَُّ سَفيِنَةٍ غَصۡبٗا ٧٩
ۡ
لكِٞ يأَ وَكَنَ وَرَاءَٓهُم مَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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80.  තවද එමා දරුවා වූ කලී, ඔහුලෝ� ලෝදමාාපියන් ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන ලෝදලෝදනකු වූහ. සීමාාව ඉක්මාවා යමින් 

හා ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�ප භාාවලෝයන් ඔවුන් ලෝදලෝදනාට ඔහු 

බරපතළකම් සිදු කිරීමා ගැන අපි බිය වූලෝයමු.

81.  එලෝහයින් ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ඔහුට වඩාා ලෝ��ඨ 

පිවිතුරු භාාවලෝයන් යුත් ලෝසලෝනහසින් වඩාාත් සමීප වූ 

ලෝකලෝනකු ඔවුන් ලෝදලෝදනාට ලෝවනස්  කර ලෝදනු ඇතැයි 

අපි සිතුලෝවමු.

82.  තවද එමා බිත්තිය වූ කලී, එය නගරලෝ� විසූ අනාථ 

දරුවන් ලෝදලෝදලෝනකුට හිමිව තිබිණි. තවද ඔවුන් 

ලෝදලෝදනා සතු නිධන් වස්තුවක් ඊට යටින් විය. තවද 

ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� පියා දැහැමියකු විය. එවිට නුඹලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� දයාලෝවන් ඔවුන් ලෝදලෝදනා වැඩිවියට 

පත්ව පසුව ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� නිධන් වස්තුව ඔවුන් 

ලෝදලෝදනා මාතු කර ගන්නට නුඹලෝ� පරමාාධිපති සිතුලෝේ 

ය. මාාලෝ� තීරණයට අනුව මාමා ලෝමාය සිදු ලෝනා කලෝළමි. 

නුඹ කවර ලෝදයක් මාත ඉවසීලෝමාන් සිටීමාට ලෝනාහැකි 

වූලෝ� ද එහි යථාර්ථය ලෝමාය ලෝේ.

83.  (අලෝහෝ නබිවරය!) ඔවුහු නුඹලෝගන් දුල් කර්නයින් පිළිබඳ 

විමාසති. ඔහු පිළිබඳ සිහිපත් කරමින් නුඹ�ා ලෝවත මාමා 

මාතුවට කියවා ලෝපන්වමි යැයි නුඹ පවසනු.

84.  නියත වශලෝයන් මා අපි මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඔහුට පහසුකම් 

ස�සා දුනිමු. තවද සෑමා ලෝදයකින් මා ඔහුට ලෝහ්තු මාාර්ග 

පිරිනැමුලෝවමු.

85.  එවිට ඔහු ලෝහ්තු මාාර්ගයක් අනුගමානය කලෝ� ය.

86.  හිරු අවරට යන ස්ථානයට ඔහු ළඟා වූ විට රත් වූ කළු 

මාඩා සහිත ස්ථානලෝයහි එය අවරට යනු ඔහු දුටුලෝේ ය. 

තවද ඒ අස� සිටි පිරිසක් ද ඔහු දුටුලෝේ ය. අලෝහෝ දුල් 

කර්නයින්! නුඹ දඬුවම් කරනු. නැතලෝහාත් ඔවුන් අතර 

යහපත් අයුරින් කටයුතු කරනු යැයි අපි පැවසුලෝවමු.

87.  අපරාධ කළවුන් වූ කළී, අපි ඔහුට දඬුවම් කරන්ලෝනමු. 

පසුව ඔහුලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත ඔහු නැවත ලෝයාමු කරනු 

�බනු ඇත. එවිට බිහිසුණු දඬුවමාකින් ඔහු ඔහුට දඬුවම් 

කරනු ඇත යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

ن يرُۡهقَِهُمَا طُغۡيَنٰٗا وَكُفۡرٗا ٨٠
َ
بوََاهُ مُؤۡمِنَيۡنِ فَخَشِينَآ أ

َ
ا ٱلۡغُلَمُٰ فَكَنَ أ مَّ

َ
وَأ

ا ٨١ قۡرَبَ رحُۡٗ
َ
ا مِّنۡهُ زَكَوٰةٗ وَأ ن يُبۡدِلهَُمَا رَبُّهُمَا خَرۡٗ

َ
رَدۡنآَ أ

َ
فَأ

كَنٞ  تَۡتَهُۥ  وَكَنَ  ٱلمَۡدِينَةِ  فِ  يتَيِمَيۡنِ  لغُِلَمَٰيۡنِ  فَكَنَ  دَارُ  ٱلِۡ ا  مَّ
َ
وَأ

هُمَا وَيسَۡتَخۡرجَِا  شُدَّ
َ
ن يَبۡلُغَآ أ

َ
رَادَ رَبُّكَ أ

َ
بوُهُمَا صَلٰحِٗا فَأ

َ
َّهُمَا وَكَنَ أ ل

لمَۡ  مَا  ويِلُ 
ۡ
تأَ ذَلٰكَِ  مۡرِيۚ 

َ
أ عَنۡ  فَعَلۡتُهُۥ  وَمَا  بّكَِۚ  رَّ مِّن  كَنهَُمَا رحََۡةٗ 

ا ٨٢ لَيۡهِ صَبۡٗ تسَۡطِع عَّ

تلۡوُاْ عَلَيۡكُم مِّنۡهُ ذكِۡرًا ٨٣
َ
ۖ قُلۡ سَأ وَيسَۡـَٔلُونكََ عَن ذيِ ٱلۡقَرۡنَيۡنِ

ءٖ سَببَٗا ٨٤ ِ شَۡ
رۡضِ وَءَاتَيۡنَهُٰ مِن كُّ

َ
نَّا لَُۥ فِ ٱلۡ إنَِّا مَكَّ

تۡبَعَ سَببًَا ٨٥
َ
فَأ

وَوجََدَ  تَغۡرُبُ فِ عَيۡنٍ حَِئَةٖ  مۡسِ وجََدَهَا  مَغۡربَِ ٱلشَّ بلََغَ  إذَِا   ٰٓ حَتَّ
ن تَتَّخِذَ فيِهِمۡ 

َ
أ آ  بَ وَإِمَّ ن تُعَذِّ

َ
أ آ  قُلۡنَا يَذَٰا ٱلۡقَرۡنَيۡنِ إمَِّ عِندَهَا قَوۡمٗاۖ 

حُسۡنٗا ٨٦

بهُُۥ عَذَابٗا  بهُُۥ ثُمَّ يرَُدُّ إلَِٰ رَبّهِۦِ فَيُعَذِّ ا مَن ظَلَمَ فَسَوۡفَ نُعَذِّ مَّ
َ
قَالَ أ

نُّكۡرٗا ٨٧

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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88.  තවද විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වූ කලී, ඔහුට 

යහපත් ප්‍රතිඵ� සතු ය. තවද අපලෝ� නිලෝයෝගලෝයන් 

පහසු දෑ අපි ඔහුට පවසන්ලෝනමු.

89.  පසුව ඔහු ලෝහ්තු මාාර්ගයක් අනුගමානය කලෝ� ය.

90.  හිරු උදා වන තැනට ඔහු ළඟා වූ විට අපි ඔවුනට කිසිදු 

ආවරණයක් ඇති ලෝනා කළ පිරිසක් ලෝවත එය උදා වනු 

ඔහු දුටුලෝේ ය.

91.  එලෝ�ස ය. ඔහු සතුව ඇති දෑ අපි සර්ව ප්‍රකාරලෝයන් දැන 

සිටිලෝයමු.

92.  පසුව ඔහු ලෝහ්තු මාාර්ගයක් අනුගමානය කලෝ� ය.

93.  ඔහු කඳු ලෝදක අතරට ළඟා වූ විට කිසිදු වචනයක් වටහා 

ගන්නට ලෝනාහැකි පිරිසක් ඒ ලෝදක පාමු� ඔහු දුටුලෝේ ය.

94.  අලෝහෝ දුල් කර්නයින්! නියත වශලෝයන් මා යඃජූේ හා 

මාඃජූේ මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකාරීහු ය. එලෝහයින් අප 

අතර හා ඔවුන් අතර ඔබ ආරක්ෂාක පවුරක් ඇති කිරීමා 

ලෝවනුලෝවන් අපි ඔබට යම් දීමානාවක් කළ යුතු දැ? යි 

ඔවුහු විමාසුලෝවෝ ය.

95.  මාාලෝ� පරමාාධිපති එහි මාට පහසුකම් වශලෝයන් �බා 

දුන් දෑ ලෝ��ඨ ය. එබැවින් නුඹ�ා ශක්තිමාත්ව මාට උදේ 

කරනු. මාමා නුඹ�ා අතර හා ඔවුන් අතර බාධකයක් තබමි 

යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

96.  කදු පාමු� ලෝදක අතර සමාාන වන තරමාට නුඹ�ා මාා 

ලෝවත ගණ යකඩා කුට්ටි ලෝගන එනු. එය ගිනියම් බවට 

පත් වන ලෝතක් නුඹ�ා පිඹිනු යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය. ඒ 

මාත උණු කළ තඹ, මාා වක් කරනු පිණිස මාා ලෝවත නුඹ�ා 

(එය) ලෝගන එනු යැයි පැවසුලෝේ ය.

97.  එවිට ඉන් බැහැර වන්නට (යඃජූේ මාඃජූේ වන) ඔවුහු 

ශක්තිය ලෝනා දැරූහ. තවද එයට සිදුරක් කරන්නට ද 

ඔවුහු ශක්තිය ලෝනා දැරූහ.

98.  ලෝමාය මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ ආශිර්වාදයකි. එලෝහයින් 

මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රතිඥාාව පැමිණි විට ඔහු එය 

ۖ وسََنَقُولُ لَُۥ مِنۡ  ا مَنۡ ءَامَنَ وعََمِلَ صَلٰحِٗا فَلَهُۥ جَزَاءًٓ ٱلُۡسۡنَٰ مَّ
َ
وَأ

ا ٨٨ مۡرِناَ يسُۡٗ
َ
أ

تۡبَعَ سَببًَا ٨٩
َ
ثُمَّ أ

َّهُم  ل نَۡعَل  َّمۡ  ل قَوۡمٖ   ٰ تَطۡلُعُ عََ مۡسِ وجََدَهَا  ٱلشَّ مَطۡلعَِ  بلََغَ  إذَِا   ٰٓ حَتَّ
ا ٩٠ مِّن دُونهَِا سِتۡٗ

ا ٩١ يهِۡ خُبۡٗ حَطۡنَا بمَِا لَدَ
َ
كَذَلٰكَِۖ وَقَدۡ أ

تۡبَعَ سَببًَا ٩٢
َ
ثُمَّ أ

يكََادُونَ  لَّ  قَوۡمٗا  دُونهِِمَا  مِن  وجََدَ  ينِۡ  دَّ ٱلسَّ بَيۡنَ  بلََغَ  إذَِا   ٰٓ حَتَّ
يَفۡقَهُونَ قَوۡلٗ ٩٣

فَهَلۡ  رۡضِ 
َ
جُوجَ مُفۡسِدُونَ فِ ٱلۡ

ۡ
جُوجَ وَمَأ

ۡ
يأَ ٱلۡقَرۡنَيۡنِ إنَِّ  يَذَٰا  قاَلوُاْ 

ا ٩٤ ن تَۡعَلَ بيَۡنَنَا وَبَيۡنَهُمۡ سَدّٗ
َ
ٰٓ أ نَۡعَلُ لكََ خَرجًۡا عََ

جۡعَلۡ بيَۡنَكُمۡ وَبَيۡنَهُمۡ 
َ
ةٍ أ عِينُونِ بقُِوَّ

َ
نِّ فيِهِ رَبِّ خَرۡٞ فَأ قَالَ مَا مَكَّ

رَدۡمًا ٩٥

 ٰٓ ْۖ حَتَّ دَفَيۡنِ قَالَ ٱنفُخُوا ٰٓ إذَِا سَاوَىٰ بَيۡنَ ٱلصَّ ءَاتوُنِ زُبَرَ ٱلَۡدِيدِۖ حَتَّ
فۡرغِۡ عَلَيۡهِ قطِۡرٗا ٩٦

ُ
إذَِا جَعَلَهُۥ ناَرٗا قَالَ ءَاتوُنِٓ أ

ن يَظۡهَرُوهُ وَمَا ٱسۡتَطَعُٰواْ لَُۥ نَقۡبٗا ٩٧
َ
فَمَا ٱسۡطَعُٰوٓاْ أ

ءَٓۖ وَكَنَ وعَۡدُ  ۖ فَإذَِا جَاءَٓ وعَۡدُ رَبِّ جَعَلَهُۥ دَكَّ بِّ قَالَ هَذَٰا رحََۡةٞ مِّن رَّ
ا ٩٨ رَبِّ حَقّٗ
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කැබලි බවට පත් කරයි. තවද මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

ප්‍රතිඥාාව සැබෑවක් විය.

99.  එදින ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකු තුළ රළ 

ලෝමාන් නගින්නට අපි අත හැර දමාන්ලෝනමු. තවද 

ලෝහාරණෑලෝවහි පිඹිනු �ැලෝ�. එවිට අපි ඔවුන් සියල්� 

එක් රැස් කරන්ලෝනමු.

100. එදින ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ට නිරය 

ප්‍රදර්ශනයක් ලෝ�ස අපි ප්‍රදර්ශනය කර ලෝපන්වන්ලෝනමු.

101.  ඔවුහු වනාහි, මාා සිහිපත් කිරීලෝමාන් ඔවුන්ලෝ� ඇස් 

ආවරණයක් තුළ වූ අය ලෝවති. තවද ඔවුහු සවන් 

ලෝදන්නට ලෝනාහැකිව සිටිලෝයෝ ය.

102.  මාාලෝගන් ලෝතාරව මාාලෝ� ගැත්තන් තමා භාාරකරුවන් ලෝ�ස 

ගැනීමාට ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් සිතුලෝවෝ ද? 

නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට 

නවාතැනක් වශලෝයන් නිරය අපි සූදානම් කලෝළමු.

103.  ක්‍රියාවන්ලෝගන් වඩාාත් අ�ාභාහානි කර ගත්තවුන් 

පිළිබඳව අපි නුඹ�ාට දන්වන්න දැ? යි (නබිවරය!) නුඹ 

විමාසනු.

104.  ඔවුන් වනාහි ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� තමා පරිශ්‍රමාය නාස්ති වී 

ගියවුන් ය. නියත වශලෝයන් මා තමාන් ක්‍රියාලෝවන් දැහැමි 

දෑ කරන්නන් බව ඔවුහු සිතති.

105.  තමා පරමාාධිපතිලෝ� වදන් හා ඔහුලෝ� හමුව ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් ලෝමාාවුහු මා ය. එලෝහයින් ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් 

නි�ඵ� වී ගිලෝ� ය. එලෝහයින් මාළවුන් ලෝකලෝරන් 

නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� (ඉන්) කිසිදු බරක වටිනාකමාක් 

ඔවුනට ලෝනා ලෝදන්ලෝනමු.

106.  එය, ඔවුහු ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ බැවින් හා මාාලෝ� වදන් හා 

මාාලෝ� රසූල්වරුන් ඔවුන් සමාච්ච�යට ගත් බැවින් නිරය 

ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිවිපාකයයි.

107.  නියත වශලෝයන් මා විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් 

වනාහි, නවාතැනක් වශලෝයන් ෆිර්දවුස් නම් ස්වර්ග 

උයන් ඔවුනට විය.

ورِ فَجَمَعۡنَهُٰمۡ  ۞وَترََكۡنَا بَعۡضَهُمۡ يوَۡمَئذِٖ يَمُوجُ فِ بَعۡضٖۖ وَنفُِخَ فِ ٱلصُّ
جَۡعٗا ٩٩

وعََرَضۡنَا جَهَنَّمَ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡكَفِٰرِينَ عَرۡضًا ١٠٠

عۡيُنُهُمۡ فِ غِطَاءٍٓ عَن ذكِۡريِ وَكَنوُاْ لَ يسَۡتَطِيعُونَ سَمۡعًا ١٠١
َ
ِينَ كَنتَۡ أ ٱلَّ

آ  إنَِّ وۡلَِاءَٓۚ 
َ
أ دُونِٓ  مِن  عِبَادِي  يَتَّخِذُواْ  ن 

َ
أ كَفَرُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ فَحَسِبَ 

َ
أ

عۡتَدۡناَ جَهَنَّمَ للِۡكَفِٰرِينَ نزُُلٗ ١٠٢
َ
أ

عۡمَلًٰ ١٠٣
َ
خۡسَِينَ أ

َ
قُلۡ هَلۡ ننُبَّئُِكُم بٱِلۡ

يُۡسِنُونَ  هُمۡ  نَّ
َ
أ يَۡسَبُونَ  وَهُمۡ  نۡيَا  ٱلدُّ ٱلَۡيَوٰةِ  فِ  سَعۡيُهُمۡ  ضَلَّ  ِينَ  ٱلَّ

صُنۡعًا ١٠٤

عۡمَلُٰهُمۡ فَلَ 
َ
ِينَ كَفَرُواْ بـَِٔايَتِٰ رَبّهِِمۡ وَلقَِائٓهِۦِ فَحَبطَِتۡ أ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ

ُ
أ

نقُيِمُ لهَُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ وَزۡنٗا ١٠٥

َذُوٓاْ ءَايَتِٰ وَرسُُلِ هُزُوًا ١٠٦ ذَلٰكَِ جَزَاؤٓهُُمۡ جَهَنَّمُ بمَِا كَفَرُواْ وَٱتَّ

ٱلۡفِرۡدَوۡسِ  تُٰ  جَنَّ لهَُمۡ  كَنتَۡ  لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 
نزُُلً ١٠٧

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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خَلِِٰينَ فيِهَا لَ يَبۡغُونَ عَنۡهَا حِوَلٗ ١٠٨

تنَفَدَ  ن 
َ
أ قَبۡلَ  ٱلَۡحۡرُ  لَنفَِدَ  رَبِّ  لّكَِمَِتِٰ  مِدَادٗا  ٱلَۡحۡرُ  كَنَ  َّوۡ  ل قلُ 

كَمَِتُٰ رَبِّ وَلوَۡ جِئۡنَا بمِِثۡلهِۦِ مَدَدٗا ١٠٩

فَمَن  وَحِٰدٞۖ  إلَِهٰٞ  إلَِهُٰكُمۡ  مَآ  نَّ
َ
أ إلََِّ  يوُحَٰٓ  مِّثۡلُكُمۡ  بشََٞ  ناَ۠ 

َ
أ مَآ  إنَِّ قُلۡ 

كَنَ يرَجُۡواْ لقَِاءَٓ رَبّهِۦِ فَلۡيَعۡمَلۡ عَمَلٗ صَلٰحِٗا وَلَ يشُۡكِۡ بعِِبَادَةِ رَبّهِۦِٓ 
حَدَۢا ١١٠

َ
أ
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108.  එහි ඔවුන් සදාතනිකයින් ය. එයින් මාාරුවීමාක් ඔවුහු 

අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරති.

109.  මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� වදන් (ලිවීමාට) තීන්ත බවට මුහුද 

පත් වුව ද මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� වදන් (ලියා) නිමාා 

වීමාට ලෝපර මුහුද සිඳී යනු ඇත. එවන් (මුහුද) හා සමාාන 

ලෝදයක් අපි අමාතරව ලෝගන ආව ද (එය ද ප්‍රමාාණවත් ලෝනා 

වනු ඇත.) යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

110.  මාමා නුඹ�ා ලෝමාන් මිනිලෝසකු පමාණි. නුඹ�ාලෝ� ලෝදවිඳුන් 

එක මා ලෝදවිලෝඳකු යැයි මාා ලෝවත දන්වනු �ැබ ඇත. 

එලෝහයින් කවලෝරකු තමා පරමාාධිපතිලෝ� හමුව අලෝප්ක්ෂාා 

කරමින් සිටිලෝ� ද ඔහු දැහැමි ක්‍රියාවන් සිදු කරත්වා! තමා 

පරමාාධිපතිට ගැතිකම් කිරීලෝමාන් කිසිවකු ආලෝද්ශ ලෝනා 

කරත්වා! යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  කාෆ්, හා, යා, අයින්, සාද්.1

2.  (ලෝමාය) තමා ගැත්තා සකරි�යා ලෝවත නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

දැක් වූ කරුණාව පිළිබඳ සිහිපත් කිරීමාකි.

3.  ඔහු තමා පරමාාධිපතිව සිහින් ඇමාතුමාකින් ඇමාතූ 

අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

4.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාාලෝ� අස්ථි දුර්ව� 

වී ඇත. මාාලෝ� හිසලෝකස් පැහී විහිදී ඇත. තවද 

මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාමා ඔබලෝ� ප්‍රාර්ථනාව 

සම්බන්ධලෝයන් අභාාගයවන්තයකු ලෝනා වූලෝයමි.

5.  තවද මාලෝගන් පසුව පරම්පරා උරුමාක්කරුවන් පිළිබඳව 

මාමා බිය ලෝවමි. මාාලෝ� බිරිය ද වඳ කාන්තාවකි. එලෝහයින් 

නුඹ ලෝවතින් උරුමාක්කරුවකු මාා ලෝවත පිරිනමානු.

6.  මාට උරුමාකම්පාන එලෝමාන් මා යඃකූ�ලෝ� පරපුරට 

උරුමාකම්පාන ලෝකලෝනකු පිරිනමානු මාැනව! තවද මාාලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! ඔහුව පිළිගැනීමාට �ක් වූ ලෝකනකු 

බවට පත් කරනු මාැනව.

7.  අලෝහෝ සකරි�යා! යහ්යා නමින් වූ දරුවකු පිළිබඳව 

නියත වශලෝයන් මා අපි ඔබට ශුභාාරංචි දන්වන්ලෝනමු. මීට 

ලෝපර ලෝම් නමින් කිසිවකුට නම් ලෝනා තැබුලෝවමු.

8.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාට දරුවකු ලෝකලෝස් නම් 

වන්ලෝන් ද? මාාලෝ� බිරිය වඳ කාන්තාවක් වූවා ය. මාා ද 

මාහලුවිලෝ� අවසානයට ළඟා වී ඇත්ලෝතමි යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

كٓهيعٓصٓ ١

ذكِۡرُ رحََۡتِ رَبّكَِ عَبۡدَهۥُ زَكَرِيَّآ ٢

إذِۡ ناَدَىٰ رَبَّهُۥ ندَِاءًٓ خَفِيّٗا ٣

كُنۢ 
َ
أ وَلمَۡ  شَيۡبٗا  سُ 

ۡ
أ ٱلرَّ وَٱشۡتَعَلَ  مِنِّ  ٱلۡعَظۡمُ  وَهَنَ  إنِِّ  رَبِّ  قَالَ 

بدُِعَئٓكَِ رَبِّ شَقِيّٗا ٤

مِن  لِ  فَهَبۡ  عَقرِٗا  تِ 
َ
ٱمۡرَأ وَكَنتَِ  وَرَاءٓيِ  مِن  ٱلمَۡوَلَِٰ  خِفۡتُ  وَإِنِّ 

نكَ وَلِّٗا ٥ ُ لدَّ

يرَِثنُِ وَيَرثُِ مِنۡ ءَالِ يَعۡقُوبَۖ وَٱجۡعَلۡهُ رَبِّ رضَِيّٗا ٦

ُۥ مِن قَبۡلُ سَمِيّٗا ٧ كَ بغُِلَمٍٰ ٱسۡمُهُۥ يَۡيَٰ لمَۡ نَۡعَل لَّ ُ يَزَٰكَرِيَّآ إنَِّا نبُشَِّ

مِنَ  بلََغۡتُ  وَقَدۡ  تِ عَقرِٗا 
َ
ٱمۡرَأ وَكَنتَِ  ٰ يكَُونُ لِ غُلَمٰٞ  نَّ

َ
أ رَبِّ  قَالَ 

ٱلۡكِبَِ عِتيِّٗا ٨

 (19) මර්යම්
 مريم]*[  

ජුසූ - 16

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] මාර්යම්තුමිය
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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9.  (එය) එලෝ�සය යැයි ඔහු කී ය. එය මාා ලෝවත පහසු 

කාර්යයකි. මීට ලෝපර නුඹ කිසිවක්ව ලෝනා සිටිය දී 

සැබැවින් මා මාමා නුඹව මාැේලෝවමි යැයි ඔලෝ� පරමාාධිපති 

කීලෝේ ය.

10.  පරමාාධිපතියාණනි! මාට ස�කුණක් ඇති කරනු මාැනව! 

යැයි ඔහු පැවසී ය. ඔලෝ� සංඥාාව වනුලෝ� නුඹ නිලෝරෝගීව 

සිටිය දී රාත්‍රී තුනක් ජනයා සමාඟ කතා ලෝනා කිරීමාය යැයි 

ඔහු පැවසුලෝේ ය.

11.  පසුව ඔහු තමා සමූහයා ලෝවත නැමාදුම් ස්ථානලෝයන් 

බැහැරට පැමිණිලෝ� ය. එවිට ‘නුඹ�ා උලෝද් හා සවස 

සුවිශුද්ධ කරනු’යි ඔහු ඔවුනට ඇඟවිය.

12.  අලෝහෝ යහ්යා! ධර්මා ග්‍රන්ථය බ�වත් ලෝ�ස (ග්‍රහණය කර) 

ගනු. තවද අපි ඔහුට ළමාා කා�ලෝ�මා ප්‍රඥාාව පිරිනැමුලෝවමු.

13.  තවද අප ලෝවතින් වූ ආදරය හා පිවිතුරු බව ද (ඔහුට 

පිරිනැමුලෝවමු.) තවද ඔහු බිය බැතිමාත් ලෝකලෝනකු විය.

14.  තවද ඔහු තමා ලෝදමාාපියන්ට ඇප උපස්ථාන කරන්නකු 

විය. තවද ඔහු දඬ�බර අකීකරු වන්තලෝයකු ලෝනා වීය.

15.  තවද ඔහු උපත �ැබූ දින ද ඔහු මිය යන දින ද ඔහු නැවත 

ජීවමාානව නැගිටුවනු �බන දින ද ඔහු ලෝවත සාමාය ඇති 

ලෝේවා!

16.  තවද ලෝමාමා ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� මාර්යම් ගැන ඇය තමා 

පවුලෝ�න් ලෝවන්ව නැලෝගනහිර ස්ථානයකට ගිය 

අවස්ථාව (නබිවරය!) නුඹ සිහිපත් කරනු.

17.  එවිට ඇය ඔවුන්ලෝගන් ලෝවන්ව තිරයක් ගත්තා ය. එවිට අපි 

ඇය ලෝවත අපලෝ� ප්‍රාණය (ලෝහවත් ජි�රීල් මා�ක්වරයා) 

එේලෝවමු. එවිට ඔහු පූර්ණ මිනිලෝසකු ලෝවසින් ඇය ලෝවත 

ලෝපනී සිටිලෝ� ය.

18. නියත වශලෝයන් නුඹලෝගන් ආරක්ෂාාව මාහා 

කාරුණිකයාණන්ලෝගන් මාමා පතමි. නුඹ බිය බැතිමාත් 

ලෝකලෝනකු වී නම් (මාා ලෝවත ළං ලෝනා වනු) යැයි ඇය 

පැවසුවා ය.

ٞ وَقَدۡ خَلَقۡتُكَ مِن قَبۡلُ وَلمَۡ تكَُ  َّ هَيّنِ قَالَ كَذَلٰكَِ قَالَ رَبُّكَ هُوَ عََ
ا ٩ شَيۡـٔٗ

لَّ تكَُلّمَِ ٱلنَّاسَ ثلََثَٰ لَاَلٖ 
َ
ٓ ءَايةَٗۖ قاَلَ ءَايَتُكَ أ قاَلَ رَبِّ ٱجۡعَل لِّ

سَويِّٗا ١٠

بكُۡرَةٗ  سَبّحُِواْ  ن 
َ
أ إلَِۡهِمۡ  وحَٰۡٓ 

َ
فَأ ٱلمِۡحۡرَابِ  مِنَ  قَوۡمِهۦِ   ٰ عََ فَخَرَجَ 

وعََشِيّٗا ١١

ةٖۖ وَءَاتَيۡنَهُٰ ٱلُۡكۡمَ صَبيِّٗا ١٢ يَيَٰحۡيَٰ خُذِ ٱلۡكِتَبَٰ بقُِوَّ

نَّا وَزَكَوٰةٗۖ وَكَنَ تقَِيّٗا ١٣ ُ وحََنَانٗا مِّن لدَّ

يهِۡ وَلمَۡ يكَُن جَبَّارًا عَصِيّٗا ١٤ اۢ بوَِلِٰدَ وَبَرَّ

وسََلَمٌٰ عَلَيۡهِ يوَۡمَ وُلِدَ وَيَوۡمَ يَمُوتُ وَيَوۡمَ يُبۡعَثُ حَيّٗا ١٥

قيِّٗا ١٦ هۡلهَِا مَكَنٗا شَۡ
َ
وَٱذۡكُرۡ فِ ٱلۡكِتَبِٰ مَرۡيَمَ إذِِ ٱنتبََذَتۡ مِنۡ أ

ا سَويِّٗا ١٧ رسَۡلۡنَآ إلَِۡهَا رُوحَنَا فَتَمَثَّلَ لهََا بشََٗ
َ
َذَتۡ مِن دُونهِِمۡ حِجَابٗا فَأ فَٱتَّ

عُوذُ بٱِلرَّحۡمَٰنِ مِنكَ إنِ كُنتَ تقَِيّٗا ١٨
َ
ٓ أ قَالَتۡ إنِِّ
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19.  ‘නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹට පිවිතුරු දරුවකු පිරිනමානු 

පිණිස නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දූතලෝයකු ලෝවමි’ යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

20.  ‘කිසිදු මිනිසකු මාා ස්පර්ශ කර ලෝනා තිබිය දී මාට දරුවකු 

වනුලෝ� ලෝකලෝස් ද? තවද මාමා අපචාරී (කාන්තාවක්) ලෝනා 

වූලෝයමි’ යැයි ඇය පැවසුවා ය.

21.  එය එලෝ�සය යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය. ‘එය මාා ලෝවත 

පහසු කාර්යයකි. එය ජනයාට අපලෝගන් වූ සංඥාාවක් 

හා ආශිර්වාදයක් බවට පත් කරනු පිණිස ය. එය තීන්දු 

කරනු �ැබූ නිලෝයෝගයක් ද විය’ යැයි නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

පැවසුලෝේ ය.

22.  එවිට ඇය ඔහු ගැ� ගත්තා ය. ඇය ඔහු දරමින් දුර 

ස්ථානයකට ලෝවන්ව ගියා ය.

23.  විලිරුදාව ඇයව ඉඳි කඳක් ලෝවත ලෝගන ආලෝේ ය. අලෝහෝ! 

මීට ලෝපර මාා මිය යා යුතු ලෝනා ලෝේ ද? තවද මුළුමානින් මා 

අමාතක වූ ලෝකනකු බවට පත් විය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි 

පැවසුවා ය.

24.  ‘නුඹ දුක් ලෝනා වනු සැබැවින් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

නුඹට පහළින් උල්පතක් ඇති කලෝ�ය’ යැයි ඇයව පහළ 

ලෝදසින් ඔහු ඇමාතී ය.

25.  ඉඳි ගලෝස් කඳ නුඹ ලෝදසට ලෝසා�වනු. නුඹ ලෝවත ලෝන�න 

�ද පැහුණු ලෝගඩි වැලෝටනු ඇත.

26.  එවිට නුඹ අනුභාව කරනු. තවද පානය කරනු. ඇස් 

පිනවා ගනු. තවද නුඹ මිනිසුන් අතරින් කිසිවකු ලෝහෝ 

දුටුලෝවහි නම් එවිට සැබැවින් මා (කතාලෝවන් වැළකී 

සිටින) උපවාසයක් මාමා මාහා කරුණාවන්තයාණන්හට 

භාාර වූලෝයමි. එලෝහයින් අද දින කිසිදු මිනිලෝසකු සමාඟ 

සැබැවින් මා මාමා කතා ලෝනා කරන්ලෝනමි යැයි පවසනු.

27.  ඔහුව උසු�ා ලෝගන ඔහු සමාඟ මා ඇයලෝ� සමූහය ලෝවත 

ඇය පැමිණියා ය. ‘අලෝහෝ මාර්යම්! සැබැවින් මා නුඹ 

බරපතළ කරුණක් ලෝගනැවිත් ඇතැ’යි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ 

ය.

هَبَ لكَِ غُلَمٰٗا زَكيِّٗا ١٩
َ
ناَ۠ رسَُولُ رَبّكِِ لِ

َ
مَآ أ قَالَ إنَِّ

كُ بغَِيّٗا ٢٠
َ
ٰ يكَُونُ لِ غُلَمٰٞ وَلمَۡ يَمۡسَسۡنِ بشََٞ وَلمَۡ أ نَّ

َ
قَالَتۡ أ

ٓۥ ءَايةَٗ لّلِنَّاسِ وَرحََۡةٗ مِّنَّاۚ  ۖ وَلِنجَۡعَلَهُ ٞ َّ هَيّنِ قَالَ كَذَلٰكِِ قَالَ رَبُّكِ هُوَ عََ
قۡضِيّٗا ٢١ مۡرٗا مَّ

َ
وَكَنَ أ

۞فَحَمَلَتۡهُ فَٱنتبََذَتۡ بهِۦِ مَكَنٗا قَصِيّٗا ٢٢

جَاءَٓهَا ٱلمَۡخَاضُ إلَِٰ جِذۡعِ ٱلنَّخۡلَةِ قَالَتۡ يَلَٰيۡتنَِ مِتُّ قَبۡلَ هَذَٰا 
َ
فَأ

نسِيّٗا ٢٣ وَكُنتُ نسَۡيٗا مَّ

لَّ تَۡزَنِ قَدۡ جَعَلَ رَبُّكِ تَۡتَكِ سَِيّٗا ٢٤
َ
فَنَادَىهَٰا مِن تَۡتهَِآ أ

وَهُزِّيٓ إلَِۡكِ بِِذۡعِ ٱلنَّخۡلَةِ تسَُٰقِطۡ عَلَيۡكِ رُطَبٗا جَنيِّٗا ٢٥

حَدٗا فَقُولِٓ إنِِّ نذََرۡتُ 
َ
ا ترََينَِّ مِنَ ٱلۡبشََِ أ بِ وَقَرّيِ عَيۡنٗاۖ فَإمَِّ فَكُِ وَٱشَۡ

كَلّمَِ ٱلَۡوۡمَ إنِسِيّٗا ٢٦
ُ
للِرَّحۡمَٰنِ صَوۡمٗا فَلَنۡ أ

ا فَرِيّٗا ٢٧ ۖۥ قاَلوُاْ يَمَٰرۡيَمُ لَقَدۡ جِئۡتِ شَيۡـٔٗ تتَۡ بهِۦِ قَوۡمَهَا تَۡمِلُهُ
َ
فَأ
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28.  අලෝහෝ හාරූන්ලෝ� සලෝහෝදරිය! නුලෝ� පියා නරක 

පුද්ග�යකු ලෝනා වීය. එලෝමාන් මා නුලෝ� මාව ද අපචාරී 

(කාන්තාවක්) ලෝනා වීය.

29.  එවිට ඇය ඔහු ලෝදසට (ඔවුන් කතා කිරීමා සඳහා) ඉඟි 

කළා ය. ‘බිළිඳු විලෝ� ලෝතාටිල්ලෝ�හි පසු වන අය සමාඟ අපි 

ලෝකලෝස් කතා කරන්ලෝනමි දැ? යි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

30.  නියත වශලෝයන් මා මාමා අල්�ාහ්ලෝ� ගැත්ලෝතකු ලෝවමි. ඔහු 

මාා ලෝවත ලෝද්ව ග්‍රන්ථය පිරිනමාා ඇත. තවද මාා නබිවරයකු 

බවට පත් කලෝ�ය යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

31.  මාා ලෝකාතැනක සිටිය ද ඔහු මාට සමාෘද්ධිය ඇති කලෝ� ය. 

තවද මාා ජීවමාානව සිටින තාක්කල් ස�ාතය හා zසකාතය 

(ඉටු කිරීමා) පිළිබඳ මාට උපලෝදස් දුන්ලෝන් ය.

32.  තවද මාාලෝ� මාවට ඇප උපස්ථාන කිරීමාට ද (උපලෝදස් 

දුන්ලෝන් ය.) තවද ඔහු මාා අභාාගයවන්ත දරුණු පා�කයකු 

ලෝ�ස මාා පත් ලෝනා කලෝ� ය.

33.  තවද මාමා උපත �ැබූ දිනලෝයහි ද මාමා මාරණයට පත් වන 

දිනලෝයහි ද නැවත මාා නැගිටුවනු �බන දිනලෝයහි ද මාා 

ලෝවත සාමාය ලෝේවා!

34.  එය මාර්යම්ලෝ� පුත් ඊසා(ලෝ� ප්‍රකාශය) ලෝේ. සතය ප්‍රකාශය 

වන එහි ඔවුහු සැක කරති.

35.  දරුවකු තබා ගැනීමා අල්�ාහ්ට (සුදුසු) ලෝනා වීය. ඔහු 

සුවිශුද්ධ ය. ඔහු යම් කරුණක් තීන්දු කළ විට එයට ඔහු 

කුන් (වනු) යැයි පවසනවා පමාණ ය. එය සිදු වනු ඇත.

36.  තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් මාාලෝ� පරමාාධිපති 

ය. නුඹ�ාලෝ� ද පරමාාධිපති ය. එලෝහයින් නුඹ�ා ඔහුට 

නැමාදුම් කරනු. ලෝමාය ඍජු මාාර්ගයයි.

37.  එවිට ඔවුන් අතර වූ (විවිධ) කණ්ඩාායම් මාත ගැටුම් ඇති 

කර ගත්ලෝතෝ ය. අතිමාහත් දින දර්ශනය වන ස්ථානලෝ� 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට විනාශය ලෝේවා!

38.  ඔවුන් අප ලෝවත පැමිලෝණන දින ඔවුන්ලෝ� ශ්‍රවණය 

ලෝකතරම් පුදුමා සහගතද! තවද (ඔවුන්ලෝ�) බැල්මා 

كِ بغَِيّٗا ٢٨ مُّ
ُ
 سَوءٖۡ وَمَا كَنتَۡ أ

َ
بوُكِ ٱمۡرَأ

َ
خۡتَ هَرُٰونَ مَا كَنَ أ

ُ
أ يَٰٓ

شَارَتۡ إلَِۡهِۖ قَالوُاْ كَيۡفَ نكَُلّمُِ مَن كَنَ فِ ٱلمَۡهۡدِ صَبيِّٗا ٢٩
َ
فَأ

ِ ءَاتىَنَِٰ ٱلۡكِتَبَٰ وجََعَلَنِ نبَيِّٗا ٣٠ قَالَ إنِِّ عَبۡدُ ٱللَّ

كَوٰةِ مَا دُمۡتُ  لَوٰةِ وَٱلزَّ وۡصَنِٰ بٱِلصَّ
َ
يۡنَ مَا كُنتُ وَأ

َ
وجََعَلَنِ مُبَارَكً أ

حَيّٗا ٣١

تِ وَلمَۡ يَۡعَلۡنِ جَبَّارٗا شَقِيّٗا ٣٢ اۢ بوَِلِٰدَ وَبَرَّ

بۡعَثُ حَيّٗا ٣٣
ُ
مُوتُ وَيَوۡمَ أ

َ
َّ يوَۡمَ وُلِدتُّ وَيَوۡمَ أ لَمُٰ عََ وَٱلسَّ

ونَ ٣٤ ِي فيِهِ يَمۡتَُ ذَلٰكَِ عِيسَ ٱبۡنُ مَرۡيَمَۖ قَوۡلَ ٱلَۡقِّ ٱلَّ

مَا يَقُولُ  مۡرٗا فَإنَِّ
َ
أ ٓۥۚ إذَِا قَضَٰٓ  سُبۡحَنَٰهُ ن يَتَّخِذَ مِن وَلَدٖۖ 

َ
أ  ِ مَا كَنَ لِلَّ

لَُۥ كُن فَيَكُونُ ٣٥

سۡتَقيِمٞ ٣٦ َ رَبِّ وَرَبُّكُمۡ فَٱعۡبُدُوهُۚ هَذَٰا صِرَطٰٞ مُّ وَإِنَّ ٱللَّ

شۡهَدِ يوَۡمٍ  ِينَ كَفَرُواْ مِن مَّ حۡزَابُ مِنۢ بيَۡنهِِمۡۖ فَوَيۡلٞ لّلَِّ
َ
فَٱخۡتَلَفَ ٱلۡ

عَظِيمٍ ٣٧

بيِٖن ٣٨ لٰمُِونَ ٱلَۡوۡمَ فِ ضَلَلٰٖ مُّ توُنَنَا لَكِٰنِ ٱلظَّ
ۡ
بصِۡۡ يوَۡمَ يأَ

َ
سۡمِعۡ بهِِمۡ وَأ

َ
أ
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ලෝකතරම් පුදුමා සහගතද! එලෝහත් අද දින අපරාධකරුලෝවෝ 

පැහැදිලි මුළාලෝවහි ලෝවති.

39.  ඔවුහු විශ්වාස ලෝනා කරමින් හා ඔවුන් ලෝනා සැ�කිලිමාත් 

ලෝ�ස සිටිය දී එමා අණ තීන්දු කරනු �බන විට 

පසුතැවිල්�ට පත් වන දිනය ගැන ඔවුනට නුඹ අවවාද 

කරනු.

40.  නියත වශලෝයන් මා අපි මාහලෝපාලෝළාව හා ඒ මාත සිටිනවුන් 

උරුමා කර ගන්ලෝනමු. තවද ඔවුන් නැවත ලෝයාමු කරනු 

�බනුලෝ� ද අප ලෝවත මා ය.

41.  ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� ඉ�රාහීම්ව ලෝමාලෝනහි කරනු. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු සතයවාදී නබිවරයකු විය.

42.  මාාලෝ� පියාණනි! සවන් ලෝනා ලෝදන තවද ලෝනා බ�න 

එලෝමාන් මා ඔබට කිසිදු ප�ක් ලෝනා ලෝදන දෑට ඔබ 

නමාදිනුලෝ� ඇයි දැ? යි ඉ�රාහීම් තමා පියාලෝගන් විමාසූ 

අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

43.  මාාලෝ� පියාණනි! ඔබ ලෝවත ලෝනාපැමිණි ඥාානය මාා ලෝවත 

සැබැවින් මා පැමිණ ඇත. එලෝහයින් ඔබ මාා අනුගමානය 

කරනු මාැනව. ඍජු මාාර්ගය ලෝවත මාමා ඔබට මාග ලෝපන්වමි.

44. අලෝහෝ මාාලෝ� පියාණනි! ධෛෂායිතාන්ට ගැතිකම් 

ලෝනා කරනු. නියත වශලෝයන් මා ධෛෂායිතාන් මාහා 

කරුණාන්විතයාණන්ට පිටුපාන්ලෝනකු විය.

45. අලෝහෝ මාාලෝ� පියාණනි! ඔබට මාහා 

කරුණාන්විතයාණන්ලෝගන් වූ දඬුවමාක් ස්පර්ශ වීමා ගැන 

නියත වශලෝයන් මා මාමා බිය ලෝවමි. එවිට ඔබ ධෛෂායිතාන්ට 

උදේකරුවකු වන්ලෝනහි ය.

46.  නුඹ මාාලෝ� ලෝදවියන් පිළිකුල් කරන්ලෝනකු ද? අලෝහෝ 

ඉ�රාහීම්! නුඹ ලෝමායින් ලෝනා වැළකුලෝණහි නම් මාමා නුඹට 

ගල් ගසා මාරමි. තවද නුඹ මාාලෝගන් සදහට මා ඈත්ව සිටිනු 

යැයි ඔහු පැවසී ය.

47.  ඔබට ශාන්තිය අත්ලෝේවා! මාමා මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

ඔබ ලෝවනුලෝවන් මාතු පාප ක්ෂාමාාව අයැදිමි. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු මාාහට කරුණාවන්ත විය යැයි ඔහු 

(ඉබ්‍රාාහීම්) පැවසී ය.

مۡرُ وَهُمۡ فِ غَفۡلَةٖ وَهُمۡ لَ يؤُۡمِنُونَ ٣٩
َ
ةِ إذِۡ قُضَِ ٱلۡ نذِرهُۡمۡ يوَۡمَ ٱلَۡسَۡ

َ
وَأ

رۡضَ وَمَنۡ عَلَيۡهَا وَإِلَۡنَا يرُجَۡعُونَ ٤٠
َ
إنَِّا نَۡنُ نرَثُِ ٱلۡ

يقٗا نَّبيًِّا ٤١ وَٱذۡكُرۡ فِ ٱلۡكِتَبِٰ إبِرَۡهٰيِمَۚ إنَِّهُۥ كَنَ صِدِّ

بتَِ لمَِ تَعۡبُدُ مَا لَ يسَۡمَعُ وَلَ يُبۡصُِ وَلَ يُغۡنِ عَنكَ 
َ
أ بيِهِ يَٰٓ

َ
إذِۡ قَالَ لِ
ا ٤٢ شَيۡـٔٗ

هۡدِكَ صِرَطٰٗا 
َ
تكَِ فٱَتَّبعِۡنِٓ أ

ۡ
بتَِ إنِِّ قَدۡ جَاءَٓنِ مِنَ ٱلۡعِلۡمِ مَا لمَۡ يأَ

َ
أ يَٰٓ

سَويِّٗا ٤٣

يۡطَنَٰ كَنَ للِرَّحۡمَٰنِ عَصِيّٗا ٤٤ يۡطَنَٰۖ إنَِّ ٱلشَّ بتَِ لَ تَعۡبُدِ ٱلشَّ
َ
أ يَٰٓ

يۡطَنِٰ  كَ عَذَابٞ مِّنَ ٱلرَّحۡمَٰنِ فَتَكُونَ للِشَّ ن يَمَسَّ
َ
خَافُ أ

َ
ٓ أ بتَِ إنِِّ

َ
أ يَٰٓ

وَلِّٗا ٤٥

رجَُۡنَّكَۖ 
َ
لَ تنَتَهِ  َّمۡ  ل لَئنِ  إبِرَۡهٰيِمُۖ  يَٰٓ ءَالهَِتِ  عَنۡ  نتَ 

َ
أ رَاغِبٌ 

َ
أ قَالَ 

وَٱهۡجُرۡنِ مَليِّٗا ٤٦

ۖ إنَِّهُۥ كَنَ بِ حَفِيّٗا ٤٧ ٓ سۡتَغۡفِرُ لكََ رَبِّ
َ
قَالَ سَلَمٌٰ عَلَيۡكَۖ سَأ
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48.  තවද මාමා නුඹ�ාලෝගන් ද අල්�ාහ් හැර දමාා නුඹ�ා 

අයැදින දැයින් ද ඉවත් වන්ලෝනමි. තවද මාාලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝගන් අයැද සිටිමි. මාාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත 

ලෝකලෝරන ප්‍රාර්ථනාලෝවන් මාා දුර්භාාගයවන්තයකු ලෝ�ස 

ලෝනා වන්නට පුළුවන.

49.  ඔවුන්ලෝගන් හා අල්�ාහ්ලෝගන් හැර දමාා ඔවුන් නමාදිමින් 

සිටි දැයින් ඉ�රාහීම් ඉවත් වූ කල්හි, අපි ඔහුට ඉස්හාක් 

හා යඃකූ�ව පිරිනැමුලෝවමු. ඒ සෑමා ලෝකලෝනකුමා නබිවරයකු 

ලෝ�ස අපි පත් කලෝළමු.

50.  තවද අපලෝ� ආශිර්වාදලෝයන් අපි ඔවුනට පිරිනැමුලෝවමු. 

තවද ඔවුනට උසස් ප්‍රශංසාව ද ඇති කලෝළමු.

51.  තවද ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� මූසා ගැන ද නුඹ ලෝමාලෝනහි කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු අවංක ලෝකලෝනකු විය. තවද ධර්මා 

දූතලෝයකු හා නබිවරයකු ද විය.

52.  තවද තූර් (කන්ලෝද්) දකුණු ලෝදසින් අපි ඔහු ඇමාතුලෝවමු. 

තවද කතා කිරීමා සඳහා අපි ඔහුව සමීප කලෝළමු.

53.  තවද අපලෝ� ආශිර්වාදලෝයන් අපි ඔහුට ඔහුලෝ� සලෝහෝදර 

හාරූන්ව නබිවරයකු ලෝ�ස පිරිනැමුලෝවමු.

54.  ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� ඉස්මාාඊල්ව ද ලෝමාලෝනහි කරනු. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු ප්‍රතිඥාාව සැබෑ ලෝ�ස ඉටු කරන්ලෝනකු 

විය. තවද ඔහු ධර්මා දූතලෝයකු හා නබිවරයකු විය.

55. තවද ඔහු ස�ාතය හා zසකාතය පිළිබඳ ඔහුලෝ� පවුලෝල් 

අයට නිලෝයෝග කරන්ලෝනකු විය. තවද ඔහු ඔහුලෝ� 

පරමාාධිපති අබියස පිළිගනු �ැබූ ලෝකලෝනකු ද විය.

56.  තවද ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� ඉද්රීස් ගැන ද ලෝමාලෝනහි කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු සතයවාදී නබිවරයකු විය.

57.  තවද අපි උසස් ස්ථානයකට ඔහුව උසස් කලෝළමු.

58.  ඔවුහු ආදම්ලෝ� පරපුරින් ද නූහ් සමාඟ අපි ඉසිලූ අයලෝගන් 

ද ඉ�රාහීම්ලෝ� හා ඉස්රාඊල්ලෝ� පරපුරින් ද අපි යහමාඟ 

ලෝපන්වා ලෝතෝරා ගත් අයලෝගන් ද වූ නබිවරුන් අතරින් 

අල්�ාහ් කවලෝරකු ලෝවත ආශිර්වාද කලෝ� ද එවැනි අය 

كُونَ 
َ
ٓ أ لَّ

َ
دۡعُواْ رَبِّ عَسَٰٓ أ

َ
ِ وَأ عۡتَِلُكُمۡ وَمَا تدَۡعُونَ مِن دُونِ ٱللَّ

َ
وَأ

بدُِعَءِٓ رَبِّ شَقِيّٗا ٤٨

ٓۥ إسِۡحَقَٰ وَيَعۡقُوبَۖ  ِ وَهَبۡنَا لَُ لهَُمۡ وَمَا يَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ ا ٱعۡتََ فَلَمَّ
وَكُّٗ جَعَلۡنَا نبَيِّٗا ٤٩

وَوَهَبۡنَا لهَُم مِّن رَّحَۡتنَِا وجََعَلۡنَا لهَُمۡ لسَِانَ صِدۡقٍ عَليِّٗا ٥٠

ۚ إنَِّهُۥ كَنَ مُۡلَصٗا وَكَنَ رسَُولٗ نَّبيِّٗا ٥١ وَٱذۡكُرۡ فِ ٱلۡكِتَبِٰ مُوسَٰٓ

بۡنَهُٰ نَِيّٗا ٥٢ يۡمَنِ وَقَرَّ
َ
ورِ ٱلۡ وَنَدَٰينَۡهُٰ مِن جَانبِِ ٱلطُّ

خَاهُ هَرُٰونَ نبَيِّٗا ٥٣
َ
وَوَهَبۡنَا لَُۥ مِن رَّحَۡتنَِآ أ

وَٱذۡكُرۡ فِ ٱلۡكِتَبِٰ إسِۡمَعٰيِلَۚ إنَِّهُۥ كَنَ صَادِقَ ٱلوۡعَۡدِ وَكَنَ رسَُولٗ نَّبيِّٗا ٥٤

كَوٰةِ وَكَنَ عِندَ رَبّهِۦِ مَرۡضِيّٗا ٥٥ لَوٰةِ وَٱلزَّ هۡلَهُۥ بٱِلصَّ
َ
مُرُ أ

ۡ
وَكَنَ يأَ

يقٗا نَّبيِّٗا ٥٦ وَٱذۡكُرۡ فِ ٱلۡكِتَبِٰ إدِۡريِسَۚ إنَِّهُۥ كَنَ صِدِّ

وَرَفَعۡنَهُٰ مَكَناً عَليًِّا ٥٧

نۡ  وَمِمَّ ءَادَمَ  ذُرّيَِّةِ  مِن  ٱلنَّبيِّـِنَۧ  مِّنَ  عَلَيۡهِم   ُ ٱللَّ نۡعَمَ 
َ
أ ِينَ  ٱلَّ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ

نۡ هَدَيۡنَا وَٱجۡتَبيَۡنَاۚٓ إذَِا  ٰٓءِيلَ وَمِمَّ حََلۡنَا مَعَ نوُحٖ وَمِن ذُرّيَِّةِ إبِرَۡهٰيِمَ وَإِسۡرَ
تُتۡلَٰ عَلَيۡهِمۡ ءَايَتُٰ ٱلرَّحۡمَٰنِ خَرُّواْۤ سُجَّدٗاۤ وَبُكِيّٗا۩ ٥٨
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ලෝවති. ඔවුන් ලෝවත මාහා කරුණාන්විතයාණන්ලෝ� වදන් 

පාරායනා කරනු �බන විට අඬමින් සුජූද්හි වැලෝටති.

59.  ඔවුනට පසුව පසුපරම්පරාවක් පැමිණිලෝ� ය. ඔවුහු 

ස�ාතය පැහැර හැරිලෝයෝ ය. තවද ආශාවන් අනුගමානය 

කලෝළෝ ය. එලෝහයින් ඔවුහු නපුරු විපාකයට මාතු මුහුණ 

ලෝදනු ඇත.

60.  එලෝහත් පසුතැවිලි වී ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට 

යහකම් කළවුන් හැර. ඔවුහු වනාහි (ස්වර්ග) උයනට 

පිවිලෝසන්නන් ලෝවති. තවද කිසිවකින් ඔවුහු අපරාධ 

කරනු ලෝනා �බති.

61.  (ඒවා) මාහා කරුණාන්විතයාණන් තමා ගැත්තන්හට 

ලෝපාලෝරාන්දු වූ අදෘශයමාාන සදාතනික (ස්වර්ග) උයන් 

ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහුලෝ� ලෝපාලෝරාන්දුව ලෝගන එනු 

�බන්නකි.

62.  තවද ඔවුහු ස�ාම් ලෝහවත් ශාන්තිය මිස කිසිදු නි�ඵ� 

ලෝදයකට එහි සවන් ලෝනා ලෝදති. තවද ඔවුන්ලෝ� ලෝපෝෂාණය 

උලෝද් හා හවස ඔවුනට එහි ඇත.

63.  එය අපලෝ� ගැත්තන් අතරින් බිය බැතිමාත් වූ අයට අපි 

උරුමා කර ලෝදන (ස්වර්ග) උයනයි.

64.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� නිලෝයෝගලෝයන් මිස අපි 

පහළ ලෝනා වන්ලෝනමු. තවද අප ඉදිරිලෝ� ඇති දෑ ද අපට 

පසුපසින් ඇති දෑ ද ඒ අතර ඇති දෑ ද ඔහු සතු ය. තවද 

නුඹලෝ� පරමාාධිපති අමාතක කරන්ලෝනකු ලෝනා වීය. (යැයි 

ජි�රීල් පැවසී ය.)

65.  (ඔහු) අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ද ඒ ලෝදක අතර ඇති දෑහි 

ද හිමිපාණන් ය. එලෝහයින් නුඹ ඔහුට නැමාදුම් කරනු. 

තවද ඔහුට නැමාදුම් කිරීමා සඳහා නුඹ ඉවසනු. ඔහුට 

(සමාානව) නම් කළ හැකි ලෝකලෝනකු නුඹ දන්ලෝනහි ද?

66. තවද මාා මිය ගිය විට ජීවය �බා මාමා මාතු බැහැර කරනු 

�බන්ලෝනමි දැ? යි මිනිසා විමාසා සිටියි.

67.  මීට ලෝපර කිසිවක් ලෝ�ස ලෝනා පැවති තත්ත්වලෝයන් 

සැබැවින් මා අපි ඔහුව මාැවූ බව මිනිසා ලෝමාලෝනහි කළ යුතු 

ලෝනා ලෝේ ද?

هَوَتِٰۖ  ٱلشَّ بَعُواْ  وَٱتَّ لَوٰةَ  ٱلصَّ ضَاعُواْ 
َ
أ خَلۡفٌ  بَعۡدِهمِۡ  مِنۢ  ۞فَخَلَفَ 

فَسَوۡفَ يلَۡقَوۡنَ غَيًّا ٥٩

وَلَ  ٱلَۡنَّةَ  يدَۡخُلوُنَ  وْلَٰٓئكَِ 
ُ
فَأ صَلٰحِٗا  وعََمِلَ  وَءَامَنَ  تاَبَ  مَن  إلَِّ 

ا ٦٠ يُظۡلَمُونَ شَيۡـٔٗ

تيِّٗا ٦١
ۡ
تِٰ عَدۡنٍ ٱلَّتِ وعََدَ ٱلرَّحۡمَنُٰ عِبَادَهُۥ بٱِلۡغَيۡبِۚ إنَِّهُۥ كَنَ وعَۡدُهُۥ مَأ جَنَّ

لَّ يسَۡمَعُونَ فيِهَا لَغۡوًا إلَِّ سَلَمٰٗاۖ وَلهَُمۡ رزِقُۡهُمۡ فيِهَا بكُۡرَةٗ وعََشِيّٗا ٦٢

تلِۡكَ ٱلَۡنَّةُ ٱلَّتِ نوُرثُِ مِنۡ عِبَادِناَ مَن كَنَ تقَِيّٗا ٦٣

يدِۡينَا وَمَا خَلۡفَنَا وَمَا بَيۡنَ ذَلٰكَِۚ 
َ
مۡرِ رَبّكَِۖ لَُۥ مَا بَيۡنَ أ

َ
لُ إلَِّ بأِ وَمَا نتَنَََّ

وَمَا كَنَ رَبُّكَ نسَِيّٗا ٦٤

وَٱصۡطَبِۡ لعِِبَدَٰتهِِۚۦ هَلۡ  رۡضِ وَمَا بيَۡنَهُمَا فَٱعۡبُدۡهُ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ رَّبُّ ٱلسَّ
تَعۡلَمُ لَُۥ سَمِيّٗا ٦٥

خۡرَجُ حَيًّا ٦٦
ُ
ءِذَا مَا مِتُّ لسََوۡفَ أ

َ
نسَٰنُ أ وَيَقُولُ ٱلِۡ

ا ٦٧ نَّا خَلَقۡنَهُٰ مِن قَبۡلُ وَلمَۡ يكَُ شَيۡـٔٗ
َ
نسَٰنُ أ وَلَ يذَۡكُرُ ٱلِۡ

َ
أ
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68.  එලෝහයින් නුඹලෝ� පරමාාධිපති මාත දිවුරමින් සැබැවින් 

මා අපි ඔවුන් හා ලෝෂායිතානුන්ව නැවත රැස් කරන්ලෝනමු. 

පසුව නිරය වටා ඔවුන් දණ ගස්වා ලෝගන එන්ලෝනමු.

69. පසුව සෑමා කණ්ඩාායමාකින් මා කවලෝරකු මාහා 

කරුණාන්විතයාණන්ට එලෝරහිව දැඩි ලෝ�ස පිටුපෑලෝේ ද 

ඔවුන්ව අපි ලෝවන් කරන්ලෝනමු.

70.  එහි පිවිස දැවීමාට වඩාාත් සුදුස්සන් වූ අය පිළිබඳව අපි 

මාැනවින් දනිමු.

71.  තවද නුඹ�ා අතරින් එය තරණය ලෝනා කරන කිසිවකු 

නැත. එය නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් නියමා වූ තීන්දුවක් 

විය.

72.  පසුව අපි බිය හැඟීලෝමාන් යුතුව කටයුතු කළවුන් 

(නිරලෝයන්) මුදවා ගන්ලෝනමු. තවද අපරාධකරුවන් එහි 

දණින් වැටී සිටීමාට අත හැර දමාන්ලෝනමු.

73.  තවද අපලෝ� වදන් පැහැදිලිව ඔවුන් ලෝවත පාරායනය 

කර ලෝපන්වනු �බන විට ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් 

‘(අප) කණ්ඩාායම් ලෝදකින් නි�ලෝයන් වඩාාත් ලෝ��ඨ හා 

සභාාලෝවන් වඩාාත් අ�ංකාර වන්ලෝන් කවරහු දැ? යි 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට පැවසුලෝවෝ ය.

74.  තවද ඔවුනට ලෝපර, සම්පත් හා ලෝපනුලෝමාන් වඩාාත් 

අ�ංකාර වූ පරම්පරාවන්ලෝගන් ලෝකාපමාණක් ලෝදනා අපි 

විනාශ කලෝළමු ද?

75.  කවලෝරකු මුළාලෝවහි සිටිත් ද එවිට මාහා 

කරුණාන්විතයාණන් ඔහුට කා� අවකාශය දිගු හරිනු 

ඇත. එය, ඔවුනට දඬුවමාක් වශලෝයන් ලෝහෝ අවසන් 

ලෝහෝරාව වශලෝයන් ලෝහෝ ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �ැබූ දෑ ඔවුන් 

දකින ලෝතක් වනු ඇත. එවිට ස්ථානලෝයන් නපුරු වන්ලෝන් 

කවලෝරකු ද එලෝමාන් මා ලෝස්නාලෝවන් වඩාාත් දුර්ව� 

කවලෝරකු ද යන වග ඔවුහු මාතු දැන ගනු ඇත යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

76.  යහ මාග �ැබූවන්හට අල්�ාහ් යහ මාග අධික කරයි. 

ලෝශ්ෂාව සදා පවතින යහකම් නුඹලෝ� පරමාාධිපති අබියස 

කුසලින් වඩාාත් උතුම් ය. තවද නැවත ලෝයාමු වන 

ස්ථානලෝයන් ද වඩාාත් උතුම්ය.

هُمۡ حَوۡلَ جَهَنَّمَ جِثيِّٗا ٦٨ نَّ يَطِٰيَن ثُمَّ لَنحُۡضَِ هُمۡ وَٱلشَّ نَّ فَوَرَبّكَِ لَنحَۡشَُ

شَدُّ عََ ٱلرَّحۡمَٰنِ عِتيِّٗا ٦٩
َ
هُمۡ أ يُّ

َ
ِ شِيعَةٍ أ

ثُمَّ لَننَعَِنَّ مِن كُّ

وۡلَٰ بهَِا صِليِّٗا ٧٠
َ
ِينَ هُمۡ أ عۡلَمُ بٱِلَّ

َ
ثُمَّ لَنحَۡنُ أ

قۡضِيّٗا ٧١ ٰ رَبّكَِ حَتۡمٗا مَّ وَإِن مِّنكُمۡ إلَِّ وَاردُِهَاۚ كَنَ عََ

لٰمِِيَن فيِهَا جِثيِّٗا ٧٢ نذََرُ ٱلظَّ ِينَ ٱتَّقَواْ وَّ ثُمَّ نُنَجِّ ٱلَّ

يُّ 
َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ أ ِينَ كَفَرُواْ للَِّ وَإِذَا تُتۡلَٰ عَلَيۡهِمۡ ءَايَتُٰنَا بَيّنَِتٰٖ قَالَ ٱلَّ

حۡسَنُ ندَِيّٗا ٧٣
َ
قَامٗا وَأ ٱلۡفَرِيقَيۡنِ خَرۡٞ مَّ

ثَثٰٗا وَرءِۡيٗا ٧٤
َ
حۡسَنُ أ

َ
هۡلَكۡنَا قَبۡلَهُم مِّن قَرۡنٍ هُمۡ أ

َ
وَكَمۡ أ

مَا  وۡاْ 
َ
رَأ إذَِا   ٰٓ حَتَّ اۚ  مَدًّ ٱلرَّحۡمَنُٰ  لَُ  فَلۡيَمۡدُدۡ  لَلَٰةِ  ٱلضَّ فِ  كَنَ  مَن  قُلۡ 

كَنٗا  مَّ  ٞ شَّ هُوَ  مَنۡ  فَسَيَعۡلَمُونَ  اعَةَ  ٱلسَّ ا  وَإِمَّ ٱلۡعَذَابَ  ا  إمَِّ يوُعَدُونَ 
ضۡعَفُ جُندٗا ٧٥

َ
وَأ

عِندَ  خَرٌۡ  لٰحَِتُٰ  ٱلصَّ وَٱلۡبَقِٰيَتُٰ  هُدٗىۗ  ٱهۡتَدَوۡاْ  ِينَ  ٱلَّ  ُ ٱللَّ وَيَزِيدُ 
ا ٧٦ رَدًّ رَبّكَِ ثوََابٗا وخََرۡٞ مَّ
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77.  අපලෝ� වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ අය නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද? 

සැබැවින් මා ධනය හා දරුවන් මාට ලෝදනු �බනු ඇතැයි 

ඔහු පැවසී ය.

78.  ඔහු ගුප්ත දෑ ලෝදස එඹී බැලුලෝේ ද? එලෝස් නැතලෝහාත් 

මාහා කරුණාන්විතයාණන් ලෝවතින් ඔහු ගිවිසුමාක් ලෝගන 

ඇත්ද?

79.  එලෝස් ලෝනාව ඔහු පවසන දෑ අපි ලියා තබන්ලෝනමු. තවද 

අපි දඬුවමා දිගු කර ඔහුට පිරිනමාන්ලෝනමු.

80.  තවද ඔහු පවසන දෑ අපි ඔහුට උරුමා කර ලෝදන්ලෝනමු. ඔහු 

අප ලෝවත තනිව පැමිලෝණනු ඇත.

81.  තවද ඔවුහු (බහු ලෝද්වවාදීන්) අල්�ාහ් හැර දමාා (ලෝවනත්) 

ලෝදවිවරුන් ඔවුනට පිහිටක් වනු පිණිස ගත්ලෝතෝ ය.

82.  එලෝස් ලෝනා ව, ඔවුන් කළ නැමාදුම් ලෝමාාවුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරනු ඇත. තවද ඔවුනට එලෝරහිව ලෝමා ාවුන් සිටිනු ඇත.

83. ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් ලෝපා�ඹ වන 

ලෝෂායිතානුන්ව සැබැවින් මා අපි ඔවුන් ලෝවත එවා ඇති බව 

නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද?

84.  එලෝහයින් ඔවුනට එලෝරහිව නුඹ ඉක්මාන් ලෝනා වනු. 

ඔවුන් සඳහා වූ (නියමිත දින) ගණන් ගණනය කරමින් 

සිටින්ලෝනමු.

85.  එදින බිය බැතිමාතුන් කණ්ඩාායමාක් වශලෝයන් මාහා 

කරුණාන්විතයාණන් ලෝවත අපි එක් රැස් කරන්ලෝනමු.

86. තවද වැරදිකරුවන් පිපාසලෝයන් යුතුව ගමාන් කරවමින් 

නිරය ලෝවත අපි දක්කාලෝගන යන්ලෝනමු.

87.  මාහා කරුණාන්විතයාණන් ලෝවතින් ප්‍රතිඥාාවක් ගත් අය 

හැර ලෝවනත් කිසිවකු මාැදිහත්වීමාට බ�ය ලෝනා දරනු 

ඇත.

88.  තවද මාහා කරුණාන්විතයාණන් දරුවකු ගත්ලෝත් යැයි 

ඔවුහු පැවසූහ.

ا ٧٧ وتَيَنَّ مَالٗ وَوَلَدً
ُ
ِي كَفَرَ بـَِٔايَتٰنَِا وَقَالَ لَ فَرَءَيتَۡ ٱلَّ

َ
أ

َذَ عِندَ ٱلرَّحۡمَٰنِ عَهۡدٗا ٧٨ مِ ٱتَّ
َ
لَعَ ٱلۡغَيۡبَ أ طَّ

َ
أ

ا ٧٩ ۚ سَنَكۡتُبُ مَا يَقُولُ وَنَمُدُّ لَُۥ مِنَ ٱلۡعَذَابِ مَدّٗ كََّ

تيِنَا فَرۡدٗا ٨٠
ۡ
وَنرَِثهُُۥ مَا يَقُولُ وَيَأ

ا ٨١ َكُونوُاْ لهَُمۡ عِزّٗ ِ ءَالهَِةٗ لِّ َذُواْ مِن دُونِ ٱللَّ وَٱتَّ

ا ٨٢ ۚ سَيَكۡفُرُونَ بعِِبَادَتهِِمۡ وَيَكُونوُنَ عَلَيۡهِمۡ ضِدًّ كََّ

ا ٨٣ زّٗ
َ
يَطِٰيَن عََ ٱلۡكَفِٰرِينَ تؤَُزُّهُمۡ أ رسَۡلۡنَا ٱلشَّ

َ
آ أ نَّ

َ
لمَۡ ترََ أ

َ
أ

ا ٨٤ مَا نَعُدُّ لهَُمۡ عَدّٗ فَلَ تَعۡجَلۡ عَلَيۡهِمۡۖ إنَِّ

يوَۡمَ نَۡشُُ ٱلمُۡتَّقِيَن إلَِ ٱلرَّحۡمَٰنِ وَفۡدٗا ٨٥

وَنسَُوقُ ٱلمُۡجۡرمِِيَن إلَِٰ جَهَنَّمَ ورِۡدٗا ٨٦

َذَ عِندَ ٱلرَّحۡمَٰنِ عَهۡدٗا ٨٧ فَعَٰةَ إلَِّ مَنِ ٱتَّ لَّ يَمۡلكُِونَ ٱلشَّ

ا ٨٨ َذَ ٱلرَّحۡمَنُٰ وَلَدٗ وَقاَلوُاْ ٱتَّ
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89.  සැබැවින් මා නුඹ�ා බරපතළ කරුණක් ලෝගනැවිත් ඇත.

90.  ඒ ලෝහ්තුලෝවන් අහස් ඉරිතැලෝ�න්නටත් මාහලෝපාලෝළාව 

පැලෝළන්නටත් කඳු සුණුවිසුණු වී කඩාා වැලෝටන්නටත් 

ළඟා විය.

91.  (එලෝස් සිදු වන්ලෝන්) මාහා කරුණාන්විතයාණන්හට 

දරුවකු ලෝවතැයි ඔවුන් අමාතන ලෝහයිනි.

92.  තවද මාහා කරුණාන්විතයාණන්හට දරුවකු ගැනීමාට 

අවශය ලෝනා වීය.

93.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ සිටින සෑමා ලෝකලෝනකුමා 

මාහා කරුණාන්විතයාණන් ලෝවත ගැත්තකු ලෝ�ස මා 

පැමිලෝණන්ලෝන් මා ය.

94.  සැබැවින් මා ඔහු ඔවුන්ව තක්ලෝස්රු කර ඇත. එලෝමාන් මා 

ඔහු ඔවුන්ලෝ� (ක්‍රියාවන්හි) ගණන් ගණනය කර ඇත.

95.  තවද මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දින ඔවුන් සෑමා 

ලෝකලෝනකුමා ඔහු ලෝවත තනිව පැමිලෝණනු ඇත.

96.  නියත වශලෝයන් මා විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වනාහි 

ඔවුනට මාහා කරුණාන්විතයාණන් මාතු ලෝසලෝනහසක් 

ඇති කරයි.

97.  එලෝස් නුඹලෝ� බසින් මා අපි එය පහසු කරනුලෝ� එමාඟින් 

නුඹ බිය බැතිමාතුන්හට ශුභාාරංචි දැන්වීමාට හා මුරණ්ඩු 

ජනයා ලෝවත එමාඟින් නුඹ අවවාද කිරීමාට ය.

98.  තවද ඔවුනට ලෝපර වූ පරම්පරාවන්ලෝගන් ලෝකාපමාණක් 

ලෝදනා අපි විනාශ කලෝළමු ද? ඔවුන්ලෝගන් කිසිලෝවකු 

ගැන ලෝහෝ නුඹට දැලෝනනවා ද? නැතලෝහාත් ඔවුන්ලෝ� 

ලෝකඳිරීමාට නුඹ සවන් ලෝදන්ලෝනහි ද?

ا ٨٩ لَّقَدۡ جِئۡتُمۡ شَيۡـًٔا إدِّٗ

ا ٩٠ بَالُ هَدًّ رۡضُ وَتَرُِّ ٱلِۡ
َ
رۡنَ مِنۡهُ وَتنَشَقُّ ٱلۡ مَوَٰتُٰ يَتَفَطَّ تكََادُ ٱلسَّ

ا ٩١ ن دَعَوۡاْ للِرَّحۡمَٰنِ وَلَدٗ
َ
أ

ا ٩٢ ن يَتَّخِذَ وَلَدً
َ
وَمَا ينَۢبَغِ للِرَّحۡمَٰنِ أ

ٓ ءَاتِ ٱلرَّحۡمَٰنِ عَبۡدٗا ٩٣ رۡضِ إلَِّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ إنِ كُُّ مَن فِ ٱلسَّ

ا ٩٤ هُمۡ عَدّٗ حۡصَىهُٰمۡ وعََدَّ
َ
لَّقَدۡ أ

وَكُُّهُمۡ ءَاتيِهِ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ فَرۡدًا ٩٥

ا ٩٦ لٰحَِتِٰ سَيَجۡعَلُ لهَُمُ ٱلرَّحۡمَنُٰ وُدّٗ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ إنَِّ ٱلَّ

ا ٩٧ ّٗ َ بهِِ ٱلمُۡتَّقِيَن وَتنُذِرَ بهِۦِ قَوۡمٗا لدُّ نَهُٰ بلِسَِانكَِ لِتُبشَِّ ۡ مَا يسََّ فَإنَِّ

تسَۡمَعُ  وۡ 
َ
أ حَدٍ 

َ
أ مِّنۡ  مِنۡهُم  تُسُِّ  هَلۡ  قَرۡنٍ  مِّن  قَبۡلَهُم  هۡلَكۡنَا 

َ
أ وَكَمۡ 

لهَُمۡ ركِۡزَاۢ ٩٨
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1.  තාහා.1

2.  නුඹ අපහසුතාවයට පත් වනු පිණිස අපි නුඹ ලෝවත අල්-

කුර්ආනය පහළ ලෝනා කලෝළමු.

3.  බිලෝයන් පසු වන අයට උපලෝදසක් වශලෝයන් මිස (එය 

පහළ ලෝනා කලෝළමු).

4.  (ලෝමාය) මාහලෝපාලෝළාව හා උස් වූ අහස් මාැවූ ඔහුලෝගන් වූ 

පහළ කිරීමාක් වශලෝයනි.

5.  මාහා කරුණාන්විතයාණන් අර්� මාත ස්ථාපිත විය.

6.  අහස්හි ඇති දෑ ද මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ ද ඒ ලෝදක 

අතර ඇති දෑ ද පස් යට ඇති දෑ ද ඔහු සතු ය.

7.  තවද ප්‍රකාශය නුඹ හඬ නඟා පැවසුව ද සැබැවින් මා 

රහස් දෑ හා ඊටත් වඩාා සැඟව ඇති දෑ නියත වශලෝයන් මා 

ඔහු දනී.

8.  අල්�ාහ්, ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැත. ඔහුට 

අ�ංකාර නාමායන් ඇත.

9.  තවද මූසාලෝ� පුවත නුඹ ලෝවත පැමිණිලෝ� ද?

10.  ඔහු ගින්නක් දුටු අවස්ථාලෝේ ‘නුඹ�ා රැඳී සිටිනු. 

නියත වශලෝයන් මා මාමා ගින්නක් දුටුලෝවමි. එයින් ගිනි 

මාැ�යක් නුඹ�ා ලෝවත ලෝගන එන්නට මාට පුළුවණ. 

එලෝස් නැතලෝහාත් ගින්න අසලින් මාග ලෝපන්වීමාක් මාා 

�බන්නට පුළුවණ’ යැයි තමා පවු�ට ඔහු පැවසුලෝේ ය.

طه ١

نزَلۡناَ عَلَيۡكَ ٱلۡقُرۡءَانَ لتِشَۡقَٰٓ ٢
َ
مَآ أ

إلَِّ تذَۡكرَِةٗ لمَِّن يَۡشَٰ ٣

مَوَٰتِٰ ٱلۡعُلَ ٤ رۡضَ وَٱلسَّ
َ
نۡ خَلَقَ ٱلۡ تنَيِلٗ مِّمَّ

ٱلرَّحۡمَنُٰ عََ ٱلۡعَرۡشِ ٱسۡتَوَىٰ ٥

ىٰ ٦ َ رۡضِ وَمَا بيَۡنَهُمَا وَمَا تَۡتَ ٱلثَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ لَُۥ مَا فِ ٱلسَّ

خۡفَ ٧
َ
َّ وَأ وَإِن تَۡهَرۡ بٱِلۡقَوۡلِ فَإنَِّهُۥ يَعۡلَمُ ٱلسِّ

سۡمَاءُٓ ٱلُۡسۡنَٰ ٨
َ
ُ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَۖ لَُ ٱلۡ ٱللَّ

تىَكَٰ حَدِيثُ مُوسَٰٓ ٩
َ
وَهَلۡ أ

ٓ ءَاتيِكُم مِّنۡهَا  ٓ ءَانسَۡتُ ناَرٗا لَّعَلِّ هۡلهِِ ٱمۡكُثُوٓاْ إنِِّ
َ
إذِۡ رءََا ناَرٗا فَقَالَ لِ

جِدُ عََ ٱلنَّارِ هُدٗى ١٠
َ
وۡ أ

َ
بقَِبسٍَ أ

 (20) තාහා
 طـه]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (තාහා)
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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11.  ඔහු ඒ ලෝවත පැමිණි කල්හි ‘අලෝහෝ මූසා! යැයි අමාතනු 

�ැබී ය.

12.  නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවමි. 

එලෝහයින් නුඹලෝ� පාවහන් යුග� නුඹ ග�වා දමානු. 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ පාරිශුද්ධත්වයට පත් කරනු �ැබූ 

තුවා නම් මිටියාවලෝතහි ය’.

13.  තවද මාමා නුඹව (නබිවරයකු වශලෝයන්) ලෝතෝරා ගත්ලෝතමි. 

එලෝහයින් ලෝහළිදරේ කරනු �බන දෑට නුඹ සවන් ලෝදනු.

14.  නියත වශලෝයන් මා මාමා අල්�ාහ් ලෝවමි. මාා හැර ලෝවනත් 

ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැත. එලෝහයින් නුඹ මාට නැමාදුම් කරනු. 

තවද මාා ලෝමාලෝනහි කරනු වස් නුඹ ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු 

කරනු.

15.  නියත වශලෝයන් මා (අවසන්) ලෝහෝරාව පැමිලෝණන්නකි. 

සෑමා ආත්මායකට මා තමාන් ලෝවලෝහස වූ දෑ සඳහා ප්‍රතිඵ� 

ලෝදනු �බනු පිණිස මාමා එය සඟවා ඇත්ලෝතමි.

16.  එලෝහයින් ඒ පිළිබඳ විශ්වාස ලෝනා කර තමා ආශාවන් 

අනුගමානය කළ අය නුඹව එයින් ලෝනා වැළැක්විය 

යුතු ය. එලෝස් (වැළකී සිටිලෝ� නම්) නුඹ විනාශයට 

පත්වන්ලෝනහි ය.

17.  තවද අලෝහෝ මූසා! නුලෝ� දකුණලෝතහි ඇති එය කුමාක් ද?

18.  ‘එය මාාලෝ� සැරයටිය ලෝේ. මාමා ඒ මාත බර දී සිටිමි. තවද 

එමාඟින් මාාලෝ� එළුවන්ට (අතු ලෝකාළ) කඩාා බිමා දමාමි. 

තවද මාට එහි ලෝවනත් අවශයතාවන් ද ඇත’ යැයි ඔහු 

(මූසා) පැවසී ය.

19.  ‘අලෝහෝ මූසා! නුඹ එය බිමා ලෝහළනු’ යැයි ඔහු (අල්�ාහ්) 

පැවසුලෝේ ය.

20.  එවිට ඔහු එය බිමා ලෝහළී ය. එසැණින් එය උරගා 

ලෝේගලෝයන් යන සර්පලෝයකු බවට පත් විය.

21.  නුඹ එය අල්�නු. තවද නුඹ බිය ලෝනා වනු. එහි මුල් 

ස්වභාාවයට මා එය නැවත පත් කරන්ලෝනමු යැයි ඔහු 

(අල්�ාහ්) පැවසුලෝේ ය.

تىَهَٰا نوُدِيَ يَمُٰوسَٰٓ ١١
َ
آ أ فَلَمَّ

سِ طُوٗى ١٢ ناَ۠ رَبُّكَ فٱَخۡلَعۡ نَعۡلَيۡكَ إنَِّكَ بٱِلوَۡادِ ٱلمُۡقَدَّ
َ
ٓ أ إنِِّ

تكَُ فَٱسۡتَمِعۡ لمَِا يوُحَٰٓ ١٣ ناَ ٱخۡتَۡ
َ
وَأ

لَوٰةَ لِِكۡرِيٓ ١٤ قمِِ ٱلصَّ
َ
ناَ۠ فَٱعۡبُدۡنِ وَأ

َ
ٓ أ ُ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ ناَ ٱللَّ

َ
إنَِّنِٓ أ

خۡفِيهَا لِتُجۡزَىٰ كُُّ نَفۡسِۢ بمَِا تسَۡعَٰ ١٥
ُ
كَادُ أ

َ
اعَةَ ءَاتيَِةٌ أ إنَِّ ٱلسَّ

بَعَ هَوَىهُٰ فَتَۡدَىٰ ١٦ نَّكَ عَنۡهَا مَن لَّ يؤُۡمِنُ بهَِا وَٱتَّ فَلَ يصَُدَّ

وَمَا تلِۡكَ بيَِمِينكَِ يَمُٰوسَٰ ١٧

فيِهَا  وَلَِ  غَنَمِ   ٰ عََ بهَِا  هُشُّ 
َ
وَأ عَلَيۡهَا  ؤُاْ  توََكَّ

َ
أ عَصَايَ  هَِ  قَالَ 
خۡرَىٰ ١٨

ُ
مَـَٔاربُِ أ

لۡقِهَا يَمُٰوسَٰ ١٩
َ
قَالَ أ

لۡقَىهَٰا فَإذَِا هَِ حَيَّةٞ تسَۡعَٰ ٢٠
َ
فَأ

ولَٰ ٢١
ُ
قَالَ خُذۡهَا وَلَ تََفۡۖ سَنُعِيدُهَا سِرَتَهَا ٱلۡ
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22.  තවද නුලෝ� අත නුලෝ� කිහිල්� ලෝවත එකතු කර තබනු. 

කිසිදු හානියකින් ලෝතාරව තවත් සංඥාාවක් ලෝ�ස සුදුවන් 

දීප්තියක් එය පිට කරනු ඇත.

23.  (එය) අපලෝ� මාහත් වූ සංඥාාවන් අප නුඹට ලෝපන්වීමා 

පිණිස ය.

24.  නුඹ ෆිර්අවුන් ලෝවත යනු. නියත වශලෝයන් මා ඔහු සීමාාව 

ඉක්මාවා ලෝගාස් ඇත.

25.  (එවිට මූසා) මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාාලෝ� හදවත 

මාා ලෝවත විවෘත කර ලෝදනු මාැනව! යැයි ප්‍රාර්ථනා කලෝ� 

ය.

26.  තවද මාාලෝ� කරුණ මාාහට පහසු කර ලෝදනු මාැනව!

27.  තවද මාාලෝ� දිලෝවහි ගැටය ලිහා ලෝදනු මාැනව!

28.  මාාලෝ� ප්‍රකාශය ඔවුහු වටහා ගන්නට.

29.  තවද මාාහට මාාලෝ� පවුලෝ�න් උදේකරුවකු පත් කරනු 

මාැනව!

30.  මාාලෝ� සලෝහෝදර හාරූන් ව.

31.  ඔහු මාඟින් මාාලෝ� ශක්තිය ඔබ අධික කරනු මාැනව!

32.  තවද මාාලෝ� කරුලෝණහි ඔහුව ද හවුල් කරවනු මාැනව!

33.  අධිකව අපි නුඹව පිවිතුරු කිරීමා සඳහා.

34.  තවද අධිකව අපි නුඹව ලෝමාලෝනහි කිරීමා සඳහා.

35.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ අප ගැන නිරීක්ෂාා කරන්ලෝනකුව 

සිටිලෝයහි ය.

36.  අලෝහෝ මූසා! නුලෝ� ඉල්ලීමා සැබැවින් නුඹට ලෝදනු 

�ැබුලෝේ යැයි ඔහු පැවසී ය.

37.  තවද (මීට ලෝපර) තවත් වරක් අපි නුඹ ලෝවත සැබැවින් මා 

උපකාර කලෝළමු.

خۡرَىٰ ٢٢
ُ
وَٱضۡمُمۡ يدََكَ إلَِٰ جَنَاحِكَ تَۡرُجۡ بَيۡضَاءَٓ مِنۡ غَرِۡ سُوءٍٓ ءَايةًَ أ

لنُِِيَكَ مِنۡ ءَايَتٰنَِا ٱلۡكُبَۡى ٢٣

ٱذۡهَبۡ إلَِٰ فرِعَۡوۡنَ إنَِّهُۥ طَغَٰ ٢٤

حۡ لِ صَدۡريِ ٢٥ قَالَ رَبِّ ٱشَۡ

مۡريِ ٢٦
َ
ۡ لِٓ أ وَيسَِّ

وَٱحۡلُلۡ عُقۡدَةٗ مِّن لّسَِانِ ٢٧

يَفۡقَهُواْ قَوۡلِ ٢٨

هۡلِ ٢٩
َ
وَٱجۡعَل لِّ وَزيِرٗا مِّنۡ أ

خِ ٣٠
َ
هَرُٰونَ أ

زۡريِ ٣١
َ
ٱشۡدُدۡ بهِۦِٓ أ

مۡريِ ٣٢
َ
شِۡكۡهُ فِٓ أ

َ
وَأ

كَۡ نسَُبّحَِكَ كَثرِٗا ٣٣

وَنذَۡكُرَكَ كَثرًِا ٣٤

إنَِّكَ كُنتَ بنَِا بصَِرٗا ٣٥

وتيِتَ سُؤۡلكََ يَمُٰوسَٰ ٣٦
ُ
قَالَ قَدۡ أ

خۡرَىٰٓ ٣٧
ُ
ةً أ وَلَقَدۡ مَنَنَّا عَلَيۡكَ مَرَّ
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38.  (නුඹ ගැන) ලෝහළිදරේ කරනු �බන දෑ නුඹලෝ� මාව ලෝවත 

අපි ලෝහළිදරේ කළ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

39.  ලෝපට්ටිය තුළ ඔහු බහා�නු. පසුව ගඟහි එය දමානු. ගඟ 

ඔහුව අද්දරට ලෝගන යයි. මාාලෝ� සතුරා හා ඔහුලෝ� සතුරා 

එය ගනු ඇත. තවද (අලෝහෝ මූසා!) මාා විසින් (මාාලෝ�) 

ලෝසලෝනහස නුඹ ලෝවත ලෝහළුලෝවමි. එය මාාලෝ� දෑස් 

ඉදිරිපිට නුඹ හදා වඩාා ගනු �බනු පිණිස ය.

40.  නුඹලෝ� සලෝහෝදරිය (ඒ පසුපස) ගමාන් කළ අවස්ථාලෝේ 

‘ලෝමාාහුලෝ� භාාරකාරත්වය උසු�න අලෝයකු මාමා නුඹ�ාට 

දන්වා සිටින්න දැ? යි’ ඇය පැවසුවා ය. පසුව අපි ඇය 

දුක් ලෝනා වනු පිණිස හා ඇයලෝ� ලෝනත් පිනවනු පිණිස 

නුඹව නුඹලෝ� මාව ලෝවත නැවත ලෝයාමු කලෝළමු. තවද 

නුඹ ජීවිතයක් මාරා දැමුලෝවහි ය. පසුව එමා පීඩානලෝයන් 

අපි නුඹව මුදවා ගත්ලෝතමු. (විවිධ) පරීක්ෂාණ මාඟින් 

අපි නුඹ පිරික්සුලෝවමු. නුඹ මාද්යන් වාසීන් අතර රැඳී 

සිටිලෝයහි ය. පසුව අලෝහෝ මූසා! නියමිත කා�ලෝයහි නුඹ 

පැමිණිලෝයහි ය.

41.  තවද මාා(ලෝ� දූත ලෝමාලෝහවර) ලෝවනුලෝවන් මාමා නුඹව 

සූදානම් කලෝළමි.

42.  නුඹ හා නුඹලෝ� සලෝහෝදරයා මාාලෝ� සංඥාාවන් සමාඟ 

පිටත්ව යනු. මාා ගැන ලෝමාලෝනහි කිරීලෝමාහි නුඹ�ා 

ලෝදලෝදනා අධෛධර්යමාත් ලෝනා වනු.

43.  නුඹ�ා ලෝදලෝදනා ෆිර්අවුන් ලෝවත යනු. නියත වශලෝයන් මා 

ඔහු සීමාාව ඉක්මාවා ලෝගාස් ඇත.

44.  එවිට නුඹ�ා ලෝදලෝදනා මාෘදු වදනින් ඔහු සමාඟ කතා 

කරනු. ඔහු උපලෝදස් �බන්නට ලෝහෝ ඔහු බියවන්නට 

ලෝහෝ පුළුවන.

45.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔහු අප ලෝවත හිංසා කිරීමා 

ලෝහෝ සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කිරීමා ගැන නියත වශලෝයන් 

මා අපි බිය වන්ලෝනමු යැයි ඔවුන් ලෝදලෝදනා පැවසුලෝවෝ ය.

46.  නුඹ�ා ලෝදලෝදනා බිය ලෝනා වනු. නියත වශලෝයන් මා මාමා 

නුඹ�ා ලෝදලෝදනා සමාඟ සිට සවන් ලෝදමි. තවද (සියල්�) 

දකිමි යැයි ඔහු පැවසී ය.

مِّكَ مَا يوُحَٰٓ ٣٨
ُ
وحَۡيۡنَآ إلَِٰٓ أ

َ
إذِۡ أ

خُذۡهُ 
ۡ
احِلِ يأَ نِ ٱقۡذِفيِهِ فِ ٱلتَّابوُتِ فَٱقۡذِفيِهِ فِ ٱلَۡمِّ فَلۡيُلۡقِهِ ٱلَۡمُّ بٱِلسَّ

َ
أ

ٰ عَيۡنِٓ ٣٩ لۡقَيۡتُ عَلَيۡكَ مََبَّةٗ مِّنِّ وَلِتُصۡنَعَ عََ
َ
ۚۥ وَأ ُ عَدُوّٞ لِّ وعََدُوّٞ لَّ

ۖۥ فَرجََعۡنَكَٰ  ٰ مَن يكَۡفُلُهُ دُلُّكُمۡ عََ
َ
خۡتُكَ فَتَقُولُ هَلۡ أ

ُ
إذِۡ تَمۡشِٓ أ

يۡنَكَٰ مِنَ ٱلۡغَمِّ  مِّكَ كَۡ تَقَرَّ عَيۡنُهَا وَلَ تَۡزَنَۚ وَقَتَلۡتَ نَفۡسٗا فَنَجَّ
ُ
إلَِٰٓ أ

قَدَرٖ   ٰ عََ جِئۡتَ  ثُمَّ  مَدۡيَنَ  هۡلِ 
َ
أ فِٓ  سِنيَِن  فَلَبثِۡتَ  فُتُونٗاۚ  كَٰ  وَفَتَنَّ

يَمُٰوسَٰ ٤٠

وَٱصۡطَنَعۡتُكَ لِنفَۡسِ ٤١

خُوكَ بـَِٔايَتِٰ وَلَ تنَيَِا فِ ذكِۡريِ ٤٢
َ
نتَ وَأ

َ
ٱذۡهَبۡ أ

ٱذۡهَبَآ إلَِٰ فرِعَۡوۡنَ إنَِّهُۥ طَغَٰ ٤٣

وۡ يَۡشَٰ ٤٤
َ
رُ أ ّنِٗا لَّعَلَّهُۥ يَتَذَكَّ فَقُولَ لَُۥ قَوۡلٗ لَّ

ن يَطۡغَٰ ٤٥
َ
وۡ أ

َ
ن يَفۡرُطَ عَلَيۡنَآ أ

َ
نَا نََافُ أ قَالَ رَبَّنَآ إنَِّ

رَىٰ ٤٦
َ
سۡمَعُ وَأ

َ
قَالَ لَ تََافَاۖٓ إنَِّنِ مَعَكُمَآ أ
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47.  එලෝහයින් නුඹ�ා ලෝදලෝදනා ඔහු ලෝවත ලෝගාස් ලෝමාලෝස් 

පවසනු; ‘නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

දූතවරු ලෝදලෝදලෝනකු ලෝවමු. එලෝහයින් අප සමාඟ ඉස්රාඊල් 

දරුවන් එවනු. තවද නුඹ ඔවුනට දඬුවම් ලෝනා කරනු. 

නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ සංඥාාවක් සමාඟ සැබැවින් 

මා අපි නුඹ ලෝවත පැමිණ ඇත්ලෝතමු. යහ මාග අනුගමානය 

කළවුන් මාත ශාන්තිය අත් ලෝේවා!

48.  නියත වශලෝයන් මා දඬුවමා (අපලෝ� සංඥාා) ලෝබාරු ලෝකාට 

පිටුපා ගියවුන් ලෝකලෝරහිය යැයි සැබැවින් මා අප ලෝවත 

ලෝද්ව පණිවිඩා ලෝදන �දි.

49.  අලෝහෝ මූසා! එලෝස් නම් නුඹ�ා ලෝදලෝදනාලෝ� පරමාාධිපති 

කවුදැයි ඔහු විමාසීය.

50.  අපලෝ� පරමාාධිපති වනාහි ඔහුලෝ� සෑමා ලෝදයකට මා එහි 

ස්වරූපය පිරිනමාා පසුව මාග ලෝපන්වීමා �බා දුන්ලෝන් ය." 

යැයි ඔහු (මූසා) පිළිතුරු දුන්ලෝන් ය.

51.  එලෝස් නම් මුල් පරම්පරාවන්ලෝ� තත්ත්වය කුමාක්  දැ?යි 

ඔහු විමාසී ය.

52.  ඒ පිළිබඳ දැනුමා මාාලෝ� පරමාාධිපති අබියස වූ 

ලෝල්ඛනලෝයහි ඇත්ලෝත් ය. මාාලෝ� පරමාාධිපතිට වරදින්ලෝන් 

නැත. තවද අමාතක වන්ලෝන් ද නැතැයි ඔහු පැවසී ය.

53.  ඔහු වනාහි නුඹ�ාට මාහලෝපාලෝළාව ලෝතාටිල්�ක් බවට 

පත් කලෝ� ය. තවද එහි නුඹ�ාට මාාර්ග පහසුකම් 

සැ�සුලෝේ ය. තවද අහසින් ජ�ය පතිත කර එමාඟින් 

විවිධ පැළෑටි වර්ග හට ගැන්වී ය.

54.  නුඹ�ා අනුභාව කරනු. තවද නුඹ�ාලෝ� ලෝගාවිපළ 

සතුන්ට උළා කන්නට හරිනු. නියත වශලෝයන් මා එහි 

බුද්ධිය ඇත්තවුන්හට සංඥාාවන් ඇත.

55.  (මාහලෝපාලෝළාව වන) එයින්ය අප නුඹ�ා මාැේලෝේ. තවද 

ඒ තුළටය අප නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනුලෝ�. තවද 

යළිත් වරක් එයින්ය අප නුඹ�ා බැහැර කරනුලෝ�.

56.  සැබැවින් මා අපි අපලෝ� ඒ සියලු සාධක ඔහුට 

ලෝපන්වූලෝයමු. එලෝහත් ඔහු ලෝබාරු කලෝ� ය. තවද 

පිටුපෑලෝේ ය.

بۡهُمۡۖ  ٰٓءِيلَ وَلَ تُعَذِّ رسِۡلۡ مَعَنَا بنَِٓ إسِۡرَ
َ
إنَِّا رسَُولَ رَبّكَِ فَأ تيَِاهُ فَقُولَٓ 

ۡ
فَأ

بَعَ ٱلهُۡدَىٰٓ ٤٧ ٰ مَنِ ٱتَّ لَمُٰ عََ بّكَِۖ وَٱلسَّ قَدۡ جِئۡنَكَٰ بـَِٔايةَٖ مِّن رَّ

٤٨ ٰ بَ وَتوََلَّ ٰ مَن كَذَّ نَّ ٱلۡعَذَابَ عََ
َ
وحَِ إلَِۡنَآ أ

ُ
إنَِّا قَدۡ أ

بُّكُمَا يَمُٰوسَٰ ٤٩ قَالَ فَمَن رَّ

ءٍ خَلۡقَهُۥ ثُمَّ هَدَىٰ ٥٠ عۡطَيٰ كَُّ شَۡ
َ
ِيٓ أ قَالَ رَبُّنَا ٱلَّ

ولَٰ ٥١
ُ
قَالَ فَمَا باَلُ ٱلۡقُرُونِ ٱلۡ

قَالَ عِلۡمُهَا عِندَ رَبِّ فِ كتَِبٰٖۖ لَّ يضَِلُّ رَبِّ وَلَ ينَسَ ٥٢

نزَلَ مِنَ 
َ
رۡضَ مَهۡدٗا وسََلَكَ لَكُمۡ فيِهَا سُبُلٗ وَأ

َ
ِي جَعَلَ لَكُمُ ٱلۡ ٱلَّ

٥٣ ٰ زۡوَجٰٗا مِّن نَّبَاتٖ شَتَّ
َ
خۡرجَۡنَا بهِۦِٓ أ

َ
مَاءِٓ مَاءٓٗ فَأ ٱلسَّ

وْلِ ٱلنُّهَٰ ٥٤
ُ
نعَۡمَٰكُمۡۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لِّ

َ
كُوُاْ وَٱرعَۡوۡاْ أ

خۡرَىٰ ٥٥
ُ
۞مِنۡهَا خَلَقۡنَكُٰمۡ وَفيِهَا نعُِيدُكُمۡ وَمِنۡهَا نُۡرجُِكُمۡ تاَرَةً أ

بَٰ ٥٦
َ
بَ وَأ رَيۡنَهُٰ ءَايَتٰنَِا كَُّهَا فَكَذَّ

َ
وَلَقَدۡ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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57.  අලෝහෝ, මූසා! නුඹ නුඹලෝ� මාායාව මාඟින් අපලෝ� 

භූමිලෝයන් අප බැහැර කිරීමාට නුඹ අප ලෝවත පැමිණිලෝයහි 

දැ? යි ඔහු පැවසී ය.

58.  එලෝස් නම් අපි ද එවැනිමා මාායාවක් ඔබ ලෝවත ලෝගන 

එන්ලෝනමු. එලෝහයින් අප ලෝහෝ ඔබ එයට විරුද්ධ ලෝනා 

වන ලෝපාලෝරාන්දු වූ ලෝේ�ාවක මාධයස්ථ ස්ථානයක් අප 

අතර හා ඔබ අතර පත් කරනු.

59.  නුඹ�ාට ලෝපාලෝරාන්දු වූ ලෝේ�ාව සැණලෝකළි දිනය ලෝේ. 

තවද (එදින) ජනයා උදෑසන රැස් කරනු �ැබිය යුතුය 

යැයි (මූසා) පැවසී ය.

60.  එවිට ෆිර්අවුන් පසුපසට ලෝගාස් ඔහුලෝ� කූට උපාය මාාර්ග 

සැ�සුම් කර පසුව පැමිණිලෝ� ය.

61.  නුඹ�ාට විනාශය ලෝේවා! අල්�ාහ්ට එලෝරහිව නුඹ�ා 

ලෝබාරු ලෝනා ලෝගාතනු. එවිට ඔහු නුඹ�ාව දඬුවමාකින් 

විනාශ කරනු ඇත. තවද ලෝබාරු ලෝගතූවන් සැබැවින් මා 

පරාජයට පත්ව ඇත යැයි මූසා ඔවුනට පැවසී ය.

62.  පසුව ඔවුන් අතර වූ ඔවුන්ලෝ� කරුණ සම්බන්ධලෝයන් 

ඔවුන් එකිලෝනකා මාත ගැටුම් ඇති කර ගත්ලෝතෝ ය. තවද 

ඔවුහු රහස් සාකච්ඡාා රහසින් කතා කලෝළෝ ය.

63.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාවුන් ලෝදලෝදනා මාායාකරුවන් 

ලෝදලෝදලෝනකු ලෝවති. ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� මාායාව මාඟින් 

නුඹ�ාව නුඹ�ාලෝ� භූමිලෝයන් පිටුවහල් කිරීමාටත් 

නුඹ�ාලෝ� ආදර්ශමාත් මාාර්ගලෝයන් ඉවත් කිරීමාටත් ඔවුන් 

ලෝදලෝදනා අලෝප්ක්ෂාා කරති යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

64.  එලෝහයින් නුඹ�ාලෝ� කුමාන්ත්‍රණ නුඹ�ා එක්�ැස් කරනු. 

පසුව ලෝපළ ගැසී පැමිලෝණනු. තවද අද දින (අලෝනකා) 

අබිබවා යන්නා සැබැවින් මා ජය �බනු ඇත.

65.  අලෝහෝ මූසා! (පළමුව) ඔබ (සතු දෑ බිමා) ලෝහළනු. එලෝස් 

නැතලෝහාත් ලෝහළන්නන්ලෝගන් මුල් අය අප වන්න දැ? යි 

ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

66.  ‘එලෝස් නම් නුඹ�ා ලෝහළනු’ යැයි ඔහු (මූසා) පැවසුලෝේ 

ය. එවිට ඔවුන්ලෝ� මාායාව ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන් සතු �ණු 

رۡضِنَا بسِِحۡركَِ يَمُٰوسَٰ ٥٧
َ
جِئۡتنََا لِتُخۡرجَِنَا مِنۡ أ

َ
قَالَ أ

تيَِنَّكَ بسِِحۡرٖ مِّثۡلهِۦِ فَٱجۡعَلۡ بيَۡنَنَا وَبَيۡنَكَ مَوعِۡدٗا لَّ نُۡلفُِهُۥ نَۡنُ 
ۡ
فَلَنَأ

نتَ مَكَنٗا سُوٗى ٥٨
َ
وَلَٓ أ

ن يُۡشََ ٱلنَّاسُ ضُحٗ ٥٩
َ
قَالَ مَوعِۡدُكُمۡ يوَۡمُ ٱلزّيِنَةِ وَأ

تَٰ ٦٠
َ
ٰ فرِعَۡوۡنُ فَجَمَعَ كَيۡدَهُۥ ثُمَّ أ فَتَوَلَّ

فَيُسۡحِتَكُم  كَذِبٗا   ِ ٱللَّ عََ  واْ  تَفۡتَُ لَ  وَيۡلَكُمۡ  وسَٰ  مُّ لهَُم  قَالَ 
ىٰ ٦١ بعَِذَابٖۖ وَقَدۡ خَابَ مَنِ ٱفۡتََ

واْ ٱلنَّجۡوَىٰ ٦٢ سَُّ
َ
مۡرَهُم بيَۡنَهُمۡ وَأ

َ
فَتَنَزٰعَُوٓاْ أ

رۡضِكُم 
َ
أ مِّنۡ  يُۡرجَِاكُم  ن 

َ
أ يرُِيدَانِ  لَسَٰحِرَنِٰ  هَذَٰنِٰ  إنِۡ  قاَلوُٓاْ 

بسِِحۡرهِمَِا وَيَذۡهَبَا بطَِرِيقَتكُِمُ ٱلمُۡثۡلَٰ ٦٣

فۡلَحَ ٱلَۡوۡمَ مَنِ ٱسۡتَعۡلَٰ ٦٤
َ
اۚ وَقَدۡ أ جِۡعُواْ كَيۡدَكُمۡ ثُمَّ ٱئۡتُواْ صَفّٗ

َ
فَأ

لۡقَٰ ٦٥
َ
لَ مَنۡ أ وَّ

َ
ن نَّكُونَ أ

َ
آ أ ن تلُۡقَِ وَإِمَّ

َ
آ أ قاَلوُاْ يَمُٰوسَٰٓ إمَِّ

هَا  نَّ
َ
أ سِحۡرهِمِۡ  مِن  إلَِۡهِ  يَُيَّلُ  وعَِصِيُّهُمۡ  حِبَالهُُمۡ  فَإذَِا   ْۖ لۡقُوا

َ
أ بلَۡ  قَالَ 
تسَۡعَٰ ٦٦
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හා සැරයටිය (සර්පයන් ලෝස්) උරගා යන්නාක් ලෝමාන් දිස් 

විය.

67.  එවිට එය මූසාට, ඔහුලෝ� සිත තුළ බියක් ඇති කරන්නට 

විය.

68.  නුඹ බිය ලෝනා වනු. නියත වශලෝයන් මා අබිබවා යනුලෝ� 

නුඹ මා යැයි අපි පැවසුලෝවමු.

69.  තවද නුලෝ� දකුණලෝතහි ඇති දෑ නුඹ ලෝහළනු. ඔවුන් 

සිදු කළ දෑ එය ගි�නු ඇත. එලෝස් ඔවුන් සිදු කලෝ� 

මාායාකරුවන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණයයි. මාායාකරු කවර 

අයුරින් පැමිණිය ද ජය ලෝනා �බනු ඇත.

70.  එවිට මාායාකරුලෝවෝ සිරස බිමා තබමින් වැටී ‘අපි 

හාරූන්ලෝ� හා මූසාලෝ� පරමාාධිපතිව විශ්වාස කලෝළමු’ 

යැයි පැවසූහ.

71.  මාමා නුඹ�ාට අවසර දීමාට ලෝපර නුඹ�ා ඔහුව විශ්වාස 

කලෝළහු ද? නියත වශලෝයන් නුඹ�ාට මාායාව ඉගැන් 

වූ ඔහු නුඹ�ාලෝ� ප්‍රධානියා වී ඇත. එලෝහයින් මාමා 

නුඹ�ාලෝ� අත් හා නුඹ�ාලෝ� පාද මාාරුලෝවන් මාාරුව 

කපා දමාමි. තවද ඉඳි කලෝඳහි නුඹ�ා බැඳ දමාමි. තවද 

අප අතරින් දඬුවම් දීලෝමාහි වඩාාත් ප්‍රබ� හා වඩාාත් 

ස්ථායී කවලෝරකු දැ? යි නුඹ�ා දැන ගනු ඇත යැයි ඔහු 

(ෆිර්අේන්) පැවැසුලෝේ ය.

72.  අප ලෝවත පැමිණි පැහැදිලි සාධක හා අප මාැවූ අයට වඩාා 

ඉහළින් අපි නුඹ කිසිවලෝටක ලෝතෝරා ලෝනා ගන්ලෝනමු. 

එලෝහයින් නුඹ තීන්දු කරන දෑ තීන්දු කරනු. නුඹ තීන්දු 

කරනුලෝ� ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය පිළිබඳ පමාණය යැයි ඔවුහු 

(ෆිර්අේන් අමාතා) පැවැසූහ.

73.  නියත වශලෝයන් මා අපි අපලෝ� පරමාාධිපති විශ්වාස 

කලෝළමු. අපලෝ� වැරදිව�ටත් නුඹ කවර මාායාවක් 

කරන්නට අපට බ� කලෝ�ද එයටත් ඔහු අපට සමාාව 

ලෝදනු ඇත. තවද අල්�ාහ් අතිලෝ��ඨ ය. වඩාාත් ස්ථායී ය.

74.  නියත වශලෝයන් මා කරුණ නම්, කවලෝරකු තමා 

පරමාාධිපති ලෝවත වැරදිකරුවකු ලෝ�සින් පැමිලෝණන්ලෝන් 

ද එවිට නියත වශලෝයන් මා ඔහුට නිරය සතු ලෝේ. ඔහු එහි 

මිය යන්ලෝන් නැත. ජීවත් වන්ලෝන් ද නැත.

وسَٰ ٦٧ وجَۡسَ فِ نَفۡسِهۦِ خِيفَةٗ مُّ
َ
فَأ

٦٨ ٰ عَۡ
َ
نتَ ٱلۡ

َ
قُلۡنَا لَ تََفۡ إنَِّكَ أ

وَلَ  سَٰحِرٖۖ  كَيۡدُ  صَنَعُواْ  إنَِّمَا   ْۖ صَنَعُوٓا مَا  تلَۡقَفۡ  يمَِينكَِ  فِ  مَا  لۡقِ 
َ
وَأ

تَٰ ٦٩
َ
احِرُ حَيۡثُ أ يُفۡلحُِ ٱلسَّ

دٗا قَالوُٓاْ ءَامَنَّا برَِبِّ هَرُٰونَ وَمُوسَٰ ٧٠ حَرَةُ سُجَّ لۡقَِ ٱلسَّ
ُ
فَأ

ِي عَلَّمَكُمُ  نۡ ءَاذَنَ لَكُمۡۖ إنَِّهُۥ لَكَبرِكُُمُ ٱلَّ
َ
قَالَ ءَامَنتُمۡ لَُۥ قَبۡلَ أ

صَلّبَِنَّكُمۡ فِ 
ُ
رجُۡلَكُم مِّنۡ خِلَفٰٖ وَلَ

َ
يدِۡيكَُمۡ وَأ

َ
عَنَّ أ حۡرَۖ فَلَُقَطِّ ٱلسِّ

بۡقَٰ ٧١
َ
شَدُّ عَذَابٗا وَأ

َ
نَآ أ يُّ

َ
جُذُوعِ ٱلنَّخۡلِ وَلَتَعۡلَمُنَّ أ

ِي فَطَرَناَۖ فَٱقۡضِ مَآ  ٰ مَا جَاءَٓناَ مِنَ ٱلَۡيّنَِتِٰ وَٱلَّ قَالوُاْ لَن نُّؤۡثرَِكَ عََ
نۡيَآ ٧٢ نتَ قَاضٍۖ إنَِّمَا تَقۡضِ هَذِٰهِ ٱلَۡيَوٰةَ ٱلدُّ

َ
أ

حۡرِۗ  مِنَ ٱلسِّ كۡرَهۡتَنَا عَلَيۡهِ 
َ
أ ءَامَنَّا برَِبّنَِا لَِغۡفِرَ لَناَ خَطَيَٰنَٰا وَمَآ  آ  إنَِّ

بۡقَٰٓ ٧٣
َ
ُ خَرۡٞ وَأ وَٱللَّ

تِ رَبَّهُۥ مُۡرمِٗا فَإنَِّ لَُۥ جَهَنَّمَ لَ يَمُوتُ فيِهَا وَلَ يَۡيَٰ ٧٤
ۡ
إنَِّهُۥ مَن يأَ
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75.  කවලෝරකු ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්ලෝනකු ලෝ�සින් 

යහකම් සිදු ලෝකාට ඔහු ලෝවත පැමිලෝණන්ලෝන් ද 

එවැන්නන් වනාහි, ඔවුනට උසස් තරාතිරම් ඇත්ලෝතෝ 

ලෝවති.

76.  යටින් ගංගා ග�ා බස්නා සදාතනික උයන් ඇත. ඔවුන් 

එහි සදාතනිකයින් ය. එය පිවිතුරු කර ගත්තවුන්ලෝ� 

ප්‍රතිඵ�යයි.

77.  තවද නුඹ මාාලෝ� ගැත්තන් සමාඟ රාත්‍රිලෝයහි පිටත්ව යනු. 

තවද මුහුලෝදහි (ජ�ලෝයන් ලෝතාර) වියළි මාාවතක් ඔවුනට 

ලෝපන්වනු. සතුරු ප්‍රහාරයට බිය ලෝනා වනු. තවද නුඹ 

(දිලෝයහි ගිලීමා ගැනද) බිය ලෝනා වනු යැයි සැබැවින් මා 

අපි මූසා ලෝවත ලෝද්ව පණිවිඩා එේලෝවමු.

78.  එවිට ෆිර්අේන් ඔහුලෝ� ලෝස්නාව සමාඟ ඔවුන්ව ලුහු 

බැන්ලෝද් ය. මුහුලෝදහි ඔවුන් ආවරණය කළ යුතු දෑ 

ඔවුන්ව වසා ගත්ලෝත් ය.

79.  තවද ෆිර්අේන් තමා සමූහයා ලෝනාමාග හැරිලෝ� ය. තවද 

ඔහු මාග ලෝපන්වූලෝ� ද නැත.

80.  අලෝහෝ ඉස්රාඊල් දරුවනි! නුඹ�ාලෝ� සතුරන්ලෝගන් අපි 

නුඹ�ාව මුදවා ගත්ලෝතමු. තවද දකුණු තූර් කන්ද ලෝදසින් 

අපි නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා දුනිමු. තවද නුඹ�ා ලෝවත මාන්නු 

හා සල්වා (ආහාර වශලෝයන්) පහළ කලෝළමු.

81.  අපි නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය කළ දෑහි පිවිතුරු දැයින් නුඹ�ා 

අනුභාව කරනු. තවද එහි නුඹ�ා සීමාාව ඉක්මාවා ලෝනා 

යනු. එලෝස් කළලෝහාත් මාාලෝ� ලෝකෝපය නුඹ�ා ලෝවත පහළ 

වනු ඇත. තවද කවලෝරකු ලෝවත මාාලෝ� ලෝකෝපය පහළ 

වන්ලෝන් ද සැබැවින් මා ඔහු විනාශ වනු ඇත.

82.  තවද පසුතැවිලි වී විශ්වාස ලෝකාට දැහැමි දෑ සිදු 

ලෝකාට පසුව යහ මාග ලෝයාමු වූවන්හට සැබැවින් මා මාමා 

අතික්ෂාමාාශීලී ලෝවමි.

83.  තවද අලෝහෝ මූසා! නුඹලෝ� ජනයාලෝගන් ලෝවන්වී (තනිව 

පැමිණී) මාට නුඹව ඉක්මාන් ලෝකලෝරේලෝේ කුමාක් ද?

84.  ඔවුහු මාාලෝ� පියවර මාත ලෝවති. මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! 

رَجَتُٰ ٱلۡعُلَٰ ٧٥ وْلَٰٓئكَِ لهَُمُ ٱلدَّ
ُ
لٰحَِتِٰ فَأ تهِۦِ مُؤۡمِنٗا قَدۡ عَمِلَ ٱلصَّ

ۡ
وَمَن يأَ

جَزَاءُٓ  وَذَلٰكَِ  فيِهَاۚ  خَلِِٰينَ  نهَۡرُٰ 
َ
ٱلۡ تَۡتهَِا  مِن  تَۡريِ  عَدۡنٖ  تُٰ  جَنَّ

٧٦ ٰ مَن تزََكَّ

فِ  طَريِقٗا  لهَُمۡ  فَٱضۡبِۡ  بعِِبَاديِ  سِۡ 
َ
أ نۡ 

َ
أ مُوسَٰٓ  إلَِٰ  وحَۡيۡنَآ 

َ
أ وَلَقَدۡ 

ٱلَۡحۡرِ يبَسَٗا لَّ تخََفُٰ دَرَكٗ وَلَ تَۡشَٰ ٧٧

تۡبَعَهُمۡ فرِعَۡوۡنُ بُِنُودِهۦِ فَغَشِيَهُم مِّنَ ٱلَۡمِّ مَا غَشِيَهُمۡ ٧٨
َ
فَأ

ضَلَّ فرِعَۡوۡنُ قَوۡمَهُۥ وَمَا هَدَىٰ ٧٩
َ
وَأ

جَانبَِ  وَوَعَٰدۡنَكُٰمۡ  عَدُوكُِّمۡ  مِّنۡ  نَيۡنَكُٰم 
َ
أ قَدۡ  ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ يَبَٰنِٓ 

لۡوَىٰ ٨٠ لۡناَ عَلَيۡكُمُ ٱلمَۡنَّ وَٱلسَّ يۡمَنَ وَنزََّ
َ
ورِ ٱلۡ ٱلطُّ

عَلَيۡكُمۡ  فَيَحِلَّ  فيِهِ  تَطۡغَوۡاْ  وَلَ  رَزقَۡنَكُٰمۡ  مَا  طَيّبَِتِٰ  مِن  كُوُاْ 
غَضَبِۖ وَمَن يَۡللِۡ عَلَيۡهِ غَضَبِ فَقَدۡ هَوَىٰ ٨١

ارٞ لمَِّن تاَبَ وَءَامَنَ وعََمِلَ صَلٰحِٗا ثُمَّ ٱهۡتَدَىٰ ٨٢ وَإِنِّ لَغَفَّ

عۡجَلَكَ عَن قَوۡمِكَ يَمُٰوسَٰ ٨٣
َ
۞وَمَآ أ

ثرَيِ وعََجِلۡتُ إلَِۡكَ رَبِّ لتَِضَٰۡ ٨٤
َ
ٰٓ أ وْلَءِٓ عََ

ُ
قَالَ هُمۡ أ
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ඔබ තෘප්තියට පත් වනු පිණිස ඔබ ලෝවත මාමා ඉක්මාන් 

වූලෝයමි යැයි ඔහු පැවසී ය.

85.  සැබැවින් මා නුඹලෝගන් පසු නුඹලෝ� සමූහයා අපි 

පරීක්ෂාණයට �ක් කර ඇත. තවද සාමිරී ඔවුන්ව 

ලෝනාමාග හරවා ඇතැයි ඔහු (අල්�ාහ්) පැවසී ය.

86.  එවිගස මූසා තමා සමූහයා ලෝවත ලෝකෝපලෝයන් යුතුව 

කනස්සල්ලෝ�න් නැවත හැරී ආලෝේ ය. අලෝහෝ මාාලෝ� 

ජනයිනි! නුඹ�ාට අ�ංකාර ප්‍රතිඥාාවක් නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපති නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා ලෝනා කලෝ� ද? එමා ප්‍රතිඥාාව 

නුඹ�ා ලෝවත දීර්ඝා වී ද? එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝගන් වූ ලෝකෝපය නුඹ�ා ලෝවත පහළ වීමාට 

නුඹ�ා අභිමාත ලෝකාට නුඹ�ා මාාලෝ� ප්‍රතිඥාාවට විරුද්ධව 

කටයුතු කලෝළහු ද?

87.  අපලෝ� කැමාැත්ලෝතන් නුඹලෝ� ප්‍රතිඥාාවට අපි විරුද්ධ 

ලෝනා වූලෝයමු. එනමුත් ජනයාලෝ� අ�ංකාරලෝයන් පිරුණු 

(ආභාරණ) බර අප මාත පට වන �දි. එලෝහයින් අපි ඒවා 

(ගින්නට) දැමුලෝවමු. එලෝස් මා සාමිරී ද දැමුලෝේය යැයි 

ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

88.  පසුව හඬක් සහිත වසුපැටවකුලෝ� ශරීරයක් ඔවුන් 

ලෝවනුලෝවන් ඔහු මාතු කලෝ� ය. එවිට ඔවුහු ලෝමාය 

නුඹ�ාලෝ� ලෝදවියා ය. මූසාලෝ� ද ලෝදවියා ය. එලෝහත් ඔහුට 

(එය) අමාතක වී ඇතැයි ඔවුහු පැවසූහ.

89.  ඔවුන් ලෝවත කිසිදු ප්‍රතිචාරයක් එය ලෝනා දක්වන බවද 

ඔවුනට කිසිදු නපුරක් ලෝහෝ ප්‍රලෝයෝජනයක් කිරීමාට එයට 

බ�ය ලෝනාමාැති බවද ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ ද?

90.  තවද මීට ලෝපර හාරූන් මාාලෝ� ජනයිනි! ලෝමාමාඟින් 

නුඹ�ා අර්බුදයකට පත්ව ඇත. තවද නියත වශලෝයන් 

මා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති මාහා කාරුණික ය. එලෝහයින් 

නුඹ�ා මාා අනුගමානය කරනු. තවද මාාලෝ� අණට කීකරු 

වනු යැයි ඔවුනට පැවසී ය.

91.  මූසා අප ලෝවත නැවත පැමිලෝණන ලෝතක් ඒ මාත රැඳී 

සිටීලෝමාන් කිසිවිලෝටක අපි ඉවත් ලෝනා වන්ලෝනමු යැයි 

ඔවුහු පැවසූහ.

امِرِيُّ ٨٥ ضَلَّهُمُ ٱلسَّ
َ
قَالَ فَإنَِّا قَدۡ فَتَنَّا قَوۡمَكَ مِنۢ بَعۡدِكَ وَأ

يعَِدۡكُمۡ  لمَۡ 
َ
أ يَقَٰوۡمِ  قَالَ  سِفٗاۚ 

َ
أ غَضۡبَنَٰ  قَوۡمِهۦِ  إلَِٰ  مُوسَٰٓ  فَرجََعَ 

يَلَِّ  ن 
َ
أ مۡ  رَدتُّ

َ
أ مۡ 

َ
أ ٱلۡعَهۡدُ  عَلَيۡكُمُ  فَطَالَ 

َ
أ حَسَنًاۚ  وعَۡدًا  رَبُّكُمۡ 

وعِۡدِي ٨٦ خۡلَفۡتُم مَّ
َ
بّكُِمۡ فَأ عَلَيۡكُمۡ غَضَبٞ مِّن رَّ

وۡزَارٗا مِّن زيِنَةِ ٱلۡقَوۡمِ 
َ
ِلۡنَآ أ خۡلَفۡنَا مَوعِۡدَكَ بمَِلۡكِنَا وَلَكِٰنَّا حُّ

َ
قاَلوُاْ مَآ أ

امِرِيُّ ٨٧ لۡقَ ٱلسَّ
َ
فَقَذَفۡنَهَٰا فَكَذَلٰكَِ أ

ُۥ خُوَارٞ فَقَالوُاْ هَذَٰآ إلَِهُٰكُمۡ وَإِلَهُٰ مُوسَٰ  خۡرَجَ لهَُمۡ عِجۡلٗ جَسَدٗا لَّ
َ
فَأ

فَنسََِ ٨٨

ا وَلَ نَفۡعٗا ٨٩ لَّ يرَجِۡعُ إلَِۡهِمۡ قَوۡلٗ وَلَ يَمۡلكُِ لهَُمۡ ضَّٗ
َ
فَلَ يرََوۡنَ أ

َ
أ

رَبَّكُمُ  بهِِۖۦ وَإِنَّ  فُتنِتُم  مَا  إنَِّ يَقَٰوۡمِ  قَبۡلُ  مِن  هَرُٰونُ  لهَُمۡ  قَالَ  وَلَقَدۡ 
مۡريِ ٩٠

َ
طِيعُوٓاْ أ

َ
ٱلرَّحۡمَنُٰ فٱَتَّبعُِونِ وَأ

ٰ يرَجِۡعَ إلَِۡنَا مُوسَٰ ٩١ حَ عَلَيۡهِ عَكِٰفِيَن حَتَّ قاَلوُاْ لَن نَّبَۡ
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92.  (මූසා,හාරූන් අමාතා) අලෝහෝ හාරූන්! ඔවුන් ලෝනාමාග 

ගිය බව නුඹ දුටු විට (ඔවුන්ව නිවරැදි කිරීමාට) නුඹව 

වැළැක්වූලෝ� කුමාක් දැ? යි විමාසී ය. 

93.  නුඹ මාා අනුගමානය ලෝනා කරන්ලෝනහි ද? නුඹ මාාලෝ� 

අණට පිටුපෑලෝවහි ද?

94.  අලෝහෝ මාාලෝ� මාවලෝ� පුතණුවනි! මාාලෝ� රැවුලෝ�න් 

හා මාාලෝ� හිසින් නුඹ ලෝනා අල්�නු. ‘නුඹ ඉස්රාඊල් 

දරුවන් අතර ලෝ�ද ඇති කලෝළහි ය. නුඹ මාාලෝ� වචනය 

(පැමිලෝණන ලෝතක්) බ�ා ලෝපාලෝරාත්තු ලෝනා වූලෝයහිය 

යැයි නුඹ පැවසීමා ගැන සැබැවින් මා මාමා බිය වූලෝයමි.

95.  අලෝහෝ සාමිරී! එලෝස් නම් නුලෝ� ලෝදසුමා කුමාක් දැ? යි ඔහු 

(මූසා) විමාසී ය.

96.  ඔවුන් කවර කරුණක් ලෝනා දුටුලෝේ ද එවැන්නක් මාමා 

දුටුලෝවමි. එවිට මාා රසූල්වරයාලෝ� පා ස�කුණින් (වැලි) 

අහුරක් අහුරා ලෝගන පසුව එය මාා (ඒ මාත) විසි කලෝළමි. 

එලෝ�සය මාා ලෝවත මාාලෝ� සිත අ�ංකාරවත් කලෝ� යැයි 

ඔහු (සාමිරි මූසාට) පැවසී ය.

97.  "එලෝහයින් නුඹ පිටත්ව යනු. මාට ළං ලෝනා වනු යැයි 

පැවසීමා නුඹට ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� හිමි වනු ඇත. තවද 

කිසිවිටක ලෝවනස් කළ ලෝනාහැකි ප්‍රතිඥාාවක් ද නුඹ සතු 

වනු ඇත. නුඹ කවර ලෝදයක් මාත (නැමාදුම් කරමින්) 

රැඳී සිටිලෝ� ද එවන් නුඹලෝ� ලෝදවියන් ලෝදස බ�නු. අපි 

එය පුලුස්සා දමාා පසුව මුහුලෝදහි සුළඟට පාලෝවන්නට 

හරින්ලෝනමු යැයි ඔහු පැවසී ය.

98.  නුඹ�ාලෝ� ලෝදවියා අල්�ාහ් ය. ඔහු වනාහි ඔහු හැර 

ලෝවනත් ලෝදවියකු ලෝනාමාැත. සියලු දෑ පිළිබඳ දැනුලෝමාන් 

ඔහු වයාප්ත විය.

99.  (මුහම්මාද්) සැබැවින් මා ඉකුත් වී ගිය දෑහි ලෝතාරතුරු අපි 

නුඹ ලෝවත පවසනුලෝ� ලෝමාලෝ�ස ය. තවද අප ලෝවතින් වූ 

ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් නුඹ ලෝවත අපි සැබැවින් මා පිරිනමාා 

ඇත්ලෝතමු.

100.  කවලෝරකු එය පිටුපාන්ලෝන් ද එවිට නියත වශලෝයන් මා 

ඔහු මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� දී (මාහත් 

වූ) පාපයක් උසු�නු ඇත.

يۡتَهُمۡ ضَلُّوٓاْ ٩٢
َ
قَالَ يَهَٰرُٰونُ مَا مَنَعَكَ إذِۡ رَأ

مۡريِ ٩٣
َ
فَعَصَيۡتَ أ

َ
لَّ تتََّبعَِنِۖ أ

َ
أ

قۡتَ  ن تَقُولَ فَرَّ
َ
ۖ إنِِّ خَشِيتُ أ سِٓ

ۡ
خُذۡ بلِحِۡيَتِ وَلَ برَِأ

ۡ
قَالَ يبَۡنَؤُمَّ لَ تأَ

ٰٓءِيلَ وَلمَۡ ترَۡقُبۡ قَوۡلِ ٩٤ بَيۡنَ بنَِٓ إسِۡرَ

قَالَ فَمَا خَطۡبُكَ يَسَٰٰمِرِيُّ ٩٥

ٱلرَّسُولِ  ثرَِ 
َ
أ مِّنۡ  قَبۡضَةٗ  فَقَبَضۡتُ  بهِۦِ  واْ  يَبۡصُُ لمَۡ  بمَِا  بصَُۡتُ  قَالَ 

لَتۡ لِ نَفۡسِ ٩٦ فَنَبَذۡتُهَا وَكَذَلٰكَِ سَوَّ

ن تَقُولَ لَ مِسَاسَۖ وَإِنَّ لكََ مَوعِۡدٗا 
َ
قَالَ فَٱذۡهَبۡ فَإنَِّ لكََ فِ ٱلَۡيَوٰةِ أ

حَُرّقَِنَّهُۥ ثُمَّ  ِي ظَلۡتَ عَلَيۡهِ عَكفِٗاۖ لنَّ ۖۥ وَٱنظُرۡ إلَِٰٓ إلَِهِٰكَ ٱلَّ لَّن تُۡلَفَهُ
لَننَسِفَنَّهُۥ فِ ٱلَۡمِّ نسَۡفًا ٩٧

ءٍ عِلۡمٗا ٩٨ ِي لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَۚ وسَِعَ كَُّ شَۡ ُ ٱلَّ مَآ إلَِهُٰكُمُ ٱللَّ إنَِّ

نَّا  ُ وَقَدۡ ءَاتَيۡنَكَٰ مِن لدَّ مَا قَدۡ سَبَقَۚ  نۢبَاءِٓ 
َ
أ كَذَلٰكَِ نَقُصُّ عَلَيۡكَ مِنۡ 

ذكِۡرٗا ٩٩

عۡرَضَ عَنۡهُ فَإنَِّهُۥ يَۡمِلُ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ وزِۡرًا ١٠٠
َ
نۡ أ مَّ
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101. එහි ඔවුහු සදාතනිකයින් ලෝවති. මාළවුන් ලෝකලෝරන් 

නැගිටුවනු �බන දින (එමා බර) ඉසිලීමා ඔවුනට නපුරු 

විය.

102.  එදින සූර් නම් ලෝහාරණෑලෝවහි පිඹිනු �බනු ඇත. තවද 

නිල් පැහැ ගැන් වූ (අන්ධ) ඇස් සහිතව වැරදිකරුවන් 

එදින අපි රැස් කරන්ලෝනමු.

103.  (එදින) නුඹ�ා දින දහයක් හැර රැඳී ලෝනා සිටිලෝයහු යැයි 

ඔවුන් එකිලෝනකා අතර ලෝකාඳුරති.

104.  නුඹ�ා එක් දිනක් හැර ලෝමාලෝ�ාලෝවහි රැඳී ලෝනා සිටිලෝයහු 

යැයි ඔවුන්ලෝගන් මාාර්ගලෝයන් වඩාාත් දැනුමාැත්ලෝතක් 

පවසන අවස්ථාලෝේ ඔවුන් පවසන දෑ පිළිබඳ අපි 

මාැනවින් දන්ලෝනෝ ලෝවමු.

105.  තවද කඳු පිළිබඳ ඔවුහු නුඹලෝගන් විමාසති. මාාලෝ� 

පරමාාධිපති එය සුනු විසුනු ලෝකාට සුළලෝ� පා වී යන්නට 

ඉඩා හරියි යැයි (නබිවරය නුඹ) පවසනු.

106.  පසුව විහිඳුණු සමාත�ා භූමියක් ලෝ�ස ඔහු එය අතහැර 

දමායි.

107.  කිසිදු ඇදයක් ලෝහෝ නැම්මාක් ලෝහෝ නුඹ එහි ලෝනා දකිනු 

ඇත.

108.  එදින ඔවුහු නිලෝේදකයාව අනුගමානය කරති. (එහි) 

ඔහුට කිසිදු අඩුවක් ලෝනා ලෝේ. සියලු හඬ මාහා 

කරුණාන්විතයාණන් ඉදිරිලෝ� පහත් ලෝවයි. එවිට පාද 

ශ�දය හැර (ලෝවනත් කිසිවකට) නුඹ සවන් ලෝනා ලෝදනු 

ඇත.

109.  මාහා කරුණාන්විතයාණන් කවලෝරකුට අනුමාැතිය දී 

කතා කිරීමා සඳහා ඔහුව පිළිගත්ලෝත් ද එවැන්ලෝනකුට 

හැර එදින මාැදිහත් වීමා ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වනු ඇත.

110.  ඔවුන් අතර ඇති දෑ ද ඔවුනට පසුපසින් ඇති දෑ ද 

ඔහු දනී. එලෝහත් ඔවුහු ඔහු පිළිබඳ දැනුලෝමාන් සර්ව 

ප්‍රකාරලෝයන් වටහා ලෝනා ගනිති.

111.  තවද සදා ජීවමාාන සදාකාලික වූ (අල්�ාහ්) ලෝවනුලෝවන් 

خَلِِٰينَ فيِهِۖ وسََاءَٓ لهَُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ حِۡلٗ ١٠١

ورِۚ وَنَۡشُُ ٱلمُۡجۡرمِِيَن يوَۡمَئذِٖ زُرۡقٗا ١٠٢ يوَۡمَ ينُفَخُ فِ ٱلصُّ

ا ١٠٣ ثِۡتُمۡ إلَِّ عَشۡٗ يَتَخَفَٰتُونَ بيَۡنَهُمۡ إنِ لَّ

ثِۡتُمۡ إلَِّ يوَۡمٗا ١٠٤ مۡثَلُهُمۡ طَرِيقَةً إنِ لَّ
َ
عۡلَمُ بمَِا يَقُولوُنَ إذِۡ يَقُولُ أ

َ
ۡنُ أ نَّ

بَالِ فَقُلۡ ينَسِفُهَا رَبِّ نسَۡفٗا ١٠٥ وَيسَۡـَٔلُونكََ عَنِ ٱلِۡ

فَيَذَرهَُا قَاعٗا صَفۡصَفٗا ١٠٦

مۡتٗا ١٠٧
َ
لَّ ترََىٰ فيِهَا عِوجَٗا وَلَٓ أ

صۡوَاتُ للِرَّحۡمَٰنِ فَلَ 
َ
ۖۥ وخََشَعَتِ ٱلۡ اعَِ لَ عِوَجَ لَُ يوَۡمَئذِٖ يتََّبعُِونَ ٱلدَّ

تسَۡمَعُ إلَِّ هَمۡسٗا ١٠٨

ذنَِ لَُ ٱلرَّحۡمَنُٰ وَرضََِ لَُۥ قَوۡلٗ ١٠٩
َ
فَعَٰةُ إلَِّ مَنۡ أ يوَۡمَئذِٖ لَّ تنَفَعُ ٱلشَّ

يدِۡيهِمۡ وَمَا خَلۡفَهُمۡ وَلَ يُيِطُونَ بهِۦِ عِلۡمٗا ١١٠
َ
يَعۡلَمُ مَا بَيۡنَ أ

۞وعََنَتِ ٱلوۡجُُوهُ للِۡحَِّ ٱلۡقَيُّومِۖ وَقَدۡ خَابَ مَنۡ حََلَ ظُلۡمٗا ١١١

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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(සියල්�න්ලෝ�) මුහුණු යටහත් විය. තවද අපරාධකම් 

ඉසිලූ අය පරාජිත විය.

112.  කවලෝරකු ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්ලෝනකුව සිට යහකම් 

අතරින් දැහැමි දෑ කරන්ලෝන් ද එවිට කිසිදු අපරාධයකට 

ලෝහෝ කිසිදු අඩුවකට ලෝහෝ ඔහු බිය ලෝනා වනු ඇත.

113.  තවද එලෝ�ස මා අපි (ධර්මා ග්‍රන්ථය වූ) ලෝමාමා කුර්ආනය 

අරාබි බසින් පහළ කලෝළමු. තවද ඔවුන් බිය බැතිමාත් 

විය හැකි වනු පිණිස ලෝහෝ ඔවුනට ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් සිදු 

කළ හැකි වනු පිණිස එහි අපි විවිධ අවවාද විස්තර කර 

ඇත්ලෝතමු.

114.  සැබෑ රජලෝතමා වූ අල්�ාහ් උත්තරීතර විය. නුඹ ලෝවත 

ඔහුලෝ� ලෝද්ව පණිවිඩා අවසන් කරනු �බන්නට ලෝපර 

කුර්ආනය සම්බන්ධලෝයන් නුඹ ඉක්මාන් ලෝනා වනු. 

මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාට දැනුමා වර්ධනය කරනු 

මාැනව! යි නුඹ පවසනු.

115.  තවද මීට ලෝපර ද අපි ආදම් ලෝවත ප්‍රතිඥාාවක් ගත්ලෝතමු. 

එලෝහත් ඔහු අමාතක කලෝ� ය. තවද අපි ඔහු ලෝවත 

ස්ථාවරත්වයක් ලෝනා දුටුලෝවමු.

116.  තවද ආදම්ට සුජූද් (ආචාර) කරනු යැයි අප පැවසූ 

අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. එවිට ඉ�ලීස් හැර (ලෝසසු සියලු 

ලෝදනා ආචාර) සුජූද් කලෝළෝ ය. එලෝහත් ඔහු පිටුපෑලෝේ ය.

117.  එවිට අලෝහෝ ආදම්! නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාහු නුඹලෝ� 

හා නුඹලෝ� සහකාරියලෝ� සතුරා ය. එලෝහයින් නුඹ�ා 

ලෝදලෝදනාව ඔහු ලෝමාමා (ස්වර්ග) උයනින් පිටුවහල් ලෝනා 

කළ යුතු ය. එවිට නුඹ අභාාගයවන්ත වනු ඇත යැයි 

අපි පැවසුලෝවමු.

118.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ එහි කුසගින්ලෝනන් ලෝනා සිටින 

අතර තවද නිරුවතින් ද ලෝනා සිටිනු ඇත.

119.  තවද නියත වශලෝයන් මා එහි නුඹ පිපාසිත ව ලෝනා සිටින 

අතර හිරු රශ්මිලෝයන් ලෝනා ලෝපලෝළනු ද ඇත.

120.  ලෝෂායිතාන් ඔහු ලෝවත කුතුහ�ය ඇති කලෝ� ය. අලෝහෝ 

ආදම්! සදා ජීවත් කර වන ගසක් හා විනාශ වී ලෝනා යන 

لٰحَِتِٰ وَهُوَ مُؤۡمِنٞ فَلَ يََافُ ظُلۡمٗا وَلَ هَضۡمٗا ١١٢ وَمَن يَعۡمَلۡ مِنَ ٱلصَّ

فۡنَا فيِهِ مِنَ ٱلوۡعَِيدِ لَعَلَّهُمۡ يَتَّقُونَ  ا وَصََّ نزَلۡنَهُٰ قُرۡءَاناً عَرَبيِّٗ
َ
وَكَذَلٰكَِ أ

وۡ يُۡدِثُ لهَُمۡ ذكِۡرٗا ١١٣
َ
أ

يُقۡضَٰٓ  ن 
َ
أ قَبۡلِ  مِن  بٱِلۡقُرۡءَانِ  تَعۡجَلۡ  وَلَ   ۗ ٱلَۡقُّ ٱلمَۡلكُِ   ُ فَتَعَلَٰ ٱللَّ

ۖۥ وَقلُ رَّبِّ زدِۡنِ عِلۡمٗا ١١٤ إلَِۡكَ وحَۡيُهُ

وَلَقَدۡ عَهِدۡنآَ إلَِٰٓ ءَادَمَ مِن قَبۡلُ فَنسََِ وَلمَۡ نَِدۡ لَُۥ عَزۡمٗا ١١٥

بَٰ ١١٦
َ
ٓ إبِلۡيِسَ أ وَإِذۡ قُلۡنَا للِۡمَلَٰٓئكَِةِ ٱسۡجُدُواْ لِأٓدَمَ فَسَجَدُوٓاْ إلَِّ

َّكَ وَلزَِوجِۡكَ فَلَ يُۡرجَِنَّكُمَا مِنَ ٱلَۡنَّةِ  ـَٔادَمُ إنَِّ هَذَٰا عَدُوّٞ ل فَقُلۡنَا يَٰٓ
فَتشَۡقَٰٓ ١١٧

لَّ تَوُعَ فيِهَا وَلَ تَعۡرَىٰ ١١٨
َ
إنَِّ لكََ أ

نَّكَ لَ تَظۡمَؤُاْ فيِهَا وَلَ تضَۡحَٰ ١١٩
َ
وَأ

ٱلُۡلِۡ  شَجَرَةِ   ٰ عََ ُّكَ  دُل
َ
أ هَلۡ  ـَٔادَمُ  يَٰٓ قَالَ  يۡطَنُٰ  ٱلشَّ إلَِۡهِ  فَوسَۡوسََ 

وَمُلۡكٖ لَّ يَبۡلَٰ ١٢٠

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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රාජධානියක් පිළිබඳව මාමා නුඹට දන්වන්ලෝනමි දැ? යි 

විමාසී ය.

121.  එවිට ඔවුන් ලෝදලෝදනා එයින් අනුභාව කලෝළෝ ය. එවිට 

ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� රහසය ලෝපලෝදස් ඔවුන් ලෝදලෝදනාට 

ලෝහළිවිය. (ස්වර්ග) උයලෝන් ලෝකාළවලින් ඔවුන් 

ලෝදලෝදනාව ආවරණය කරගන්නට පටන් ගත්ලෝතෝ ය. 

තවද ආදම් තමා පරමාාධිපතිට පිටුපෑලෝේ ය. එලෝහයින් ඔහු 

ලෝනාමාග ගිලෝ� ය.

122.  පසුව ඔහුලෝ� පරමාාධිපති ඔහුව ලෝතෝරා ගත්ලෝත් ය. එවිට 

ඔහු (පශ්චාත්තාපය පිළිලෝගන) සමාාව දුන්ලෝන් ය. තවද 

මාග ලෝපන්වී ය.

123.  නුඹ�ා ලෝදලෝදනා මා පහළට බසිනු. නුඹ�ාලෝගන් 

ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකුට සතුරු ය. මාලෝගන් නුඹ�ා ලෝවත 

යහ මාග පැමිලෝණනු ඇත. එලෝහයින් කවලෝරකු මාාලෝ� යහ 

මාග පිළිපදින්ලෝන් ද එවිට ඔහු ලෝනාමාග ලෝනා යනු ඇත. 

තවද අභාාගයවන්ත ලෝනා වනු ඇත.

124.  තවද මාා ලෝමාලෝනහි කිරීමාට කවලෝරකු පිටුපෑලෝේ ද එවිට 

නියත වශලෝයන් මා ඔහුට පීඩිත ජීවිතයක් ඇත. තවද 

මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� අන්ධයකු 

ලෝ�ස අපි ඔහුව නැවත නැගිටුවන්ලෝනමු.

125.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අන්ධයකු ලෝ�ස ඔබ මාා අවදි 

කලෝ� මාන්ද? මාමා බැල්මාැත්ලෝතකු ලෝ�ස සිටිලෝයමි යැයි 

ඔහු පවසයි.

126.  එලෝ�සය, අපලෝ� වදන් නුඹ ලෝවත පැමිණිලෝ�. එවිට නුඹ 

එය අමාතක කලෝළහි ය. එලෝ�ස මා අද දින නුඹව අමාතක 

කරනු �බනු ඇතැයි ඔහු (අල්�ාහ්) පවසයි.

127.  තවද තමා පරමාාධිපතිලෝ� වදන් විශ්වාස ලෝනා ලෝකාට 

සීමාාව ඉක්මාවා ගියවුන්හට අපි ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ� 

ලෝමාලෝ�ස ය. තවද මාතුලෝ�ාව දඬුවමා ඉතා දරුණු ය. තවද 

වඩාාත් ස්ථායී ය.

128.  ඔවුනට ඔහු මාග ලෝපන්වීම් ලෝනා කලෝ� ද? ඔවුනට ලෝපර 

තමා වාසස්ථානව� ගමාන් කරමින් සිටි පරම්පරාවන් 

ලෝකාපමාණක් අපි විනාශ කලෝළමු ද? නියත වශලෝයන් මා 

එහි බුද්ධිය ඇත්තවුනට සංඥාාවන් ඇත.

مِن  عَلَيۡهِمَا  يَۡصِفَانِ  وَطَفِقَا  سَوۡءَٰتُهُمَا  لهَُمَا  فَبَدَتۡ  مِنۡهَا  كَلَ 
َ
فَأ

وَرَقِ ٱلَۡنَّةِۚ وعََصَٰٓ ءَادَمُ رَبَّهُۥ فَغَوَىٰ ١٢١

ثُمَّ ٱجۡتَبَهُٰ رَبُّهُۥ فَتَابَ عَلَيۡهِ وَهَدَىٰ ١٢٢

مِّنِّ  تيَِنَّكُم 
ۡ
يأَ ا  فَإمَِّ لَِعۡضٍ عَدُوّٞۖ  بَعۡضُكُمۡ  مِنۡهَا جَِيعَاۢۖ  قَالَ ٱهۡبطَِا 

بَعَ هُدَايَ فَلَ يضَِلُّ وَلَ يشَۡقَٰ ١٢٣ هُدٗى فَمَنِ ٱتَّ

هُۥ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ  عۡرَضَ عَن ذكِۡريِ فَإنَِّ لَُۥ مَعِيشَةٗ ضَنكٗ وَنَۡشُُ
َ
وَمَنۡ أ

عۡمَٰ ١٢٤
َ
أ

عۡمَٰ وَقَدۡ كُنتُ بصَِرٗا ١٢٥
َ
تنَِٓ أ قَالَ رَبِّ لمَِ حَشَۡ

تَتۡكَ ءَايَتُٰنَا فَنسَِيتَهَاۖ وَكَذَلٰكَِ ٱلَۡوۡمَ تنُسَٰ ١٢٦
َ
قَالَ كَذَلٰكَِ أ

سَۡفَ وَلمَۡ يؤُۡمِنۢ بـَِٔايَتِٰ رَبّهِِۚۦ وَلَعَذَابُ ٱلۡأٓخِرَةِ 
َ
وَكَذَلٰكَِ نَۡزيِ مَنۡ أ

بۡقَٰٓ ١٢٧
َ
شَدُّ وَأ

َ
أ

هۡلَكۡنَا قَبۡلَهُم مِّنَ ٱلۡقُرُونِ يَمۡشُونَ فِ مَسَٰكِنهِِمۡۚ 
َ
فَلَمۡ يَهۡدِ لهَُمۡ كَمۡ أ

َ
أ

وْلِ ٱلنُّهَٰ ١٢٨
ُ
إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لِّ
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129. නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ නියමායක් හා නියමිත 

කා�යක් ලෝපරටු ලෝනා වූලෝ� නම් එය (විනාශය 

එකලෝහළා) අනිවාර්යය වන්නට තිබුණි.

130.  එලෝහයින් ඔවුන් පවසන දෑ ලෝකලෝරහි නුඹ ඉවසා දරා ගනු. 

තවද නුඹ තෘප්තියට පත් විය හැකි වනු පිණිස නුඹලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රශංසාව තුළින් හිරු උදා වීමාට ලෝපර, එය 

අවරට යාමාට ලෝපර හා රාත්‍රී කා�ලෝ� ද සුවිශුද්ධ කරනු. 

තවද දහවල් ලෝකළවරවල්හි ද සුවිශුද්ධ කරනු.

 

131.  තවද අපි ඔවුන් එහි පරීක්ෂාා කරනු පිණිස ලෝමාලෝ�ාව 

ජීවිතලෝ� චමාත්කාරයක් ලෝ�ස ඔවුන් අතරින් පිරිසකට 

කවර ලෝදයක් අපි භුක්ති විඳීමා සඳහා �බා දුන්ලෝන් ද ඒ 

ලෝවත නුඹලෝ� ලෝනත් ලෝයාමු ලෝනා කරනු. තවද නුඹලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� ලෝපෝෂාණය ලෝ��ඨ ය. තවද වඩාාත් ස්ථායී 

ය.

132.  තවද ස�ාතය පිළිබඳ නුඹලෝ� පවු�ට නුඹ අණ කරනු. 

තවද (එහි ඇති වන දු�කරතා) ඉවසීලෝමාන් දරා ගනු. 

අපි නුඹලෝගන් ලෝපෝෂාණය ලෝනා ඉල්ලුලෝවමු. නුඹට 

ලෝපෝෂාණය සපයනුලෝ� අපමා ය. තවද අවසාන තීන්දුව 

බිය බැතිමාත්භාාවයට ය.

133.  තවද ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් සංඥාාවක් ඔහු අප ලෝවත 

ලෝගනැවිත් තිබිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද? යැයි ඔවුහු විමාසති. 

(අල්�ාහ් විසින් පහළ කළ) මුල් ලෝල්ඛනයන්හි ඇති දෑහි 

පැහැදිළි සංඥාාවක් ඔවුන් ලෝවත ලෝනා පැමිණිලෝ� ද?

134.  තවද මීට ලෝපර යම් දඬුවමාකින් සැබැවින් මා අපි ඔවුන් 

විනාශ කලෝළමු නම්, අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අප 

ලෝවත ධර්මා දූතයකු ඔබ එවිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද? එවිට අප 

අවමාානයට හා අපකීර්තියට පත් වීමාට ලෝපර නුඹලෝ� 

වදන් පිළිපදින්නට තිබුණි යැයි ඔවුහු පවසනු ඇත.

135.  සියලු ලෝදනා බ�ාලෝපාලෝරාත්තු වන්නන් ය. එලෝහයින් 

නුඹ�ාත් බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටිනු. එවිට ඍජු 

මාාර්ගලෝ� සගයින් කවුරුන් දැ? යි ද යහ මාග ගියවුන් 

කවුරුන් දැ? යි ද නුඹ�ා මාතු දැන ගනු ඇතැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

سَمّٗ ١٢٩ جَلٞ مُّ
َ
بّكَِ لَكَنَ لزَِامٗا وَأ وَلوَۡلَ كَمَِةٞ سَبَقَتۡ مِن رَّ

مۡسِ وَقَبۡلَ  ٰ مَا يَقُولوُنَ وسََبّحِۡ بَِمۡدِ رَبّكَِ قَبۡلَ طُلوُعِ ٱلشَّ فَٱصۡبِۡ عََ
طۡرَافَ ٱلنَّهَارِ لَعَلَّكَ ترَۡضَٰ ١٣٠

َ
ۡلِ فَسَبّحِۡ وَأ غُرُوبهَِاۖ وَمِنۡ ءَاناَيِٕٓ ٱلَّ

نۡيَا  زۡوَجٰٗا مِّنۡهُمۡ زهَۡرَةَ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ
َ
نَّ عَيۡنيَۡكَ إلَِٰ مَا مَتَّعۡنَا بهِۦِٓ أ وَلَ تَمُدَّ

بۡقَٰ ١٣١
َ
لِنفَۡتنَِهُمۡ فيِهِۚ وَرزِۡقُ رَبّكَِ خَرۡٞ وَأ

ۡنُ نرَۡزقُُكَۗ  وَٱصۡطَبِۡ عَلَيۡهَاۖ لَ نسَۡـَٔلُكَ رزِقۡٗاۖ نَّ لَوٰةِ  هۡلَكَ بٱِلصَّ
َ
مُرۡ أ

ۡ
وَأ

وَٱلۡعَقِٰبَةُ للِتَّقۡوَىٰ ١٣٢

حُفِ  ٱلصُّ فِ  مَا  بيَّنَِةُ  تهِِم 
ۡ
تأَ وَلمَۡ 

َ
أ بّهِۦِٓۚ  رَّ مِّن  بـَِٔايةَٖ  تيِنَا 

ۡ
يأَ لوَۡلَ  وَقاَلوُاْ 

ولَٰ ١٣٣
ُ
ٱلۡ

رسَۡلۡتَ إلَِۡنَا 
َ
أ رَبَّنَا لوَۡلَٓ  هۡلَكۡنَهُٰم بعَِذَابٖ مِّن قَبۡلهِۦِ لَقَالوُاْ 

َ
أ آ  نَّ

َ
وَلوَۡ أ

ن نَّذِلَّ وَنَۡزَىٰ ١٣٤
َ
رسَُولٗ فَنَتَّبعَِ ءَايَتٰكَِ مِن قَبۡلِ أ

ويِِّ  رَطِٰ ٱلسَّ صۡحَبُٰ ٱلصِّ
َ
ْۖ فَسَتَعۡلَمُونَ مَنۡ أ بَّصُوا بّصِٞ فَتََ تََ ٞ مُّ قُلۡ كُّ

وَمَنِ ٱهۡتَدَىٰ ١٣٥

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  ජනයාට ඔවුන්ලෝ� විනිශ්චය ළඟා විය. එලෝහත් ඔවුහු (ඒ 

ගැන) ලෝනා සැ�කිලිමාත්ව පිටුදකින්නන් ලෝ�ස සිටිති.

2.  ඔවුන් ලෝවත ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නව උපලෝදසක් 

පැමිණි සෑමා විලෝටකමා ඔවුන් හාසයයට �ක් කරමින් 

එයට ඔවුහු සවන් දුන්ලෝන් මා ය.

3.  ඔවුන්ලෝ� හදවත් ලෝනා සැ�කිලිමාත් ලෝ�සින් පවතී. 

තවද "ලෝමාාහු නුඹ�ා ලෝමාන් මිනිලෝසකු මිස ලෝවන කවුරු 

ද? නුඹ�ා දැක දැකමා හූනියමා ලෝවතට යන්ලෝනහු දැ?" 

යි අපරාධ කළවුන් රහස් සාකච්ඡාාවන් රහසින් කතා 

කරගත්හ.

4.  මාාලෝ� පරමාාධිපති අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි (සිදු 

කරන) ප්‍රකාශයන් දනී. තවද ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක ය. 

සර්වඥාානීය යැයි ඔහු (නබිවරයා) පැවසුලෝේ ය.

5.  නැත. එය සිහිනව� වයාකූ�ත්වයකි. එලෝස් ලෝනාව 

ඔහු එය ලෝගතුලෝේ ය. නැත. ඔහු කවිලෝයකි. එලෝහයින් 

මුතුන්මිත්තන්ට එවනු �ැබුවාක් ලෝමාන් සංඥාාවක් ඔහු 

අප ලෝවත ලෝගන එත්වා යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

6.  ඔවුනට ලෝපර අපි විනාශ කළ කිසිදු ගම්මාානයක් (එහි 

වැසියන්) විශ්වාස ලෝනා කලෝ� ය. එලෝස් නම් ලෝමාාවුන් 

විශ්වාස කරනු ඇත් ද?

7.  නුඹට ලෝපර අපි දූතයින් ලෝ�ස පිරිමින්ව මා මිස එේලෝේ 

නැත. අපි ඔවුනට ලෝද්ව පණිවිඩා �බා දුනිමු. එලෝහයින් 

නුඹ�ා ලෝනාදැන සිටින්ලෝන් නම් දැනුමා ඇත්තන්ලෝගන් 

නුඹ�ා විමාසනු.

8. තවද ආහාර අනුභාව ලෝනා කරන ශරීරයක් බවට අපි 

عۡرضُِونَ ١ ٱقۡتَبََ للِنَّاسِ حِسَابُهُمۡ وَهُمۡ فِ غَفۡلَةٖ مُّ

ۡدَثٍ إلَِّ ٱسۡتَمَعُوهُ وَهُمۡ يلَۡعَبُونَ ٢ بّهِِم مُّ تيِهِم مِّن ذكِۡرٖ مِّن رَّ
ۡ
مَا يأَ

ِينَ ظَلَمُواْ هَلۡ هَذَٰآ إلَِّ بشََٞ مِّثۡلُكُمۡۖ  واْ ٱلنَّجۡوَى ٱلَّ سَُّ
َ
لَهيَِةٗ قُلوُبُهُمۡۗ وَأ

ونَ ٣ نتُمۡ تُبۡصُِ
َ
حۡرَ وَأ توُنَ ٱلسِّ

ۡ
فَتَأ

َ
أ

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ٤ رۡضِۖ وَهُوَ ٱلسَّ
َ
مَاءِٓ وَٱلۡ قَالَ رَبِّ يَعۡلَمُ ٱلۡقَوۡلَ فِ ٱلسَّ

تنَِا بـَِٔايةَٖ كَمَآ 
ۡ
ىهُٰ بلَۡ هُوَ شَاعِرٞ فَلۡيَأ بلَِ ٱفۡتََ حۡلَمِٰ  ۢ

َ
ضۡغَثُٰ أ

َ
بلَۡ قاَلوُٓاْ أ

لوُنَ ٥ وَّ
َ
رسِۡلَ ٱلۡ

ُ
أ

فَهُمۡ يؤُۡمِنُونَ ٦
َ
هۡلَكۡنَهَٰاۖٓ أ

َ
مَآ ءَامَنَتۡ قَبۡلَهُم مِّن قَرۡيَةٍ أ

هۡلَ ٱلِّكۡرِ إنِ كُنتُمۡ 
َ
رسَۡلۡنَا قَبۡلَكَ إلَِّ رجَِالٗ نُّوحِٓ إلَِۡهِمۡۖ فَسۡـَٔلُوٓاْ أ

َ
وَمَآ أ

لَ تَعۡلَمُونَ ٧

عَامَ وَمَا كَنوُاْ خَلِِٰينَ ٨ كُلوُنَ ٱلطَّ
ۡ
وَمَا جَعَلۡنَهُٰمۡ جَسَدٗا لَّ يأَ

 (21) අල් අන්බියා
 الأنبياء]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (නබිවරු).
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ඔවුන් පත් ලෝනා කලෝළමු. තවද ඔවුහු (ලෝමාලෝ�ාලෝවහි) 

සදාතනිකයින් ලෝනා වූහ.

9.  පසුව එමා ප්‍රතිඥාාව ඔවුනට අපි සැබෑ කලෝළමු. එවිට අපි 

ඔවුන් හා අප අභිමාත කරන්නා වූ අය මුදවා ගත්ලෝතමු. 

තවද සීමාාව ඉක්මාවා ගියවුන් අපි විනාශ කලෝළමු.

10.  සැබැවින් මා අපි නුඹ�ා ලෝවත ධර්මා ග්‍රන්ථයක් පහළ 

කලෝළමු. එහි නුඹ�ාට ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් විය. නුඹ�ා 

වටහා ගත යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

11.  තවද අපරාධකාරී වූ ගම්මාාන ලෝකාපමාණක් අපි සුනු 

විසුනු කලෝළමු ද? තවද එයට පසුව අපි ලෝවනත් පිරිසක් 

බිහි කලෝළමු.

12.  ඔවුනට අපලෝ� දඬුවමා හැඟී ගිය කල්හි ඔවුන් එයින් ප�ා 

යන්නට විය.

13.  නුඹ�ා ප�ා ලෝනා යනු. එහි නුඹ�ා භුක්ති විඳිමින් සිටි 

දෑ ලෝවත ද නුඹ�ාලෝ� වාසස්ථාන ලෝවත ද නුඹ�ා නැවත 

හැරී යනු. නුඹ�ා ප්‍රශ්න කරනු �බනු ඇත.

14.  අලෝහෝ අපලෝ� විනාශය! නියත වශලෝයන් මා අපි 

අපරාධකාරයින් වූලෝයමු යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

15.  අපි ඔවුන්ව ලෝනළන �ද (අස්වැන්න) පුඵස්සනු �ැබූ ලෝද් 

බවට පත් කරන ලෝතක් එය මාය ඔවුන්ලෝ� වැළපීමා වූලෝ�.

16.  තවද අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව ද ඒ ලෝදක අතර ඇති දෑ ද 

හාසයයක් ලෝ�ස අපි ලෝනා මාැේලෝවමු.

17.  අපි හාසයයට ගන්නට සිතුලෝවමු නම්, එය එලෝස් සිදු 

කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයමු නම් අප ලෝවතින් මා එය 

ගන්නට තිබුණි.

18.  එලෝහත් අපි සතයය ලෝගන අසතයයට එලෝරහිව පහර 

ලෝදන්ලෝනමු. එය එවිට එය(අසතයය) පහ කර දමායි. එවිට 

එය විනාශ වී යන්නකි. තවද නුඹ�ා වර්ණනා කරන දෑ 

ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ�ාට විනාශය ඇත.

هۡلَكۡنَا ٱلمُۡسۡفِيَِن ٩
َ
َّشَاءُٓ وَأ نَيۡنَهُٰمۡ وَمَن ن

َ
ثُمَّ صَدَقۡنَهُٰمُ ٱلوۡعَۡدَ فَأ

فَلَ تَعۡقِلوُنَ ١٠
َ
نزَلۡنآَ إلَِۡكُمۡ كتَِبٰٗا فيِهِ ذكِۡركُُمۡۚ أ

َ
لَقَدۡ أ

ناَ بَعۡدَهَا قَوۡمًا ءَاخَرِينَ ١١
ۡ
نشَأ

َ
وَكَمۡ قَصَمۡنَا مِن قَرۡيَةٖ كَنتَۡ ظَالمَِةٗ وَأ

سَنَآ إذَِا هُم مِّنۡهَا يرَۡكُضُونَ ١٢
ۡ
واْ بأَ حَسُّ

َ
آ أ فَلَمَّ

لَعَلَّكُمۡ  وَمَسَٰكِنكُِمۡ  فيِهِ  ترۡفِۡتُمۡ 
ُ
أ مَآ  إلَِٰ  وَٱرجِۡعُوٓاْ  ترَۡكُضُواْ  لَ 

تسُۡـَٔلوُنَ ١٣

قَالوُاْ يَوَٰيۡلَنَآ إنَِّا كُنَّا ظَلٰمِِيَن ١٤

ٰ جَعَلۡنَهُٰمۡ حَصِيدًا خَمِٰدِينَ ١٥ فَمَا زَالتَ تلِّۡكَ دَعۡوَىهُٰمۡ حَتَّ

رۡضَ وَمَا بيَۡنَهُمَا لَعِٰبيَِن ١٦
َ
مَاءَٓ وَٱلۡ وَمَا خَلَقۡنَا ٱلسَّ

آ إنِ كُنَّا فَعِٰليَِن ١٧ نَّ ُ َذۡنَهُٰ مِن لدَّ تَّ ن نَّتَّخِذَ لهَۡوٗا لَّ
َ
رَدۡنآَ أ

َ
لوَۡ أ

بلَۡ نَقۡذِفُ بٱِلَۡقِّ عََ ٱلۡبَطِٰلِ فَيَدۡمَغُهُۥ فَإذَِا هُوَ زَاهقِٞۚ وَلَكُمُ ٱلوَۡيۡلُ 
ا تصَِفُونَ ١٨ مِمَّ
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19.  තවද අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි සිටින්නන් ද ඔහු 

අබියස සිටින්නන් ද ඔහු සතු ය. ඔහුට වන්දනාමාානය 

කිරීමා සම්බන්ධලෝයන් ඔවුහු උඩාඟු ලෝනා ලෝවති. තවද 

ඔවුහු විඩාාවට පත් ලෝනා ලෝවති.

20.  රාත්‍රිලෝයහි හා දහවලෝ�හි ඔවුහු සුවිශුද්ධ කරති. තවද 

ඔවුහු ලෝවලෝහසට පත් ලෝනා ලෝවති.

21.  එලෝස් නැතලෝහාත් මාළවුන් අවදි කළ හැකි ලෝදවිවරුන් 

ඔවුහු මාහලෝපාලෝළාලෝවන් (ලෝතෝරා) ගත්ලෝතෝ ද?

22.  ඒ ලෝදලෝකහි අල්�ාහ් හැර තවත් ලෝදවියකු සිටිලෝ� නම් 

ඒ ලෝදකමා අර්බුදයට පත්වනු ඇත. එලෝහයින් ඔවුන් 

වර්ණනා කරන දැයින් (අර්� ලෝහවත්) රාජධානිලෝ� 

හිමිපාණන් වූ අල්�ාහ් සුවිශුද්ධ ය.

23.  (අල්�ාහ් වන) ඔහු කරන දෑ පිළිබඳව විමාසනු ලෝනා 

�බයි. එලෝහත් ඔවුහු මාය විමාසනු �බනුලෝ�.

24.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු හැර දමාා (ලෝවනත්) ලෝදවිවරුන් 

ඔවුහු ගත්ලෝතෝ ද? නුඹ�ාලෝ� සාධක ලෝගන එනු. ලෝමාය මාා 

සමාඟ වූවන්ලෝ� ලෝමාලෝනහි කිරීමාකි. එලෝමාන් මා මාට ලෝපර 

සිටියවුන්ලෝ� ද ලෝමාලෝනහි කිරීමාකි යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු. එලෝහත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා සතයය 

ලෝනා දනිති. එලෝහයින් ඔවුහු පිටුපාන්ලෝනෝ ලෝවති.

25.  ‘තවද නියත වශලෝයන් මා මාා හැර ලෝවනත් ලෝදවියකු 

ලෝනාමාැත. එලෝහයින් නුඹ�ා මාට මා නමාදිනු’ යැයි ඔහු 

ලෝවත ලෝද්ව පණිවිඩා දන්වා සිටීලෝමාන් මිස නුඹට ලෝපර 

කිසිදු ධර්මා දූතයකු අපි ලෝනා එේලෝවමු.

26.  තවද මාහා කරුණාන්විතයාණන් දරුවකු ගත්ලෝත් යැයි 

ඔවුහු පවසති. ඔහු සුවිශුද්ධ ය. එලෝහත් (මා�ක්වරුන් 

වන) ඔවුහු ගරුත්වයට පත් කරනු �ැබූ ගැත්ලෝතෝ ලෝවති.

27.  ඔවුහු ප්‍රකාශලෝයන් පවා ඔහුව අබිබවා ලෝනා යති. තවද 

ඔවුහු ඔහුලෝ� අණට අනුව ක්‍රියාත්මාක ලෝවති.

28.  ඔවුන් අතර ඇති දෑ ද, ඔවුනට පසුපසින් ඇති දෑ ද ඔහු 

දනී. ඔහුලෝ� තෘප්තියට පත් වූ අය ලෝවනුලෝවන් මිස ඔවුහු 

මාැදිහත් ලෝනා ලෝවති. තවද ඔවුහු ඔහු ගැන ඇති බිය 

ලෝහ්තුලෝවන් තැති ගන්නන් ලෝවති.

عَنۡ  ونَ  يسَۡتَكۡبُِ لَ  عِندَهۥُ  وَمَنۡ  رۡضِۚ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فِ  مَن  وَلَُۥ 

ونَ ١٩ عِبَادَتهِۦِ وَلَ يسَۡتَحۡسُِ

ونَ ٢٠ ۡلَ وَٱلنَّهَارَ لَ يَفۡتُُ يسَُبّحُِونَ ٱلَّ

ونَ ٢١ رۡضِ هُمۡ ينُشُِ
َ
َذُوٓاْ ءَالهَِةٗ مِّنَ ٱلۡ مِ ٱتَّ

َ
أ

ا  ِ رَبِّ ٱلۡعَرۡشِ عَمَّ ُ لَفَسَدَتاَۚ فَسُبۡحَنَٰ ٱللَّ لوَۡ كَنَ فيِهِمَآ ءَالهَِةٌ إلَِّ ٱللَّ
يصَِفُونَ ٢٢

ا يَفۡعَلُ وَهُمۡ يسُۡـَٔلوُنَ ٢٣ لَ يسُۡـَٔلُ عَمَّ

عَِ  َذُواْ مِن دُونهِۦِٓ ءَالهَِةٗۖ قُلۡ هَاتوُاْ برُۡهَنَٰكُمۡۖ هَذَٰا ذكِۡرُ مَن مَّ مِ ٱتَّ
َ
أ

عۡرضُِونَ ٢٤ ۖ فَهُم مُّ كۡثَهُُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٱلَۡقَّ
َ
وَذكِۡرُ مَن قَبۡلِۚ بلَۡ أ

ناَ۠ 
َ
أ  ٓ إلَِهَٰ إلَِّ نَّهُۥ لَٓ 

َ
أ رسَۡلۡنَا مِن قَبۡلكَِ مِن رَّسُولٍ إلَِّ نوُحِٓ إلَِۡهِ 

َ
أ وَمَآ 

فَٱعۡبُدُونِ ٢٥

كۡرَمُونَ ٢٦ ۚۥ بلَۡ عِبَادٞ مُّ اۗ سُبۡحَنَٰهُ َذَ ٱلرَّحۡمَنُٰ وَلَدٗ وَقاَلوُاْ ٱتَّ

مۡرهِۦِ يَعۡمَلوُنَ ٢٧
َ
لَ يسَۡبقُِونهَُۥ بٱِلۡقَوۡلِ وَهُم بأِ

يدِۡيهِمۡ وَمَا خَلۡفَهُمۡ وَلَ يشَۡفَعُونَ إلَِّ لمَِنِ ٱرۡتضََٰ وَهُم 
َ
يَعۡلَمُ مَا بَيۡنَ أ

مِّنۡ خَشۡيَتهِۦِ مُشۡفِقُونَ ٢٨

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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29.  තවද ඔහු ලෝනාව සැබැවින් මා මාමාය ලෝදවියා යැයි 

ඔවුන් අතරින් කවලෝරකු පවසන්ලෝන් ද ඔහුට නිරය 

ප්‍රතිවිපාකයක් ලෝ�ස අපි ලෝදන්ලෝනමු. එලෝ�සය අපි 

අපරාධකරුවන්ට ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ�.

30.  නියත වශලෝයන් මා අහස් හා ලෝපාලෝළාව එකට 

(ස්කන්ධයක් ව) තිබුණි. පසුව අපි ඒ ලෝදක ලෝවන් කළ 

බවත් තවද ජීවමාාන සෑමා ලෝදයක් මා ජ�ලෝයන් ඇති කළ 

බවත් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ලෝනා දුටුලෝවෝ ද? එලෝහයින් 

ඔවුහු විශ්වාස කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

31.  තවද එය ඔවුන්ව ඇ� ලෝනා කරන අයුරින් කඳු මුදුන් 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ අපි ඇති කලෝළමු. තවද ඔවුන් මාග �ැබිය 

හැකි වනු පිණිස එහි ලෝබාලෝහෝ දිගු මාාර්ග ද ඇති කලෝළමු.

32.  තවද අහස සුරක්ෂිත වියනක් බවට අපි පත් කලෝළමු. 

එලෝහත් ඔවුහු එමා සංඥාාවන් පිටුපාන්නන් ලෝවති.

33.  තවද රාත්‍රිය, දහව�, හිරු හා සඳු මාැේලෝේ ඔහු ය. (ඒ) 

සියල්� කක්ෂායක පා ලෝවති.

34.  තවද නුඹට ලෝපර කිසිදු මිනිලෝසකුට අමාරණීයත්වයක් 

අපි ඇති ලෝනා කලෝළමු. එලෝහයින් නුඹ මිය ගිලෝ� නම් 

ඔවුහු සදාතනිකලෝයෝ ලෝවත් ද?

35.  සෑමා ආත්මායක් මා මාරණලෝ� සුවය විඳවන්නකි. තවද 

පරීක්ෂාණයක් ලෝ�ස අපි නපුලෝරන් හා යහපතින් නුඹ�ා 

පිරික්සන්ලෝනමු. තවද නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනු 

�බනුලෝ� අප ලෝවත මා ය.

36.  තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් නුඹව දුටු විට නුඹ�ාලෝ� 

ලෝදවිවරුන් ගැන ලෝමාලෝනහි කරනුලෝ� ලෝමාාහු දැ? යි 

පවසමින් නුඹව සරදමාක් ලෝ�ස මිස ඔවුහු ලෝනා ගනු 

ඇත. තවද ඔවුහු මාහා කරුණාන්විතයාණන් ලෝමාලෝනහි 

කිරීමාට ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

37.  මිනිසා ඉක්මාන් සුළු ගතිලෝයන් මාවනු �ැබ ඇත. මාාලෝ� 

සංඥාාවන් මාමා නුඹ�ාට මාතු ලෝපන්වමි. එලෝහයින් නුඹ�ා 

මාලෝගන් (ඒවා) ඉක්මාණින් ලෝනා පතනු.

38.  තවද නුඹ�ා සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් ලෝමාමා 

ප්‍රතිඥාාව කවදා (සිදු වන්ලෝන්) දැ? යි ඔවුහු විමාසති.

كَذَلٰكَِ  جَهَنَّمَۚ  نَۡزيِهِ  فَذَلٰكَِ  دُونهِۦِ  مِّن  إلَِهٰٞ   ٓ إنِِّ مِنۡهُمۡ  يَقُلۡ  ۞وَمَن 
لٰمِِيَن ٢٩ نَۡزيِ ٱلظَّ

رۡضَ كَنَتَا رَتقۡٗا فَفَتَقۡنَهُٰمَاۖ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ نَّ ٱلسَّ

َ
ِينَ كَفَرُوٓاْ أ وَلمَۡ يرََ ٱلَّ

َ
أ

فَلَ يؤُۡمِنُونَ ٣٠
َ
ۚ أ ءٍ حٍَّ وجََعَلۡنَا مِنَ ٱلمَۡاءِٓ كَُّ شَۡ

ن تمَِيدَ بهِِمۡ وجََعَلۡنَا فيِهَا فجَِاجٗا سُبُلٗ 
َ
رۡضِ رَوَسَِٰ أ

َ
وجََعَلۡنَا فِ ٱلۡ

لَّعَلَّهُمۡ يَهۡتَدُونَ ٣١

ۡفُوظٗاۖ وَهُمۡ عَنۡ ءَايَتٰهَِا مُعۡرضُِونَ ٣٢ مَاءَٓ سَقۡفٗا مَّ وجََعَلۡنَا ٱلسَّ

ٞ فِ فَلَكٖ يسَۡبَحُونَ ٣٣ مۡسَ وَٱلۡقَمَرَۖ كُّ ۡلَ وَٱلنَّهَارَ وَٱلشَّ ِي خَلَقَ ٱلَّ وَهُوَ ٱلَّ

ونَ ٣٤ فَإيِنْ مِّتَّ فَهُمُ ٱلۡخَلُِٰ
َ
ۖ أ وَمَا جَعَلۡنَا لبِشََٖ مِّن قَبۡلكَِ ٱلُۡلَۡ

ِ وَٱلَۡرِۡ فتِۡنَةٗۖ وَإِلَۡنَا ترُجَۡعُونَ ٣٥ ّ كُُّ نَفۡسٖ ذَائٓقَِةُ ٱلمَۡوۡتِۗ وَنَبۡلُوكُم بٱِلشَّ

ِي يذَۡكُرُ  هَذَٰا ٱلَّ
َ
ِينَ كَفَرُوٓاْ إنِ يَتَّخِذُونكََ إلَِّ هُزُوًا أ وَإِذَا رءََاكَ ٱلَّ

ءَالهَِتَكُمۡ وَهُم بذِِكۡرِ ٱلرَّحۡمَٰنِ هُمۡ كَفِٰرُونَ ٣٦

وْريِكُمۡ ءَايَتِٰ فَلَ تسَۡتَعۡجِلوُنِ ٣٧
ُ
نسَٰنُ مِنۡ عَجَلٖۚ سَأ خُلقَِ ٱلِۡ

وَيَقُولوُنَ مَتَٰ هَذَٰا ٱلوۡعَۡدُ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٣٨

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ونَ عَن وجُُوههِِمُ ٱلنَّارَ وَلَ عَن  ِينَ كَفَرُواْ حِيَن لَ يكَُفُّ لوَۡ يَعۡلَمُ ٱلَّ
ونَ ٣٩ ظُهُورهِمِۡ وَلَ هُمۡ ينُصَُ

هَا وَلَ هُمۡ ينُظَرُونَ ٤٠ تيِهِم بَغۡتَةٗ فَتَبۡهَتُهُمۡ فَلَ يسَۡتَطِيعُونَ رَدَّ
ۡ
بلَۡ تأَ

ا كَنوُاْ  ِينَ سَخِرُواْ مِنۡهُم مَّ وَلَقَدِ ٱسۡتُهۡزئَِ برِسُُلٖ مِّن قَبۡلكَِ فَحَاقَ بٱِلَّ
بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ٤١

حۚۡمَٰنِ بلَۡ هُمۡ عَن ذكِۡرِ رَبّهِِم  ۡلِ وَٱلنَّهَارِ مِنَ ٱلرَّ قُلۡ مَن يكَۡلَؤُكُم بٱِلَّ
عۡرضُِونَ ٤٢ مُّ

نفُسِهِمۡ وَلَ هُم 
َ
مۡ لهَُمۡ ءَالهَِةٞ تَمۡنَعُهُم مِّن دُوننَِاۚ لَ يسَۡتَطِيعُونَ نصََۡ أ

َ
أ

مِّنَّا يصُۡحَبُونَ ٤٣

نَّا 
َ
فَلَ يرََوۡنَ أ

َ
ٰ طَالَ عَلَيۡهِمُ ٱلۡعُمُرُۗ أ ؤُلَءِٓ وَءَاباَءَٓهُمۡ حَتَّ بلَۡ مَتَّعۡنَا هَٰٓ

فَهُمُ ٱلۡغَلٰبُِونَ ٤٤
َ
طۡرَافهَِاۚٓ أ

َ
رۡضَ ننَقُصُهَا مِنۡ أ

َ
تِ ٱلۡ

ۡ
نأَ

عَءَٓ إذَِا مَا ينُذَرُونَ ٤٥ مُّ ٱلدُّ ۚ وَلَ يسَۡمَعُ ٱلصُّ نذِركُُم بٱِلوۡحَِۡ
ُ
مَآ أ قُلۡ إنَِّ

تۡهُمۡ نَفۡحَةٞ مِّنۡ عَذَابِ رَبّكَِ لََقُولُنَّ يَوَٰيۡلَنَآ إنَِّا كُنَّا ظَلٰمِِيَن ٤٦ سَّ وَلَئنِ مَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

39.  ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්, ඔවුන්ලෝ� මුහුණු හා 

ඔවුන්ලෝ� ලෝකාඳු (නිරා) ගින්ලෝනන් ඔවුනට වළකාගත 

ලෝනාහැකි එලෝමාන් මා ඔවුනට උදේ කරනු ලෝනා �බන 

අවස්ථාව ගැන දැන සිටියා නම්! (ඔවුන් ඉක්මාන් ලෝනා 

වනු ඇත).

40.  එලෝහත් ඔවුන් ලෝවත හදිසිලෝ�මා එය පැමිලෝණයි. එවිට 

එය ඔවුන් කම්පනයට පත් කරයි. එවිට එයට ප්‍රතිචාර 

දැක්වීමාට ඔවුහු හැකියාව ලෝනා දරති. එලෝමාන් මා ඔවුන් 

අවකාශයද ලෝදනු ලෝනා �බති.

41.  තවද නුඹට ලෝපර ධර්මා දූතයින් සමාච්ච�යට �ක් කරනු 

�ැබී ය. එලෝහයින් කවර ලෝදයක් පිළිබඳව ඔවුන් සමාච්චල් 

කරමින් සිටිලෝ� ද එය, ඔවුන් අතරින් සරදම් කළවුන් 

වට�ා ගත්ලෝත් ය.

42.  මාහා කරුණාන්විතයාණන්ලෝගන් රාත්‍රිලෝයහි හා 

දහවලෝ�හි නුඹ�ාව ආරක්ෂාා කරන්ලෝන් කවරහු දැ? 

යි (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු. එලෝහත් ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපති ලෝමාලෝනහි කිරීලෝමාන් පිටු දකින්ලෝනෝ ලෝවති.

43.  එලෝස් නැතලෝහාත්, අපලෝගන් ලෝතාරව ඔවුන් වළක්වා�න 

ලෝදවිවරුන් ඔවුනට ලෝවත් ද? තමාන්ට මා උපකාර කිරීමාට 

පවා ඔවුහු හැකියාව ලෝනා දරති. තවද ඔවුහු අපලෝගන් 

ආරක්ෂාා කරනු ලෝනා �බති.

44.  එලෝස් ලෝනා ව, ලෝමාාවුනට හා ලෝමාාවුන්ලෝ� මුතුන් 

මිත්තන්හට දිගු ආයුෂා කා�යක් ගත වන ලෝතක් අපි භුක්ති 

විඳීමාට සළස්වීමු; අපි මාහලෝපාලෝළාව එහි පැතිකඩාවලින් 

අඩු කරමින් එන බව ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ ද? එලෝහයින් 

ඔවුන් (අප) අභිබවා යන්ලෝනෝ ලෝවත් ද?

45.  සැබැවින් මා මාමා නුඹ�ාට අවවාද කරනුලෝ� ලෝද්ව 

පණිවිඩාය අනුවය යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. 

එලෝහත් ඔවුනට අවවාද කරනු �බන විට එමා අයැදුමාට 

බිහිරන් සවන් ලෝනා ලෝදති.

46.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දඬුවමින් ස්වල්ප 

ලෝකාටසක් ඔවුනට ස්පර්ශ වූලෝ� නම්, අලෝහෝ අපලෝ� 

විනාශය! නියත වශලෝයන් මා අපි අපරාධකරුවන් ලෝ�ස 

සිටිලෝයමු යැයි ඔවුහු නිසැකවමා පවසනු ඇත.
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47.  තවද අපි මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටු වනු �බන දින 

සාධාරණ තු�ාවන් තබමු. එලෝහයින් කිසිදු ආත්මායක් 

කිසිවකින් ලෝහෝ අපරාධ කරනු ලෝනා �බනු ඇත. එය අබ 

ඇටයක තරම් ප්‍රමාාණයක් වුවද අපි එය ලෝගන එන්ලෝනමු. 

ගණන් ගන්නන් වශලෝයන් අප මා ප්‍රමාාණවත් ය.

48.  තවද (සතයය හා අසතයය ලෝවන් කර දක්වන) මිණුම් 

දණ්ඩාය ද, ආලෝ�ෝකය ද, බිය බැතිමාතුන්හට වූ උපලෝදස් 

ද අපි මූසාට හා හාරූන්ට පිරිනැමුලෝවමු.

49.  ඔවුහු වනාහි ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිට අදෘශයමාානව 

සිටිය දී බිය ලෝවති. තවද අවසන් ලෝහෝරාව පිළිබඳ බිලෝයන් 

පසුවන්නන් ද ලෝවති.

50.  තවද ලෝමාය අපි පහළ කළා වූ සමාෘද්ධිමාත් උපලෝදසකි. 

එලෝහයින් නුඹ�ා එය පිටුදකින්ලෝනෝ ලෝවත් ද?

51.  තවද මීට ලෝපර ඉ�රාහීම්ට ඔහුට හිමි යහ මාග අපි 

පිරිනැමුලෝවමු. තවද ඔහු පිළිබඳ අපි දැන සිටින්නන් 

වූලෝයමු.

52.  ‘නුඹ�ා ලෝමාහි (ඇලුම් කරමින්) රැඳී සිටින ලෝමාමා 

ප්‍රතිමාාවන් කුමාක් දැ? යි ඔහුලෝ� පියාණන්ලෝගන් හා 

ඔහුලෝ� ජනයාලෝගන් ඔහු විමාසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

53.  ‘අපලෝ� මුතුන්මිත්තන් ඒවාට නැමාදුම් කරන්නන් 

ලෝ�සින් සිටිනු අපි දුටුලෝවමු යැ’යි ඔවුහු පැවසූහ.

54.  ‘නුඹ�ා හා නුඹ�ාලෝ� මුතුන්මිත්තන් පැහැදිලි මුළාලෝවහි 

සැබැවින් මා සිටිලෝයහු යැ’යි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

55.  ‘නුඹ අප ලෝවත සතයය ලෝගන ආලෝවහි ද? එලෝස් 

නැතලෝහාත් නුඹ හාසය ලෝ�ස කටයුතු කරන්නන් අතරින් 

ලෝකලෝනකු දැ?’ යි ඔවුහු විමාසූහ.

56.  එලෝස් ලෝනා ව, නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති අහස් හා 

මාහලෝපාලෝළාලෝවහි හිමිපාණන් ලෝේ. ඔහු වනාහි ඒවා 

මාැේලෝේ ය. ඒ සඳහා මාමා සාක්ෂිකරුවන් අතරින් ලෝවමි 

යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

57.  තවද අල්�ාහ් මාත දිවුරමින්. නුඹ�ා හැරී ගිය පසු 

وَإِن  اۖ  شَيۡـٔٗ نَفۡسٞ  تُظۡلَمُ  فَلَ  ٱلۡقِيَمَٰةِ  لَِوۡمِ  ٱلۡقِسۡطَ  ٱلمَۡوَزٰيِنَ  وَنضََعُ 
تيَۡنَا بهَِاۗ وَكَفَٰ بنَِا حَسِٰبيَِن ٤٧

َ
كَنَ مِثۡقَالَ حَبَّةٖ مِّنۡ خَرۡدَلٍ أ

وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَا مُوسَٰ وَهَرُٰونَ ٱلۡفُرۡقَانَ وَضِيَاءٓٗ وَذكِۡرٗا لّلِۡمُتَّقِيَن ٤٨

اعَةِ مُشۡفِقُونَ ٤٩ ِينَ يَۡشَوۡنَ رَبَّهُم بٱِلۡغَيۡبِ وَهُم مِّنَ ٱلسَّ ٱلَّ

نتُمۡ لَُۥ مُنكِرُونَ ٥٠
َ
فَأ

َ
نزَلۡنَهُٰۚ أ

َ
بَارَكٌ أ وَهَذَٰا ذكِۡرٞ مُّ

۞وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَآ إبِرَۡهٰيِمَ رشُۡدَهُۥ مِن قَبۡلُ وَكُنَّا بهِۦِ عَلٰمِِيَن ٥١

نتُمۡ لهََا عَكِٰفُونَ ٥٢
َ
بيِهِ وَقَوۡمِهۦِ مَا هَذِٰهِ ٱلتَّمَاثيِلُ ٱلَّتِٓ أ

َ
إذِۡ قَالَ لِ

قَالوُاْ وجََدۡنآَ ءَاباَءَٓناَ لهََا عَبٰدِِينَ ٥٣

بيِٖن ٥٤ نتُمۡ وَءَاباَؤٓكُُمۡ فِ ضَلَلٰٖ مُّ
َ
قَالَ لَقَدۡ كُنتُمۡ أ

عِٰبيَِن ٥٥ نتَ مِنَ ٱللَّ
َ
مۡ أ

َ
جِئۡتنََا بٱِلَۡقِّ أ

َ
قاَلوُٓاْ أ

ٰ ذَلٰكُِم  ناَ۠ عََ
َ
ِي فَطَرَهُنَّ وَأ رۡضِ ٱلَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ بُّكُمۡ رَبُّ ٱلسَّ قَالَ بلَ رَّ

ٰهِدِينَ ٥٦ مِّنَ ٱلشَّ

ُّواْ مُدۡبرِِينَ ٥٧ ن توَُل
َ
صۡنَمَٰكُم بَعۡدَ أ

َ
كِيدَنَّ أ

َ
ِ لَ وَتٱَللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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නුඹ�ාලෝ� පිළිමාව�ට මාමා (උපාය මාාර්ගික) සැ�ැස්මාක් 

ලෝයාදමි.

58.  පසුව ඔවුන් ඒ ලෝවත නැවත හැරී එනු පිණිස විශා� 

ප්‍රතිමාාව හැර (ලෝසසු) ඒවා ඔහු කැබලිව�ට පත් කලෝ� ය.

59.  ‘අපලෝ� ලෝදවිවරුන්ට ලෝමාය සිදු කලෝ� කවු ද? නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු අපරාධකරුවන් අතරින් ලෝේ යැ’යි ඔවුහු 

පැවසූහ.

60.  ‘ඒවා (පිළිමා) ගැන ලෝදාස් නගන ඔහුට ඉ�රාහීම් යැයි 

අමාතනු �බන තරුණලෝයක් පිළිබඳ අපි අසා ඇත්ලෝතමු’ 

යි ඔවුහු පැවසූහ.

61.  ‘එලෝස් නම් ජනයාලෝ� දෑස් ඉදිරිපිටට ඔවුන් දැකිය හැකි 

වනු පිණිස නුඹ�ා ඔහු ලෝගන එනු යැ’යි ඔවුහු පැවසූහ.

62.  අලෝහෝ ඉ�රාහීම්! අපලෝ� ලෝදවිවරුන්ට ලෝම් ලෝද් සිදු කලෝ� 

නුඹ දැ? යි ඔවුහු විමාසූහ.

63.  නැත. ලෝමාය සිදු කලෝ� ඔවුන්ලෝගන් ලෝම් ලෝ�ාකු ප්‍රතිමාාවයි. 

එලෝහයින් ඒවා කතා කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝ� නම් නුඹ�ා 

ඔවුන්ලෝගන් විමාසනු යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

64.  එවිට (පිළිතුරු දිය ලෝනාහැකි) ඔවුහු තමාන් ලෝවතට මා 

හැරී "නියත වශලෝයන් මා අපරාධකරුලෝවෝ නුඹ�ා මාය 

යැයි පැවසුලෝවෝය".

65.  ඔවුන් (අපහාසයට පත් වූ බැවින්) ඔවුන්ලෝ� හිස් පහතට 

ලෝහළනු �ැබීලෝමාන් පසුව "සැබැවින් මා ලෝම්වා කතා ලෝනා 

කරන බව නුඹ දන්ලෝනහිය" (යැයි පැවසුලෝවෝය).

66.  ‘අල්�ාහ් හැර දමාා නුඹ�ාට කිසිදු ඵ�ක් ලෝනා ලෝදන 

එලෝමාන් මා නුඹ�ාට කිසිදු හානියක් ලෝනා කරන දෑට 

නුඹ�ා නැමාදුම් කරන්ලෝනහු ද? යැ’යි ඔහු විමාසුලෝේ ය.

67.  නුඹ�ාට හා අල්�ාහ් හැර දමාා නුඹ�ා නැමාදුම් කරන 

දෑට විනාශය මා ලෝේවා! නුඹ�ා වටහාගත යුතු ලෝනා ලෝේ 

ද?

68.  නුඹ�ා (යමාක්) සිදු කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් 

නුඹ�ා ඔහුව පුලුස්සා දමාා නුඹ�ාලෝ� ලෝදවිවරුන්ට උදේ 

َّهُمۡ لَعَلَّهُمۡ إلَِۡهِ يرَجِۡعُونَ ٥٨ فَجَعَلَهُمۡ جُذَذًٰا إلَِّ كَبرِٗا ل

لٰمِِيَن ٥٩ قَالوُاْ مَن فَعَلَ هَذَٰا بـَِٔالهَِتنَِآ إنَِّهُۥ لمَِنَ ٱلظَّ

ٓۥ إبِرَۡهٰيِمُ ٦٠ قاَلوُاْ سَمِعۡنَا فَتٗ يذَۡكُرُهُمۡ يُقَالُ لَُ

عۡيُنِ ٱلنَّاسِ لَعَلَّهُمۡ يشَۡهَدُونَ ٦١
َ
ٰٓ أ توُاْ بهِۦِ عََ

ۡ
قَالوُاْ فَأ

إبِرَۡهٰيِمُ ٦٢ نتَ فَعَلۡتَ هَذَٰا بـَِٔالهَِتنَِا يَٰٓ
َ
قاَلوُٓاْ ءَأ

قَالَ بلَۡ فَعَلَهُۥ كَبرِهُُمۡ هَذَٰا فَسۡـَٔلوُهُمۡ إنِ كَنوُاْ ينَطِقُونَ ٦٣

لٰمُِونَ ٦٤ نتُمُ ٱلظَّ
َ
نفُسِهِمۡ فَقَالوُٓاْ إنَِّكُمۡ أ

َ
فَرجََعُوٓاْ إلَِٰٓ أ

ؤُلَءِٓ ينَطِقُونَ ٦٥ ٰ رءُُوسِهِمۡ لَقَدۡ عَلمِۡتَ مَا هَٰٓ ثُمَّ نكُِسُواْ عََ

ا وَلَ يضَُُّكُمۡ ٦٦ ِ مَا لَ ينَفَعُكُمۡ شَيۡـٔٗ فَتَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ
َ
قَالَ أ

فَلَ تَعۡقِلوُنَ ٦٧
َ
ِۚ أ فّٖ لَّكُمۡ وَلمَِا تَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ

ُ
أ

وٓاْ ءَالهَِتَكُمۡ إنِ كُنتُمۡ فَعِٰليَِن ٦٨ قاَلوُاْ حَرّقِوُهُ وَٱنصُُ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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කරනු යනුලෝවන් ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

69.  අලෝහෝ ගින්න! නුඹ ඉ�රාහීම්ට සිසි�ක් හා ආරක්ෂාාවක් 

වනු යැයි අපි පැවසුලෝවමු.

70.  තවද ඔහුට කුමාන්ත්‍රණයක් කිරීමාට ඔවුහු සිතුලෝවෝ ය. 

එලෝහත් අපි ඔවුන් පරාජිතයින් බවට පත් කලෝළමු.

71.  තවද ලෝ�ෝවැසියන්හට එහි සමාෘද්ධිය ඇති කළා වූ 

භූමියකට අපි ඔහු හා ලූත් මුදවා හැරිලෝයමු.

72.  තවද ඉස්හාක් හා ඊට අමාතරව යඃකූ� ද ඔහුට අපි 

පිරිනැමුලෝවමු. ඒ සෑමා ලෝකලෝනකුව මා දැහැමියන් බවට 

අපි පත් කලෝළමු.

73.  තවද අපලෝ� නිලෝයෝගය පරිදි මාග ලෝපන්වන නායකයින් 

බවට අපි ඔවුන් පත් කලෝළමු. තවද යහ ක්‍රියා සිදු 

කිරීමාටත්, ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කිරීමාටත්, zසකාත් 

පිරිනැමීමාටත් ඔවුන් ලෝවත අපි ලෝද්ව පණිවිඩා එේලෝවමු. 

තවද ඔවුහු අපට නැමාදුම් කරන්නන් වූහ.

74. තවද ලූත්ට ප්‍රඥාාව හා ඥාානය අපි පිරිනැමුලෝවමු. තවද 

අශී�ාචාරකම් සිදු කරමින් තිබූ ගම්මාානලෝයන් අපි 

ඔහුව මුදවා ගත්ලෝතමු. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු පාපතර 

නපුරු පිරිසක් වූහ.

75.  තවද අපි ඔහුව අපලෝ� ආශිර්වාදය තුළට ඇතුළත් 

කලෝළමු. නියත වශලෝයන් මා ඔහු දැහැමියන් අතරින් විය.

76.  තවද නූහ්, මීට ලෝපර ඔහු ඇමාතූ අවස්ථාලෝේ අපි ඔහුට 

පිළිතුරු දුනිමු. තවද අපි ඔහු හා ඔහුලෝ� පවු� මාහත් වූ 

විනාශලෝයන් මුදවා ගත්ලෝතමු.

77.  තවද අපලෝ� වදන් ලෝබාරු කළ ජනයාලෝගන් (මුදවා) 

අපි ඔහුට උදේ කලෝළමු. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු දු�ඨ 

පිරිසක් වූහ. එලෝහයින් ඔවුන් සියලු ලෝදනා අපි (ජ�ලෝ�) 

ගිල්වූලෝයමු.

78.  තවද දාවූද් හා සුලෝ�යිමාාන්, පිරිසකලෝ� එළුවන් 

(රාත්‍රිලෝයහි අයාලෝ�) එහි කඩාා වැදුණු ලෝගාවිබිමාක් 

සම්බන්ධ (නඩු)ව ඔවුන් ලෝදලෝදනා විනිශ්චය කළ 

ٰٓ إبِرَۡهٰيِمَ ٦٩ قُلۡنَا يَنَٰارُ كُونِ برَۡدٗا وسََلَمًٰا عََ

خۡسَِينَ ٧٠
َ
رَادُواْ بهِۦِ كَيۡدٗا فَجَعَلۡنَهُٰمُ ٱلۡ

َ
وَأ

رۡضِ ٱلَّتِ بَرَٰكۡنَا فيِهَا للِۡعَلَٰمِيَن ٧١
َ
وَنََّيۡنَهُٰ وَلوُطًا إلَِ ٱلۡ

ٓۥ إسِۡحَقَٰ وَيَعۡقُوبَ ناَفلَِةٗۖ وَكُّٗ جَعَلۡنَا صَلٰحِِيَن ٧٢ وَوَهَبۡنَا لَُ

ٱلَۡيۡرَتِٰ وَإِقاَمَ  فعِۡلَ  إلَِۡهِمۡ  وحَۡيۡنَآ 
َ
وَأ مۡرِناَ 

َ
بأِ يَهۡدُونَ  ةٗ  ئمَِّ

َ
أ وجََعَلۡنَهُٰمۡ 

كَوٰةِۖ وَكَنوُاْ لَناَ عَبٰدِِينَ ٧٣ لَوٰةِ وَإِيتَاءَٓ ٱلزَّ ٱلصَّ

عۡمَلُ  ٱلَّتِ كَنتَ تَّ ٱلۡقَرۡيَةِ  ءَاتَيۡنَهُٰ حُكۡمٗا وعَِلۡمٗا وَنََّيۡنَهُٰ مِنَ  وَلوُطًا 
هُمۡ كَنوُاْ قَوۡمَ سَوءٖۡ فَسِٰقِيَن ٧٤ ئثَِۚ إنَِّ ٱلَۡبَٰٓ

لٰحِِيَن ٧٥ دۡخَلۡنَهُٰ فِ رحََۡتنَِاۖٓ إنَِّهُۥ مِنَ ٱلصَّ
َ
وَأ

هۡلَهُۥ مِنَ ٱلۡكَرۡبِ 
َ
يۡنَهُٰ وَأ وَنوُحًا إذِۡ ناَدَىٰ مِن قَبۡلُ فَٱسۡتَجَبۡنَا لَُۥ فَنَجَّ

ٱلۡعَظِيمِ ٧٦

سَوءٖۡ  قَوۡمَ  كَنوُاْ  هُمۡ  إنَِّ بـَِٔايَتٰنَِاۚٓ  بوُاْ  كَذَّ ِينَ  ٱلَّ ٱلۡقَوۡمِ  مِنَ  نَهُٰ  وَنصََۡ
جَۡعِيَن ٧٧

َ
غۡرَقۡنَهُٰمۡ أ

َ
فَأ

غَنَمُ ٱلۡقَوۡمِ  وَدَاوۥُدَ وسَُلَيۡمَنَٰ إذِۡ يَۡكُمَانِ فِ ٱلَۡرۡثِ إذِۡ نَفَشَتۡ فيِهِ 
وَكُنَّا لُِكۡمِهِمۡ شَٰهِدِينَ ٧٨

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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අවස්ථාව ලෝමාලෝනහි කර බ�නු. තවද ඔවුන්ලෝ� විනිශ්චය 

සඳහා අපි සාක්ෂිකරුවන් ලෝ�ස සිටිලෝයමු.

79.  සුලෝ�යිමාාන්ට අපි එය අවලෝබෝධ කර දුන්ලෝනමු. තවද ඒ 

සෑමා ලෝකලෝනකුට මා අපි ප්‍රඥාාව හා ඥාානය පිරිනැමුලෝවමු. 

තවද දාවූද් සමාඟ (අල්�ාහ් ව) සුවිශුද්ධ කරන කඳු 

හා පක්ෂීන් වසඟ කර දුන්ලෝනමු. තවද අපි එය සිදු 

කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයමු.

80.  තවද නුඹ�ාලෝ� යුද ගැටුමින් නුඹ�ාව ආරක්ෂාා කරනු 

පිණිස නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් යුද ඇඳුම් නිපදවීලෝම් ක�ාව 

අපි ඔහුට ඉගැන්වූලෝයමු. (ලෝමාලෝස් තිබිය දී) නුඹ�ා තුති 

පුදන්නන් වන්ලෝනහු ද?

81.  තවද සුලෝ�යිමාාන්ට සැඩා සුළඟ ද පිරිනැමුලෝවමු. ඔහුලෝ� 

අණින් අපි සමාෘද්ධිමාත් කළ භූමිය ලෝවත එය ගමාන් 

කරයි. තවද සියලු දෑ පිළිබඳව අපි දැනුමාැත්තන් ලෝ�ස 

සිටිලෝයමු.

82.  තවද ඔහු ලෝවනුලෝවන් කිමිද යන්නන් හා ඒ හැර (ඔහුට) 

ලෝස්වය කරන්නන් ද ලෝෂායිතානුන් අතරින් වූහ. තවද 

ඔවුනට ආරක්ෂාාව සපයන්නන් ලෝ�ස අපි සිටිලෝයමු.

83.  තවද අ�යූ�, නියත වශලෝයන් මා පීඩාාව මාා වැ�ඳ 

ඇත. තවද නුඹ කරුණාවන්තයින් අතර මාහා 

කරුණාන්විතයාණන් යැයි ඔහු ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිව 

ඇමාතූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

84.  එවිට අපි ඔහුට පිළිතුරු දුනිමු. පසුව කවර පීඩාාවක් ඔහුට 

වී ද එය අපි ඉවත් කලෝළමු. තවද අපි ඔහුට ඔහුලෝ� පවු� 

ද ඔවුන් සමාඟ වූ ඔවුන් හා සමාාන අය ද අප ලෝවතින් 

වූ ආශිර්වාදයක් වශලෝයන් හා නැමාදුම් කරන්නන්හට 

ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් වශලෝයන් පිරිනැමුලෝවමු.

85.  තවද ඉස්මාාඊල්, ඉද්රීස් හා දුල් කිෆ්ල්, සියල්ලෝ�ෝ මා 

ඉවසිලිවන්තයින් අතරින් වූහ.

86.  තවද අපි ඔවුන්ව අපලෝ� දයාව තුළට ඇතුළත් කලෝළමු. 

නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු දැහැමියන් අතරින් වූහ.

دَاوۥُدَ  مَعَ  رۡناَ  وسََخَّ وعَِلۡمٗاۚ  حُكۡمٗا  ءَاتيَۡنَا  وَكًُّ  سُلَيۡمَنَٰۚ  مۡنَهَٰا  فَفَهَّ
ۚ وَكُنَّا فَعِٰليَِن ٧٩ رَۡ بَالَ يسَُبّحِۡنَ وَٱلطَّ ٱلِۡ

نتُمۡ 
َ
أ فَهَلۡ  سِكُمۡۖ 

ۡ
بأَ مِّنۢ  لِتُحۡصِنَكُم  لَّكُمۡ  لَوُسٖ  صَنۡعَةَ  وعََلَّمۡنَهُٰ 

شَٰكِرُونَ ٨٠

رۡضِ ٱلَّتِ بَرَٰكۡنَا فيِهَاۚ 
َ
مۡرهِۦِٓ إلَِ ٱلۡ

َ
وَلسُِلَيۡمَنَٰ ٱلرّيِحَ عَصِفَةٗ تَۡريِ بأِ

ءٍ عَلٰمِِيَن ٨١ وَكُنَّا بكُِلِّ شَۡ

وَكُنَّا  ذَلٰكَِۖ  وَيَعۡمَلوُنَ عَمَلٗ دُونَ  يَطِٰيِن مَن يَغُوصُونَ لَُۥ  وَمِنَ ٱلشَّ
لهَُمۡ حَفِٰظِيَن ٨٢

حِِٰيَن ٨٣ رحَۡمُ ٱلرَّ
َ
نتَ أ

َ
ُّ وَأ نَِ ٱلضُّ نِّ مَسَّ

َ
ٓۥ أ يُّوبَ إذِۡ ناَدَىٰ رَبَّهُ

َ
۞وَأ

عَهُمۡ  هۡلَهُۥ وَمِثۡلَهُم مَّ
َ
ٖۖ وَءَاتَيۡنَهُٰ أ فَٱسۡتَجَبۡنَا لَُۥ فَكَشَفۡنَا مَا بهِۦِ مِن ضُّ

رحََۡةٗ مِّنۡ عِندِناَ وَذكِۡرَىٰ للِۡعَبٰدِِينَ ٨٤

بِِٰينَ ٨٥ ٞ مِّنَ ٱلصَّ وَإِسۡمَعٰيِلَ وَإِدۡريِسَ وَذَا ٱلۡكِفۡلِۖ كُّ

لٰحِِيَن ٨٦ دۡخَلۡنَهُٰمۡ فِ رحََۡتنَِاۖٓ إنَِّهُم مِّنَ ٱلصَّ
َ
وَأ
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87.  තවද මාත්සයාට අයත් (යූනුස්), ඔහු ලෝකෝපයට පත්ව 

ගිය අවස්ථාලෝේ ඔහු ලෝවත අපි බ�ය ලෝනා දරනු ඇතැයි 

ඔහු සිතුලෝේ ය. පසුව ඔහු අන්ධකාරයන්හි සිට ඔබ හැර 

ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැත. ඔබ සුවිශුද්ධ ය. නියත 

වශලෝයන් මා මාමා අපරාධකරුවන් අතරින් වීමි යැයි ඇමාතී 

ය.

88.  එවිට අපි ඔහුට පිළිතුරු දුනිමු. තවද අපි ඔහුව දුකින් 

මුදවා ගත්ලෝතමු. එලෝ�සය අපි ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන්නන් මුදවා ගනුලෝ�.

89.  තවද සකරි�යා, මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔබ මාා තනිව 

අතහැර ලෝනා දමානු. තවද ඔබ උරුමාක්කරුවන්ලෝගන් 

ලෝ��ඨයා යැයි ඔහු ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිව ඇමාතුලෝේ ය.

90.  එවිට අපි ඔහුට පිළිතුරු දුනිමු. තවද අපි ඔහුට යහ්යාව 

පිරිනැමුලෝවමු. තවද අපි ඔහුට ඔහුලෝ� බිරිය දැහැමි 

කලෝළමු. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු යහකම් කිරීලෝමාහි 

යුහුසුලු වූහ. තවද ඔවුහු කැමාැත්ලෝතන් හා බිලෝයන් අප 

ඇමාතූහ. තවද ඔවුහු අපහට බිලෝයන් පසුවන්නන් වූහ.

91.  තමා කනයා බව ආරක්ෂාා කර ගත් තැනැත්තිය (වන 

මාර්යම්) වනාහි එවිට අපි අපලෝ� ආත්මාලෝයන් ඇය තුළට 

පිඹිලෝවමු. තවද ඇය හා ඇයලෝ� දරුවා ලෝ�ෝවැසියන්හට 

සංඥාාවක් බවට පත් කලෝළමු.

92.  නියත වශලෝයන් මා ලෝම් නුඹ�ාලෝ� ජනසමූහය එක මා 

ජන සමූහයකි. තවද නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති මාමා ලෝවමි. 

එලෝහයින් නුඹ�ා මාට මා නැමාදුම් කරනු.

93.  තවද ඔවුන්ලෝ� (ආගමික) කටයුතු ඔවුන් අතර ලෝවන් කර 

ගත්ලෝතෝ ය. සියලු ලෝදනා අප ලෝවත නැවත හැරී එන්ලෝනෝ 

ලෝවති.

94.  එලෝහයින් කවලෝරකු ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නකු ලෝ�ස 

සිට යහකම් කරන්ලෝන්ද, එවිට ඔහුලෝ� ශ්‍රමායට කිසිදු 

ප්‍රතික්ලෝ�පයක් ලෝනාමාැත. තවද නියත වශලෝයන් මා අපි 

ඔහු ලෝවනුලෝවන් (එය) සටහන් කරන්ලෝනෝ ලෝවමු.

95.  අප විනාශ කළ ගම්මාාන ලෝවත (එහි ජනයා නැවත 

පැමිණීමා) තහනම් විය. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු නැවත 

හැරී ලෝනා එති.

فِ  فَنَادَىٰ  عَلَيۡهِ  قۡدِرَ  نَّ لَّن  ن 
َ
أ فَظَنَّ  مُغَضِٰبٗا  ذَّهَبَ  إذِ  ٱلنُّونِ  وَذَا 

لٰمِِيَن ٨٧ نتَ سُبۡحَنَٰكَ إنِِّ كُنتُ مِنَ ٱلظَّ
َ
ٓ أ ٓ إلَِهَٰ إلَِّ ن لَّ

َ
لُمَتِٰ أ ٱلظُّ

ۚ وَكَذَلٰكَِ نـُجِۨ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٨٨ فَٱسۡتَجَبۡنَا لَُۥ وَنََّيۡنَهُٰ مِنَ ٱلۡغَمِّ

نتَ خَرُۡ ٱلۡوَرٰثِيَِن ٨٩
َ
وَزَكَرِيَّآ إذِۡ ناَدَىٰ رَبَّهُۥ رَبِّ لَ تذََرۡنِ فَرۡدٗا وَأ

كَنوُاْ  هُمۡ  إنَِّ ٓۥۚ  زَوجَۡهُ لَُۥ  صۡلَحۡنَا 
َ
وَأ يَۡيَٰ  لَُۥ  وَوَهَبۡنَا  لَُۥ  فَٱسۡتَجَبۡنَا 

يسَُٰرعُِونَ فِ ٱلَۡيۡرَتِٰ وَيَدۡعُونَنَا رغََبٗا وَرهََبٗاۖ وَكَنوُاْ لَناَ خَشِٰعِيَن ٩٠

وَٱبۡنَهَآ  وجََعَلۡنَهَٰا  وحِنَا  رُّ مِن  فيِهَا  فَنَفَخۡنَا  فَرجَۡهَا  حۡصَنَتۡ 
َ
أ وَٱلَّتِٓ 

ءَايةَٗ لّلِۡعَلَٰمِيَن ٩١

ناَ۠ رَبُّكُمۡ فَٱعۡبُدُونِ ٩٢
َ
ةٗ وَحِٰدَةٗ وَأ مَّ

ُ
تُكُمۡ أ مَّ

ُ
إنَِّ هَذِٰهۦِٓ أ

مۡرَهُم بيَۡنَهُمۡۖ كٌُّ إلَِۡنَا رَجِٰعُونَ ٩٣
َ
عُوٓاْ أ وَتَقَطَّ

لسَِعۡيهِۦِ وَإِنَّا  فَلَ كُفۡرَانَ  مُؤۡمِنٞ  وَهُوَ  لٰحَِتِٰ  مِنَ ٱلصَّ يَعۡمَلۡ  فَمَن 
لَُۥ كَتٰبُِونَ ٩٤

هُمۡ لَ يرَجِۡعُونَ ٩٥ نَّ
َ
هۡلَكۡنَهَٰآ أ

َ
ٰ قَرۡيَةٍ أ وحََرَمٌٰ عََ
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96.  අවසානලෝ� (බාධක) විවෘත කරනු �ැබු විට යඃජූේ 

හා මාඃජූේ වන ඔවුහු සෑමා උස් තැනකින් මා ලෝේගලෝයන් 

පැමිලෝණනු ඇත.

97.  තවද සතය ප්‍රතිඥාාව සමීප වී ඇත. එවිට ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන්ලෝ� බැල්මා පහත්ව පවතී. අලෝහෝ අපලෝ� විනාශය! 

සැබැවින් මා අපි ලෝම් ගැන අනවධානලෝයහි පසු වූලෝයමු. 

එලෝස් ලෝනාව අපි අපරාධකරුවන් වූලෝයමු.

98.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා හා අල්�ාහ් හැර දමාා නුඹ�ා 

නමාදින දෑ නිරලෝ� ඉන්ධන ලෝවයි. නුඹ�ා ඒ ලෝවත 

පැමිලෝණන්ලෝනෝ ලෝවති.

99.  ඔවුන් ලෝදවිවරුන් වූලෝ� නම් ඔවුහු ඒ ලෝවත පැමිලෝණන්ලෝන් 

නැත. තවද සියල්ලෝ�ෝ මා එහි සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

100.  එහි ඔවුනට වි�ාපයයි. තවද ඔවුහු එහි (ලෝවනත් 

කිසිවකට) සවන් ලෝනා ලෝදති.

101.  නියත වශලෝයන් මා ලෝපර ඉකුත්ව ගිය, අපලෝගන් යහපත 

හිමි අය වනාහි ඔවුහු එයින් (නිරලෝයන්) දුරස් කරනු 

�බන්ලෝනෝ ලෝවති.

102. ඔවුහු එහි ලෝකඳීරීමාට සවන් ලෝනා ලෝදති. තවද ඔවුන්ලෝ� 

සිත් ආශා කරන දෑහි ඔවුහු සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

103.  ඉමාහත් භීතිය ඔවුන් දුකට පත් ලෝනා කරයි. තවද ලෝමාය 

නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බමින් සිටි නුඹ�ාලෝ� දිනය ලෝේ 

යැයි (පවසමින්) මා�ක්වරු ඔවුන් මුණ ගැලෝසති.

104.  ලෝල්ඛන ගත කළ ලෝපාත් හකුළන්නාක් ලෝමාන් අහස අපි 

හකුළන දින, මුල්වරට අපි මාැවීම් ආරම්භා කළාක් ලෝමාන් 

එය නැවත ලෝගන එන්ලෝනමු. එය අප ලෝවත පැවරුණු 

ප්‍රතිඥාාවක් වශලෝයනි. නියත වශලෝයන් මා අපි එය සිදු 

කරන්නන් වූලෝයමු.

105.  තවද නියත වශලෝයන් මා උපලෝදසින් පසු සබූර් ධර්මා 

ග්‍රන්ථලෝයහි "සැබැවින් මා මාහලෝපාලෝළාව එය මාාලෝ� 

දැහැමි ගැත්ලෝතෝ උරුමාකර ගනිති " යැයි අපි සටහන් 

කලෝළමු.

ِ حَدَبٖ ينَسِلوُنَ ٩٦
جُوجُ وَهُم مِّن كُّ

ۡ
جُوجُ وَمَأ

ۡ
ٰٓ إذَِا فُتحَِتۡ يأَ حَتَّ

ِينَ كَفَرُواْ يَوَٰيۡلَنَا  بصَۡرُٰ ٱلَّ
َ
وَٱقۡتَبََ ٱلوۡعَۡدُ ٱلَۡقُّ فَإذَِا هَِ شَٰخِصَةٌ أ

قَدۡ كُنَّا فِ غَفۡلَةٖ مِّنۡ هَذَٰا بلَۡ كُنَّا ظَلٰمِِيَن ٩٧

نتُمۡ لهََا وَرٰدُِونَ ٩٨
َ
ِ حَصَبُ جَهَنَّمَ أ إنَِّكُمۡ وَمَا تَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ

ونَ ٩٩ ٞ فيِهَا خَلُِٰ ا وَرَدُوهَاۖ وَكُّ ؤُلَءِٓ ءَالهَِةٗ مَّ لوَۡ كَنَ هَٰٓ

لهَُمۡ فيِهَا زفَرِٞ وَهُمۡ فيِهَا لَ يسَۡمَعُونَ ١٠٠

وْلَٰٓئكَِ عَنۡهَا مُبۡعَدُونَ ١٠١
ُ
ِينَ سَبَقَتۡ لهَُم مِّنَّا ٱلُۡسۡنَٰٓ أ إنَِّ ٱلَّ

ونَ ١٠٢ نفُسُهُمۡ خَلُِٰ
َ
لَ يسَۡمَعُونَ حَسِيسَهَاۖ وَهُمۡ فِ مَا ٱشۡتَهَتۡ أ

ِي  ىهُٰمُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ هَذَٰا يوَۡمُكُمُ ٱلَّ كۡبَُ وَتَتَلَقَّ
َ
لَ يَۡزُنُهُمُ ٱلۡفَزَعُ ٱلۡ

كُنتُمۡ توُعَدُونَ ١٠٣

خَلۡقٖ  لَ  وَّ
َ
أ نآَ 

ۡ
بدََأ كَمَا  للِۡكُتُبِۚ  جِلِّ  ٱلسِّ كَطَيِّ  مَاءَٓ  ٱلسَّ نَطۡويِ  يوَۡمَ 

ۚۥ وعَۡدًا عَلَيۡنَاۚٓ إنَِّا كُنَّا فَعِٰليَِن ١٠٤ نُّعِيدُهُ

عِبَادِيَ  يرَِثُهَا  رۡضَ 
َ
ٱلۡ نَّ 

َ
أ ٱلِّكۡرِ  بَعۡدِ  مِنۢ  بُورِ  ٱلزَّ فِ  كَتَبۡنَا  وَلَقَدۡ 

لٰحُِونَ ١٠٥ ٱلصَّ
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106.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාහි නැමාදුම් කරන ජනයාහට 

නිලෝේදනයක් ඇත.

107.  තවද ලෝ�ෝවැසියන්හට ආශිර්වාදයක් වශලෝයන් මිස අපි 

නුඹ ලෝනා එේලෝවමු.

108.  මාා ලෝවත ලෝද්ව පණිවිඩා දන්වනු �බනුලෝ�, නුඹ�ාලෝ� 

ලෝදවිඳා එක මා ලෝදවිඳාණන් බව ය. එලෝහයින් නුඹ�ා 

අවනත වන්ලෝනෝ ලෝවත් ද? යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

විමාසනු.

109.  එලෝහයින් ඔවුන් පිටුපෑලෝේ නම් එවිට "මාමා නුඹ�ාට එක 

සමාානව දැනුම් දී ඇත්ලෝතමි. නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු 

�බන දෑ සමීපලෝයන් ද එලෝස් නැතලෝහාත් දුරින්ද යැයි 

මාමා ලෝනා දනිමි" යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

110.  නියත වශලෝයන් මා ප්‍රකාශලෝයන් ලෝහළි වන දෑ ද ඔහු 

දනියි. තවද නුඹ�ා සඟවන දෑ ද ඔහු දනියි.

111.  තවද එය (එලෝස් ප්‍රමාාදවීමා) නුඹ�ාට පරීක්ෂාණයක් ලෝ�ස 

ලෝහෝ මාද ක�කට භුක්ති විඳීමාක් ලෝ�ස ලෝහෝ විය හැකි දැ? 

යි මාමා ලෝනා දනිමි.

112.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නුඹ සතයයලෝයන් යුතුව 

තීන්දු ලෝදනු මාැනව! නුඹ�ා වර්ණනා කරන දෑට විරුද්ධව 

මාහා කරුණාන්විතයාණන් වූ අපලෝ� පරමාාධිපති උදේ 

පතනු �බන්නාය යැයි ඔහු (මුහම්මාද්) පැවසී ය.

إنَِّ فِ هَذَٰا لََلَغٰٗا لّقَِوۡمٍ عَبٰدِِينَ ١٠٦

رسَۡلۡنَكَٰ إلَِّ رحََۡةٗ لّلِۡعَلَٰمِيَن ١٠٧
َ
وَمَآ أ

سۡلمُِونَ ١٠٨ نتُم مُّ
َ
مَآ إلَِهُٰكُمۡ إلَِهٰٞ وَحِٰدٞۖ فَهَلۡ أ نَّ

َ
قُلۡ إنَِّمَا يوُحَٰٓ إلََِّ أ

ا  م بعَيِدٞ مَّ
َ
قَريِبٌ أ

َ
دۡريِٓ أ

َ
ٰ سَوَاءٖٓۖ وَإِنۡ أ فَقُلۡ ءَاذَنتُكُمۡ عََ َّوۡاْ  فَإنِ توََل

توُعَدُونَ ١٠٩

إنَِّهُۥ يَعۡلَمُ ٱلَۡهۡرَ مِنَ ٱلۡقَوۡلِ وَيَعۡلَمُ مَا تكَۡتُمُونَ ١١٠

دۡريِ لَعَلَّهُۥ فتِۡنَةٞ لَّكُمۡ وَمَتَعٌٰ إلَِٰ حِيٖن ١١١
َ
وَإِنۡ أ

ٰ مَا تصَِفُونَ ١١٢ ۗ وَرَبُّنَا ٱلرَّحۡمَنُٰ ٱلمُۡسۡتَعَانُ عََ قَلَٰ رَبِّ ٱحۡكُم بٱِلَۡقِّ
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1.  අලෝහෝ ජනයිනි! නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිට නුඹ�ා බිය 

බැතිමාත් වනු. නියත වශලෝයන් මා අවසන් ලෝහෝරාලෝේ 

කම්පනය අතිබ�වත් කරුණකි.

2. නුඹ�ා එය දකින දින, කිරි ලෝදන සෑමා මාවක්මා තමාන් 

කිරි ලෝදන අයලෝගන් (තමා අවධානය) ලෝවනතකට ලෝයාමු 

කරයි. තවද දරු ගැ� ගත් සෑමා කතක් මා ඇයලෝ� ගැ�බර 

(බිමා) ලෝහළයි. තවද නුඹ ජනයා මාත්වූවන් ලෝස් දකිනු 

ඇත. එලෝහත් ඔවුන් මාත්වූවන් ලෝනා ලෝවති. එනමුත් 

අල්�ාහ්ලෝ� දඬුවමා ඉතා දැඩි ය.

3.  තවද කිසිදු දැනුමාකින් ලෝතාරව අල්�ාහ් සම්බන්ධලෝයන් 

තර්ක කරන ලෝනා මාඟ යවන සෑමා ලෝෂායිතානුලෝවක්මා 

අනුගමානය කරන අය ජනයා අතරින් ලෝවති.

4.  සැබැවින් මා කවලෝරකු ඔහු භාාරකාරත්වය යටලෝත් ගත්ලෝත් 

ද නියත වශලෝයන් මා ඔහු ඔහුව ලෝනාමාඟ යවනු ඇත. තවද 

ඇවිලෝළන නිරා ගින්ලෝන් දඬුවමාට ඔහු මාග ලෝපන්වනු 

ඇතැයි ඔහු ලෝකලෝරහි නියමා කරන �දි.

5.  අලෝහෝ ජනයිනි! නැවත නැගිටුවනු �ැබීමා පිළිබඳ නුඹ�ා 

සැකයක පසුවූලෝ� නම් එවිට (දැන ගනු) නුඹ�ාට 

(යථාර්ථය) පැහැදිලි කරනු වස් නියත වශලෝයන් මා 

අපි නුඹ�ාව පසින්ද, පසුව ශු�ාණුලෝවන්ද, පසුව ලෝල් 

කැටිලෝයන් ද, පසුව හැඩා ඇති හා හැඩා ලෝනාමාැති මාස් 

පිඩුලෝවන්ද (යන අනුපිළිලෝවළින්) මාැේලෝවමු. තවද අප 

අභිමාත කරන පරිදි නියමිත කා�යක් දක්වා අපි ගැ�තුළ 

රඳවන්ලෝනමු. පසුව අපි බිළිලෝදකු ලෝ�සින් නුඹ�ාව බැහැර 

කරන්ලෝනමු. පසුව නුඹ�ා වැඩිවියට පත් වනු ඇත. තවද 

නුඹ�ා අතර මාරණයට පත්වන්නන් ද එලෝමාන් මා නුඹ�ා 

අතර ඥාානය �ැබීලෝමාන් පසු කිසිවක් ලෝනාදන්නා තරමාට 

ءٌ عَظِيمٞ ١ اعَةِ شَۡ هَا ٱلنَّاسُ ٱتَّقُواْ رَبَّكُمۡۚ إنَِّ زَلزَۡلَةَ ٱلسَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ذَاتِ حَۡلٍ  وَتضََعُ كُُّ  رۡضَعَتۡ 
َ
أ آ  مُرۡضِعَةٍ عَمَّ ترََوۡنَهَا تذَۡهَلُ كُُّ  يوَۡمَ 

 ِ حَۡلَهَا وَترََى ٱلنَّاسَ سُكَرَٰىٰ وَمَا هُم بسُِكَرَٰىٰ وَلَكِٰنَّ عَذَابَ ٱللَّ
شَدِيدٞ ٢

ريِدٖ ٣ ِ بغَِرِۡ عِلۡمٖ وَيَتَّبعُِ كَُّ شَيۡطَنٰٖ مَّ وَمِنَ ٱلنَّاسِ مَن يجَُدِٰلُ فِ ٱللَّ

عِرِ ٤ نَّهُۥ يضُِلُّهُۥ وَيَهۡدِيهِ إلَِٰ عَذَابِ ٱلسَّ
َ
هُ فَأ نَّهُۥ مَن توََلَّ

َ
كُتبَِ عَلَيۡهِ أ

هَا ٱلنَّاسُ إنِ كُنتُمۡ فِ رَيۡبٖ مِّنَ ٱلَۡعۡثِ فَإنَِّا خَلَقۡنَكُٰم مِّن ترَُابٖ  يُّ
َ
أ يَٰٓ

 َ بُيَّنِ َلَّقَةٖ وغََرِۡ مَُلَّقَةٖ لّنِ ضۡغَةٖ مُّ ثُمَّ مِن نُّطۡفَةٖ ثُمَّ مِنۡ عَلَقَةٖ ثُمَّ مِن مُّ
سَمّٗ ثُمَّ نُۡرجُِكُمۡ طِفۡلٗ  جَلٖ مُّ

َ
رحَۡامِ مَا نشََاءُٓ إلَِٰٓ أ

َ
لَكُمۡۚ وَنقُِرُّ فِ ٱلۡ

رۡذَلِ 
َ
أ إلَِٰٓ  يرَُدُّ  ن  وَمِنكُم مَّ  ٰ يُتَوَفَّ ن  وَمِنكُم مَّ كُمۡۖ  شُدَّ

َ
أ لِتَبۡلُغُوٓاْ  ثُمَّ 

فَإذَِآ  هَامِدَةٗ  رۡضَ 
َ
ٱلۡ وَترََى  اۚ  شَيۡـٔٗ عِلۡمٖ  بَعۡدِ  مِنۢ  يَعۡلَمَ  لكَِيۡلَ  ٱلۡعُمُرِ 

بهَِيجٖ ٥ ِ زَوۡجِ  ۢ
نۢبَتَتۡ مِن كُّ

َ
نزَلۡناَ عَلَيۡهَا ٱلمَۡاءَٓ ٱهۡتََّتۡ وَرَبَتۡ وَأ

َ
أ

 (22) අල් හජ්
 الحـج]*[  

ජුසූ - 17

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] හේ කර්තවය.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  382  

වලෝයෝවෘද්ධභාාවය දක්වා ආයුෂා පිරිනමානු �බන්නන්ද 

ලෝවති. තවද නුඹ මාහලෝපාලෝළාව වියළිව දකිනු ඇත. අපි 

ඒ මාත ජ�ය පහළ කළ විට එය විකසිත වී, වැඩී සරුසාර 

සෑමා වර්ගයකින් මා පැළෑටි හට ගනියි.

6.  එය නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු මාය සතයය 

වන බැවිනි. තවද නියත වශලෝයන් මා ඔහු මාළවුන්ට ජීවය 

ලෝදයි. තවද නියත වශලෝයන් මා ඔහු සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 

ශක්තිවන්ත ය.

7.  තවද නියත වශලෝයන් මා අවසන් ලෝහෝරාව පැමිලෝණන්නකි. 

එහි කිසිදු සැකයක් ලෝනාමාැත. තවද නියත වශලෝයන් මා 

මිනිවළවල් තුළ සිටින්නන්ව අල්�ාහ් නැගිටුවයි.

8.  තවද කිසිදු දැනුමාකින් ලෝතාරව එලෝමාන් මා කිසිදු මාග 

ලෝපන්වීමාකින් ලෝතාරව හා ආලෝ�ෝකමාත් ධර්මා ග්‍රන්ථයකින් 

ලෝතාරව අල්�ාහ් විෂායලෝයහි තර්ක කරන්නන් ජනයා 

අතර සිටිති.

9.  (ඔහු) අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් ලෝනාමාග යැවීමාට තමා 

ලෝග� ලෝවනතකට හරවමින් සිටියි. ඔහුට ලෝමාලෝ�ාලෝවහි 

අවමාානය ඇත. තවද අපි ඔහුට මාළවුන් ලෝකලෝරන් 

නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� දැලෝවන (ගින්ලෝන්) දඬුවමා 

භුක්ති විඳින්නට ස�ස්වන්ලෝනමු.

10.  එය නුඹලෝ� දෑත් ඉදිරිපත් කළ දෑ ලෝහ්තුලෝවනි. තවද නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ගැත්තන්හට අපරාධ කරන්ලෝනකු 

ලෝනා ලෝේ.

11.  තවද ජනයා අතරින් මාායිමාක් මාත සිට අල්�ාහ්ට නැමාදුම් 

කරන්නා ද ලෝවයි. යම් යහපතක් ඔහුට ඇති වූලෝ� නම් 

එමාඟින් ඔහු සැනසුමාට පත් ලෝවයි. එලෝහත් ඔහුට යම් 

අර්බුදයක් ඇති වූලෝ� නම් ඔහුලෝ� මුහුණ මාත හැරී යයි. 

ලෝමාලෝ�ාලෝවහි හා මාතුලෝ�ාලෝවහි ඔහු පරාජිත විය. ප්‍රකට 

ඉමාහත් පරාජය එය මා ය.

12.  ඔහු අල්�ාහ් හැර දමාා තමාන්ට හානියක් සිදු කළ 

ලෝනාහැකි එලෝමාන් මා තමාන්ට ඵ�ක් ලෝනා ලෝදන දෑට අයැද 

සිටියි. එය මාය අන්ත මුළාව වනුලෝ�.

13.  ඔහුලෝ� ප්‍රලෝයෝජනයට වඩාා ඔහුලෝ� හානිය සමීපව 

ءٖ قَدِيرٞ ٦ ِ شَۡ
ٰ كُّ نَّهُۥ عََ

َ
نَّهُۥ يحُِۡ ٱلمَۡوۡتَٰ وَأ

َ
َ هُوَ ٱلَۡقُّ وَأ نَّ ٱللَّ

َ
ذَلٰكَِ بأِ

َ يَبۡعَثُ مَن فِ ٱلۡقُبُورِ ٧ نَّ ٱللَّ
َ
اعَةَ ءَاتيَِةٞ لَّ رَيۡبَ فيِهَا وَأ نَّ ٱلسَّ

َ
وَأ

نرِٖ ٨ ِ بغَِرِۡ عِلۡمٖ وَلَ هُدٗى وَلَ كتَِبٰٖ مُّ وَمِنَ ٱلنَّاسِ مَن يجَُدِٰلُ فِ ٱللَّ

نۡيَا خِزۡيٞۖ وَنذُِيقُهُۥ يوَۡمَ  ِۖ لَُۥ فِ ٱلدُّ ثاَنَِ عِطۡفِهۦِ لُِضِلَّ عَن سَبيِلِ ٱللَّ
ٱلۡقِيَمَٰةِ عَذَابَ ٱلَۡريِقِ ٩

مٰٖ لّلِۡعَبيِدِ ١٠ َ لَيۡسَ بظَِلَّ نَّ ٱللَّ
َ
مَتۡ يدََاكَ وَأ ذَلٰكَِ بمَِا قَدَّ

نَّ بهِِۖۦ 
َ
صَابهَُۥ خَرٌۡ ٱطۡمَأ

َ
ٰ حَرۡفٖۖ فَإنِۡ أ َ عََ وَمِنَ ٱلنَّاسِ مَن يَعۡبُدُ ٱللَّ

نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةَۚ ذَلٰكَِ هُوَ  ٰ وجَۡهِهۦِ خَسَِ ٱلدُّ صَابَتۡهُ فتِۡنَةٌ ٱنقَلَبَ عََ
َ
وَإِنۡ أ

انُ ٱلمُۡبيُِن ١١ ٱلُۡسَۡ

لَلُٰ  ۚۥ ذَلٰكَِ هُوَ ٱلضَّ هۥُ وَمَا لَ ينَفَعُهُ مَا لَ يضَُُّ  ِ يدَۡعُواْ مِن دُونِ ٱللَّ
ٱلَۡعِيدُ ١٢

قۡرَبُ مِن نَّفۡعِهِۚۦ لَئِۡسَ ٱلمَۡوۡلَٰ وَلَئِۡسَ ٱلۡعَشِرُ ١٣
َ
ٓۥ أ هُ يدَۡعُواْ لمََن ضَُّ
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ඇත්තාලෝගන් ඔහු අයැද සිටියි. (එලෝස් ඔහු පතන) එමා 

භාාරකරු නපුරු විය. තවද එමා සහකරු නපුරු විය.

14.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් විශ්වාස ලෝකාට යහකම් 

කළවුන් ඊට යටින් ගංගා ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) උයන් 

ලෝවත ඇතුළත් කරයි. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් තමාන් 

සිතන දෑ සිදු කරයි.

15.  ලෝමාලෝ�ාව හා මාතුලෝ�ාව අල්�ාහ් ඔහුට උදේ ලෝනා 

කරන්ලෝන් මා යැයි කවලෝරකු සිතන්ලෝන් ද, ඔහු අහස 

ලෝදසට ආධාරකයක් දිගු ලෝකාට පසුව එය කපාහරිත්වා! 

එවිට ඔහුලෝ� කුමාන්ත්‍රණය ඔහු ලෝකෝපය ඇති කරන දෑ 

ඉවත් කරනු ඇත්දැයි ඔහු බ�ත්වා!

16.  තවද එලෝ�ස අපි ලෝමාය (අල් කුර්ආනය) පැහැදිලි 

සංඥාාවන් වශලෝයන් පහළ කලෝළමු. තවද නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් ඔහු අභිමාත කරන අයට මාග ලෝපන්වයි.

17.  නියත වශලෝයන් මා විශ්වාස කළවුන් ද, යුලෝදේ වූවන් ද, 

සාබිඌන්වරු ද, කිතුනුවන් ද, ගිනි පුදන්නන් ද, ආලෝද්ශ 

කළවුන් ද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් මාළවුන් ලෝකලෝරන් 

නැගිටුවනු �බන දින ඔවුන් අතර විනිශ්චය �බා ලෝදයි. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි නිරීක්ෂාක 

ය.

18.  අහස්හි සිටින අය ද, මාහලෝපාලෝළාලෝේ සිටින අය ද, හිරු 

ද, සඳු ද, තාරකා ද, කඳු ද, ගස් ද, සතුන් ද ජනයා අතරින් 

බහුතරයක් ලෝදනා ද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ට සුජූද් 

කරනු නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද? නමුත් බහුතරයක් ලෝදනා 

ලෝකලෝරහි දඬුවමා නියමා විය. අල්�ාහ් කවලෝරකු අවමාන් 

කලෝ� ද එවිට ගරු කරන කිසිවකු ඔහුට ලෝනාමාැත. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔහු අභිමාත කරන දෑ සිදු කරයි.

19.  ලෝමාමා විවාදිත ලෝදපිරිස තමා පරාමාාධිපති සම්බන්ධලෝයන් 

විවාද කලෝළෝ ය. එලෝහයින් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන 

ඔවුන්හට (නිරා) ගින්ලෝනන් වූ ඇඟලුම් ලෝවන් කරන �දි. 

ඔවුන්ලෝ� හිස්ව�ට ඉහළින් උණු දිය වක් කරනු �ැලෝ�.

20.  ඔවුන්ලෝ� උදරයන්හි ඇති දෑ හා හම් එමාඟින් දිය කරනු 

�ැලෝ�.

تٰٖ تَۡريِ مِن  لٰحَِتِٰ جَنَّ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ َ يدُۡخِلُ ٱلَّ إنَِّ ٱللَّ
َ يَفۡعَلُ مَا يرُِيدُ ١٤ نهَۡرُٰۚ إنَِّ ٱللَّ

َ
تَۡتهَِا ٱلۡ

فَلۡيَمۡدُدۡ بسَِبَبٍ  نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِ  ُ فِ ٱلدُّ هُ ٱللَّ ن لَّن ينَصَُ
َ
مَن كَنَ يَظُنُّ أ

مَاءِٓ ثُمَّ لَۡقۡطَعۡ فَلۡيَنظُرۡ هَلۡ يذُۡهبََِّ كَيۡدُهُۥ مَا يغَِيظُ ١٥ إلَِ ٱلسَّ

َ يَهۡدِي مَن يرُِيدُ ١٦ نَّ ٱللَّ
َ
بَيّنَِتٰٖ وَأ نزَلۡنَهُٰ ءَايَتِٰ  ۢ

َ
وَكَذَلٰكَِ أ

وَٱلمَۡجُوسَ  وَٱلنَّصَرَٰىٰ  بٰـِِٔيَن  وَٱلصَّ هَادُواْ  ِينَ  وَٱلَّ ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 
 ِ

كُّ  ٰ عََ  َ إنَِّ ٱللَّ ٱلۡقِيَمَٰةِۚ  يوَۡمَ  بيَۡنَهُمۡ  يَفۡصِلُ   َ إنَِّ ٱللَّ كُوٓاْ  شَۡ
َ
أ ِينَ  وَٱلَّ

ءٖ شَهِيدٌ ١٧ شَۡ

مۡسُ  رۡضِ وَٱلشَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَمَن فِ ٱلۡ َ يَسۡجُدُۤ لَهُۥۤ مَن فِ ٱلسَّ نَّ ٱللَّ

َ
لمَۡ ترََ أ

َ
أ

وَابُّٓ وَكَثرِٞ مِّنَ ٱلنَّاسِۖ وَكَثرٌِ  جَرُ وَٱلدَّ بَالُ وَٱلشَّ وَٱلۡقَمَرُ وَٱلنُّجُومُ وَٱلِۡ
َ يَفۡعَلُ  كۡرِمٍۚ إنَِّ ٱللَّ ُ فَمَا لَُۥ مِن مُّ حَقَّ عَلَيۡهِ ٱلۡعَذَابُۗ وَمَن يهُِنِ ٱللَّ

مَا يشََاءُٓ۩ ١٨

لهَُمۡ  عَتۡ  قُطِّ ِينَ كَفَرُواْ  فٱَلَّ رَبّهِِمۡۖ  فِ  ۞هَذَٰانِ خَصۡمَانِ ٱخۡتَصَمُواْ 
ثيَِابٞ مِّن نَّارٖ يصَُبُّ مِن فَوۡقِ رءُُوسِهِمُ ٱلَۡمِيمُ ١٩

يصُۡهَرُ بهِۦِ مَا فِ بُطُونهِِمۡ وَٱلُۡلوُدُ ٢٠
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21.  තවද ඔවුනට යකඩින් වූ අත් මුගුරු ඇත.

22.  දුකින් ඔවුන් එතැනින් පිටත් වීමාට සිතූ සෑමා අවස්ථාවකමා 

ඔවුහු ඒ තුළට නැවත ලෝයාමු කරනු �බති. තවද නුඹ�ා 

දැලෝවන ගින්ලෝන් දඬුවමා භුක්ති විඳිනු (යැයි පවසනු 

�ැලෝ�).

23.  ඊට පහළින් ගංගා ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) උයන්ව�ට, 

විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් ඇතුළත් කරයි. එහි රනින් වූ වළලු ද, මුතු ද 

ඔවුනට පළඳවනු �ැලෝ�. තවද එහි ඔවුන්ලෝ� ඇඟලුම් 

ලෝස්ද ය.

24. තවද ප්‍රකාශලෝයන් පිවිතුරු දෑ ලෝවතට ඔවුහු මාග ලෝපන්වනු 

�ැබූහ. තවද ප්‍රශංසනීය මාාවත ලෝවත ද ඔවුහු මාග 

ලෝපන්වනු �ැබූහ.

25.  නියත වශලෝයන් මා කවලෝරකු ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝන් 

ද තවද එහි රැඳී සිටින්නන්හට හා පිටස්තරයන්හට 

සමාාන ලෝ�සින් අපි ජනයා ලෝවනුලෝවන් පත් කළ ශුද්ධ වූ 

මාස්ජිදලෝයන් හා අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් කවලෝරකු අවහිර 

කරන්ලෝන් ද තවද සාපරාධී ලෝ�සින් එහි ලෝක�සීමාට 

කවලෝරකු සිතන්ලෝන් ද එවැනි ඔහුට ලෝේදනීය දඬුවමාකින් 

භුක්ති විඳින්නට අපි ස�ස්වමු.

26.  තවද මාට කිසිවක් ආලෝද්ශ ලෝනා කරනු. තවද නුඹ (කඃබාව 

වටා) තවාෆ් කරන්නන්හටත් නැගිට නැමාදුම් ඉටු 

කරන්නන් හටත් (ලෝකාන්ද නමාා දණහිස් අල්�ා) රුකූඃ 

කරන්නන් හටත් (නළ� බිමා තබා) සුජූද් කරන්නන්හටත් 

මාාලෝ� ගෘහය පිරිසිදු කරනු යැයි පවසා (කඃබාව නම්) 

ගෘහලෝ� ස්ථානය ඉ�රාහීම්ට අපි පවරා දුන් අවස්ථාව 

සිහිපත් කරනු.

27.  තවද හේ ගැන ජනයා අතර නුඹ නිලෝේදනය කරනු. 

ඔවුහු පා ගමානින් ද ගිරිදුර්ග ස්ථානයන්හි සිට පැමිලෝණන 

වැහැරී ගිය සෑමා ඔටුවකු මාත හිද ද නුඹ ලෝවත පැමිලෝණයි.

28.  ඔවුන් සතු ප්‍රලෝයෝජන ඔවුන් දකිනු පිණිසත් නියමිත 

දින ගණන්ව� ලෝගාවිපළ සතුන් අතරින් ඔහු ඔවුනට 

ලෝපෝෂාණය කළ දෑ ලෝකලෝරහි (ඒවා කපන විට) අල්�ාහ්ලෝ� 

නාමාය ලෝමාලෝනහි කරනු පිණිසත් ය. එලෝහයින් නුඹ�ා 

قَمِٰعُ مِنۡ حَدِيدٖ ٢١ وَلهَُم مَّ

عَذَابَ  وَذُوقوُاْ  فيِهَا  عِيدُواْ 
ُ
أ غَمٍّ  مِنۡ  مِنۡهَا  يَۡرجُُواْ  ن 

َ
أ رَادُوٓاْ 

َ
أ كَُّمَآ 

ٱلَۡريِقِ ٢٢

تٰٖ تَۡريِ مِن  لٰحَِتِٰ جَنَّ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ َ يدُۡخِلُ ٱلَّ إنَِّ ٱللَّ
سَاورَِ مِن ذَهَبٖ وَلؤُۡلؤُٗاۖ وَلِاَسُهُمۡ 

َ
نهَۡرُٰ يَُلَّوۡنَ فيِهَا مِنۡ أ

َ
تَۡتهَِا ٱلۡ

فيِهَا حَريِرٞ ٢٣

يّبِِ مِنَ ٱلۡقَوۡلِ وَهُدُوٓاْ إلَِٰ صِرَطِٰ ٱلَۡمِيدِ ٢٤ وَهُدُوٓاْ إلَِ ٱلطَّ

ِي  ِ وَٱلمَۡسۡجِدِ ٱلَۡرَامِ ٱلَّ ونَ عَن سَبيِلِ ٱللَّ ِينَ كَفَرُواْ وَيَصُدُّ إنَِّ ٱلَّ
بظُِلۡمٖ  جَعَلۡنَهُٰ للِنَّاسِ سَوَاءًٓ ٱلۡعَكِٰفُ فيِهِ وَٱلَۡادِۚ وَمَن يرُدِۡ فيِهِ بإِلَِۡادِ  ۢ

لِمٖ ٢٥
َ
نُّذِقۡهُ مِنۡ عَذَابٍ أ

بيَۡتَِ  وَطَهِّرۡ  ا  شَيۡـٔٗ بِ  تشُۡكِۡ  لَّ  ن 
َ
أ ٱلَۡيۡتِ  مَكَنَ  برَۡهٰيِمَ  لِِ ناَ 

ۡ
بوََّأ وَإِذۡ 

جُودِ ٢٦ عِ ٱلسُّ كَّ ائٓفِِيَن وَٱلۡقَائٓمِِيَن وَٱلرُّ للِطَّ

 ِ
تيَِن مِن كُّ

ۡ
ِ ضَامِرٖ يأَ

ٰ كُّ توُكَ رجَِالٗ وَعََ
ۡ
ذّنِ فِ ٱلنَّاسِ بٱِلَۡجِّ يأَ

َ
وَأ

فَجٍّ عَمِيقٖ ٢٧

مَا   ٰ عََ عۡلُومَتٍٰ  مَّ يَّامٖ 
َ
أ فِٓ   ِ ٱسۡمَ ٱللَّ وَيَذۡكُرُواْ  لهَُمۡ  مَنَفِٰعَ  لّيَِشۡهَدُواْ 

طۡعِمُواْ ٱلَۡائٓسَِ ٱلۡفَقِرَ ٢٨
َ
نعَۡمِٰۖ فَكُوُاْ مِنۡهَا وَأ

َ
رَزقََهُم مِّنۢ بهَِيمَةِ ٱلۡ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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එයින් අනුභාව කරනු. තවද දු�කරතා ඇති දිළින්දාට 

ආහාර සපයනු.

29.  පසුව ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� කිලිටි ඉවත් කරත්වා! තවද 

ඔවුන්ලෝ� භාාරයන් ඉටු කරත්වා! තවද ඉපැරණි ගෘහය 

(වන කඃබාව) වටා ඔවුන් සක්මාන් කරත්වා!

30.  (කඃබාව ඉදි කිරීලෝම් අරමුණ) එය ලෝේ. තවද කවලෝරකු 

අල්�ාහ්ලෝ� පාරිශුද්ධ දෑට ගරු කරන්ලෝන්ද එය 

ඔහුලෝ� පරමාාධිපති අබියස ඔහුට යහපතක් ලෝේ. තවද 

නුඹ�ා ලෝවත පාරායනය කර ලෝපන්වනු �බන දෑ හැර 

ලෝගාවිපළ සතුන් නුඹ�ාට අනුමාත කරන �දි. තවද 

පිළිමාව� කිලිලෝටන් නුඹ�ා වළකිනු. තවද නුඹ�ා ලෝබාරු 

කතාලෝවන් වළකිනු.

31.  ඔහුට ආලෝද්ශ ලෝනා තබන්නන් ලෝ�සින් හා අල්�ාහ්ට 

අවංකයින් ලෝ�සිනි. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ්ට ආලෝද්ශ 

තබන්ලෝන් ද ඔහු අහසින් වැටී පසුව ඔහුව පක්ෂීන් ඩාැහැ 

ලෝගන යන්නාක් ලෝමාන් ලෝහෝ සුළඟ ඔහු දූර තැනකට 

රැලෝගන යන්නාක් ලෝමාන් ලෝහෝ ලෝේ.

32.  (සතයය) එයයි. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ්ලෝ� සංඥාා 

ගරු කරන්ලෝන් ද සැබැවින් මා එය හදවත් තුළ ඇති බිය 

බැතිමාත්කමා ලෝහ්තුලෝවනි.

33.  නුඹ�ාට එහි නියමිත කා�යක් දක්වා (ඒවාලෝයහි) 

ප්‍රලෝයෝජන ඇත. පසුව එය ඉපැරණි ගෘහය ලෝවත ස්ථාන 

ගත කරනු �බන්නක් ලෝේ.

34.  තවද සෑමා සමූහයක් සඳහාමා ලෝගාවිපළ සතුන් අතරින් 

ඔවුනට ඔහු ලෝපෝෂාණය කළ දෑ මාත අල්�ාහ්ලෝ� නාමාය 

ලෝමාලෝනහි කරනු පිණිස නැමාදුම් පිළිලෝවතක් අපි ඇති 

කලෝළමු. එලෝහයින් නුඹ�ාලෝ� ලෝදවිඳුන් එක මා ලෝදවිඳුන් 

ය. එලෝහයින් නුඹ�ා ඔහුට අවනත වනු. තවද යටහත් 

වූවනට (නබිවරය!) නුඹ ශුභාාරංචි දන්වනු.

35.  ඔවුහු වනාහි අල්�ාහ් ලෝමාලෝනහි කරනු �බන විට 

ඔවුන්ලෝ� හදවත් තැති ගනියි. තවද ඔවුනට ඇති වන 

දෑ මාත ඉවසිලිවන්තයින් ලෝවති. ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු 

කරන්නන් ලෝවති. තවද අපි ඔවුනට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් 

ඔවුහු වියදම් කරති.

وَّفوُاْ بٱِلَۡيۡتِ ٱلۡعَتيِقِ ٢٩ ثُمَّ لَۡقۡضُواْ تَفَثَهُمۡ وَلۡوُفوُاْ نذُُورهَُمۡ وَلَۡطَّ

حِلَّتۡ 
ُ
وَأ رَبّهِِۗۦ  عِندَ  ُۥ  لَّ خَرۡٞ  فَهُوَ   ِ ٱللَّ حُرُمَتِٰ  مۡ  يُعَظِّ وَمَن  ذَلٰكَِۖ 

وۡثَنِٰ 
َ
ٱلرجِّۡسَ مِنَ ٱلۡ فَٱجۡتَنبُِواْ  نعَۡمُٰ إلَِّ مَا يُتۡلَٰ عَلَيۡكُمۡۖ 

َ
لَكُمُ ٱلۡ

ورِ ٣٠ وَٱجۡتَنبُِواْ قَوۡلَ ٱلزُّ

مِنَ  خَرَّ  نَّمَا 
َ
فَكَأ  ِ بٱِللَّ يشُۡكِۡ  وَمَن  بهِِۚۦ  مُشِۡكيَِن  غَرَۡ   ِ لِلَّ حُنَفَاءَٓ 

وۡ تَهۡويِ بهِِ ٱلرّيِحُ فِ مَكَنٖ سَحِيقٖ ٣١
َ
رُۡ أ مَاءِٓ فَتَخۡطَفُهُ ٱلطَّ ٱلسَّ

ِ فَإنَِّهَا مِن تَقۡوَى ٱلۡقُلوُبِ ٣٢ مۡ شَعَٰٓئرَِ ٱللَّ ذَلٰكَِۖ وَمَن يُعَظِّ

سَمّٗ ثُمَّ مَلُِّهَآ إلَِ ٱلَۡيۡتِ ٱلۡعَتيِقِ ٣٣ جَلٖ مُّ
َ
لَكُمۡ فيِهَا مَنَفِٰعُ إلَِٰٓ أ

ٰ مَا رَزقََهُم مِّنۢ بهَِيمَةِ  ِ عََ َذۡكُرُواْ ٱسۡمَ ٱللَّ ةٖ جَعَلۡنَا مَنسَكٗ لِّ مَّ
ُ
ِ أ

وَلكُِّ
ِ ٱلمُۡخۡبتِيَِن ٣٤ ْۗ وَبشَِّ سۡلمُِوا

َ
ٓۥ أ نعَۡمِٰۗ فَإلَِهُٰكُمۡ إلَِهٰٞ وَحِٰدٞ فَلَهُ

َ
ٱلۡ

صَابَهُمۡ 
َ
أ مَآ   ٰ عََ بِِٰينَ  وَٱلصَّ قُلوُبُهُمۡ  وجَِلَتۡ   ُ ٱللَّ ذُكرَِ  إذَِا  ِينَ  ٱلَّ

ا رَزقَۡنَهُٰمۡ ينُفِقُونَ ٣٥ لَوٰةِ وَمِمَّ وَٱلمُۡقِيمِ ٱلصَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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36.  තවද ඔටුවන් ද අපි එය නුඹ�ාට අල්�ාහ්ලෝ� සංඥාා 

අතරින් පත් කලෝළමු. නුඹ�ාට එහි යහපතක් ඇත. 

එලෝහයින් නුඹ�ා උන් ලෝපළගස්වා උන් මාත අල්�ාහ්ලෝ� 

නාමාය ලෝමාලෝනහි කරනු. උන්ලෝ� ඇ�පත් වැලෝටන්නට 

නියමා වූ විට නුඹ�ා ඉන් අනුභාව කරනු. තවද ඉල්�ා 

සිටින්නාට හා ඉල්�ා ලෝනා සිටින්නාට ආහාර සපයනු. 

එලෝ�ස නුඹ�ා කෘතලෝේදී විය හැකි වනු පිණිස අපි 

නුඹ�ාට උන් වසඟ කර දුන්ලෝනමු.

37.  උන්ලෝ� මාාංශ ලෝහෝ උන්ලෝ� රුධිරය ලෝහෝ අල්�ාහ් ලෝවත 

ලෝනා �ැලෝබන්ලෝන් මා ය. එනමුත් ඔහු ලෝවත �ැලෝබනුලෝ� 

නුඹ�ා ලෝවතින් වූ බිය බැතිමාත්භාාවයයි. නුඹ�ාට ඔහු මාග 

ලෝපන්වූ දෑ ලෝවනුලෝවන් නුඹ�ා අල්�ාහ්ව ලෝ��ඨත්වයට 

පත් කරනු පිණිස එලෝ�ස අපි උන් වසඟ කර දුන්ලෝනමු. 

තවද දැහැමියන්හට (නබිවරය!) නුඹ ශුභාාරංචි දන්වා 

සිටිනු.

38.  විශ්වාස කළවුන්ලෝගන් (ඔවුනට අත් වන හානිය) නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වළක්වා�නු ඇත. නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් ගුණමාකු වූ සෑමා ලෝද්‍රාෝහිලෝයකුවමා ප්‍රිය ලෝනා 

කරනු ඇත.

39.  සටන් කරන්නන්හට අනුමාැතිය ලෝදන �දි. ලෝහ්තුව නියත 

වශලෝයන් මා ඔවුන් අපරාධයට භාාජනය කරනු �ැබූ 

ලෝහයිනි. තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔවුනට උදේ 

කිරීමාට ශක්තිවන්ත ය.

40.  ඔවුහු අපලෝ� පරමාාධිපති අල්�ාහ්ය යැයි පැවසීමා 

ලෝහ්තුලෝවන් මිස කිසිදු අයිතියකින් ලෝතාරව ඔවුන්ලෝ� 

නිලෝවස්වලින් ඔවුන් බැහැර කරනු �ැබූලෝවෝ ලෝවති. 

ජනයා, ඇතැලෝමාකු විසින් ඇතැලෝමාකුව අල්�ාහ් ලෝනා 

වැළැක්වූලෝ� නම් ආරාමා, කිතුනු ලෝද්වස්ථාන, යුලෝදේ 

නැමාදුම් ස්ථාන හා අල්�ාහ්ලෝ� නාමාය අධිකව එහි 

ලෝමාලෝනහි කරනු �බන මාස්ජිදයන් විනාශ කරනු 

�බන්නට තිබුණි. කවලෝරකු ඔහුට (අල්�ාහ්ට) උදේ 

කරන්ලෝන් ද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔහුට උදේ කරනු 

ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතිබ�වත්ය; සර්ව 

බ�ධාරී ය.

41.  ඔවුහු වනාහි මාහලෝපාලෝළාලෝවහි අපි ඔවුනට පහසුකම් 

�බා දුන්ලෝන් නම් ඔවුහු ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරති. 

فَٱذۡكُرُواْ  خَرۡۖٞ  فيِهَا  لَكُمۡ   ِ شَعَٰٓئرِِ ٱللَّ مِّن  لَكُم  جَعَلۡنَهَٰا  وَٱلُۡدۡنَ 
طۡعِمُواْ 

َ
وَأ مِنۡهَا  فَكُوُاْ  جُنُوبُهَا  وجََبَتۡ  فَإذَِا   ۖ صَوَافَّٓ عَلَيۡهَا   ِ ٱللَّ ٱسۡمَ 
رۡنَهَٰا لَكُمۡ لَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ٣٦ ۚ كَذَلٰكَِ سَخَّ ٱلۡقَانعَِ وَٱلمُۡعۡتََّ

مِنكُمۡۚ  ٱلتَّقۡوَىٰ  يَنَالُُ  وَلَكِٰن  دِمَاؤٓهَُا  وَلَ  لُُومُهَا   َ ٱللَّ يَنَالَ  لَن 
 ِ وَبشَِّ هَدَىكُٰمۡۗ  مَا   ٰ عََ  َ ٱللَّ واْ  ُ لِتُكَبِّ لَكُمۡ  رَهَا  سَخَّ كَذَلٰكَِ 

ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٣٧

انٖ كَفُورٍ ٣٨ َ لَ يُبُِّ كَُّ خَوَّ ْۗ إنَِّ ٱللَّ ِينَ ءَامَنُوٓا َ يدَُفٰعُِ عَنِ ٱلَّ ۞إنَِّ ٱللَّ

ٰ نصَۡهِمِۡ لَقَدِيرٌ ٣٩ َ عََ ْۚ وَإِنَّ ٱللَّ هُمۡ ظُلمُِوا نَّ
َ
ِينَ يقَُتَٰلوُنَ بأِ ذنَِ للَِّ

ُ
أ

وَلوَۡلَ   ۗ ُ رَبُّنَا ٱللَّ يَقُولوُاْ  ن 
َ
أ  ٓ حَقٍّ إلَِّ مِن دِيَرٰهِمِ بغَِرِۡ  خۡرجُِواْ 

ُ
أ ِينَ  ٱلَّ

وَصَلَوَتٰٞ  وَبيَِعٞ  صَوَمِٰعُ  مَتۡ  َّهُدِّ ل ببَِعۡضٖ  بَعۡضَهُم  ٱلنَّاسَ   ِ ٱللَّ دَفۡعُ 
ٓۥۚ إنَِّ  هُ ُ مَن ينَصُُ نَّ ٱللَّ ِ كَثرِٗاۗ وَلَنَصَُ وَمَسَٰجِدُ يذُۡكَرُ فيِهَا ٱسۡمُ ٱللَّ

َ لَقَويٌِّ عَزيِزٌ ٤٠ ٱللَّ

مَرُواْ 
َ
وَأ كَوٰةَ  ٱلزَّ وَءَاتوَُاْ  لَوٰةَ  ٱلصَّ قَامُواْ 

َ
أ رۡضِ 

َ
ٱلۡ فِ  هُٰمۡ  نَّ كَّ مَّ إنِ  ِينَ  ٱلَّ

مُورِ ٤١
ُ
ِ عَقِٰبَةُ ٱلۡ بٱِلمَۡعۡرُوفِ وَنَهَوۡاْ عَنِ ٱلمُۡنكَرِۗ وَلِلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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තවද zසකාත් පිරිනමාති. තවද යහපත විධානය ලෝකාට 

අයහපතින් වළක්වති. තවද සියලු කරුණුව� අවසානය 

අල්�ාහ් සතු ය.

42.  තවද ඔවුහු නුඹව ලෝබාරු කරන්ලෝන් නම් එවිට (නුඹ දැන 

ගනු) ඔවුනට ලෝපර නූහ්ලෝ� ජනයා ද, ආද් ජනයා ද, සමූද් 

ජනයා ද සැබැවින් මා (ඔවුන්ලෝ� නබිවරුන්) ලෝබාරු 

කලෝළෝ ය.

43.  තවද ඉ�රාහීම්ලෝ� ජනයා ද, ලූත්ලෝ� ජනයා ද,

44.  තවද මාද්යන් වාසීහු ද (ලෝබාරු කලෝළෝ ය.) එලෝ�ස මූසාද 

ලෝබාරු කරනු �ැබී ය. එවිට ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නන්හට මාමා අවකාශය දුනිමි. පසුව මාමා ඔවුන් 

ග්‍රහණය කලෝළමි. එවිට මාාලෝ� දඬුවමා ලෝකලෝස් වී ද?

45.  ලෝකාපමාණ ගම්මාානයන්වී ද? ඒවා අපරාධ කරමින් සිටිය 

දී අපි විනාශ කලෝළමු. ඒවා උඩු වියන් සමාඟ ගරා වැටී 

ඇත. එලෝමාන් මා ලෝකාපමාණ හැර දමාන �ද ළිං හා පාළු වී 

ගිය මාන්දිර වී ද?

46. ඔවුහු මාහලෝපාලෝළාලෝේ ගමාන් කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද? 

එලෝස් (ගමාන් කලෝ� නම්) එමාඟින් වටහා ගත හැකි සිත් 

හා එමාඟින් සවන් දිය හැකි කන් ඔවුනට පිහිටනු ඇත. 

නිසැකවමා දෘ�ඨීන් අන්ධ ලෝනා ලෝවයි. එලෝහත් හදවත් තුළ 

ඇති සිත් අන්ධ ලෝවයි.

47.  තවද ඔවුහු එමා දඬුවමා ඉක්මාන් කරන ලෝමාන් ඔබලෝගන් 

පතති. තවද අල්�ාහ් ඔහුලෝ� ලෝපාලෝරාන්දුව කඩා ලෝනා 

කරන්ලෝන් මා ය. තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� 

පරමාාධිපති අබියස එක් දිනයක්, නුඹ�ා ගණනය කරන 

අවුරුදු දාහකට සමාාන ය.

48.  තවද ලෝකතරම් ගම්මාානයන් වී ද? ඒවා අපරාධකරමින් 

සිටිය දී එයට මාමා අවකාශ දුනිමි. පසුව මාමා ඒවා ග්‍රහණය 

කලෝළමි. තවද (ඔවුන්ලෝ�) නැවත පැමිණීලෝම් ස්ථානය 

ඇත්ලෝත් මාා ලෝවත ය.

49.  අලෝහෝ ජනයිනි! නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ාට පැහැදිලි 

අවවාද කරන්ලෝනකු පමාණය යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

بتَۡ قَبۡلَهُمۡ قَوۡمُ نوُحٖ وعََدٞ وَثَمُودُ ٤٢ بوُكَ فَقَدۡ كَذَّ وَإِن يكَُذِّ

وَقَوۡمُ إبِرَۡهٰيِمَ وَقَوۡمُ لوُطٖ ٤٣

خَذۡتُهُمۡۖ 
َ
أ ثُمَّ  للِۡكَفِٰريِنَ  مۡلَيۡتُ 

َ
فَأ  ۖ مُوسَٰ بَ  وَكُذِّ مَدۡيَنَۖ  صۡحَبُٰ 

َ
وَأ

فَكَيۡفَ كَنَ نكَِرِ ٤٤

عُرُوشِهَا   ٰ عََ خَاويَِةٌ  فَهَِ  ظَالمَِةٞ  وَهَِ  هۡلَكۡنَهَٰا 
َ
أ قَرۡيَةٍ  مِّن  ينِّ 

َ
فَكَأ

شِيدٍ ٤٥ صٖۡ مَّ
لَةٖ وَقَ عَطَّ وَبئِٖۡ مُّ

وۡ ءَاذَانٞ 
َ
أ رۡضِ فَتَكُونَ لهَُمۡ قُلوُبٞ يَعۡقِلوُنَ بهَِآ 

َ
فَلَمۡ يسَِرُواْ فِ ٱلۡ

َ
أ

بصَۡرُٰ وَلَكِٰن تَعۡمَ ٱلۡقُلوُبُ ٱلَّتِ 
َ
هَا لَ تَعۡمَ ٱلۡ يسَۡمَعُونَ بهَِاۖ فَإنَِّ

دُورِ ٤٦ فِ ٱلصُّ

ۚۥ وَإِنَّ يوَۡمًا عِندَ رَبّكَِ  ُ وعَۡدَهُ وَيسَۡتَعۡجِلوُنكََ بٱِلۡعَذَابِ وَلَن يُۡلفَِ ٱللَّ
ونَ ٤٧ ا تَعُدُّ لۡفِ سَنَةٖ مِّمَّ

َ
كَأ

خَذۡتُهَا وَإِلََّ ٱلمَۡصِرُ ٤٨
َ
مۡلَيۡتُ لهََا وَهَِ ظَالمَِةٞ ثُمَّ أ

َ
ينِّ مِّن قَرۡيَةٍ أ

َ
وَكَأ

بيِٞن ٤٩ ناَ۠ لَكُمۡ نذَِيرٞ مُّ
َ
مَآ أ هَا ٱلنَّاسُ إنَِّ يُّ

َ
أ قُلۡ يَٰٓ
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50.  එලෝහයින් ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් 

වනාහි ඔවුනට සමාාව ද ලෝගෞරවනීය ලෝපෝෂාණය ද ඇත.

51.  තවද අපලෝ� වදන් නි�ඵ� කරන්නට උත්සාහ දැරූවන් 

වන ඔවුහු මාය නිරලෝ� සගලෝයෝ.

52.  තවද (නබිවරය!) ඔබට ලෝපර අප එවූ කිසිදු නබිවරයකු 

ලෝහෝ ධර්මා දූතයකු ලෝහෝ ලෝේවා, ඔහු පාරායනා කරන විට 

ලෝෂායිතාන් ඔහුලෝ� පාරායනලෝයහි (වයාකූ�ත්වය) ලෝහළා 

සිටියා මිස නැත. එවිට ලෝෂායිතාන් ලෝහළන දෑ අල්�ාහ් 

නි�ප්‍රභා කරයි. පසුව අල්�ාහ් ඔහුලෝ� වදන් ස්ථීර කරනු 

ඇත. තවද අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

53.  (එය) තමා හදවත් තුළ ලෝරෝගී බව ඇති අයට හා තමා 

හදවත් දැඩිවූවන්හට ලෝෂායිතාන් ලෝහළන දෑ පරීක්ෂාණයක් 

බවට ඔහු පත් කරනු පිණිස ය. තවද නියත වශලෝයන් මා 

අපරාධකරුවන් අන්ත ලෝබදීම් තුළ ලෝවති.

54.  තවද (එය) සැබැවින් මා ලෝමාය නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

වූ සතයය බව ඥාානය ලෝදනු �ැබූවන් දැන; එය විශ්වාස 

ලෝකාට; ඔවුන්ලෝ� හදවත් එයට යටහත් වනු පිණිස ය. 

තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කළවුනට ඍජු මාාර්ගය ලෝවත මාග ලෝපන්වන්නා ය.

55.  තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ක්ෂාණිකව ඔවුන් 

ලෝවත අවසන් ලෝහෝරාව පැමිලෝණන ලෝතක් ලෝහෝ නිසරු 

දිනයක දඬුවමා ඔවුන් ලෝවත පැමිලෝණන ලෝතක් ලෝහෝ ඒ 

ගැන සැකලෝයන් ඉවත් ලෝනා ලෝවති.

56.  එදින සියලු බ�ය අල්�ාහ් සතු ය. ඔවුන් අතර ඔහු 

තීන්දු ලෝදයි. එලෝහයින් ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට යහකම් 

කළවුන් වනාහි ඔවුහු සැප පහසුකම් ඇති (ස්වර්ග) 

උයන්හි ලෝවති.

57.  තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට අපලෝ� වදන් ලෝබාරු 

කළවුන් වනාහි ඔවුනට අවමාන් සහගත දඬුවමාක් ඇත.

58.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� නික්මා ලෝගාස් ඝාාතනය 

කරනු �ැබූවන් ලෝහෝ මියගියවුන් වනාහි නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් ඔවුනට යහපත් ලෝපෝෂාණයකින් ලෝපෝෂාණය 

කරනු ඇත. තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු 

මාය ලෝපෝෂාණය කරන්නන් අතරින් ඉතා ලෝ��ඨ වන්ලෝන්.

غۡفِرَةٞ وَرزِۡقٞ كَريِمٞ ٥٠ لٰحَِتِٰ لهَُم مَّ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ فَٱلَّ

صۡحَبُٰ ٱلَۡحِيمِ ٥١
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
ِينَ سَعَوۡاْ فِٓ ءَايَتٰنَِا مُعَجِٰزِينَ أ وَٱلَّ

يۡطَنُٰ  لۡقَ ٱلشَّ
َ
ٰٓ أ ٓ إذَِا تَمَنَّ رسَۡلۡنَا مِن قَبۡلكَِ مِن رَّسُولٖ وَلَ نبٍَِّ إلَِّ

َ
وَمَآ أ

ءَايَتٰهِِۗۦ   ُ يُۡكِمُ ٱللَّ ثُمَّ  يۡطَنُٰ  ٱلشَّ يلُۡقِ  مَا   ُ فَيَنسَخُ ٱللَّ مۡنيَِّتهِۦِ 
ُ
أ فِٓ 

ُ عَليِمٌ حَكِيمٞ ٥٢ وَٱللَّ

وَٱلۡقَاسِيَةِ  رَضٞ  مَّ قُلوُبهِِم  فِ  ِينَ  لّلَِّ فتِۡنَةٗ  يۡطَنُٰ  ٱلشَّ يلُۡقِ  مَا  َجۡعَلَ  لِّ
بعَِيدٖ ٥٣ لٰمِِيَن لَفِ شِقَاقِ  ۢ قُلوُبُهُمۡۗ وَإِنَّ ٱلظَّ

بّكَِ فَيُؤۡمِنُواْ بهِۦِ فَتُخۡبتَِ  نَّهُ ٱلَۡقُّ مِن رَّ
َ
وتوُاْ ٱلۡعِلۡمَ أ

ُ
ِينَ أ وَلَِعۡلَمَ ٱلَّ

سۡتَقيِمٖ ٥٤ ِينَ ءَامَنُوٓاْ إلَِٰ صِرَطٰٖ مُّ َ لهََادِ ٱلَّ لَُۥ قُلوُبُهُمۡۗ وَإِنَّ ٱللَّ

وۡ 
َ
اعَةُ بَغۡتَةً أ تيَِهُمُ ٱلسَّ

ۡ
ٰ تأَ ِينَ كَفَرُواْ فِ مِرۡيَةٖ مِّنۡهُ حَتَّ وَلَ يزََالُ ٱلَّ

تيَِهُمۡ عَذَابُ يوَۡمٍ عَقيِمٍ ٥٥
ۡ
يأَ

لٰحَِتِٰ  ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ ِ يَۡكُمُ بيَۡنَهُمۡۚ فٱَلَّ َّ ٱلمُۡلۡكُ يوَۡمَئذِٖ لّلِ
تِٰ ٱلنَّعيِمِ ٥٦ فِ جَنَّ

هِيٞن ٥٧ وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ عَذَابٞ مُّ
ُ
بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا فَأ ِينَ كَفَرُواْ وَكَذَّ وَٱلَّ

ُ رزِقًۡا  زقَُنَّهُمُ ٱللَّ وۡ مَاتوُاْ لرََۡ
َ
ِ ثُمَّ قُتلُِوٓاْ أ ِينَ هَاجَرُواْ فِ سَبيِلِ ٱللَّ وَٱلَّ

زٰقِيَِن ٥٨ َ لهَُوَ خَرُۡ ٱلرَّ حَسَنٗاۚ وَإِنَّ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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59.  ඔවුහු ඒ ගැන තෘප්තියට පත් වන පිවිසුමාකින් ඔවුන්ව ඔහු 

ඇතුළත් කරනු ඇත. තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

සර්ව ඥාානී ය; මාහත් ඉවසිලිවන්ත ය.

60.  එය (අල්�ාහ්ලෝ� නියමායයි). තවද කවලෝරකු කවර 

ලෝදයකින් දඬුවම් කරනු �ැබුලෝේ ද ඒ හා සමාානව ඔහුට 

දඬුවම් ලෝකාට, එයට පසුව ඔහු ලෝකලෝරහි සීමාාව ඉක්මාවා 

හිංසා කරනු �බයි නම් එවිට අල්�ාහ් සැබැවින් මා ඔහුට 

උදේ කරනු ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඉවසන්නා 

ය; අතික්ෂාමාාශීලී ය.

61.  එය නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් රාත්‍රිය දහවලෝ�හි ඇතුළු 

කරන බැවින් ද, දහව� රාත්‍රිය තුළ ඇතුළු කරන බැවින් 

ද ලෝේ. තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; 

සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

62.  එය නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු මා සතයය 

බැවිනි. තවද ඔහු හැර දමාා ඔවුන් අයැදින දෑ නි�ඵ� 

දෑමා ය. තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් උත්තරීතර ය; 

අතිලෝ��ඨ ය.

63.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අහසින් ජ�ය පහළ ලෝකාට 

පසුව මාහලෝපාලෝළාව සරුසාරවත් වීමා නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි 

ද? නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ධෛමාත්‍රි ය; අභිඥාානවන්ත 

ය.

64.  අහස් තුළ ඇති දෑ ද, මාහලෝපාලෝළාව තුළ ඇති දෑ ද ඔහු 

සතු ය. තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු මාය 

අවශයතාවන්ලෝගන් ලෝතාර, ප්‍රශංසා�ාභී වනුලෝ�.

65.  මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ ද ඔහුලෝ� නිලෝයෝගය පරිදි මුහුලෝද් 

ගමාන් කරන නැේ ද අල්�ාහ් නුඹ�ාට වසඟ කර දී ඇති 

බව නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද? ඔහුලෝ� අනුබ�ලෝයන් ලෝතාරව 

මාහලෝපාලෝළාව මාතට අහස කඩාා ලෝනා වැලෝටන ලෝස් ඔහු 

රඳවා තබයි. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ජනයා ලෝකලෝරහි 

ලෝසලෝනලෝහවන්ත ය; මාහා කරුණාවන්ත ය.

66.  තවද නුඹ�ාට ජීවය �බා දී පසුව නුඹ�ාව මාරණයට පත් 

ලෝකාට ඉන්පසුව යළි නුඹ�ාට ජීවය �බා ලෝදනුලෝ� ඔහු ය. 

නියත වශලෝයන් මා මිනිසා ගුණමාකු ය.

َ لَعَليِمٌ حَليِمٞ ٥٩ ۚۥ وَإِنَّ ٱللَّ دۡخَلٗ يرَۡضَوۡنهَُ لَُدۡخِلَنَّهُم مُّ

 ۚ ُ نَّهُ ٱللَّ ۞ذَلٰكَِۖ وَمَنۡ عَقَبَ بمِِثۡلِ مَا عُوقبَِ بهِۦِ ثُمَّ بغَُِ عَلَيۡهِ لَنَصَُ
َ لَعَفُوٌّ غَفُورٞ ٦٠ إنَِّ ٱللَّ

 َ نَّ ٱللَّ
َ
ۡلِ وَأ ۡلَ فِ ٱلنَّهَارِ وَيُولجُِ ٱلنَّهَارَ فِ ٱلَّ َ يوُلجُِ ٱلَّ نَّ ٱللَّ

َ
ذَلٰكَِ بأِ

سَمِيعُۢ بصَِرٞ ٦١

نَّ 
َ
نَّ مَا يدَۡعُونَ مِن دُونهِۦِ هُوَ ٱلۡبَطِٰلُ وَأ

َ
َ هُوَ ٱلَۡقُّ وَأ نَّ ٱللَّ

َ
ذَلٰكَِ بأِ

َ هُوَ ٱلۡعَلُِّ ٱلۡكَبرُِ ٦٢ ٱللَّ

 َ ةًۚ إنَِّ ٱللَّ رۡضُ مُۡضََّ
َ
مَاءِٓ مَاءٓٗ فَتُصۡبحُِ ٱلۡ نزَلَ مِنَ ٱلسَّ

َ
َ أ نَّ ٱللَّ

َ
لمَۡ ترََ أ

َ
أ

لَطِيفٌ خَبرِٞ ٦٣

َ لهَُوَ ٱلۡغَنُِّ ٱلَۡمِيدُ ٦٤ رۡضِۚ وَإِنَّ ٱللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ُۥ مَا فِ ٱلسَّ لَّ

رۡضِ وَٱلۡفُلۡكَ تَۡرِي فِ ٱلَۡحۡرِ 
َ
ا فِ ٱلۡ رَ لَكُم مَّ َ سَخَّ نَّ ٱللَّ

َ
لمَۡ ترََ أ

َ
أ

 َ ٱللَّ إنَِّ  بإِذِۡنهِۦِٓۚ  إلَِّ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ عََ  تَقَعَ  ن 

َ
أ مَاءَٓ  ٱلسَّ وَيُمۡسِكُ  مۡرهِۦِ 

َ
بأِ

بٱِلنَّاسِ لرََءُوفٞ رَّحِيمٞ ٦٥

نسَٰنَ لَكَفُورٞ ٦٦ حۡيَاكُمۡ ثُمَّ يمُِيتُكُمۡ ثُمَّ يُۡييِكُمۡۗ إنَِّ ٱلِۡ
َ
ِيٓ أ وَهُوَ ٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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67.  සෑමා සමූහයකට මා ඔවුන් ඔහුට නමාදින අයුරින් නැමාදුම් 

පිළිලෝවතක් අපි ඇති කලෝළමු. එලෝහයින් එමා කරුණ 

සම්බන්ධලෝයන් ඔවුහු නුඹ සමාඟ ගැටලු ඇති කර ගත 

ලෝනා යුතු ය. තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත නුඹ ඇරයුම් 

කරනු. නියත වශලෝයන් මා නුඹ ඍජු මාාර්ගය මාත ය.

68. තවද ඔවුහු නුඹ සමාඟ තර්ක කලෝ� නම් එවිට නුඹ�ා 

කරන දෑ පිළිබඳව අල්�ාහ් මාැනවින් දන්නා බව 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

69.  මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� නුඹ�ා කවර 

විෂායක් මාත ගැටුම් ඇති කර ගත්ලෝත්ද ඒ ගැන අල්�ාහ් 

නුඹ�ා අතර තීන්දු කරයි.

70.  (නබිවරය!) නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අහස්හි හා 

මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ දන්නා බව නුඹ ලෝනා දන්ලෝනහි 

ද? නියත වශලෝයන් මා එය (�ේහුල් මාහ්ෆූල් ලෝහවත්) ලෝද්ව 

සටහලෝනහි විය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ලෝවත එය 

පහසු කාර්යයකි.

71.  තවද අල්�ාහ් හැර දමාා කිසිදු බ�යක් එයට පහළ ලෝනා 

කළා වූ දෑට හා ඒ ගැන කිසිදු දැනුමාක් ඔවුනට ලෝනාමාැති 

දෑට ඔවුහු නැමාැදුම් කරති. තවද අපරාධකරුවන්හට 

කිසිදු උදේ කරුවකු ලෝනාමාැත.

72.  තවද ඔවුන් ලෝවත අපලෝ� වදන් පැහැදිලි ලෝ�ස පාරායනය 

කර ලෝපන් වනු �බන විට ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන්ලෝ� මුහුණුව� පිළිකුල් බව නුඹ දකිනු ඇත. ඔවුන් 

ලෝවත අපලෝ� වදන් පාරායනය කර ලෝපන්වන්නන්හට 

පහර දීමාට ඔවුහු තැත් කරති. එලෝහයින් නුඹ පවසනු. මීට 

වඩාා නපුරු ලෝදයක් පිළිබඳ නුඹ�ාට මාමා දැනුම් ලෝදන්න 

ද? (එය ලෝද්ව වදන්) ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ට අල්�ාහ් 

ප්‍රතිඥාා කළ (නිරා) ගින්න ය. තවද ලෝයාමු වන ස්ථානය 

වන එය නපුරු විය.

73.  අලෝහෝ ජනයිනි! උපමාාවක් ලෝගන හැර ලෝපන්වන �දි. 

එලෝහයින් නුඹ�ා එයට සවන් ලෝදනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් හැර දමාා නුඹ�ා ඇරයුම් කරන අය වනාහි ඔවුන් 

සියලු ලෝදනා එකතු වුවද මාැස්ලෝසකු ලෝහෝ ඔවුනට මාැවිය 

ලෝනා හැක්ලෝක් මා ය. මාැස්සා ඔවුන්ලෝගන් යමාක් පැහැර 

ගත්ලෝත් නම් උලෝගන් එය ඔවුන් මුදවා ගන්නට පවා 

مۡرِۚ وَٱدۡعُ إلَِٰ 
َ
ةٖ جَعَلۡنَا مَنسَكً هُمۡ ناَسِكُوهُۖ فَلَ ينَُزٰعُِنَّكَ فِ ٱلۡ مَّ

ُ
ِ أ

لّكُِّ
سۡتَقيِمٖ ٦٧ رَبّكَِۖ إنَِّكَ لَعَلَٰ هُدٗى مُّ

عۡلَمُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ ٦٨
َ
ُ أ وَإِن جَدَٰلوُكَ فَقُلِ ٱللَّ

ُ يَۡكُمُ بيَۡنَكُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ فيِمَا كُنتُمۡ فيِهِ تَۡتَلفُِونَ ٦٩ ٱللَّ

رۡضِۚ إنَِّ ذَلٰكَِ فِ كتَِبٍٰۚ إنَِّ 
َ
مَاءِٓ وَٱلۡ َ يَعۡلَمُ مَا فِ ٱلسَّ نَّ ٱللَّ

َ
لمَۡ تَعۡلَمۡ أ

َ
أ

ِ يسَِرٞ ٧٠ ذَلٰكَِ عََ ٱللَّ

ِلۡ بهِۦِ سُلۡطَنٰٗا وَمَا لَيۡسَ لهَُم بهِۦِ  ِ مَا لمَۡ يُنَّ وَيَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ
لٰمِِيَن مِن نَّصِرٖ ٧١ عِلۡمٞۗ وَمَا للِظَّ

ٱلمُۡنكَرَۖ  ِينَ كَفَرُواْ  ٱلَّ تَعۡرفُِ فِ وجُُوهِ  بَيّنَِتٰٖ  ءَايَتُٰنَا  تُتۡلَٰ عَلَيۡهِمۡ  وَإِذَا 
ٖ مِّن  نبَّئُِكُم بشَِّ

ُ
فَأ

َ
ِينَ يَتۡلوُنَ عَلَيۡهِمۡ ءَايَتٰنَِاۗ قُلۡ أ يكََادُونَ يسَۡطُونَ بٱِلَّ

ْۖ وَبئِۡسَ ٱلمَۡصِرُ ٧٢ ِينَ كَفَرُوا ُ ٱلَّ ذَلٰكُِمُۚ ٱلنَّارُ وعََدَهَا ٱللَّ

ِينَ تدَۡعُونَ مِن دُونِ  ٓۥۚ إنَِّ ٱلَّ هَا ٱلنَّاسُ ضُبَِ مَثَلٞ فَٱسۡتَمِعُواْ لَُ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ا لَّ  باَبُ شَيۡـٔٗ ۖۥ وَإِن يسَۡلُبۡهُمُ ٱلُّ ِ لَن يَۡلُقُواْ ذُباَبٗا وَلوَِ ٱجۡتَمَعُواْ لَُ ٱللَّ
البُِ وَٱلمَۡطۡلوُبُ ٧٣ يسَۡتنَقِذُوهُ مِنۡهُۚ ضَعُفَ ٱلطَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ඔවුනට ලෝනාහැකි ය. අයැදින්නා හා අයැදිනු �බන්නා 

දුර්ව� විය.

74.  අල්�ාහ්ව ගරු කළ යුතු ප්‍රමාාණයට ඔවුහු ඔහුට ගරු ලෝනා 

කලෝළෝ ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතිබ�වත්ය; සර්ව 

බ�ධාරී ය.

75.  මා�ක්වරුන් අතරින් හා ජනයා අතරින් අල්�ාහ් 

දූතවරුන් ලෝතෝරා ගත්ලෝත් ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

76. ඔවුන් ඉදිරිලෝ� ඇති දෑ හා ඔවුනට පසුපසින් ඇති දෑ 

ඔහු දනියි. තවද සියලු කරුණු ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� 

අල්�ාහ් ලෝවත ය.

77.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා (නැවී) 

රුකූඋ කරනු. තවද (නළ� බිමා තබා) සුජූද් කරනු. තවද 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිට නැමාදුම් කරනු. තවද යහකම් 

සිදු කරනු. නුඹ�ා ජය �ැබිය හැකි වනු පිණිස.

78.  තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� කැප විය යුතු නියමා 

අයුරින් කැපවනු. ඔහු නුඹ�ාව ලෝතෝරා ලෝගන ඇත. තවද 

නුඹ�ා ලෝවත දහලෝමාහි කිසිදු දු�කරත්වයක් ඔහු ඇති 

ලෝනා කලෝ� ය. එය නුඹ�ාලෝ� පියාණන් වූ ඉ�රාහීම්ලෝ� 

පිළිලෝවතයි. රසූල්වරයා නුඹ�ාට සාක්ෂිකරුවකු වනු 

පිණිසත් නුඹ�ා ජනයාට සාක්ෂිකරුවන් වනු පිණිසත් 

මීට ලෝපර ද ලෝමාහි (අල්කුර්ආනලෝයහි) ද මුස්ලිම්වරුන් 

යැයි නුඹ�ාට නම් කලෝ� ඔහු (අල්�ාහ්) ය. එලෝහයින් 

නුඹ�ා විධිමාත් ලෝ�ස ස�ාතය ඉටු කරනු. තවද zසකාත් 

පිරිනමානු. තවද අල්�ාහ් තදින් ග්‍රහණය කර ගනු. ඔහු 

නුඹ�ාලෝ� භාාරකරු ය. එමා භාාරකරු යහපත් විය. එලෝමාන් 

මා එමා උදේකරු යහපත් විය.

َ لَقَويٌِّ عَزيِزٌ ٧٤ َ حَقَّ قَدۡرهِۦِٓۚ إنَِّ ٱللَّ مَا قَدَرُواْ ٱللَّ

َ سَمِيعُۢ بصَِرٞ ٧٥ ُ يصَۡطَفِ مِنَ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ رسُُلٗ وَمِنَ ٱلنَّاسِۚ إنَِّ ٱللَّ ٱللَّ

مُورُ ٧٦
ُ
ِ ترُجَۡعُ ٱلۡ يدِۡيهِمۡ وَمَا خَلۡفَهُمۡۚ وَإِلَ ٱللَّ

َ
يَعۡلَمُ مَا بَيۡنَ أ

وَٱفۡعَلوُاْ  رَبَّكُمۡ  وَٱعۡبُدُواْ  وَٱسۡجُدُواْۤ  ٱرۡكَعُواْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

ٱلَۡرَۡ لَعَلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ۩ ٧٧

ِۚۦ هُوَ ٱجۡتَبىَكُٰمۡ وَمَا جَعَلَ عَلَيۡكُمۡ فِ  ِ حَقَّ جِهَادِه وَجَهِٰدُواْ فِ ٱللَّ
ىكُٰمُ ٱلمُۡسۡلمِِيَن مِن  بيِكُمۡ إبِرَۡهٰيِمَۚ هُوَ سَمَّ

َ
ٱلّدِينِ مِنۡ حَرَجٖۚ مِّلَّةَ أ

قَبۡلُ وَفِ هَذَٰا لَِكُونَ ٱلرَّسُولُ شَهِيدًا عَلَيۡكُمۡ وَتكَُونوُاْ شُهَدَاءَٓ عََ 
ِ هُوَ مَوۡلَىكُٰمۡۖ  كَوٰةَ وَٱعۡتَصِمُواْ بٱِللَّ لَوٰةَ وَءَاتوُاْ ٱلزَّ قيِمُواْ ٱلصَّ

َ
ٱلنَّاسِۚ فَأ

فَنعِۡمَ ٱلمَۡوۡلَٰ وَنعِۡمَ ٱلنَّصِرُ ٧٨

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්ලෝනෝ සැබැවින් මා ජය �ැබුලෝවෝ 

ය.

2.  ඔවුහු වනාහි ඔවුන්ලෝ� ස�ාතලෝ� දී බිය බැතිමාතුන් 

ලෝවති.

3. තවද ඔවුහු වනාහි නි�ඵ� දැයින් වැළලෝකන්ලෝනෝ ලෝවති.

4.  තවද ඔවුහු වනාහි zසකාත් ඉටු කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

5.  තවද ඔවුහු වනාහි ඔවුන්ලෝ� ලිංලෝ�න්ද්‍රියන් සුරක්ෂාා කර 

ගන්ලෝනෝ ලෝවති.

6.  එලෝහත් ඔවුන්ලෝ� බිරියන් හා ඔවුන්ලෝ� දකුණත් හිමි 

කර ගත් වහල් කාන්තාවන් (සමාඟ) හැර. ඒ ලෝහ්තුලෝවන් 

නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු ලෝදාස් නගනු �බන්නන් ලෝනා 

ලෝවති.

7.  එලෝහයින් කවලෝරකු ඉන් ඔ�බට ලෝසායන්ලෝන් ද? එවිට 

ඔවුහු මාය සීමාාව ඉක්මාවා යන්ලෝනෝ.

8.  තවද ඔවුහු වනාහි (ඔවුන් ලෝවත විශ්වාසය මාත 

පැවරුණු) ඔවුන්ලෝ� පැවරුම් හා ඔවුන්ලෝ� ගිවිසුම් 

ආරක්ෂාා කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

9.  තවද ඔවුහු වනාහි ඔවුන්ලෝ� ස�ාතයන් පිළිබඳ 

සුපරීක්ෂාාලෝවන් කටයුතු කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

10.  ඔවුහු මාය උරුමාක්කරුලෝවෝ.

11. ෆිර්දවුස්(නම් ස්වර්ග)ය උරුමා කර ගත්ලෝතෝ. ඔවුහු එහි 

සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

فۡلَحَ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ١
َ
قَدۡ أ

ِينَ هُمۡ فِ صَلَتهِِمۡ خَشِٰعُونَ ٢ ٱلَّ

ِينَ هُمۡ عَنِ ٱللَّغۡوِ مُعۡرضُِونَ ٣ وَٱلَّ

كَوٰةِ فَعِٰلوُنَ ٤ ِينَ هُمۡ للِزَّ وَٱلَّ

ِينَ هُمۡ لفُِرُوجِهِمۡ حَفِٰظُونَ ٥ وَٱلَّ

هُمۡ غَرُۡ مَلوُمِيَن ٦ يمَۡنُٰهُمۡ فَإنَِّ
َ
وۡ مَا مَلَكَتۡ أ

َ
زۡوَجِٰهِمۡ أ

َ
ٰٓ أ إلَِّ عََ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡعَادُونَ ٧
ُ
فَمَنِ ٱبۡتَغَٰ وَرَاءَٓ ذَلٰكَِ فَأ

مَنَٰتٰهِِمۡ وعََهۡدِهمِۡ رَعُٰونَ ٨
َ
ِينَ هُمۡ لِ وَٱلَّ

ٰ صَلَوَتٰهِِمۡ يَُافظُِونَ ٩ ِينَ هُمۡ عََ وَٱلَّ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡوَرٰثِوُنَ ١٠
ُ
أ

ونَ ١١ ِينَ يرَِثوُنَ ٱلۡفِرۡدَوۡسَ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ ٱلَّ

 (23) අල් මුඃමිනූන්
 المؤمنون]*[  

ජුසූ - 18

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (විශ්වාසවන්තලෝයෝ).

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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12.  සැබැවින් මා අපි මාැටි සාරලෝයන් මිනිසා මාැේලෝවමු.

13.  පසුව අපි ඔහු සුරක්ෂිත ස්ථානයක ශු�ාණුවක් ලෝ�ස 

තැන්පත් කලෝළමු.

14.  පසුව අපි එමා ශු�ාණුව එල්ලී පවතින ලෝල් කැටියක් බවට 

නිර්මාාණය කලෝළමු. පසුව එමා එල්ලී පවතින ලෝල් කැටිය 

මාස් ලෝගාබක් බවට නිර්මාාණය කලෝළමු. පසුව එමා මාස් 

ලෝගාබ අස්ථි බවට නිර්මාාණය කලෝළමු. පසුව අපි එමා අස්ථි 

මාසින් ඇන්ලෝදේලෝවමු. පසුව අපි ඔහුව ලෝවනත් මාැවීමාක් 

ලෝ�සින් බිහි කලෝළමු. එලෝහයින් උත්පාදකයින්ලෝගන් 

වඩාාත් අ�ංකාර වූ අල්�ාහ් අතිඋත්කෘ�ට විය.

15.  ඉන් අනතුරුව නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා මාරණයට පත් 

වන්ලෝනෝ ලෝවති.

16.  පසුව නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා මාළවුන් ලෝකලෝරන් 

නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� නැගිටුවනු �බති.

17.  තවද නුඹ�ාට ඉහළින් මාාවත් හතක් මාැේලෝවමු. තවද 

මාැවීම් පිළිබඳව අපි අනවධානීන් ලෝනා වූලෝයමු.

18.  තවද අපි අහසින් ජ�ය ප්‍රමාාණ ලෝකාට පහළ කර 

මාහලෝපාලෝළාවට පතිත කලෝළමු. එලෝමාන් මා නියත 

වශලෝයන් මා අපි එය පහ කිරීමාටත් බ�ය ඇත්ලෝතෝ 

වන්ලෝනමු.

19.  පසුව අපි එමාඟින් නුඹ�ාට ඉඳි හා මිදිලෝයන් යුත් උයන් 

බිහි කලෝළමු. එහි නුඹ�ාට අධික ප�තුරු ද ඇත. එමාඟින් 

නුඹ�ා අනුභාව කරන්ලෝනහු ය.

20.  තවද තූර් සයිනා කන්ලෝදන් මාතු වන ගසක් ද (අපි බිහි 

කලෝළමු.) එය ලෝත� ද අනුභාව කරන්නන්හට වයංජනයක් 

ද හට ගන්වයි.

21.  තවද නියත වශලෝයන් මා ලෝගාවිපළ සතුන් තුළ නුඹ�ාට 

පාඩාමාක් ඇත. උන්ලෝ� උදරය තුළ ඇති දැයින් අපි 

නුඹ�ාට පානය සපයන්ලෝනමු. තවද නුඹ�ාට එහි 

ලෝබාලෝහෝ ප්‍රලෝයෝජන ද ඇත. තවද නුඹ�ා එයින් අනුභාව 

කරන්ලෝනහු ය.

نسَٰنَ مِن سُلَلَٰةٖ مِّن طِيٖن ١٢ وَلَقَدۡ خَلَقۡنَا ٱلِۡ

كِيٖن ١٣ ثُمَّ جَعَلۡنَهُٰ نُطۡفَةٗ فِ قَرَارٖ مَّ

ٱلمُۡضۡغَةَ  فَخَلَقۡنَا  مُضۡغَةٗ  ٱلۡعَلَقَةَ  فَخَلَقۡنَا  عَلَقَةٗ  ٱلنُّطۡفَةَ  خَلَقۡنَا  ثُمَّ 
 ُ ٱللَّ فَتَبَارَكَ  ءَاخَرَۚ  خَلۡقًا  نَهُٰ 

ۡ
نشَأ

َ
أ ثُمَّ  لَۡمٗا  ٱلۡعِظَمَٰ  فَكَسَوۡناَ  عِظَمٰٗا 

حۡسَنُ ٱلۡخَلٰقِِيَن ١٤
َ
أ

ثُمَّ إنَِّكُم بَعۡدَ ذَلٰكَِ لمََيّتُِونَ ١٥

ثُمَّ إنَِّكُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ تُبۡعَثُونَ ١٦

وَلَقَدۡ خَلَقۡنَا فَوۡقَكُمۡ سَبۡعَ طَرَائٓقَِ وَمَا كُنَّا عَنِ ٱلَۡلۡقِ غَفِٰليَِن ١٧

بهِۦِ  ٰ ذَهَابِ  ۢ رۡضِۖ وَإِنَّا عََ
َ
هُٰ فِ ٱلۡ سۡكَنَّ

َ
مَاءِٓ مَاءَٓۢ بقَِدَرٖ فَأ نزَلۡناَ مِنَ ٱلسَّ

َ
وَأ

لَقَدِٰرُونَ ١٨

عۡنَبٰٖ لَّكُمۡ فيِهَا فَوَكٰهُِ كَثرَِةٞ 
َ
يِلٖ وَأ تٰٖ مِّن نَّ ناَ لَكُم بهِۦِ جَنَّ

ۡ
نشَأ

َ
فَأ

كُلوُنَ ١٩
ۡ
وَمِنۡهَا تأَ

هۡنِ وَصِبۡغٖ لّلِۡأٓكِيَِن ٢٠ وشََجَرَةٗ تَۡرُجُ مِن طُورِ سَيۡنَاءَٓ تنَۢبُتُ بٱِلدُّ

ا فِ بُطُونهَِا وَلَكُمۡ فيِهَا  ُّسۡقِيكُم مِّمَّ نعَۡمِٰ لَعِبَۡةٗۖ ن
َ
وَإِنَّ لَكُمۡ فِ ٱلۡ

كُلوُنَ ٢١
ۡ
مَنَفِٰعُ كَثرَِةٞ وَمِنۡهَا تأَ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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22.  තවද ඒ මාත ද නැව මාත ද නුඹ�ා උසු�ාලෝගන යනු 

�බන්ලෝනහු ය.

23.  තවද සැබැවින් මා අපි නූහ් ඔහුලෝ� සමූහයා ලෝවත 

එේලෝවමු. එවිට ඔහු අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා 

අල්�ාහ්ට නැමාදුම් කරනු. ඔහු හැර නුඹ�ාට කිසිදු 

ලෝදවිලෝයකු ලෝනාමාැත. නුඹ�ා බිය බැතිමාත් ලෝනා 

වන්ලෝනහු ද?

24.  එවිට ඔහුලෝ� ජනයා අතරින් වූ ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ ප්‍රධානීහු 

‘ලෝමාාහු නුඹ�ා ලෝමාන් මිනිසකු මිස නැත. නුඹ�ාට වඩාා 

උසස් වන්නට ඔහු අලෝප්ක්ෂාා කරයි. අල්�ාහ් අභිමාත 

කලෝ� නම් මා�ක්වරුන් පහළ කරන්නට තිබුණි. ලෝම් 

පිළිබඳ අපලෝ� මුල් මුතුන් මිත්තන්ලෝගන් පවා අප අසා 

නැත’ යැයි පැවසූහ.

25.  ඔහු උමාතුව ඇති මිනිසකු මිස නැත. එලෝහයින් ටික 

ක�ක් දක්වා ඔහු ගැන බ�ා ලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටිනු.

26.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔවුන් මාා ලෝබාරු කිරීමා 

සම්බන්ධලෝයන් ඔබ මාට උදේ කරනු මාැනව! යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

27.  අපලෝ� අධීක්ෂාණය හා අපලෝ� ලෝද්ව පණිවිඩා අනුව නුඹ 

නැව තනනු යැයි අපි ඔහු ලෝවත ලෝද්ව පණිවිඩා එේලෝවමු. 

අපලෝ� නිලෝයෝගය පැමිණි විට හා ලිප උතුරන විට සෑමා 

ලෝදයක ලෝජෝඩුවකින් මා ලෝදලෝදලෝනකු බැගින් ද ඔවුන් 

අතරින් කවලෝරකු ලෝකලෝරහි විනිශ්චය ලෝපරටු වූලෝ� ද 

එවන් අය හැර නුඹලෝ� පවුලෝල් ලෝසසු අය ද එහි කැටුවා 

ලෝගන යනු. තවද අපරාධ කළවුන් සම්බන්ධලෝයන් නුඹ 

මාා සමාඟ කතා ලෝනා කරනු. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු ගිල් 

වනු �බන්ලෝනෝ ලෝවති.

28.  නුඹ හා නුඹ සමාඟ වූවන් නැවට නැග සිටි විට, 

‘අපරාධකාරී ජනයාලෝගන් අප මුදවා ගත් අල්�ාහ්ට මා 

සියලු ප්‍රශංසා’ යැයි නුඹ පවසනු.

29.  තවද මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! සමාෘද්ධිමාත් 

ස්ථානයකට මාා ලෝගාඩා බස්වනු මාැනව! තවද නුඹ ලෝගාඩා 

බස්වන්නන් අතර ලෝ��ඨය යැයි නුඹ පවසනු.

وعََلَيۡهَا وَعََ ٱلۡفُلۡكِ تُۡمَلوُنَ ٢٢

َ مَا لَكُم مِّنۡ  رسَۡلۡنَا نوُحًا إلَِٰ قَوۡمِهۦِ فَقَالَ يَقَٰوۡمِ ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ
َ
وَلَقَدۡ أ

فَلَ تَتَّقُونَ ٢٣
َ
ٓۥۚ أ إلَِهٍٰ غَرُۡهُ

مِّثۡلُكُمۡ  بشََٞ  إلَِّ  هَذَٰآ  مَا  قَوۡمِهۦِ  مِن  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ ٱلمَۡلَؤُاْ  فَقَالَ 
ا سَمِعۡنَا  نزَلَ مَلَٰٓئكَِةٗ مَّ

َ
ُ لَ لَ عَلَيۡكُمۡ وَلوَۡ شَاءَٓ ٱللَّ ن يَتَفَضَّ

َ
يرُيِدُ أ

ليَِن ٢٤ وَّ
َ
بهَِذَٰا فِٓ ءَاباَئٓنَِا ٱلۡ

ٰ حِيٖن ٢٥ بَّصُواْ بهِۦِ حَتَّ إنِۡ هُوَ إلَِّ رجَُلُۢ بهِۦِ جِنَّةٞ فَتََ

بوُنِ ٢٦ نِ بمَِا كَذَّ قَالَ رَبِّ ٱنصُۡ

مۡرُناَ وَفَارَ 
َ
عۡيُننَِا وَوحَۡينَِا فَإذَِا جَاءَٓ أ

َ
نِ ٱصۡنَعِ ٱلۡفُلۡكَ بأِ

َ
وحَۡيۡنَآ إلَِۡهِ أ

َ
فَأ

هۡلَكَ إلَِّ مَن سَبَقَ عَلَيۡهِ 
َ
ٖ زَوجَۡيۡنِ ٱثنۡيَۡنِ وَأ

ٱلتَّنُّورُ فَٱسۡلُكۡ فيِهَا مِن كُّ
غۡرَقوُنَ ٢٧ ِينَ ظَلَمُوٓاْ إنَِّهُم مُّ ٱلۡقَوۡلُ مِنۡهُمۡۖ وَلَ تخَُطِٰبۡنِ فِ ٱلَّ

ِي نََّىنَٰا  ِ ٱلَّ عَكَ عََ ٱلۡفُلۡكِ فَقُلِ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ نتَ وَمَن مَّ
َ
فَإذَِا ٱسۡتَوَيۡتَ أ

لٰمِِيَن ٢٨ مِنَ ٱلۡقَوۡمِ ٱلظَّ

نتَ خَرُۡ ٱلمُۡنِليَِن ٢٩
َ
بَارَكٗ وَأ نزِلۡنِ مُنَلٗ مُّ

َ
وَقلُ رَّبِّ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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30.  නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාා ඇත. තවද සැබැවින් මා 

අපි පරීක්ෂාා කරනු �බන්නන් වූලෝයමු.

31.  අනතුරුව ඔවුන්ලෝගන් පසුව අපි ලෝවනත් පරපුරක් බිහි 

කලෝළමු.

32.  ‘නුඹ�ා අල්�ාහ්ට නැමාදුම් කරනු. ඔහු හැර ලෝවනත් 

ලෝදවිලෝඳකු නුඹ�ාට ලෝනාමාැත. නුඹ�ා බිය බැතිමාත් 

විය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ?’ යි විමාසමින් අපි ඔවුන්ලෝගන් වූ 

රසූල්වරයකු එවිට ඔවුන් අතරට එේලෝවමු.

33.  ඔහුලෝ� ජනයා අතරින් (සතයය) ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ, 

පරමාාන්ත දිනලෝ� හමුව (ගැන) ලෝබාරු කළ, තවද 

ලෝමාලෝ�ාලෝවහි ඔවුනට සුලෝපෝඛලෝබෝගී ජීවිතයක් අප 

පිරිනැමූ ප්‍රධානීහු "ලෝමාාහු නුඹ�ා ලෝමාන් මිනිසකු මිස 

නැත, නුඹ�ා අනුභාව කරන දැයින් ඔහු ද අනුභාව කරයි. 

නුඹ�ා පානය කරන දැයින් ඔහු ද පානය කරයි" යැයි 

පැවසුලෝවෝ ය.

34.  තවද නුඹ�ා ලෝමාන් වූ මිනිසකුට නුඹ�ා යටත් වූලෝ� 

නම් එවිට නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා අ�ාභාවන්තලෝයෝ 

වන්ලෝනහු ය.

35.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා මිය ලෝගාස්, පස් හා අස්ථි බවට 

නුඹ�ා පත් වූ විට නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා (ට නැවත 

ප්‍රාණය දී) බැහැර කරනු �බන්ලෝනෝ යැයි ඔහු නුඹ�ාට 

ප්‍රතිඥාාවක් ලෝදන්ලෝන් ද?

36.  නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බන දෑ දුරස්ය. ඉතා දුරස් ය.

37.  ලෝමාය, අපලෝ� ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය හැර ලෝවලෝනකක් ලෝනා 

ලෝේ. අපි මිය යන්ලෝනමු. තවද අපි ජීවත් වන්ලෝනමු. තවද 

අපි නැවත නැගිටුවනු �බන්නන් ලෝනා ලෝවමු.

38.  ඔහු අල්�ාහ්ට එලෝරහිව ලෝබාරුවක් ලෝගාතා පවසන 

මිනිලෝසකු මිස නැත. තවද අපි ඔහුව විශ්වාස කරන්නන් 

ලෝනා ලෝවමු.

39.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔවුන් මාා ලෝබාරු කිරීමා 

සම්බන්ධලෝයන් ඔබ මාට උදේ කරනු මාැනව! යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ وَإِن كُنَّا لمَُبۡتَليَِن ٣٠

ناَ مِنۢ بَعۡدِهمِۡ قَرۡناً ءَاخَرِينَ ٣١
ۡ
نشَأ

َ
ثُمَّ أ

ٓۥۚ  َ مَا لَكُم مِّنۡ إلَِهٍٰ غَرُۡهُ نِ ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ
َ
رسَۡلۡنَا فيِهِمۡ رسَُولٗ مِّنۡهُمۡ أ

َ
فَأ

فَلَ تَتَّقُونَ ٣٢
َ
أ

ترَۡفۡنَهُٰمۡ 
َ
بوُاْ بلِقَِاءِٓ ٱلۡأٓخِرَةِ وَأ ِينَ كَفَرُواْ وَكَذَّ وَقَالَ ٱلمَۡلَُ مِن قَوۡمِهِ ٱلَّ

كُلوُنَ مِنۡهُ 
ۡ
ا تأَ كُلُ مِمَّ

ۡ
نۡيَا مَا هَذَٰآ إلَِّ بشََٞ مِّثۡلُكُمۡ يأَ فِ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ

بُونَ ٣٣ ا تشََۡ وَيشََۡبُ مِمَّ

ونَ ٣٤ ا مِّثۡلَكُمۡ إنَِّكُمۡ إذِٗا لَّخَسُِٰ طَعۡتُم بشََٗ
َ
وَلَئنِۡ أ

ۡرجَُونَ ٣٥ نَّكُم مُّ
َ
نَّكُمۡ إذَِا مِتُّمۡ وَكُنتُمۡ ترَُابٗا وعَِظَمًٰا أ

َ
يعَِدُكُمۡ أ

َ
أ

۞هَيۡهَاتَ هَيۡهَاتَ لمَِا توُعَدُونَ ٣٦

نۡيَا نَمُوتُ وَنَۡيَا وَمَا نَۡنُ بمَِبۡعُوثيَِن ٣٧ إنِۡ هَِ إلَِّ حَيَاتُنَا ٱلدُّ

ِ كَذِبٗا وَمَا نَۡنُ لَُۥ بمُِؤۡمِنيَِن ٣٨ ىٰ عََ ٱللَّ إنِۡ هُوَ إلَِّ رجَُلٌ ٱفۡتََ

بوُنِ ٣٩ نِ بمَِا كَذَّ قَالَ رَبِّ ٱنصُۡ
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40.  මාද ක�කින් සැබැවින් මා ඔවුන් පසුතැවිලි වන්නන් 

බවට පත් වනු ඇතැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

41.  එවිට මාහා හඬ සැබෑ ලෝ�සින් මා ඔවුන්ව හසු කර 

ගත්ලෝත් ය. පසුව වියළී ගිය ඉපැනැලි බවට අපි ඔවුන් 

පත් කලෝළමු. එලෝහයින් අපරාධකාරී ජනයාට ශාපයක් මා 

ලෝේවා!

42.  අනතුරුව ඔවුන්ලෝගන් පසුව අපි ලෝවනත් පරම්පරාවන් 

බිහි කලෝළමු.

43.  කිසිදු සමූහයක් එහි නියමිත කා�ය අබිබවා ලෝනා යනු 

ඇත. තවද ඔවුහු ප්‍රමාාද ද ලෝනා වනු ඇත.

44.  පසුව අපලෝ� දූතවරුන් අනුපිළිලෝවළින් අපි එේලෝවමු. 

සමූහයක් ලෝවත එහි පණිවිඩාකරුලෝවකු පැමිණි සෑමා 

අවස්ථාවකමා ඔවුහු ඔහුව ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එලෝහයින් 

ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකුව ඇතැලෝමාකුට පසු අනුගමානය 

කිරීමාට සැළැස්සුලෝවමු. තවද ඔවුන්ව (පුරාණ ඉතිහාස) 

පුවත් බවට පත් කලෝළමු. එලෝහයින් ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

ලෝනා කරන ජනයාට (අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදලෝයන්) 

දුරසක් මා ලෝේවා!

45.  පසුව අපි අපලෝ� සංඥාා හා පැහැදිලි සාධක සමාඟ මූසා 

හා ඔහුලෝ� සලෝහෝදර හාරූන් යැේලෝවමු.

46.  ෆිර්අවුන් හා ඔහුලෝ� ප්‍රධානීන් ලෝවත. එලෝහත් ඔවුහු උඩාඟු 

වූහ. තවද ඔවුහු අහංකාර පිරිසක් වූහ.

47.  අප ලෝමාන් මිනිසුන් ලෝදලෝදලෝනකු අපි විශ්වාස කළ යුතු ද? 

ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� ජනයා අපට ගැතිකම් කරන්නලෝනෝ 

ලෝවති යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

48.  එලෝහයින් ඔවුහු ඔවුන් ලෝදලෝදනා ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එවිට 

ඔවුහු විනාශ කරනු �ැබූවන් අතරින් වූහ.

49.  තවද ඔවුන් ඍජු මාග �ැබිය හැකි වනු පිණිස සැබැවින් 

මා අපි මූසාට ධර්මා ග්‍රන්ථය පිරිනැමුලෝවමු.

50.  තවද මාර්යම්ලෝ� පුත් හා ඔහුලෝ� මාව සංඥාාවක් බවට 

අපි පත් කලෝළමු. තවද උල්පත් හා නිශ්ච� උස් තැනි 

ත�ාවක ඔවුන් ලෝදලෝදනාට අපි නවාතැන් දුනිමු.

ُصۡبحُِنَّ نَدِٰمِيَن ٤٠ ا قَليِلٖ لَّ قَالَ عَمَّ

لٰمِِيَن ٤١ يۡحَةُ بٱِلَۡقِّ فَجَعَلۡنَهُٰمۡ غُثَاءٓٗۚ فَبُعۡدٗا لّلِۡقَوۡمِ ٱلظَّ خَذَتۡهُمُ ٱلصَّ
َ
فَأ

ناَ مِنۢ بَعۡدِهمِۡ قُرُوناً ءَاخَرِينَ ٤٢
ۡ
نشَأ

َ
ثُمَّ أ

جَلَهَا وَمَا يسَۡتَـٔۡخِرُونَ ٤٣
َ
ةٍ أ مَّ

ُ
مَا تسَۡبقُِ مِنۡ أ

تۡبَعۡنَا بَعۡضَهُم 
َ
بوُهُۖ فَأ ةٗ رَّسُولهَُا كَذَّ مَّ

ُ
اۖ كَُّ مَا جَاءَٓ أ رسَۡلۡنَا رسُُلَنَا تَتَۡ

َ
ثُمَّ أ

حَادِيثَۚ فَبُعۡدٗا لّقَِوۡمٖ لَّ يؤُۡمِنُونَ ٤٤
َ
بَعۡضٗا وجََعَلۡنَهُٰمۡ أ

بيٍِن ٤٥ خَاهُ هَرُٰونَ بـَِٔايَتٰنَِا وسَُلۡطَنٰٖ مُّ
َ
رسَۡلۡنَا مُوسَٰ وَأ

َ
ثُمَّ أ

واْ وَكَنوُاْ قَوۡمًا عَليَِن ٤٦ يهْۦِ فَٱسۡتَكۡبَُ إلَِٰ فرِعَۡوۡنَ وَمَلَِ

يۡنِ مِثۡلنَِا وَقَوۡمُهُمَا لَناَ عَبٰدُِونَ ٤٧ نؤُۡمِنُ لبِشَََ
َ
فَقَالوُٓاْ أ

بوُهُمَا فَكَنوُاْ مِنَ ٱلمُۡهۡلَكِيَن ٤٨ فَكَذَّ

وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَا مُوسَ ٱلۡكِتَبَٰ لَعَلَّهُمۡ يَهۡتَدُونَ ٤٩

ٓۥ ءَايةَٗ وَءَاوَيۡنَهُٰمَآ إلَِٰ رَبۡوَةٖ ذَاتِ قَرَارٖ وَمَعِيٖن ٥٠ هُ مَّ
ُ
وجََعَلۡنَا ٱبۡنَ مَرۡيَمَ وَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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51.  අලෝහෝ දූතවරුනි! පිවිතුරු දැයින් නුඹ�ා අනුභාව කරනු. 

තවද දැහැමි කටයුතු සිදු කරනු. නියත වශලෝයන් මා මාා 

නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳ සර්ව ඥාානී ය.

52.  තවද නුඹ�ාලෝ� ලෝමාමා සමාාජය එක මා සමාාජයකි. තවද 

මාමා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවමි. එලෝහයින් නුඹ�ා මාට 

බිය බැතිමාත් වනු.

53.  එලෝහත් ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� කරුණ ඔවුන් අතර ලෝවන් 

ලෝවන්ව ලෝබදා ලෝවන් කර ගත්ලෝතෝ ය. සෑමා පක්ෂායක් මා 

ඔවුන් සතු දෑ පිළිබඳව සතුටු වන්ලෝනෝ වූහ.

54.  එලෝහයින් මාද ක�කට ඔවුන්ලෝ� අඥාානකලෝමාහි නුඹ 

ඔවුන් අත් හැර දමානු.

55.  අප කවර ලෝදයක් ධනලෝයන් හා දරුවන්ලෝගන් ඔවුනට 

පිරිනමාන්ලෝන් ද එමාඟින්...

56.  අපි ඔවුනට යහපත ඉක්මාන් කරන්ලෝනමු යැයි ඔවුහු 

සිතන්ලෝනෝ ද? නැත. ඔවුහු (ඒ බව) ලෝනා හඟති.

57.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ගැන වූ බිය 

ලෝහ්තුලෝවන් තැති ගත් අය ද,

58.  තවද ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� වදන් පිළිබඳ විශ්වාස 

කරන අය ද,

59.  තවද ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිට ආලෝද්ශ ලෝනා තබන අය ද,

60.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත නැවත 

හැලෝරන්නන් වනු ඇතැයි ඔවුන්ලෝ� හදවත් තැති 

ගනිමින් තිබිය දී ඔවුනට පිරිනැමූ දෑ පිරිනමාන අය ද,

61.  (ලෝමාවැන්නන්) යහකම් කිරීලෝමාහි යුහුසුලු වනුලෝ� ඔවුහු 

මා ය. තවද ඔවුහු ඒ සඳහා ඉදිරිලෝයන් සිටින්ලෝනෝ ලෝවති.

62.  තවද කිසිදු ආත්මායකට එහි ප්‍රමාාණයට මිස අපි (කිසිවක්) 

ලෝනා පටවන්ලෝනමු. සතයය කතා කරන පුස්තකයක් අප 

අතර ඇත. තවද ඔවුහු අපරාධ කරනු ලෝනා �බති.

يّبَِتِٰ وَٱعۡمَلوُاْ صَلٰحًِاۖ إنِِّ بمَِا تَعۡمَلوُنَ عَليِمٞ ٥١ هَا ٱلرُّسُلُ كُوُاْ مِنَ ٱلطَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ناَ۠ رَبُّكُمۡ فَٱتَّقُونِ ٥٢
َ
ةٗ وَحِٰدَةٗ وَأ مَّ

ُ
تُكُمۡ أ مَّ

ُ
وَإِنَّ هَذِٰهۦِٓ أ

يهِۡمۡ فَرحُِونَ ٥٣ بمَِا لَدَ مۡرَهُم بيَۡنَهُمۡ زُبُرٗاۖ كُُّ حِزۡبِ  ۢ
َ
عُوٓاْ أ فَتَقَطَّ

ٰ حِيٍن ٥٤ فَذَرهُۡمۡ فِ غَمۡرَتهِِمۡ حَتَّ

الٖ وَبَنيَِن ٥٥ هُم بهِۦِ مِن مَّ نَّمَا نمُِدُّ
َ
يَۡسَبُونَ أ

َ
أ

نسَُارعُِ لهَُمۡ فِ ٱلَۡيۡرَتِٰۚ بلَ لَّ يشَۡعُرُونَ ٥٦

شۡفِقُونَ ٥٧ ِينَ هُم مِّنۡ خَشۡيَةِ رَبّهِِم مُّ إنَِّ ٱلَّ

ِينَ هُم بـَِٔايَتِٰ رَبّهِِمۡ يؤُۡمِنُونَ ٥٨ وَٱلَّ

ِينَ هُم برَِبّهِِمۡ لَ يشُِۡكُونَ ٥٩ وَٱلَّ

هُمۡ إلَِٰ رَبّهِِمۡ رَجِٰعُونَ ٦٠ نَّ
َ
قُلوُبُهُمۡ وجَِلَةٌ أ ِينَ يؤُۡتوُنَ مَآ ءَاتوَاْ وَّ وَٱلَّ

وْلَٰٓئكَِ يسَُٰرعُِونَ فِ ٱلَۡيۡرَتِٰ وَهُمۡ لهََا سَٰبقُِونَ ٦١
ُ
أ

لَ  وَهُمۡ  بٱِلَۡقِّ  ينَطِقُ  يۡنَا كتَِبٰٞ  وَلَدَ إلَِّ وسُۡعَهَاۚ  نَفۡسًا  نكَُلّفُِ  وَلَ 
يُظۡلَمُونَ ٦٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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63.  එලෝහත් ඔවුන්ලෝ� හදවත් ලෝම් පිළිබඳව අඥාානභාාවලෝයහි 

පවතී. තවද ඔවුනට ලෝම් හැර ලෝවනත් (අයහපත්) 

ක්‍රියාදාමායන් ද ඇත. ඔවුහු එය සිදු කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

64.  අපි ඔවුන් අතර වූ සුලෝඛෝපලෝභාෝගී ජීවිතයක් ලෝදනු 

�ැබූවන් දඬුවමින් හසු කරගන්නා ලෝතක් එලෝස් පවතී. 

එවිට ඔවුහු බැගෑපත් ලෝවති.

65.  අද දින නුඹ�ා බැගෑපත් ලෝනා වනු. නියත වශලෝයන් මා 

නුඹ�ා අපලෝගන් උදේ ලෝනා �බනු ඇත.

66.  නුඹ�ා ලෝකලෝරහි මාාලෝ� වදන් පාරායනය කරනු �බමින් 

තිබිණ. එලෝහත් නුඹ�ා (එයින්) වැළකී නුඹ�ා හැරී ප�ා 

යමින් සිටිලෝයහු ය.

67.  එවිට නුඹ�ා ඒ ගැන උඩාඟුවන්නන් ලෝ�සින් රාත්‍රිලෝ� පුහු 

කතාව� නිරතලෝවමින් සිටිලෝයහු ය.

68.  එලෝහයින් ඔවුහු එමා ප්‍රකාශය (අල් කුර්ආනය) පරිශී�නය 

ලෝනා කලෝළෝ ද? එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන්ලෝ� මුල් මුතුන් 

මිත්තන්හට ලෝනාපැමිණි දෑ ඔවුන් ලෝවත පැමිණ තිලෝ� ද?

69.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන්ලෝ� ධර්මා දූතයාණන් ගැන ඔවුහු 

ලෝනාදැන, පසුව ඔවුහු ඔහු ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ද?

70.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු උමාතුලෝවන් ලෝපලෝළනු ඇතැයි 

ඔවුහු පවසන්ලෝනෝ ද? එලෝස් ලෝනා ව, ඔහු ඔවුන් 

ලෝවත සතයය සමාඟ පැමිණිලෝ� ය. තවද ඔවුන්ලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා සතයය පිළිකුල් කරන්ලෝනෝ වූහ.

71.  තවද සතයය ඔවුන්ලෝ� ආශාවන් අනුගමානය කලෝ� 

නම් අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව ද ඒවාලෝයහි ඇති අය ද 

දූෂිත වී යනු ඇත. එලෝස් ලෝනා ව, ඔවුනට උපලෝදසක් 

අපි පිරිනැමුලෝවමු. එලෝහත් ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� ලෝමාලෝනහි 

කිරීලෝමාන් වැළලෝකන්ලෝනෝ වූහ.

72.  එලෝස් නැතලෝහාත්, නුඹ ඔවුන්ලෝගන් යම් කුලියක් 

ඉල්ලුලෝවහි ද? නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� කුලිය ලෝ��ඨ ය. 

තවද ඔහු ලෝපෝෂාකයින් අතරින් ද ලෝ��ඨයා ය.

لهََا  هُمۡ  ذَلٰكَِ  مِّن دُونِ  عۡمَلٰٞ 
َ
أ وَلهَُمۡ  هَذَٰا  مِّنۡ  قُلوُبُهُمۡ فِ غَمۡرَةٖ  بلَۡ 

عَمِٰلوُنَ ٦٣

خَذۡناَ مُتۡفَيِهِم بٱِلۡعَذَابِ إذَِا هُمۡ يَۡـَٔرُونَ ٦٤
َ
ٰٓ إذَِآ أ حَتَّ

ونَ ٦٥ لَ تَۡـَٔرُواْ ٱلَۡوۡمَۖ إنَِّكُم مِّنَّا لَ تنُصَُ

عۡقَبٰكُِمۡ تنَكِصُونَ ٦٦
َ
ٰٓ أ قَدۡ كَنتَۡ ءَايَتِٰ تُتۡلَٰ عَلَيۡكُمۡ فَكُنتُمۡ عََ

مُسۡتَكۡبِِينَ بهِۦِ سَٰمِرٗا تَهۡجُرُونَ ٦٧

ليَِن ٦٨ وَّ
َ
تِ ءَاباَءَٓهُمُ ٱلۡ

ۡ
ا لمَۡ يأَ مۡ جَاءَٓهُم مَّ

َ
بَّرُواْ ٱلۡقَوۡلَ أ فَلَمۡ يدََّ

َ
أ

مۡ لمَۡ يَعۡرفِوُاْ رسَُولهَُمۡ فَهُمۡ لَُۥ مُنكِرُونَ ٦٩
َ
أ

كۡثَهُُمۡ للِۡحَقِّ كَرٰهُِونَ ٧٠
َ
مۡ يَقُولوُنَ بهِۦِ جِنَّةُۚۢ بلَۡ جَاءَٓهُم بٱِلَۡقِّ وَأ

َ
أ

ۚ بلَۡ  رۡضُ وَمَن فيِهِنَّ
َ
مَوَٰتُٰ وَٱلۡ هۡوَاءَٓهُمۡ لَفَسَدَتِ ٱلسَّ

َ
بَعَ ٱلَۡقُّ أ وَلوَِ ٱتَّ

عۡرضُِونَ ٧١ تَيۡنَهُٰم بذِِكۡرهِمِۡ فَهُمۡ عَن ذكِۡرهِمِ مُّ
َ
أ

زٰقِيَِن ٧٢ مۡ تسَۡـَٔلُهُمۡ خَرجۡٗا فَخَرَاجُ رَبّكَِ خَرۡۖٞ وَهُوَ خَرُۡ ٱلرَّ
َ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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73.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹ ඔවුන් ඍජු මාාර්ගය ලෝවත 

ඇරයුම් කරන්ලෝනහි ය.

74.  තවද නියත වශලෝයන් මා මාතු ලෝ�ාව විශ්වාස ලෝනා 

කරන්නන් එමා මාාර්ගලෝයන් හැලෝරන්ලෝනෝ ලෝවති.

75.  තවද අපි ඔවුනට කරුණාව දක්වා ඔවුනට අත් වූ 

පීඩාාව අපි පහ කලෝ� නම් ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� මුළාලෝවහිමා 

වයාකූ�ත්වලෝයන් ලෝවළී එල්බ සිටිනු ඇත.

76.  තවද සැබැවින් මා අපි ඔවුන් දඬුවමින් ග්‍රහණය කලෝළමු. 

එලෝහත් ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිට යටහත් ලෝනා වූහ. 

තවද ඔවුහු බැගෑපත් ලෝනා වූහ.

77.  අවසානලෝ� අපි ඔවුන් ලෝවත දැඩි දඬුවමින් යුත් ලෝදාරටු 

විවෘත කළ විට ඔවුහු එහි බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් වූලෝවෝ 

වූහ.

78.  තවද නුඹ�ාට ශ්‍රවණය ද, දෘ�ටීන් ද, හදවත් ද නිර්මාාණය 

කලෝ� ඔහු මා ය. නුඹ�ා කෘතඥා වනුලෝ� ස්වල්පයකි.

79.  මාහලෝපාලෝළාලෝේ නුඹ�ාව මාැේලෝේ ඔහු මා ය. තවද ඔහු 

ලෝවත මා නුඹ�ා රැස් කරනු �බනු ඇත.

80.  තවද ජීවය ලෝදන්නා ද, මාරණයට පත් කරන්නා ද ඔහු 

ය. රාත්‍රිය හා දහව� ලෝවනස් වීමා ඔහු සතු ය. එලෝහයින් 

නුඹ�ා වටහා ගත යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

81.  එලෝස් ලෝනා ව, මුතුන් මිත්තන් පැවසුවාක් ලෝමාන් ඔවුහු ද 

පැවසුලෝවෝ ය.

82.  අපි මියලෝගාස් පස් හා අස්ථි බවට පත් වූ විට නියත 

වශලෝයන් මා අපි නැවත නැගිටුවනු �බන්ලෝනමු දැ? යි 

ඔවුහු විමාසූලෝවෝ ය.

83.  මීට ලෝපර අප හා අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් ලෝම් 

සම්බන්ධලෝයන් ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �ැබුලෝවමු. ලෝමාය මුතුන් 

මිත්තන්ලෝ� ප්‍රබන්ධයන් මිස ලෝවනත් කිසිවක් නැත.

84.  නුඹ�ා දැන සිටිලෝයහු නම් මාහලෝපාලෝළාව හා එහි 

ඇත්තන් කවුරුන් සතු දැ? යි නුඹ විමාසනු.

سۡتَقيِمٖ ٧٣ وَإِنَّكَ لَتَدۡعُوهُمۡ إلَِٰ صِرَطٰٖ مُّ

رَطِٰ لَنَكِٰبُونَ ٧٤ ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ بٱِلۡأٓخِرَةِ عَنِ ٱلصِّ وَإِنَّ ٱلَّ

واْ فِ طُغۡيَنٰهِِمۡ يَعۡمَهُونَ ٧٥ َّلَجُّ ٖ ل ۞وَلوَۡ رحَِۡنَهُٰمۡ وَكَشَفۡنَا مَا بهِِم مِّن ضُّ

خَذۡنَهُٰم بٱِلۡعَذَابِ فَمَا ٱسۡتَكَنوُاْ لرَِبّهِِمۡ وَمَا يَتَضََّعُونَ ٧٦
َ
وَلَقَدۡ أ

ٰٓ إذَِا فَتَحۡنَا عَلَيۡهِم باَبٗا ذَا عَذَابٖ شَدِيدٍ إذَِا هُمۡ فيِهِ مُبۡلسُِونَ ٧٧ حَتَّ

ا تشَۡكُرُونَ ٧٨ فۡـِٔدَةَۚ قَليِلٗ مَّ
َ
بصَۡرَٰ وَٱلۡ

َ
مۡعَ وَٱلۡ  لَكُمُ ٱلسَّ

َ
نشَأ

َ
ِيٓ أ وَهُوَ ٱلَّ

ونَ ٧٩ رۡضِ وَإِلَۡهِ تُۡشَُ
َ
كُمۡ فِ ٱلۡ

َ
ِي ذَرَأ وَهُوَ ٱلَّ

فَلَ تَعۡقِلوُنَ ٨٠
َ
ۡلِ وَٱلنَّهَارِۚ أ ۦ وَيُمِيتُ وَلَُ ٱخۡتلَِفُٰ ٱلَّ ِي يحُِۡ وَهُوَ ٱلَّ

لوُنَ ٨١ وَّ
َ
بلَۡ قاَلوُاْ مِثۡلَ مَا قَالَ ٱلۡ

ءِنَّا لمََبۡعُوثوُنَ ٨٢
َ
ءِذَا مِتۡنَا وَكُنَّا ترَُابٗا وعَِظَمًٰا أ

َ
قَالوُٓاْ أ

ليَِن ٨٣ وَّ
َ
سَٰطِرُ ٱلۡ

َ
ٓ أ لَقَدۡ وعُِدۡناَ نَۡنُ وَءَاباَؤُٓناَ هَذَٰا مِن قَبۡلُ إنِۡ هَذَٰآ إلَِّ

رۡضُ وَمَن فيِهَآ إنِ كُنتُمۡ تَعۡلَمُونَ ٨٤
َ
قلُ لمَِّنِ ٱلۡ
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85.  අල්�ාහ් සතු යැයි ඔවුහු පවසනු ඇත. එලෝස් නම් නුඹ�ා 

ලෝමාලෝනහි කළ යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි විමාසනු.

86.  අහස් හලෝතහි හිමිපාණන් හා මාහත් වූ අර්�හි හිමිපාණන් 

කවුරුන් දැ? යි නුඹ විමාසනු.

87.  අල්�ාහ් සතු යැයි ඔවුහු පවසනු ඇත. එලෝස් නම් නුඹ�ා 

බිය බැතිමාත් විය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි නුඹ විමාසනු.

88.  සියලු දෑහි පා�නයන් තමා අලෝතහි ඇත්තා කවුරුන් දැ? 

යි නුඹ විමාසනු. තවද ඔහු රැකවරණය ස�සයි. තවද 

ඔහු කිසිවකුලෝගන් රැකවරණය ලෝනා �බයි. නුඹ�ා දැන 

සිටියාහු නම්!

89.  අල්�ාහ් සතු යැයි ඔවුහු පවසනු ඇත. එලෝස් නම් නුඹ�ා 

වශී කරනු �බනුලෝ� ලෝකලෝස් දැ? යි නුඹ විමාසනු.

90.  එලෝස් ලෝනා ව, අපි ඔවුන් ලෝවත සතයය ලෝගන ආලෝවමු. 

තවද නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු මුසාවාදීහු මා ය.

91.  අල්�ාහ් කිසිදු දරුවකු ලෝනා ගත්ලෝත් ය. තවද ඔහු සමාඟ 

කිසිදු ලෝදවියකු ද ලෝනා වීය. එලෝස් (ලෝදවිවරු කිහිප 

ලෝදලෝනකු) වූ විට සෑමා ලෝදවිලෝයකු මා ඔහු මාැවූ දෑ සමාඟ 

පහව යනු ඇත. ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුට 

වඩාා උසස් වනු ඇත. ඔවුන් වර්ණනා කරන දැයින් 

අල්�ාහ් සුපිවිතුරු ය.

92.  ඔහු අදෘශයමාාන දෑ හා දෘශයමාාන දෑ පිළිබඳ සර්ව ඥාානී 

ය. එලෝහයින් ඔවුන් ආලෝද්ශ තබන දැයින් ඔහු උත්තරීතර 

විය.

93.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔවුනට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බන 

දෑ නුඹ මාට ලෝපන්වා ලෝදන්ලෝන් නම් මාැනව! යැයි නුඹ 

පවසනු.

94. මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපරාධකාරී ජනයා අතරට 

මාා පත් ලෝනා කරනු මාැනව! (යැයි නුඹ පවසනු.)

95.  තවද අප ඔවුනට ලෝපාලෝරාන්දු වන දෑ නුඹට ලෝපන්වීමාට 

නියත වශලෝයන් මා අපි බ�ය ඇත්ලෝතෝ ලෝවමු.

رُونَ ٨٥ فَلَ تذََكَّ
َ
ِۚ قُلۡ أ سَيَقُولوُنَ لِلَّ

بۡعِ وَرَبُّ ٱلۡعَرۡشِ ٱلۡعَظِيمِ ٨٦ مَوَٰتِٰ ٱلسَّ قُلۡ مَن رَّبُّ ٱلسَّ

فَلَ تَتَّقُونَ ٨٧
َ
ِۚ قُلۡ أ سَيَقُولوُنَ لِلَّ

ءٖ وَهُوَ يُِرُ وَلَ يَُارُ عَلَيۡهِ إنِ كُنتُمۡ  ِ شَۡ
قُلۡ مَنۢ بيَِدِهۦِ مَلَكُوتُ كُّ

تَعۡلَمُونَ ٨٨

ٰ تسُۡحَرُونَ ٨٩ نَّ
َ
ِۚ قُلۡ فَأ سَيَقُولوُنَ لِلَّ

هُمۡ لَكَذِٰبوُنَ ٩٠ تَيۡنَهُٰم بٱِلَۡقِّ وَإِنَّ
َ
بلَۡ أ

بمَِا خَلَقَ  هَبَ كُُّ إلَِهِٰ  ۢ َ ُ مِن وَلَدٖ وَمَا كَنَ مَعَهُۥ مِنۡ إلَِهٍٰۚ إذِٗا لَّ َذَ ٱللَّ مَا ٱتَّ
ا يصَِفُونَ ٩١ ِ عَمَّ ٰ بَعۡضٖۚ سُبۡحَنَٰ ٱللَّ وَلَعَلَ بَعۡضُهُمۡ عََ

ا يشُِۡكُونَ ٩٢ هَدَٰةِ فَتَعَلَٰٰ عَمَّ عَلٰمِِ ٱلۡغَيۡبِ وَٱلشَّ

ا ترُِيَنِّ مَا يوُعَدُونَ ٩٣ قلُ رَّبِّ إمَِّ

لٰمِِيَن ٩٤ رَبِّ فَلَ تَۡعَلۡنِ فِ ٱلۡقَوۡمِ ٱلظَّ

ن نُّرِيَكَ مَا نعَِدُهُمۡ لَقَدِٰرُونَ ٩٥
َ
ٰٓ أ وَإِنَّا عََ
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96.  වඩාාත් අ�ංකාර වනුලෝ� කුමාක් ද? එමාඟින් (නබිතුමාණි) 

නුඹ නපුර වළක්වා ගනු. ඔවුන් වර්ණනා කරන දෑ 

පිළිබඳව අපි මාැනවින් දන්ලෝනමු.

97.  තවද මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ලෝෂායිතානුන්ලෝ� 

ලෝප�ඹවීම්වලින් මාමා නුඹලෝගන් ආරක්ෂාාව පතමි යැයි 

නුඹ පවසනු.

98.  තවද මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔවුන් මාා ලෝවත සම්මුඛ 

වීලෝමාන් මාමා නුඹලෝගන් ආරක්ෂාාව පතමි.

99.  අවසානලෝ� ඔවුන්ලෝගන් ලෝකලෝනකු ලෝවත මාරණය 

පැමිණි විට මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නුඹ මාා නැවත 

හරවා යවනු මාැනව! යැයි ඔහු පවසයි.

100.  මාා අතපසු කළ දෑහි දැහැමි දෑ ඉටු කිරීමා සඳහා (එලෝස් 

හරවා යවනු මාැනව!) එලෝස් ලෝනාව නියත වශලෝයන් මා 

එය ඔහු පවසන ප්‍රකාශයක් පමාණි. ඔවුන්ලෝගන් පසුව 

ඔවුන් නැවත නැගිටු වනු �බන දිනය දක්වා බාධකයක් 

ඇත.

101.  එවිට ලෝහාරණෑලෝවහි පිඹිනු �ැබූ විට එදින ඔවුන් අතර 

සම්බන්ධතා ලෝනා පවතී. තවද ඔවුන් එකිලෝනකා විමාසා 

ලෝනා ගනිති.

102.  එලෝහයින් කවලෝරකුලෝ� තු�ාවන් බරින් වැඩි වූලෝ� ද එවිට 

ඔවුහු මාය ජයග්‍රාහකලෝයෝ.

103.  තවද කවලෝරකුලෝ� තු�ාවන් බරින් සැහැල්ලු වූලෝ� ද 

තමාන්ට මා අ�ාභාහානි කර ගත්ලෝතෝ ඔවුහු මා ය. ඔවුහු 

නිරලෝ� සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

104.  (නිරා) ගින්න ඔවුන්ලෝ� මුහුණු දවා�යි. තවද ඔවුහු එහි 

විකෘති වූලෝවෝ ලෝවති.

105.  මාාලෝ� වදන් නුඹ�ා ලෝවත කියවා ලෝපන්වනු ලෝනා �ැබුලෝේ 

ද? එවිට නුඹ�ා එය ලෝබාරු කරමින් සිටිලෝයහු ය.

106.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! “අපලෝ� අභාාගයය අපට 

ඉහළින් අබිබවා ලෝගාස් ඇත. තවද අපි ලෝනාමාග ගිය 

පිරිසක් වූලෝයමු” යැයි ඔවුහු පවසති.

عۡلَمُ بمَِا يصَِفُونَ ٩٦
َ
يّئَِةَۚ نَۡنُ أ حۡسَنُ ٱلسَّ

َ
ٱدۡفَعۡ بٱِلَّتِ هَِ أ

يَطِٰيِن ٩٧ عُوذُ بكَِ مِنۡ هَمَزَتِٰ ٱلشَّ
َ
وَقلُ رَّبِّ أ

ونِ ٩٨ ن يَۡضُُ
َ
عُوذُ بكَِ رَبِّ أ

َ
وَأ

حَدَهُمُ ٱلمَۡوۡتُ قَالَ رَبِّ ٱرجِۡعُونِ ٩٩
َ
ٰٓ إذَِا جَاءَٓ أ حَتَّ

هَا كَمَِةٌ هُوَ قَائٓلُِهَاۖ وَمِن وَرَائٓهِِم  ۚٓ إنَِّ عۡمَلُ صَلٰحِٗا فيِمَا ترََكۡتُۚ كََّ
َ
ٓ أ لَعَلِّ

برَۡزَخٌ إلَِٰ يوَۡمِ يُبۡعَثُونَ ١٠٠

نسَابَ بيَۡنَهُمۡ يوَۡمَئذِٖ وَلَ يتَسََاءَٓلوُنَ ١٠١
َ
ورِ فَلَٓ أ فَإذَِا نفُِخَ فِ ٱلصُّ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ١٠٢
ُ
فَمَن ثَقُلَتۡ مَوَزٰيِنُهُۥ فَأ

ونَ ١٠٣ نفُسَهُمۡ فِ جَهَنَّمَ خَلُِٰ
َ
وٓاْ أ ِينَ خَسُِ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ

ُ
تۡ مَوَزٰيِنُهُۥ فَأ وَمَنۡ خَفَّ

تلَۡفَحُ وجُُوهَهُمُ ٱلنَّارُ وَهُمۡ فيِهَا كَلٰحُِونَ ١٠٤

بوُنَ ١٠٥ لمَۡ تكَُنۡ ءَايَتِٰ تُتۡلَٰ عَلَيۡكُمۡ فَكُنتُم بهَِا تكَُذِّ
َ
أ

قَالوُاْ رَبَّنَا غَلَبَتۡ عَلَيۡنَا شِقۡوَتُنَا وَكُنَّا قَوۡمٗا ضَآلّيَِن ١٠٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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107.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපව ඉන් බැහැර කරනු 

මාැනව! එලෝස් අපි (ලෝනාමාඟ ලෝවත) හැරුලෝණ් නම් එවිට 

නියත වශලෝයන් මා අපි අපරාධකරුලෝවෝ ලෝවමු. (යැයි 

ඔවුහු පවසති.)

108.  නුඹ�ා එහි පහත් බවින් සිටිනු. තවද නුඹ�ා මාට කතා 

ලෝනා කරනු යැයි ඔහු පවසයි.

109.  නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� ගැත්තන් අතරින් පිරිසක් විය. 

ඔවුහු අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපි විශ්වාස කලෝළමු. 

එලෝහයින් අපට සමාාව ලෝදනු මාැනව! තවද අපට කරුණා 

කරනු මාැනව! තවද ඔබ කරුණාවන්තයින්ලෝගන් 

ලෝ��ඨතමායාය යැයි පවසමින් සිටිති.

110.  එවිට නුඹ�ා මාා ලෝමාලෝනහි කිරීමා ඔවුන් නුඹ�ාට අමාතක 

කර වන ලෝතක් නුඹ�ා ඔවුන් සරදමාට ගත්ලෝතහු ය. තවද 

නුඹ�ා ඔවුන් ගැන සිනහලෝසමින් සිටිලෝයහු ය.

111. (නුඹ�ාලෝ� සරදම් ලෝනා තකා) ඔවුන් ඉවසීලෝමාන් 

සිටි බැවින් අද දින නියත වශලෝයන් මා මාමා ඔවුනට 

ප්‍රතිඵ� පිරිනැමුලෝවමි. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු මාය 

ජයග්‍රාහකලෝයෝ.

112.  නුඹ�ා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ලෝකාපමාණ වසර ගණනාවක් 

රැඳී සිටිලෝයහු ද? යැයි ඔහු විමාසනු ඇත.

113.  දිනක් ලෝහෝ දිනක ලෝකාටසක් අපි රැඳී සිටිලෝයමු. එලෝහයින් 

නුඹ ගණන් කරන්නන්ලෝගන් විමාසනු යැයි ඔවුහු පවසති.

114.  නුඹ�ා ස්වල්ප කා�යක් මිස රැඳී ලෝනා සිටිලෝයහු ය. 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා දැන සිටියාහු නම් යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

115. නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ�ා නිකමාට මාවා ඇතැයි ද 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා අප ලෝවත නැවත හැරී ලෝනා 

එනු ඇතැයි ද නුඹ�ා සිතුලෝවහු ද?

116.  එලෝහයින් සතය රජු වූ අල්�ාහ් උත්තරීතර ය. ඔහු හැර 

ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැත. ලෝගෞරවනීය අර්�හි 

හිමිපාණන් ය.

خۡرجِۡنَا مِنۡهَا فَإنِۡ عُدۡناَ فَإنَِّا ظَلٰمُِونَ ١٠٧
َ
رَبَّنَآ أ

قَالَ ٱخۡسَـُٔواْ فيِهَا وَلَ تكَُلّمُِونِ ١٠٨

وَٱرحَۡۡنَا  لَناَ  فَٱغۡفِرۡ  ءَامَنَّا  رَبَّنَآ  يَقُولوُنَ  عِبَاديِ  مِّنۡ  فَريِقٞ  كَنَ  إنَِّهُۥ 
حِِٰيَن ١٠٩ نتَ خَرُۡ ٱلرَّ

َ
وَأ

نسَوكُۡمۡ ذكِۡريِ وَكُنتُم مِّنۡهُمۡ تضَۡحَكُونَ ١١٠
َ
ٰٓ أ َذۡتُمُوهُمۡ سِخۡرِيًّا حَتَّ فَٱتَّ

هُمۡ هُمُ ٱلۡفَائٓزُِونَ ١١١ نَّ
َ
وٓاْ أ إنِِّ جَزَيۡتُهُمُ ٱلَۡوۡمَ بمَِا صَبَُ

رۡضِ عَدَدَ سِنيَِن ١١٢
َ
قَلَٰ كَمۡ لَثِۡتُمۡ فِ ٱلۡ

وۡ بَعۡضَ يوَۡمٖ فَسۡـَٔلِ ٱلۡعَادِّٓينَ ١١٣
َ
قاَلوُاْ لَثِۡنَا يوَۡمًا أ

نَّكُمۡ كُنتُمۡ تَعۡلَمُونَ ١١٤
َ
َّوۡ أ ثِۡتُمۡ إلَِّ قَليِلٗۖ ل قَلَٰ إنِ لَّ

نَّكُمۡ إلَِۡنَا لَ ترُجَۡعُونَ ١١٥
َ
نَّمَا خَلَقۡنَكُٰمۡ عَبَثٗا وَأ

َ
فَحَسِبۡتُمۡ أ

َ
أ

ۖ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ رَبُّ ٱلۡعَرۡشِ ٱلۡكَريِمِ ١١٦ ُ ٱلمَۡلكُِ ٱلَۡقُّ فَتَعَلَٰ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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117.  තවද කවලෝරකු අල්�ාහ් සමාඟ ලෝවනත් ලෝදවියකු ඇරයුම් 

කරන්ලෝන් ද ඔහුට කිසිදු සාධකයක් ලෝනාමාැත. එලෝහයින් 

ඔහුලෝ� විනිශ්චය ඔහුලෝ� පරමාාධිපති අබියස ය. නියත 

වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් ජය ලෝනා 

�බනු ඇත.

118.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නුඹ සමාාව ලෝදනු 

මාැනව! තවද කරුණා කරනු මාැනව! තවද නුඹ 

කරුණාවන්තයින්ලෝගන් අතිලෝ��ඨය යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

ِ إلَِهًٰا ءَاخَرَ لَ برُۡهَنَٰ لَُۥ بهِۦِ فَإنَِّمَا حِسَابهُُۥ عِندَ رَبّهِۦِٓۚ  وَمَن يدَۡعُ مَعَ ٱللَّ
إنَِّهُۥ لَ يُفۡلحُِ ٱلۡكَفِٰرُونَ ١١٧

حِِٰيَن ١١٨ نتَ خَرُۡ ٱلرَّ
َ
وَقلُ رَّبِّ ٱغۡفِرۡ وَٱرحَۡمۡ وَأ

ෙ
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1.  ලෝමාය පරිච්ලෝේදයකි. අපි එය පහළ කලෝළමු. තවද අපි එය 

(නුඹ�ා උලෝදසා) නියමා කලෝළමු. තවද නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි 

කළ හැකි වනු පිණිස අපි එහි පැහැදිලි වදන් පහළ 

කලෝළමු.

2.  කාමා අපචාරලෝ� ලෝයදුණු (අවිවාහක) කාන්තාව හා 

කාමා අපචාරලෝ� ලෝයදුණු (අවිවාහක) පිරිමියා යන 

ලෝදලෝදනාලෝගන් සෑමා ලෝකලෝනකුට මා කස පහර සියයක් 

බැගින් නුඹ�ා කසපහර ලෝදනු. නුඹ�ා අල්�ාහ් 

පිළිබඳව හා පරමාාන්ත දිනය පිළිබඳව විශ්වාස කරමින් 

සිටිලෝයහු නම් අල්�ාහ්ලෝ� නීතිය තුළ ඔවුන් ලෝදලෝදනා 

පිළිබඳ කිසිදු අනුකම්පාවක් නුඹ�ාව ග්‍රහණය ලෝනා කළ 

යුතු ය. ඔවුන් ලෝදලෝදනාට ලෝදන දඬුවලෝමාහි ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නන්ලෝගන් පිරිසක් සාක්ෂි ලෝ�ස සිටිය 

යුතුයි.

3.  කාමා අපාචාරලෝ� ලෝයදුණු පිරිමියා කාමා අපචාරලෝ� 

ලෝයදුණ කාන්තාවකු ලෝහෝ ලෝදවියන්ට ආලෝද්ශ තැබූ 

කාන්තාවකු මිස ලෝවනත් කිසිවකු විවාහ කර ලෝනා ගනියි. 

තවද කාමා අපචාරලෝ� ලෝයදුණු කාන්තාව වන ඇයව කාමා 

අපචාරලෝ� ලෝයදුණු පිරිමිලෝයකු ලෝහෝ ලෝදවියන්ට ආලෝද්ශ 

තැබූ අයකු මිස විවාහ කර ලෝනා ගනියි. එවැන්නක් 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට තහනම් කරනු 

�ැබූවකි.

4.  තවද පතිවත රකින කාන්තාවන්ට ලෝචෝදනා එල්� ලෝකාට 

පසුව සාක්ෂිකරුවන් සිේ ලෝදලෝනකු ඔවුහු රැලෝගන ලෝනා 

ආලෝේ නම් එවිට නුඹ�ා ඔවුනට කසපහරවල් අසූවක් 

පහර ලෝදනු. කිසිවිලෝටක ඔවුන්ලෝගන් කිසිදු සාක්ෂියක් 

නුඹ�ා ලෝනා පිළිගනු. තවද ඔවුහු මාය පාපතරලෝයෝ.

لَّعَلَّكُمۡ  بَيّنَِتٰٖ  ءَايَتِٰ ۢ فيِهَآ  نزَلۡناَ 
َ
وَأ وَفَرَضۡنَهَٰا  نزَلۡنَهَٰا 

َ
أ سُورَةٌ 

رُونَ ١ تذََكَّ

خُذۡكُم 
ۡ
ةٖۖ وَلَ تأَ واْ كَُّ وَحِٰدٖ مِّنۡهُمَا مِائْةََ جَلَۡ انِ فٱَجۡلُِ انيَِةُ وَٱلزَّ ٱلزَّ

ِ وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِۖ وَلۡيَشۡهَدۡ  ِ إنِ كُنتُمۡ تؤُۡمِنُونَ بٱِللَّ فَةٞ فِ دِينِ ٱللَّ
ۡ
بهِِمَا رَأ

عَذَابَهُمَا طَائٓفَِةٞ مِّنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٢

وۡ 
َ
انيَِةُ لَ ينَكِحُهَآ إلَِّ زَانٍ أ وۡ مُشِۡكَةٗ وَٱلزَّ

َ
انِ لَ ينَكِحُ إلَِّ زَانيَِةً أ ٱلزَّ

مُشۡكِٞۚ وحَُرّمَِ ذَلٰكَِ عََ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٣

وهُمۡ  فَٱجۡلُِ شُهَدَاءَٓ  رۡبَعَةِ 
َ
بأِ توُاْ 

ۡ
يأَ لمَۡ  ثُمَّ  ٱلمُۡحۡصَنَتِٰ  يرَۡمُونَ  ِينَ  وَٱلَّ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡفَسِٰقُونَ ٤
ُ
بدَٗاۚ وَأ

َ
ةٗ وَلَ تَقۡبَلوُاْ لهَُمۡ شَهَدَٰةً أ ثمََنٰيَِن جَلَۡ

 (24) අන් නූර්
 النور]*[  

ජුසූ - 18

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] ආලෝ�ෝකය.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  405  

5.  එලෝහත් ඉන්පසුව පශ්චාත්තාප වී හැඩාගැසුණු අය හැර ය. 

එවිට නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා 

කරුණාන්විත ය.

6.  තවද ඔවුන්ලෝ� බිරින්දෑවරුන්ට අපවාද එල්� ලෝකාට 

ඔවුනට ඔවුන් හැර ලෝවනත් සාක්ෂිකරුවන් ලෝනා වී නම් 

ඔවුන් එක් අයකුලෝ� සාක්ෂිය වනුලෝ� තමාන් සතයවාදීන් 

අතරින් යැයි අල්�ාහ් මාත දිවුරා සිේවරක් සාක්ෂි දැරීමා ය.

7.  තවද තමාන් මූසාවාදීන් අතරින් නම් තමාන් ලෝවත 

අල්�ාහ්ලෝ� ශාපය අත් ලෝේවා! යැයි පස්වැනි වරට සාක්ෂි 

දැරීමා ය.

8.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔහු මුසාවාදීන් අතරින් යැයි 

ඇය අල්�ාහ් මාත සිේවරක් දිවුරා සාක්ෂි දැරීමා (ඇයට 

හිමි වන) එමා දඬුවමා ඇයලෝගන් ඉවත් කරනු ඇත.

9.  තවද ඔහු (ඇලෝ� සැමියා) සතයවාදීන් අතරින් නම් ඇය 

ලෝවත අල්�ාහ්ලෝ� උදහස ඇති ලෝේවා! යැයි පස්වැනි 

වරට (ඇය) දිවුරා සාක්ෂි දැරීමා ය.

10.  තවද නුඹ�ා මාත අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයය හා ඔහුලෝ� 

කරුණාව ලෝනා වී නම් (නුඹ�ා විනාශ වී යන්නට තිබිණ) 

තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා 

ප්‍රඥාාවන්ත ය.

11.  නියත වශලෝයන් මා අපවාදය රැලෝගන ආලෝේ නුඹ�ා 

අතරින් වූ පිරිසකි. නුඹ�ාට එය නපුරක් යැයි නුඹ�ා 

ලෝනා සිතනු. නැත, එය නුඹ�ාට යහපතකි. ඔවුන් අතරින් 

සෑමා ලෝකලෝනකුට මා පාපලෝයන් තමාන් උපයා ගත් දෑ 

ඇත. ඔවුන් අතරින් එහි විශා� ලෝකාටසක් පවරා ගත් 

අයට මාහත් වූ දඬුවමාක් ඇත.

12.  නුඹ�ා එය ඇසූ විට ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන පුරුෂායින් 

හා කාන්තාවන් තමා ප්‍රජාව පිළිබඳ යහපතක් සිතා ලෝමාය 

පැහැදිලි අපවාදයක් යැයි පැවසිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

13.  ඒ ලෝවත සාක්ෂිකරුවන් සිේ ලෝදලෝනකු ඔවුහු ලෝගන ආ යුතු 

ලෝනා ලෝේ ද? එලෝස් එමා සාක්ෂිකරුවන් ඔවුන් ලෝනා ලෝගන 

ආ විට අල්�ාහ් අබියස ඔවුහු මාය මුසාවාදීහූ.

َ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٥ صۡلَحُواْ فَإنَِّ ٱللَّ
َ
ِينَ تاَبوُاْ مِنۢ بَعۡدِ ذَلٰكَِ وَأ إلَِّ ٱلَّ

نفُسُهُمۡ فَشَهَدَٰةُ 
َ
ٓ أ َّهُمۡ شُهَدَاءُٓ إلَِّ زۡوَجَٰهُمۡ وَلمَۡ يكَُن ل

َ
ِينَ يرَۡمُونَ أ وَٱلَّ

دِٰقيَِن ٦ ِ إنَِّهُۥ لمَِنَ ٱلصَّ بٱِللَّ رۡبَعُ شَهَدَٰتِٰ  ۢ
َ
حَدِهمِۡ أ

َ
أ

ِ عَلَيۡهِ إنِ كَنَ مِنَ ٱلۡكَذِٰبيَِن ٧ نَّ لَعۡنَتَ ٱللَّ
َ
وَٱلۡخَمِٰسَةُ أ

ِ إنَِّهُۥ لمَِنَ ٱلۡكَذِٰبيَِن ٨ بٱِللَّ رۡبَعَ شَهَدَٰتِٰ ۢ
َ
ن تشَۡهَدَ أ

َ
وَيَدۡرَؤُاْ عَنۡهَا ٱلۡعَذَابَ أ

دِٰقيَِن ٩ ِ عَلَيۡهَآ إنِ كَنَ مِنَ ٱلصَّ نَّ غَضَبَ ٱللَّ
َ
وَٱلۡخَمِٰسَةَ أ

ابٌ حَكِيمٌ ١٠ َ توََّ نَّ ٱللَّ
َ
ِ عَلَيۡكُمۡ وَرحََۡتُهُۥ وَأ وَلوَۡلَ فَضۡلُ ٱللَّ

بلَۡ  لَّكُمۖ  ا  شَّٗ تَۡسَبُوهُ  مِّنكُمۡۚ لَ  فۡكِ عُصۡبَةٞ  بٱِلِۡ ِينَ جَاءُٓو  إنَِّ ٱلَّ
 ٰ ِي توََلَّ ثمِۡۚ وَٱلَّ ا ٱكۡتسََبَ مِنَ ٱلِۡ ِ ٱمۡرِيٖٕ مِّنۡهُم مَّ

هُوَ خَرۡٞ لَّكُمۡۚ لكُِّ
كبَِۡهُۥ مِنۡهُمۡ لَُۥ عَذَابٌ عَظِيمٞ ١١

وَقاَلوُاْ  ا  خَرۡٗ نفُسِهِمۡ 
َ
بأِ وَٱلمُۡؤۡمِنَتُٰ  ٱلمُۡؤۡمِنُونَ  ظَنَّ  سَمِعۡتُمُوهُ  إذِۡ  َّوۡلَٓ  ل

بيِٞن ١٢ هَذَٰآ إفِۡكٞ مُّ

وْلَٰٓئكَِ عِندَ 
ُ
هَدَاءِٓ فَأ توُاْ بٱِلشُّ

ۡ
رۡبَعَةِ شُهَدَاءَٓۚ فَإذِۡ لمَۡ يأَ

َ
َّوۡلَ جَاءُٓو عَلَيۡهِ بأِ ل

ِ هُمُ ٱلۡكَذِٰبوُنَ ١٣ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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14.  තවද ලෝමාලෝ�ාලෝවහි හා මාතුලෝ�ාලෝවහි අල්�ාහ්ලෝ� 

අනුග්‍රහය හා ඔහුලෝ� කරුණාව නුඹ�ා ලෝවත ලෝනා වී නම් 

කවර විෂායක් සම්බන්ධලෝයන් නුඹ�ා කතා කලෝළහු ද එහි 

මාහත් වූ දඬුවමා නුඹ�ා ස්පර්ශ කරන්නට තිබුණි.

15.  නුඹ�ාලෝ� දිවවලින් නුඹ�ා එය ලෝදඩූ අවස්ථාව සිහිපත් 

කරනු. නුඹ�ාට කවර ලෝදයක් පිළිබඳ දැනුමා ලෝනාමාැත්ලෝත් 

ද එය නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� මුඛවලින් පවසන්ලෝනහු ය. තවද 

නුඹ�ා එය සුළු ලෝදයක් ලෝ�ස සිතන්ලෝනහු ය. එලෝහත් එය 

අල්�ාහ් අබියස අතිබිහිසුණු ය.

16.  නුඹ�ා එයට සවන් දුන් අවස්ථාලෝේ, ‘ලෝම් ගැන අපි කතා 

කිරීමාට අපට සුදුසු ලෝනා ලෝේ. (අල්�ාහ්) ඔබ සුවිශුද්ධ 

ය. ලෝමාය අතිමාහත් අපවාදයකි යැ’යි නුඹ�ා පවසන්නට 

තිබුණා ලෝනා ලෝේ ද?

17.  නුඹ�ා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු 

නම් ලෝමාවැනි ලෝදයකට නුඹ�ා කිසිවිලෝටකත් නැවත 

ලෝයාමු වීමා ගැන අල්�ාහ් නුඹ�ාට උපලෝදස් ලෝදයි.

18.  තවද අල්�ාහ් නුඹ�ාට එමා වදන් පැහැදිලි කරයි. තවද 

අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

19.  නියත වශලෝයන් මා විශ්වාස කළවුන් අතර අපචාරය 

පැතිරීමා ගැන ප්‍රිය කරන්නන් වනාහි ඔවුනට ලෝමාලෝ�ාව 

හා මාතු ලෝ�ාව ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත. තවද අල්�ාහ් 

දනී. එලෝහත් නුඹ�ා ලෝනා දන්ලෝනහු ය.

20.  තවද නුඹ�ා ලෝවත අල්�ාහ්ලෝ� අනුග්‍රහය හා ඔහුලෝ� 

කරුණාව ලෝනා වී නම් (නුඹ�ා විනාශ වන්නට තිබුණි.) 

නමුත් නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සානුකම්පිත ය; මාහා 

කරුණාන්විත ය.

21.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ලෝෂායිතාන්ලෝ� 

පියවර අනුගමානය ලෝනා කරනු. තවද කවලෝරකු 

ලෝෂායිතාන්ලෝ� පියවර අනුගමානය කරන්ලෝන් ද එවිට 

(දැනගනු!) ඔහු අශී�ාචාර දෑ හා පිළිකුල් සහගත දෑ 

නිලෝයෝග කරන්ලෝන් ය. තවද නුඹ�ා ලෝවත අල්�ාහ්ලෝ� 

අනුග්‍රහය සහ ඔහුලෝ� කරුණාව ලෝනා වී නම් නුඹ�ා 

අතරින් කිසිවකු ලෝහෝ පිවිතුරු ලෝනා වනු ඇත. එලෝහත් 

අල්�ාහ් ඔහු අභිමාත කරන අය පිවිතුරු කරයි. තවද 

අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

كُمۡ فِ مَآ  نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِ لمََسَّ ِ عَلَيۡكُمۡ وَرحََۡتُهُۥ فِ ٱلدُّ وَلوَۡلَ فَضۡلُ ٱللَّ
فَضۡتُمۡ فيِهِ عَذَابٌ عَظِيمٌ ١٤

َ
أ

ا لَيۡسَ لَكُم بهِۦِ عِلۡمٞ  فۡوَاهكُِم مَّ
َ
لسِۡنتَكُِمۡ وَتَقُولوُنَ بأِ

َ
وۡنهَُۥ بأِ إذِۡ تلََقَّ

ِ عَظِيمٞ ١٥ وَتَۡسَبُونهَُۥ هَيّنِٗا وَهُوَ عِندَ ٱللَّ

تَكََّمَ بهَِذَٰا سُبۡحَنَٰكَ هَذَٰا  ن نَّ
َ
ا يكَُونُ لَنآَ أ وَلوَۡلَٓ إذِۡ سَمِعۡتُمُوهُ قُلۡتُم مَّ

بُهۡتَنٌٰ عَظِيمٞ ١٦

ؤۡمِنيَِن ١٧ بدًَا إنِ كُنتُم مُّ
َ
ن تَعُودُواْ لمِِثۡلهِۦِٓ أ

َ
ُ أ يعَِظُكُمُ ٱللَّ

ُ عَليِمٌ حَكِيمٌ ١٨ ُ لَكُمُ ٱلۡأٓيَتِٰۚ وَٱللَّ ُ ٱللَّ وَيُبيَّنِ

لِمٞ 
َ
ِينَ ءَامَنُواْ لهَُمۡ عَذَابٌ أ ن تشَِيعَ ٱلۡفَحِٰشَةُ فِ ٱلَّ

َ
ِينَ يُبُِّونَ أ إنَِّ ٱلَّ

نتُمۡ لَ تَعۡلَمُونَ ١٩
َ
ُ يَعۡلَمُ وَأ نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِۚ وَٱللَّ فِ ٱلدُّ

َ رءَُوفٞ رَّحِيمٞ ٢٠ نَّ ٱللَّ
َ
ِ عَلَيۡكُمۡ وَرحََۡتُهُۥ وَأ وَلوَۡلَ فَضۡلُ ٱللَّ

يتََّبعِۡ  وَمَن  يۡطَنِٰۚ  ٱلشَّ خُطُوَتِٰ  تتََّبعُِواْ  لَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ ۞يَٰٓ

 ِ وَلوَۡلَ فَضۡلُ ٱللَّ مُرُ بٱِلۡفَحۡشَاءِٓ وَٱلمُۡنكَرِۚ 
ۡ
يۡطَنِٰ فَإنَِّهُۥ يأَ خُطُوَتِٰ ٱلشَّ

َ يزَُكِّ  بدَٗا وَلَكِٰنَّ ٱللَّ
َ
حَدٍ أ

َ
عَلَيۡكُمۡ وَرحََۡتُهُۥ مَا زَكَٰ مِنكُم مِّنۡ أ

ُ سَمِيعٌ عَليِمٞ ٢١ مَن يشََاءُٓۗ وَٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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22.  තවද සමීප ඥාාතීන්ට, දුප්පතුන්ට, අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� 

නික්මා ගියවුන්ට පිරි ලෝනා නමාන බවට නුඹ�ා අතරින් 

භාාගය සම්පන්නයින් හා වස්තුව ඇත්තන් දිවුරිය ලෝනා 

යුතු ය. (ඔවුනට) ඔවුහු සමාාව ලෝදත්වා! තවද (ඒ 

ගැන) ලෝනාසළකා හරිත්වා! අල්�ාහ් නුඹ�ාට සමාාව 

දීමා ගැන නුඹ�ා ප්‍රිය ලෝනා කරන්ලෝනහු ද? තවද අල්�ාහ් 

අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා කරුණාන්විත ය.

23.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන, අහිංසක, 

පතිවත රකින කාන්තාවන්හට අව�ාද පවසන්නන් 

වනාහි ඔවුන් ලෝමාලෝ�ාලෝවහි හා මාතු ලෝ�ාලෝවහි ශාප කරනු 

�ැබුලෝවෝ ය. තවද ඔවුනට මාහත් වූ දඬුවමාක් ඇත.

24.  ඔවුන් කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන්ලෝ� දිවවල් ද, 

ඔවුන්ලෝ� අත් ද, ඔවුන්ලෝ� පාද ද ඔවුනට එලෝරහිව එදින 

සාක්ෂි දරනු ඇත.

25.  එදින ඔවුන් ගැන සැබෑ විනිශ්චය අල්�ාහ් ඔවුනට 

පූර්ණව පිරිනමායි. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වනාහි ඔහු 

මාය පැහැදිලි සතයය වනුලෝ� යැයි ඔවුහු දැන ගනු ඇත.

26.  අසභාය කාන්තාලෝවෝ අසභාය පුරුෂායින් ලෝවනුලෝවනි. තවද 

අසභාය පුරුෂාලෝයෝ අසභාය කාන්තාවන් ලෝවනුලෝවනි. තවද 

දැහැමි කාන්තාලෝවෝ දැහැමි පුරුෂායින් ලෝවනුලෝවනි. තවද 

දැහැමි පුරුෂාලෝයෝ දැහැමි කාන්තාවන් ලෝවනුලෝවනි. ඔවුහු 

ඔවුන් පවසන දැයින් නිලෝදාස් වූලෝවෝ ලෝවති. ඔවුනට 

සමාාව ද ලෝගෞරවනීය ලෝපෝෂාණය ද ඇත.

27.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාලෝ� නිලෝවස් 

ලෝනා වන නිලෝවස්ව�ට නුඹ�ා අවසර පතා එහි 

වැසියන්ට නුඹ�ා ස�ාම් පවසන ලෝතක් ඇතුළු ලෝනා 

වනු. එය නුඹ�ාට ලෝ��ඨ ය. (ලෝමාය) නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි 

කළ හැකි වනු පිණිස ය.

28.  එලෝහත් එහි කිසිවකු ලෝහෝ නුඹ�ා ලෝනා දුටුලෝවහු නම් 

නුඹ�ාට අවසර ලෝදනු �බන ලෝතක් එහි නුඹ�ා ඇතුළු 

ලෝනා වනු. නුඹ�ා හැරී යනු යැයි නුඹ�ාට කියනු �ැබුලෝේ 

නම් එවිට නුඹ�ා හැරී යනු. එය නුඹ�ාට වඩාාත් පිවිතුරු 

ය. තවද නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳව අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය.

وْلِ ٱلۡقُرۡبَٰ وَٱلمَۡسَٰكِيَن 
ُ
ن يؤُۡتوُٓاْ أ

َ
عَةِ أ وْلوُاْ ٱلۡفَضۡلِ مِنكُمۡ وَٱلسَّ

ُ
تلَِ أ

ۡ
وَلَ يأَ

 ُ ن يَغۡفِرَ ٱللَّ
َ
لَ تُبُِّونَ أ

َ
ْۗ أ ِۖ وَلَۡعۡفُواْ وَلَۡصۡفَحُوٓا وَٱلمُۡهَجِٰريِنَ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

ُ غَفُورٞ رَّحِيمٌ ٢٢ لَكُمۡۚ وَٱللَّ

نۡيَا  ٱلدُّ فِ  لُعِنُواْ  ٱلمُۡؤۡمِنَتِٰ  ٱلۡغَفِٰلَتِٰ  ٱلمُۡحۡصَنَتِٰ  يرَۡمُونَ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 
وَٱلۡأٓخِرَةِ وَلهَُمۡ عَذَابٌ عَظِيمٞ ٢٣

رجُۡلُهُم بمَِا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٢٤
َ
يدِۡيهِمۡ وَأ

َ
لسِۡنتَُهُمۡ وَأ

َ
يوَۡمَ تشَۡهَدُ عَلَيۡهِمۡ أ

َ هُوَ ٱلَۡقُّ ٱلمُۡبيُِن ٢٥ نَّ ٱللَّ
َ
ُ ديِنَهُمُ ٱلَۡقَّ وَيَعۡلَمُونَ أ يوَۡمَئذِٖ يوَُفّيِهِمُ ٱللَّ

يّبِيَِن  للِطَّ يّبَِتُٰ  وَٱلطَّ للِۡخَبيِثَتِٰۖ  وَٱلَۡبيِثُونَ  للِۡخَبيِثيَِن  ٱلَۡبيِثَتُٰ 
غۡفِرَةٞ وَرزِۡقٞ  ا يَقُولوُنَۖ لهَُم مَّ وْلَٰٓئكَِ مُبََّءُونَ مِمَّ

ُ
يّبَِتِٰۚ أ يّبُِونَ للِطَّ وَٱلطَّ

كَريِمٞ ٢٦

نسُِواْ 
ۡ
ٰ تسَۡتَأ ِينَ ءَامَنُواْ لَ تدَۡخُلوُاْ بُيُوتاً غَرَۡ بُيُوتكُِمۡ حَتَّ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

رُونَ ٢٧ هۡلهَِاۚ ذَلٰكُِمۡ خَرۡٞ لَّكُمۡ لَعَلَّكُمۡ تذََكَّ
َ
ٰٓ أ وَتسَُلّمُِواْ عََ

ٰ يؤُۡذَنَ لَكُمۡۖ وَإِن قيِلَ  حَدٗا فَلَ تدَۡخُلوُهَا حَتَّ
َ
َّمۡ تَِدُواْ فيِهَآ أ فَإنِ ل

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ عَليِمٞ ٢٨ زۡكَٰ لَكُمۡۚ وَٱللَّ
َ
ْۖ هُوَ أ لَكُمُ ٱرجِۡعُواْ فٱَرجِۡعُوا

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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29.  නුඹ�ාට අවශයතා ඇති එහි කිසිවකු වාසය ලෝනා කරන 

නිලෝවස්ව�ට නුඹ�ා ඇතුළු වීමා නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වරදක් 

ලෝනා ලෝේ. තවද නුඹ�ා ලෝහළි කරන දෑ ද නුඹ�ා වසන් 

කරන දෑ ද අල්�ාහ් දනියි.

30.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන පුරුෂායින්හට ඔවුන්ලෝ� බැල්මා 

පහත ලෝහළන ලෝමාන් ද, ඔවුන්ලෝ� ලිංලෝ�න්ද්‍රියන් ආරක්ෂාා 

කරන ලෝමාන් ද නුඹ පවසනු. එය ඔවුනට වඩාාත් පිවිතුරු 

වනු ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා සිදු 

කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

31.  තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන කාන්තාවන්හට ඔවුන්ලෝ� 

බැල්මා පහත ලෝහළන ලෝමාන් ද, ඔවුන්ලෝ� ලිංලෝ�න්ද්‍රියන් 

ආරක්ෂාා කරන ලෝමාන් ද, ඔවුන්ලෝ� අ�ංකාරයන් එහි මාතු 

පිටින් ලෝපලෝනන දෑ හැර ලෝවලෝනකක් ලෝහළි ලෝනා කරන 

ලෝමාන් ද, ඔවුන්ලෝ� ළැමා මාතට ඔවුන්ලෝ� ලෝමාාට්ටැක්කිලිය 

දමාන ලෝමාන් ද නුඹ පවසනු. තවද ඔවුන්ලෝ� අ�ංකාරය 

ඔවුන්ලෝ� ස්වාමිපුරුෂායින්ට ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� පියවරුන්ට 

ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� ස්වාමිපුරුෂායින්ලෝ� පියවරුන්ට ලෝහෝ 

ඔවුන්ලෝ� දරුවන්ට ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� ස්වාමිපුරුෂායින්ලෝ� 

දරුවන්ට ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදරයින්ට ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� 

සලෝහෝදරයින්ලෝ� දරුවන්ට ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� කාන්තාවන්ට 

ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� දකුණත් හිමිකරගත් අයට ලෝහෝ පිරිමින් 

අතරින් කාමාාශාවකින් ලෝතාරව උපස්ථාන කරන්නන්ට 

ලෝහෝ ස්ත්‍රීන්ලෝ� රහසය ලෝපලෝදස් ගැන වැටහීමාක් නැති 

දරුවන්ට මිස ලෝවනත් කිසිවකුට ලෝහළි ලෝනා කළ යුතු ය. 

තවද ඔවුන්ලෝ� අ�ංකාරලෝයන් ඔවුන් සඟවන දෑ දන්වා 

සිටිනු පිණිස ඔවුන්ලෝ� පාද (ලෝපාළලෝවහි) ලෝනා ගැසිය 

යුතු ය. තවද අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නනි! නුඹ�ා 

ජය �ැබිය හැකි වනු පිණිස නුඹ�ා සියල්� පශ්චාත්තාප 

වී අල්�ාහ් ලෝවත නැඹුරු වනු යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

32.  තවද නුඹ�ා අතරින් අවිවාහකයින්ට සහ නුඹ�ාලෝ� 

වහලුන් හා නුඹ�ාලෝ� වැහැලියන් අතරින් දැහැමියන්ට 

නුඹ�ා විවාහ කර ලෝදනු. ඔවුන් දිළිඳුන් නම් අල්�ාහ් 

තමා භාාගයලෝයන් ඔවුන් ලෝපාලෝහාසත් කරනු ඇත. තවද 

අල්�ාහ් සර්ව වයාපක ය; සර්ව ඥාානී ය.

33.  තවද විවාහය සඳහා (යමාක්) ලෝනා �බන්නන් අල්�ාහ් 

ඔහුලෝ� අනුග්‍රහලෝයන් ඔවුන් ලෝපාලෝහාසත් කරවන 

مَتَعٰٞ  فيِهَا  مَسۡكُونةَٖ  غَرَۡ  بُيُوتاً  تدَۡخُلوُاْ  ن 
َ
أ جُنَاحٌ  عَلَيۡكُمۡ  لَّيۡسَ 

ُ يَعۡلَمُ مَا تُبۡدُونَ وَمَا تكَۡتُمُونَ ٢٩ لَّكُمۡۚ وَٱللَّ

زۡكَٰ 
َ
أ ذَلٰكَِ  فُرُوجَهُمۡۚ  وَيَحۡفَظُواْ  بصَۡرٰهِمِۡ 

َ
أ مِنۡ  واْ  يَغُضُّ لّلِۡمُؤۡمِنيَِن  قلُ 

َ خَبرُِۢ بمَِا يصَۡنَعُونَ ٣٠ لهَُمۡۚ إنَِّ ٱللَّ

وَلَ  فُرُوجَهُنَّ  وَيَحۡفَظۡنَ  بصَۡرٰهِنَِّ 
َ
أ مِنۡ  يَغۡضُضۡنَ  لّلِۡمُؤۡمِنَتِٰ  وَقلُ 

 ۖ جُيُوبهِِنَّ  ٰ عََ بُِمُرهِنَِّ  وَلَۡضِۡبۡنَ  مِنۡهَاۖ  ظَهَرَ  مَا  إلَِّ  زيِنتََهُنَّ  يُبۡدِينَ 
بُعُولَتهِِنَّ  ءَاباَءِٓ  وۡ 

َ
أ ءَاباَئٓهِِنَّ  وۡ 

َ
أ لُِعُولَتهِِنَّ  إلَِّ  زيِنتََهُنَّ  يُبۡدِينَ  وَلَ 

بنَِٓ  وۡ 
َ
أ إخِۡوَنٰهِِنَّ  بنَِٓ  وۡ 

َ
أ إخِۡوَنٰهِِنَّ  وۡ 

َ
أ بُعُولَتهِِنَّ  بۡنَاءِٓ 

َ
أ وۡ 

َ
أ بۡنَائٓهِِنَّ 

َ
أ وۡ 

َ
أ

وْلِ 
ُ
أ غَرِۡ  بٰعِِيَن  ٱلتَّ وِ 

َ
أ يمَۡنُٰهُنَّ 

َ
أ مَلَكَتۡ  مَا  وۡ 

َ
أ نسَِائٓهِِنَّ  وۡ 

َ
أ خَوَتٰهِِنَّ 

َ
أ

ٰ عَوۡرَتِٰ ٱلنّسَِاءِٓۖ  ِينَ لمَۡ يَظۡهَرُواْ عََ فۡلِ ٱلَّ وِ ٱلطِّ
َ
رۡبَةِ مِنَ ٱلرجَِّالِ أ ٱلِۡ

 ِ إلَِ ٱللَّ وَتوُبُوٓاْ   ۚ رجُۡلهِِنَّ لُِعۡلَمَ مَا يُۡفِيَن مِن زيِنتَهِِنَّ
َ
وَلَ يضَِۡبۡنَ بأِ

يُّهَ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ لَعَلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ٣١
َ
جَِيعًا أ

لٰحِِيَن مِنۡ عِبَادِكُمۡ وَإِمَائٓكُِمۡۚ إنِ  يَمَٰٰ مِنكُمۡ وَٱلصَّ
َ
نكِحُواْ ٱلۡ

َ
وَأ

ُ وَسِٰعٌ عَليِمٞ ٣٢ ُ مِن فَضۡلهِِۗۦ وَٱللَّ يكَُونوُاْ فُقَرَاءَٓ يُغۡنهِِمُ ٱللَّ

ُ مِن فَضۡلهِِۗۦ  ٰ يُغۡنيَِهُمُ ٱللَّ ِينَ لَ يَِدُونَ نكَِاحًا حَتَّ وَلۡيَسۡتَعۡفِفِ ٱلَّ
يمَۡنُٰكُمۡ فَكَتبُِوهُمۡ إنِۡ عَلمِۡتُمۡ 

َ
ا مَلَكَتۡ أ ِينَ يبَۡتَغُونَ ٱلۡكِتَبَٰ مِمَّ وَٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ලෝතක් පිවිතුරුභාාවය රැකිය යුතු ය. නුඹ�ාලෝ� දකුණත් 

හිමිකරගත් (ලෝහවත් නුඹ�ාලෝ� පා�නය යටලෝත් සිටින 

වහල්) අය අතරින් (නිදහස්භාාවය) ලියන්නට අලෝප්ක්ෂාා 

කරන්නන්ට ඔවුන් අතර යහපත ඇතැයි දන්ලෝනහු නම් 

ඔවුනට නුඹ�ා (නිදහස්භාාවය) ලියා ලෝදනු. නුඹ�ාට 

පිරිනැමූ අල්�ාහ්ලෝ� ධනලෝයන් නුඹ�ා ඔවුනට 

පිරිනමානු. නුඹ�ා ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� සම්පත ලෝසායනු 

පිණිස පිවිතුරුභාාවය රකින්නට සිතූ වහල් තරුණියන් 

අපචාරය ලෝවත බ� ලෝනා කරනු. තවද කවලෝරකු ඔවුනට 

බ� කරන්ලෝන් ද එලෝස් ඔවුනට බ� කරනු �ැබීලෝමාන් 

පසුව ද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා 

කරුණාන්විත ය.

34.  තවද සැබැවින් මා අපි නුඹ�ා ලෝවත පැහැදිලි කරන වදන් 

ද, නුඹ�ාට ලෝපර ඉකුත්ව ගියවුන් පිළිබඳ නිදසුන් ද, බිය 

බැතිමාතුන්හට උපලෝදස් ද පහළ කලෝළමු.

35.  අල්�ාහ් අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ආලෝ�ෝකයයි. ඔහුලෝ� 

ආලෝ�ෝකයට උපමාාව පහනක් ඇති බිත්ති කුහරයක් 

ලෝමානි. එමා පහන පළිඟුවක් තුළ ය. එමා පළිඟුව බැබලෝළන 

තරුවක් ලෝමානි. අභිවෘද්ධිමාත් ඔලිේ ගසින් දවා�නු 

�බන්නකි. එය නැලෝගනහිර ලෝදසට ලෝහෝ බටහිර ලෝදසට 

ලෝහෝ අයත් නැත. ගින්න එ(මා ලෝත�) ස්පර්ශ ලෝනා කළ ද 

එය ආලෝ�ෝකය විහිදුවයි. ආලෝ�ෝකය මාත ආලෝ�ෝකයයි. 

අල්�ාහ් අභිමාත කරන අයට එමා ආලෝ�ෝකය ලෝවතට මාග 

ලෝපන්වයි. ජනයාට ලෝමාමා උපමාාවන් අල්�ාහ් ලෝගන හැර 

පාන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ පිළිබඳ සර්ව ඥාානී ය.

36.  ඒවා උසට ඉදිකරනු �බන්නටත් එහි අල්�ාහ්ලෝ� නාමාය 

ලෝමාලෝනහි කරනු �බන්නටත් (අල්�ාහ්ලෝ�) නිලෝවස්හි 

අල්�ාහ් අවසර දී ඇත. එහි උලෝද් සවස (මිනිසුන්) ඔහුව 

සුවිශුද්ධ කරති.

37.  (ඔවුහු) තමා වයාපාරය ලෝහෝ ගනුලෝදනුව ලෝහෝ අල්�ාහ් 

ලෝමාලෝනහි කිරීලෝමාන් ද ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කිරීලෝමාන් ද 
zසකාත් පිරිනැමීලෝමාන් ද ඔවුන් ලෝවනතකට ලෝයාමු ලෝනා 

කළ මිනිසුන් ය. හදවත් හා දෘ�ටීන් ලෝපරලෝළන දිනයකට 

ඔවුහු බිය ලෝවති.

تكُۡرهُِواْ  وَلَ  ءَاتىَكُٰمۡۚ  ِيٓ  ٱلَّ  ِ ٱللَّ الِ  مَّ مِّن  وَءَاتوُهُم  اۖ  خَرۡٗ فيِهِمۡ 
نۡيَاۚ  َبۡتَغُواْ عَرَضَ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ نٗا لّتِ رَدۡنَ تََصُّ

َ
فَتَيَتٰكُِمۡ عََ ٱلۡغَِاءِٓ إنِۡ أ

َ مِنۢ بَعۡدِ إكِۡرَهٰهِِنَّ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٣٣ نَّ فَإنَِّ ٱللَّ وَمَن يكُۡرهِهُّ

ِينَ خَلَوۡاْ مِن قَبۡلكُِمۡ  بَيّنَِتٰٖ وَمَثَلٗ مِّنَ ٱلَّ نزَلۡنآَ إلَِۡكُمۡ ءَايَتٰٖ مُّ
َ
وَلَقَدۡ أ

وَمَوعِۡظَةٗ لّلِۡمُتَّقِيَن ٣٤

مِصۡبَاحٌۖ  فيِهَا  كَمِشۡكَوٰةٖ  نوُرهِۦِ  مَثَلُ  رۡضِۚ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ نوُرُ   ُ ۞ٱللَّ

هَا كَوۡكَبٞ دُرّيِّٞ يوُقَدُ مِن شَجَرَةٖ  نَّ
َ
ٱلمِۡصۡبَاحُ فِ زجَُاجَةٍۖ ٱلزُّجَاجَةُ كَأ

لمَۡ  وَلوَۡ  ءُ  يضُِٓ زَيۡتُهَا  يكََادُ  غَرۡبيَِّةٖ  وَلَ  قيَِّةٖ  شَۡ لَّ  زَيۡتُونةَٖ  بَرَٰكَةٖ  مُّ
 ُ ُ لِنوُرهِۦِ مَن يشََاءُٓۚ وَيَضۡبُِ ٱللَّ ٰ نوُرٖۚ يَهۡدِي ٱللَّ تَمۡسَسۡهُ ناَرٞۚ نُّورٌ عََ

ءٍ عَليِمٞ ٣٥ ُ بكُِلِّ شَۡ مۡثَلَٰ للِنَّاسِۗ وَٱللَّ
َ
ٱلۡ

فيِهَا  لَُۥ  يسَُبّحُِ  ٱسۡمُهُۥ  فيِهَا  وَيُذۡكَرَ  ترُۡفَعَ  ن 
َ
أ  ُ ٱللَّ ذنَِ 

َ
أ بُيُوتٍ  فِ 

بٱِلۡغُدُوِّ وَٱلۡأٓصَالِ ٣٦

لَوٰةِ وَإِيتَاءِٓ  ِ وَإِقاَمِ ٱلصَّ رجَِالٞ لَّ تلُۡهِيهِمۡ تجَِرَٰةٞ وَلَ بَيۡعٌ عَن ذكِۡرِ ٱللَّ
بصَۡرُٰ ٣٧

َ
كَوٰةِ يََافوُنَ يوَۡمٗا تَتَقَلَّبُ فيِهِ ٱلۡقُلوُبُ وَٱلۡ ٱلزَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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38.  එය ඔවුන් සිදු කළ වඩාාත් අ�ංකාර දෑ සඳහා අල්�ාහ් 

ප්‍රතිඵ� පිරිනැමීමා පිණිසත් ඔහුලෝ� අනුග්‍රහය තුළින් 

ඔවුනට සමාෘධිමාත් කරනු පිණිසත් ය. තවද අල්�ාහ් 

අභිමාත කරන අයට කිසිදු ගණනයකින් ලෝතාරව 

ලෝපෝෂාණය කරයි.

39.  ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් 

කාන්තාරලෝ� ඇති මිරිඟුවකට සමාාන ය. පිපාසිතයා එය 

ජ�ය යැයි සිතයි. එලෝහත් ඔහු එහි පැමිණි විට ඔහු එය 

කිසිවක් ලෝ�ස ලෝනා දකිනු ඇත. තවද ඔහු එහි අල්�ාහ්ව 

දකිනු ඇත. ඔහුලෝ� විනිශ්චය අල්�ාහ් සම්පූර්ණ කලෝ� 

ය. තවද අල්�ාහ් විනිශ්චය කිරීලෝමාහි ඉතා ලෝේගවත් ය.

40.  එලෝස් නැතලෝහාත් (ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් වනාහි) 

ගැඹුරු මුහුලෝදහි පවතින අන්ධකාරයන් ලෝමානි. රළක් 

එය ආවරණය කරයි. ඊට ඉහළින් තවත් රළකි. ඊට 

ඉහළින් ව�ාකුළකි. අන්ධකාරයන් ඒවාලෝයහි සමාහරක් 

සමාහරකට ඉහළින් පවතී. ඔහු තමා අත බැහැර කළ 

ද ඔහුට එය දැක ගත ලෝනාහැකි ලෝවයි. තවද අල්�ාහ් 

කවලෝරකුට ආලෝ�ෝකය ඇති ලෝනා කරන්ලෝන් ද එවිට කිසිදු 

ආලෝ�ෝකයක් ඔහුට ලෝනාමාැත.

41.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ ද තටු විහිදුවා 

ගත් පක්ෂීන් ද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහුව 

සුවිශුද්ධ කරන වග නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද? තමා නැමාදුමා 

හා සුවිශුද්ධ කිරීමා ගැන සැබැවින් මා සෑමා ලෝකලෝනකුමා 

දැන සිටියි. තවද අල්�ාහ් ඔවුන් සිදු කරන දෑ පිළිබඳව 

සර්ව ඥාානී ය.

42.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ආධිපතයය අල්�ාහ් සතු ය. 

තවද නැවත ලෝයාමු වන ස්ථානය අල්�ාහ් ලෝවත ය.

43.  අල්�ාහ් ව�ාකුළු ලෝසමින් ගමාන් කරවා පසුව ඒ අතර 

අමුණා පසුව එය එකින් එක මාත පිහිටන ඝාන ව�ාකුළක් 

බවට පත් කිරීමා නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද? එවිට ඒ අතරින් 

බැහැර වන වර්ෂාාව නුඹ දකිනු ඇත. අහලෝසහි ඇති 

(ව�ා) කඳුවලින් සීත හිමා ඔහු පහළ කරයි. එවිට එය 

ඔහු අභිමාත කරන අයට �බන්නට ස�ස්වන අතර ඔහු 

අභිමාත කරන අයලෝගන් එය හරවා යවයි. එහි අකුණු 

එළිය දෘ�ටීන් පැහැර ගන්නාක් ලෝමාන් ලෝවයි.

ُ يرَۡزُقُ مَن  حۡسَنَ مَا عَمِلوُاْ وَيَزيِدَهُم مِّن فَضۡلهِِۗۦ وَٱللَّ
َ
ُ أ لَِجۡزِيَهُمُ ٱللَّ

يشََاءُٓ بغَِرِۡ حِسَابٖ ٣٨

 ٰٓ مۡـَٔانُ مَاءًٓ حَتَّ بقِِيعَةٖ يَۡسَبُهُ ٱلظَّ ابِ ۢ عۡمَلُٰهُمۡ كَسََ
َ
ِينَ كَفَرُوٓاْ أ وَٱلَّ

 ُ وَٱللَّ ۗۥ  حِسَابهَُ فَوَفَّىهُٰ  عِندَهُۥ   َ ٱللَّ وَوجََدَ  ا  شَيۡـٔٗ يَِدۡهُ  لمَۡ  جَاءَٓهُۥ  إذَِا 
سَِيعُ ٱلۡسَِابِ ٣٩

فَوۡقهِۦِ  مِّن  مَوۡجٞ  فَوۡقهِۦِ  مِّن  مَوۡجٞ  يَغۡشَىهُٰ   ّٖ لُّجِّ بَۡرٖ  فِ  كَظُلُمَتٰٖ  وۡ 
َ
أ

خۡرَجَ يدََهُۥ لمَۡ يكََدۡ يرََىهَٰاۗ 
َ
سَحَابٞۚ ظُلُمَتُٰۢ بَعۡضُهَا فَوۡقَ بَعۡضٍ إذَِآ أ

ُ لَُۥ نوُرٗا فَمَا لَُۥ مِن نُّورٍ ٤٠ َّمۡ يَۡعَلِ ٱللَّ وَمَن ل

تٰٖۖ  فَّ رُۡ صَٰٓ رۡضِ وَٱلطَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ َ يسَُبّحُِ لَُۥ مَن فِ ٱلسَّ نَّ ٱللَّ

َ
لمَۡ ترََ أ

َ
أ

ُ عَليِمُۢ بمَِا يَفۡعَلوُنَ ٤١ ۗۥ وَٱللَّ ٞ قَدۡ عَلمَِ صَلَتهَُۥ وَتسَۡبيِحَهُ كُّ

ِ ٱلمَۡصِرُ ٤٢ رۡضِۖ وَإِلَ ٱللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ مُلۡكُ ٱلسَّ وَلِلَّ

َ يزُجِۡ سَحَابٗا ثُمَّ يؤَُلّفُِ بيَۡنَهُۥ ثُمَّ يَۡعَلُهُۥ رُكَمٗا فَتََى  نَّ ٱللَّ
َ
لمَۡ ترََ أ

َ
أ

مَاءِٓ مِن جِبَالٖ فيِهَا مِنۢ برََدٖ  ِلُ مِنَ ٱلسَّ ٱلوَۡدۡقَ يَۡرُجُ مِنۡ خِلَلٰهِۦِ وَيُنَّ
برَۡقهِۦِ  سَنَا  يكََادُ  يشََاءُٓۖ  ن  وَيَصۡفُِهُۥ عَن مَّ يشََاءُٓ  بهِۦِ مَن  فَيُصِيبُ 

بصَۡرِٰ ٤٣
َ
يذَۡهَبُ بٱِلۡ
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44.  අල්�ාහ් රාත්‍රිය හා දහව� ලෝපරළයි. නියත වශලෝයන් මා 

දෘ�ටීන් ඇත්තන්හට එහි පාඩාමාක් ඇත.

45.  තවද අල්�ාහ් සියලු සත්වයින් ජ�ලෝයන් මාැේලෝේ ය. 

එනම් ඔවුන් අතරින් උදරය මාත බඩා ගා ගමාන් කරන්නන් 

ලෝවති. තවද ඔවුන් අතරින් ලෝදපා මාත ගමාන් කරන්නන් ද 

ලෝවති. තවද ඔවුන් අතරින් සිේපා මාත ගමාන් කරන්නන් 

ද ලෝවති. අල්�ාහ් අභිමාත කරන දෑ මාවන්ලෝන් ය. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිය ඇත්තා 

ය.

46.  තවද අපි පැහැදිලි වදන් සැබැවින් මා පහළ කලෝළමු. තවද 

අල්�ාහ් ඔහු අභිමාත කරන අයට ඍජු මාාවත ලෝවත මාග 

ලෝපන්වනු ඇත.

47.  තවද අපි අල්�ාහ් හා ධර්මා දූතයා ගැන විශ්වාස 

කලෝළමු. තවද අපි අවනත වූලෝයමු යැයි ඔවුහු පවසති. 

ඉන් අනතුරුව ඔවුන්ලෝගන් පිරිසක් හැරී ගිලෝ� ය. ඔවුහු 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා ලෝවති.

48.  තවද අල්�ාහ් ලෝවත හා ඔහුලෝ� ධර්මා දූතයා ලෝවත ඔවුන් 

අතර ඔහු තීන්දු ලෝදනු වස් ඔවුන් ඇරයුම් කරනු �ැබූ විට 

ඔවුන්ලෝගන් පිරිසක් පිටු පා යන්ලෝනෝ වූහ.

49. තවද සතයය ඔවුනට පක්ෂාව පිහිටිලෝ� නම් ඔවුහු යටත් 

වූවන් ලෝ�ස ඔහු ලෝවත පැමිලෝණනු ඇත.

50.  ඔවුන්ලෝ� හදවත් තුළ ලෝරෝගයක් ද? එලෝස් නැතලෝහාත් 

ඔවුහු සැක කලෝළෝ ද? එලෝස්ත් නැතලෝහාත් ඔවුනට 

එලෝරහිව අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන් අසාධාරණයක් 

කරතැයි ඔවුහු බිය ලෝවත් ද? එලෝස් ලෝනාව අපරාධකරුලෝවෝ 

ඔවුහු මා ය.

51.  ඔවුන් අතර තීන්දු දීමා පිණිස අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� 

දූතයාණන් ලෝවත ඔවුන් ඇරයුම් කරනු �ැබූ විට ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නන්ලෝ� ප්‍රකාශය වූලෝ� අපි සවන් දුනිමු, 

අවනත වූලෝයමු යන්න ය. තවද ජය �බන්ලෝනෝ ඔවුහු මා ය.

52.  තවද කවලෝරකු අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට 

අවනත වී අල්�ාහ්ට බිය වී ඔහුට බැතිමාත් වන්ලෝනෝ ද 

එවිට ජය �ැබූලෝවෝ ඔවුහු මා ය.

بصَۡرِٰ ٤٤
َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
ۡلَ وَٱلنَّهَارَۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَعِبَۡةٗ لِّ ُ ٱلَّ يُقَلّبُِ ٱللَّ

ن  ٰ بَطۡنهِۦِ وَمِنۡهُم مَّ ن يَمۡشِ عََ اءٖٓۖ فَمِنۡهُم مَّ ُ خَلَقَ كَُّ دَآبَّةٖ مِّن مَّ وَٱللَّ
ُ مَا يشََاءُٓۚ إنَِّ  رۡبَعٖۚ يَۡلُقُ ٱللَّ

َ
ٰٓ أ ن يَمۡشِ عََ ٰ رجِۡلَيۡنِ وَمِنۡهُم مَّ يَمۡشِ عََ

ءٖ قَدِيرٞ ٤٥ ِ شَۡ
ٰ كُّ َ عََ ٱللَّ

سۡتَقيِمٖ ٤٦ ُ يَهۡدِي مَن يشََاءُٓ إلَِٰ صِرَطٰٖ مُّ بَيّنَِتٰٖۚ وَٱللَّ نزَلۡنآَ ءَايَتٰٖ مُّ
َ
لَّقَدۡ أ

ٰ فَريِقٞ مِّنۡهُم مِّنۢ بَعۡدِ  طَعۡنَا ثُمَّ يَتَوَلَّ
َ
ِ وَبٱِلرَّسُولِ وَأ وَيَقُولوُنَ ءَامَنَّا بٱِللَّ
وْلَٰٓئكَِ بٱِلمُۡؤۡمِنيَِن ٤٧

ُ
ذَلٰكَِۚ وَمَآ أ

عۡرضُِونَ ٤٨ ِ وَرسَُولِۦِ لَِحۡكُمَ بيَۡنَهُمۡ إذَِا فَريِقٞ مِّنۡهُم مُّ وَإِذَا دُعُوٓاْ إلَِ ٱللَّ

توُٓاْ إلَِۡهِ مُذۡعِنيَِن ٤٩
ۡ
َّهُمُ ٱلَۡقُّ يأَ وَإِن يكَُن ل

ۚۥ  ُ عَلَيۡهِمۡ وَرسَُولُُ ن يَيِفَ ٱللَّ
َ
مۡ يََافوُنَ أ

َ
مِ ٱرۡتاَبوُٓاْ أ

َ
رَضٌ أ فِ قُلوُبهِِم مَّ

َ
أ

لٰمُِونَ ٥٠ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلظَّ
ُ
بلَۡ أ

ِ وَرسَُولِۦِ لَِحۡكُمَ بيَۡنَهُمۡ  إنَِّمَا كَنَ قَوۡلَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن إذَِا دُعُوٓاْ إلَِ ٱللَّ
وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ٥١

ُ
طَعۡنَاۚ وَأ

َ
ن يَقُولوُاْ سَمِعۡنَا وَأ

َ
أ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡفَائٓزُِونَ ٥٢
ُ
َ وَيَتَّقۡهِ فَأ َ وَرسَُولَُۥ وَيَخۡشَ ٱللَّ وَمَن يطُِعِ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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53.  තවද (යුද්ධය සඳහා) නුඹ ඔවුනට අණ කලෝළහි නම් ඔවුන් 

පිටත් වන බවට ඔවුන්ලෝ� බ�වත් දිවුරුමා අල්�ාහ් මාත 

දිවුරති. (එලෝස්) දිවුරුම් ලෝනා කරනු. අවනත වීමා ප්‍රකට 

කරුණකි. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා කරන දෑ 

පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත බව (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

54.  නුඹ�ා අල්�ාහ්ට අවනත වනු. තවද පණිවිඩාකරුට ද 

අවනත වනු යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. එලෝහත් 

නුඹ�ා පිටුපෑලෝවහු නම් එවිට ඔහු මාත පටවනු �ැබූ දෑ 

ඔහු ලෝකලෝරහිය, නුඹ�ා මාත පටවනු �ැබූ දෑ නුඹ�ා 

ලෝකලෝරහි ය. තවද නුඹ�ා ඔහුට අවනත වන්ලෝනහු 

නම් නුඹ�ා ඍජු මාග �බනු ඇත. පණිවිඩාකරු ලෝවත 

පැවලෝරනුලෝ� පැහැදිලිව දන්වා සිටීමා මිස නැත.

55.  තවද නුඹ�ා අතරින් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනට, 

ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන්ට බ�ය �බා දුන්නාක් ලෝමාන් 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඔවුනට ද බ�ය �බා ලෝදන බවද, ඔවුන් 

ලෝවනුලෝවන් ඔහු පිළිගත් දහමා (අනුගමානය කිරීමාට) 

ඔවුනට ඉඩා ස�සා ලෝදන බව ද ඔවුනට ඇති වූ බිලෝයන් 

පසුව සුරක්ෂිත තත්ත්වයකට ඔවුන් ලෝවනස් කරන බව ද 

අල්�ාහ් ප්‍රතිඥාා දුන්ලෝන් ය. ඔවුහු මාට නැමාදුම් කරති. 

මාට කිසිවක් ආලෝද්ශ ලෝනා කරති. තවද මින් පසුව කවලෝරකු 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝ� ද එවිට ඔවුහු මාය පාපතරලෝයෝ.

56.  තවද නුඹ�ා දයාව �බනු පිණිස නුඹ�ා ස�ාතය 

විධිමාත්ව ඉටු කරනු. zසකාත් ද පිරිනමානු. රසූල්වරයාට ද 

අවනත වනු.

57.  ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ඔවුන් මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

(අල්�ාහ්ලෝ� සැ�සුම්) ලෝනාහැකියාවට පත් කරන්නන් 

යැයි නුඹ�ා ලෝනා සිතිය යුතු ය. ඔවුන්ලෝ� නවාතැන 

(නිරලෝ�) ගින්න ය. තවද ඔවුන් ලෝයාමු වන ස්ථානය 

නපුරු විය.

58.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාලෝ� දකුණත් 

හිමිකරගත් (ලෝහවත් නුඹ�ාලෝ� පා�නය යටලෝත් සිටින 

වහල්) අය ද වැඩිවියට ළඟා ලෝනා වූ අය ද නුඹ�ාලෝගන් 

(අවස්ථා) වාර තුනක් අවසර පැතිය යුතු ය. එනම් ෆාේර් 

ස�ාතයට ලෝපර ද, මාධයහන කා�ලෝ� නුඹ�ාලෝ� ඇඳුම් 

නුඹ�ා ලිහා තබන අවස්ථාලෝේ ද, ඉෂාා ස�ාතලෝයන් 

පසු ද ලෝේ. නුඹ�ාට එය ලෝපෞද්ගලික අවස්ථා තුනකි. 

 ْۖ ۖ قلُ لَّ تُقۡسِمُوا مَرۡتَهُمۡ لََخۡرجُُنَّ
َ
يمَۡنٰهِِمۡ لَئنِۡ أ

َ
ِ جَهۡدَ أ قۡسَمُواْ بٱِللَّ

َ
۞وَأ

َ خَبرُِۢ بمَِا تَعۡمَلوُنَ ٥٣ عۡرُوفَةٌۚ إنَِّ ٱللَّ طَاعَةٞ مَّ

حُِّلَ  مَا  عَلَيۡهِ  فَإنَِّمَا  َّوۡاْ  توََل فَإنِ  ٱلرَّسُولَۖ  طِيعُواْ 
َ
وَأ  َ ٱللَّ طِيعُواْ 

َ
أ قُلۡ 

ْۚ وَمَا عََ ٱلرَّسُولِ إلَِّ ٱلَۡلَغُٰ  ِلۡتُمۡۖ وَإِن تطُِيعُوهُ تَهۡتَدُوا ا حُّ وعََلَيۡكُم مَّ
ٱلمُۡبيُِن ٥٤

لٰحَِتِٰ لَيَسۡتَخۡلفَِنَّهُمۡ فِ  ِينَ ءَامَنُواْ مِنكُمۡ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ ُ ٱلَّ وعََدَ ٱللَّ
ِي  ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ وَلَُمَكِّنََّ لهَُمۡ دِينَهُمُ ٱلَّ رۡضِ كَمَا ٱسۡتَخۡلَفَ ٱلَّ

َ
ٱلۡ

مۡنٗاۚ يَعۡبُدُوننَِ لَ يشُِۡكُونَ بِ 
َ
لَنَّهُم مِّنۢ بَعۡدِ خَوۡفهِِمۡ أ ٱرۡتضََٰ لهَُمۡ وَلَُبَدِّ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡفَسِٰقُونَ ٥٥
ُ
اۚ وَمَن كَفَرَ بَعۡدَ ذَلٰكَِ فَأ شَيۡـٔٗ

طِيعُواْ ٱلرَّسُولَ لَعَلَّكُمۡ ترُحَُۡونَ ٥٦
َ
كَوٰةَ وَأ لَوٰةَ وَءَاتوُاْ ٱلزَّ قيِمُواْ ٱلصَّ

َ
وَأ

وَىهُٰمُ ٱلنَّارُۖ وَلَئِۡسَ 
ۡ
رۡضِۚ وَمَأ

َ
ِينَ كَفَرُواْ مُعۡجِزيِنَ فِ ٱلۡ لَ تَۡسَبََّ ٱلَّ

ٱلمَۡصِرُ ٥٧

ِينَ  يمَۡنُٰكُمۡ وَٱلَّ
َ
ِينَ مَلَكَتۡ أ ِينَ ءَامَنُواْ ليَِسۡتَـٔۡذِنكُمُ ٱلَّ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

ٱلۡفَجۡرِ وحَِيَن  تٰٖۚ مِّن قَبۡلِ صَلَوٰةِ  ٱلُۡلُمَ مِنكُمۡ ثلََثَٰ مَرَّ يَبۡلُغُواْ  لمَۡ 
هِرَةِ وَمِنۢ بَعۡدِ صَلَوٰةِ ٱلۡعِشَاءِٓۚ ثلََثُٰ عَوۡرَتٰٖ  تضََعُونَ ثيَِابكَُم مِّنَ ٱلظَّ
فٰوُنَ عَلَيۡكُم  ۚ طَوَّ لَّكُمۡۚ لَيۡسَ عَلَيۡكُمۡ وَلَ عَلَيۡهِمۡ جُنَاحُۢ بَعۡدَهُنَّ
عَليِمٌ   ُ وَٱللَّ ٱلۡأٓيَتِٰۗ  لَكُمُ   ُ ٱللَّ  ُ يبُيَّنِ كَذَلٰكَِ  بَعۡضٖۚ   ٰ عََ بَعۡضُكُمۡ 

حَكِيمٞ ٥٨

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ඒවාට පසුව නුඹ�ා ලෝකලෝරහි ලෝහෝ ඔවුන් ලෝකලෝරහි ලෝහෝ 

ලෝදාසක් ලෝනාමාැත. නුඹ�ා ලෝවත නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාක් 

ඇතැලෝමාකු අතර නිතර සැරිසරන්ලෝනෝ ලෝවති. අල්�ාහ් 

නුඹ�ාට එමා වදන් පැහැදිලි කරනුලෝ� එලෝ�ස ය. තවද 

අල්�ාහ් සර්වඥාානී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

59.  තවද නුඹ�ා අතර වූ දරුවන් වැඩිවියට පත් වූ විට ඔවුනට 

ලෝපර (වැඩිවියට පත්) වූවන් අවසර පැතුවාක් ලෝමාන් 

ඔවුන් ද අවසර පැතිය යුතු ය. අල්�ාහ් ඔහුලෝ� වදන් 

නුඹ�ාට පැහැදිලි කරනුලෝ� එලෝ�ස ය. තවද අල්�ාහ් 

සර්ව ඥාානී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

60.  තවද විවාහයක් අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරන කාන්තාවන් 

අතරින් වලෝයෝවෘද්ධ කාන්තාවන් වනාහි ඔවුන් (තමා) 

අ�ංකාරය ප්‍රදර්ශනය කිරීලෝමාන් ලෝතාරව (මාතුපිට) ඇඳුම් 

ග�වා තැබීමා ඔවුන් ලෝකලෝරහි වරදක් ලෝනාමාැත. එලෝහත් 

ඔවුන් තැන්පත් බව රැකීමා ඔවුනට වඩාාත් උතුම් ය. තවද 

අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

61.  නුඹ�ාලෝ� නිලෝවස්ව� ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� පියවරුන්ලෝ� 

නිලෝවස්ව� ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� මාේවරුන්ලෝ� නිලෝවස්ව� ලෝහෝ 

නුඹ�ාලෝ� සලෝහෝදරයන්ලෝ� නිලෝවස්ව� ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� 

සලෝහෝදරියන්ලෝ� නිලෝවස්ව� ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� පිය 

පාර්ෂාවලෝ� සලෝහෝදරයන්ලෝ� නිලෝවස්ව� ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� 

මාේ පාර්ශවලෝ� සලෝහෝදරයන්ලෝ� නිලෝවස්ව� ලෝහෝ 

නුඹ�ාලෝ� පිය පාර්ශවලෝ� සලෝහෝදරියන්ලෝ� නිලෝවස්ව� 

ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� මාේ පාර්ශවලෝ� සලෝහෝදරියන්ලෝ� 

නිලෝවස්ව� ලෝහෝ යතුරු තමාන් සන්තකලෝ� ඇති 

නිලෝවස්ව� ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� මිතුරන්ලෝ� නිලෝවස්ව� ලෝහෝ 

නුඹ�ා ආහාර ගැනීමා නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වරදක් නැත. 

එලෝමාන් මා අන්ධයා ලෝකලෝරහි ලෝහෝ ලෝකාරා ලෝකලෝරහි ලෝහෝ 

ලෝරෝගියා ලෝකලෝරහි ලෝහෝ වරදක් නැත. නුඹ�ා එකට ආහාර 

ගැනීමා ලෝහෝ කණ්ඩාායම් වශලෝයන් ලෝවන්ව ආහාර ගැනීමා 

ලෝහෝ වරදක් නැත. නුඹ�ා නිලෝවස්ව�ට පිවිලෝසන්ලෝනහු 

නම් අල්�ාහ් අබියසින් වූ යහපත් අභිවෘද්ධිමාත් පැතුමාක් 

වශලෝයන් නුඹ�ා ලෝවත ස�ාම් පවසනු. අල්�ාහ් නුඹ�ාට 

එලෝ�ස එමා වදන් පැහැදිලි කරනුලෝ� නුඹ�ා වටහා ගනු 

පිණිස ය.

ِينَ مِن  طۡفَلُٰ مِنكُمُ ٱلُۡلُمَ فَلۡيَسۡتَـٔۡذِنوُاْ كَمَا ٱسۡتَـٔۡذَنَ ٱلَّ
َ
وَإِذَا بلََغَ ٱلۡ

ُ عَليِمٌ حَكِيمٞ ٥٩ ُ لَكُمۡ ءَايَتٰهِِۗۦ وَٱللَّ ُ ٱللَّ قَبۡلهِِمۡۚ كَذَلٰكَِ يبُيَّنِ

تِٰ لَ يرَجُۡونَ نكَِاحٗا فَلَيۡسَ عَلَيۡهِنَّ جُنَاحٌ  وَٱلۡقَوَعِٰدُ مِنَ ٱلنّسَِاءِٓ ٱلَّ
 ۗ َّهُنَّ ل ن يسَۡتَعۡفِفۡنَ خَرۡٞ 

َ
وَأ بزِيِنَةٖۖ  ِجَتِٰ  ۢ ن يضََعۡنَ ثيَِابَهُنَّ غَرَۡ مُتَبَّ

َ
أ

ُ سَمِيعٌ عَليِمٞ ٦٠ وَٱللَّ

ٱلمَۡريِضِ  عََ  وَلَ  حَرَجٞ  عۡرَجِ 
َ
ٱلۡ عََ  وَلَ  حَرَجٞ  عۡمَٰ 

َ
ٱلۡ عََ  لَّيۡسَ 

بُيُوتِ  وۡ 
َ
أ بُيُوتكُِمۡ  مِنۢ  كُلوُاْ 

ۡ
تأَ ن 

َ
أ نفُسِكُمۡ 

َ
أ  ٰٓ عََ وَلَ  حَرَجٞ 

خَوَتٰكُِمۡ 
َ
وۡ بُيُوتِ أ

َ
وۡ بُيُوتِ إخِۡوَنٰكُِمۡ أ

َ
هَتٰكُِمۡ أ مَّ

ُ
وۡ بُيُوتِ أ

َ
ءَاباَئٓكُِمۡ أ

وۡ بُيُوتِ 
َ
خۡوَلٰكُِمۡ أ

َ
وۡ بُيُوتِ أ

َ
تٰكُِمۡ أ وۡ بُيُوتِ عَمَّ

َ
عۡمَمِٰكُمۡ أ

َ
وۡ بُيُوتِ أ

َ
أ

وۡ صَدِيقِكُمۡۚ لَيۡسَ عَلَيۡكُمۡ جُنَاحٌ 
َ
ٓۥ أ فَاتَِهُ وۡ مَا مَلَكۡتُم مَّ

َ
خَلَٰتٰكُِمۡ أ

نفُسِكُمۡ 
َ
ٰٓ أ شۡتَاتٗاۚ فَإذَِا دَخَلۡتُم بُيُوتٗا فَسَلّمُِواْ عََ

َ
وۡ أ

َ
كُلوُاْ جَِيعًا أ

ۡ
ن تأَ

َ
أ

ٱلۡأٓيَتِٰ  لَكُمُ   ُ ٱللَّ  ُ يبُيَّنِ كَذَلٰكَِ  طَيّبَِةٗۚ  مُبَرَٰكَةٗ   ِ ٱللَّ عِندِ  مِّنۡ  تَيَِّةٗ 
لَعَلَّكُمۡ تَعۡقِلوُنَ ٦١
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62.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් වනාහි අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� 

දූතයාණන් විශ්වාස කළවුන් ය. තවද ඔවුහු ඔහු සමාඟ 

යම් සාමුහික කරුණක සිටි විට ඔහුලෝගන් ඔවුන් අවසර 

පතන ලෝතක් ඔවුහු නික්මා ලෝනා යති. නියත වශලෝයන් මා 

නුඹලෝගන් අවසර පැතූවන් වනාහි ඔවුහු මාය අල්�ාහ් හා 

ඔහුලෝ� දූතයාණන් ගැන විශ්වාස කරන්ලෝනෝ. එලෝහයින් 

ඔවුන්ලෝ� ඇතැම් කරුණු සඳහා ඔවුහු නුඹලෝගන් අවසර 

පැතූ විට ඔවුන් අතරින් නුඹ කැමාති අයට අවසර 

ලෝදනු. තවද ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් අල්�ාහ්ලෝගන් සමාාව 

අයැදිනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

මාහාකරුණාන්විත ය.

63. නුඹ�ා ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකුට අමාතන ලෝස් නුඹ�ා 

අතර රසූල්වරයාව ලෝනා අමාතනු. නුඹ�ා අතරින් සැඟ 

වී ලිස්සා යන්නන් පිළිබඳව සැබැවින් මා අල්�ාහ් දනී. 

ඔහුලෝ� අණට විරුද්ධවන්නන් ඔවුනට අර්බුදයක් ඇති 

වීමා ගැන ලෝහෝ ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇති වීමා ගැන 

ප්‍රලෝේශම් විය යුතු ය.

64. දැන ගනු. අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සතු ය. නුඹ�ා කවර ලෝදයක් මාත 

සිටින්ලෝනහු ද එය ඔහු සැබැවින් මා දනියි. තවද ඔහු ලෝවත 

ඔවුන් ලෝයාමු කරනු �බන දින ඔහු ඔවුන් සිදු කළ දෑ 

පිළිබඳව ඔවුනට දන්වයි. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ පිළිබඳව 

සර්ව ඥාානී ය.

مۡرٖ 
َ
ٰٓ أ ِ وَرسَُولِۦِ وَإِذَا كَنوُاْ مَعَهُۥ عََ ِينَ ءَامَنُواْ بٱِللَّ مَا ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ٱلَّ إنَِّ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ يسَۡتَـٔۡذِنوُنكََ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ  يسَۡتَـٔۡذِنوُهُۚ   ٰ حَتَّ يذَۡهَبُواْ  َّمۡ  ل جَامِعٖ 

ذَن 
ۡ
فَأ نهِِمۡ 

ۡ
شَأ لَِعۡضِ  ٱسۡتَـٔۡذَنوُكَ  فَإذَِا  وَرسَُولِِۚۦ   ِ بٱِللَّ يؤُۡمِنُونَ  ِينَ  ٱلَّ

َ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٦٢ ۚ إنَِّ ٱللَّ َ لمَِّن شِئۡتَ مِنۡهُمۡ وَٱسۡتَغۡفِرۡ لهَُمُ ٱللَّ

قَدۡ يَعۡلَمُ  لَّ تَۡعَلوُاْ دُعَءَٓ ٱلرَّسُولِ بيَۡنَكُمۡ كَدُعَءِٓ بَعۡضِكُم بَعۡضٗاۚ 
عَنۡ  يَُالفُِونَ  ِينَ  ٱلَّ فَلۡيَحۡذَرِ  لوَِاذٗاۚ  مِنكُمۡ  يتَسََلَّلوُنَ  ِينَ  ٱلَّ  ُ ٱللَّ

لِمٌ ٦٣
َ
وۡ يصُِيبَهُمۡ عَذَابٌ أ

َ
ن تصُِيبَهُمۡ فتِۡنَةٌ أ

َ
مۡرهِۦِٓ أ

َ
أ

وَيَوۡمَ  عَلَيۡهِ  نتُمۡ 
َ
أ مَآ  يَعۡلَمُ  قَدۡ  رۡضِۖ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فِ  مَا   ِ لِلَّ إنَِّ  لَٓ 

َ
أ

ءٍ عَليِمُۢ ٦٤ ُ بكُِلِّ شَۡ ْۗ وَٱللَّ يرُجَۡعُونَ إلَِۡهِ فَيُنبَّئُِهُم بمَِا عَمِلوُا

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  ලෝ�ෝවැසියන්ට එය අවවාදයක් වනු පිණිස තමා ගැත්තා 

මාත (සතය හා අසතය ලෝවන් කර දක්වන) මිනුම් දණ්ඩාය 

(ලෝහවත් අල් කුර්ආනය) පහළ කළා වූ ඔහු උත්කෘ�ට 

විය.

2.  ඔහු වනාහි, අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ආධිපතයය 

සතු අයයි. තවද ඔහු දරුවකු ලෝනා ගත්ලෝත් ය. තවද එමා 

ආධිපතයය තුළ ඔහුට කිසිදු හවුල්කරුවකු ලෝනාමාැත. 

තවද ඔහු සියලු දෑ මාැේලෝේ ය. තවද එය නිර්ණයකින් 

නිර්ණය කලෝ� ය.

3.  තවද ඔවුහු ඔහු හැර දමාා ලෝවනත් ලෝදවිවරුන් ගත්ලෝතෝ 

ය. ඔවුන් කිසිවක් ලෝනා මාවනු ඇත. ඔවුහු පවා මාවනු 

�ැබූවන් ලෝවති. තවද ඔවුනට යම් හානියක් ලෝහෝ 

ප්‍රලෝයෝජනයක් ලෝහෝ සැ�සීමාට ඔවුන් බ�ය ලෝනා දරනු 

ඇත. තවද (කිසිවක්) ජීවත් කරවීමාට ලෝහෝ මාරණයට පත් 

කිරීමාට ලෝහෝ නැවත නැගිටුවීමාට ලෝහෝ ඔවුන් බ�ය ලෝනා 

දරනු ඇත.

4.  තවද ලෝමාය ඔහු ලෝගතූ ප්‍රබන්ධයක් මිස නැත. ලෝම් සඳහා 

ලෝවනත් පිරිසක් ඔහුට උදේ කලෝ� යැයි ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් පැවසුලෝවෝ ය. එලෝහයින් සැබැවින් මා 

ඔවුහු අපරාධයක් හා අව�ාදයක් ලෝගන ආලෝවෝ ය.

5.  තවද ඒවා ඔහු ලියවා ගත් මුතුන් මිත්තන්ලෝ� ප්‍රබන්ධයන් 

ලෝවති. ඒවා ඔහු ලෝවත උලෝද් සවස කියවා ලෝපන්වනු �ැලෝ� 

යැයි ඔවුහු පවසති.

6.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ රහසය දෑ දන්නා, එය පහළ 

කලෝ� ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු අතික්ෂාමාාශීලී හා මාහා 

කරුණාන්විතයාණන් විය යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

ٰ عَبۡدِهۦِ لَِكُونَ للِۡعَلَٰمِيَن نذَِيرًا ١ لَ ٱلۡفُرۡقَانَ عََ ِي نزََّ تَبَارَكَ ٱلَّ

ُۥ  لَّ يكَُن  وَلمَۡ  ا  وَلَدٗ يَتَّخِذۡ  وَلمَۡ  رۡضِ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ مُلۡكُ  لَُۥ  ِي  ٱلَّ

رَهُۥ تَقۡدِيرٗا ٢ ءٖ فَقَدَّ شَِيكٞ فِ ٱلمُۡلۡكِ وخََلَقَ كَُّ شَۡ

ا وَهُمۡ يُۡلَقُونَ وَلَ يَمۡلكُِونَ  َذُواْ مِن دُونهِۦِٓ ءَالهَِةٗ لَّ يَۡلُقُونَ شَيۡـٔٗ وَٱتَّ
ا وَلَ نَفۡعٗا وَلَ يَمۡلكُِونَ مَوۡتٗا وَلَ حَيَوٰةٗ وَلَ نشُُورٗا ٣ نفُسِهِمۡ ضَّٗ

َ
لِ

قَوۡمٌ  عَلَيۡهِ  عَنهَُۥ 
َ
وَأ ىهُٰ  ٱفۡتََ إفِۡكٌ   ٓ إلَِّ هَذَٰآ  إنِۡ  كَفَرُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ وَقَالَ 

ءَاخَرُونَۖ فَقَدۡ جَاءُٓو ظُلۡمٗا وَزُورٗا ٤

صِيلٗ ٥
َ
ليَِن ٱكۡتَتبََهَا فَهَِ تُمۡلَٰ عَلَيۡهِ بكُۡرَةٗ وَأ وَّ

َ
سَٰطِرُ ٱلۡ

َ
وَقَالوُٓاْ أ

غَفُورٗا  كَنَ  إنَِّهُۥ  رۡضِۚ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فِ   َّ ٱلسِّ يَعۡلَمُ  ِي  ٱلَّ نزَلَُ 

َ
أ قُلۡ 

رَّحِيمٗا ٦

 (25) අල් ෆුර්කාන්
 الفرقان]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] ලෝවන් කර දක්වන.
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7.  තවද ලෝමාමා දූතයාණන්ට කුමාක් වී ද? ඔහු ආහාර අනුභාවය 

කරයි. ලෝවළඳ ලෝපාළවල්හි සැරිසරයි. ලෝමාාහු ලෝවතට 

මා�ක්වරයකු පහළ කරනු �ැබ ලෝමාාහු සමාඟ (එක්) වී ඔහු 

අවවාද කරන්නකු ලෝ�ස සිටිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද? යැයි 

ඔවුහු පවසති.

8.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු ලෝවතට නිධානයක් ලෝදනු �ැබිය 

යුතු ලෝනා ලෝේ ද? එලෝස්ත් නැතලෝහාත් ඔහුට උයනක් 

වී එමාඟින් අනුභාව කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද? තවද නුඹ�ා 

අනුගමානය කරනුලෝ� හූනියම් කරනු �ැබූ මිනිලෝසකු මිස 

නැතැයි අපරාධකරුලෝවෝ පැවසුලෝවෝ ය.

9.  (නබිවරය!) ඔවුහු නුඹට උපමාා ලෝගන හැර පානුලෝ� 

ලෝකලෝස් දැ? යි නුඹ අධීක්ෂාණලෝයන් බ�නු. ඔවුහු 

ලෝනාමාග ගිලෝයෝ ය. එලෝහයින් ඔවුහු (යහ) මාගක් �බන්නට 

හැකියාව ලෝනා දරති.

10.  ඔහු (අල්�ාහ්) උත්කෘ�ට විය. ඔහු වනාහි ඔහු අභිමාත 

කලෝ� නම් මීට වඩාා ලෝ��ඨ දෑ වශලෝයන්, ඒවාට යටින් 

ගංගා ග�ා බස්නා උයන් නුඹට තනා ලෝදන්නටත් තවද 

ඔහු නුඹට මාාලිගාවන් තනා ලෝදන්නටත් තිබුණි.

11.  එලෝහත් ඔවුහු අවසන් ලෝහෝරාව පිළිබඳ ලෝබාරු කලෝළෝ ය. 

තවද අවසන් ලෝහෝරාව ලෝබාරු කළවුනට අපි ඇවිලෝළන 

නිරා ගින්න සූදානම් කලෝළමු.

12.  ඈත ස්ථානයක සිට එය ඔවුන්ව දකින විට එහි බුර බුරා 

නැලෝගන මාහා හඬකට ද මාහා ලෝඝාෝෂාාවකට ද ඔවුහු සවන් 

ලෝදති.

13.  තවද ඔවුන් වි�ංගු දමානු �ැබූවන් ලෝ�සින් එහි පටු 

තැනකට ලෝහළනු �ැබූ විට, ඔවුහු එහි විනාශය අයැදිති.

14.  අද දින නුඹ�ා එක් විනාශයක් පමාණක් ලෝනා අයැදිනු. 

නුඹ�ා විනාශයන් රාශියක් අයැදිනු. (යැයි ඔවුනට 

පවසනු �ැලෝ�.)

15.  එය උතුම් ද? එලෝස් නැතලෝහාත් බිය බැතිමාතුන්හට ප්‍රතිඥාා 

ලෝදනු �ැබූ සදාතනික ස්වර්ගය උතුම් ද? එය ඔවුනට 

ප්‍රතිඵ�යක් හා අවසානලෝ� ලෝයාමු වන ස්ථානයක් විය 

යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු!

لوَۡلَٓ  سۡوَاقِ 
َ
ٱلۡ فِ  وَيَمۡشِ  عَامَ  ٱلطَّ كُلُ 

ۡ
يأَ ٱلرَّسُولِ  هَذَٰا  مَالِ  وَقَالوُاْ 

نزِلَ إلَِۡهِ مَلَكٞ فَيَكُونَ مَعَهُۥ نذَِيرًا ٧
ُ
أ

لٰمُِونَ  كُلُ مِنۡهَاۚ وَقَالَ ٱلظَّ
ۡ
وۡ تكَُونُ لَُۥ جَنَّةٞ يأَ

َ
وۡ يلُۡقَٰٓ إلَِۡهِ كَنٌ أ

َ
أ

سۡحُورًا ٨ إنِ تتََّبعُِونَ إلَِّ رجَُلٗ مَّ

مۡثَلَٰ فَضَلُّواْ فَلَ يسَۡتَطِيعُونَ سَبيِلٗ ٩
َ
بُواْ لكََ ٱلۡ ٱنظُرۡ كَيۡفَ ضََ

مِن  تَۡرِي  تٰٖ  جَنَّ ذَلٰكَِ  مِّن  ا  خَرۡٗ لكََ  جَعَلَ  شَاءَٓ  إنِ  ِيٓ  ٱلَّ تَبَارَكَ 
َّكَ قُصُورَاۢ ١٠ نهَۡرُٰ وَيَجۡعَل ل

َ
تَۡتهَِا ٱلۡ

اعَةِ سَعِرًا ١١ بَ بٱِلسَّ عۡتَدۡناَ لمَِن كَذَّ
َ
اعَةِۖ وَأ بوُاْ بٱِلسَّ بلَۡ كَذَّ

بعَِيدٖ سَمِعُواْ لهََا تَغَيُّظٗا وَزفَرِٗا ١٢ كَنِ  ۢ تۡهُم مِّن مَّ
َ
إذَِا رَأ

نيَِن دَعَوۡاْ هُنَالكَِ ثُبُورٗا ١٣ قَرَّ لۡقُواْ مِنۡهَا مَكَنٗا ضَيّقِٗا مُّ
ُ
وَإِذَآ أ

لَّ تدَۡعُواْ ٱلَۡوۡمَ ثُبُورٗا وَحِٰدٗا وَٱدۡعُواْ ثُبُورٗا كَثرِٗا ١٤

جَزَاءٓٗ  لهَُمۡ  كَنتَۡ  ٱلمُۡتَّقُونَۚ  ٱلَّتِ وعُِدَ  ٱلُۡلِۡ  جَنَّةُ  مۡ 
َ
أ خَرٌۡ  ذَلٰكَِ 

َ
أ قُلۡ 

وَمَصِرٗا ١٥

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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16.  ඔවුනට එහි ඔවුන් අභිමාත කරන දෑ ඇත. ඔවුන් එහි 

සදාතනිකයින් ය. ලෝමාය නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් ඉටු 

කරනු �බන ප්‍රතිඥාාවක් විය.

17.  තවද එදින ඔවුන් හා අල්�ාහ් හැර දමාා ඔවුන් නමාදිමින් 

සිටි දෑ ඔහු එක් රැස් ලෝකාට මාාලෝ� ගැත්තන් වන ලෝමාාවුන් 

ලෝනාමාග යැේලෝේ නුඹ�ා ද? එලෝස් නැතලෝහාත් ලෝමාාවුන් 

මා ඍජු මාාර්ගලෝයන් ලෝනාමාග ගිලෝයෝ දැ? යි (අල්�ාහ්) 

විමාසනු ඇත.

18.  නුඹ සුපිවිතුරු ය. නුඹලෝගන් ලෝතාරව භාාරකරුවන් 

ගැනීමාට අපට යුතු ලෝනා වීය. එනමුත් ඔවුන් ලෝමාලෝනහි 

කිරීමා අමාතක කරන තරමාට නුඹ ඔවුනට හා ඔවුන්ලෝ� 

මුතුන් මිත්තන්හට භුක්ති විඳින්නට සැප පහසුකම් 

සැළැස්වූලෝවහි ය. තවද ඔවුහු විනාශ වී යන පිරිසක් වූහ 

යැයි ඔවුහු පවසා සිටිනු ඇත.

19.  එලෝහත් නුඹ�ා පවසන දෑ සම්බන්ධලෝයන් සැබැවින් මා 

ඔවුහු මා නුඹ�ා ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එලෝහයින් (දඬුවමින්) 

හැලෝරන්නට ලෝහෝ උදේ �බන්නට ලෝහෝ නුඹ�ා ශක්තිය 

ලෝනා දරන්ලෝනහු ය. තවද නුඹ�ා අතරින් කවලෝරකු 

අපරාධ කරන්ලෝන් ද අපි ඔහුට මාහත් වූ දඬුවමාක් භුක්ති 

විඳින්නට සළස්වමු.

20.  තවද නුඹට ලෝපර වූ ධර්මා දූතයින් අතරින් ඔවුන් 

ආහාර අනුභාව කරන්නන් හා ලෝවළඳලෝපාළවල්හි 

ගමාන් කරන්නන් ලෝ�සින් මිස අපි ලෝනා එේලෝවමු. තවද 

නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුට පරීක්ෂාණයක් 

බවට පත් කලෝළමු. නුඹ�ා ඉවසා දරා ගන්ලෝනහු ද? තවද 

නුඹලෝ� පරමාාධිපති සර්ව නිරීක්ෂාක විය.

21.  තවද අපලෝ� හමුව බ�ාලෝපාලෝරාත්තු ලෝනා වන්නන් අප 

ලෝවත මා�ක්වරුන් පහළ කරනු �ැබ තිබිය යුතු ලෝනා ලෝේ 

ද? එලෝස් නැතලෝහාත් අපලෝ� පරමාාධිපති අපි දැකිය යුතු 

ලෝනා ලෝේ ද? යැයි පැවසුලෝවෝ ය. සැබැවින් මා ඔවුන් ඔවුන් 

විෂාලෝයහි උඩාඟු වූහ. තවද මාහත් ලෝ�ස සීමාාව ඉක්මාවා 

කටයුතු කලෝළෝ ය.

22.  මා�ක්වරුන්ව ඔවුන් දකින දින කිසිදු ශුභාාශිංසනයක් 

අපරාධකරුවන්ට එදින ලෝනාමාැත. තවද වළක්වනු �බන 

බාධකයක් විය යැයි ඔවුහු පවසති.

سۡـُٔولٗ ١٦ ٰ رَبّكَِ وعَۡدٗا مَّ َّهُمۡ فيِهَا مَا يشََاءُٓونَ خَلِِٰينَۚ كَنَ عََ ل

ضۡلَلۡتُمۡ 
َ
أ نتُمۡ 

َ
ءَأ فَيَقُولُ   ِ ٱللَّ دُونِ  مِن  يَعۡبُدُونَ  وَمَا  يَۡشُُهُمۡ  وَيَوۡمَ 

بيِلَ ١٧ مۡ هُمۡ ضَلُّواْ ٱلسَّ
َ
ؤُلَءِٓ أ عِبَاديِ هَٰٓ

وۡلَِاءَٓ 
َ
أ مِنۡ  دُونكَِ  مِن  نَّتَّخِذَ  ن 

َ
أ لَنآَ  ينَۢبَغِ  كَنَ  مَا  سُبۡحَنَٰكَ  قاَلوُاْ 

ٰ نسَُواْ ٱلِّكۡرَ وَكَنوُاْ قَوۡمَاۢ بوُرٗا ١٨ تَّعۡتَهُمۡ وَءَاباَءَٓهُمۡ حَتَّ وَلَكِٰن مَّ

وَمَن  اۚ  نصَۡٗ وَلَ  فٗا  صَۡ تسَۡتَطِيعُونَ  فَمَا  تَقُولوُنَ  بمَِا  بوُكُم  كَذَّ فَقَدۡ 
يَظۡلمِ مِّنكُمۡ نذُِقۡهُ عَذَابٗا كَبرِٗا ١٩

عَامَ  ٱلطَّ كُلوُنَ 
ۡ
لََأ هُمۡ  إنَِّ  ٓ إلَِّ ٱلمُۡرۡسَليَِن  مِنَ  قَبۡلَكَ  رسَۡلۡنَا 

َ
أ وَمَآ 

ونَۗ  تصَۡبُِ
َ
أ فتِۡنَةً  لَِعۡضٖ  بَعۡضَكُمۡ  وجََعَلۡنَا  سۡوَاقِۗ 

َ
ٱلۡ فِ  وَيَمۡشُونَ 

وَكَنَ رَبُّكَ بصَِرٗا ٢٠

وۡ نرََىٰ 
َ
نزِلَ عَلَيۡنَا ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ أ

ُ
أ ِينَ لَ يرَجُۡونَ لقَِاءَٓناَ لوَۡلَٓ  ۞وَقَالَ ٱلَّ

ا كَبرِٗا ٢١ نفُسِهِمۡ وعََتَوۡ عُتُوّٗ
َ
واْ فِٓ أ رَبَّنَاۗ لَقَدِ ٱسۡتَكۡبَُ

حِجۡرٗا  وَيَقُولوُنَ  لّلِۡمُجۡرمِِيَن  يوَۡمَئذِٖ  ىٰ  بشَُۡ لَ  ٱلمَۡلَٰٓئكَِةَ  يرََوۡنَ  يوَۡمَ 
ۡجُورٗا ٢٢ مَّ
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23.  තවද ක්‍රියාලෝවන් ඔවුන් සිදු කළ දෑ ලෝවතට අපි 

ලෝයාමුවන්ලෝනමු. පසුව අපි එය විහිඳුණු දූවිලි බවට පත් 

කරන්ලෝනමු.

24.  (ස්වර්ග) උයලෝන් වැසිලෝයෝ එදින වාසස්ථානලෝයන් 

ලෝ��ඨලෝයෝ ලෝවති. තවද (මාධයහන) විලෝේකී ස්ථානලෝයන් 

ද වඩාාත් අ�ංකාර ලෝවති.

25.  තවද එදින ව�ාකුළු මාඟින් අහස පැළී, මා�ක්වරුන් 

පියවලෝරන් පියවර පහළ කරනු �බති.

26.  එදින සැබෑ ආධිපතයය කරුණාන්විතයාණන් සතු ය. 

තවද එය ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට දු�කර 

දිනයක් විය.

27.  තවද එදින අපරාධකරු, තමා දෑත් සපා කමින් අලෝහෝ! 

දූතයාණන් සමාඟ මාා මාගක් ගන්නට තිබුණා ලෝනා ලෝේ දැ? 

යි ඔහු පවසයි.

28.  අලෝහෝ මාාලෝ� විනාශය! මාමා අසවල් පුද්ග�යා මිතුලෝරකු 

ලෝස් ලෝනා ගන්නට තිබුණා ලෝනා ලෝේ ද?

29.  ලෝමාලෝනහි කිරීමා (අල් කුර්ආනය) මාා ලෝවත පැමිණි 

පසුව සැබැවින් මා ඔහු මාා එයින් ලෝනාමාග යැවී ය. තවද 

ලෝෂායිතාන් මිනිසාට දැඩි ලෝද්‍රාෝහියකු විය.

30.  තවද අලෝහෝ මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නියත වශලෝයන් 

මා මාාලෝ� ජනයා ලෝමාමා අල් කුර්ආනය පිටුදකිනු �බන්නක් 

ලෝ�ස ගත්ලෝතෝය යැයි රසූල්වරයා පැවසී ය.

31.  තවද එලෝ�ස අපි සෑමා නබිවරලෝයකුට මා අපරාධකරුවන් 

අතරින් සතුලෝරකු පත් කලෝළමු. තවද යහ මාඟ 

ලෝපන්වන්ලෝනකු වශලෝයන් හා උදේකරුලෝවකු වශලෝයන් 

නුඹලෝ� පරමාාධිපති ප්‍රමාාණවත් විය.

32.  තවද ඔහු ලෝවත අල් කුර්ආනය එකවර එක මා ලෝගානුවක් 

ලෝස් පහළ කළ යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් පැවසුලෝවෝ ය. (අලෝහෝ මුහම්මාද්!) එලෝ�ස අපි 

එමාඟින් නුඹලෝ� හදවත් ස්ථාවර කරනු පිණිස අපි එය 

ලෝකාටසින් ලෝකාටස පාරායනය කලෝළමු.

نثُورًا ٢٣ وَقَدِمۡنَآ إلَِٰ مَا عَمِلوُاْ مِنۡ عَمَلٖ فَجَعَلۡنَهُٰ هَبَاءٓٗ مَّ

حۡسَنُ مَقِيلٗ ٢٤
َ
ا وَأ سۡتَقَرّٗ صۡحَبُٰ ٱلَۡنَّةِ يوَۡمَئذٍِ خَرۡٞ مُّ

َ
أ

مَاءُٓ بٱِلۡغَمَمِٰ وَنزُِّلَ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ تنَيِلً ٢٥ قُ ٱلسَّ وَيَوۡمَ تشََقَّ

حۚۡمَٰنِ وَكَنَ يوَۡمًا عََ ٱلۡكَفِٰرِينَ عَسِرٗا ٢٦ ٱلمُۡلۡكُ يوَۡمَئذٍِ ٱلَۡقُّ للِرَّ

ٱلرَّسُولِ  مَعَ  َذۡتُ  ٱتَّ يَلَٰيۡتنَِ  يَقُولُ  يدََيهِۡ   ٰ عََ المُِ  ٱلظَّ يَعَضُّ  وَيَوۡمَ 
سَبيِلٗ ٢٧

ذِۡ فُلَناً خَليِلٗ ٢٨ تَّ
َ
يَوَٰيۡلَتَٰ لَۡتنَِ لمَۡ أ

نسَٰنِ خَذُولٗ ٢٩ يۡطَنُٰ للِِۡ ضَلَّنِ عَنِ ٱلِّكۡرِ بَعۡدَ إذِۡ جَاءَٓنِۗ وَكَنَ ٱلشَّ
َ
لَّقَدۡ أ

َذُواْ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانَ مَهۡجُورٗا ٣٠ وَقَالَ ٱلرَّسُولُ يَرَٰبِّ إنَِّ قَوۡمِ ٱتَّ

هَادِيٗا  برَِبّكَِ  وَكَفَٰ  ٱلمُۡجۡرمِِيَنۗ  مِّنَ  ا  عَدُوّٗ نبٍَِّ   ِ
لكُِّ جَعَلۡنَا  وَكَذَلٰكَِ 

وَنصَِرٗا ٣١

كَذَلٰكَِ  وَحِٰدَةٗۚ  جُۡلَةٗ  ٱلۡقُرۡءَانُ  عَلَيۡهِ  نزُِّلَ  لوَۡلَ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ وَقَالَ 
لِنثُبَّتَِ بهِۦِ فُؤَادَكَۖ وَرَتَّلۡنَهُٰ ترَۡتيِلٗ ٣٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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33.  තවද ඔවුහු නුඹ ලෝවත උපමාාවක් ලෝගන ආව ද සතයය 

හා වඩාාත් අ�ංකාර විග්‍රහයක් සැබැවින් මා නුඹ ලෝවත අපි 

ලෝගන එන්ලෝනමු.

34.  තමා මුහුණු මාතින් (ඇඳලෝගන ලෝගාස්) නිරය ලෝවත රැස් 

කරනු �බන්නන් වන ඔවුහු මාය නවාතැනින් නපුරු 

දනන් වන්ලෝනෝ, තවද මාාර්ගලෝයන් වඩාාත් ලෝනාමාග 

ගියවුන් වන්ලෝනෝ.

35.  තවද අපි මූසාට ධර්මා ග්‍රන්ථය පිරිනැමුලෝවමු. තවද අපි 

ඔහු සමාඟ ඔහුලෝ� සලෝහෝදර හාරූන් උදේ කරුවකු බවට 

පත් කලෝළමු.

36.  එවිට අපි අපලෝ� සංඥාාවන් ලෝබාරු කළවුන් ලෝවත නුඹ�ා 

යනු යැයි පැවසුලෝවමු. පසුව අපි ඔවුන් සහමුලින් මා 

විනාශ කලෝළමු.

37.  තවද නූහ්ලෝ� ජනයා ද ඔවුන් එමා ධර්මා දූතවරුන් 

ලෝබාරු කළ කල්හි අපි ඔවුන් දිලෝ� ගිල්වීමු. තවද අපි 

ඔවුන් ජනයාට සංඥාාවක් බවට පත් කලෝළමු. තවද අපි 

අපරාධකරුවන්ට ලෝේදනීය දඬුවමාක් පිළිලෝය� කලෝළමු.

38.  තවද ආද් ජනයා, සමූද් ජනයා, රස් වාසීන් හා ඒ අතර වූ 

ලෝබාලෝහෝමායක් පරම්පරාවන් ද (අපි විනාශ කලෝළමු.)

39.  තවද සියල්�න් ගැන අපි ඔහුට උපමාා ලෝගන හැර 

පෑලෝවමු. තවද ඒ සෑමා ලෝකලෝනකුවමා අපි සහමුලින් මා 

විනාශ කර දැමුලෝවමු.

40.  තවද ශාපකාරී වැසි වස්සනු �ැබූ ගම්මාානය ඔස්ලෝස් 

සැබැවින් මා ඔවුහු පැමිණියහ. එවිට ඔවුහු එය ලෝනා 

දුටුලෝවෝ ද? නමුත් (මාරණින් පසු) නැවත නැගිටුවනු 

�ැබීමා ගැන ඔවුහු අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරන්නන් ලෝ�ස 

සිටියහ.

41.  තවද ඔවුන් නුඹව දුටු විට ‘දූතයකු වශලෝයන් අල්�ාහ් එවා 

සිටිලෝ� ලෝමාාහුව දැ?’ යි (පවසමින්) සරදමාක් ලෝ�සින් මිස 

ඔවුහු නුඹව ලෝනා ගනිති.

42.  අප අපලෝ� ලෝදවිවරුන් මාත (ස්ථීර ලෝ�ස) රැඳී ලෝනා 

සිටියා නම් ඔහු ඔවුන්ලෝගන් අප ලෝනාමාඟ යවන්නට 

حۡسَنَ تَفۡسِرًا ٣٣
َ
توُنكََ بمَِثَلٍ إلَِّ جِئۡنَكَٰ بٱِلَۡقِّ وَأ

ۡ
وَلَ يأَ

ضَلُّ 
َ
وَأ كَنٗا  مَّ  ٞ شَّ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ جَهَنَّمَ  إلَِٰ  وجُُوههِِمۡ   ٰ عََ ونَ  يُۡشَُ ِينَ  ٱلَّ

سَبيِلٗ ٣٤

خَاهُ هَرُٰونَ وَزيِرٗا ٣٥
َ
ٓۥ أ وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَا مُوسَ ٱلۡكِتَبَٰ وجََعَلۡنَا مَعَهُ

رۡنَهُٰمۡ تدَۡمِرٗا ٣٦ بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا فَدَمَّ ِينَ كَذَّ فَقُلۡنَا ٱذۡهَبَآ إلَِ ٱلۡقَوۡمِ ٱلَّ

عۡتَدۡناَ 
َ
غۡرَقۡنَهُٰمۡ وجََعَلۡنَهُٰمۡ للِنَّاسِ ءَايةَٗۖ وَأ

َ
بوُاْ ٱلرُّسُلَ أ ا كَذَّ َّمَّ وَقَوۡمَ نوُحٖ ل

لِمٗا ٣٧
َ
لٰمِِيَن عَذَاباً أ للِظَّ

صۡحَبَٰ ٱلرَّسِّ وَقُرُوناَۢ بَيۡنَ ذَلٰكَِ كَثرِٗا ٣٨
َ
وعََدٗا وَثَمُودَاْ وَأ

ناَ تتَۡبرِٗا ٣٩ ۡ مۡثَلَٰۖ وَكُّٗ تَبَّ
َ
بۡنَا لَُ ٱلۡ وَكُّٗ ضََ

فَلَمۡ يكَُونوُاْ يرََوۡنَهَاۚ 
َ
وءِۡۚ أ مۡطِرَتۡ مَطَرَ ٱلسَّ

ُ
توَۡاْ عََ ٱلۡقَرۡيَةِ ٱلَّتِٓ أ

َ
وَلَقَدۡ أ

بلَۡ كَنوُاْ لَ يرَجُۡونَ نشُُورٗا ٤٠

ُ رسَُولً ٤١ ِي بَعَثَ ٱللَّ هَذَٰا ٱلَّ
َ
وۡكَ إنِ يَتَّخِذُونكََ إلَِّ هُزُوًا أ

َ
وَإِذَا رَأ

ناَ عَلَيۡهَاۚ وسََوۡفَ يَعۡلَمُونَ  ن صَبَۡ
َ
أ إنِ كَدَ لَُضِلُّنَا عَنۡ ءَالهَِتنَِا لوَۡلَٓ 

ضَلُّ سَبيِلً ٤٢
َ
حِيَن يرََوۡنَ ٱلۡعَذَابَ مَنۡ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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තිබුණි. (යැයි ඔවුහු පවසති.) එමා දඬුවමා ඔවුන් දකින 

විට මාාර්ගලෝයන් වඩාාත් ලෝනාමාග ගියවුන් කවුරුන් දැ? යි 

ඔවුහු මාතු දැන ගනු ඇත.

43.  තමා ආශාවන් තමා ලෝදවියන් ලෝ�ස ගත් අය නුඹ නුදුටුලෝවහි 

ද? එවිට නුඹ ඔහු ලෝවත භාාරකරුවකු වන්ලෝනහි ද?

44.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා සවන් 

ලෝදනු ඇතැයි ලෝහෝ වටහා ගනු ඇතැයි නුඹ සිතන්ලෝනහි 

ද? ඔවුන් ලෝගාවිපළ සතුන් ලෝමාන් මිස නැත. එලෝස් ලෝනා ව, 

මාාර්ගලෝයන් වඩාාත් ලෝනාමාග ගියවුන් ලෝමාාවූහු ය.

45.  නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝදස ඔහු ලෝහවණැල්� ලෝකලෝස් දිගු 

හැරිලෝ� දැ? යි නුඹ ලෝනා බැලුලෝවහි ද? තවද ඔහු අභිමාත 

කලෝ� නම් එය එක්තැන් වූවක් බවට ඔහු පත් කරන්නට 

තිබුණි. පසුව අපි ඒ ලෝවත සාධකයක් බවට හිරු පත් 

කලෝළමු.

46.  පසුව අපි එය (ලෝහවණැල්�) හීන් සීරුලෝවන් අප ලෝවත 

අත්පත් කර ගන්ලෝනමු.

47.  තවද රාත්‍රිය වස්ත්‍රයක් බවටත් නින්ද විලෝේකයක් බවටත් 

නුඹ�ාට ඇති කලෝ� ඔහු ය. තවද දහව� ජීවලෝනෝපාය 

සඳහා ඇති කලෝ� ද ඔහු ය.

48.  තවද ඔහුලෝ� ආශිර්වාදය අතරින් සුළඟ ශුභාාසිරි 

වශලෝයන් එේලෝේ ඔහු ය. තවද අපි අහසින් පිරිසිදු ජ�ය 

පහළ කලෝළමු.

49.  එමාඟින් අප මාළ භූමියක් ජීවමාාන කරනු පිණිසත්. අප 

මාැවූ දෑ අතරින් ලෝගාවිපළ සතුන් හා ලෝබාලෝහෝමායක් 

මිනිසුනට අප ජ�ය සපයනු පිණිසත් ය.

50.  තවද ඔවුන් ලෝමාලෝනහි කරනු පිණිස ඔවුන් අතරට එය 

අපි (හරව) හරවා එේලෝවමු. එලෝහත් ජනයා අතරින් 

ලෝබාලෝහෝමායක් ලෝදනා ගුණමාකුවන්නන් මිස නැත.

51.  තවද අපි අභිමාත කලෝ� නම් සෑමා ගම්මාානයකට මා 

අවවාද කරන්ලෝනකු එවන්නට තිබුණි.

نتَ تكَُونُ عَلَيۡهِ وَكيِلً ٤٣
َ
فَأ

َ
َذَ إلَِهَٰهُۥ هَوَىهُٰ أ رءََيتَۡ مَنِ ٱتَّ

َ
أ

نعَۡمِٰ بلَۡ 
َ
وۡ يَعۡقِلوُنَۚ إنِۡ هُمۡ إلَِّ كَٱلۡ

َ
كۡثَهَُمۡ يسَۡمَعُونَ أ

َ
نَّ أ

َ
مۡ تَۡسَبُ أ

َ
أ

ضَلُّ سَبيِلً ٤٤
َ
هُمۡ أ

لَّ وَلوَۡ شَاءَٓ لََعَلَهُۥ سَاكنِٗا ثُمَّ جَعَلۡنَا  لمَۡ ترََ إلَِٰ رَبّكَِ كَيۡفَ مَدَّ ٱلظِّ
َ
أ

مۡسَ عَلَيۡهِ دَلِلٗ ٤٥ ٱلشَّ

ثُمَّ قَبَضۡنَهُٰ إلَِۡنَا قَبۡضٗا يسَِرٗا ٤٦

ۡلَ لَِاسٗا وَٱلنَّوۡمَ سُبَاتٗا وجََعَلَ ٱلنَّهَارَ نشُُورٗا ٤٧ ِي جَعَلَ لَكُمُ ٱلَّ وَهُوَ ٱلَّ

مَاءِٓ  نزَلۡناَ مِنَ ٱلسَّ
َ
اۢ بَيۡنَ يدََيۡ رحََۡتهِِۚۦ وَأ رسَۡلَ ٱلرِّيَحَٰ بشَُۡ

َ
ِيٓ أ وَهُوَ ٱلَّ

مَاءٓٗ طَهُورٗا ٤٨

ناَسَِّ كَثرِٗا ٤٩
َ
نعَۡمٰٗا وَأ

َ
ا خَلَقۡنَآ أ يۡتٗا وَنسُۡقِيَهُۥ مِمَّ ةٗ مَّ حُۡـِۧيَ بهِۦِ بلََۡ لّنِ

كۡثَُ ٱلنَّاسِ إلَِّ كُفُورٗا ٥٠
َ
بَٰٓ أ

َ
رُواْ فَأ كَّ فۡنَهُٰ بيَۡنَهُمۡ لَِذَّ وَلَقَدۡ صََّ

ِ قَرۡيَةٖ نَّذِيرٗا ٥١
وَلوَۡ شِئۡنَا لََعَثۡنَا فِ كُّ
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52.  එලෝහයින් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ට නුඹ 

අවනත ලෝනා වනු. තවද නුඹ ඔවුන් සමාඟ එමාඟින් දැඩි 

පරිශ්‍රමායකින් යුතුව උත්සාහ කරනු.

53.  තවද ලෝමාය ඉමිහිරි මිරිදියයි. එය ලුණු රසැති කරදියයි 

යනුලෝවන් මුහුදු ලෝදක අතර ලෝවන් කලෝ� ඔහු ය. තවද ඒ 

ලෝදක අතර බාධකයක් හා තහනම් කරනු �ැබූවක් ලෝ�ස 

තහනම් සීමාාවක් ඔහු ඇති කලෝ� ය.

54.  තවද ජ�ලෝයන් මිනිසා මාැේලෝේ ඔහු ය. පසුව ඔහු ඔහුට 

පරම්පරානුගත නෑකම් ද විවාහ නෑකම් ද ඇති කලෝ� ය. 

තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපති සර්ව බ�ධාරී ය.

55.  තවද ඔවුහු අල්�ාහ් හැර දමාා තමාන්හට ප්‍රලෝයෝජනයක් 

�බා ලෝනා ලෝදන එලෝමාන් මා තමාන්හට හානියක් සිදු ලෝනා 

කරන දෑට නැමාදුම් කරති. තවද ලෝද්වතත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නා ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිට එලෝරහිව උර ලෝදන්නකු 

විය.

56.  තවද ශුභාාරංචි දන්වන්ලෝනකු හා අවවාද කරන්ලෝනකු 

ලෝ�සින් මිස අපි නුඹව ලෝනා එේලෝවමු.

57.  කවලෝරකු අභිමාත කරන්ලෝන් ද ඔහු තමා පරමාාධිපති ලෝවත 

වූ මාගක් ලෝසායා ගන්නට මිස (ලෝවනත්) කිසිදු කුලියක් 

මාමා ඒ සඳහා නුඹ�ාලෝගන් ලෝනා ඉල්�මි යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

58.  තවද අමාරණීය වූ සදා ජීවමාානයාණන් ලෝවත නුඹ භාාර 

කරනු. තවද ඔහුලෝ� ප්‍රශංසාව තුළින් සුවිශුද්ධ කරනු. 

තමා ගැත්තතන්ලෝ� පාපකම් පිළිබඳ ලෝතාරතුරු දන්නා 

වශලෝයන් ඔහු ප්‍රමාාණවත් ය.

59.  ඔහු වනාහි අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව ද ඒ ලෝදක 

අතර ඇති දෑ ද දින හයකින් මාැේලෝේ ය. පසුව 

මාහාකරුණාන්විතයාණන් අර්� මාත ස්ථාපිත විය. 

එලෝහයින් ඔහු පිළිබඳව අභිඥාානවත් අලෝයකුලෝගන් 

විමාසනු.

60.  තවද මාහාකරුණාන්විතයාණන්ට සුජූද් කරනුයි ඔවුනට 

කියනු �ැබූ විට මාහා කරුණාන්විතයාණන් කවුරුන් ද? 

නුඹ අපට අණ කරන දෑට අපි සුජූද් කළ යුතු දැ? යි ඔවුහු 

فَلَ تطُِعِ ٱلۡكَفِٰرِينَ وَجَهِٰدۡهُم بهِۦِ جِهَادٗا كَبرِٗا ٥٢

جَاجٞ 
ُ
أ مِلۡحٌ  وَهَذَٰا  فُرَاتٞ  عَذۡبٞ  هَذَٰا  ٱلَۡحۡرَيۡنِ  مَرَجَ  ِي  ٱلَّ ۞وَهُوَ 

ۡجُورٗا ٥٣ وجََعَلَ بيَۡنَهُمَا برَۡزخَٗا وحَِجۡرٗا مَّ

رَبُّكَ  وَكَنَ  وَصِهۡرٗاۗ  نسََبٗا  فَجَعَلَهُۥ  ا  بشََٗ ٱلمَۡاءِٓ  مِنَ  خَلَقَ  ِي  ٱلَّ وَهُوَ 
قَدِيرٗا ٥٤

 ٰ ِ مَا لَ ينَفَعُهُمۡ وَلَ يضَُُّهُمۡۗ وَكَنَ ٱلۡكَفرُِ عََ وَيَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ
رَبّهِۦِ ظَهِرٗا ٥٥

ا وَنذَِيرٗا ٥٦ ٗ رسَۡلۡنَكَٰ إلَِّ مُبشَِّ
َ
وَمَآ أ

ن يَتَّخِذَ إلَِٰ رَبّهِۦِ سَبيِلٗ ٥٧
َ
جۡرٍ إلَِّ مَن شَاءَٓ أ

َ
سۡـَٔلُكُمۡ عَلَيۡهِ مِنۡ أ

َ
قُلۡ مَآ أ

بذُِنوُبِ  بهِۦِ  وَكَفَٰ  ِۚۦ  بَِمۡدِه وسََبّحِۡ  يَمُوتُ  لَ  ِي  ٱلَّ ٱلۡحَِّ  عََ   ۡ وَتوََكَّ
عِبَادِهۦِ خَبرًِا ٥٨

يَّامٖ ثُمَّ ٱسۡتَوَىٰ 
َ
أ رۡضَ وَمَا بيَۡنَهُمَا فِ سِتَّةِ 

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي خَلَقَ ٱلسَّ ٱلَّ

عََ ٱلۡعَرۡشِۖ ٱلرَّحۡمَنُٰ فَسۡـَٔلۡ بهِۦِ خَبرِٗا ٥٩

مُرُناَ 
ۡ
نسَۡجُدُ لمَِا تأَ

َ
وَإِذَا قيِلَ لهَُمُ ٱسۡجُدُواْۤ للِرَّحۡمَٰنِ قَالوُاْ وَمَا ٱلرَّحۡمَنُٰ أ

وَزَادَهُمۡ نُفُورٗا۩ ٦٠
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පවසා සිටියහ. තවද එය ඔවුනට (ලෝද්ව විශ්වාසලෝයන්) 

ප�ා යෑමා අධික කලෝ� ය.

61.  අහලෝසහි තාරකා මාණ්ඩා� ඇති කළ ඔහු උත්කෘ�ට විය. 

තවද පහන (ලෝහවත් සූර්යයා) ද ආලෝ�ෝකය විහිදු වන සඳු 

ද ඔහු එහි ඇති කලෝ� ය.

62.  තවද උපලෝදස් �බන්නට අලෝප්ක්ෂාා කරන්නන්ට ලෝහෝ 

කෘතලෝේදීත්වය අලෝප්ක්ෂාා කරන්නන්ට ලෝහෝ රාත්‍රිය හා 

දහව� අනුපිළිවලින් (ගමාන් කරන්නට) ඇති කලෝ� ඔහු 

ය.

63.  තවද මාහාකරුණාන්විතයාණන්ලෝ� ගැත්තන් වනාහි 

ඔවුහු මාහලෝපාලෝළාව මාත නිහතමාානීව ගමාන් කරති. 

අඥාානලෝයෝ ඔවුන් සමාඟ කතා කළ විට සාමාය ලෝේවා! 

යැයි පවසති.

64.  තවද ඔවුහු වනාහි තමා පරමාාධිපතිට සිරස පහත් කරමින් 

ද, නැගිට සිටිමින් ද රාත්‍රිය ගත කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

65.  තවද ඔවුහු වනාහි අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නිරලෝ� 

දඬුවමා අපලෝගන් ඉවත් කරනු මාැනව! නියත වශලෝයන් මා 

එහි දඬුවමා නියමා වන්නක් වී ඇතැයි ඔවුහු පවසති.

66.  නියත වශලෝයන් මා එය වාසස්ථානලෝයන් හා නවාතැනින් 

ද නපුරු වී ඇත.

67.  තවද ඔවුහු වනාහි, ඔවුන් වියදම් කරන විට නාස්ති කලෝ� 

නැත. තවද මාසුරු වූලෝ� ද නැත. ඒ අතර මාැද මාාවතක 

විය.

68.  තවද ඔවුහු වනාහි අල්�ාහ් සමාඟ තවත් ලෝදවියකුට 

අයද ලෝනා සිටිති. තවද අල්�ාහ් තහනම් කළ ආත්මාය 

නියමායකින් ලෝතාරව මිස ඔවුහු ඝාාතනය ලෝනා කරති. 

තවද කාමා අපචාරලෝ� නිරත ලෝනා ලෝවති. තවද කවලෝරකු 

එය සිදු කරන්ලෝන් ද ඔහු (ඊට අදා�) ප්‍රතිවිපාකය �බනු 

ඇත.

69.  මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� එමා දඬුවමා 

ඔහුට ගුණ කරනු �ැලෝ�. ඔහු එහි නින්දාවට පත්ව 

සදාකල් ලෝවලෝසනු ඇත.

نرِٗا ٦١ مَاءِٓ برُُوجٗا وجََعَلَ فيِهَا سِرَجٰٗا وَقَمَرٗا مُّ ِي جَعَلَ فِ ٱلسَّ تَبَارَكَ ٱلَّ

رَادَ شُكُورٗا ٦٢
َ
وۡ أ

َ
رَ أ كَّ ن يذََّ

َ
رَادَ أ

َ
ۡلَ وَٱلنَّهَارَ خِلۡفَةٗ لمَِّنۡ أ ِي جَعَلَ ٱلَّ وَهُوَ ٱلَّ

رۡضِ هَوۡنٗا وَإِذَا خَاطَبَهُمُ ٱلۡجَهِٰلوُنَ 
َ
ِينَ يَمۡشُونَ عََ ٱلۡ وعَِبَادُ ٱلرَّحۡمَٰنِ ٱلَّ

قاَلوُاْ سَلَمٰٗا ٦٣

دٗا وَقيَِمٰٗا ٦٤ ِينَ يبَيِتُونَ لرَِبّهِِمۡ سُجَّ وَٱلَّ

كَنَ  عَذَابَهَا  إنَِّ  جَهَنَّمَۖ  عَذَابَ  عَنَّا  ٱصۡفِۡ  رَبَّنَا  يَقُولوُنَ  ِينَ  وَٱلَّ
غَرَامًا ٦٥

ا وَمُقَامٗا ٦٦ هَا سَاءَٓتۡ مُسۡتَقَرّٗ إنَِّ

واْ وَكَنَ بَيۡنَ ذَلٰكَِ قَوَامٗا ٦٧ نفَقُواْ لمَۡ يسُۡفِوُاْ وَلمَۡ يَقۡتُُ
َ
ِينَ إذَِآ أ وَٱلَّ

مَ  ِ إلَِهًٰا ءَاخَرَ وَلَ يَقۡتُلوُنَ ٱلنَّفۡسَ ٱلَّتِ حَرَّ ِينَ لَ يدَۡعُونَ مَعَ ٱللَّ وَٱلَّ
ثاَمٗا ٦٨

َ
ُ إلَِّ بٱِلَۡقِّ وَلَ يزَۡنوُنَۚ وَمَن يَفۡعَلۡ ذَلٰكَِ يلَۡقَ أ ٱللَّ

يضَُعَٰفۡ لَُ ٱلۡعَذَابُ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ وَيَخۡلُۡ فيِهۦِ مُهَاناً ٦٩
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70.  එලෝහත් පශ්චාත්තාප වී ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට යහකම් 

සිදු කළ අය හැර. තමා පාපකම් යහකම් බවට අල්�ාහ් 

පරිවර්තනය කරන උදවිය ඔවුහු මා ය. තවද අල්�ාහ් 

අතික්ෂාමාාශීලී මාහාකරුණාන්විත විය.

71.  තවද කවලෝරකු පශ්චාත්තාප වී යහකම් සිදු කලෝ� ද එවිට 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු පාප ක්ෂාමාාව පිළිගත හැකි අයුරින් 

අල්�ාහ් ලෝවත පශ්චාත්තාප වී ලෝයාමුවන්ලෝනකු වනු ඇත.

72.  තවද ඔවුහු වනාහි ලෝබාරු සාක්ෂි ලෝනා දරති. තවද ඵ�ක් 

නැති දෑ අසලින් ඔවුන් ගමාන් ගත් විට ලෝගෞරවාන්විත 

අයුරින් ඔවුහු පසුකර යති.

73.  තවද ඔවුහු වනාහි ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� වදන් 

ලෝමාලෝනහි කරනු �බන විට බිහිරි බවින් ලෝහෝ අන්ධ බවින් 

ලෝහෝ ඒ මාත ලෝනා වැලෝටති.

74.  තවද ඔවුහු වනාහි ‘අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපලෝ� 

බිරියන්ලෝගන් ද අපලෝ� දරු පරපුලෝරන් ද ලෝනත් පින වන 

සිසි� අපට ඇති කරනු මාැනව! තවද බිය බැතිමාතුන් 

ලෝමාලෝහයවන්නන් බවට අප පත් කරනු මාැනව! යැයි 

පවසන්නන් ලෝවති.

75.  ඔවුන් ඉවසා සිටි බැවින් (ස්වර්ග) කුටි පිරිනමානු 

�බන්ලෝනෝ ඔවුහු මා ය. තවද ඔවුහු එහි සුබ පැතුම් සමාඟ 

හා (ස�ාම්) සමාාදානලෝයන් පිළිගනු �බති.

76.  ඔවුන් එහි සදාතනිකයින් ය. වාසස්ථානලෝයන් හා 

නවාතැනින් එය යහපත් විය.

77.  නුඹ�ාලෝ� කන්න�ේව ලෝනා වී නම් මාාලෝ� පරමාාධිපති 

නුඹ�ාව ඉතිරි ලෝනා කරනු ඇත. එලෝහත් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කලෝළහු ය. එලෝහයින් (දඬුවලෝම්) නියමාය මාතු සිදු වනු 

ඇත යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

ُ سَيّـَِٔاتهِِمۡ  لُ ٱللَّ وْلَٰٓئكَِ يُبَدِّ
ُ
إلَِّ مَن تاَبَ وَءَامَنَ وعََمِلَ عَمَلٗ صَلٰحِٗا فَأ

ُ غَفُورٗا رَّحِيمٗا ٧٠ حَسَنَتٰٖۗ وَكَنَ ٱللَّ

ِ مَتَابٗا ٧١ وَمَن تاَبَ وعََمِلَ صَلٰحِٗا فَإنَِّهُۥ يَتُوبُ إلَِ ٱللَّ

واْ كرَِامٗا ٧٢ واْ بٱِللَّغۡوِ مَرُّ ورَ وَإِذَا مَرُّ ِينَ لَ يشَۡهَدُونَ ٱلزُّ وَٱلَّ

ا وعَُمۡيَانٗا ٧٣ واْ عَلَيۡهَا صُمّٗ ِينَ إذَِا ذُكّرُِواْ بـَِٔايَتِٰ رَبّهِِمۡ لمَۡ يَرُِّ وَٱلَّ

عۡيُنٖ وَٱجۡعَلۡنَا 
َ
ةَ أ تٰنَِا قُرَّ زۡوَجِٰنَا وَذُرّيَِّ

َ
ِينَ يَقُولوُنَ رَبَّنَا هَبۡ لَناَ مِنۡ أ وَٱلَّ

للِۡمُتَّقِيَن إمَِامًا ٧٤

وۡنَ فيِهَا تَيَِّةٗ وسََلَمًٰا ٧٥ واْ وَيُلَقَّ وْلَٰٓئكَِ يُۡزَوۡنَ ٱلۡغُرۡفَةَ بمَِا صَبَُ
ُ
أ

ا وَمُقَامٗا ٧٦ خَلِِٰينَ فيِهَاۚ حَسُنَتۡ مُسۡتَقَرّٗ

بۡتُمۡ فَسَوۡفَ يكَُونُ  قُلۡ مَا يَعۡبَؤُاْ بكُِمۡ رَبِّ لوَۡلَ دُعَؤٓكُُمۡۖ فَقَدۡ كَذَّ
لزَِامَاۢ ٧٧
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1.  තා, සීන්, මීම්.1

2.  ඒවා පැහැදිලි ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� වදන් ය.

3.  ඔවුන් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා වීමා 

ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ නුඹලෝ� ආත්මාය විනාශ කරගන්නට 

බ�යි.

4.  අපි අභිමාත කරන්ලෝන් නම් අහසින් සංඥාාවක් ඔවුනට 

එලෝරහිව අපි පහළ කරන්ලෝනමු. එවිට ඔවුන්ලෝ� ලෝග�වල් 

එයට යටහත් වන්නන් බවට පත් වනු ඇත.

5.  මාහා කරුණාන්විතයාණන්ලෝගන් යම් නව ලෝමාලෝනහි 

කිරීමාක් ඔවුන් ලෝවත පැමිණි ක� ඒ ගැන පිටුපාන්නන් 

ලෝ�සින් මිස ඔවුන් සිටිලෝ� නැත.

6.  එවිට සැබැවින් මා ඔවුහු ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එලෝහයින් ඔවුහු 

කවර ලෝදයක් ගැන සරදම් කරමින් සිටිලෝයෝ ද එහි පුවත 

ඔවුන් ලෝවත මාතු පැමිලෝණනු ඇත.

7.  එහි අපි ගරුසැරැති සෑමා ලෝජෝඩුවකින් මා ලෝකාපමාණක් දෑ 

හට ගන්වා ඇති දැ? යි මාහලෝපාලෝළාව ලෝදස ඔවුහු ලෝනා 

බැලුලෝවෝ ද?

8.  නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාාවක් ඇත. ඔවුන්ලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්. ලෝනා 

වූලෝවෝ ය.

9.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතියාණන් 

වනාහි ඔහු මාය මාහා කරුණාන්විත සර්ව බ�ධාරී.

طسٓمٓ ١

تلِۡكَ ءَايَتُٰ ٱلۡكِتَبِٰ ٱلمُۡبيِِن ٢

لَّ يكَُونوُاْ مُؤۡمِنيَِن ٣
َ
لَعَلَّكَ بَخِٰعٞ نَّفۡسَكَ أ

عۡنَقُٰهُمۡ لهََا خَضِٰعِيَن ٤
َ
مَاءِٓ ءَايةَٗ فَظَلَّتۡ أ ِلۡ عَلَيۡهِم مِّنَ ٱلسَّ  نُنَّ

ۡ
َّشَأ إنِ ن

تيِهِم مِّن ذكِۡرٖ مِّنَ ٱلرَّحۡمَٰنِ مُۡدَثٍ إلَِّ كَنوُاْ عَنۡهُ مُعۡرضِِيَن ٥
ۡ
وَمَا يأَ

ؤُاْ مَا كَنوُاْ بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ٦ نۢبَٰٓ
َ
تيِهِمۡ أ

ۡ
بوُاْ فَسَيَأ فَقَدۡ كَذَّ

ِ زَوۡجٖ كَريِمٍ ٧
نۢبَتۡنَا فيِهَا مِن كُّ

َ
رۡضِ كَمۡ أ

َ
وَلمَۡ يرََوۡاْ إلَِ ٱلۡ

َ
أ

ؤۡمِنيَِن ٨ كۡثَهُُم مُّ
َ
إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗۖ وَمَا كَنَ أ

وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلرَّحِيمُ ٩

 (26) අෂ් ෂුඅරාඃ
 الشعراء]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (කවිලෝයෝ)
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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10.  තවද ‘අපරාධකාරී ජනයා ලෝවත නුඹ යනු’යි මූසාට 

නුඹලෝ� පරමාාධිපති ඇමාතූ අවස්ථාව ලෝමාලෝනහි කරනු.

11.  ෆිර්අවුන්ලෝ� ජනයා (ලෝවත යනු). ඔවුහු බිය බැතිමාත් විය 

යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

12.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔවුන් මාා ලෝබාරු කරනු 

ඇතැයි නියත වශලෝයන් මා මාමා බිය ලෝවමි යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

13.  මාාලෝ� හදවත පීඩානයට පත් වනු ඇත. මාාලෝ� දිව 

පැහැදිලිව කතා ලෝනා කරනු ඇත. එලෝහයින් හාරූන් 

ලෝවත (දූත ලෝමාලෝහය) නුඹ එවනු.

14.  තවද මාට එලෝරහිව වූ පාපයක් ඔවුන් සතුව ඇත. 

එලෝහයින් ඔවුහු මාා මාරා දමානු ඇතැයි මාමා බිය ලෝවමි.

15.  එලෝස් ලෝනා ව, අපලෝ� සංඥාා රැලෝගන නුඹ�ා ලෝදලෝදනා 

යනු. නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ�ා සමාඟ සිට සවන් 

ලෝදන්ලෝනෝ ලෝවමු යැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

16.  එලෝහයින් නුඹ ලෝදලෝදනා ෆිර්අවුන් ලෝවත ලෝගාස් නියත 

වශලෝයන් මා අපි සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපතිලෝ� ධර්මා 

දූතයන් ලෝවමු යැයි පවසනු.

17.  එබැවින් අප සමාඟ ඉස්රාඊල් දරුවන් යවන ලෝමාන් ද නුඹ 

ලෝදලෝදනා පවසනු.

18.  අපි නුඹව අප තුළ දරුවකු ලෝස් හදා වඩාා ලෝනා ගත්ලෝතමු 

ද? නුඹලෝ� ආයු කා�ලෝයන් වසර ගණනාවක් නුඹ අප 

අතර රැඳී සිටිලෝයහිය යැයි ඔහු (ෆිර්අවුන්) පැවසී ය.

19.  තවද නුඹ සිදු කළා වූ නුඹලෝ� ක්‍රියාව නුඹ සිදු කර ඇත. 

තවද නුඹ ගුණමාකුවන් අතරිනි (යැයි ෆිර්අවුන් පැවසී 

ය.)

20.  මුළාවූවන් අතරින් ලෝකලෝනකුව මාා සිටිය දී මාමා එය සිදු 

කලෝළමි යැයි ඔහු (මූසා) පැවසී ය.

21.  එවිට මාමා නුඹ�ාට බිය වූ කල්හි මාමා නුඹ�ාලෝගන් ප�ා 

ගිලෝයමි. එවිට මාාලෝ� පරමාාධිපති මාට ප්‍රඥාාව ප්‍රදානය 

කලෝ� ය. තවද ඔහු මාා ධර්මා දූතයින් අතරට පත් කලෝ� ය.

لٰمِِيَن ١٠ نِ ٱئتِۡ ٱلۡقَوۡمَ ٱلظَّ
َ
وَإِذۡ ناَدَىٰ رَبُّكَ مُوسَٰٓ أ

لَ يَتَّقُونَ ١١
َ
قَوۡمَ فرِعَۡوۡنَۚ أ

بوُنِ ١٢ ن يكَُذِّ
َ
خَافُ أ

َ
ٓ أ قَالَ رَبِّ إنِِّ

رسِۡلۡ إلَِٰ هَرُٰونَ ١٣
َ
وَيَضِيقُ صَدۡريِ وَلَ ينَطَلقُِ لسَِانِ فَأ

ن يَقۡتُلوُنِ ١٤
َ
خَافُ أ

َ
َّ ذَنۢبٞ فَأ وَلهَُمۡ عََ

سۡتَمِعُونَ ١٥ ۖ فَٱذۡهَبَا بـَِٔايَتٰنَِاۖٓ إنَِّا مَعَكُم مُّ قَالَ كََّ

تيَِا فرِعَۡوۡنَ فَقُولَٓ إنَِّا رسَُولُ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٦
ۡ
فَأ

ٰٓءِيلَ ١٧ رسِۡلۡ مَعَنَا بنَِٓ إسِۡرَ
َ
نۡ أ

َ
أ

لمَۡ نرَُبّكَِ فيِنَا وَلِدٗا وَلَثِۡتَ فيِنَا مِنۡ عُمُركَِ سِنيَِن ١٨
َ
قَالَ أ

نتَ مِنَ ٱلۡكَفِٰرِينَ ١٩
َ
وَفَعَلۡتَ فَعۡلَتَكَ ٱلَّتِ فَعَلۡتَ وَأ

آلّيَِن ٢٠ ناَ۠ مِنَ ٱلضَّ
َ
قَالَ فَعَلۡتُهَآ إذِٗا وَأ

مِنَ  وجََعَلَنِ  حُكۡمٗا  رَبِّ  لِ  فَوهََبَ  خِفۡتُكُمۡ  ا  لمََّ مِنكُمۡ  فَفَرَرۡتُ 
ٱلمُۡرۡسَليَِن ٢١
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22.  තවද එය ආශිර්වාදයකි. ඉස්රාඊල් දරුවන්ව (ෆිර්අවුන් 

වන) නුඹ වහල් භාාවයට පත් කරමින් නුඹ මාට එය කියා 

ලෝපන්වන්ලෝනහි ය.

23.  සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති යනු කවලෝරක් දැ? යි 

ෆිර්අවුන් විමාසී ය.

24.  නුඹ�ා තරලෝ� විශ්වාස කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් 

(දැන ගනු) අහස්හි හා මාහලෝපාළලෝවහි ද ඒ ලෝදක අතර 

ඇති දෑහි ද පරමාාධිපති (ඔහු)ය යැයි ඔහු (මූසා) පැවසී 

ය.

25.  නුඹ�ා සවන් ලෝනා ලෝදන්ලෝනහු දැ? යි අවට 

සිටියවුන්ලෝගන් ඔහු (ෆිර්අවුන්) පැවසී ය.

26.  (ඔහු) නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති ද නුඹ�ාලෝ� මුල් මුතුන් 

මිත්තන්ලෝ� පරමාාධිපති ද ලෝේ යැයි (මූසා) පැවසී ය.

27.  නුඹ�ා ලෝවත එවනු �ැබූ නුඹ�ාලෝ� ධර්මා දූතයා නියත 

වශලෝයන් මා උම්මාත්තකලෝයකි යැයි ඔහු (ෆිර්අවුන්) 

පැවසී ය.

28.  නුඹ�ා වටහා ගන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් (දැන 

ගනු) නැලෝගනහිර බටහිර හා ඒ ලෝදක අතර ඇති දෑහි 

හිමිපාණන් (ඔහු)ය යැයි ඔහු (මූසා) පැවසී ය.

29.  මාා හැර ලෝවනත් ලෝදවියකු නුඹ ගත්ලෝතහි නම් සැබැවින් 

මා මාමා නුඹව සිරකරුවන් අතරට පත් කරමි යැයි ඔහු 

(ෆිර්අවුන්) පැවසී ය.

30.  මාමා නුඹ ලෝවත පැහැදිලි කරුණක් රැලෝගන ආ විට වුව දැ? 

යි ඔහු (මූසා) විමාසී ය.

31.  නුඹ සතයවාදීන් අතරින් නම් එය නුඹ ලෝගන එනු යැයි 

ඔහු (ෆිර්අවුන්) පැවසී ය.

32.  එවිට ඔහු (මූසා) ඔහුලෝ� සැරයටිය (බිමා) ලෝහළුලෝේ ය. 

එවිට එය පැහැදිලි සර්පයකු විය.

33.  තවද ඔහුලෝ� අත ඉවතට ගත්ලෝත් ය. එවිට එය 

නරඹන්නන්හට (දීප්තිලෝයන් බැබලෝළන) සුදුවන් (ලෝස් 

දිස්) විය.

ٰٓءِيلَ ٢٢ نۡ عَبَّدتَّ بنَِٓ إسِۡرَ
َ
َّ أ وَتلِۡكَ نعِۡمَةٞ تَمُنُّهَا عََ

قَالَ فرِعَۡوۡنُ وَمَا رَبُّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٢٣

وقنِيَِن ٢٤ رۡضِ وَمَا بيَۡنَهُمَاۖٓ إنِ كُنتُم مُّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ قَالَ رَبُّ ٱلسَّ

لَ تسَۡتَمِعُونَ ٢٥
َ
ٓۥ أ قَالَ لمَِنۡ حَوۡلَُ

ليَِن ٢٦ وَّ
َ
قَالَ رَبُّكُمۡ وَرَبُّ ءَاباَئٓكُِمُ ٱلۡ

رسِۡلَ إلَِۡكُمۡ لمََجۡنُونٞ ٢٧
ُ
ِيٓ أ قَالَ إنَِّ رسَُولَكُمُ ٱلَّ

قَالَ رَبُّ ٱلمَۡشِۡقِ وَٱلمَۡغۡربِِ وَمَا بيَۡنَهُمَاۖٓ إنِ كُنتُمۡ تَعۡقِلوُنَ ٢٨

جۡعَلَنَّكَ مِنَ ٱلمَۡسۡجُونيَِن ٢٩
َ
َذۡتَ إلَِهًٰا غَرۡيِ لَ قَالَ لَئنِِ ٱتَّ

بيِٖن ٣٠ ءٖ مُّ وَلوَۡ جِئۡتُكَ بشَِۡ
َ
قَالَ أ

دِٰقيَِن ٣١ تِ بهِۦِٓ إنِ كُنتَ مِنَ ٱلصَّ
ۡ
قَالَ فَأ

بيِٞن ٣٢ لۡقَٰ عَصَاهُ فَإذَِا هَِ ثُعۡبَانٞ مُّ
َ
فَأ

ظِٰرِينَ ٣٣ وَنزََعَ يدََهۥُ فَإذَِا هَِ بَيۡضَاءُٓ للِنَّ
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34.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාහු මානා දැනුමාැති මාායාකරුවකු 

යැයි තමාන් අවට සිටි ප්‍රධානීන්හට ඔහු (ෆිර්අවුන්) 

පැවසී ය.

35.  ඔහුලෝ� මාායාලෝවන් නුඹ�ාව නුඹ�ාලෝ� ලෝද්ශලෝයන් 

පිටුවහල් කිරීමාට ඔහු අලෝප්ක්ෂාා කරයි. එලෝහයින් (ඔහු 

ගැන මාට) නුඹ�ා කුමාක් අණ කරන්ලෝනහු ද?

36.  ඔහු හා ඔහුලෝ� සලෝහෝදරයාට කල් ලෝදනු. තවද නගරව�ට 

(ජනයා) එක්රැස් කරන්නන් එවනු යැයි ඔවුහු (ප්‍රධානීහු) 

පැවසුලෝවෝ ය.

37.  මානා දැනුමාැති සියලු මා මාායාකරුවන් නුඹ ලෝවත ඔවුන් 

ලෝගන එනු ඇත.

38.  එලෝස් නියමිත දිනක නියමිත ලෝේ�ාවක මාායාකරුවන් 

එක්රැස් කරන �දි.

39.  තවද නුඹ�ා ද එක්රැස්වන්ලෝනෝ දැ? යි ජනයාලෝගන් 

විමාසන �දි.

40.  මාායාකරුවන් වන ඔවුහු අබිබවා යන්නන් වූලෝ� නම් 

අපට ඔවුන් පිළිපැදිය හැකි වනු ඇත.

41.  මාායාකරුලෝවෝ පැමිණි කල්හි අප අබිබවා යන්නන් වූලෝ� 

නම් අපට කුලියක් තිලෝ� දැ? යි ඔවුහු ෆිර්අවුන්ලෝගන් 

විමාසූහ.

42.  එලෝස්ය: එවිට නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා (මාට) 

සමීපතයින් අතරින් වන්ලෝනහුය යැයි ඔහු පැවසී ය.

43.  නුඹ�ා ලෝහළන දෑ ලෝහළනු යැයි මූසා ඔවුනට පැවසී ය.

44.  එවිට ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� �ණු හා ඔවුන්ලෝ� ය�ටි ලෝහළූහ. 

තවද ෆිර්අවුන්ලෝ� ලෝගෞරවය මාත දිවුරමින් නියත 

වශලෝයන් මා අබිබවා යන්ලෝනෝ අප මාය යැයි ඔවුහු 

පැවසූහ.

45.  එවිට මූසා ඔහුලෝ� සැරයටිය ලෝහළී ය. එවිට එය ඔවුන් 

මාවා පාන දෑ ගි� ගත්ලෝත් ය.

ٓۥ إنَِّ هَذَٰا لَسَٰحِرٌ عَليِمٞ ٣٤ قَالَ للِۡمَلَِ حَوۡلَُ

مُرُونَ ٣٥
ۡ
رۡضِكُم بسِِحۡرهِۦِ فَمَاذَا تأَ

َ
ن يُۡرجَِكُم مِّنۡ أ

َ
يرُِيدُ أ

خَاهُ وَٱبۡعَثۡ فِ ٱلمَۡدَائٓنِِ حَشِِٰينَ ٣٦
َ
رجِۡهۡ وَأ

َ
قَالوُٓاْ أ

ارٍ عَليِمٖ ٣٧ توُكَ بكُِلِّ سَحَّ
ۡ
يأَ

عۡلوُمٖ ٣٨ حَرَةُ لمِِيقَتِٰ يوَۡمٖ مَّ فَجُمِعَ ٱلسَّ

ۡتَمِعُونَ ٣٩ نتُم مُّ
َ
وَقيِلَ للِنَّاسِ هَلۡ أ

حَرَةَ إنِ كَنوُاْ هُمُ ٱلۡغَلٰبِيَِن ٤٠ لَعَلَّنَا نتََّبعُِ ٱلسَّ

جۡرًا إنِ كُنَّا نَۡنُ ٱلۡغَلٰبِيَِن ٤١
َ
ئنَِّ لَناَ لَ

َ
حَرَةُ قاَلوُاْ لفِِرعَۡوۡنَ أ ا جَاءَٓ ٱلسَّ فَلَمَّ

بيَِن ٤٢ َّمِنَ ٱلمُۡقَرَّ قَالَ نَعَمۡ وَإِنَّكُمۡ إذِٗا ل

لۡقُونَ ٤٣ نتُم مُّ
َ
لۡقُواْ مَآ أ

َ
وسَٰٓ أ قَالَ لهَُم مُّ

لۡقَوۡاْ حِبَالهَُمۡ وعَِصِيَّهُمۡ وَقاَلوُاْ بعِِزَّةِ فرِعَۡوۡنَ إنَِّا لَنحَۡنُ ٱلۡغَلٰبُِونَ ٤٤
َ
فَأ

فكُِونَ ٤٥
ۡ
لۡقَٰ مُوسَٰ عَصَاهُ فَإذَِا هَِ تلَۡقَفُ مَا يأَ

َ
فَأ
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46.  පසුව මාායාකරුවන් සිරස නමාා නමාස්කාර කරන්නන් 

බවට පත් කර දමාන �දි.

47.  සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපතියාණන් ගැන අපි විශ්වාස 

කලෝළමු යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

48.  ඔහු මූසාලෝ� හා හාරූන්ලෝ� පරමාාධිපති ය.

49.  මාමා නුඹ�ාට අවසර දීමාට ලෝපර නුඹ�ා ඔහු විශ්වාස 

කලෝළහු ද? නුඹ�ාට මාායාව ඉගැන් වූ ඔහු නුඹ�ාලෝ� 

ප්‍රධානියා වී ඇත. එලෝහයින් නුඹ�ා මාතු දැන ගනු ඇත. 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාලෝ� අත් හා නුඹ�ාලෝ� පාද 

මාාරුලෝවන් මාාරුවට මාමා කපා දමාමි. තවද මාමා නුඹ�ා 

සියල්� කුරිසිලෝ� බැද දමාමි ඔහු යැයි පැවසී ය.

50.  කිසිදු ප්‍රශ්නයක් ලෝනාමාැත. නියත වශලෝයන් මා අපි අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණන් ලෝවත හැලෝරන්නන් ලෝවමු යැයි ඔවුහු 

පැවසූහ.

51.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් අතරින් අප ප්‍රමුඛයින් 

වූ බැවින් අපලෝ� වැරදිව�ට අපලෝ� පරමාාධිපති 

අපට සමාාව ලෝදනු ඇතැයි නියත වශලෝයන් මා අපි ප්‍රිය 

කරන්ලෝනමු.

52.  තවද මාාලෝ� ගැත්තන් රැලෝගන නුඹ රාත්‍රිලෝ� පිටත්ව යනු. 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා ලුහුබඳිනු �බන්ලෝනෝ යැයි 

මූසා ලෝවත අපි ලෝද්ව පණිවිඩා එේලෝවමු.

53.  එවිට ෆිර්අවුන් (ලෝමාාවුන් ගැන නිලෝේදනය කරනු වස්) 

නගරව�ට රැස් කරන්නන් එ වී ය.

54.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාවුන් (මූසාලෝ� පිරිස) ස්වල්ප 

පිරිසක් පමාණි.

55.  තවද නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාවුහු අපට ලෝකෝපය ඇති 

කළවුන් ලෝවති.

56.  තවද නියත වශලෝයන් මා අපි සියලු ලෝදනා අවදිලෝයන් 

සිටිය යුත්ලෝතෝ ලෝවමු.

حَرَةُ سَٰجِدِينَ ٤٦ لۡقَِ ٱلسَّ
ُ
فَأ

قَالوُٓاْ ءَامَنَّا برَِبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٤٧

رَبِّ مُوسَٰ وَهَرُٰونَ ٤٨

ِي عَلَّمَكُمُ  نۡ ءَاذَنَ لَكُمۡۖ إنَِّهُۥ لَكَبرِكُُمُ ٱلَّ
َ
قَالَ ءَامَنتُمۡ لَُۥ قَبۡلَ أ

رجُۡلَكُم مِّنۡ خِلَفٰٖ 
َ
يدِۡيكَُمۡ وَأ

َ
عَنَّ أ قَطِّ

ُ
حۡرَ فَلَسَوۡفَ تَعۡلَمُونَۚ لَ ٱلسِّ

جَۡعِيَن ٤٩
َ
صَلّبَِنَّكُمۡ أ

ُ
وَلَ

آ إلَِٰ رَبّنَِا مُنقَلبُِونَ ٥٠ ۖ إنَِّ قاَلوُاْ لَ ضَرَۡ

لَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٥١ وَّ
َ
ن كُنَّآ أ

َ
ن يَغۡفِرَ لَناَ رَبُّنَا خَطَيَٰنَٰآ أ

َ
إنَِّا نَطۡمَعُ أ

تَّبَعُونَ ٥٢ سِۡ بعِِبَادِيٓ إنَِّكُم مُّ
َ
نۡ أ

َ
وحَۡيۡنَآ إلَِٰ مُوسَٰٓ أ

َ
۞وَأ

رسَۡلَ فرِعَۡوۡنُ فِ ٱلمَۡدَائٓنِِ حَشِِٰينَ ٥٣
َ
فَأ

ذمَِةٞ قَليِلوُنَ ٥٤ ؤُلَءِٓ لشَِۡ إنَِّ هَٰٓ

هُمۡ لَناَ لَغَائٓظُِونَ ٥٥ وَإِنَّ

وَإِنَّا لََمِيعٌ حَذِٰرُونَ ٥٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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57.  එලෝහයින් (ෆිර්අවුන් හා ඔහුලෝ� සමූහය භුක්ති විඳිමින් 

සිටි) උයන්වලින් හා උල්පත්වලින් අපි ඔවුන් බැහැර 

කලෝළමු.

58.  නිධන්වලින් හා ලෝගෞරවනීය ස්ථානලෝයන් ද (අපි ඔවුන් 

බැහැර කලෝළමු.)

59.  එලෝ�ස අපි ඒවා ඉස්රාඊල් දරුවන්ට උරුමා කර දුන්ලෝනමු.

60.  පසුව උදෑසනට උදාලෝවමින් ඔවුහු ඔවුන් ලුහු බැන්ලෝදෝ 

ය.

61.  කණ්ඩාායම් ලෝදක එකිලෝනකා දුටු කල්හි, නියත වශලෝයන් 

මා අපි ලෝකාටු කරනු �බන්ලෝනෝ වූලෝයමු යැයි මූසාලෝ� 

සගලෝයෝ පැවසූහ.

62.  එලෝස් ලෝනාව නියත වශලෝයන් මා මාා සමාඟ මාාලෝ� 

පරමාාධිපති සිටියි. ඔහු මාට මාග ලෝපන්වනු ඇතැයි ඔහු 

පැවසී ය.

63.  ඔලෝ� සැරයටිලෝයන් මුහුදට ගසන ලෝමාන් අපි මූසාට 

දන්වා සිටිලෝයමු. එවිට එය පැළී ගිලෝ� ය. (පැළී ගිය) සෑමා 

ලෝකාටසක්මා මාහා කඳු ලෝමාන් (ජ�කඳ ඉහළට එස)විය.

64.  තවද අපි එහි (ෆිර්අවුන්ලෝ� ලෝස්නාව වූ) අලෝනක් අයද 

සමීප කලෝළමු.

65.  තවද අපි මූසා හා ඔහු සමාඟ සිටි සියලු ලෝදනා මුදවා 

ගත්ලෝතමු.

66.  පසුව අපි අලෝනක් අය දිලෝ� ගිල්වීමු.

67.  නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාාවක් විය. තවද ඔවුන්ලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා 

වූහ.

68.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති වන ඔහු 

මාය සර්ව බ�ධාරී මාහා කරුණාන්විතයා.

69.  තවද නුඹ ඔවුන් ලෝවත ඉ�රාහීම්ලෝ� පුවත කියවා 

ලෝපන්වනු.

تٰٖ وعَُيُونٖ ٥٧ خۡرجَۡنَهُٰم مِّن جَنَّ
َ
فَأ

وَكُنُوزٖ وَمَقَامٖ كَريِمٖ ٥٨

ٰٓءِيلَ ٥٩ وۡرَثنَۡهَٰا بنَِٓ إسِۡرَ
َ
كَذَلٰكَِۖ وَأ

شۡقِيَِن ٦٠ تۡبَعُوهُم مُّ
َ
فَأ

صۡحَبُٰ مُوسَٰٓ إنَِّا لمَُدۡرَكُونَ ٦١
َ
ٰٓءَا ٱلَۡمۡعَانِ قَالَ أ ا ترََ فَلَمَّ

ۖٓ إنَِّ مَعَِ رَبِّ سَيَهۡدِينِ ٦٢ قَالَ كََّ

نِ ٱضۡبِ بّعَِصَاكَ ٱلَۡحۡرَۖ فَٱنفَلَقَ فَكَنَ كُُّ فرِۡقٖ 
َ
وحَۡيۡنَآ إلَِٰ مُوسَٰٓ أ

َ
فَأ

وۡدِ ٱلۡعَظِيمِ ٦٣ كَٱلطَّ

زۡلَفۡنَا ثَمَّ ٱلۡأٓخَرِينَ ٦٤
َ
وَأ

جَۡعِيَن ٦٥
َ
ٓۥ أ عَهُ نَيۡنَا مُوسَٰ وَمَن مَّ

َ
وَأ

غۡرَقۡنَا ٱلۡأٓخَرِينَ ٦٦
َ
ثُمَّ أ

ؤۡمِنيَِن ٦٧ كۡثَهُُم مُّ
َ
إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗۖ وَمَا كَنَ أ

وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلرَّحِيمُ ٦٨

 إبِرَۡهٰيِمَ ٦٩
َ
وَٱتلُۡ عَلَيۡهِمۡ نَبَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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70.  නුඹ�ා කුමාක් නමාදින්ලෝනහු දැ? යි ඔහු තමා පියාණන් හා 

තමා ජනයාලෝගන් විමාසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

71.  අපි පිළිමා නමාදින්ලෝනමු. එලෝහයින් ඒ ලෝවනුලෝවන් මා අපි 

රැඳී සිටින්නන් ලෝවමු යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

72.  නුඹ�ා අමාතන විට නුඹ�ාට ඔවුන් සවන් ලෝදන්ලෝන් ද? 

යැයි ඉ�රාහීම් විමාසී ය.

73.  එලෝස් නැතලෝහාත්, ඔවුන් නුඹ�ාට ලෝසත සළසන්ලෝන් ද? 

එලෝස්ත් නැතලෝහාත් ඔවුන් හිංසා පමුණුවන්ලෝන් දැ? යි 

(ඉ�රාහීම් විමාසී ය.)

74.  එලෝහත් අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් එලෝස් සිදු කරනු අපි දැක 

ඇත්ලෝතමුයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

75.  නුඹ�ා නමාදිමින් සිටි දෑ කුමාක් දැ? යි නුඹ�ා සිතා 

බැලුලෝවහු දැ? යි ඔහු (ඉ�රාහිම්) විමාසී ය.

76.  නුඹ�ා හා නුඹ�ාලෝ� මුල් මුතුන් මිත්තන් (නමාදිමින් සිටි 

දෑ).

77.  ලෝහ්තුව සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති(අල්�ාහ්) හැර 

ඔවුන් (සියලු ලෝදනා) මාාලෝ� සතුරන් වන බැවිනි.

78.  ඔහු(අල්�ාහ්) වනාහි මාා මාවා මාට මාග ලෝපන්වයි.

79.  තවද ඔහු වනාහි මාට ආහාර සපයයි. මාට පානය ලෝදයි.

80.  තවද මාා ලෝරෝගී වූ විට ඔහු මාට සුවය ලෝදයි.

81.  තවද ඔහු වනාහි මාා මාරණයට පත් ලෝකාට පසුව මාට 

(යළි) ජීවය ලෝදයි.

82.  තවද ඔහු වනාහි මාාලෝ� වැරදිව�ට විනිශ්චය දිනලෝ� දී 

මාට සමාාව ලෝදනු අතැයි මාා ආශා කරන අයයි.

83.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාට ප්‍රඥාාව පිරිනමානු මාැනව! 

තවද මාා දැහැමියන් සමාඟ එක් කරනු මාැනව!

84.  තවද පසුව පැමිලෝණන ජනයා අතර (සැබෑ ලෝ�ස 

අගයන) කීර්ති නාමායක් මාට ඇති කරනු මාැනව!

بيِهِ وَقَوۡمِهۦِ مَا تَعۡبُدُونَ ٧٠
َ
إذِۡ قَالَ لِ

صۡنَامٗا فَنَظَلُّ لهََا عَكِٰفِيَن ٧١
َ
قاَلوُاْ نَعۡبُدُ أ

قَالَ هَلۡ يسَۡمَعُونكَُمۡ إذِۡ تدَۡعُونَ ٧٢

ونَ ٧٣ وۡ يضَُُّ
َ
وۡ ينَفَعُونكَُمۡ أ

َ
أ

قَالوُاْ بلَۡ وجََدۡنآَ ءَاباَءَٓناَ كَذَلٰكَِ يَفۡعَلوُنَ ٧٤

ا كُنتُمۡ تَعۡبُدُونَ ٧٥ فَرَءَيۡتُم مَّ
َ
قَالَ أ

قۡدَمُونَ ٧٦
َ
نتُمۡ وَءَاباَؤٓكُُمُ ٱلۡ

َ
أ

ٓ إلَِّ رَبَّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٧٧ هُمۡ عَدُوّٞ لِّ فَإنَِّ

ِي خَلَقَنِ فَهُوَ يَهۡدِينِ ٧٨ ٱلَّ

ِي هُوَ يُطۡعِمُنِ وَيسَۡقِيِن ٧٩ وَٱلَّ

وَإِذَا مَرضِۡتُ فَهُوَ يشَۡفِيِن ٨٠

ِي يمُِيتنُِ ثُمَّ يُۡييِِن ٨١ وَٱلَّ

ن يَغۡفِرَ لِ خَطِيـَٓٔتِ يوَۡمَ ٱلّدِينِ ٨٢
َ
طۡمَعُ أ

َ
ِيٓ أ وَٱلَّ

لٰحِِيَن ٨٣ لۡقِۡنِ بٱِلصَّ
َ
رَبِّ هَبۡ لِ حُكۡمٗا وَأ

وَٱجۡعَل لِّ لسَِانَ صِدۡقٖ فِ ٱلۡأٓخِرِينَ ٨٤
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85.  තවද සුව පහසුකම් ඇති ස්වර්ගලෝ� උරුමාක්කරුවන් 

අතරින් මාා පත් කරනු මාැනව!

86. තවද මාාලෝ� පියාණන්ට සමාාව ලෝදනු මාැනව! නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු ලෝනාමාග ගිය අය අතරින් ලෝකලෝනකු විය.

87.  තවද මාළවුන් ලෝකලෝරන් (ජනයා) නැගිටුවනු �බන දින 

නුඹ මාා අවමාානයට පත් ලෝනා කරනු මාැනව!

88.  (එය) ධනය ලෝහෝ දරුවන් ලෝහෝ ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වන 

දිනකි.

89.  එලෝහත් ආලෝරෝගයමාත් හදවතකින් අල්�ාහ් ලෝවත 

පැමිලෝණන්නන් හැර.

90.  තවද බිය බැතිමාතුන්හට ස්වර්ගය සමීප කරවනු �ැලෝ�.

91.  තවද සීමාාව ඉක්මාවා ගියවුන්ට නිරය ලෝහළි කරනු �ැලෝ�.

92.  (අල්�ාහ් හැර දමාා) නුඹ�ා නමාදිමින් සිටි දෑ ලෝකාලෝහ් 

දැ? යි ඔවුන්ලෝගන් විමාසනු �ැලෝ�.

93.  අල්�ාහ් හැර දමාා නුඹ�ා නමාදිමින් සිටි ඔවුහු නුඹ�ාට 

උදේ කරන්ලෝනෝ ද? එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුහු උදේ 

�බන්ලෝනෝ ද?

94.  එවිට එහි ඔවුහු හා සීමාාව ඉක්මාවූලෝවෝ මුණින් අතට 

ලෝහළනු �බති.

95.  ඉ�ලීස්ලෝ� ලෝස්නාව යන සියලු ලෝදනා ද (මුණින් අතට) 

ලෝහළනු �බති.

96.  තවද ඔවුහු එහි වාද කර ගනිමින් ලෝමාලෝස් පවසති.

97.  අල්�ාහ් මාත දිවුරමින් නියත වශලෝයන් මා අපි පැහැදිලි 

ලෝනාමාලෝගහි වූලෝයමු.

98.  සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපතිට සමාානයන් ලෝ�ස 

අපි නුඹ�ාව පත් කළ අවස්ථාලෝේ...(අපි පැහැදිලි 

ලෝනාමාලෝගහි වූලෝයමු.)

وَٱجۡعَلۡنِ مِن وَرَثةَِ جَنَّةِ ٱلنَّعيِمِ ٨٥

آلّيَِن ٨٦ بِٓ إنَِّهُۥ كَنَ مِنَ ٱلضَّ
َ
وَٱغۡفِرۡ لِ

وَلَ تُۡزِنِ يوَۡمَ يُبۡعَثُونَ ٨٧

يوَۡمَ لَ ينَفَعُ مَالٞ وَلَ بَنُونَ ٨٨

َ بقَِلۡبٖ سَليِمٖ ٨٩ تَ ٱللَّ
َ
إلَِّ مَنۡ أ

زۡلفَِتِ ٱلَۡنَّةُ للِۡمُتَّقِيَن ٩٠
ُ
وَأ

وَبُرِّزتَِ ٱلَۡحِيمُ للِۡغَاويِنَ ٩١

يۡنَ مَا كُنتُمۡ تَعۡبُدُونَ ٩٢
َ
وَقيِلَ لهَُمۡ أ

ونَ ٩٣ وۡ ينَتَصُِ
َ
ونكَُمۡ أ ِ هَلۡ ينَصُُ مِن دُونِ ٱللَّ

فَكُبۡكِبُواْ فيِهَا هُمۡ وَٱلۡغَاوۥُنَ ٩٤

جَۡعُونَ ٩٥
َ
وجَُنُودُ إبِلۡيِسَ أ

قاَلوُاْ وَهُمۡ فيِهَا يَۡتَصِمُونَ ٩٦

بيٍِن ٩٧ ِ إنِ كُنَّا لَفِ ضَلَلٰٖ مُّ تٱَللَّ

إذِۡ نسَُوّيِكُم برَِبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٩٨
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99.  තවද එවන් අපරාධකරුලෝවෝ මිස ලෝවනත් කිසිවකු අපව 

ලෝනාමාග ලෝනා යැවී ය.

100.  එලෝහයින් අප ලෝවනුලෝවන් මාැදිහත්වන්නන් කිසිවකු ලෝහෝ 

ලෝනාමාැත.

101.  තවද (උණු වන හදවතක් ඇති) සමීප මිතුලෝරකු ලෝහෝ 

ලෝනාමාැත.

102.  එලෝහයින් අපහට තවත් වාරයක් වී නම් එවිට අපි 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් අතරින් වන්ලෝනමු.

103.  නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාාවක් ඇත. එලෝහත්, 

ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන්නන් ලෝනා වූලෝවෝ ය.

104.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතියාණන් වන 

ඔහු මාය සර්ව බ�ධාරී මාහාකරුණාන්විත.

105.  නූහ්ලෝ� ජනයා ධර්මා දූතවරුන් ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

106.  නුඹ�ා බිය බැතිමාත් විය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි ඔවුන්ලෝ� 

සලෝහෝදර නූහ් ඔවුනට පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

107.  නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා සඳහා වූ විශ්වාසනීය 

දූතයකි.

108.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. තවද 

නුඹ�ා මාට අවනත වනු.

109.  තවද ඒ ලෝවනුලෝවන් මාමා කිසිදු කුලියක් නුඹ�ාලෝගන් 

ලෝනා ඉල්�මි. මාාලෝ� කුලිය සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි 

පරමාාධිපතියාණන් ලෝවත මිස ලෝවනත් අලෝයකු ලෝවත 

නැත.

110.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බැතිමාත් වනු. තවද නුඹ�ා 

මාට අවනත වනු. (යැයි පැවසූහ.)

111.  පහත් අය නුඹව අනුගමානය කරමින් සිටියදී අපි නුඹව 

විශ්වාස කරන්ලෝනමු දැ? යි ඔවුහු විමාසුලෝවෝ ය.

ضَلَّنَآ إلَِّ ٱلمُۡجۡرِمُونَ ٩٩
َ
وَمَآ أ

فَمَا لَناَ مِن شَٰفِعِيَن ١٠٠

وَلَ صَدِيقٍ حَيِمٖ ١٠١

ةٗ فَنَكُونَ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٠٢ نَّ لَناَ كَرَّ
َ
فَلَوۡ أ

ؤۡمِنيَِن ١٠٣ كۡثَهُُم مُّ
َ
إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗۖ وَمَا كَنَ أ

وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلرَّحِيمُ ١٠٤

بتَۡ قَوۡمُ نوُحٍ ٱلمُۡرۡسَليَِن ١٠٥ كَذَّ

لَ تَتَّقُونَ ١٠٦
َ
خُوهُمۡ نوُحٌ أ

َ
إذِۡ قَالَ لهَُمۡ أ

مِيٞن ١٠٧
َ
إنِِّ لَكُمۡ رسَُولٌ أ

طِيعُونِ ١٠٨
َ
َ وَأ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ

ٰ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٠٩ جۡرِيَ إلَِّ عََ
َ
جۡرٍۖ إنِۡ أ

َ
سۡـَٔلُكُمۡ عَلَيۡهِ مِنۡ أ

َ
وَمَآ أ

طِيعُونِ ١١٠
َ
َ وَأ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ

رۡذَلوُنَ ١١١
َ
بَعَكَ ٱلۡ نؤُۡمِنُ لكََ وَٱتَّ

َ
۞قاَلوُٓاْ أ
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112.  ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව මාට දැනුමා ලෝනා 

මාැතැයි ඔහු පැවසුලෝේ ය.

113.  නුඹ�ා වටහා ගන්ලෝන් නම් ඔවුන්ලෝ� ගිණුමා ද මාාලෝ� 

පරමාාධිපති මාත මිස ලෝවනත් කිසිවකු මාත නැත.

114.  තවද මාමා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ප�වා 

හරින්ලෝනකු ලෝනා ලෝවමි.

115.  මාමා පැහැදිලි අවවාද කරන්ලෝනකු මිස ලෝවනත් ලෝකලෝනකු 

ලෝනා ලෝවමි.

116.  අලෝහෝ නූහ්! නුඹ ලෝමායින් ලෝනා වැළකුලෝණහි නම් 

සැබැවින් මා නුඹ ගල් ගසනු �බන්නන් අතරින් වනු 

ඇතැයි ඔවුහු පැවසූහ.

117.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� 

ජනයා මාා ලෝබාරු කලෝළෝය යැයි ඔහු පැවසී ය.

118.  එලෝහයින් මාා අතර හා ඔවුන් අතර විවෘත තීන්දුවක් 

ලෝදනු මාැනව! තවද මාා ද මාා සමාඟ සිටින අය අතරින් 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ද නුඹ මුදවා ගනු මාැනව!

119.  එවිට (ජීවරාශීන්) පටවනු �ැබූ නැලෝවහි සිටි ඔහු හා ඔහු 

සමාඟ සිටියවුන් ද අපි මුදවා ගත්ලෝතමු.

120.  ඉන් අනතුරුව අපි ඉතිරිවූවන් (දිලෝයහි) ගිල්වූලෝයමු.

121.  නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාාවක් ඇත. ඔවුන්ලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා 

වූලෝවෝ ය.

122.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතියාණන් වන 

ඔහු මාය සර්ව බ�ධාරී මාහාකරුණාන්විතයා.

123.  ආද් ජනයා (ද) ධර්මා දූතයින් ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

124.  නුඹ�ා බිය බැතිමාත් විය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි ඔවුන්ලෝ� 

සලෝහෝදර හූද් ඔවුනට පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

125.  නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් වූ විශ්වාසනීය 

ධර්මා දූතයක්මි.

قَالَ وَمَا عِلۡمِ بمَِا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١١٢

ۖ لوَۡ تشَۡعُرُونَ ١١٣ ٰ رَبِّ إنِۡ حِسَابُهُمۡ إلَِّ عََ

ناَ۠ بطَِاردِِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١١٤
َ
وَمَآ أ

بيِٞن ١١٥ ناَ۠ إلَِّ نذَِيرٞ مُّ
َ
إنِۡ أ

َّمۡ تنَتَهِ يَنُٰوحُ لَتَكُونَنَّ مِنَ ٱلمَۡرجُۡومِيَن ١١٦ قاَلوُاْ لَئنِ ل

بوُنِ ١١٧ قَالَ رَبِّ إنَِّ قَوۡمِ كَذَّ

عَِ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١١٨ فَٱفۡتَحۡ بيَۡنِ وَبَيۡنَهُمۡ فَتۡحٗا وَنَِّنِ وَمَن مَّ

عَهُۥ فِ ٱلۡفُلۡكِ ٱلمَۡشۡحُونِ ١١٩ نَيۡنَهُٰ وَمَن مَّ
َ
فَأ

غۡرَقۡنَا بَعۡدُ ٱلۡاَقيَِن ١٢٠
َ
ثُمَّ أ

ؤۡمِنيَِن ١٢١ كۡثَهُُم مُّ
َ
إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗۖ وَمَا كَنَ أ

وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلرَّحِيمُ ١٢٢

بتَۡ عَدٌ ٱلمُۡرۡسَليَِن ١٢٣ كَذَّ

لَ تَتَّقُونَ ١٢٤
َ
خُوهُمۡ هُودٌ أ

َ
إذِۡ قَالَ لهَُمۡ أ

مِيٞن ١٢٥
َ
إنِِّ لَكُمۡ رسَُولٌ أ
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126.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. තවද 

නුඹ�ා මාට අවනත වනු.

127.  තවද ඒ ලෝවනුලෝවන් මාමා කිසිදු කුලියක් නුඹ�ාලෝගන් 

ලෝනා ඉල්�මි. මාාලෝ� කුලිය සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි 

පරමාාධිපතියාණන් මාත මිස ලෝවනත් අලෝයකු මාත ලෝනා 

ලෝේ.

128.  සෑමා උස් තැනකමා නුඹ�ා විලෝනෝදය පිණිස සංඥාා 

(කුළුණු) තනන්ලෝනහු ද?

129.  තවද නුඹ�ා සදා ජීවත් වීමාට බ�මින් මාන්දිර තනා 

ගන්ලෝනහු ද?

130.  තවද නුඹ�ා (කිසිවකු) හසු කළ විට දැඩි පා�කයින් 

ලෝ�සින් නුඹ�ා හසු කර ගන්ලෝනහු ය.

131.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. තවද 

නුඹ�ා මාට අවනත වනු.

132.  තවද නුඹ�ා දන්නා දෑ මාඟින් නුඹ�ාට උපකාර කළ 

ඔහුට නුඹ�ා බිය බැතිමාත් වනු.

133.  ලෝගාවිපළ සතුන් ලෝමාන් මා දරුවන් මාඟින් ඔහු නුඹ�ාට 

උපකාර කලෝ� ය.

134.  තවද උයන් හා උල්පත් මාඟින් ද (ඔහු නුඹ�ාට උපකාර 

කලෝ� ය.)

135.  නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා ලෝකලෝරහි මාහත් දිනයක 

දඬුවමා ගැන බිය ලෝවමි.

136.  නුඹ උපලෝදස් කළ ද එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ උපලෝදස් 

කරන්නන් අතරින් ලෝනා වූව ද අප ලෝවත එක සමාානය 

යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

137.  ලෝමාය මුතුන් මිත්තන්ලෝ� ගති පැවතුම් මිස ලෝවලෝනකක් 

ලෝනා වීය.

138.  තවද අපි දඬුවම් කරනු �බන්නන් ලෝනා වූලෝයමු.

طِيعُونِ ١٢٦
َ
َ وَأ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ

ٰ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٢٧ جۡرِيَ إلَِّ عََ
َ
جۡرٍۖ إنِۡ أ

َ
سۡـَٔلُكُمۡ عَلَيۡهِ مِنۡ أ

َ
وَمَآ أ

تبَۡنُونَ بكُِلِّ ريِعٍ ءَايةَٗ تَعۡبَثُونَ ١٢٨
َ
أ

ونَ ١٢٩ وَتَتَّخِذُونَ مَصَانعَِ لَعَلَّكُمۡ تَۡلُُ

وَإِذَا بَطَشۡتُم بَطَشۡتُمۡ جَبَّاريِنَ ١٣٠

طِيعُونِ ١٣١
َ
َ وَأ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ

كُم بمَِا تَعۡلَمُونَ ١٣٢ مَدَّ
َ
ِيٓ أ وَٱتَّقُواْ ٱلَّ

نعَۡمٰٖ وَبَنيَِن ١٣٣
َ
كُم بأِ مَدَّ

َ
أ

تٰٖ وعَُيُونٍ ١٣٤ وجََنَّ

خَافُ عَلَيۡكُمۡ عَذَابَ يوَۡمٍ عَظِيمٖ ١٣٥
َ
ٓ أ إنِِّ

مۡ لمَۡ تكَُن مِّنَ ٱلۡوَعِٰظِيَن ١٣٦
َ
وعََظۡتَ أ

َ
قاَلوُاْ سَوَاءٌٓ عَلَيۡنَآ أ

ليَِن ١٣٧ وَّ
َ
إنِۡ هَذَٰآ إلَِّ خُلُقُ ٱلۡ

بيَِن ١٣٨ وَمَا نَۡنُ بمُِعَذَّ
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139.  එලෝස් ඔවුහු ඔහුව ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එලෝහයින් අපි ඔවුන් 

විනාශ කලෝළමු. නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාාවක් විය. 

තවද ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන්නන් ලෝනා වූලෝවෝය.

140.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතියාණන් වන 

ඔහු මාය මාහාකරුණාන්විත සර්ව බ�ධාරී.

141.  සමූද් ජනයා ද ධර්මා දූතයින් ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

142.  නුඹ�ා බිය බැතිමාත් විය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි ඔවුන්ලෝ� 

සලෝහෝදර සාලිහ් ඔවුනට පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

143.  නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් වූ විශ්වාසනීය 

ධර්මා දූතලෝයක්මි.

144.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. තවද 

නුඹ�ා මාට අවනත වනු.

145.  තවද ඒ ලෝවනුලෝවන් මාමා කිසිදු කුලියක් නුඹ�ාලෝගන් 

ලෝනා ඉල්�මි. මාාලෝ� කුලිය සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි 

පරමාාධිපතියාණන් මාත මිස ලෝවනත් අලෝයකු මාත ලෝනා 

ලෝේ.

146. ලෝමාහි සුරක්ෂිතයින් ලෝ�ස නුඹ�ා අතහැර දමානු 

�බන්ලෝනහු ද?

147.  උයන් හා උල්පත් අතර ද,

148.  තවද ලෝකත් වතු හා වලුබරැති ඉඳි ගස් අතර ද,

149.  තවද නුඹ�ා දක්ෂා ලෝ�සින් කඳු හාරා නිලෝවස් තනා 

ගන්ලෝනහු ය.

150.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. තවද 

නුඹ�ා මාට අවනත වනු.

151.  තවද නුඹ�ා සීමාාව ඉක්මාවූවන්ලෝ� නිලෝයෝගයට අවනත 

ලෝනා වනු.

152.  ඔවුහු වනාහි මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකම් කරන්ලෝනෝ 

ලෝවති. තවද ඔවුහු විධිමාත්ව කටයුතු ලෝනා කරති.

ؤۡمِنيَِن ١٣٩ كۡثَهُُم مُّ
َ
هۡلَكۡنَهُٰمۡۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗۖ وَمَا كَنَ أ

َ
بوُهُ فَأ فَكَذَّ

وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلرَّحِيمُ ١٤٠

بتَۡ ثَمُودُ ٱلمُۡرۡسَليَِن ١٤١ كَذَّ

لَ تَتَّقُونَ ١٤٢
َ
خُوهُمۡ صَلٰحٌِ أ

َ
إذِۡ قَالَ لهَُمۡ أ

مِيٞن ١٤٣
َ
إنِِّ لَكُمۡ رسَُولٌ أ

طِيعُونِ ١٤٤
َ
َ وَأ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ

ٰ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٤٥ جۡرِيَ إلَِّ عََ
َ
جۡرٍۖ إنِۡ أ

َ
سۡـَٔلُكُمۡ عَلَيۡهِ مِنۡ أ

َ
وَمَآ أ

كُونَ فِ مَا هَهُٰنَآ ءَامِنيَِن ١٤٦ تُتَۡ
َ
أ

تٰٖ وعَُيُونٖ ١٤٧ فِ جَنَّ

وَزُرُوعٖ وَنَۡلٖ طَلۡعُهَا هَضِيمٞ ١٤٨

بَالِ بُيُوتٗا فَرٰهِيَِن ١٤٩ وَتَنۡحِتُونَ مِنَ ٱلِۡ

طِيعُونِ ١٥٠
َ
َ وَأ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ

مۡرَ ٱلمُۡسۡفِيَِن ١٥١
َ
وَلَ تطُِيعُوٓاْ أ

رۡضِ وَلَ يصُۡلحُِونَ ١٥٢
َ
ِينَ يُفۡسِدُونَ فِ ٱلۡ ٱلَّ
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153.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ හූනියම් කරනු �ැබූවන් අතරින් 

ලෝකලෝනකු යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

154.  නුඹ අප ලෝමාන් මිනිලෝසකු මිස ලෝවනත් අලෝයකු ලෝනා ලෝේ. 

එලෝහයින් නුඹ සතයවාදීන් අතරින් නම් සංඥාාවක් ලෝගන 

එනු.

155.  ලෝමාය ඔටු ලෝදනයි. ඇය ලෝවනුලෝවන් පාන වාරයක් ඇත. 

තවද නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් ද නියමා කරනු �ැබූ දිනයක 

පාන වාරයක් ඇත යැයි ඔහු පැවසී ය.

156.  තවද නුඹ�ා කිසිදු අයුරින් ඇයට හිරිහැර ලෝනා කරනු. 

එවිට මාහත් දිනයක දඬුවමා නුඹ�ා ග්‍රහණය කරනු ඇත.

157.  එලෝහත් ඔවුහු ඌව මාරා දැමුලෝවෝ ය. එලෝහයින් ඔවුහු 

පසුතැවිලි වන්නන් වූලෝවෝ ය.

158.  එවිට එමා දඬුවමා ඔවුන්ව ග්‍රහණය කලෝ� ය. නියත 

වශලෝයන් මා එහි සංඥාාවක් විය. ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් 

ලෝදනා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා වූහ.

159.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතියාණන් වන 

ඔහු මාය සර්ව බ�ධාරී මාහාකරුණාන්විත.

160.  ලූත්ලෝ� ජනයා ද දහම් දූතයින් ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

161.  නුඹ�ා බිය බැතිමාත් විය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි ඔවුන්ලෝ� 

සලෝහෝදර ලූත් ඔවුනට පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

162.  නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා ලෝවත (එවනු �ැබුවා) වූ 

විශ්වාසනීය ධර්මා දූතලෝයක්මි.

163.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. තවද 

නුඹ�ා මාට අවනත වනු.

164.  තවද ඒ ලෝවනුලෝවන් මාමා කිසිදු කුලියක් නුඹ�ාලෝගන් 

ලෝනා ඉල්�මි. මාාලෝ� කුලිය සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි 

පරමාාධිපතියාණන් මාත මිස ලෝවනත් අලෝයකු මාත ලෝනා 

ලෝේ.

165.  නුඹ�ා ලෝ�ෝවැසියන් අතරින් පිරිමින් ලෝවත යන්ලෝනහු ද?

رِينَ ١٥٣ نتَ مِنَ ٱلمُۡسَحَّ
َ
مَآ أ قاَلوُٓاْ إنَِّ

دِٰقيَِن ١٥٤ تِ بـَِٔايةٍَ إنِ كُنتَ مِنَ ٱلصَّ
ۡ
نتَ إلَِّ بشََٞ مِّثۡلُنَا فَأ

َ
مَآ أ

عۡلوُمٖ ١٥٥ َّهَا شِۡبٞ وَلَكُمۡ شِۡبُ يوَۡمٖ مَّ قَالَ هَذِٰهۦِ ناَقَةٞ ل

خُذَكُمۡ عَذَابُ يوَۡمٍ عَظِيمٖ ١٥٦
ۡ
وهَا بسُِوءٖٓ فَيَأ وَلَ تَمَسُّ

صۡبَحُواْ نَدِٰمِيَن ١٥٧
َ
فَعَقَرُوهَا فَأ

ؤۡمِنيَِن ١٥٨ كۡثَهُُم مُّ
َ
خَذَهُمُ ٱلۡعَذَابُۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗۖ وَمَا كَنَ أ

َ
فَأ

وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلرَّحِيمُ ١٥٩

بتَۡ قَوۡمُ لوُطٍ ٱلمُۡرۡسَليَِن ١٦٠ كَذَّ

لَ تَتَّقُونَ ١٦١
َ
خُوهُمۡ لوُطٌ أ

َ
إذِۡ قَالَ لهَُمۡ أ

مِيٞن ١٦٢
َ
إنِِّ لَكُمۡ رسَُولٌ أ

طِيعُونِ ١٦٣
َ
َ وَأ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ

ٰ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٦٤ جۡرِيَ إلَِّ عََ
َ
جۡرٍۖ إنِۡ أ

َ
سۡـَٔلُكُمۡ عَلَيۡهِ مِنۡ أ

َ
وَمَآ أ

كۡرَانَ مِنَ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٦٥ توُنَ ٱلُّ
ۡ
تأَ

َ
أ
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166.  තවද නුඹ�ාලෝ� බිරියන් අතරින් නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති 

නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් මාවා ඇති දෑ අත හැර දමාමින් 

(පිරිමින් ලෝවත යන්ලෝනහු ද?) නමුත් නුඹ�ා සීමාාව 

ඉක්මාවා ගිය පිරිසකි.

167.  අලෝහෝ ලූත්! නුඹ එයින් ලෝනා වැළකුලෝණහි නම්, සැබැවින් 

මා නුඹ බැහැර කරනු �බන්නන් අතරින් වන්ලෝනහිය 

යැයි ඔවුහු (නූහ්ලෝ� ජනයා) පැවසුලෝවෝ ය.

168.  නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ාලෝ� ක්‍රියාව පිළිකුල් 

කරන්නන් අතරින් ලෝකලෝනකු ලෝවමි යැයි ඔහු (ලූත්) 

පැවසී ය.

169.  පරමාාධිපතියාණනි! ඔවුන් සිදු කරන දැයින් මාා හා 

මාාලෝ� පවු� මුදවා ගනු මාැනව!

170.  ඔහු හා ඔහුලෝ� දරු පවුලෝල් ලෝසසු සියලු ලෝදනා අපි මුදවා 

ගත්ලෝතමු.

171.  එවිට රැඳී සිටියවුන් අතර වූ මාැහැල්ලියක් හැර.

172.  පසුව අපි අලෝනක් අය විනාශ කර දැමුලෝවමු.

173.  තවද අපි ඔවුන් ලෝවත මාහා වර්ෂාාවක් පහළ කලෝළමු. එවිට 

අවවාද කරනු �ැබූවන් සඳහා වූ වර්ෂාාව දරුණු විය.

174.  නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාාවක් විය. තවද ඔවුන්ලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා 

වූලෝවෝ ය.

175.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතියාණන් වන 

ඔහු මාය සර්ව බ�ධාරී මාහාකරුණාන්විතයා.

176.  අ�කා වාසීහු ද ධර්මා දූතයින් ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

177.  නුඹ�ා බිය බැතිමාත් විය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි ෂුඅයි� 

ඔවුනට පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

178.  නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් වූ විශ්වාසනීය 

ධර්මා දූතලෝයක්මි.

نتُمۡ قَوۡمٌ عَدُونَ ١٦٦
َ
زۡوَجِٰكُمۚ بلَۡ أ

َ
وَتذََرُونَ مَا خَلَقَ لَكُمۡ رَبُّكُم مِّنۡ أ

َّمۡ تنَتَهِ يَلٰوُطُ لَتَكُونَنَّ مِنَ ٱلمُۡخۡرجَِيَن ١٦٧ قاَلوُاْ لَئنِ ل

قَالَ إنِِّ لعَِمَلكُِم مِّنَ ٱلۡقَاليَِن ١٦٨

ا يَعۡمَلوُنَ ١٦٩ هۡلِ مِمَّ
َ
رَبِّ نَِّنِ وَأ

جَۡعِيَن ١٧٠
َ
ٓۥ أ هۡلَهُ

َ
يۡنَهُٰ وَأ فَنَجَّ

إلَِّ عَجُوزٗا فِ ٱلۡغَبِِٰينَ ١٧١

رۡناَ ٱلۡأٓخَرِينَ ١٧٢ ثُمَّ دَمَّ

طَرٗاۖ فَسَاءَٓ مَطَرُ ٱلمُۡنذَريِنَ ١٧٣ مۡطَرۡناَ عَلَيۡهِم مَّ
َ
وَأ

ؤۡمِنيَِن ١٧٤ كۡثَهُُم مُّ
َ
إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗۖ وَمَا كَنَ أ

وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلرَّحِيمُ ١٧٥

صۡحَبُٰ لۡـَٔيۡكَةِ ٱلمُۡرۡسَليَِن ١٧٦
َ
بَ أ كَذَّ

لَ تَتَّقُونَ ١٧٧
َ
إذِۡ قَالَ لهَُمۡ شُعَيۡبٌ أ

مِيٞن ١٧٨
َ
إنِِّ لَكُمۡ رسَُولٌ أ
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179.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. තවද 

නුඹ�ා මාට අවනත වනු.

180.  තවද ඒ ලෝවනුලෝවන් මාමා කිසිදු කුලියක් නුඹ�ාලෝගන් 

ලෝනා ඉල්�මි. මාාලෝ� කුලිය සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි 

පරමාාධිපතියාණන් මාත මිස ලෝවනත් අලෝයකු මාත ලෝනා 

ලෝේ.

181.  නුඹ�ා කිරුම් මිනුම් පූර්ණවත් ලෝ�සින් ඉටු කරනු. තවද 

නුඹ�ා අ�ාභා කරන්නන් අතරින් ලෝනා වනු.

182.  තවද නිවැරදි තු�නලෝයන් නුඹ�ා කිරනු.

183.  තවද නුඹ�ා ජනයාට ඔවුන්ලෝ� භාාණ්ඩාව� අඩුපාඩු 

ලෝනා කරනු. තවද නුඹ�ා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකාරීන් 

ලෝ�ස ලෝනා සැරිසරනු.

184.  තවද නුඹ�ා හා (නුඹ�ාට) ලෝපර මාැවීම් මාැවූ ඔහුට 

නුඹ�ා බිය බැතිමාත් වනු.

185.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ හූනියම් කරනු �ැබූවන් අතරිනි 

යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

186.  තවද නුඹ අප ලෝමාන් මිනිලෝසකු මිස ලෝවනත් අලෝයකු ලෝනා 

ලෝේ. තවද සැබැවින් මා අපි නුඹ ලෝබාරුකාරයින්ලෝගන් 

ලෝකලෝනකු යැයි සිතමු.

187.  එලෝහයින් නුඹ සතයවාදීන් අතරින් ලෝකලෝනකු නම් 

අහසින් කැබැල්�ක් අප ලෝවත වැලෝටන්නට ස�ස්වනු.

188.  නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව මාාලෝ� පරමාාධිපති 

මාැනවින් දන්නාය යැයි ඔහු පැවසී ය.

189.  එවිට ඔවුහු ඔහු ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එලෝහයින් අඳුරු 

(වළාලෝවන්) ආවරණ කරන දිනලෝ� දඬුවමා ඔවුන් 

ග්‍රහණය කලෝ� ය. නියත වශලෝයන් මා එය දරුණු දිනයක 

දඬුවමාක් විය.

190.  නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාාවක් විය. තවද ඔවුන්ලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා 

වූලෝවෝ ය.

طِيعُونِ ١٧٩
َ
َ وَأ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ

ٰ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٨٠ جۡرِيَ إلَِّ عََ
َ
جۡرٍۖ إنِۡ أ

َ
سۡـَٔلُكُمۡ عَلَيۡهِ مِنۡ أ

َ
وَمَآ أ

وۡفوُاْ ٱلۡكَيۡلَ وَلَ تكَُونوُاْ مِنَ ٱلمُۡخۡسِِينَ ١٨١
َ
۞أ

وَزنِوُاْ بٱِلۡقِسۡطَاسِ ٱلمُۡسۡتَقيِمِ ١٨٢

رۡضِ مُفۡسِدِينَ ١٨٣
َ
شۡيَاءَٓهُمۡ وَلَ تَعۡثَوۡاْ فِ ٱلۡ

َ
وَلَ تَبۡخَسُواْ ٱلنَّاسَ أ

ليَِن ١٨٤ وَّ
َ
بلَِّةَ ٱلۡ ِي خَلَقَكُمۡ وَٱلِۡ وَٱتَّقُواْ ٱلَّ

رِينَ ١٨٥ نتَ مِنَ ٱلمُۡسَحَّ
َ
مَآ أ قاَلوُٓاْ إنَِّ

نتَ إلَِّ بشََٞ مِّثۡلُنَا وَإِن نَّظُنُّكَ لمَِنَ ٱلۡكَذِٰبيَِن ١٨٦
َ
وَمَآ أ

دِٰقيَِن ١٨٧ مَاءِٓ إنِ كُنتَ مِنَ ٱلصَّ سۡقِطۡ عَلَيۡنَا كسَِفٗا مِّنَ ٱلسَّ
َ
فَأ

عۡلَمُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ ١٨٨
َ
ٓ أ قَالَ رَبِّ

لَّةِۚ إنَِّهُۥ كَنَ عَذَابَ يوَۡمٍ عَظِيمٍ ١٨٩ خَذَهُمۡ عَذَابُ يوَۡمِ ٱلظُّ
َ
بوُهُ فَأ فَكَذَّ

ؤۡمِنيَِن ١٩٠ كۡثَهُُم مُّ
َ
إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗۖ وَمَا كَنَ أ
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191.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතියාණන් වන 

ඔහු මාය සර්වබ�ධාරී මාහාකරුණාන්විතයා.

192. තවද නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය ලෝ�ෝවැසියන්ලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝගන් වූ පහළ කිරීමාක් මා ය.

193.  විශ්වාසනීය ආත්මාය එය රැලෝගන පහළ විය.

194.  නුඹ අවවාද කරන්නන් අතරින් වනු පිණිස (නබිවරය!) 

නුලෝ� හදවත ලෝවත,

195.  පැහැදිලි අරාබි බසින්.

196.  තවද නියත වශලෝයන් මා එය මුතුන් මිත්තන්ලෝ� 

ලෝල්ඛනව� විය.

197.  තවද ඉස්රාඊල් දරුවන්ලෝ� විද්වතුන් ඒ ගැන දැන සිටීමා 

ඔවුනට සංඥාාවන් ලෝනා වී ද?

198.  තවද අරාබි ලෝනා වන ඇතැමුන් ලෝවත අපි එය පහළ 

කලෝ� නම්,

199.  එය ඔහු ඔවුනට කියවා ලෝපන්වූලෝ� නම් ඔවුන් ඒ ගැන 

විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා වනු ඇත.

200.  වැරදිකරුවන්ලෝ� හදවත් තුළ අපි එය ඇතුළත් කලෝ� 

එලෝ�ස ය.

201.  ලෝේදනීය දඬුවමා ඔවුන් දකින ලෝතක් ඒ පිළිබඳව ඔවුහු 

විශ්වාස ලෝනා කරති.

202.  එලෝහයින් ඔවුන් ලෝනා හඟමින් සිටියදී ක්ෂාණිකව ඔවුන් 

ලෝවත එය (දඬුවමා) පැමිලෝණනු ඇත.

203.  එවිට ඔවුහු අප කල් ලෝදනු �බන්නන් වන්ලෝනමු දැ? යි 

අසති.

204.  එලෝස්නම් ඔවුහු අපලෝ� දඬුවමා ඉක්මාණින් පතන්ලෝනෝ ද?

205.  ඔබ ලෝනා දන්ලෝනහි ද? ඔවුනට වසර ගණනාවක් අප 

භුක්ති විඳීමාට ස�ස්වා,

وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلرَّحِيمُ ١٩١

وَإِنَّهُۥ لَتَنيِلُ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٩٢

مِيُن ١٩٣
َ
وحُ ٱلۡ نزََلَ بهِِ ٱلرُّ

ٰ قَلۡبكَِ لِتَكُونَ مِنَ ٱلمُۡنذِريِنَ ١٩٤ عََ

بيِٖن ١٩٥ ٖ مُّ بلِسَِانٍ عَرَبِّ

ليَِن ١٩٦ وَّ
َ
وَإِنَّهُۥ لَفِ زُبُرِ ٱلۡ

ٰٓءِيلَ ١٩٧ ؤُاْ بنَِٓ إسِۡرَ ن يَعۡلَمَهُۥ عُلَمَٰٓ
َ
َّهُمۡ ءَايةًَ أ وَلمَۡ يكَُن ل

َ
أ

عۡجَمِيَن ١٩٨
َ
ٰ بَعۡضِ ٱلۡ لۡنَهُٰ عََ وَلوَۡ نزََّ

ا كَنوُاْ بهِۦِ مُؤۡمِنيَِن ١٩٩ هُۥ عَلَيۡهِم مَّ
َ
فَقَرَأ

كَذَلٰكَِ سَلَكۡنَهُٰ فِ قُلوُبِ ٱلمُۡجۡرمِِيَن ٢٠٠

لِمَ ٢٠١
َ
ٰ يرََوُاْ ٱلۡعَذَابَ ٱلۡ لَ يؤُۡمِنُونَ بهِۦِ حَتَّ

تيَِهُم بَغۡتَةٗ وَهُمۡ لَ يشَۡعُرُونَ ٢٠٢
ۡ
فَيَأ

فَيَقُولوُاْ هَلۡ نَۡنُ مُنظَرُونَ ٢٠٣

فَبعَِذَابنَِا يسَۡتَعۡجِلوُنَ ٢٠٤
َ
أ

تَّعۡنَهُٰمۡ سِنيَِن ٢٠٥ فَرَءَيتَۡ إنِ مَّ
َ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

26 - අ� ෂුඅරාඃ  الشعراءජුසූ - 19



  440  

206.  පසුව ඔවුනට ලෝපාලෝරාන්දු ලෝදනු �බමින් සිටි දෑ ඔවුන් 

ලෝවත පැමිණි විට,

207.  ඔවුන් භුක්ති විඳිමින් සිටි දෑ ඔවුනට ඵ�ක් ලෝනා වනු 

ඇත.

208.  තවද කිසිදු ගම්මාානයක් එහි (එ වන �ද) අනතුරු 

අඟවන්නන්ලෝගන් ලෝතාරව අපි විනාශ ලෝනා කලෝළමු.

209.  (ඔවුන් එවනු �ැබුලෝේ) ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් වශලෝයනි. 

තවද අපි අපරාධකරුවන් ලෝනා වූලෝයමු.

210.  තවද ලෝෂායිතාන්නු එය පහළ ලෝනා කලෝළෝ ය.

211.  තවද ඔවුනට එය සුදුසු (කාර්යයක්) ලෝනා වීය. තවද 

ඔවුහු එයට ශක්තිය ලෝනා දරති.

212.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු (එයට) සවන්දීලෝමාන් ඉවත් 

කරනු �ැබූලෝවෝ ලෝවති.

213.  එලෝහයින් නුඹ අල්�ාහ් සමාඟ ලෝවනත් ලෝදවියකු ඇරයුම් 

ලෝනා කරනු. එවිට නුඹ දඬුවම් කරනු �බන්නන් අතරින් 

වනු ඇත.

214.  තවද නුඹලෝ� සමීප ඥාාතීන්ට නුඹ අවවාද කරනු.

215.  තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් අතරින් නුඹව 

අනුගමානය කළවුන්හට නුඹලෝ� (කරුණාලෝේ) පියාපත් 

පහත් කරනු.

216.  එලෝහත් ඔවුන් නුඹට පිටුපෑලෝේ නම්, නියත වශලෝයන් මා 

නුඹ�ා සිදු කරන දැයින් මාමා නිදහස් වූ අලෝයකි යැයි නුඹ 

පවසනු.

217.  තවද නුඹ සර්ව බ�ධාරී මාහාකරුණාන්විතයාණන් මාත 

(සියල්�) භාාර කරනු.

218.  ඔහු වනාහි නුඹ නැගිට නැමාදුම් කරන විට නුඹව 

දකින්නා ය.

219.  තවද සුජූද් කරන්නන් අතර නුඹලෝ� ච�නය ද (ඔහු 

දකින්නාය).

ا كَنوُاْ يوُعَدُونَ ٢٠٦ ثُمَّ جَاءَٓهُم مَّ

ا كَنوُاْ يُمَتَّعُونَ ٢٠٧ غۡنَٰ عَنۡهُم مَّ
َ
مَآ أ

هۡلَكۡنَا مِن قَرۡيَةٍ إلَِّ لهََا مُنذِرُونَ ٢٠٨
َ
وَمَآ أ

ذكِۡرَىٰ وَمَا كُنَّا ظَلٰمِِيَن ٢٠٩

يَطِٰيُن ٢١٠ لَتۡ بهِِ ٱلشَّ وَمَا تَنََّ

وَمَا ينَۢبَغِ لهَُمۡ وَمَا يسَۡتَطِيعُونَ ٢١١

مۡعِ لمََعۡزُولوُنَ ٢١٢ هُمۡ عَنِ ٱلسَّ إنَِّ

بيَِن ٢١٣ ِ إلَِهًٰا ءَاخَرَ فَتَكُونَ مِنَ ٱلمُۡعَذَّ فَلَ تدَۡعُ مَعَ ٱللَّ

قۡرَبيَِن ٢١٤
َ
نذِرۡ عَشِرَتكََ ٱلۡ

َ
وَأ

بَعَكَ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٢١٥ وَٱخۡفِضۡ جَنَاحَكَ لمَِنِ ٱتَّ

ا تَعۡمَلوُنَ ٢١٦ فَإنِۡ عَصَوۡكَ فَقُلۡ إنِِّ برَِيٓءٞ مِّمَّ

ۡ عََ ٱلۡعَزيِزِ ٱلرَّحِيمِ ٢١٧ وَتوََكَّ

ِي يرََىكَٰ حِيَن تَقُومُ ٢١٨ ٱلَّ

ٰجِدِينَ ٢١٩ وَتَقَلُّبَكَ فِ ٱلسَّ
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220.  නියත වශලෝයන් මා ඔහු මාය සර්ව ශ්‍රාවක සර්ව ඥාානී.

221.  ලෝෂායිතානුන් පහළ වන්ලෝන් කවුරුන් ලෝවත දැ? යි මාමා 

(ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන) නුඹ�ාට දන්වන්න ද?

222.  පාපකම් කරන ලෝබාරු ලෝගාතන සෑමා ලෝකලෝනකු ලෝවත මා 

ඔවුහු පහළ ලෝවති.

223.  සවනට වැකුණු දෑ ඔවුහු ඉදිරිපත් කරති. තවද 

ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා මුසාවාදීහු ය.

224. තවද කවිවරුන් වනාහි; ලෝනාමාග ගියවුන් ඔවුන්ව 

අනුගමානය කරති.

225.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් සෑමා මිටියාවතකමා නිදැල්ලෝල් 

හැසිලෝරනු නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද?

226.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු තමාන් සිදු ලෝනා කරන දෑ 

(කළ බවට) පවසති.

227.  එලෝහත් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කර යහකම් කර අල්�ාහ්ව 

අධික වශලෝයන් ලෝමාලෝනහි කර අපරාධ කරනු �ැබූවායින් 

පසු තමා ආරක්ෂාාව ස�ස්වා ගත් අය හැර. තවද තමාන් 

කවර තැනකට ලෝයාමු වන්ලෝන් දැ? යි අපරාධ කළවුන් 

මාතු දැන ගනු ඇත.

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ٢٢٠ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلسَّ

يَطِٰيُن ٢٢١ لُ ٱلشَّ ٰ مَن تَنََّ نبَّئُِكُمۡ عََ
ُ
هَلۡ أ

ثيِمٖ ٢٢٢
َ
فَّاكٍ أ

َ
ِ أ

ٰ كُّ لُ عََ تَنََّ

كۡثَهُُمۡ كَذِٰبوُنَ ٢٢٣
َ
مۡعَ وَأ يلُۡقُونَ ٱلسَّ

عَرَاءُٓ يتََّبعُِهُمُ ٱلۡغَاوۥُنَ ٢٢٤ وَٱلشُّ

ِ وَادٖ يهَِيمُونَ ٢٢٥
هُمۡ فِ كُّ نَّ

َ
لمَۡ ترََ أ

َ
أ

هُمۡ يَقُولوُنَ مَا لَ يَفۡعَلوُنَ ٢٢٦ نَّ
َ
وَأ

واْ  وَٱنتَصَُ َ كَثرِٗا  ٱللَّ وَذَكَرُواْ  لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  إلَِّ ٱلَّ
يَّ مُنقَلَبٖ ينَقَلبُِونَ ٢٢٧

َ
ِينَ ظَلَمُوٓاْ أ ْۗ وسََيَعۡلَمُ ٱلَّ مِنۢ بَعۡدِ مَا ظُلمُِوا
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1.  තා, සීන්.1 ලෝම්වා අල් කුර්ආනලෝ� හා පැහැදිලි ග්‍රන්ථලෝ� 

වදන් ය.

2.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනට මාග ලෝපන්වීමාක් හා 

සුබාශිංසනයකි.

3.  ඔවුන් වනාහි ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරති. zසකාත් 

ද පිරිනමාති. තවද මාතුලෝ�ාව පිළිබඳ තරලෝ� විශ්වාස 

කරනුලෝ� ඔවුහු මා ය.

4.  නියත වශලෝයන් මා මාතුලෝ�ාව පිළිබඳ විශ්වාස ලෝනා 

කරන්නන් වනාහි අපි ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් 

අ�ංකාර කර ලෝපන්වූලෝයමු. එලෝහයින් ඔවුහු (එහි) 

මු�ාලෝවහි සිටින්ලෝනෝ ලෝවති.

5.  නපුරු දඬුවමා තමාන්හට සතු වූලෝවෝ ඔවුහු මා ය. තවද 

මාතුලෝ�ාලෝවහි දැඩි අ�ාභාවන්තලෝයෝ ද ඔවුහු මා ය.

6.  තවද (නබිවරය,) සර්වඥාානී මාහා ප්‍රඥාාවන්තයාලෝගන් 

නියත වශලෝයන් මා නුඹට අල් කුර්ආනය ලෝදනු �ැබුලෝවහි 

ය.

7.  නියත වශලෝයන් මා මාමා ගින්නක් දුටුලෝවමි. යම් ලෝතාරතුරක් 

මාමා එයින් නුඹ�ා ලෝවත ලෝගන එන්ලෝනමි. එලෝස් 

නැතලෝහාත් නුඹ�ා (සීතලෝ�න්) උණුසුමා �ැබිය හැකි වනු 

පිණිස ගිනි ලෝපලෝනල්�ක් නුඹ�ා ලෝවත ලෝගන එන්ලෝනමි 

යැයි මූසා තමා පවු�ට පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

8.  එලෝස් ඔහු එහි පැමිණි කල්හි ගින්ලෝනහි සිටින්නා හා 

ඒ අවට සිටියවුන් ආශිර්වාද කරනු �ැබී ය. තවද සර්ව 

ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ් සුවිශුද්ධය යැයි ඔහු 

අමාතනු �ැබී ය.

بيٍِن ١ طسٓۚ تلِۡكَ ءَايَتُٰ ٱلۡقُرۡءَانِ وَكتَِابٖ مُّ

ىٰ للِۡمُؤۡمِنيَِن ٢ هُدٗى وَبشَُۡ

كَوٰةَ وَهُم بٱِلۡأٓخِرَةِ هُمۡ يوُقنُِونَ ٣ لَوٰةَ وَيُؤۡتوُنَ ٱلزَّ ِينَ يقُِيمُونَ ٱلصَّ ٱلَّ

عۡمَلَٰهُمۡ فَهُمۡ يَعۡمَهُونَ ٤
َ
ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ بٱِلۡأٓخِرَةِ زَيَّنَّا لهَُمۡ أ إنَِّ ٱلَّ

ونَ ٥ خۡسَُ
َ
ِينَ لهَُمۡ سُوءُٓ ٱلۡعَذَابِ وَهُمۡ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ هُمُ ٱلۡ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ

ُ
أ

نۡ حَكِيمٍ عَليِمٍ ٦ ُ وَإِنَّكَ لَتُلَقَّ ٱلۡقُرۡءَانَ مِن لدَّ

وۡ ءَاتيِكُم 
َ
بٍَ أ

ٓ ءَانسَۡتُ ناَرٗا سَـَٔاتيِكُم مِّنۡهَا بَِ هۡلهِۦِٓ إنِِّ
َ
إذِۡ قَالَ مُوسَٰ لِ

بشِِهَابٖ قَبسَٖ لَّعَلَّكُمۡ تصَۡطَلوُنَ ٧

 ِ نۢ بوُركَِ مَن فِ ٱلنَّارِ وَمَنۡ حَوۡلهََا وسَُبۡحَنَٰ ٱللَّ
َ
ا جَاءَٓهَا نوُدِيَ أ فَلَمَّ

رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٨

 (27) අන් නම්ල්
 النمل]*[  

ජුසූ - 19

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (කුහුඹිලෝයෝ)
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පර්ච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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9.  (එවිට) අලෝහෝ මූසා! නියත වශලෝයන් මා මාහා ප්‍රඥාාවන්ත 

සර්ව බ�ධාරී අල්�ාහ් මාමා ලෝවමි.

10.  තවද නුඹලෝ� සැරයටිය ලෝහළනු. එය සර්පයකු ලෝස් 

නලියමින් සිටිනු ඔහු දුටු කල්හි පසුපස හැරී දිේලෝේ ය. 

තවද ඔහු නැවත හැරී ලෝනා බැලුලෝේ ය. අලෝහෝ මූසා! නුඹ 

බිය ලෝනා වනු. නියත වශලෝයන් මා මාමා වනාහි, මාා ඉදිරිලෝ� 

ධර්මා දූතලෝයෝ බිය ලෝනා ලෝවති.

11.  එලෝහත් අපරාධයක් සිදු ලෝකාට අනතුරුව නපුරකින් පසු 

යහපතක් බවට (එය) පත් කළ අය හැර. එලෝහයින් නියත 

වශලෝයන් මා මාමා අතික්ෂාමාාශීලී මාහා කරුණාන්විතයාණන් 

ලෝවමි.

12.  තවද නුඹලෝ� අත නුඹලෝ� සාක්කුව තුළට දමානු. එවිට 

කිසිදු හානියකින් ලෝතාරව සුදුවන් ලෝ�සින් (බැබලෝළමින්) 

එය පිටවනු ඇත. එය ෆිර්අවුන් හා ඔහුලෝ� ජනයා ලෝවත වූ 

ප්‍රාතිහාර්යයන් නවය අතර විය. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු 

දු�ට පිරිසක් වූහ.

13.  අපලෝ� සංඥාාවන් ඔවුන් ලෝවත ලෝපලෝනන්නට පැමිණි 

කල්හි ලෝමාය පැහැදිලි මාායාවක් යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

14.  තවද ඔවුන්ලෝ� ආත්මායන් එය පිළිගන්නා තත්ත්වලෝ� 

තිබියදීත් අසාධාරණ ලෝ�සින් හා පුහුමාානලෝයන් යුතුව 

ඔවුහු එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. එලෝහයින් ක�හකාරීන්ලෝ� 

අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි නුඹ අවධානලෝයන් බ�නු.

15.  තවද සැබැවින් මා අපි දාවූද් හා සුලෝ�යිමාාන්ට ඥාානය 

පිරිනැමුලෝවමු. තවද ඔහුලෝ� ගැත්තන් අතරින් ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන ලෝබාලෝහෝමායක් ලෝදනාට වඩාා අප උසස් කළ 

අල්�ාහ්ට මා සියලු ප්‍රශංසා යැයි ඔවුන් ලෝදලෝදනා පවසා 

සිටිලෝයෝ ය.

16.  තවද සුලෝ�යිමාාන් දාවුද්ට උරුමාකම් පෑලෝේ ය. අලෝහෝ 

ජනයිනි! කුරුලු බස අපට උගන්වනු �ැබී ය. තවද සෑමා 

ලෝදයකින් මා අපට පිරිනමානු �ැබී ය. නියත වශලෝයන් මා 

එය පැහැදිලි අනුග්‍රහයකි යැයි ඔහු (සුලෝ�යිමාාන්) පැවසී 

ය.

ُ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٩ ناَ ٱللَّ
َ
ٓۥ أ يَمُٰوسَٰٓ إنَِّهُ

يُعَقِّبۡۚ  وَلمَۡ  مُدۡبرِٗا   ٰ وَلَّ جَانّٓٞ  هَا  نَّ
َ
كَأ تَهۡتَُّ  رءََاهَا  ا  فَلَمَّ عَصَاكَۚ  لۡقِ 

َ
وَأ

يَّ ٱلمُۡرۡسَلوُنَ ١٠ يَمُٰوسَٰ لَ تََفۡ إنِِّ لَ يََافُ لَدَ

لَ حُسۡنَاۢ بَعۡدَ سُوءٖٓ فَإنِِّ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ١١ إلَِّ مَن ظَلَمَ ثُمَّ بدََّ

دۡخِلۡ يدََكَ فِ جَيۡبكَِ تَۡرُجۡ بَيۡضَاءَٓ مِنۡ غَرِۡ سُوءٖٓۖ فِ تسِۡعِ ءَايَتٍٰ 
َ
وَأ

هُمۡ كَنوُاْ قَوۡمٗا فَسِٰقِيَن ١٢ إلَِٰ فرِعَۡوۡنَ وَقَوۡمِهۦِٓۚ إنَِّ

بيِٞن ١٣ ةٗ قَالوُاْ هَذَٰا سِحۡرٞ مُّ ا جَاءَٓتۡهُمۡ ءَايَتُٰنَا مُبۡصَِ فَلَمَّ

كَنَ  كَيۡفَ  فٱَنظُرۡ  اۚ  وعَُلُوّٗ ظُلۡمٗا  نفُسُهُمۡ 
َ
أ وَٱسۡتيَۡقَنَتۡهَآ  بهَِا  وجََحَدُواْ 

عَقِٰبَةُ ٱلمُۡفۡسِدِينَ ١٤

 ٰ لَنَا عََ ِي فَضَّ ِ ٱلَّ وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَا دَاوۥُدَ وسَُلَيۡمَنَٰ عِلۡمٗاۖ وَقَالَ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ
كَثرِٖ مِّنۡ عِبَادِهِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٥

وتيِنَا 
ُ
رِۡ وَأ هَا ٱلنَّاسُ عُلّمِۡنَا مَنطِقَ ٱلطَّ يُّ

َ
أ وَوَرثَِ سُلَيۡمَنُٰ دَاوۥُدَۖ وَقَالَ يَٰٓ

ءٍۖ إنَِّ هَذَٰا لهَُوَ ٱلۡفَضۡلُ ٱلمُۡبيُِن ١٦ ِ شَۡ
مِن كُّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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17.  සුලෝ�යිමාාන් ලෝවනුලෝවන් ජින් වර්ගයාලෝගන් ද මිනිස් 

වර්ගයාලෝගන්ද පක්ෂීන්ලෝගන් ද යුත් ඔහුලෝ� ලෝස්නාව එක් 

රැස් කරන �දි. පසුව ඔවුන් ලෝපළගස්වා ගමාන් කරවනු 

�ැබී ය.

18. කුහුඹුවන්ලෝ� මිටියාවතට ඔවුන් පැමිණි විට, අලෝහෝ 

කුහුඹුවනි! නුඹ�ාලෝ� නවාතැන් තුළට පිවිලෝසනු. 

සුලෝ�යිමාාන් හා ඔහුලෝ� ලෝස්නාව ඔවුන් ලෝනාදැනුවත්ව 

නුඹ�ා පාගා ලෝනා දැමිය යුතු යැයි කුහුඹුවක් කීවා ය.

19.  උලෝ� කතාව ලෝහ්තුලෝවන් ඔහු (සුලෝ��මාාන්) මාද සිනහ පා, 

මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නුඹ මාා හා මාාලෝ� ලෝදමාාපියන් 

ලෝවත දායාද කළ ආශිර්වාදයන් සඳහා මාා කෘතලෝේදී 

වීමාටත් නුඹ පිළිගන්නා අයුරින් දැහැමි දෑ මාා සිදු කිරීමාටත් 

මාට නුඹ දායාද කරනු මාැනව! තවද නුඹලෝ� කරුණාව 

තුළින් නුඹලෝ� දැහැමි ගැත්තන් අතරට මාා ඇතුළත් කරනු 

මාැනව! යැයි පැවසී ය.

20.  තවද ඔහු (සුලෝ�යිමාාන්) පක්ෂීන්ව නිරීක්ෂාණය කලෝ� ය. 

හුද් හුද් කුරුල්�ා මාා ලෝනා දකිනුලෝ� ඇයි? නැතලෝහාත් ඌ 

ලෝනා පැමිණියවුන් අතරින් වී දැ? යි ඔහු පැවසී ය.

21.  මාමා ඌට දැඩි දඬුවමාකින් දඬුවම් කරමි. එලෝස් නැතලෝහාත් 

මාමා ඌ කපා දමාමි. එලෝස්ත් නැතලෝහාත් ඌ (නිදහසට 

කරුණු දක්වමින්) පැහැදිලි බ�වත් සාධකයක් මාා ලෝවත 

ලෝගන ආ යුතු ය.

22.  නමුදු වැඩි ලෝේ�ාවක් ගත වූලෝ� නැත. එවිට ඌ ‘නුඹ 

කවර ලෝදයක් ග්‍රහණය ලෝනා කලෝ� ද එවන්නක් මාා ග්‍රහණය 

කලෝළමි. මාමා සබඃ ලෝද්ශලෝ� සිට විශ්වාසනීය පුවතක් සමාඟ 

නුඹ ලෝවත පැමිණිලෝයමි’ යැයි පැවසී ය.

23.  නියත වශලෝයන් ඔවුන් පා�නය කරන කාන්තාවක් මාමා 

දුටිමි. ඇයට සියලු දැයින් පිරිනමානු �ැබ තිලෝ�. තවද 

ඇයට මාහත් වූ රාජාසනයක් ද ඇත.

24.  තවද ඇය හා ඇයලෝ� ජනයා අල්�ාහ් හැර දමාා හිරුට 

සුජූද් කරනු මාමා දුටුලෝවමි. තවද ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් 

ලෝෂායිතාන් අ�ංකාර කර ලෝපන්වා (ඍජු) මාාර්ගලෝයන් 

ඔවුන් වළක්වා ඇත. එලෝහයින් ඔවුහු මාගලෝපන්වීම් ලෝනා 

�බති.

رِۡ فَهُمۡ يوُزعَُونَ ١٧ نسِ وَٱلطَّ نِّ وَٱلِۡ وحَُشَِ لسُِلَيۡمَنَٰ جُنُودُهُۥ مِنَ ٱلِۡ

هَا ٱلنَّمۡلُ ٱدۡخُلوُاْ مَسَٰكِنَكُمۡ  يُّ
َ
أ ٰ وَادِ ٱلنَّمۡلِ قَالَتۡ نَمۡلَةٞ يَٰٓ توَۡاْ عََ

َ
ٰٓ إذَِآ أ حَتَّ

لَ يَۡطِمَنَّكُمۡ سُلَيۡمَنُٰ وجَُنُودُهۥُ وَهُمۡ لَ يشَۡعُرُونَ ١٨

نعِۡمَتَكَ  شۡكُرَ 
َ
أ نۡ 

َ
أ وۡزعِۡنِٓ 

َ
أ رَبِّ  وَقَالَ  قَوۡلهَِا  مِّن  ضَاحِكٗ  مَ  فَتَبسََّ

دۡخِلۡنِ 
َ
وَأ ترَۡضَىهُٰ  عۡمَلَ صَلٰحِٗا 

َ
أ نۡ 

َ
وَأ يَّ  وَلِٰدَ  ٰ وَعََ  َّ نۡعَمۡتَ عََ

َ
أ ٱلَّتِٓ 

لٰحِِيَن ١٩ برِحََۡتكَِ فِ عِبَادِكَ ٱلصَّ

مۡ كَنَ مِنَ ٱلۡغَائٓبِيَِن ٢٠
َ
رَى ٱلهُۡدۡهُدَ أ

َ
رَۡ فَقَالَ مَالَِ لَٓ أ دَ ٱلطَّ وَتَفَقَّ

بيِٖن ٢١ تيَِنِّ بسُِلۡطَنٰٖ مُّ
ۡ
وۡ لََأ

َ
ٓۥ أ اذْۡبََنَّهُ

َ
وۡ لَ

َ
بَنَّهُۥ عَذَابٗا شَدِيدًا أ عَذِّ

ُ
لَ

حَطتُ بمَِا لمَۡ تُطِۡ بهِۦِ وجَِئۡتُكَ مِن سَبَإِۢ بنِبََإٖ 
َ
فَمَكَثَ غَرَۡ بعَيِدٖ فَقَالَ أ

يقَِيٍن ٢٢

ءٖ وَلهََا عَرۡشٌ عَظِيمٞ ٢٣ ِ شَۡ
وتيَِتۡ مِن كُّ

ُ
ةٗ تَمۡلكُِهُمۡ وَأ

َ
إنِِّ وجََدتُّ ٱمۡرَأ

لهَُمُ  وَزَيَّنَ   ِ ٱللَّ دُونِ  مِن  مۡسِ  للِشَّ يسَۡجُدُونَ  وَقَوۡمَهَا  هَا  وجََدتُّ
بيِلِ فَهُمۡ لَ يَهۡتَدُونَ ٢٤ هُمۡ عَنِ ٱلسَّ عۡمَلَٰهُمۡ فَصَدَّ

َ
يۡطَنُٰ أ ٱلشَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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25.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි සැඟවුණු රහස් ලෝහළි 

කරන්නා වූ අල්�ාහ්ට ඔවුන් සුජූද් කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද? 

තවද නුඹ�ා සඟවන දෑ හා නුඹ�ා ලෝහළි කරන දෑ ඔහු 

දනියි.

26.  අල්�ාහ් වන ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවියකු ලෝනාමාැත. ඔහු 

අතිමාහත් සර්ව රාජයලෝ� හිමිපාණන් ය.

27.  නුඹ සතයය පැවසුලෝවහි ද එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ 

මුසාවාදීන් අතරින් වූලෝයහි දැ? යි අපි බ�ා සිටිමු යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

28.  නුඹ මාාලෝ� ලෝමාමා ලිපිය රැලෝගන ලෝගාස් එය ඔවුන් ලෝවත 

දමාා පසුව ඔවුන්ලෝගන් නුඹ හැරී එනු. ඔවුන් කුමාන 

ප්‍රතිචාරයක් දක්වන්ලෝන් දැ? යි නුඹ අධීක්ෂාණය කරනු. 

(යැයි පැවසීය)

29.  අලෝහෝ ප්‍රධානියනි! නියත වශලෝයන් මා මාා ලෝවත උතුම් 

ලිපියක් දමාා ලෝගාස් ඇත යැයි ඇය පැවසුවා ය.

30.  නියත වශලෝයන් මා එය සු�යිමාාන්ලෝගනි. තවද 

නියත වශලෝයන් මා එය අපරිමිත දයාන්විත අසමාසමා 

කරුණාන්විතයාණන්ලෝ� නාමාලෝයන් වූවකි.

31.  නුඹ�ා මාට එලෝරහිව අහංකාර ලෝනා වනු. තවද නුඹ�ා මාා 

ලෝවත අවනත වන්නන් ලෝ�සින් පැමිලෝණනු.

32.  අලෝහෝ ප්‍රධානියනි! මාාලෝ� විෂායලෝයහි නුඹ�ා මාට තීන්දු 

�බා ලෝදනු. නුඹ�ා පැමිණ සාක්ෂි දරන ලෝතක් මාමා කිසිදු 

කරුණක් තීන්දු කරන්නියක් ලෝනා වූලෝයමි යැයි ඇය 

පැවසුවා ය.

33.  අපි බ�වත් උදවියයි. දැඩි සටන් කාමී උදවියයි. කරුණ 

ඔබ ලෝවත ය. එලෝහයින් ඔබ නිලෝයෝග කරනුලෝ� කුමාක් දැ? 

යි ඔබ මා බ�නු යැයි ඔවුහු (ඇයට) පැවසුලෝවෝ ය.

34.  නියත වශලෝයන් මා රජවරු ලෝද්ශයකට පිවිසුණලෝහාත් 

එහි ක�හකම් ඇති කරති. එහි වැසියන් අතර වූ වැදගත් 

පුද්ග�යින් පහත් තත්ත්වයට පත් කරති. එලෝ�සය ඔවුන් 

සිදු කරනුලෝ� යැයි ඇය පැවසුවා ය.

رۡضِ وَيَعۡلَمُ مَا 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي يُۡرِجُ ٱلَۡبۡءَ فِ ٱلسَّ ِ ٱلَّ أَلَّاۤ يَسۡجُدُواْۤ لِلَّ

تُۡفُونَ وَمَا تُعۡلنُِونَ ٢٥

ُ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ رَبُّ ٱلۡعَرۡشِ ٱلۡعَظِيمِ۩ ٢٦ ٱللَّ

مۡ كُنتَ مِنَ ٱلۡكَذِٰبيَِن ٢٧
َ
صَدَقۡتَ أ

َ
۞قَالَ سَننَظُرُ أ

لۡقِهۡ إلَِۡهِمۡ ثُمَّ توََلَّ عَنۡهُمۡ فٱَنظُرۡ مَاذَا يرَجِۡعُونَ ٢٨
َ
ٱذۡهَب بكِِّتَبِٰ هَذَٰا فَأ

لۡقَِ إلََِّ كتَِبٰٞ كَريِمٌ ٢٩
ُ
ٓ أ هَا ٱلمَۡلَؤُاْ إنِِّ يُّ

َ
أ قَالَتۡ يَٰٓ

ِ ٱلرَّحۡمَٰنِ ٱلرَّحِيمِ ٣٠ إنَِّهُۥ مِن سُلَيۡمَنَٰ وَإِنَّهُۥ بِسۡمِ ٱللَّ

توُنِ مُسۡلمِِيَن ٣١
ۡ
َّ وَأ لَّ تَعۡلوُاْ عََ

َ
أ

 ٰ حَتَّ مۡرًا 
َ
أ قَاطِعَةً  كُنتُ  مَا  مۡريِ 

َ
أ فِٓ  فۡتُونِ 

َ
أ ٱلمَۡلَؤُاْ  هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ قَالَتۡ 

تشَۡهَدُونِ ٣٢

مَاذَا  إلَِۡكِ فٱَنظُريِ  مۡرُ 
َ
وَٱلۡ سٖ شَدِيدٖ 

ۡ
بأَ وْلوُاْ 

ُ
وَأ ةٖ  قُوَّ وْلوُاْ 

ُ
أ نَۡنُ  قاَلوُاْ 
مُرِينَ ٣٣

ۡ
تأَ

ذلَِّةٗۚ 
َ
هۡلهَِآ أ

َ
عِزَّةَ أ

َ
فۡسَدُوهَا وجََعَلُوٓاْ أ

َ
قَالَتۡ إنَِّ ٱلمُۡلوُكَ إذَِا دَخَلوُاْ قَرۡيَةً أ

وَكَذَلٰكَِ يَفۡعَلوُنَ ٣٤

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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35. තවද නියත වශලෝයන් මා මාමා ඔවුන් ලෝවත තයාග 

එවන්ලෝනක්මි. එලෝමාන් මා එමා දූතවරුන් කවර ලෝදයක් 

නැවත ලෝගන එන්ලෝන් දැ? යි බ�ා සිටින්ලෝනක්මි.

36.  එවිට සුලෝ�යිමාාන් ලෝවත ඔහු (දූතයා) පැමිණි කල්හි 

නුඹ�ා මාට ධනලෝයන් උදේ කරන්ලෝනහු ද? එලෝස් නම් 

නුඹ�ා මාට පිරිනමාන දෑට වඩාා අල්�ාහ් මාට පිරිනමාා ඇති 

දෑ උතුම් ය. එලෝහත් නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� තයාග පිළිබඳව 

සතුටු වන්ලෝනහුය යැයි (සුලෝ�යිමාාන්) පැවසී ය.

37.  නුඹ නැවත ඔවුන් ලෝවත හැරී යනු. සැබැවින් මා ඔවුන් එයට 

මුහුණ දිය ලෝනාහැකි ලෝස්නාවක් ඔවුන් ලෝවත අපි ලෝගන 

එන්ලෝනමු. තවද ඔවුන් අවමාානයට පත් කරමින් පහත් 

වූවන් ලෝ�සින් අපි ඔවුන් එයින් පිටුවහල් කරන්ලෝනමු.

38.  අලෝහෝ ප්‍රධානියනි! ඔවුන් මාා ලෝවත අවනතවූවන් ලෝ�සින් 

පැමිණීමාට ලෝපර ඇයලෝ� රාජාසනය මාා ලෝවත ලෝගන 

එන්ලෝන් නුඹ�ාලෝගන් කවලෝරකු දැ? යි ඔහු (සුලෝ�යිමාාන්) 

විමාසී ය.

39.  ඔලෝ� ස්ථානලෝයන් ඔබ නැගිට සිටීමාට ලෝපර මාමා එය ඔබ 

ලෝවත ලෝගන එන්ලෝනමි. තවද නියත වශලෝයන් මා මාමා ඒ 

ලෝවත ශක්තිය ඇති විශ්වාසනීය අලෝයකි යැයි ජින් වර්ගයා 

අතරින් බ�වලෝතක් පැවසී ය.

40.  ඔලෝ� ඇසිපිය ඔබ ලෝවත ළඟා වීමාට මාත්ලෝතන් මාමා එය ඔබ 

ලෝවත ලෝගන එන්ලෝනමි යැයි ලෝද්ව ග්‍රන්ථය පිළිබඳ ඥාානය 

ඇත්ලෝතකු පැවසී ය. තමා අස� එය තිලෝබනු ඔහු දුටු 

කල්හි "මාමා ගුණගරුක වන්ලෝනම් ද එලෝස් නැතලෝහාත් 

ගුණමාකු වන්ලෝනම් දැ? යි මාා පරීක්ෂාා කරනු පිණිස, 

ලෝමාය මාාලෝ� පරමාාධිපතියාලෝගන් වූ භාාගයයකි" යැයි 

(සුලෝ�යිමාාන්) පැවසී ය. තවද කවලෝරකු ගුණගරුක වූලෝ� 

ද එලෝස් ගුණගරුක වනුලෝ� තමාන් ලෝවනුලෝවන් මා ය. තවද 

කවලෝරකු ගුණමාකු වූලෝ� ද එවිට නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� 

පරමාාධිපති අවශයතාවන්ලෝගන් ලෝතාර වූ උපකාරශීලී ය.

41.  ඇයලෝ� රාජාසනය ඇයට හඳුනා ගත ලෝනාහැකි බවට 

නුඹ�ා පත් කරනු. ඇය ඒ ගැන නිවැරදිව හඳුනා ගන්නී ද 

එලෝස් නැතලෝහාත් හඳුනා ලෝනා ගන්නවුන් අතරින් වන්නී 

දැ? යි අපි බ�මු යැයි ඔහු (සුලෝ�යිමාාන්) පැවසී ය.

وَإِنِّ مُرۡسِلَةٌ إلَِۡهِم بهَِدِيَّةٖ فَنَاظِرَةُۢ بمَِ يرَجِۡعُ ٱلمُۡرۡسَلوُنَ ٣٥

آ  مِّمَّ خَرۡٞ   ُ ٱللَّ َۦ  ءَاتىَنِٰ فَمَآ  بمَِالٖ  وننَِ  تمُِدُّ
َ
أ قَالَ  سُلَيۡمَنَٰ  جَاءَٓ  ا  فَلَمَّ

نتُم بهَِدِيَّتكُِمۡ تَفۡرحَُونَ ٣٦
َ
ءَاتىَكُٰمۚ بلَۡ أ

ذلَِّةٗ 
َ
تيَِنَّهُم بُِنُودٖ لَّ قبَِلَ لهَُم بهَِا وَلَنخُۡرجَِنَّهُم مِّنۡهَآ أ

ۡ
ٱرجِۡعۡ إلَِۡهِمۡ فَلَنَأ

وَهُمۡ صَغِٰرُونَ ٣٧

توُنِ مُسۡلمِِيَن ٣٨
ۡ
ن يأَ

َ
تيِنِ بعَِرۡشِهَا قَبۡلَ أ

ۡ
يُّكُمۡ يأَ

َ
هَا ٱلمَۡلَؤُاْ أ يُّ

َ
أ قَالَ يَٰٓ

قَامِكَۖ وَإِنِّ  ن تَقُومَ مِن مَّ
َ
ناَ۠ ءَاتيِكَ بهِۦِ قَبۡلَ أ

َ
نِّ أ قَالَ عِفۡريِتٞ مِّنَ ٱلِۡ

مِيٞن ٣٩
َ
عَلَيۡهِ لَقَويٌِّ أ

يرَۡتدََّ  ن 
َ
أ قَبۡلَ  بهِۦِ  ءَاتيِكَ  ناَ۠ 

َ
أ ٱلۡكِتَبِٰ  مِّنَ  عِلۡمٞ  عِندَهُۥ  ِي  ٱلَّ قَالَ 

رَبِّ  فَضۡلِ  مِن  هَذَٰا  قَالَ  عِندَهۥُ  ا  مُسۡتَقِرًّ رءََاهُ  ا  فَلَمَّ طَرۡفُكَۚ  إلَِۡكَ 
وَمَن  لِنفَۡسِهِۖۦ  يشَۡكُرُ  مَا  فَإنَِّ شَكَرَ  وَمَن  كۡفُرُۖ 

َ
أ مۡ 

َ
أ شۡكُرُ 

َ
ءَأ لَِبۡلُوَنِٓ 

ٞ كَريِمٞ ٤٠ كَفَرَ فَإنَِّ رَبِّ غَنِّ

لَ  ِينَ  ٱلَّ مِنَ  تكَُونُ  مۡ 
َ
أ تَهۡتَدِيٓ 

َ
أ ننَظُرۡ  عَرۡشَهَا  لهََا  رُواْ  نكَِّ قَالَ 

يَهۡتَدُونَ ٤١

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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42.  පසුව ඇය පැමිණි කල්හි ඔබලෝ� රාජාසනය ලෝමාලෝ�ස 

දැ? යි විමාසනු �ැබී ය. ඇය නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය එය 

වලෝ� මාය යැයි (රැජිණ) පැවසුවා ය. තවද ඇයට ලෝපර අප 

ලෝවත ඥාානය ලෝදනු �ැබුලෝවමු. තවද අපි අවනත වන්නන් 

වූලෝයමු (යැයි සුලෝ�යිමාාන් පැවසීය).

43.  අල්�ාහ් හැර දමාා ඇය නමාදිමින් සිටි දෑ ඇයව වැළැක් 

වීය. නියත වශලෝයන් මා ඇය ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන 

ජනයා අතරින් ලෝකලෝනකු විය.

44.  ඔබ මාාලිගාවට ඇතුළු වනු යැයි ඇයට කියනු �ැබී ය. 

ඇය එය දුටු විට ජ�ලෝයන් පිරුණු තටාකයක් යැයි සිතුවා 

ය. ඇය ඇයලෝ� වස්ත්‍රය ඇයලෝ� ලෝකණ්ඩාලෝයන් ඉවතට 

(ඔසවා) ගත්තා ය. නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය පළිඟුවලින් 

මුසු වූ මාාලිගාවක් යැයි ඔහු (සුලෝ�යිමාාන්) පැවසී ය. 

මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නියත වශලෝයන් මා මාමා මාට මා 

අපරාධ කර ගත්ලෝතමි. තවද මාමා සුලෝ�යිමාාන් සමාඟ සර්ව 

ලෝ�ෝකයන්හි හිමිපාණන් වූ අල්�ාහ්ට අවනත වූලෝයමි 

යැයි ඇය පැවසුවා ය.

45.  තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට නැමාදුම් කරනු යැයි (නිලෝයෝග 

කරමින්) සැබැවින් මා අපි සමූද් ජනයා ලෝවත ඔවුන්ලෝ� 

සලෝහෝදර සාලිහ්ව එේලෝවමු. එවිට ඔවුහු වාද කරගන්නා 

ලෝදපිරිසක් වූහ.

46.  මාාලෝ� ජනයිනි! යහකමාට ලෝපර පාපකමා ලෝසායන්නට 

නුඹ�ා ඉක්මාන් වනුලෝ� ඇයි? නුඹ�ා කරුණා කරනු 

�බනු පිණිස නුඹ�ා අල්�ාහ්ලෝගන් සමාාව අයැද සිටිය 

යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි ඔහු පැවසී ය.

47.  නුඹ හා නුඹ සමාඟ වූවන් අපට අසුබ ලෝපර නිමිත්තකි යැයි 

ඔවුහු පැවසූහ. නුඹ�ාලෝ� අසුබවාදය අල්�ාහ් අබියස 

ඇත. එලෝහත් නුඹ�ා පරීක්ෂාණයට භාාජනය කරනු �බන 

පිරිසකි යැයි ඔහු පැවසී ය.

48.  තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකම් කරන එලෝමාන් මා විධිමාත් 

ලෝනා කරන කණ්ඩාායම් නවයක් එමා නගරලෝ� විය.

49.  නියත වශලෝයන් මා ඔහු හා ඔහුලෝ� පවු� අපි රාත්‍රිලෝ� 

විනාශ කර දමාමු. පසුව ඔහුලෝ� පවුලෝල් විනාශය අපි ලෝනා 

දුටුලෝවමු. නියත වශලෝයන් මා අපි සතයවාදීහු ලෝවමු යැයි 

وتيِنَا ٱلۡعِلۡمَ مِن 
ُ
نَّهُۥ هُوَۚ وَأ

َ
هَكَٰذَا عَرۡشُكِۖ قَالَتۡ كَأ

َ
ا جَاءَٓتۡ قيِلَ أ فَلَمَّ

قَبۡلهَِا وَكُنَّا مُسۡلمِِيَن ٤٢

هَا كَنتَۡ مِن قَوۡمٖ كَفِٰرِينَ ٤٣ ِۖ إنَِّ عۡبُدُ مِن دُونِ ٱللَّ هَا مَا كَنتَ تَّ وَصَدَّ

ةٗ وَكَشَفَتۡ عَن سَاقَيۡهَاۚ  تهُۡ حَسِبتَۡهُ لَُّ
َ
ا رَأ حَۖ فَلَمَّ ۡ قيِلَ لهََا ٱدۡخُلِ ٱلصَّ

نَفۡسِ  ظَلَمۡتُ  إنِِّ  رَبِّ  قَالَتۡ  قَوَاريِرَۗ  مِّن  دٞ  مَرَّ مُّ حٞ  صَۡ إنَِّهُۥ  قَالَ 
ِ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٤٤ سۡلَمۡتُ مَعَ سُلَيۡمَنَٰ لِلَّ

َ
وَأ

هُمۡ  فَإذَِا   َ ٱللَّ ٱعۡبُدُواْ  نِ 
َ
أ صَلٰحًِا  خَاهُمۡ 

َ
أ ثَمُودَ  إلَِٰ  رسَۡلۡنَآ 

َ
أ وَلَقَدۡ 

فَرِيقَانِ يَۡتَصِمُونَ ٤٥

 َ يّئَِةِ قَبۡلَ ٱلَۡسَنَةِۖ لوَۡلَ تسَۡتَغۡفِرُونَ ٱللَّ قَالَ يَقَٰوۡمِ لمَِ تسَۡتَعۡجِلوُنَ بٱِلسَّ
لَعَلَّكُمۡ ترُحَُۡونَ ٤٦

نتُمۡ قَوۡمٞ 
َ
بلَۡ أ  ِۖ عَكَۚ قَالَ طَٰٓئرِكُُمۡ عِندَ ٱللَّ ناَ بكَِ وَبمَِن مَّ ۡ رَّ قاَلوُاْ ٱطَّ

تُفۡتَنُونَ ٤٧

رۡضِ وَلَ يصُۡلحُِونَ ٤٨
َ
وَكَنَ فِ ٱلمَۡدِينَةِ تسِۡعَةُ رهَۡطٖ يُفۡسِدُونَ فِ ٱلۡ

شَهِدۡناَ  مَا  لوَِلِّهِۦِ  لَنقَُولَنَّ  ثُمَّ  هۡلَهُۥ 
َ
وَأ لَنبُيَّتِنََّهُۥ   ِ بٱِللَّ تَقَاسَمُواْ  قاَلوُاْ 
هۡلهِۦِ وَإِنَّا لَصَدِٰقوُنَ ٤٩

َ
مَهۡلكَِ أ
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ඔහුලෝ� භාාරකාර අයට පවසන්ලෝනමු යැයි අල්�ාහ් මාත 

දිවුරා ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

50.  ඔවුහු දැඩි කුමාන්ත්‍රණයකින් කුමාන්ත්‍රණය කලෝළෝ ය. අප 

ද ඔවුන් ලෝනාදැන සිටිය දී කුමාන්ත්‍රණයකින් කුමාන්ත්‍රණය 

කලෝළමු.

51.  ඔවුන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණලෝ� අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි 

ඔබ මාැනවින් බ�නු. නියත වශලෝයන් මා අපි ඔවුන් හා 

ඔවුන්ලෝ� ජනයා සියලු ලෝදනා විනාශ කර දැමුලෝවමු.

52.  ඔවුන් කළ අපරාධකම් ලෝහ්තුලෝවන් ගරා වැටුණු ඔවුන්ලෝ� 

නිලෝවස් ලෝම්වා ය. නියත වශලෝයන් මා ලෝමාහි දැනමුතුකම් 

�බන ජනයාට සාධකයක් ඇත.

53.  තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කර බිය බැතිමාත් වී සිටියවුන් අපි 

මුදවා ගත්ලෝතමු.

54.  තවද ලූත් ද (අපි එේලෝවමු.) ඔහු තමා ජනයා ලෝවත නුඹ�ා 

දැක දැකමා අශී�ාචාර දෑ ලෝවත පැමිලෝණන්ලෝනහු දැ? යි 

විමාසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

55.  කාන්තාවන් හැර දමාා, කාමාාශාලෝවන් යුතුව පිරිමින් ලෝවත 

නුඹ�ා පැමිලෝණන්ලෝනහු ද? එලෝස්ය, නුඹ�ා අඥාාන 

පිරිසකි.

56.  නුඹ�ා ලූත්ලෝ� පරපුර නුඹ�ාලෝ� ලෝද්ශලෝයන් පිටුවහල් 

කරනු. නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් පිවිතුරුකමා පතන ජන 

පිරිසකි, යැයි පැවසීමා මිස ඔහුලෝ� ජනයාලෝ� පිළිතුර 

ලෝවලෝනකක් ලෝනා වීය.

57.  එවිට අපි ඔහු හා ඔහුලෝ� පවුලෝල් අය මුදවා ගත්ලෝතමු. 

ඔහුලෝ� බිරිය හැර. ඇය රැඳී සිටින්නන් අතර පත් වීමාට 

අපි සැළසුම් කලෝළමු.

58.  තවද අපි ඔවුන් ලෝවත (ගල්) වර්ෂාාවක් පතිත කලෝළමු. 

අවවාද කරනු �ැබූවන් මාත පතිත වූ වර්ෂාාව නපුරු විය.

59.  (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. සියලු ප්‍රශංසා අල්�ාහ්ට මා ය. 

තවද ඔහු ලෝතෝරා ගත් ඔහුලෝ� ගැත්තන් ලෝකලෝරහි ශාන්තිය 

අත් ලෝේවා. ලෝ��ඨ වනුලෝ� අල්�ාහ් ද එලෝස් නැතලෝහාත් 

ඔවුන් ආලෝද්ශ කරන දෑ ද?

وَمَكَرُواْ مَكۡرٗا وَمَكَرۡناَ مَكۡرٗا وَهُمۡ لَ يشَۡعُرُونَ ٥٠

جَۡعِيَن ٥١
َ
رۡنَهُٰمۡ وَقَوۡمَهُمۡ أ نَّا دَمَّ

َ
فَٱنظُرۡ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ مَكۡرهِمِۡ أ

ْۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗ لّقَِوۡمٖ يَعۡلَمُونَ ٥٢ فَتلِۡكَ بُيُوتُهُمۡ خَاويَِةَۢ بمَِا ظَلَمُوٓا

ِينَ ءَامَنُواْ وَكَنوُاْ يَتَّقُونَ ٥٣ نَيۡنَا ٱلَّ
َ
وَأ

ونَ ٥٤ نتُمۡ تُبۡصُِ
َ
توُنَ ٱلۡفَحِٰشَةَ وَأ

ۡ
تأَ

َ
وَلوُطًا إذِۡ قَالَ لقَِوۡمِهۦِٓ أ

نتُمۡ قَوۡمٞ تَۡهَلوُنَ ٥٥
َ
توُنَ ٱلرجَِّالَ شَهۡوَةٗ مِّن دُونِ ٱلنّسَِاءِٓۚ بلَۡ أ

ۡ
ئنَِّكُمۡ لَتَأ

َ
أ

خۡرجُِوٓاْ ءَالَ لوُطٖ مِّن قَرۡيَتكُِمۡۖ 
َ
ن قاَلوُٓاْ أ

َ
ٓ أ ۞فَمَا كَنَ جَوَابَ قَوۡمِهۦِٓ إلَِّ

رُونَ ٥٦ ناَسٞ يَتَطَهَّ
ُ
هُمۡ أ إنَِّ

رۡنَهَٰا مِنَ ٱلۡغَبِِٰينَ ٥٧ تهَُۥ قَدَّ
َ
ٓۥ إلَِّ ٱمۡرَأ هۡلَهُ

َ
نَيۡنَهُٰ وَأ

َ
فَأ

طَرٗاۖ فَسَاءَٓ مَطَرُ ٱلمُۡنذَريِنَ ٥٨ مۡطَرۡناَ عَلَيۡهِم مَّ
َ
وَأ

ا يشُِۡكُونَ ٥٩ مَّ
َ
ُ خَرٌۡ أ ۗ ءَالٓلَّ ِينَ ٱصۡطَفَٰٓ ٰ عِبَادِهِ ٱلَّ ِ وسََلَمٌٰ عََ قُلِ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ
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60.  (උතුම් වනුලෝ� ඔවුන් ආලෝද්ශ තබන දෑ ද) එලෝස් නැතලෝහාත් 

අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාවා අහසින් නුඹ�ාට ජ�ය පහළ 

කළ අය ද? එමාඟින් අපි සාරවත් බවින් යුක්ත වතුයායන් 

හට ගැන්වූලෝයමු. එහි ගස් හට ගැන්වීමාට නුඹ�ාට (බ�ය) 

ලෝනාමාැත. අල්�ාහ් සමාඟ තවත් ලෝදවියකු සිටී ද? නමුත් 

ඔවුන් (අල්�ාහ්ට) සමාාන කරන පිරිසකි.

61.  එලෝස් නැතලෝහාත් මාහලෝපාලෝළාව වාසස්ථානයක් බවට 

පත් කර ඒ අතර ගංගාවන් ඇති කර එහි කඳු ද ඇති කර 

මුහුදු ලෝදක අතර බාධකයක් ඇති කළ අය (උතුම්) ද? 

අල්�ාහ් සමාඟ තවත් ලෝදවියකු සිටී ද? නමුත් ඔවුන්ලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා ලෝනා දනිති.

62.  එලෝස් නැතලෝහාත් කරදරයක පැටලුණු අය ඔහුලෝගන් 

ප්‍රාර්ථනා කළ විට ඔහුට පිළිතුරු දී එමා නපුර ඉවත් 

කරන්නා (උතුම්) ද? තවද, ඔහු නුඹ�ා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

නිලෝයෝජිතයින් බවට පත් කරයි. අල්�ාහ් සමාඟ තවත් 

ලෝදවියකු සිටී ද? නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කරනුලෝ� සුළු වශලෝයනි.

63.  එලෝස් නැතලෝහාත් ලෝපාලෝළාලෝේ හා මුහුලෝද් අන්ධකාරයන්හි 

නුඹ�ාට මාග ලෝපන්වන්නා (උතුම්) ද? තවද තමා කරුණාව 

අතරින් සුළඟ සුබාශිංසනයක් වශලෝයන් එවන්නා (උතුම්) 

ද? අල්�ාහ් සමාඟ තවත් ලෝදවියකු සිටී ද? ඔවුන් ආලෝද්ශ 

කරන දැයින් අල්�ාහ් උත්තරීතර ය.

64.  එලෝස් නැතලෝහාත්, (පූර්වාදර්ශයකින් ලෝතාර ව) මාැවීම් 

නිර්මාාණය ලෝකාට (එය මාරණයට පත් වූ) පසුව යළි 

(ප්‍රාණය දී) ලෝගන එන්නා (උතුම්) ද? තවද අහස්හි හා 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය �බා ලෝදන්නා 

(උතුම්) ද? අල්�ාහ් සමාඟ තවත් ලෝදවියකු සිටී ද? නුඹ�ා 

සතයවාදීහු නම් නුඹ�ාලෝ� සාධක ලෝගන එනු යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

65.  අල්�ාහ් හැර අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ සිටින්නන් 

අදෘශයමාාන දෑ ලෝනා දනී යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. 

තවද ඔවුන් යළි නැගිටුවනු �බන්ලෝන් කවදා දැ? යි ද 

ඔවුහු ලෝනා දනිති.

66.  එලෝස් ලෝනාව මාතු ලෝ�ාව පිළිබඳ ඔුවන්ලෝ� දැනුමා පටු විය. 

එලෝහත් ඔවුන් ඒ ගැන සැකලෝයහි ය. එලෝහත් ඔවුහු ඒ ගැන 

අන්ධභාාවලෝයන් ලෝපලෝළන්ලෝනෝ ලෝවති.

نۢبَتۡنَا 
َ
مَاءِٓ مَاءٓٗ فَأ نزَلَ لَكُم مِّنَ ٱلسَّ

َ
رۡضَ وَأ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ نۡ خَلَقَ ٱلسَّ مَّ

َ
أ

عَ  مَّ ءِلَهٰٞ 
َ
أ شَجَرَهَاۗٓ  ن تنُۢبتُِواْ 

َ
ا كَنَ لَكُمۡ أ بهِۦِ حَدَائٓقَِ ذَاتَ بَهۡجَةٖ مَّ

ِۚ بلَۡ هُمۡ قَوۡمٞ يَعۡدِلوُنَ ٦٠ ٱللَّ

نهَۡرٰٗا وجََعَلَ لهََا رَوَسَِٰ وجََعَلَ 
َ
رۡضَ قَرَارٗا وجََعَلَ خِلَلَٰهَآ أ

َ
ن جَعَلَ ٱلۡ مَّ

َ
أ

كۡثَهُُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٦١
َ
ِۚ بلَۡ أ عَ ٱللَّ ءِلَهٰٞ مَّ

َ
بَيۡنَ ٱلَۡحۡرَيۡنِ حَاجِزًاۗ أ

وءَٓ وَيَجۡعَلُكُمۡ خُلَفَاءَٓ  ن يُِيبُ ٱلمُۡضۡطَرَّ إذَِا دَعَهُ وَيَكۡشِفُ ٱلسُّ مَّ
َ
أ

رُونَ ٦٢ ا تذََكَّ ِۚ قَليِلٗ مَّ عَ ٱللَّ ءِلَهٰٞ مَّ
َ
رۡضِۗ أ

َ
ٱلۡ

اۢ بَيۡنَ  ِ وَٱلَۡحۡرِ وَمَن يرُۡسِلُ ٱلرِّيَحَٰ بشَُۡ ن يَهۡدِيكُمۡ فِ ظُلُمَتِٰ ٱلبَّۡ مَّ
َ
أ

ا يشُِۡكُونَ ٦٣ ُ عَمَّ ِۚ تعََلَٰ ٱللَّ عَ ٱللَّ ءِلَهٰٞ مَّ
َ
يدََيۡ رحََۡتهِۦِٓۗ أ

رۡضِۗ 
َ
وَٱلۡ مَاءِٓ  ٱلسَّ مِّنَ  يرَۡزقُُكُم  وَمَن  يعُِيدُهُۥ  ثُمَّ  ٱلَۡلۡقَ  يَبۡدَؤُاْ  ن  مَّ

َ
أ

ِۚ قُلۡ هَاتوُاْ برُۡهَنَٰكُمۡ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٦٤ عَ ٱللَّ ءِلَهٰٞ مَّ
َ
أ

ۚ وَمَا يشَۡعُرُونَ  ُ رۡضِ ٱلۡغَيۡبَ إلَِّ ٱللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ قلُ لَّ يَعۡلَمُ مَن فِ ٱلسَّ

يَّانَ يُبۡعَثُونَ ٦٥
َ
أ

رَٰكَ عِلۡمُهُمۡ فِ ٱلۡأٓخِرَةِۚ بلَۡ هُمۡ فِ شَكّٖ مِّنۡهَاۖ بلَۡ هُم مِّنۡهَا عَمُونَ ٦٦ بلَِ ٱدَّ
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67.  අප හා අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් පස් බවට පත්ව සිටියදී 

නියත වශලෝයන් මා අපි බැහැර කරනු �බන්ලෝනෝ ලෝවමි දැ? 

යි ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් විමාසා සිටිලෝයෝ ය.

68.  මීට ලෝපරද අප හා අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් ලෝම් ගැන ප්‍රතිඥාා 

ලෝදනු �ැබුලෝවමු. ලෝමාය පැරැණ්නන්ලෝ� ප්‍රබන්ධයන් මිස 

ලෝවනකක් ලෝනා වීය.

69. මාහලෝපාලෝළාලෝේ නුඹ�ා ගමාන් කර වැරදිකරුවන්ලෝ� 

අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි අවධානලෝයන් බ�නු යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

70.  තවද ඔවුන් ලෝකලෝරහි ඔබ දුක් ලෝනා වනු. තවද ඔවුන් කරන 

කුමාන්ත්‍රණය ලෝහ්තුලෝවන් ඔබ පීඩානයට පත් ලෝනා වනු.

71.  තවද නුඹ�ා සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් ලෝමාමා 

ප්‍රතිඥාාව කවදා දැ? යි ඔවුහු විමාසති.

72.  නුඹ�ා ඉක්මානින් පතන දැයින් ලෝකාටසක් නුඹ�ාට ළඟා 

වනු ඇතැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

73.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔබලෝ� පරමාාධිපති ජනයා ලෝවත 

අනුග්‍රහශීලී ය. එනමුත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා 

කෘතලෝේදී ලෝනා ලෝවති.

74.  තවද ඔවුන්ලෝ� හදවත් සඟවන දෑ ද ඔවුන් ලෝහළි කරන දෑ 

ද නියත වශලෝයන් මා ඔලෝ� පරමාාධිපති දනී.

75.  තවද අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ සැඟ වී පවතින කිසිවක් 

පැහැදිලි ලෝල්ඛනලෝ� සඳහන්ව මිස නැත.

76.  කවර විෂායක් ගැන ඔවුහු මාතලෝ�ද ඇති කර ගත්ලෝතෝ ද 

ඒවායින් ලෝබාලෝහෝමායක් ගැන නියත වශලෝයන් මා ඉස්රාඊල් 

දරුවන්ට ලෝමාමා අල් කුර්ආනය විස්තර කරයි.

77.  තවද නියත වශලෝයන් මා (අල් කුර්ආනය වන) ලෝමාය මාග 

ලෝපන්වීමාකි. ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට දයාවකි.

78.  නියත වශලෝයන් මා ඔලෝ� පරමාාධිපති තමා නීතිය අනුව 

ඔවුන් අතර තීන්දු ලෝදනු ඇත. තවද ඔහු මාය සර්ව ඥාානී 

සර්ව බ�ධාරී.

ئنَِّا لمَُخۡرجَُونَ ٦٧
َ
ءِذَا كُنَّا ترَُبٰٗا وَءَاباَؤُٓنآَ أ

َ
ِينَ كَفَرُوٓاْ أ وَقَالَ ٱلَّ

ليَِن ٦٨ وَّ
َ
سَٰطِرُ ٱلۡ

َ
ٓ أ لَقَدۡ وعُِدۡناَ هَذَٰا نَۡنُ وَءَاباَؤُٓناَ مِن قَبۡلُ إنِۡ هَذَٰآ إلَِّ

رۡضِ فَٱنظُرُواْ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلمُۡجۡرمِِيَن ٦٩
َ
قُلۡ سِرُواْ فِ ٱلۡ

ا يَمۡكُرُونَ ٧٠ وَلَ تَۡزَنۡ عَلَيۡهِمۡ وَلَ تكَُن فِ ضَيۡقٖ مِّمَّ

وَيَقُولوُنَ مَتَٰ هَذَٰا ٱلوۡعَۡدُ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٧١

ِي تسَۡتَعۡجِلوُنَ ٧٢ ن يكَُونَ رَدِفَ لَكُم بَعۡضُ ٱلَّ
َ
قُلۡ عَسَٰٓ أ

كۡثَهَُمۡ لَ يشَۡكُرُونَ ٧٣
َ
و فَضۡلٍ عََ ٱلنَّاسِ وَلَكِٰنَّ أ وَإِنَّ رَبَّكَ لَُ

وَإِنَّ رَبَّكَ لََعۡلَمُ مَا تكُِنُّ صُدُورهُُمۡ وَمَا يُعۡلنُِونَ ٧٤

بيٍِن ٧٥ رۡضِ إلَِّ فِ كتَِبٰٖ مُّ
َ
مَاءِٓ وَٱلۡ وَمَا مِنۡ غَئٓبَِةٖ فِ ٱلسَّ

ِي هُمۡ فيِهِ يَۡتَلفُِونَ ٧٦ كۡثََ ٱلَّ
َ
ٰٓءِيلَ أ ٰ بنَِٓ إسِۡرَ إنَِّ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانَ يَقُصُّ عََ

وَإِنَّهُۥ لهَُدٗى وَرحََۡةٞ لّلِۡمُؤۡمِنيَِن ٧٧

إنَِّ رَبَّكَ يَقۡضِ بيَۡنَهُم بُِكۡمِهِۚۦ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلۡعَليِمُ ٧٨
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79.  එලෝහයින් ඔබ අල්�ාහ් ලෝවත (සියල්�) භාාර කරනු. නියත 

වශලෝයන් මා ඔබ පැහැදිලි සතය මාත සිටින්ලෝනහි ය.

80.  නියත වශලෝයන් මා නුඹට මාළවුන්ට සවන් වැලෝකන්නට 

සැ�ැස්විය ලෝනාහැකි ය. තවද බිහිරන්ට ඔවුන් පසුපස�ා 

හැරී යන විට එමා ඇරයුමාට සවන් වැලෝකන්නට සැ�ැස්විය 

ද ලෝනාහැකි ය.

81.  තවද අන්ධයින් ලෝනාමාග යෑලෝමාන් ඔවුන්ට මාග 

ලෝපන්වන්නකු ලෝ�ස ඔබ නැත. නුඹට සවන් වැලෝකන්නට 

සැළැස්විය හැක්ලෝක් අපලෝ� වදන් විශ්වාස ලෝකාට අවනත 

වන්නන් ලෝ�ස සිටියවුන්ට පමාණි.

82.  තවද ඔවුන් ලෝවත (දඬුවලෝම්) ප්‍රකාශය නියමා වූ විට ‘නියත 

වශලෝයන් මා මිනිසුන් අපලෝ� වදන් තරලෝ� විශ්වාස ලෝනා 

කරමින් සිටියහ’ යැයි ඔවුන් සමාඟ කතා කරන සත්වලෝයකු 

ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් මාහලෝපාලෝළාලෝවන් අපි බැහැර 

කරන්ලෝනමු.

83.  තවද සෑමා සමූහයකින් මා අපලෝ� වදන් ලෝබාරු කරමින් සිටි 

අයලෝගන් පිරිසක් අපි එක්රැස් කරන දිනලෝ� ඔවුහු ලෝපළ 

ගස්වා තබනු �බති.

84.  ඔවුහු පැමිණි විට, මාාලෝ� වදන් පිළිබඳ දැනුමාක් නුඹ�ාට 

ලෝනා තිබිය දී නුඹ�ා එය ලෝබාරු කලෝළහු ද? එලෝස් 

නැතලෝහාත් නුඹ�ා සිදු කරමින් සිටිලෝ� කුමාක් දැ? යි ඔහු 

විමාසයි.

85.  තවද ඔවුන් අපරාධ කළ බැවින් ඔවුන් ලෝකලෝරහි (දඬුවලෝම්) 

ප්‍රකාශය නියමා වනු ඇත. එවිට ඔවුහු (කිසිවක්) කතා ලෝනා 

කරති

86.  ඔවුන් එහි වාසය කරනු පිණිස රාත්‍රිය හා ලෝපලෝනන්නක් 

ලෝ�ස දහව� නියත වශලෝයන් මා අපි ඇති කළ බව ඔවුහු 

ලෝනා දුටුලෝවෝ ද? නියත වශලෝයන් මා එහි ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන ජනයාට සංඥාා ඇත.

87.  තවද ලෝහාරණෑලෝවහි පිඹිනු �බන දින අල්�ාහ් අභිමාත 

කළ අය හැර අහස්හි සිටින අය හා මාලෝහාලෝපාලෝළාලෝේ 

සිටින අය තැති ගනිති. තවද සියලු ලෝදනා ඔහු ලෝවත 

යටහත් වන්නන් ලෝ�සින් පැමිලෝණනු ඇත.

ِۖ إنَِّكَ عََ ٱلَۡقِّ ٱلمُۡبيِِن ٧٩ ۡ عََ ٱللَّ فَتَوَكَّ

َّوۡاْ مُدۡبرِِينَ ٨٠ عَءَٓ إذَِا وَل مَّ ٱلدُّ إنَِّكَ لَ تسُۡمِعُ ٱلمَۡوۡتَٰ وَلَ تسُۡمِعُ ٱلصُّ

بـَِٔايَتٰنَِا  يؤُۡمِنُ  إلَِّ مَن  تسُۡمِعُ  إنِ  ٱلۡعُمِۡ عَن ضَلَلَٰتهِِمۡۖ  بهَِدِٰي  نتَ 
َ
أ وَمَآ 

سۡلمُِونَ ٨١ فَهُم مُّ

نَّ 
َ
رۡضِ تكَُلّمُِهُمۡ أ

َ
خۡرجَۡنَا لهَُمۡ دَآبَّةٗ مِّنَ ٱلۡ

َ
۞وَإِذَا وَقَعَ ٱلۡقَوۡلُ عَلَيۡهِمۡ أ

ٱلنَّاسَ كَنوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا لَ يوُقنُِونَ ٨٢

بُ بـَِٔايَتٰنَِا فَهُمۡ يوُزعَُونَ ٨٣ ن يكَُذِّ ةٖ فَوجۡٗا مِّمَّ مَّ
ُ
ِ أ

وَيَوۡمَ نَۡشُُ مِن كُّ

اذَا  مَّ
َ
أ عِلۡمًا  بهَِا  تُيِطُواْ  وَلمَۡ  بـَِٔايَتِٰ  بۡتُم  كَذَّ

َ
أ قَالَ  جَاءُٓو  إذَِا   ٰٓ حَتَّ

كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٨٤

وَوَقَعَ ٱلۡقَوۡلُ عَلَيۡهِم بمَِا ظَلَمُواْ فَهُمۡ لَ ينَطِقُونَ ٨٥

ذَلٰكَِ  إنَِّ فِ  اۚ  وَٱلنَّهَارَ مُبۡصًِ فيِهِ  ۡلَ ليَِسۡكُنُواْ  نَّا جَعَلۡنَا ٱلَّ
َ
أ يرََوۡاْ  لمَۡ 

َ
أ

لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ٨٦

رۡضِ إلَِّ مَن 
َ
مَوَٰتِٰ وَمَن فِ ٱلۡ ورِ فَفَزعَِ مَن فِ ٱلسَّ وَيَوۡمَ ينُفَخُ فِ ٱلصُّ

توَۡهُ دَخِٰرِينَ ٨٧
َ
ۚ وَكٌُّ أ ُ شَاءَٓ ٱللَّ
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88.  තවද ඔබ ඝානව පිහිටා ඇතැයි සිතන කඳු දකින්ලෝනහි ය. 

(එදින) ඒවා ව�ාකුළු ගමාන් ගන්නාක් ලෝමාන් ගමාන් කරනු 

ඇත. එය සෑමා ලෝදයකට මා ස්ථාවරත්වයක් ඇති කළ 

අල්�ාහ්ලෝ� නිමාැයුමාකි. නියත වශලෝයන් මා ඔහු නුඹ�ා 

සිදු කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

89.  කවලෝරකු යහපත රැලෝගන එන්ලෝන් ද එවිට ඔහුට ඊට වඩාා 

ලෝ��ඨත්වයක් ඇත. තවද ඔවුහු එදින තැතිගැනීලෝමාන් 

සුරක්ෂිතලෝයෝ ය.

90.  තවද කවලෝරකු නපුර රැලෝගන එන්ලෝන් ද ඔවුන්ලෝ� මුහුණු 

නිරා ගින්ලෝනහි මුණිනතට ලෝහළනු �ැලෝ�. නුඹ�ා සිදු 

කරමින් සිටි දෑට හැර ලෝවලෝනකක් නුඹ�ාට පිරිනමානු 

�බන්ලෝනහු ද? (යැයි පවසනු �ැලෝ�.)

91.  නියත වශලෝයන් මා මාමා අණ කරනු �ැබුලෝේ ලෝමාමා නගරය 

පාරිශුද්ධ කළ එහි පරමාාධිපතිට නැමාදුම් කිරීමාට ය. 

තවද සියලු දෑ ඔහු සතු ය. තවද මාමා (අල්�ාහ්ට) අවනත 

වන්නන්ලෝගන් ලෝකලෝනකු වීමාට ද අණ කරනු �ැබුලෝවමි.

92.  තවද මාා අල් කුර්ආනය පාරායනය කිරීමාට ද අණ කරනු 

�ැබුලෝවමි. එලෝහයින් කවලෝරකු යහ මාග �බන්ලෝන් ද එලෝස් 

ඔහු යහ මාග �බනුලෝ� ඔහු ලෝවනුලෝවනි. තවද කවලෝරකු 

ලෝනාමාග ගිලෝ� ද එවිට නියත වශලෝයන් මා මාමා අවවාද 

කරන්නන් අතරින් ලෝකලෝනකු ලෝවමි යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

93.  සියලු ප්‍රශංසා අල්�ාහ්ට ය. ඔහුලෝ� සංඥාා ඔහු නුඹ�ාට 

මාතු ලෝපන්වනු ඇත. එවිට නුඹ�ා එය දැන ගන්ලෝනහු ය. 

තවද නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳ නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

අනවධානියකු ලෝනා ලෝේ යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

 ِ ٱللَّ صُنۡعَ  حَابِۚ  ٱلسَّ مَرَّ  تَمُرُّ  وَهَِ  جَامِدَةٗ  تَۡسَبُهَا  بَالَ  ٱلِۡ وَترََى 
ءٍۚ إنَِّهُۥ خَبرُِۢ بمَِا تَفۡعَلوُنَ ٨٨ تۡقَنَ كَُّ شَۡ

َ
ِيٓ أ ٱلَّ

مَن جَاءَٓ بٱِلَۡسَنَةِ فَلَهُۥ خَرۡٞ مِّنۡهَا وَهُم مِّن فَزَعٖ يوَۡمَئذٍِ ءَامِنُونَ ٨٩

يّئَِةِ فَكُبَّتۡ وجُُوهُهُمۡ فِ ٱلنَّارِ هَلۡ تُۡزَوۡنَ إلَِّ مَا كُنتُمۡ  وَمَن جَاءَٓ بٱِلسَّ
تَعۡمَلوُنَ ٩٠

ءٖۖ  وَلَُۥ كُُّ شَۡ مَهَا  ِي حَرَّ ٱلَّ ةِ  ٱلَۡلَۡ عۡبُدَ رَبَّ هَذِٰهِ 
َ
أ نۡ 

َ
أ مِرۡتُ 

ُ
أ مَآ  إنَِّ

كُونَ مِنَ ٱلمُۡسۡلمِِيَن ٩١
َ
نۡ أ

َ
مِرۡتُ أ

ُ
وَأ

ضَلَّ  وَمَن  لِنفَۡسِهِۖۦ  يَهۡتَدِي  مَا  فَإنَِّ ٱهۡتَدَىٰ  فَمَنِ  ٱلۡقُرۡءَانَۖ  تلُۡوَاْ 
َ
أ نۡ 

َ
وَأ

ناَ۠ مِنَ ٱلمُۡنذِريِنَ ٩٢
َ
مَآ أ فَقُلۡ إنَِّ

ا  ِ سَرُِيكُمۡ ءَايَتٰهِۦِ فَتَعۡرفُِونَهَاۚ وَمَا رَبُّكَ بغَِفِٰلٍ عَمَّ وَقُلِ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ
تَعۡمَلوُنَ ٩٣

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  තා, සීන්, මීම්.1

2.  ඒවා පැහැදිලි ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� වදන් ලෝවති.

3.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන ජනයා සඳහා මූසාලෝ� හා 

ෆිර්අවුන්ලෝ� පුවත සැබෑ ලෝ�සින් අපි ඔබ ලෝවත කියවා 

ලෝපන්වමු.

4.  නියත වශලෝයන් මා ෆිර්අවුන් මාහලෝපාලෝළාලෝේ අබිබවා 

ගිලෝ� ය. තවද ඔහු එහි වැසියන් කණ්ඩාායම්ව�ට ලෝබදා 

ඔවුන් අතරින් පිරිසක් දුර්ව� ලෝකාට ඔවුන්ලෝ� පිරිමි 

දරුවන් මාරා දමාා ඔවුන්ලෝ� ගැහැනු දරුවන් ජීවත් කරවී 

ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු ක�හකාරීන් අතරින් ලෝකලෝනකු 

විය.

5.  තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ දුර්ව�යින් බවට පත් කරනු 

�ැබූවන්හට උපකාර කිරීමාටත් ඔවුන් නායකයින් බවට 

පත් කිරීමාටත් ඔවුන් උරුමාක්කරුවන් බවට පත් කිරීමාටත් 

අපි අලෝප්ක්ෂාා කලෝළමු.

6.  තවද ඔවුනට අපි මාහලෝපාලෝළාලෝේ පහසුකම් ස�සා දීමාටත් 

ෆිර්අවුන් හා හාමාාන්ට ද, ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� ලෝස්නාවන්ට 

ද, ඔවුන් අතරින් කවර ලෝදයක් පිළිබඳ ඔවුන් ප්‍රලෝේශලෝමාන් 

කටයුතු කලෝ� ද එය ඔවුනට අප ලෝපන්වීමාටත් (අපි 

අලෝප්ක්ෂාා කලෝළමු).

7.  තවද ඔහුට කිරි ලෝදන ලෝමාන් මූසාලෝ� මාවට ලෝද්ව පණිවිඩා 

දන්වා සිටිලෝයමු. ඔබ ඔහු ලෝකලෝරහි බිය වූ විට ඔහුව ගඟට 

දමානු. තවද ඔබ බිය ලෝනා වනු. ඔබ දුක් ද ලෝනා වනු. නියත 

වශලෝයන් මා අපි ඔබ ලෝවත ඔහු නැවත �බා ලෝදන්නන් 

ලෝවමු. එලෝමාන් මා අපි ඔහු ධර්මා දූතයින් අතරින් ලෝකලෝනකු 

බවට පත් කරන්ලෝනෝ ලෝවමු.

طسٓمٓ ١

تلِۡكَ ءَايَتُٰ ٱلۡكِتَبِٰ ٱلمُۡبيِِن ٢

بَإِ مُوسَٰ وَفرِعَۡوۡنَ بٱِلَۡقِّ لقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ٣ نَتۡلوُاْ عَلَيۡكَ مِن نَّ

هۡلَهَا شِيَعٗا يسَۡتَضۡعِفُ طَائٓفَِةٗ مِّنۡهُمۡ 
َ
رۡضِ وجََعَلَ أ

َ
إنَِّ فرِعَۡوۡنَ عَلَ فِ ٱلۡ

ۦ نسَِاءَٓهُمۡۚ إنَِّهُۥ كَنَ مِنَ ٱلمُۡفۡسِدِينَ ٤ بۡنَاءَٓهُمۡ وَيسَۡتَحِۡ
َ
يذَُبحُِّ أ

ةٗ  ئمَِّ
َ
أ وَنَۡعَلَهُمۡ  رۡضِ 

َ
ٱلۡ فِ  ٱسۡتُضۡعِفُواْ  ِينَ  ٱلَّ عََ  نَّمُنَّ  ن 

َ
أ وَنرُيِدُ 

وَنَۡعَلَهُمُ ٱلۡوَرٰثِيَِن ٥

ا  رۡضِ وَنرُِيَ فرِعَۡوۡنَ وَهَمَٰنَٰ وجَُنُودَهُمَا مِنۡهُم مَّ
َ
نَ لهَُمۡ فِ ٱلۡ وَنُمَكِّ

كَنوُاْ يَۡذَرُونَ ٦

لۡقيِهِ فِ ٱلَۡمِّ 
َ
فَإذَِا خِفۡتِ عَلَيۡهِ فَأ رۡضِعيِهِۖ 

َ
نۡ أ

َ
مِّ مُوسَٰٓ أ

ُ
إلَِٰٓ أ وحَۡيۡنَآ 

َ
وَأ

ۖ إنَِّا رَادُّٓوهُ إلَِۡكِ وجََاعِلوُهُ مِنَ ٱلمُۡرۡسَليَِن ٧ وَلَ تََافِ وَلَ تَۡزَنِٓ

 (28) අල් කසංස්
 القصص]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] කතන්දර
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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8.  ෆිර්අවුන්ලෝ� නිවැසිලෝයෝ ඔහුව අරගත්හ. ඔහු ඔවුනට 

සතුලෝරකු හා දුකට ලෝහ්තුවක් බවට පත් වනු පිණිස 

ය. නියත වශලෝයන් මා ෆිර්අවුන් ද හාමාාන් ද ඔවුන් 

ලෝදලෝදනාලෝ� ලෝස්නාවන් ද වැරදි කරන්නන් වූලෝවෝ ය.

9.  තවද මාට හා ඔබට ලෝනතට සිසි�කි. නුඹ�ා ඔහු මාරා 

ලෝනා දමානු. ඔහු අපට ප්‍රලෝයෝජනවත් විය හැකි ය. එලෝස් 

නැතලෝහාත් ඔහු දරුවකු ලෝස් (හදාවඩාා) ගත හැකැයි 

ෆිර්අවුන්ලෝ� බිරිය පැවසුවා ය. තවද (සිදු වන්නට යන දෑ) 

ඔවුන් වටහා ගත්ලෝත් නැත.

10.  තවද මූසාලෝ� මාවලෝ� හදවත හිස් විය. ඇය ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නියන් අතරින් ලෝකනකු වනු පිණිස ඇයලෝ� 

හදවත අපි ශක්තිමාත් ලෝනා කලෝළමු නම් ඇය ඔහු ගැන 

ලෝහළි කරන්නට තිබුණි.

11.  තවද ඔහු පසුපසින් යනු යැයි ඇය ඔහුලෝ� සලෝහෝදරියට 

පැවසුවා ය. එවිට ඔවුන් ලෝනාදැනුවත්ව සිටිය දී (ඔවුන්) 

අසලින් මා සිට ඔහු පිළිබඳ ඇය විපරම් කළා ය.

12. තවද අපි (මාවට භාාරදීමාට) ලෝපර කිරි ලෝදන මාේවරුන් ඔහු 

ලෝවත තහනම් කලෝළමු. එවිට, ඔහු භාාරගන්නා නිවැසියන් 

පිළිබඳව මාමා නුඹ�ාට දන්වන්ලෝනම් ද? ඔවුහු ඔහුට ලෝසත 

ස�සන්ලෝනෝ ලෝවති යැයි ඇය පැවසුවා ය.

13.  (එලෝ�ස) අපි ඔහුව ඔහුලෝ� මාව ලෝවත මා නැවත භාාර 

දුනිමු. (එබැවින්) ඇයලෝ� ඇස් පිනා යාමාටද ඇය දුක් 

ලෝනා වීමාටද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව 

සැබෑවකි යැයි ඇය දැන ගැනීමාට ද සැ�ැස්සුලෝවමු. 

එලෝහත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා ලෝනා දනිති.

14.  තවද ඔහු ඔහුලෝ� වැඩිවියට ළඟා වී පරිනතභාාවයට පත් 

වූ කල්හි අපි ඔහුට ප්‍රඥාාව හා ඥාානය පිරිනැමුලෝවමු. තවද 

එලෝ�සය අපි දැහැමියන්ට ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ�.

15.  තවද එහි වැසියන් ලෝනා සැ�කිල්ලෝ�න් සිටි ලෝමාාලෝහාතක 

ඔහු නගරයට පිවිසී ය. තමා පාර්ශවලෝයන් වූ ලෝකලෝනකු 

හා ඔහුලෝ� සතුරන්ලෝගන් ලෝකලෝනකු යන ගහ මාරා 

ගන්නා පුද්ග�යින් ලෝදලෝදලෝනකු ඔහු දුටුලෝේ ය. එවිට තමා 

පාර්ශවලෝ� පුද්ග�යා ඔහුලෝ� සතුරන්ලෝගන් ලෝකලෝනකු වූ 

අයට එලෝරහිව ඔහුලෝගන් උදේ පැතී ය. එවිට ඔහු(මූසා) 

ا وحََزَناًۗ إنَِّ فرِعَۡوۡنَ وَهَمَٰنَٰ  ٓۥ ءَالُ فرِعَۡوۡنَ لَِكُونَ لهَُمۡ عَدُوّٗ فَٱلۡتَقَطَهُ
وجَُنُودَهُمَا كَنوُاْ خَطِٰـِٔيَن ٨

ن ينَفَعَنَآ 
َ
تُ فرِعَۡوۡنَ قُرَّتُ عَيۡنٖ لِّ وَلكََۖ لَ تَقۡتُلوُهُ عَسَٰٓ أ

َ
وَقَالَتِ ٱمۡرَأ

ا وَهُمۡ لَ يشَۡعُرُونَ ٩ وۡ نَتَّخِذَهۥُ وَلَدٗ
َ
أ

 ٰ بَطۡنَا عََ ن رَّ
َ
مِّ مُوسَٰ فَرٰغًِۖ إنِ كَدَتۡ لَتُبۡدِي بهِۦِ لوَۡلَٓ أ

ُ
صۡبَحَ فُؤَادُ أ

َ
وَأ

قَلۡبهَِا لِتَكُونَ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٠

يهِۖ فَبَصَُتۡ بهِۦِ عَن جُنُبٖ وَهُمۡ لَ يشَۡعُرُونَ ١١ خۡتهِۦِ قُصِّ
ُ
وَقَالَتۡ لِ

هۡلِ 
َ
أ  ٰٓ عََ دُلُّكُمۡ 

َ
أ هَلۡ  فَقَالَتۡ  قَبۡلُ  مِن  ٱلمَۡرَاضِعَ  عَلَيۡهِ  مۡنَا  ۞وحََرَّ

بَيۡتٖ يكَۡفُلُونهَُۥ لَكُمۡ وَهُمۡ لَُۥ نَصِٰحُونَ ١٢

ِ حَقّٞ  نَّ وعَۡدَ ٱللَّ
َ
مِّهۦِ كَۡ تَقَرَّ عَيۡنُهَا وَلَ تَۡزَنَ وَلِتَعۡلَمَ أ

ُ
فَرَدَدۡنَهُٰ إلَِٰٓ أ

كۡثَهَُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ١٣
َ
وَلَكِٰنَّ أ

هُۥ وَٱسۡتَوَىٰٓ ءَاتَيۡنَهُٰ حُكۡمٗا وعَِلۡمٗاۚ وَكَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١٤ شُدَّ
َ
ا بلََغَ أ وَلمََّ

هۡلهَِا فَوجََدَ فيِهَا رجَُلَيۡنِ يَقۡتَتلَِنِ 
َ
ٰ حِيِن غَفۡلَةٖ مِّنۡ أ وَدَخَلَ ٱلمَۡدِينَةَ عََ

شِيعَتهِۦِ عََ  ِي مِن  فَٱسۡتَغَثَٰهُ ٱلَّ عَدُوّهِِۖۦ  مِنۡ  وَهَذَٰا  شِيعَتهِۦِ  هَذَٰا مِن 
عَمَلِ  مِنۡ  هَذَٰا  قَالَ  عَلَيۡهِۖ  فَقَضَٰ  مُوسَٰ  فَوَكَزَهُۥ  عَدُوّهِۦِ  مِنۡ  ِي  ٱلَّ

بيِٞن ١٥ ضِلّٞ مُّ يۡطَنِٰۖ إنَِّهُۥ عَدُوّٞ مُّ ٱلشَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ඔහුට පහරක් ගැසී ය. එවිට ඔහු මාරණයට පත් විය. ‘ලෝමාය 

ලෝෂායිතාන්ලෝ� ක්‍රියාවකි. නියත වශලෝයන් මා ඔහු ලෝනා මාග 

යවන පැහැදිලි සතුරකි’ යැයි ඔහු පැවසී ය.

16.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නියත වශලෝයන් මා මාමා මාට මා 

අපරාධ කර ගත්ලෝතමි. එලෝහයින් මාට සමාාව ලෝදනු මාැනව! 

යැයි ඔහු ප්‍රාර්ථනා කලෝ� ය. එවිට ඔහු ඔහුට සමාාව දුන්ලෝන් 

ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු මාය මාහා කරුණාන්විත 

අතික්ෂාමාාශීලී.

17.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔබ මාට ආශිර්වාද කළ දෑ 

ලෝහ්තුලෝවන් මාමා කිසිවිලෝටක වැරදිකරන්නන්හට උර 

ලෝදන්ලෝනකු ලෝනා ලෝවමි යැයි ඔහු පැවසී ය.

18.  එවිට ඔහු බියට පත්ව (උදෑසන) නගරය තුළ 

සුපරික්ෂාාකාරීව පසු විය. ලෝපර දින ඔහුලෝගන් උදේ පැතූ 

අයමා නැවතත් ඔහුලෝගන් උදේ පැතී ය. එවිට නියත 

වශලෝයන් මා ඔබ පැහැදිලි අපරාධකාරයකි යැයි මූසා ඔහුට 

පැවසී ය.

19.  ඔවුන් ලෝදලෝදනාට මා සතුරු වූ අය අල්�ා ගන්නට ඔහු 

සිතූ කල්හි, අලෝහෝ මූසා! ලෝපර දින ඔබ ලෝකලෝනකු මාරා 

දැමුවාක් ලෝමාන් ඔබ මාා මාරා දමාන්නට සිතන්ලෝනහි ද? ඔබ 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ දැඩි පා�කයකු වීමාට මිස ලෝවනකක් ඔබ 

අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝන් නැත. එලෝමාන් මා ප්‍රතිසංස්කරණය 

කරන්නන් අතර වීමාට ඔබ අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝන් ද නැතැයි 

ඔහු පැවසී ය.

20.  තවද නගරලෝ� ඈත ලෝකළවර සිට මිනිලෝසකු දිව ඇවිත් 

අලෝහෝ මූසා! නියත වශලෝයන් මා ප්‍රධානීහු ඔබ මාරා දැමීමාට 

ඔබ ගැන සාකච්ඡාා කරති. එලෝහයින් ඔබ පිටව යනු. 

නියත වශලෝයන් මා මාමා ඔබට උපලෝදස් ලෝදන්නන් අතරින් 

ලෝකලෝනකු යැයි ඔහු පැවසී ය.

21.  එවිට ඔහු බියට පත්ව සුපරීක්ෂාාකාරීව ඉන් පිට වී ‘මාාලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! අපරාධකාරී ජනයාලෝගන් මාා මුදවා 

ගනු මාැනව’ යැයි ඔහු පැවසී ය.

22.  තවද ඔහු මාද්යන් ලෝදසට මුහුණ�ා ගිය කල්හි, මාාලෝ� 

පරමාාධිපති මාට නිවැරදි මාග ලෝපන්වන්නට පුළුවණැයි 

ඔහු පැවසී ය.

ٱلۡغَفُورُ  هُوَ  إنَِّهُۥ  ٓۥۚ  لَُ فَغَفَرَ  لِ  فٱَغۡفِرۡ  نَفۡسِ  ظَلَمۡتُ  إنِِّ  رَبِّ  قَالَ 
ٱلرَّحِيمُ ١٦

كُونَ ظَهِرٗا لّلِۡمُجۡرمِِيَن ١٧
َ
َّ فَلَنۡ أ نۡعَمۡتَ عََ

َ
قَالَ رَبِّ بمَِآ أ

مۡسِ 
َ
بٱِلۡ هۥُ  ٱسۡتنَصََ ِي  ٱلَّ فَإذَِا  يَتََقَّبُ  خَائٓفِٗا  ٱلمَۡدِينَةِ  فِ  صۡبَحَ 

َ
فَأ

بيِٞن ١٨ ۚۥ قَالَ لَُۥ مُوسَٰٓ إنَِّكَ لَغَويِّٞ مُّ يسَۡتَصۡخُِهُ

ن 
َ
ترُيِدُ أ

َ
َّهُمَا قَالَ يَمُٰوسَٰٓ أ ِي هُوَ عَدُوّٞ ل ن يَبۡطِشَ بٱِلَّ

َ
رَادَ أ

َ
نۡ أ

َ
آ أ فَلَمَّ

ن تكَُونَ جَبَّارٗا فِ 
َ
ٓ أ مۡسِۖ إنِ ترُيِدُ إلَِّ

َ
ا بٱِلۡ تَقۡتُلَنِ كَمَا قَتَلۡتَ نَفۡسَۢ

ن تكَُونَ مِنَ ٱلمُۡصۡلحِِيَن ١٩
َ
رۡضِ وَمَا ترُِيدُ أ

َ
ٱلۡ

تمَِرُونَ 
ۡ
 يأَ

َ
قۡصَا ٱلمَۡدِينَةِ يسَۡعَٰ قَالَ يَمُٰوسَٰٓ إنَِّ ٱلمَۡلَ

َ
وجََاءَٓ رجَُلٞ مِّنۡ أ

صِٰحِيَن ٢٠ بكَِ لَِقۡتُلوُكَ فٱَخۡرُجۡ إنِِّ لكََ مِنَ ٱلنَّ

لٰمِِيَن ٢١ فَخَرَجَ مِنۡهَا خَائٓفِٗا يَتََقَّبُۖ قَالَ رَبِّ نَِّنِ مِنَ ٱلۡقَوۡمِ ٱلظَّ

بيِلِ ٢٢ ن يَهۡدِينَِ سَوَاءَٓ ٱلسَّ
َ
ٓ أ هَ تلِۡقَاءَٓ مَدۡيَنَ قَالَ عَسَٰ رَبِّ ا توَجََّ وَلمََّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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23.  තවද මාද්යන්හි ජ�ාශයක් අස�ට ඔහු පැමිණි කල්හි 

ජනයා අතරින් (තමා ලෝගාවිපළ සතුන්ට) ජ�ය සපයන 

ප්‍රජාවක් දුටුලෝේ ය. තවද ඔවුන් හැර (ඉන්) වැළකී සිටින 

කතුන් ලෝදලෝදනකු ද ඔහු දුටුලෝේ ය. ඔබ ලෝදලෝදනා අහකට 

වී සිටින්ලෝන් ඇයි දැ? යි ඔහු විමාසී ය. ලෝමාමා එලෝ�රුන් 

පිටව යන ලෝතක් අපට ජ�ය සැපයිය ලෝනාහැකි ය. තවද 

අපලෝ� පියාණන් ඉතා වලෝයෝවෘද්ධ ලෝකලෝනකි යැයි ඔවුන් 

ලෝදලෝදනා පැවසුලෝවෝ ය.

24.  එවිට ඔවුන් ලෝදලෝදනාහට ඔහු(මූසා) ජ�ය සපයා පසුව 

ලෝහවණ ලෝවත හැරී ලෝගාස් ‘මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! 

ඔබ මාා ලෝවත පහළ කළ යහපත ලෝකලෝරහි සැබැවින් මා මාමා 

අවශයතා ඇත්ලෝතකු ලෝවමි’ යැයි ඔහු පැවසී ය.

25.  ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් එකියක �ැේජාලෝවන් යුතුව ගමාන් 

කරමින් පැමිණ නියත වශලෝයන් මා අප ලෝවත ඔබ ජ�ය 

සැපයූ දෑ සඳහා කුලිය ඔබට පිරිනමානු පිණිස මාාලෝ� 

පියාණන් ඔබට ආරාධනා කරන්ලෝන් යැයි පැවසුවා ය. 

එවිට ඔහු ඔහුලෝවත පැමිණි කල්හි (තමාාලෝ�) කතාව 

ඔහු ලෝවත පැවසී ය. ඔබ බිය ලෝනා වනු. අපරාධකාර 

ජනයාලෝගන් ඔබ මිදුලෝණහිය යැයි ඔහු පැවසී ය.

26.  මාාලෝ� පියාණනි! ඔබ ලෝමාාහු කුලී කරුවකු බවට පත් කර 

ගනු. ඔබ කුලී කරුවකු බවට පත් කර ගන්නන්ලෝගන් 

ලෝ��ඨ වනුලෝ� විශ්වාසනීය බ�වත් අයකි යැයි ඔවුන් 

ලෝදලෝදනාලෝගන් එකියක පැවසුවා ය.

27.  වසර අටක් මාට ඔබ කුලී ලෝස්වලෝ� නිරත වීලෝම් පදනමා 

යටලෝත් ලෝම් මාාලෝ� දූවරුන් ලෝදලෝදනාලෝගන් එකියක ඔබට 

විවාහ කර දීමාට නියත වශලෝයන් මා මාමා අදහස් කරමි. 

එලෝහත් ඔබ වසර දහයක් සම්පූර්ණ කලෝළහි නම් එය (විය 

යුත්ලෝත්) ඔලෝ� කැමාැත්ත අනුව ය. මාමා ඔබ දු�කරතාවට 

පත් කිරීමාට ප්‍රිය ලෝනා කරමි. අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් 

දැහැමියන් අතරින් ලෝකලෝනකු ලෝ�සින් ඔබ මාා දකිනු 

ඇතැයි ඔහු(පියා) පැවසී ය.

28.  එය මාා අතර හා ඔබ අතර වූවකි. කා�යන් ලෝදකින් 

කවර (කා�ය)ක් මාා ඉටු කළ ද එවිට මාා ලෝවත කිසිදු 

විරුද්ධතාවක් ලෝනාමාැත. තවද අල්�ාහ් අප පවසන දෑ 

ලෝවත භාාරකරුය යැයි ඔහු පැවසී ය.

ةٗ مِّنَ ٱلنَّاسِ يسَۡقُونَ وَوجََدَ مِن  مَّ
ُ
ا وَرَدَ مَاءَٓ مَدۡيَنَ وجََدَ عَلَيۡهِ أ وَلمََّ

ٰ يصُۡدِرَ  تَيۡنِ تذَُودَانِۖ قَالَ مَا خَطۡبُكُمَاۖ قَالَتاَ لَ نسَۡقِ حَتَّ
َ
دُونهِِمُ ٱمۡرَأ

بوُناَ شَيۡخٞ كَبرِٞ ٢٣
َ
ٱلرعَِّءُٓۖ وَأ

نزَلۡتَ إلََِّ مِنۡ خَرٖۡ 
َ
لِّ فَقَالَ رَبِّ إنِِّ لمَِآ أ ٰٓ إلَِ ٱلظِّ فَسَقَٰ لهَُمَا ثُمَّ توََلَّ

فَقِرٞ ٢٤

يدَۡعُوكَ  بِ 
َ
أ إنَِّ  قَالَتۡ  ٱسۡتحِۡيَاءٖٓ  عََ  تَمۡشِ  إحِۡدَىهُٰمَا  فَجَاءَٓتهُۡ 

ا جَاءَٓهۥُ وَقَصَّ عَلَيۡهِ ٱلۡقَصَصَ قَالَ  جۡرَ مَا سَقَيۡتَ لَناَۚ فَلَمَّ
َ
لَِجۡزِيَكَ أ

لٰمِِيَن ٢٥ لَ تََفۡۖ نََوۡتَ مِنَ ٱلۡقَوۡمِ ٱلظَّ

ٱلۡقَويُِّ  ٱسۡتَـٔۡجَرۡتَ  مَنِ  خَرَۡ  إنَِّ  ٱسۡتَـٔۡجِرۡهُۖ  بتَِ 
َ
أ يَٰٓ إحِۡدَىهُٰمَا  قَالَتۡ 

مِيُن ٢٦
َ
ٱلۡ

جُرَنِ ثمََنَِٰ 
ۡ
ن تأَ

َ
ٰٓ أ نكِحَكَ إحِۡدَى ٱبنۡتَََّ هَتَٰيۡنِ عََ

ُ
نۡ أ

َ
ريِدُ أ

ُ
ٓ أ قَالَ إنِِّ

عَلَيۡكَۚ  شُقَّ 
َ
أ نۡ 

َ
أ ريِدُ 

ُ
أ وَمَآ  عِندِكَۖ  فَمِنۡ  ا  عَشۡٗ تۡمَمۡتَ 

َ
أ فَإنِۡ  حِجَجٖۖ 

لٰحِِيَن ٢٧ ُ مِنَ ٱلصَّ سَتَجِدُنِٓ إنِ شَاءَٓ ٱللَّ

 ُ ۖ وَٱللَّ َّ جَلَيۡنِ قَضَيۡتُ فَلَ عُدۡوَنَٰ عََ
َ
مَا ٱلۡ يَّ

َ
قَالَ ذَلٰكَِ بيَۡنِ وَبَيۡنَكَۖ أ

ٰ مَا نَقُولُ وَكيِلٞ ٢٨ عََ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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29.  මූසා කා�වකවානුව අවසන් ලෝකාට තමා පවු� සමාඟ 

ගමාන් ගත් කල්හි තූර් කන්ඳ අසලින් ගින්නක් දුටුලෝේ ය. 

‘නුඹ�ා ලෝමාහි රැඳී සිටිනු. නියත වශලෝයන් මා මාමා ගින්නක් 

දුටිමි. ඉන් යම් ලෝතාරතුරක් ලෝහෝ නුඹ�ා උණුසුමා �බනු 

පිණිස ගිනි ලෝපලෝනල්�ක් ලෝහෝ නුඹ�ා ලෝවත ලෝගන 

එන්නට මාට හැකි වනු ඇත යැයි පැවසී ය.

30.  එවිට ඒ ලෝවත ඔහු පැමිණි කල්හි ආශිර්වාද කරනු �ැබූ 

භූමිලෝ� දකුණු පස නිම්නය ලෝදසින් පිහිටි ගසින් ‘අලෝහෝ 

මූසා! සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ් මාමා 

ලෝවමි යැයි අමාතනු �ැබී ය.

31.  තවද ඔබ ඔලෝ� සැරයටිය ලෝහළනු. එය සර්පයකු ලෝමාන් 

නලියනු ඔහු දුටු කල්හි පසුපස හැරී ගිලෝ� ය. තවද ඔහු 

(නැවත) හැරී ලෝනා බැලුලෝේ ය. අලෝහෝ මූසා! ඔබ ඉදිරියට 

එනු. තවද ඔබ බිය ලෝනා වනු. නියත වශලෝයන් මා ඔබ 

ආරක්ෂාා කරනු �ැබූවන් අතරිනි. (යැයි පවසනු �ැබී ය.)

32.  ඔලෝ� අත ඔලෝ� සාක්කුව තුළට දමානු. එය කිසිදු හානියකින් 

ලෝතාරව සුදුවන් ලෝ�සින් (බැබලෝළමින්) ලෝහළිවනු ඇත. 

බිය දැනුණු විට ඔලෝ� (ඇළපත ලෝවතට) බාහුව ළං කර 

ගනු. ඒ ලෝදක ෆිර්අවුන් හා ඔහුලෝ� ප්‍රධානීන් ලෝවත ඔලෝ� 

පරමාාධිපති ලෝවතින් වූ සාධක ලෝදකකි. නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුහු පාපතර පිරිසක් වූහ.

33.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔවුන් අතරින් ලෝකලෝනකුව මාමා 

මාරා දැමුලෝවමි. එලෝහයින් ඔවුන් මාා මාරා දමානු ඇතැයි මාමා 

බිය ලෝවමි යැයි ඔහු පැවසී ය.

34.  තවද මාාලෝ� සලෝහෝදර හාරූන් වන ඔහු මාට වඩාා කතාලෝවන් 

චතුර ය. එලෝහයින් මාා තහවුරු කරන උදේකරුවකු 

වශලෝයන් ඔබ ඔහු මාා සමාඟ එවනු. ඔවුන් මාා ලෝබාරු කරනු 

ඇතැයි නියත වශලෝයන් මා මාමා බිය ලෝවමි (යැයි මූසා 

පැවසී ය.)

35.  (එයට අල්�ාහ්) ඔලෝ� උර ඔලෝ� සලෝහෝදරයා මාඟින් අපි 

ශක්තිමාත් කරන්ලෝනමු. තවද ඔබ ලෝදලෝදනාට බ�යක් ඇති 

කරන්ලෝනමු. එලෝහයින් ඔවුහු ඔබ ලෝදලෝදනා ලෝවත සමීප 

ලෝනා වනු ඇත. අපලෝ� සංඥාා මාඟින් ඔබ ලෝදලෝදනා හා 

ඔබ ලෝදලෝදනා අනුගමානය කළවුන් (ජය �බා ) අබිබවා 

යන්ලෝනෝ ලෝවති.

ورِ  ٱلطُّ ءَانسََ مِن جَانبِِ  هۡلهِۦِٓ 
َ
بأِ جَلَ وسََارَ 

َ
ٱلۡ قَضَٰ مُوسَ  ا  ۞فَلَمَّ

وۡ 
َ
بٍَ أ

ٓ ءَاتيِكُم مِّنۡهَا بَِ ٓ ءَانسَۡتُ ناَرٗا لَّعَلِّ هۡلهِِ ٱمۡكُثُوٓاْ إنِِّ
َ
ناَرٗاۖ قَالَ لِ

جَذۡوَةٖ مِّنَ ٱلنَّارِ لَعَلَّكُمۡ تصَۡطَلوُنَ ٢٩

مِنَ  ٱلمُۡبَرَٰكَةِ  ٱلُۡقۡعَةِ  فِ  يۡمَنِ 
َ
ٱلۡ ٱلوَۡادِ  شَٰطِيِٕ  مِن  نوُدِيَ  تىَهَٰا 

َ
أ آ  فَلَمَّ

ُ رَبُّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٣٠ ناَ ٱللَّ
َ
ٓ أ ن يَمُٰوسَٰٓ إنِِّ

َ
جَرَةِ أ ٱلشَّ

ٰ مُدۡبرِٗا وَلمَۡ يُعَقِّبۡۚ  هَا جَانّٓٞ وَلَّ نَّ
َ
ا رءََاهَا تَهۡتَُّ كَأ لۡقِ عَصَاكَۚ فَلَمَّ

َ
نۡ أ

َ
وَأ

قۡبلِۡ وَلَ تََفۡۖ إنَِّكَ مِنَ ٱلۡأٓمِنيَِن ٣١
َ
يَمُٰوسَٰٓ أ

إلَِۡكَ  وَٱضۡمُمۡ  سُوءٖٓ  غَرِۡ  مِنۡ  بَيۡضَاءَٓ  تَۡرُجۡ  جَيۡبكَِ  فِ  يدََكَ  ٱسۡلُكۡ 
يهْۦِٓۚ  بّكَِ إلَِٰ فرِعَۡوۡنَ وَمَلَِ جَنَاحَكَ مِنَ ٱلرَّهۡبِۖ فَذَنٰكَِ برُۡهَنَٰانِ مِن رَّ

هُمۡ كَنوُاْ قَوۡمٗا فَسِٰقِيَن ٣٢ إنَِّ

ن يَقۡتُلوُنِ ٣٣
َ
خَافُ أ

َ
قَالَ رَبِّ إنِِّ قَتَلۡتُ مِنۡهُمۡ نَفۡسٗا فَأ

 ٓ إنِِّ  ۖ قُنِٓ رسِۡلۡهُ مَعَِ ردِۡءٗا يصَُدِّ
َ
فۡصَحُ مِنِّ لسَِانٗا فَأ

َ
خِ هَرُٰونُ هُوَ أ

َ
وَأ

بوُنِ ٣٤ ن يكَُذِّ
َ
خَافُ أ

َ
أ

يصَِلوُنَ  فَلَ  سُلۡطَنٰٗا  لَكُمَا  وَنَۡعَلُ  خِيكَ 
َ
بأِ عَضُدَكَ  سَنشَُدُّ  قَالَ 

بَعَكُمَا ٱلۡغَلٰبُِونَ ٣٥ نتُمَا وَمَنِ ٱتَّ
َ
إلَِۡكُمَا بـَِٔايَتٰنَِاۚٓ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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36.  මූසා අපලෝ� පැහැදිලි සංඥාා සමාඟ ඔවුන් ලෝවත පැමිණි 

කල්හි ‘ලෝමාය නිර්මාාණය කරනු �ැබූ මාායාවක් මිස 

නැතැයි ද අපලෝ� මුල් මුතුන්මිත්තන් තුළ අපි ලෝම් ගැන 

අසා නැත්ලෝතමු’ යැයි ද ඔවුහු පැවසූහ.

37.  තමාන් ලෝවතින් යහමාග රැලෝගන ආලෝේ කවුරුන් දැ? යි ද 

අවසන් නිවහන කවුරුන් සතු වන්ලෝන් දැ? යි ද මාාලෝ� 

පරමාාධිපති මාැනවින් දන්නා ය. නියත වශලෝයන් මා 

අපරාධකරුවන් ජය ලෝනා �බනු ඇතැයි මූසා පැවසී ය.

38.  තවද ෆිර්අේන් (ලෝමාලෝස්) පැවැසුලෝේ ය. අලෝහෝ ප්‍රධානියනි! 

මාා හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු නුඹ�ාට ඇතැයි මාමා ලෝනා 

දනිමි. එලෝහයින් අලෝහෝ හාමාාන්! මූසාලෝ� ලෝදවියා ලෝවත 

එබී බැලිය හැකිවනු පිණිස මාා ලෝවනුලෝවන් උස් මාැඳුරක් 

තනනු. තවද සැබැවින් මා ඔහු මුසාවාදීන් අතරින් යැයි මාමා 

සිතමි.

39.  තවද ඔහු හා ඔහුලෝ� ලෝස්නාවන් යුක්තිලෝයන් ලෝතාරව 

මාහලෝපාලෝළාලෝවහි අහංකාරකම් පෑලෝවෝ ය. නියත 

වශලෝයන් මා ඔවුන් අප ලෝවත නැවත හැරී එනු ලෝනා �බන 

බව ඔවුහු සිතුලෝවෝ ය.

40.  එලෝහයින් ඔහු හා ඔහුලෝ� ලෝස්නාව අපි හසු කලෝළමු. අපි 

ඔවුන් මුහුදට ලෝහළුලෝවමු. එලෝහයින් අපරාධකරුවන්ලෝ� 

අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි (නබිවරය!) නුඹ අවධානලෝයන් 

බ�නු.

41.  තවද අපි ඔවුන් නිරය ලෝවත ඇරයුම් කරන නායකයින් 

බවට පත් කලෝළමු. තවද මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු 

�බන දිනලෝ� ඔවුන් උදේ කරනු ලෝනා �බති.

42.  තවද ලෝමාලෝ�ාලෝවහි ශාපය අපි ඔවුන් ලෝවත අඛන්ඩාව 

යැේලෝවමු. මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� 

ඔවුහු පහත් ලෝකාට සළකනු �බන්නන් අතරින් ලෝවති.

43.  තවද මුල් පරම්පරාවන් අප විනාශ කිරීලෝමාන් පසුව මිනිසා 

උපලෝදස් �ැබිය හැකි වනු පිණිස ඔහුට සාධක වශලෝයන් ද 

මාගලෝපන්වීමාක් හා දයාවක් වශලෝයන් ද සැබැවින් මා අපි 

මූසාට ධර්මා ග්‍රන්ථය පිරිනැමුලෝවමු.

ى  فۡتَٗ إلَِّ سِحۡرٞ مُّ مَا هَذَٰآ  وسَٰ بـَِٔايَتٰنَِا بَيّنَِتٰٖ قَالوُاْ  ا جَاءَٓهُم مُّ فَلَمَّ
ليَِن ٣٦ وَّ

َ
وَمَا سَمِعۡنَا بهَِذَٰا فِٓ ءَاباَئٓنَِا ٱلۡ

عۡلَمُ بمَِن جَاءَٓ بٱِلهُۡدَىٰ مِنۡ عِندِهۦِ وَمَن تكَُونُ لَُۥ 
َ
ٓ أ وَقَالَ مُوسَٰ رَبِّ

لٰمُِونَ ٣٧ ارِۚ إنَِّهُۥ لَ يُفۡلحُِ ٱلظَّ عَقِٰبَةُ ٱلدَّ

وۡقدِۡ لِ 
َ
هَا ٱلمَۡلَُ مَا عَلمِۡتُ لَكُم مِّنۡ إلَِهٍٰ غَرۡيِ فَأ يُّ

َ
أ وَقَالَ فرِعَۡوۡنُ يَٰٓ

لعُِ إلَِٰٓ إلَِهِٰ مُوسَٰ وَإِنِّ  طَّ
َ
ٓ أ يِن فَٱجۡعَل لِّ صَۡحٗا لَّعَلِّ يَهَٰمَٰنُٰ عََ ٱلطِّ

ظُنُّهُۥ مِنَ ٱلۡكَذِٰبيَِن ٣٨
َ
لَ

لَ  إلَِۡنَا  هُمۡ  نَّ
َ
أ وَظَنُّوٓاْ  ٱلَۡقِّ  بغَِرِۡ  رۡضِ 

َ
ٱلۡ فِ  وجَُنُودُهُۥ  هُوَ  وَٱسۡتَكۡبََ 

يرُجَۡعُونَ ٣٩

عَقِٰبَةُ  كَنَ  كَيۡفَ  فٱَنظُرۡ   ۖ ٱلَۡمِّ فِ  فَنَبَذۡنَهُٰمۡ  وجَُنُودَهۥُ  خَذۡنَهُٰ 
َ
فَأ

لٰمِِيَن ٤٠ ٱلظَّ

ونَ ٤١ ةٗ يدَۡعُونَ إلَِ ٱلنَّارِۖ وَيَوۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ لَ ينُصَُ ئمَِّ
َ
وجََعَلۡنَهُٰمۡ أ

نۡيَا لَعۡنَةٗۖ وَيَوۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ هُم مِّنَ ٱلمَۡقۡبُوحِيَن ٤٢ تۡبَعۡنَهُٰمۡ فِ هَذِٰهِ ٱلدُّ
َ
وَأ

ولَٰ 
ُ
ٱلۡ ٱلۡقُرُونَ  هۡلَكۡنَا 

َ
أ مَآ  بَعۡدِ  مِنۢ  ٱلۡكِتَبَٰ  مُوسَ  ءَاتيَۡنَا  وَلَقَدۡ 

رُونَ ٤٣ بصََائٓرَِ للِنَّاسِ وَهُدٗى وَرحََۡةٗ لَّعَلَّهُمۡ يَتَذَكَّ
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44.  (නබිවරය!) මූසාට නිලෝයෝගය අප තීන්දු කළ අවස්ථාලෝේ 

ඔබ බටහිර ලෝදලෝසහි ලෝනා සිටිලෝයහි ය. තවද ඔබ 

සාක්ෂිකරුවන් අතරින් ද ලෝනා වීය.

45.  තවද එනමුත් අපි (ලෝබාලෝහෝ) පරම්පරාවන් බිහි කලෝළමු. 

එවිට ඔවුන් ලෝවත ආයු කා�ය දීර්ඝා විය. තවද ඔවුන් ලෝවත 

අපලෝ� වදන් පාරායනය කර ලෝපන්වන පදිංචිකරුවකු 

ලෝ�සින් ඔබ මාද්යන් වාසීන් අතර ලෝනා වීය. එනමුත් අප 

ධර්මා දූතයින් එවන්නන් වූලෝයමු.

46.  තවද අපි අමාතන විට ඔබ තූර් කන්ද අස� ලෝනා වූලෝයහි 

ය. එනමුත් ලෝමාය ඔබට ලෝපර කිසිදු අවවාද කරන්ලෝනකු 

ලෝනාපැමිණි පිරිසකට ඔවුන් උපලෝදස් �ැබිය හැකිවනු 

පිණිස ඔබ අවවාද කරනු වස් ඔබලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ 

දයාවක් වශලෝයනි. (ඔබට දැනුම් ලෝදනු �ැබ ඇත්ලෝත්.)

47.  තවද ඔවුන්ලෝ� අත් ඉදිරිපත් කළ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුනට 

යම් විපතක් සිදු වී ‘අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අප ලෝවත 

දූතයකු එවිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද? එලෝස්නම් ඔබලෝ� වදන් අපි 

පිළිපදින්නට තිබුණි. තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් 

අතරින් වන්නට ද තිබුණි’ යැයි ඔවුහු ලෝනා පවසනු පිණිස 

ය.

48.  අප ලෝවතින් ඔවුන් ලෝවත සතයය පැමිණි කල්හි මූසාට 

ලෝදනු �ැබූවාක් ලෝමාන් යමාක් ලෝදනු �ැබිය යුතු ලෝනා ලෝේ 

දැ? යි විමාසති. මීට ලෝපර මූසාට ලෝදනු �ැබූ දෑ ඔවුහු 

ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝනා කලෝළෝ ද? ඔවුන් එකිලෝනකාට සහය ලෝදන 

මාායාකරුවන් ලෝදලෝදලෝනකි යැයි ඔවුහු පැවසූහ. තවද 

නියත වශලෝයන් මා අපි සියල්� ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ 

ලෝවමු යැයි ද ඔවුහු පැවසූහ.

49.  නුඹ�ා සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් ඒ ලෝදකට වඩාා 

යහමාග ලෝපන්වන ධර්මා ග්‍රන්ථයක් අල්�ාහ් ලෝවතින් 

ලෝගන එනු. මාමා එය පිළිපදින්ලෝනමි යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

50.  ඔබට ඔවුහු පිළිතුරු ලෝනා දුන්ලෝන් නම් එවිට දැන ගනු! 

නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් අනුගමානය කරනුලෝ� ඔවුන්ලෝ� 

ආශාවන් ය. අල්�ාහ් ලෝවතින් වූ මාගලෝපන්වීමා හැර දමාා 

තමා ආශාවන් පිළිපදින්නාට වඩාා ලෝනාමාග ගිය අය 

කවලෝරකු ද? නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අපරාධකාරී 

ජනයාට යහ මාග ලෝපන්වන්ලෝන් නැත.

مۡرَ وَمَا كُنتَ مِنَ 
َ
ِ إذِۡ قَضَيۡنَآ إلَِٰ مُوسَ ٱلۡ وَمَا كُنتَ بِاَنبِِ ٱلۡغَرۡبِّ

ٰهِدِينَ ٤٤ ٱلشَّ

هۡلِ 
َ
ناَ قُرُونٗا فَتَطَاوَلَ عَلَيۡهِمُ ٱلۡعُمُرُۚ وَمَا كُنتَ ثاَويِٗا فِٓ أ

ۡ
نشَأ

َ
وَلَكِٰنَّآ أ

مَدۡيَنَ تَتۡلوُاْ عَلَيۡهِمۡ ءَايَتٰنَِا وَلَكِٰنَّا كُنَّا مُرۡسِليَِن ٤٥

لِتُنذِرَ  بّكَِ  رَّ مِّن  رَّحَۡةٗ  وَلَكِٰن  ناَدَيۡنَا  إذِۡ  ورِ  ٱلطُّ بَِانبِِ  كُنتَ  وَمَا 
رُونَ ٤٦ تىَهُٰم مِّن نَّذِيرٖ مِّن قَبۡلكَِ لَعَلَّهُمۡ يَتَذَكَّ

َ
آ أ قَوۡمٗا مَّ

رسَۡلۡتَ 
َ
يدِۡيهِمۡ فَيَقُولوُاْ رَبَّنَا لوَۡلَٓ أ

َ
مَتۡ أ صِيبَةُۢ بمَِا قَدَّ ن تصُِيبَهُم مُّ

َ
وَلوَۡلَٓ أ

إلَِۡنَا رسَُولٗ فَنَتَّبعَِ ءَايَتٰكَِ وَنكَُونَ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٤٧

 ۚ مُوسَٰٓ وتَِ 
ُ
أ مَآ  مِثۡلَ  وتَِ 

ُ
أ لوَۡلَٓ  قَالوُاْ  عِندِناَ  مِنۡ  ٱلَۡقُّ  جَاءَٓهُمُ  ا  فَلَمَّ

قاَلوُاْ سِحۡرَانِ تظََهَٰرَا وَقاَلوُٓاْ  وتَِ مُوسَٰ مِن قَبۡلُۖ 
ُ
أ بمَِآ  وَلمَۡ يكَۡفُرُواْ 

َ
أ

إنَِّا بكُِلّٖ كَفِٰرُونَ ٤٨

تَّبعِۡهُ إنِ كُنتُمۡ 
َ
أ مِنۡهُمَآ  هۡدَىٰ 

َ
أ هُوَ   ِ مِّنۡ عِندِ ٱللَّ بكِِتَبٰٖ  توُاْ 

ۡ
قُلۡ فَأ

صَدِٰقيَِن ٤٩

نِ  ضَلُّ مِمَّ
َ
هۡوَاءَٓهُمۡۚ وَمَنۡ أ

َ
مَا يتََّبعُِونَ أ نَّ

َ
َّمۡ يسَۡتَجِيبُواْ لكََ فَٱعۡلَمۡ أ فَإنِ ل

لٰمِِيَن ٥٠ َ لَ يَهۡدِي ٱلۡقَوۡمَ ٱلظَّ ِۚ إنَِّ ٱللَّ بَعَ هَوَىهُٰ بغَِرِۡ هُدٗى مِّنَ ٱللَّ ٱتَّ
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51.  තවද සැබැවින් මා ඔවුන් උපලෝදස් �ැබිය හැකි වනු පිණිස 

ඔවුනට එමා ප්‍රකාශය �ැලෝබන්නට සැ�ැස්සුලෝවමු.

52.  මීට ලෝපර අපි ඔවුනට ධර්මා ග්‍රන්ථය පිරිනැමූ අය වනාහි 

ඔවුහු එය විශ්වාස කරති.

53.  තවද ඔවුන් ලෝවත කියවා ලෝපන්වනු �බන විට ‘අපි 

එය විශ්වාස කලෝළමු. නියත වශලෝයන් මා එය අපලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝගන් වූ සතයයකි. නියත වශලෝයන් මා අපි මීට 

ලෝපර පවා අවනත වන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයමු’ යැයි ඔවුහු 

පැවසූහ.

54.  ඔවුන් ඉවසා සිටි බැවින් ද යහපතින් අයහපත ඔවුන් 

වළක්වා ගන්නා බැවින් ද අපි ඔවුනට ලෝපෝෂාණය කළ 

දැයින් ඔවුන් වියදම් කරන බැවින් ද ඔවුන්ලෝ� කුලිය 

ලෝදවතාවක් ලෝදනු �බන්නන් ඔවුහු මා ය.

55.  තවද නි�ඵ� දෑට ඔවුන් සවන් දුන් විට ඔවුන් එය පිටු දැක 

‘අපලෝ� ක්‍රියාවන් අපට ය. නුඹ�ාලෝ� ක්‍රියාවන් නුඹ�ාට 

ය. නුඹ�ා ලෝවත සාමාය ලෝේවා! (මිතුරුකම් පෑමාට) 

අඥාානයින් අපි ලෝනා ලෝසායන්ලෝනමු.’ යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

56.  නියත වශලෝයන් මා ඔබ ප්‍රිය කළ අයට ඔබට මාග ලෝපන්විය 

ලෝනාහැකි ය. එනමුත් අල්�ාහ් ඔහු අභිමාත කරන අයට 

මාග ලෝපන්වයි. තවද ඔහු යහමාග �ැබූවන් පිළිබඳ මාැනවින් 

දන්නා ය.

57.  තවද අපි ඔබ සමාඟ යහමාග අනුගමානය කරන්ලෝන් නම් 

අපි අපලෝ� ලෝද්ශලෝයන් පැහැර ගනු �බන්ලෝනමු යැයි 

ඔවුහු පැවසූහ. අප ලෝවතින් වූ ලෝපෝෂාණයක් වශලෝයන් 

සෑමා වර්ගයකමා ප�තුරු ඒ ලෝවත ලෝගන ලෝදන අභායදායී 

සුරක්ෂිත (ලෝද්ශයක්) ලෝ�ස අපි ඔවුනට පත් ලෝනා කලෝළමු 

ද? එනමුත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා ලෝනා දනිති.

58. තවද තමා ජීවන පහසුකම් සැපවත් කරගත් ගම්මාාන 

ලෝකාපමාණක් අපි විනාශ කලෝළමු ද? ඔවුන්ලෝගන් පසු 

ඔවුන්ලෝ� එමා වාසස්ථානව� ස්වල්ප ලෝදලෝනකු මිස පදිංචි 

කරවනු ලෝනා �ැබී ය. තවද අපි උරුමාක්කරුවන් වූලෝයමු.

59.  තවද අපලෝ� වදන් ඔවුන් ලෝවත කියවා ලෝපන්වන 

දූතයකු එහි මාේ නගරයට එවන ලෝතක් ඔලෝ� පරමාාධිපති 

رُونَ ٥١ لۡنَا لهَُمُ ٱلۡقَوۡلَ لَعَلَّهُمۡ يَتَذَكَّ ۞وَلَقَدۡ وَصَّ

ِينَ ءَاتَيۡنَهُٰمُ ٱلۡكِتَبَٰ مِن قَبۡلهِۦِ هُم بهِۦِ يؤُۡمِنُونَ ٥٢ ٱلَّ

بّنَِآ إنَِّا كُنَّا مِن قَبۡلهِۦِ  وَإِذَا يُتۡلَٰ عَلَيۡهِمۡ قاَلوُٓاْ ءَامَنَّا بهِۦِٓ إنَِّهُ ٱلَۡقُّ مِن رَّ
مُسۡلمِِيَن ٥٣

بٱِلَۡسَنَةِ  وَيَدۡرءَُونَ  واْ  صَبَُ بمَِا  تَيۡنِ  رَّ مَّ جۡرَهُم 
َ
أ يؤُۡتوَۡنَ  وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ

ا رَزقَۡنَهُٰمۡ ينُفِقُونَ ٥٤ يّئَِةَ وَمِمَّ ٱلسَّ

عۡمَلُٰكُمۡ 
َ
عۡمَلُٰنَا وَلَكُمۡ أ

َ
عۡرَضُواْ عَنۡهُ وَقاَلوُاْ لَنآَ أ

َ
وَإِذَا سَمِعُواْ ٱللَّغۡوَ أ

سَلَمٌٰ عَلَيۡكُمۡ لَ نبَۡتَغِ ٱلۡجَهِٰليَِن ٥٥

عۡلَمُ 
َ
َ يَهۡدِي مَن يشََاءُٓۚ وَهُوَ أ حۡبَبۡتَ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ

َ
إنَِّكَ لَ تَهۡدِي مَنۡ أ

بٱِلمُۡهۡتَدِينَ ٥٦

ن  نُمَكِّ وَلمَۡ 
َ
أ رۡضِنَاۚٓ 

َ
أ مِنۡ  فۡ  نُتَخَطَّ مَعَكَ  ٱلهُۡدَىٰ  نَّتَّبعِِ  إنِ  وَقاَلوُٓاْ 

نَّا وَلَكِٰنَّ  ُ رّزِقۡٗا مِّن لدَّ ءٖ  ِ شَۡ
ثَمَرَتُٰ كُّ َّهُمۡ حَرَمًا ءَامِنٗا يُۡبَٰٓ إلَِۡهِ  ل

كۡثَهَُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٥٧
َ
أ

بطَِرَتۡ مَعِيشَتَهَاۖ فَتلِۡكَ مَسَٰكِنُهُمۡ لمَۡ تسُۡكَن  هۡلَكۡنَا مِن قَرۡيَةِ ۢ
َ
وَكَمۡ أ

مِّنۢ بَعۡدِهمِۡ إلَِّ قَليِلٗۖ وَكُنَّا نَۡنُ ٱلۡوَرٰثِيَِن ٥٨

مِّهَا رسَُولٗ يَتۡلوُاْ عَلَيۡهِمۡ 
ُ
ٰ يَبۡعَثَ فِٓ أ وَمَا كَنَ رَبُّكَ مُهۡلكَِ ٱلۡقُرَىٰ حَتَّ

هۡلُهَا ظَلٰمُِونَ ٥٩
َ
ءَايَتٰنَِاۚ وَمَا كُنَّا مُهۡلكِِ ٱلۡقُرَىٰٓ إلَِّ وَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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එමා ගම්මාානය විනාශ කරන්නකු ලෝනා වීය. තවද අපි 

එහි වැසියන් අපරාධකරුවන් ලෝ�ස සිටිය දී මිස එමා 

ගම්මාානය විනාශ කරන්නන් ලෝනා වූලෝයමු.

60.  තවද යමාකින් නුඹ�ාට ලෝදනු �ැබූ දෑ එය ලෝමාලෝ�ාව 

ජීවිතලෝ� භුක්ති විඳීමාක් හා එහි වූ අ�ංකාරයකි. අල්�ාහ් 

ලෝවත ඇති දෑ ලෝ��ඨ ය. සදා පවතින්නක් ය. නුඹ�ා 

වටහා ලෝනා ගන්ලෝනහු ද?

61.  අපි යලෝමාකුට අ�ංකාර ප්‍රතිඥාාවක් දී එය �බන 

තැනැත්තා, ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� සම්පත් අපි භුක්ති විඳීමාට 

ස�ස්වා පසුව මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� 

(දඬුවම් �ැබීමා පිණිස) ඉදිරිපත් කරනු �බන තැනැත්තා 

ලෝමාන් වන්ලෝන් ද?

62.  තවද එදින ඔහු ඔවුන් අමාතා නුඹ�ා විශ්වාස කරමින් සිටි 

මාාලෝ� හවුල්කරුවන් ලෝකාලෝහ් දැ? යි විමාසයි.

63.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපි ඔවුන් ලෝනාමාග යැේලෝවමු. 

අප ලෝනාමාග ගියාක් ලෝමාන් මා අපි ඔවුන්ව ද ලෝනාමාග 

යැේලෝවමු. අපි ඉන් මිදී ඔබ ලෝවත ලෝයාමු වූලෝයමු. ඔවුහු 

අපට ගැතිකම් කරන්ලෝනෝ ලෝනා වූහ යැයි තමාන් ලෝවත 

ප්‍රකාශය නියමා වූ අය පවසයි.

64.  තවද නුඹ�ාලෝ� හවුල්කරුවන් නුඹ�ා ඇරයුම් කරනු යැයි 

කියනු �ැලෝ�. එවිට ඔවුහු ඔවුන් අමාතති. එලෝහත් ඔවුහු 

ඔවුනට පිළිතුරු ලෝනා ලෝදති. තවද දඬුවමා ඔවුහු දකිති. 

නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු යහමාග ගියවුන් ලෝ�ස සිටියාහු 

නම්!

65.  තවද එදින ඔහු ඔවුන් කැඳවා නුඹ�ා ධර්මා දූතයින්ට 

කුමාන පිළිතුරක් දුන්ලෝනහු දැ? යි විමාසයි.

66.  සිදු වීම් සියල්� එදින ඔවුන් ලෝවත සැඟ වී යනු ඇත. 

එලෝහයින් ඔවුහු (ඒ ගැන) එකිලෝනකා විමාසා ලෝනා ගනිති.

67.  එලෝහත් පසුතැවිලි වී විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළ අය වූ 

කලී, ඔහු ජයග්‍රාහකයින් අතරින් වන්නට පුළුවණ.

68.  තවද ඔලෝ� පරමාාධිපති ඔහුට අභිමාත දෑ මාවන්ලෝන් ය. ඔහු 

ලෝතෝරා ගන්ලෝන් ය. ලෝතෝරා ගැනීලෝම් (අයිතිය) ඔවුනට 

ِ خَرۡٞ  نۡيَا وَزيِنتَُهَاۚ وَمَا عِندَ ٱللَّ ءٖ فَمَتَعُٰ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ وتيِتُم مِّن شَۡ
ُ
وَمَآ أ

فَلَ تَعۡقِلوُنَ ٦٠
َ
ۚ أ بۡقَٰٓ

َ
وَأ

نۡيَا  تَّعۡنَهُٰ مَتَعَٰ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ فَمَن وعََدۡنَهُٰ وعَۡدًا حَسَنٗا فَهُوَ لَقٰيِهِ كَمَن مَّ
َ
أ

ثُمَّ هُوَ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ مِنَ ٱلمُۡحۡضَِينَ ٦١

ِينَ كُنتُمۡ تزَعُۡمُونَ ٦٢ كَءِٓيَ ٱلَّ يۡنَ شَُ
َ
وَيَوۡمَ يُنَاديِهِمۡ فَيَقُولُ أ

غۡوَيۡنَهُٰمۡ 
َ
أ غۡوَيۡنَآ 

َ
ِينَ أ ؤُلَءِٓ ٱلَّ ِينَ حَقَّ عَلَيۡهِمُ ٱلۡقَوۡلُ رَبَّنَا هَٰٓ قَالَ ٱلَّ

نآَ إلَِۡكَۖ مَا كَنوُٓاْ إيَِّاناَ يَعۡبُدُونَ ٦٣
ۡ
كَمَا غَوَيۡنَاۖ تَبََّأ

وُاْ ٱلۡعَذَابَۚ 
َ
كَءَٓكُمۡ فَدَعَوهُۡمۡ فَلَمۡ يسَۡتَجِيبُواْ لهَُمۡ وَرَأ وَقيِلَ ٱدۡعُواْ شَُ

هُمۡ كَنوُاْ يَهۡتَدُونَ ٦٤ نَّ
َ
لوَۡ أ

جَبۡتُمُ ٱلمُۡرۡسَليَِن ٦٥
َ
وَيَوۡمَ يُنَاديِهِمۡ فَيَقُولُ مَاذَآ أ

نۢبَاءُٓ يوَۡمَئذِٖ فَهُمۡ لَ يتَسََاءَٓلوُنَ ٦٦
َ
فَعَمِيَتۡ عَلَيۡهِمُ ٱلۡ

ن يكَُونَ مِنَ ٱلمُۡفۡلحِِيَن ٦٧
َ
ا مَن تاَبَ وَءَامَنَ وعََمِلَ صَلٰحِٗا فَعَسَٰٓ أ مَّ

َ
فَأ

ِ وَتعََلَٰٰ  وَرَبُّكَ يَۡلُقُ مَا يشََاءُٓ وَيَخۡتَارُۗ مَا كَنَ لهَُمُ ٱلۡرََِةُۚ سُبۡحَنَٰ ٱللَّ
ا يشُِۡكُونَ ٦٨ عَمَّ
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ලෝනාමාැත. අල්�ාහ් සුවිශුද්ධ ය. ඔවුන් ආලෝද්ශ කරන 

දැයින් ඔහු උත්තරීතර ය.

69.  තවද ඔවුන්ලෝ� හදවත් සඟවන දෑ ද ඔවුන් ලෝහළි කරන දෑ 

ද නූලෝ� පරමාාධිපති දන්ලෝන් ය.

70. තවද ඔහුය අල්�ාහ්. ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවියකු නැත. 

ආරම්භාලෝ� ද අවසානලෝ� ද සියලු ප්‍රශංසා ඔහු සතු ය. 

තීන්දුව ද ඔහු සතු ය. තවද නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනු 

�බනුලෝ� ඔහු ලෝවත මා ය.

71.  මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනය ලෝතක් නුඹ�ා 

ලෝවත රාත්‍රිය සදා පවතින්නක් බවට අල්�ාහ් පත් 

කලෝ� නම් නුඹ�ා කුමාක් සිතන්ලෝනහු ද? නුඹ�ා ලෝවත 

ආලෝ�ෝකය නැවත ලෝගන එන්ලෝන් අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් 

කවර ලෝදවිලෝයකු ද? නුඹ�ා සවන් ලෝනා ලෝදන්ලෝනහු ද? 

යැයි (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු.

72.  මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනය ලෝතක් නුඹ�ා 

ලෝවත දහව� සදා පවතින්නක් බවට අල්�ාහ් පත් කලෝ� 

නම් නුඹ�ා කුමාක් සිතන්ලෝනහු ද? නුඹ�ා එහි ගිමාන් 

හරින රාත්‍රිය නුඹ�ා ලෝවත නැවත ලෝගන එන්ලෝන් අල්�ාහ් 

හැර ලෝවනත් කවර ලෝදවිලෝයකු ද? නුඹ�ා අවධානලෝයන් 

බැලිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද? යැයි (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු.

73.  තවද එහි නුඹ�ා වාසය කරනු පිණිසත් ඔහුලෝ� 

භාාගයලෝයන් ලෝසායනු පිණිසත් නුඹ�ා කෘතලෝේදී විය හැකි 

වනු පිණිසත් ඔහුලෝ� ආශිර්වාදය තුළින් ඔහු නුඹ�ාට 

රාත්‍රිය හා දහව� ඇති කලෝ� ය.

74.  තවද එදින ඔහු ඔවුන් අමාතා නුඹ�ා විශ්වාස කරමින් සිටි 

මාාලෝ� හවුල්කරුවන් ලෝකාලෝහ් දැ? යි ඔහු විමාසයි.

75.  තවද සෑමා සමූහයකින් මා සාක්ෂිකරුවකු අපි ලෝවන් කර 

නුඹ�ාලෝ� සාධක ලෝගන එනුයි අපි පවසන්ලෝනමු. එවිට 

නියත වශලෝයන් මා සතයය අල්�ාහ් සතු යැයි ඔවුන් දැන 

ගනු ඇත. තවද ඔවුන් ලෝගාතමින් සිටි දෑ ඔවුන්ලෝගන් 

මුළා වී යයි.

وَرَبُّكَ يَعۡلَمُ مَا تكُِنُّ صُدُورهُُمۡ وَمَا يُعۡلنُِونَ ٦٩

ٱلُۡكۡمُ  وَلَُ  وَٱلۡأٓخِرَةِۖ  ولَٰ 
ُ
ٱلۡ فِ  ٱلَۡمۡدُ  لَُ  هُوَۖ  إلَِّ  إلَِهَٰ  لَٓ   ُ ٱللَّ وَهُوَ 

وَإِلَۡهِ ترُجَۡعُونَ ٧٠

مَدًا إلَِٰ يوَۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِ مَنۡ  ۡلَ سَۡ ُ عَلَيۡكُمُ ٱلَّ رءََيۡتُمۡ إنِ جَعَلَ ٱللَّ
َ
قُلۡ أ

فَلَ تسَۡمَعُونَ ٧١
َ
تيِكُم بضِِيَاءٍٓۚ أ

ۡ
ِ يأَ إلَِهٌٰ غَرُۡ ٱللَّ

مَدًا إلَِٰ يوَۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِ مَنۡ  ُ عَلَيۡكُمُ ٱلنَّهَارَ سَۡ رءََيۡتُمۡ إنِ جَعَلَ ٱللَّ
َ
قُلۡ أ

ونَ ٧٢ فَلَ تُبۡصُِ
َ
تيِكُم بلَِيۡلٖ تسَۡكُنُونَ فيِهِۚ أ

ۡ
ِ يأَ إلَِهٌٰ غَرُۡ ٱللَّ

مِن  وَلِتَبۡتَغُواْ  فيِهِ  ۡلَ وَٱلنَّهَارَ لتِسَۡكُنُواْ  وَمِن رَّحَۡتهِۦِ جَعَلَ لَكُمُ ٱلَّ
فَضۡلهِۦِ وَلَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ٧٣

ِينَ كُنتُمۡ تزَعُۡمُونَ ٧٤ كَءِٓيَ ٱلَّ يۡنَ شَُ
َ
وَيَوۡمَ يُنَاديِهِمۡ فَيَقُولُ أ

نَّ ٱلَۡقَّ 
َ
ةٖ شَهِيدٗا فَقُلۡنَا هَاتوُاْ برُۡهَنَٰكُمۡ فَعَلمُِوٓاْ أ مَّ

ُ
ِ أ

وَنزَعَۡنَا مِن كُّ
ونَ ٧٥ ا كَنوُاْ يَفۡتَُ ِ وَضَلَّ عَنۡهُم مَّ لِلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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76.  නියත වශලෝයන් මා කාරූන් මූසාලෝ� ජනයා අතරින් 

ලෝකලෝනකු විය. එලෝහත් ඔහු ඔවුනට එලෝරහිව සීමාාව 

ඉක්මාවා කටයුතු කලෝ� ය. තවද අපි ඔහුට නිධන් වස්තු 

පිරිනැමුලෝවමු. නියත වශලෝයන් මා එහි යතුරු ශක්තිමාත් 

කණ්ඩාායමාක් විසින් ඉතා අසීරුලෝවන් උසු�න්නක් විය. 

ඔබ උදම් ලෝනා වනු යැයි ඔහුලෝ� ජනයා ඔහුට පැවසූ 

අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

උදම් වන්නන් ප්‍රිය ලෝනා කරයි.

77.  තවද අල්�ාහ් ඔබ ලෝවත පිරිනැමූ දෑහි මාතු ලෝ�ාව නිවහන 

ඔබ ලෝසායනු. තවද ලෝමාලෝ�ාලෝවහි ඔලෝ� ලෝකාටස අමාතක 

ලෝනා කරනු. අල්�ාහ් ඔබ ලෝවත උපකාරශීලීව කටයුතු 

කළාක් ලෝමාන් ඔබ ද උපකාරශීලීව කටයුතු කරනු. තවද 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකම් කිරීමාට ලෝනා ලෝසායනු. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ක�හකාරීන් ප්‍රිය ලෝනා කරයි.

78.  ලෝමාය මාට ලෝදනු �ැබුලෝේ මාා ලෝවත තිලෝබන දැනුමා 

ලෝහ්තුලෝකාටලෝගනය යැයි (කාරූන්) පැවසී ය. ඔහුට 

ලෝපර ඔහුට වඩාා ශක්තිලෝයන් බ�වත් එලෝමාන් මා පිරිලෝසන් 

වැඩි පරම්පරාවන් අල්�ාහ් විනාශ කර ඇති බව ඔහු 

ලෝනා දත්ලෝත් ද? තවද ඔවුන්ලෝ� පාපයන් ගැන ලෝමාමා 

අපරාධකරුලෝවෝ විමාසනු ලෝනා �බති.

79. ඔහු අ�ංකාරලෝයන් සැරසී ඔහුලෝ� ජනයා ලෝවත පිටත්ව 

පැමිණිලෝ� ය. කාරූන්ට ලෝදනු �ැබූ දෑ ලෝමාන් අපට ද 

තිබුණා නම්! නියත වශලෝයන් මා ඔහු ඉමාහත් භාාගයය 

සම්පන්නයකු යැයි ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය ප්‍රිය කරන්ලෝනෝ 

පැවසූහ.

80.  තවද නුඹ�ාට විනාශය ලෝේවා! විශ්වාස ලෝකාට යහකම් සිදු 

කළවුනට අල්�ාහ්ලෝ� තිළිණය උතුම් ය. ඉවසිලිවන්තලෝයෝ 

හැර (ලෝවනත් කිසිවකු) එය ලෝනා �බනු ඇතැයි ඥාානය 

ලෝදනු �ැබුලෝවෝ පැවසූහ.

81.  එලෝහයින් අපි ඔහු හා ඔහුලෝ� නිවස මාහලෝපාලෝළාවට 

ගිල්වූලෝයමු. එවිට අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව ඔහුට උදේ කරන 

කිසිදු පිරිසක් ඔහුට ලෝනා වීය. තවද ඔහු උදේ �බන්නන් 

අතරින් ද ලෝනා වීය.

82.  අලෝහෝ! තමා ගැත්තන් අතරින් අල්�ාහ් අභිමාත කරන අයට 

ලෝපෝෂාණ සම්පත් ඔහු වයාප්ත කර ලෝදයි. තවද ඔහු ප්‍රමාාණ 

ලෝකාට ලෝදයි. අල්�ාහ් අප ලෝවත කාරුණික ලෝනා වූලෝ� නම් 

۞إنَِّ قَرُٰونَ كَنَ مِن قَوۡمِ مُوسَٰ فَبَغَٰ عَلَيۡهِمۡۖ وَءَاتَيۡنَهُٰ مِنَ ٱلۡكُنُوزِ 
وْلِ ٱلۡقُوَّةِ إذِۡ قَالَ لَُۥ قَوۡمُهُۥ لَ تَفۡرَحۡۖ 

ُ
 بٱِلۡعُصۡبَةِ أ

ُ
مَآ إنَِّ مَفَاتَِهُۥ لَتَنُوأٓ

َ لَ يُبُِّ ٱلۡفَرحِِيَن ٧٦ إنَِّ ٱللَّ

نۡيَاۖ  وَلَ تنَسَ نصَِيبَكَ مِنَ ٱلدُّ ارَ ٱلۡأٓخِرَةَۖ  ُ ٱلدَّ ءَاتىَكَٰ ٱللَّ وَٱبۡتَغِ فيِمَآ 
 َ رۡضِۖ إنَِّ ٱللَّ

َ
ُ إلَِۡكَۖ وَلَ تَبۡغِ ٱلۡفَسَادَ فِ ٱلۡ حۡسَنَ ٱللَّ

َ
حۡسِن كَمَآ أ

َ
وَأ

لَ يُبُِّ ٱلمُۡفۡسِدِينَ ٧٧

هۡلَكَ مِن 
َ
َ قَدۡ أ نَّ ٱللَّ

َ
وَلمَۡ يَعۡلَمۡ أ

َ
ٰ عِلۡمٍ عِندِيٓۚ أ وتيِتُهُۥ عََ

ُ
مَآ أ قَالَ إنَِّ

كۡثَُ جَۡعٗاۚ وَلَ يسُۡـَٔلُ عَن 
َ
شَدُّ مِنۡهُ قُوَّةٗ وَأ

َ
قَبۡلهِۦِ مِنَ ٱلۡقُرُونِ مَنۡ هُوَ أ

ذُنوُبهِِمُ ٱلمُۡجۡرِمُونَ ٧٨

نۡيَا يَلَٰيۡتَ  ِينَ يرُيِدُونَ ٱلَۡيَوٰةَ ٱلدُّ ٰ قَوۡمِهۦِ فِ زيِنتَهِِۖۦ قَالَ ٱلَّ فَخَرَجَ عََ
و حَظٍّ عَظِيمٖ ٧٩ وتَِ قَرُٰونُ إنَِّهُۥ لَُ

ُ
لَناَ مِثۡلَ مَآ أ

ِ خَرۡٞ لمَِّنۡ ءَامَنَ وعََمِلَ صَلٰحِٗاۚ  وتوُاْ ٱلۡعِلۡمَ وَيۡلَكُمۡ ثوََابُ ٱللَّ
ُ
ِينَ أ وَقَالَ ٱلَّ

ونَ ٨٠ بُِٰ ىهَٰآ إلَِّ ٱلصَّ وَلَ يلَُقَّ

مِن  ونهَُۥ  ينَصُُ فئَِةٖ  مِن  لَُۥ  كَنَ  فَمَا  رۡضَ 
َ
ٱلۡ وَبدَِارهِِ  بهِۦِ  فَخَسَفۡنَا 

ِ وَمَا كَنَ مِنَ ٱلمُۡنتَصِِينَ ٨١ دُونِ ٱللَّ

َ يبَۡسُطُ  نَّ ٱللَّ
َ
مۡسِ يَقُولوُنَ وَيۡكَأ

َ
مَكَنهَُۥ بٱِلۡ ِينَ تَمَنَّوۡاْ  صۡبَحَ ٱلَّ

َ
وَأ

ُ عَلَيۡنَا لََسَفَ  نَّ ٱللَّ ن مَّ
َ
ٱلرِّزۡقَ لمَِن يشََاءُٓ مِنۡ عِبَادِهۦِ وَيَقۡدِرُۖ لوَۡلَٓ أ

نَّهُۥ لَ يُفۡلحُِ ٱلۡكَفِٰرُونَ ٨٢
َ
بنَِاۖ وَيۡكَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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අප ද ගිලී යන්නට තිබුණි. අලෝහෝ! ලෝදවියන් ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නන් ජය ලෝනා �බනු ඇතැයි ලෝපර දින ඔහුලෝ� 

නි�යට ආශා කළවුන් පවසන්නන් බවට පත් වූහ.

83.  ඒ මාතු ලෝ�ාව නිවහන මාහලෝපාලෝළාලෝේ උද්දාමාය ලෝහෝ 

ක�හකාරිත්වය ලෝහෝ ප්‍රිය ලෝනා කරන්නන්හට අපි ඇති 

කලෝළමු. අවසානය බිය බැතිමාතුන්හට ය.

84.  කවලෝරකු යහපත රැලෝගන එන්ලෝන් ද එවිට ඊට වඩාා උතුම් 

දෑ ඔහුට ඇත. තවද කවලෝරකු නපුර රැලෝගන එන්ලෝන් ද 

එලෝස් නපුරුකම් සිදු කළ අයට ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑට 

මිස ප්‍රතිඵ� ලෝදනු ලෝනා �ැලෝ�.

85.  නියත වශලෝයන් මා ඔබ ලෝවත අල් කුර්ආනය නියමා කළ 

ඔහු ඔබව (නැවතත් ඔබ) හැරී ආ ස්ථානයට මා ලෝගන යනු 

ඇත. යහමාග රැලෝගන එන්නා කවුරුන් දැ? යි ද පැහැදිලි 

මුළාලෝවහි සිටින්නා කවුරුන් දැ? යි ද මාාලෝ� පරමාාධිපති 

මාැනවින් දන්නාය යැයි (නබිවරය!) පවසනු.

86.  තවද ධර්මා ග්‍රන්ථය ඔබ ලෝවත පහළ කරනු �ැලෝ� යැයි 

ඔබ අලෝප්ක්ෂාා කරමින් ලෝනා සිටිලෝයහි ය. එය ඔබලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝගන් වූ ආශිර්වාදයක් මිස ලෝවනකක් නැත. 

එලෝහයින් ඔබ ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට උර 

ලෝදන්නකු ලෝනා වනු.

87.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ඔබ ලෝවත පහළ කරනු �ැබුවායින් 

පසුව ඒවායින් ඔවුන් ඔබව ලෝනා වැළැක්විය යුතුයි. තවද 

ඔබ ඔලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත ඇරයුම් කරනු. තවද ඔබ 

ලෝද්වත්වය ආලෝද්ශ කරන්නන් අතරින් ලෝනා වනු.

88.  තවද ඔබ අල්�ාහ් සමාඟ ලෝවනත් ලෝදවියකු ඇරයුම් ලෝනා 

කරනු. ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවියකු ලෝනාමාැත. ඔහුලෝ� 

මුහුණ හැර ලෝසසු සියලු දෑ විනාශ වී යන්නක් ය. තීන්දුව 

ඔහු සතු ය. තවද නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� 

ඔහු ලෝවතට ය.

رۡضِ وَلَ فَسَادٗاۚ 
َ
ا فِ ٱلۡ ِينَ لَ يرُيِدُونَ عُلُوّٗ ارُ ٱلۡأٓخِرَةُ نَۡعَلُهَا للَِّ تلِۡكَ ٱلدَّ

وَٱلۡعَقِٰبَةُ للِۡمُتَّقِيَن ٨٣

ِينَ  يّئَِةِ فَلَ يُۡزَى ٱلَّ مَن جَاءَٓ بٱِلَۡسَنَةِ فَلَهُۥ خَرۡٞ مِّنۡهَاۖ وَمَن جَاءَٓ بٱِلسَّ
يّـَِٔاتِ إلَِّ مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٨٤ عَمِلوُاْ ٱلسَّ

عۡلَمُ مَن 
َ
أ  ٓ بِّ قُل رَّ مَعَادٖۚ  إلَِٰ  كَ  لرََادُّٓ ٱلۡقُرۡءَانَ  فَرَضَ عَلَيۡكَ  ِي  إنَِّ ٱلَّ

بيِٖن ٨٥ جَاءَٓ بٱِلهُۡدَىٰ وَمَنۡ هُوَ فِ ضَلَلٰٖ مُّ

بّكَِۖ فَلَ تكَُونَنَّ  ن يلُۡقَٰٓ إلَِۡكَ ٱلۡكِتَبُٰ إلَِّ رحََۡةٗ مِّن رَّ
َ
وَمَا كُنتَ ترَجُۡوٓاْ أ

ظَهِرٗا لّلِۡكَفِٰرِينَ ٨٦

وَٱدۡعُ إلَِٰ رَبّكَِۖ  نزِلَتۡ إلَِۡكَۖ 
ُ
بَعۡدَ إذِۡ أ  ِ نَّكَ عَنۡ ءَايَتِٰ ٱللَّ وَلَ يصَُدُّ

وَلَ تكَُونَنَّ مِنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ٨٧

ۚۥ  ءٍ هَالكٌِ إلَِّ وجَۡهَهُ ِ إلَِهًٰا ءَاخَرَۘ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَۚ كُُّ شَۡ وَلَ تدَۡعُ مَعَ ٱللَّ
لَُ ٱلُۡكۡمُ وَإِلَۡهِ ترُجَۡعُونَ ٨٨

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අලිෆ්, �ාම්, මීම්.1

2.  මිනිසා තමාන් පරීක්ෂාාවට �ක් කරනු ලෝනා �ැබ, අපි 

විශ්වාස කලෝළමු යැයි පැවසීලෝමාන් පමාණක් තමාන් අතහැර 

දමානු �බනු ඇතැයි සිතුලෝේ ද?

3.  තවද ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන් ද අපි පරීක්ෂාාවට �ක් 

කලෝළමු. එලෝහයින් සතයය පැවසූවන් පිළිබඳව අල්�ාහ් 

සැබැවින් මා දනී. තවද මුසාවාදීන් පිළිබඳව ද ඔහු 

සැබැවින් මා දනී.

4.  නපුරුකම් සිදු කරන්නන් වනාහි ඔවුහු අප අබිබවා යා 

හැකැයි සිතුලෝවෝ ද? ඔවුන් තීන්දු කරන දෑ නපුරු විය.

5.  කවලෝරකු අල්�ාහ්ලෝ� හමුව අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝන් ද 

එවිට නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� නියමිත කා�ය 

පැමිලෝණන්නකි. (යැයි දැන ගනු) තවද ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක 

ය; සර්ව ඥාානී ය.

6.  තවද කවලෝරකු (අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයහි) ලෝවලෝහස 

වන්ලෝන් ද එලෝස් ඔහු ලෝවලෝහස වනුලෝ� ඔහු ලෝවනුලෝවනි. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ලෝ�ෝවැසියන්ලෝගන් අවශයතා 

ලෝනාමාැත්ලෝතකි.

7.  තවද විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� 

පාපයන් ඔවුන්ලෝගන් අපි කමාා කරන්ලෝනමු. තවද ඔවුන් 

සිදු කරමින් සිටි වඩාාත් අ�ංකාර දෑ සඳහා අපි ඔවුනට 

ප්‍රතිඵ� පිරිනමාන්ලෝනමු.

8.  තවද තමා ලෝදමාේපියන් සමාඟ යහපත් අයුරින් කටයුතු 

කරන ලෝ�ස අපි මිනිසාට උපලෝදස් දුනිමු. ඔබට කවර 

المٓٓ ١

ن يَقُولوُٓاْ ءَامَنَّا وَهُمۡ لَ يُفۡتَنُونَ ٢
َ
كُوٓاْ أ ن يُتَۡ

َ
حَسِبَ ٱلنَّاسُ أ

َ
أ

وَلََعۡلَمَنَّ  ِينَ صَدَقوُاْ  ُ ٱلَّ فَلَيَعۡلَمَنَّ ٱللَّ ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡۖ  فَتَنَّا ٱلَّ وَلَقَدۡ 
ٱلۡكَذِٰبيَِن ٣

ن يسَۡبقُِوناَۚ سَاءَٓ مَا يَۡكُمُونَ ٤
َ
يّـَِٔاتِ أ ِينَ يَعۡمَلوُنَ ٱلسَّ مۡ حَسِبَ ٱلَّ

َ
أ

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ٥ ِ لَأٓتٖۚ وَهُوَ ٱلسَّ جَلَ ٱللَّ
َ
ِ فَإنَِّ أ مَن كَنَ يرَجُۡواْ لقَِاءَٓ ٱللَّ

َ لَغَنٌِّ عَنِ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٦ وَمَن جَهَٰدَ فَإنَِّمَا يجَُهِٰدُ لِنفَۡسِهۦِٓۚ إنَِّ ٱللَّ

لٰحَِتِٰ لَنكَُفِّرَنَّ عَنۡهُمۡ سَيّـَِٔاتهِِمۡ وَلَنجَۡزِيَنَّهُمۡ  ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ وَٱلَّ
ِي كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٧ حۡسَنَ ٱلَّ

َ
أ

يهِۡ حُسۡنٗاۖ وَإِن جَهَٰدَاكَ لتِشُۡكَِ بِ مَا لَيۡسَ لكََ بهِۦِ  نسَٰنَ بوَِلِٰدَ يۡنَا ٱلِۡ وَوَصَّ
نبَّئُِكُم بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٨

ُ
عِلۡمٞ فَلَ تطُِعۡهُمَاۚٓ إلََِّ مَرجِۡعُكُمۡ فَأ

 (29) අල් අන්කබූත්
 العنكبوت]*[  

ජුසූ - 20

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (මාකුළුවා)
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පර්ච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ලෝදයක් පිළිබඳ දැනුමාක් ලෝනාමාැත්ලෝත් ද එවන් දෑ ඔබ 

මාට ආලෝද්ශ කරන ලෝමාන් ඔවුන් ලෝදලෝදනා ඔබ ලෝවත 

(බ� කරන්නට) උත්සාහ දැරුලෝේ නම්, එවිට ඔබ 

ඔවුන් ලෝදලෝදනාට අවනත ලෝනා වනු. නුඹ�ාලෝ� නැවත 

පැමිණීලෝම් ස්ථානය ඇත්ලෝත් මාා ලෝවත ය. එවිට නුඹ�ා 

සිදු කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව අපි නුඹ�ාට දන්වන්ලෝනමු.

9.  තවද විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වනාහි සැබැවින් මා 

අපි ඔවුන් දැහැමියන් අතරට ඇතුළත් කරන්ලෝනමු.

10.  තවද ‘සැබැවින් මා අපි අල්�ාහ් විශ්වාස කලෝළමු’ යැයි 

පවසන අය ජනයා අතරින් ලෝවති. එවැන්ලෝනකු අල්�ාහ් 

විෂාලෝයහි ලෝේදනාවට පත් කරනු �ැබූ විට, ජනයාලෝ� 

අර්බුදය අල්�ාහ්ලෝ� දඬුවමාක් බවට ස�කයි. එලෝහත් 

ඔලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් උපකාරයක් පැමිණි විට නියත 

වශලෝයන් මා අපි නුඹ�ා සමාඟ සිටිලෝයමු යැයි පවසති. 

ලෝ�ෝවැසියන්ලෝ� හදවත් තුළ ඇති දෑ පිළිබඳව මාැනවින් 

දන්නා අල්�ාහ් ලෝනා ලෝේ ද?

11.  තවද සැබැවින් මා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන් ගැන 

අල්�ාහ් දන්ලෝන් ය. තවද කුහකයින් ගැන ද සැබැවින් මා 

ඔහු දන්ලෝන් ය.

12.  තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කළවුන් ලෝදස බ�ා නුඹ�ා අපලෝ� මාාර්ගය අනුගමානය 

කරනු. නුඹ�ාලෝ� පාපකම් අපි උසු�න්ලෝනමු යැයි පවසති. 

ඔවුන්ලෝ� පාපකම්වලින් කිසිවක් ඔවුහු උසු�න්නන් 

ලෝනා ලෝවති. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු මුසාවාදීහු ය.

13.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� බරද ඔවුන්ලෝ� 

බර සමාඟ තවත් බරද උසු�නු ඇත. තවද ඔවුන් ලෝගාතමින් 

සිටි දෑ පිළිබඳව මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන 

දිනලෝ� නියත වශලෝයන් මා විනිශ්චය කරනු �ැලෝ�.

14.  තවද සැබැවින් මා අපි නූහ් ඔහුලෝ� ජනයා ලෝවත එේලෝවමු. 

එවිට ඔහු ඔවුන් අතර වසර දහසකට වසර පනහක් 

අඩුලෝවන් (එනම් අවුරුදු නවසියපනහක්) රැඳී සිටිලෝ� ය. 

එවිට ඔවුන් අපරාධකරුවන් ලෝ�ස සිටිය දී මාහා ගංවතුර 

ඔවුන් හසු කලෝ� ය.

لٰحِِيَن ٩ لٰحَِتِٰ لَندُۡخِلَنَّهُمۡ فِ ٱلصَّ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ وَٱلَّ

ِ جَعَلَ فتِۡنَةَ ٱلنَّاسِ  وذيَِ فِ ٱللَّ
ُ
ِ فَإذَِآ أ وَمِنَ ٱلنَّاسِ مَن يَقُولُ ءَامَنَّا بٱِللَّ

وَلَيۡسَ 
َ
بّكَِ لََقُولُنَّ إنَِّا كُنَّا مَعَكُمۡۚ أ ِۖ وَلَئنِ جَاءَٓ نصَۡٞ مِّن رَّ كَعَذَابِ ٱللَّ

عۡلَمَ بمَِا فِ صُدُورِ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٠
َ
ُ بأِ ٱللَّ

ِينَ ءَامَنُواْ وَلََعۡلَمَنَّ ٱلمُۡنَفِٰقِيَن ١١ ُ ٱلَّ وَلََعۡلَمَنَّ ٱللَّ

خَطَيَٰكُٰمۡ  وَلۡنحَۡمِلۡ  سَبيِلَنَا  ٱتَّبعُِواْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  للَِّ ِينَ كَفَرُواْ  ٱلَّ وَقَالَ 
هُمۡ لَكَذِٰبوُنَ ١٢ ءٍۖ إنَِّ وَمَا هُم بحَِمِٰليَِن مِنۡ خَطَيَٰهُٰم مِّن شَۡ

ا  وَلَيُسۡـَٔلُنَّ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ عَمَّ ثۡقَالهِِمۡۖ 
َ
عَ أ ثۡقَالٗ مَّ

َ
ثۡقَالهَُمۡ وَأ

َ
وَلََحۡمِلُنَّ أ

ونَ ١٣ كَنوُاْ يَفۡتَُ

لۡفَ سَنَةٍ إلَِّ خَۡسِيَن عَمٗا 
َ
رسَۡلۡنَا نوُحًا إلَِٰ قَوۡمِهۦِ فَلَبثَِ فيِهِمۡ أ

َ
وَلَقَدۡ أ

وفَانُ وَهُمۡ ظَلٰمُِونَ ١٤ خَذَهُمُ ٱلطُّ
َ
فَأ
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15.  එවිට අපි ඔහු (නූහ්) හා නැලෝේ සිටි සගයින් ලෝ�රා 

ගත්ලෝතමු. තවද ලෝ�ෝ වැසියන්ට සංඥාාවක් බවට අපි එය 

පත් කලෝළමු.

16.  තවද ඉ�රාහීම්ව ද (එේලෝවමු.) නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 

නැමාදුම් කරනු. තවද ඔහුට බිය බැතිමාත් වනු. නුඹ�ා 

දැන සිටිලෝයහු නම් එය නුඹ�ාට උතුම්ය යැයි ඔහු පැවසූ 

අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

17.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් හැර දමාා නුඹ�ා නැමාදුම් 

කරනුලෝ� පිළිමාව�ට ය. තවද නුඹ�ා ලෝබාරු නිර්මාාණය 

කරන්ලෝනහු ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් හැර දමාා 

නුඹ�ා නමාදින දෑ වනාහි නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය �බා 

ලෝදන්නට ඔවුන් හැකියාව ලෝනා දරිති. එලෝහයින් අල්�ාහ් 

අබියසින් ලෝපෝෂාණ සම්පත් ලෝසායනු. තවද ඔහුට නැමාදුම් 

කරනු. තවද ඔහුට කෘතලෝේදී වනු. නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු 

කරනු �බනුලෝ� ඔහු ලෝවතට ය.

18. තවද නුඹ�ා ලෝබාරු කරන්ලෝනහු නම් එවිට (දැනගනු) 

සැබැවින් මා නුඹ�ාට ලෝපර සිටි සමූහලෝයෝ ද ලෝබාරු කලෝළෝ 

ය. තවද පැහැදිලිව දන්වා සිටීමා මිස ලෝවනත් කිසිවක් 

පණිවිඩාකරුවා ලෝවත නැත.

19.  අල්�ාහ් මාැවීම් ප්‍රථලෝමාෝත්පාදනය කර පසුව ඔහු එය 

නැවත ලෝගන එන්ලෝන් ලෝකලෝස් දැ? යි ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ 

ද? නියත වශලෝයන් මා එය අල්�ාහ් ලෝවත පහසු කාර්යයකි.

20. මාහලෝපාලෝළාලෝේ නුඹ�ා ගමාන් ලෝකාට ඔහු මාැවීම් 

ප්‍රථලෝමාෝත්පාදනය කලෝ� ලෝකලෝස් දැ? යි අධීක්ෂාණලෝයන් 

බ�නු. පසුව අල්�ාහ් ලෝවනත් නිර්මාාණයක් නිර්මාාණය 

කරයි. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 

ශක්තිය ඇත්තාය යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

21.  ඔහු අභිමාත කරන අයට ඔහු දඬුවම් කරයි. තවද ඔහු 

අභිමාත කරන අයට කරුණාව ලෝපන්වයි. තවද නුඹ�ා 

ලෝපරළා ලෝගන එනු �බනුලෝ� ඔහු ලෝවතට ය.

22.  තවද නුඹ�ා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ලෝහෝ අහස්හි ලෝහෝ (අල්�ාහ්ව 

පරාජය කරන්නට) හැකියාව දරන්නන් ලෝනා වන්ලෝනහු 

ය. තවද අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව කිසිදු භාාරකරුවකු ලෝහෝ 

උදේකරුවකු ලෝහෝ නුඹ�ාට ලෝනාමාැත.

فيِنَةِ وجََعَلۡنَهَٰآ ءَايةَٗ لّلِۡعَلَٰمِيَن ١٥ صۡحَبَٰ ٱلسَّ
َ
نَيۡنَهُٰ وَأ

َ
فَأ

لَّكُمۡ إنِ  ذَلٰكُِمۡ خَرۡٞ  َ وَٱتَّقُوهُۖ  ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ إذِۡ قَالَ لقَِوۡمِهِ  وَإِبرَۡهٰيِمَ 
كُنتُمۡ تَعۡلَمُونَ ١٦

ِينَ تَعۡبُدُونَ  وۡثَنٰٗا وَتَۡلُقُونَ إفِۡكًۚ إنَِّ ٱلَّ
َ
ِ أ مَا تَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ إنَِّ

ٱلرِّزۡقَ   ِ ٱللَّ عِندَ  فَٱبۡتَغُواْ  رزِقۡٗا  لَكُمۡ  يَمۡلكُِونَ  لَ   ِ ٱللَّ دُونِ  مِن 
ٓۥۖ إلَِۡهِ ترُجَۡعُونَ ١٧ وَٱعۡبُدُوهُ وَٱشۡكُرُواْ لَُ

إلَِّ  ٱلرَّسُولِ  عََ  وَمَا  قَبۡلكُِمۡۖ  مِّن  مَمٞ 
ُ
أ بَ  كَذَّ فَقَدۡ  بوُاْ  تكَُذِّ وَإِن 

ٱلَۡلَغُٰ ٱلمُۡبيُِن ١٨

 ِ ٱللَّ عََ  ذَلٰكَِ  إنَِّ  ٓۥۚ  يعُيِدُهُ ثُمَّ  ٱلَۡلۡقَ   ُ ٱللَّ يُبۡدِئُ  كَيۡفَ  يرََوۡاْ  وَلمَۡ 
َ
أ

يسَِرٞ ١٩

ةَ 
َ
ُ ينُشِئُ ٱلنَّشۡأ  ٱلَۡلۡقَۚ ثُمَّ ٱللَّ

َ
رۡضِ فٱَنظُرُواْ كَيۡفَ بدََأ

َ
قُلۡ سِرُواْ فِ ٱلۡ

ءٖ قَدِيرٞ ٢٠ ِ شَۡ
ٰ كُّ َ عََ ٱلۡأٓخِرَةَۚ إنَِّ ٱللَّ

بُ مَن يشََاءُٓ وَيَرحَۡمُ مَن يشََاءُٓۖ وَإِلَۡهِ تُقۡلَبُونَ ٢١ يُعَذِّ

 ِ مَاءِٓۖ وَمَا لَكُم مِّن دُونِ ٱللَّ رۡضِ وَلَ فِ ٱلسَّ
َ
نتُم بمُِعۡجِزيِنَ فِ ٱلۡ

َ
وَمَآ أ

ٖ وَلَ نصَِرٖ ٢٢ مِن وَلِّ
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23.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� සංඥාා හා ඔහුලෝ� හමුව ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් වනාහි ඔවුහු මාාලෝ� දයාලුභාාවය පිළිබඳ 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කර ගත්ලෝතෝ ලෝවති. තවද ඔවුනට 

ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත්ලෝතෝ ද ඔවුහු මා ය.

24.  (එයට ඔවුන්) නුඹ�ා ඔහු මාරා දමානු. එලෝස් නැතලෝහාත් 

ඔහු පුලුස්සා දමානු යැයි පවසා සිටියා මිස ඔහුලෝ� 

ජනයාලෝ� පිළිතුර ලෝවලෝනකක් ලෝනා වීය. එවිට අල්�ාහ් 

ඔහුව ගින්ලෝනන් මුදවා ගත්ලෝත් ය. නියත වශලෝයන් මා 

විශ්වාස කරන ජනයාට එහි සංඥාා ඇත.

25.  තවද ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� නුඹ�ා අතර ආදරය ඇති කිරීමාක් 

වශලෝයන් නුඹ�ා අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව ලෝගන ඇත්ලෝත් 

පිළිමා (වන්දනාව) ය. පසුව මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු 

�බන දිනලෝ� නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකු 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනු ඇත. තවද නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාක් 

ඇතැලෝමාකුට ශාප කරනු ඇත. තවද නුඹ�ාලෝ� නවාතැන 

(නිරා) ගින්න ය. තවද නුඹ�ාට උදේකරුවන් කිසිවකු 

ලෝහෝ ලෝනාමාැත.

26.  තවද ලූත් ඔහු (ඉ�රාහීම්)ව විශ්වාස කලෝ� ය. නියත 

වශලෝයන් මා මාමා මාාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත නික්මා ආ 

ලෝකලෝනකි. නියත වශලෝයන් මා ඔහු සර්ව බ�ධාරී ය; මාහා 

ප්‍රඥාාවන්තය යැයි ඔහු (ඉ�රාහීම්) පැවසී ය.

27.  තවද අපි ඔහු (ඉ�රාහීම්)ට ඉස්හාක් හා යඃකූ� 

පිරිනැමුලෝවමු. ඔහුලෝ� පරම්පරාව තුළ දූතත්වය හා ධර්මා 

ග්‍රන්ථය ඇති කලෝළමු. තවද ඔහුලෝ� කුලිය අපි ඔහුට 

ලෝමාලෝ�ාලෝවහි පිරිනැමුලෝවමු. තවද නියත වශලෝයන් මා ඔහු 

මාතු ලෝ�ාලෝවහි දැහැමියන් අතරින් ය.

28.  තවද ලූත්ව ද (අපි එේලෝවමු.) නියත වශලෝයන් නුඹ�ා 

අශී�ාචාර දෑහි නිරත වන්ලෝනහු ය. නුඹ�ාට ලෝපර 

ලෝමාවැනි ලෝදයක් ලෝ�ෝවැසියන් අතරින් කිසිලෝවකු විසින් 

සිදු කර නැත.

29.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා සහජ මාාර්ගය කපා හැර පිරිමින් 

ලෝවත (කාමාාශාලෝවන් යුතු ව) පැමිලෝණන්ලෝනහු ද? නුඹ�ා 

රැස් වන තැන්හි පිළිකුල් සහගත දෑ කරන්ලෝනහු ද? එවිට 

ඔහුලෝ� ජනයාලෝ� පිළිතුර ‘ඔබ සතයවාදීන් අතරින් නම් 

අල්�ාහ්ලෝ� දඬුවමා අප ලෝවත ලෝගන එනු’යි පැවසීමා මිස 

ලෝවලෝනකක් ලෝනා වීය.

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
وْلَٰٓئكَِ يئَسُِواْ مِن رَّحَۡتِ وَأ

ُ
ِ وَلقَِائٓهِۦِٓ أ ِينَ كَفَرُواْ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ وَٱلَّ

لِمٞ ٢٣
َ
لهَُمۡ عَذَابٌ أ

ُ مِنَ  نَىهُٰ ٱللَّ
َ
وۡ حَرّقِوُهُ فَأ

َ
ن قاَلوُاْ ٱقۡتُلوُهُ أ

َ
ٓ أ فَمَا كَنَ جَوَابَ قَوۡمِهۦِٓ إلَِّ

ٱلنَّارِۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ٢٤

نۡيَاۖ  ةَ بيَۡنكُِمۡ فِ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ وَدَّ وۡثَنٰٗا مَّ
َ
ِ أ َذۡتمُ مِّن دُونِ ٱللَّ وَقَالَ إنَِّمَا ٱتَّ

بَعۡضٗا  بَعۡضُكُم  وَيَلۡعَنُ  ببَِعۡضٖ  بَعۡضُكُم  يكَۡفُرُ  ٱلۡقِيَمَٰةِ  يوَۡمَ  ثُمَّ 
صِِٰينَ ٢٥ وَىكُٰمُ ٱلنَّارُ وَمَا لَكُم مِّن نَّ

ۡ
وَمَأ

ۖ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٢٦ ٓ ۞فَـَٔامَنَ لَُۥ لوُطٞۘ وَقَالَ إنِِّ مُهَاجِرٌ إلَِٰ رَبِّ

ٓۥ إسِۡحَقَٰ وَيَعۡقُوبَ وجََعَلۡنَا فِ ذُرّيَِّتهِِ ٱلنُّبُوَّةَ وَٱلۡكِتَبَٰ وَءَاتَيۡنَهُٰ  وَوَهَبۡنَا لَُ
لٰحِِيَن ٢٧ نۡيَاۖ وَإِنَّهُۥ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ لمَِنَ ٱلصَّ جۡرَهُۥ فِ ٱلدُّ

َ
أ

توُنَ ٱلۡفَحِٰشَةَ مَا سَبَقَكُم بهَِا مِنۡ 
ۡ
وَلوُطًا إذِۡ قَالَ لقَِوۡمِهۦِٓ إنَِّكُمۡ لَتَأ

حَدٖ مِّنَ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٢٨
َ
أ

ناَديِكُمُ  فِ  توُنَ 
ۡ
وَتأَ بيِلَ  ٱلسَّ وَتَقۡطَعُونَ  ٱلرجَِّالَ  توُنَ 

ۡ
لَتَأ ئنَِّكُمۡ 

َ
أ

إنِ   ِ ٱللَّ بعَِذَابِ  ٱئتۡنَِا  قَالوُاْ  ن 
َ
أ  ٓ إلَِّ قَوۡمِهۦِٓ  جَوَابَ  كَنَ  فَمَا  ٱلمُۡنكَرَۖ 

دِٰقيَِن ٢٩ كُنتَ مِنَ ٱلصَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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30.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියණනි! ක�හකාරී පිරිසට එලෝරහිව ඔබ 

මාට උදේ කරනු මාැනව! යැයි ඔහු ප්‍රාර්ථනා කලෝ� ය.

31.  තවද අපලෝ� දූතවරුන් ඉ�රාහීම් ලෝවත ශුභාාරංචිය ලෝගන 

ආ කල්හි ‘නියත වශලෝයන් මා අපි ලෝමාමා නගරලෝ� වැසියන් 

විනාශ කරන්ලෝනෝ ලෝවමු. නියත වශලෝයන් මා එහි වැසිලෝයෝ 

අපරාධකරුවන් වූහැ’යි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

32.  නියත වශලෝයන් මා එහි ලූත් සිටින්ලෝන් යැයි ඔහු 

(ඉ�රාහීම්) පැවසී ය. එහි සිටින්ලෝන් කවලෝරකු දැ? යි අපි 

මාැනවින් දන්ලෝනමු. ඔහුලෝ� බිරිය හැර ඔහු හා ඔහුලෝ� 

පවුලෝල් උදවිය අපි මුදවා ගන්ලෝනමු. ඇය පසුබැස්සවුන් 

අතරට පත් වූවා ය.

33.  තවද අපලෝ� දූතවරු ලූත් ලෝවත පැමිණි විට ඔවුන් 

ලෝහ්තුලෝවන් ඔහු දුකට පත් විය. තවද ඔවුන් ගැන 

කනස්සල්ලෝ�න් ඔහු පීඩානයට පත් විය. තවද ඔබ බිය ලෝනා 

වනු. ඔබ දුක් ලෝනා වනු. නියත වශලෝයන් මා ඔබලෝ� බිරිය 

හැර ඔබ හා ඔබලෝ� පවුලෝල් අය අපි මුදවාගන්ලෝනෝ ලෝවමු. 

ඇය පසුබැස්සවුන් අතරට පත් වූවාය යැයි පැවසූහ.

34.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාමා නගරවාසීන් පාපකම් සිදු 

කරමින් සිටී ලෝහයින් අහසින් දඬුවමාක් අපි ඔවුන් ලෝවත 

පහළ කරන්ලෝනමු.

35.  තවද වටහා ගන්නා ජනයාට සැබැවින් මා අපි පැහැදිලි 

සංඥාාවක් එහි අත්හැර දමාා ඇත්ලෝතමු.

36.  තවද මාද්යන් වාසීන් ලෝවත ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදර ෂුඅයි�ව 

(එේලෝවමු.) එවිට මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 

නැමාදුම් කරනු. තවද පරමාාන්ත දිනය බ�ාලෝපාලෝරාත්තු 

ලෝවනු. තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකාරීන් ලෝ�ස ලෝනා 

සැරිසරනු යැයි ඔහු පැවසී ය.

37.  එවිට ඔවුහු ඔහු ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එවිට භූමිකම්පාව ඔවුන් 

හසු කර ගත්ලෝත් ය. එලෝහයින් ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� නිලෝවස් තුළ 

මාළ කඳන් බවට පත් වූලෝවෝ ය.

38.  තවද ආද් ජනයා සහ සමූද් ජනයා ද (විනාශ කලෝළමු.) 

තවද සැබැවින් මා ඔවුන්ලෝ� වාසස්ථානයන්ලෝගන් 

(ඔවුන්ලෝ� තත්ත්වය) නුඹ�ාට පැහැදිලි වී ඇත. ඔවුන් 

نِ عََ ٱلۡقَوۡمِ ٱلمُۡفۡسِدِينَ ٣٠ قَالَ رَبِّ ٱنصُۡ

هَذِٰهِ  هۡلِ 
َ
أ مُهۡلكُِوٓاْ  إنَِّا  قاَلوُٓاْ  ىٰ  بٱِلۡبشَُۡ إبِرَۡهٰيِمَ  رسُُلُنَآ  جَاءَٓتۡ  ا  وَلمََّ

هۡلَهَا كَنوُاْ ظَلٰمِِيَن ٣١
َ
ٱلۡقَرۡيَةِۖ إنَِّ أ

إلَِّ  ٓۥ  هۡلَهُ
َ
وَأ يَنَّهُۥ  لَننَُجِّ عۡلَمُ بمَِن فيِهَاۖ 

َ
أ نَۡنُ  قاَلوُاْ  لوُطٗاۚ  إنَِّ فيِهَا  قَالَ 
تهَُۥ كَنتَۡ مِنَ ٱلۡغَبِِٰينَ ٣٢

َ
ٱمۡرَأ

ءَ بهِِمۡ وَضَاقَ بهِِمۡ ذَرعۡٗۖ وَقَالوُاْ لَ تََفۡ  ن جَاءَٓتۡ رسُُلُنَا لوُطٗا سِٓ
َ
آ أ وَلمََّ

تكََ كَنتَۡ مِنَ ٱلۡغَبِِٰينَ ٣٣
َ
هۡلَكَ إلَِّ ٱمۡرَأ

َ
وكَ وَأ وَلَ تَۡزَنۡ إنَِّا مُنَجُّ

مَاءِٓ بمَِا كَنوُاْ يَفۡسُقُونَ ٣٤ هۡلِ هَذِٰهِ ٱلۡقَرۡيَةِ رجِۡزٗا مِّنَ ٱلسَّ
َ
ٰٓ أ إنَِّا مُنِلوُنَ عََ

وَلَقَد تَّرَكۡنَا مِنۡهَآ ءَايةََۢ بيَّنَِةٗ لّقَِوۡمٖ يَعۡقِلوُنَ ٣٥

ٱلَۡوۡمَ  وَٱرجُۡواْ   َ ٱللَّ ٱعۡبُدُواْ  يَقَٰوۡمِ  فَقَالَ  شُعَيۡبٗا  خَاهُمۡ 
َ
أ مَدۡيَنَ  وَإِلَٰ 

رۡضِ مُفۡسِدِينَ ٣٦
َ
ٱلۡأٓخِرَ وَلَ تَعۡثَوۡاْ فِ ٱلۡ

صۡبَحُواْ فِ دَارهِمِۡ جَثٰمِِيَن ٣٧
َ
خَذَتۡهُمُ ٱلرَّجۡفَةُ فَأ

َ
بوُهُ فَأ فَكَذَّ

يۡطَنُٰ  ٱلشَّ لهَُمُ  وَزَيَّنَ  سَٰكِنهِِمۡۖ  مَّ مِّن  لَكُم   َ تَّبيَنَّ وَقَد  وَثَمُودَاْ  وعََدٗا 
بيِلِ وَكَنوُاْ مُسۡتبَۡصِِينَ ٣٨ هُمۡ عَنِ ٱلسَّ عۡمَلَٰهُمۡ فَصَدَّ

َ
أ
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බුද්ධිමාතුන්ව සිටිය දී ලෝෂායිතාන් ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් 

ඔවුනට අ�ංකාර කර ලෝපන්වා ඍජු මාාර්ගලෝයන් ඔවුන් 

වැළැක් වී ය.

39.  තවද කාරූන් ෆිර්අවුන් හා හාමාාන් ද (විනාශ කලෝළමු.) 

සැබැවින් මා මූසා ඔවුන් ලෝවත පැහැදිලි සාධක ලෝගන 

ආලෝේ ය. එලෝහත් ඔවුන් මාහලෝපාලෝළාලෝේ උඩාඟුකම් පෑහ. 

තවද ඔවුන් ජයග්‍රාහකයන් ලෝනා වූහ.

40.  එලෝස් සෑමා සමූහයක් මා එහි පාපය ලෝහ්තුලෝවන් අපි ග්‍රහණය 

කලෝළමු. ඒ අනුව ඔවුන් අතරින් අප ඒ(සමූහය) ලෝවත සැඩා 

සුළං එවූ අය ද ලෝවති. තවද ඔවුන් අතුරන් මාහ හඬ එ(මා 

සමූහ)ය හසුකරගත් අය ද ලෝවති. තවද ඔවුන් අතරින් එ(මා 

සමූහ)ය මාහලෝපාලෝළාවට ගිල් වූ අයද ලෝවති. තවද ඔවුන් 

අතරින් අප ජ�ලෝ� ගිල්වූ අය ද ලෝවති. අල්�ාහ් ඔවුනට 

අපරාධ කිරීමාට ලෝනා වීය. එලෝහත් ඔවුහු ඔවුනට මා අපරාධ 

කර ගනිමින් සිටිලෝයෝ ය.

41.  අල්�ාහ් හැර භාාරකරුවන් ලෝ�ස ගත්තවුන්ලෝ� උපමාාව 

නිවසක් තනා ගත් මාකුළුවාලෝ� උපමාාව ලෝමානි. නියත 

වශලෝයන් මා නිලෝවස් අතරින් වඩාාත් දුර්ව� වනුලෝ� 

මාකුළුවාලෝ� නිවසයි. ඔවුන් දැන සිටියාහු නම්.

42.  නියත වශලෝයන් මා ඔහු හැර දමාා ඔවුන් කවර ලෝදයකින් 

ඇරයුම් කරන්ලෝන් ද ඒ පිළිබඳව අල්�ාහ් දනී. තවද ඔහු 

සර්ව බ�ධාරී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

43.  තවද එමා උපමාාවන් අපි ජනයාට ලෝගන හැර පාන්ලෝනමු. 

ප්‍රඥාාව ඇත්තන් හැර ලෝවනත් කිසිලෝවකු එය වටහා ලෝනා 

ගනියි.

44.  අල්�ාහ් අහස් සහ මාහලෝපාලෝළාව සතයලෝයන් යුතුව 

මාැේලෝේ ය. නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන්නන්හට එහි සංඥාාවක් ඇත.

45.  ධර්මා ග්‍රන්ථලෝයන් ඔබ ලෝවත දන්වනු �ැබූ දෑ පාරායනය 

කරනු. තවද ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරනු. නියත 

වශලෝයන් මා ස�ාතය අශික්ෂිත දැයින් හා පිළිකුල් සහගත 

දැයින් වළක්වනු ඇත. තවද අල්�ාහ්ව ලෝමාලෝනහි කිරීමා 

අතිමාහත් ය. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා සිදු කරන දෑ දනී.

واْ  بٱِلَۡيّنَِتِٰ فَٱسۡتَكۡبَُ وسَٰ  وَلَقَدۡ جَاءَٓهُم مُّ وَقَرُٰونَ وَفرِعَۡوۡنَ وَهَمَٰنَٰۖ 
رۡضِ وَمَا كَنوُاْ سَٰبقِِيَن ٣٩

َ
فِ ٱلۡ

نۡ  مَّ وَمِنۡهُم  حَاصِبٗا  عَلَيۡهِ  رسَۡلۡنَا 
َ
أ نۡ  مَّ فَمِنۡهُم  بذَِنۢبهِِۖۦ  خَذۡناَ 

َ
أ فَكًُّ 

غۡرَقۡنَاۚ وَمَا 
َ
نۡ أ رۡضَ وَمِنۡهُم مَّ

َ
نۡ خَسَفۡنَا بهِِ ٱلۡ يۡحَةُ وَمِنۡهُم مَّ خَذَتهُۡ ٱلصَّ

َ
أ

نفُسَهُمۡ يَظۡلمُِونَ ٤٠
َ
ُ لَِظۡلمَِهُمۡ وَلَكِٰن كَنوُٓاْ أ كَنَ ٱللَّ

َذَتۡ  ٱتَّ ٱلۡعَنكَبُوتِ  كَمَثَلِ  وۡلَِاءَٓ 
َ
أ  ِ دُونِ ٱللَّ مِن  َذُواْ  ٱتَّ ِينَ  ٱلَّ مَثَلُ 

وۡهَنَ ٱلُۡيُوتِ لََيۡتُ ٱلۡعَنكَبُوتِۚ لوَۡ كَنوُاْ يَعۡلَمُونَ ٤١
َ
بيَۡتٗاۖ وَإِنَّ أ

ءٖۚ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٤٢ َ يَعۡلَمُ مَا يدَۡعُونَ مِن دُونهِۦِ مِن شَۡ إنَِّ ٱللَّ

مۡثَلُٰ نضَِۡبُهَا للِنَّاسِۖ وَمَا يَعۡقِلُهَآ إلَِّ ٱلۡعَلٰمُِونَ ٤٣
َ
وَتلِۡكَ ٱلۡ

ۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيةَٗ لّلِۡمُؤۡمِنيَِن ٤٤ رۡضَ بٱِلَۡقِّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ُ ٱلسَّ خَلَقَ ٱللَّ

لَوٰةَ تَنۡهَٰ عَنِ  لَوٰةَۖ إنَِّ ٱلصَّ قمِِ ٱلصَّ
َ
وحَِ إلَِۡكَ مِنَ ٱلۡكِتَبِٰ وَأ

ُ
ٱتلُۡ مَآ أ

ُ يَعۡلَمُ مَا تصَۡنَعُونَ ٤٥ ۗ وَٱللَّ كۡبَُ
َ
ِ أ ٱلۡفَحۡشَاءِٓ وَٱلمُۡنكَرِۗ وَلَِكۡرُ ٱللَّ
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46.  තවද ධර්මා ග්‍රන්ථ �ත් අය සමාඟ කවර ලෝදයක් යහපත් 

වන්ලෝන් ද එය මාඟින් මිස ලෝවනත් කිසිවක් මාඟින් තර්ක 

ලෝනා කරනු. එලෝහත් ඔවුන් අතරින් අපරාධ කළවුන් සමාඟ 

හැර. (ඔවුන් සමාඟ තර්ක කිරීමාට සිදු වුවලෝහාත්) ‘අප 

ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ දෑ ගැන ද නුඹ�ා ලෝවත පහළ 

කරනු �ැබූ දෑ ගැන ද අපි විශ්වාස කලෝළමු. තවද අපලෝ� 

ලෝදවියන් හා නුඹ�ාලෝ� ලෝදවියන් එක මා ය. තවද අපි ඔහුට 

අවනත වන්ලෝනෝ ලෝවමු.’ යැයි නුඹ�ා පවසනු.

47.  තවද එලෝ�ස අපි ඔබ ලෝවතට ද ධර්මා ග්‍රන්ථය පහළ 

කලෝළමු. (මීට ලෝපර) අපි ධර්මා ග්‍රන්ථය පිරිනැමූ අය 

එය විශ්වාස කරති. තවද (මාක්කාවාසීන් වන) ලෝමාාවුන් 

අතුරින් ද එය විශ්වාස කරන්නන් ලෝවති. තවද ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ මිස ලෝවනත් කිසිවකුත් අපලෝ� 

වදන් ලෝහළා ලෝනා දකිති.

48.  තවද මීට ලෝපර කිසිදු ධර්මා ග්‍රන්ථයක් ඔබ පාරායනය 

කරමින් ලෝනා සිටිලෝයහි ය. ඔලෝ� දකුණතින් එය ඔබ ලෝනා 

ලිේලෝවහි ය. එලෝස් වී නම් අසතයලෝ� නිරතව සිටින්නන් 

සැක පහළ කරන්ලෝනෝමා ය.

49.  එලෝහත් ලෝමාය ඥාානය ලෝදනු �ැබූවන්ලෝ� සිත් තුළ පැවැති 

පැහැදිලි සංඥාාවන් ය. තවද අපරාධකරුලෝවෝ මිස ලෝවනත් 

කිසිලෝවකු අපලෝ� වදන් ලෝහළා ලෝනා දකිති.

50. තවද ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් සංඥාාවන් (ලෝපර 

රසූල්වරුන්ට පහළ වූවාක් ලෝමාන්) ඔහු ලෝවත පහළ කරනු 

�ැබ තිබිය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි ඔවුහු විමාසුලෝවෝ ය. 

(අලෝහෝ නබිවරය!) ‘නියත වශලෝයන් මා එමා සංඥාා අල්�ාහ් 

ලෝවතිනි. තවද නියත වශලෝයන් මා මාමා පැහැදිලි අවවාද 

කරන්ලෝනකු පමාණි’ යැයි නුඹ පවසනු.

51.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් ලෝවත පාරායනය කරනු �බන 

ලෝමාමා ධර්මා ග්‍රන්ථය අපි ඔබ ලෝවත පහළ කර තිබීමා ඔවුනට 

ප්‍රමාාණවත් (සාධකයක්) ලෝනා ලෝේ ද? නියත වශලෝයන් 

මා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන ජනයාට ආශිර්වාදයක් හා 

ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් ඇත.

52.  සාක්ෂිකරුවකු වශලෝයන් මාා අතර හා නුඹ�ා අතර 

අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් විය. අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

ඇති දෑ ඔහු දනී. අසතයය විශ්වාස ලෝකාට අල්�ාහ්ව 

ِينَ ظَلَمُواْ  حۡسَنُ إلَِّ ٱلَّ
َ
هۡلَ ٱلۡكِتَبِٰ إلَِّ بٱِلَّتِ هَِ أ

َ
۞وَلَ تجَُدِٰلوُٓاْ أ

نزِلَ إلَِۡكُمۡ وَإِلَهُٰنَا وَإِلَهُٰكُمۡ 
ُ
نزِلَ إلَِۡنَا وَأ

ُ
ِيٓ أ مِنۡهُمۡۖ وَقوُلوُٓاْ ءَامَنَّا بٱِلَّ

وَحِٰدٞ وَنَۡنُ لَُۥ مُسۡلمُِونَ ٤٦

بهِِۖۦ  يؤُۡمِنُونَ  ٱلۡكِتَبَٰ  ءَاتَيۡنَهُٰمُ  ِينَ  فٱَلَّ ٱلۡكِتَبَٰۚ  إلَِۡكَ  نزَلۡنآَ 
َ
أ وَكَذَلٰكَِ 

ؤُلَءِٓ مَن يؤُۡمِنُ بهِِۚۦ وَمَا يَۡحَدُ بـَِٔايَتٰنَِآ إلَِّ ٱلۡكَفِٰرُونَ ٤٧ وَمِنۡ هَٰٓ

رۡتاَبَ  هُۥ بيَِمِينكَِۖ إذِٗا لَّ وَمَا كُنتَ تَتۡلوُاْ مِن قَبۡلهِۦِ مِن كتَِبٰٖ وَلَ تَُطُّ
ٱلمُۡبۡطِلوُنَ ٤٨

وتوُاْ ٱلۡعِلۡمَۚ وَمَا يَۡحَدُ بـَِٔايَتٰنَِآ 
ُ
ِينَ أ بلَۡ هُوَ ءَايَتُٰۢ بَيّنَِتٰٞ فِ صُدُورِ ٱلَّ

لٰمُِونَ ٤٩ إلَِّ ٱلظَّ

 ِ عِندَ ٱللَّ إنَِّمَا ٱلۡأٓيَتُٰ  قُلۡ  بّهِِۚۦ  رَّ مِّن  ءَايَتٰٞ  عَلَيۡهِ  نزِلَ 
ُ
أ لوَۡلَٓ  وَقَالوُاْ 

بيٌِن ٥٠ ناَ۠ نذَِيرٞ مُّ
َ
مَآ أ وَإِنَّ

ذَلٰكَِ  فِ  إنَِّ  عَلَيۡهِمۡۚ  يُتۡلَٰ  ٱلۡكِتَبَٰ  عَلَيۡكَ  نزَلۡناَ 
َ
أ آ  نَّ

َ
أ يكَۡفِهِمۡ  وَلمَۡ 

َ
أ

لرَحََۡةٗ وَذكِۡرَىٰ لقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ٥١

رۡضِۗ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ بيَۡنِ وَبَيۡنَكُمۡ شَهِيدٗاۖ يَعۡلَمُ مَا فِ ٱلسَّ قُلۡ كَفَٰ بٱِللَّ
ونَ ٥٢ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡخَسُِٰ

ُ
ِ أ ِينَ ءَامَنُواْ بٱِلۡبَطِٰلِ وَكَفَرُواْ بٱِللَّ وَٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වනාහි ඔවුහු මාය අ�ාභාවන්තලෝයෝ 

යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

53.  තවද ඔවුහු ඔබලෝගන් එමා දඬුවමා ඉක්මාණින් පතති. 

(එයට) නියමිත කා�යක් ලෝනා වී නම් ඔවුන් ලෝවත එමා 

දඬුවමා පැමිලෝණන්නට තිබුණි. තවද ඔවුන් ලෝනාදැනුවත්ව 

සිටිය දී එය ක්ෂාණිකව ඔවුන් ලෝවත පැමිලෝණනු ඇත.

54.  ඔවුහු එමා දඬුවමා ඔලෝබන් ඉක්මාණින් පතති. තවද නියත 

වශලෝයන් මා නිරය ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් 

සර්වප්‍රකාරලෝයන් වට කර ගන්නකි.

55.  එදින ඔවුනට ඉහළින් ද ඔවුන්ලෝ� පාදව�ට යටින් ද 

දඬුවමා ඔවුන්ව ආවරණය කරනු ඇත. "තවද නුඹ�ා සිදු 

කරමින් සිටී දෑ භුක්ති විඳිනු" යැයි ඔහු (අල්�ාහ්) පවසනු 

ඇත.

56.  අලෝහෝ විශ්වාස කළ මාාලෝ� ගැත්තනි! නියත වශලෝයන් මා 

මාාලෝ� භූමිය විශා� ය. එලෝහයින් නුඹ�ා මාට මා නැමාදුම් 

කරනු.

57.  සෑමා ආත්මායක් මා මාරණලෝ� සුවය විඳින්නකි. පසුව 

නුඹ�ා අප ලෝවත ලෝයාමු කරනු �බන්ලෝනහු ය.

58.  තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට යහකම් සිදු කළ අය 

වනාහි, අපි ඔවුන් ස්වර්ග උයලෝනහි ඊට යටින් ගංගාවන් 

ග�ා බස්නා කුටිව� පදිංචි කරවන්ලෝනමු. ඔවුහු එහි 

සදාතනිකයින් ය. යහකම් සිදු කරන්නන්ලෝ� කුලිය 

යහපත් විය.

59.  තවද ඔවුන් වනාහි ඉවසිලිමාත් වූ අය ලෝවති. තවද ඔවුහු 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත සියල්� භාාර කරති.

60.  තවද ලෝකාපමාණක් ප්‍රාණීහු ලෝවත් ද? උන්ලෝ� ලෝපෝෂාණය 

උන් උසු�න්ලෝන් නැත. අල්�ාහ් උන්ට හා නුඹ�ාට 

ලෝපෝෂාණය කරයි. තවද ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

61.  තවද අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාවා හිරු හා සඳු වසඟ 

කලෝ� කවු දැ? යි ඔබ ඔවුන්ලෝගන් විමාසුලෝවහි නම් 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් යැයි ඔවුහු පවසති. එලෝස් නම් ඔවුන් 

(සතයලෝයන්) ලෝවනතකට ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� ලෝකලෝස් 

ද?

تيَِنَّهُم 
ۡ
َاءَٓهُمُ ٱلۡعَذَابُۚ وَلََأ سَمّٗ لَّ جَلٞ مُّ

َ
وَيسَۡتَعۡجِلوُنكََ بٱِلۡعَذَابِ وَلوَۡلَٓ أ

بَغۡتَةٗ وَهُمۡ لَ يشَۡعُرُونَ ٥٣

يسَۡتَعۡجِلُونكََ بٱِلۡعَذَابِ وَإِنَّ جَهَنَّمَ لمَُحِيطَةُۢ بٱِلۡكَفِٰرِينَ ٥٤

رجُۡلهِِمۡ وَيَقُولُ ذُوقوُاْ مَا 
َ
يوَۡمَ يَغۡشَىهُٰمُ ٱلۡعَذَابُ مِن فَوۡقهِِمۡ وَمِن تَۡتِ أ

كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٥٥

يَٰ فَٱعۡبُدُونِ ٥٦ رۡضِ وَسِٰعَةٞ فَإيَِّ
َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ إنَِّ أ يَعِٰبَادِيَ ٱلَّ

كُُّ نَفۡسٖ ذَائٓقَِةُ ٱلمَۡوۡتِۖ ثُمَّ إلَِۡنَا ترُجَۡعُونَ ٥٧

لٰحَِتِٰ لَنبَُوّئَِنَّهُم مِّنَ ٱلَۡنَّةِ غُرَفٗا تَۡريِ  ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ وَٱلَّ
جۡرُ ٱلۡعَمِٰليَِن ٥٨

َ
نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَاۚ نعِۡمَ أ

َ
مِن تَۡتهَِا ٱلۡ

وُنَ ٥٩ ٰ رَبّهِِمۡ يَتَوَكَّ واْ وَعََ ِينَ صَبَُ ٱلَّ

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ٦٠ ُ يرَۡزقُُهَا وَإِيَّاكُمۡۚ وَهُوَ ٱلسَّ ينِّ مِّن دَآبَّةٖ لَّ تَۡمِلُ رزِقَۡهَا ٱللَّ
َ
وَكَأ

مۡسَ وَٱلۡقَمَرَ  رَ ٱلشَّ رۡضَ وسََخَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ نۡ خَلَقَ ٱلسَّ لۡتَهُم مَّ

َ
وَلَئنِ سَأ

ٰ يؤُۡفَكُونَ ٦١ نَّ
َ
ۖ فَأ ُ لََقُولُنَّ ٱللَّ
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62.  අල්�ාහ් තමා ගැත්තන් අතරින් තමාන් අභිමාත කරන අයට 

ලෝපෝෂාණ සම්පත් වයාප්ත කරයි. තවද ඔහු ඔහුට (ඒවා) 

සීමාා කරයි. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ පිළිබඳව 

සර්ව ඥාානී ය.

63.  තවද අහසින් ජ�ය පහළ ලෝකාට එමාඟින් මාහලෝපාලෝළාව 

මියගිය පසුව එය ප්‍රාණවත් කලෝ� කවු දැ? යි ඔබ 

ඔවුන්ලෝගන් විමාසුලෝවහි නම්, අල්�ාහ් යැයි නියත 

වශලෝයන් මා ඔවුහු පවසති. සියලු ප්‍රශංසා අල්�ාහ්ට මා 

ය. එලෝහත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ බව) වටහා 

ලෝනා ගනිති යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

64.  තවද ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය විලෝනෝදයක් හා ලෝසල්�මාක් මිස 

ලෝවනකක් ලෝනා ලෝේ. තවද නියත වශලෝයන් මා මාතු ලෝ�ාව 

ජීවිතය එය මාය සැබෑ ජීවිත ය. ඔවුහු දැන සිටියාහු නම්.

65.  ඔවුහු නැවට ලෝගාඩා වී ගමාන් ගත්ලෝත් නම්, (විපලෝතන් 

මිදීමාට) දහමා ඔහු ලෝවත පමාණක් පුද කරමින් අවංකයින් 

ලෝ�ස අල්�ාහ්ලෝගන් ප්‍රාර්ථනා කරති. පසුව ඔවුන් 

ලෝගාඩාබිමා ලෝවත මුදවා ලෝගන පැමිණි කල්හි එවිට ඔවුහු 

(ඔහුට) ආලෝද්ශ කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

66.  (එලෝස් ඔවුන් සිදු කරනුලෝ�) අපි ඔවුනට පිරිනැමූ දෑ 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනු පිණිස හා ඔවුහු (පතන පරිදි) භුක්ති 

විදිනු පිණිස ය. එලෝහත් ඔවුහු මාතු දැනගනු ඇත.

67. ඔවුන් වටා සිටින මිනිසුන් පැහැරලෝගන යනු �බමින් 

තිබිය දී (මාක්කාව) සුරක්ෂිත ශුද්ධ (වූ භූමියක්) බවට අප 

පත් කර තිලෝබන බව ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ ද? එලෝහයින් 

අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරමින් අසතයය 

ඔවුහු විශ්වාස කරන්ලෝනෝ ද?

68.  තවද අල්�ාහ් ලෝවත ලෝබාරු ලෝගාතන්නාට ලෝහෝ සතයය 

පැමිණි කල්හි එය ලෝබාරු කරන්නාට වඩාා මාහා අපරාධකරු 

කවුරුන් ද? ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට නිරලෝ� 

නවාතැනක් ලෝනා වී ද?

69.  තවද අප විෂායලෝයහි කැපවූවන් වනාහි අපි ඔවුනට අපලෝ� 

මාාර්ග ලෝපන්වා ලෝදන්ලෝනමු. තවද නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් දැහැමියන් සමාඟ සිටින්ලෝන් ය.

َ بكُِلِّ  ٓۥۚ إنَِّ ٱللَّ ُ يبَۡسُطُ ٱلرِّزۡقَ لمَِن يشََاءُٓ مِنۡ عِبَادِهۦِ وَيَقۡدِرُ لَُ ٱللَّ
ءٍ عَليِمٞ ٦٢ شَۡ

بَعۡدِ  مِنۢ  رۡضَ 
َ
ٱلۡ بهِِ  حۡيَا 

َ
فَأ مَاءٓٗ  مَاءِٓ  ٱلسَّ مِنَ  لَ  نَّزَّ ن  لۡتَهُم مَّ

َ
سَأ وَلَئنِ 

كۡثَهُُمۡ لَ يَعۡقِلوُنَ ٦٣
َ
ِۚ بلَۡ أ ۚ قُلِ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ ُ مَوۡتهَِا لََقُولُنَّ ٱللَّ

ارَ ٱلۡأٓخِرَةَ لهََِ ٱلَۡيَوَانُۚ  نۡيَآ إلَِّ لهَۡوٞ وَلَعِبٞۚ وَإِنَّ ٱلدَّ وَمَا هَذِٰهِ ٱلَۡيَوٰةُ ٱلدُّ
لوَۡ كَنوُاْ يَعۡلَمُونَ ٦٤

إلَِ  نََّىهُٰمۡ  ا  فَلَمَّ ٱلّدِينَ  لَُ  مُۡلصِِيَن   َ ٱللَّ دَعَوُاْ  ٱلۡفُلۡكِ  فِ  رَكبُِواْ  فَإذَِا 
ِ إذَِا هُمۡ يشُِۡكُونَ ٦٥ ٱلبَّۡ

ْۚ فَسَوۡفَ يَعۡلَمُونَ ٦٦ لَِكۡفُرُواْ بمَِآ ءَاتَيۡنَهُٰمۡ وَلَِتَمَتَّعُوا

فَبٱِلۡبَطِٰلِ 
َ
فُ ٱلنَّاسُ مِنۡ حَوۡلهِِمۡۚ أ نَّا جَعَلۡنَا حَرَمًا ءَامِنٗا وَيُتَخَطَّ

َ
وَلمَۡ يرََوۡاْ أ

َ
أ

ِ يكَۡفُرُونَ ٦٧ يؤُۡمِنُونَ وَبنِعِۡمَةِ ٱللَّ

لَيۡسَ 
َ
ٓۥۚ أ ا جَاءَٓهُ بَ بٱِلَۡقِّ لمََّ وۡ كَذَّ

َ
ِ كَذِباً أ ىٰ عََ ٱللَّ نِ ٱفۡتََ ظۡلَمُ مِمَّ

َ
وَمَنۡ أ

فِ جَهَنَّمَ مَثۡوٗى لّلِۡكَفِٰرِينَ ٦٨

َ لمََعَ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٦٩ ِينَ جَهَٰدُواْ فيِنَا لَنهَۡدِيَنَّهُمۡ سُبُلَنَاۚ وَإِنَّ ٱللَّ وَٱلَّ
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1.  අලිෆ්, �ාම්, මීම්.1

2.  ලෝරෝමාය පරාජයට පත් කරනු �ැබී ය.

3.  ලෝරෝමා රාජයය (අස� පිහිටි) පහත් භූමිලෝයහි ඔවුන් 

පරාජයට පත් කරනු �ැබුවායින් පසු ඔවුන් (නැවත) මාතු 

ජයග්‍රහණය කරනු ඇත.

4.  (එය) වසර කිහිපයක් තුළ ලෝේ. ලෝපර හා පසු සියලු බ�ය 

අල්�ාහ් සතු ය. තවද එදින ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්ලෝනෝ 

සතුටු ලෝවති.

5.  අල්�ාහ්ලෝ� උදේව මාඟින් (ඔවුහු සතුටු ලෝවති). ඔහු 

අභිමාත කරන අයට උදේ කරයි. තවද ඔහු සර්ව බ�ධාරී 

ය; මාහා කරුණාවන්ත ය.

6.  තවද (ලෝරෝමාය ආ�මාණය) අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාවයි. 

අල්�ාහ් ඔහුලෝ� ප්‍රතිඥාාව කඩා ලෝනා කරයි. එලෝහත් ජනයා 

අතරින් බහුතරයක් ලෝදනා ලෝනා දනිති.

7.  ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� මාතුපිටින් වූ දෑ ඔවුහු දනිති. එලෝහත් 

මාතු ලෝ�ාව පිළිබඳව ඔවුහු අනවධානීන් ලෝ�ස මා සිටිති.

8.  තවද ඔවුහු තමාන් ගැන කල්පනා ලෝනා කලෝළෝ ද? අහස් 

හා මාහලෝපාලෝළාව ද ඒ ලෝදක අතර ඇති දෑ ද යුක්තිලෝයන් 

හා නියමිත කා� නිර්ණයකට අනුව මිස අල්�ාහ් මාැේලෝේ 

නැත. තවද ජනයා අතරින් බහුතරයක් ලෝදනා ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� හමුව ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

المٓٓ ١

ومُ ٢ غُلبَِتِ ٱلرُّ

رۡضِ وَهُم مِّنۢ بَعۡدِ غَلَبهِِمۡ سَيَغۡلبُِونَ ٣
َ
دۡنَ ٱلۡ

َ
فِٓ أ

مۡرُ مِن قَبۡلُ وَمِنۢ بَعۡدُۚ وَيَوۡمَئذِٖ يَفۡرَحُ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ٤
َ
ِ ٱلۡ فِ بضِۡعِ سِنيَِنۗ لِلَّ

ِۚ ينَصُُ مَن يشََاءُٓۖ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلرَّحِيمُ ٥ بنَِصِۡ ٱللَّ

كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يَعۡلَمُونَ ٦
َ
ُ وعَۡدَهۥُ وَلَكِٰنَّ أ ِۖ لَ يُۡلفُِ ٱللَّ وعَۡدَ ٱللَّ

نۡيَا وَهُمۡ عَنِ ٱلۡأٓخِرَةِ هُمۡ غَفِٰلوُنَ ٧ يَعۡلَمُونَ ظَهِٰرٗا مِّنَ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ

وَمَا  رۡضَ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ  ُ ٱللَّ خَلَقَ  ا  مَّ نفُسِهِمۗ 

َ
أ فِٓ  رُواْ  يَتَفَكَّ وَلمَۡ 

َ
أ

ۗ وَإِنَّ كَثرِٗا مِّنَ ٱلنَّاسِ بلِقَِايِٕٓ رَبّهِِمۡ  سَمّٗ جَلٖ مُّ
َ
بيَۡنَهُمَآ إلَِّ بٱِلَۡقِّ وَأ

لَكَفِٰرُونَ ٨

 (30) අර් රූම්
 الروم]*[  

ජුසූ - 21

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] ලෝරෝමා අධිරාජයය
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පර්ච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  475  

9.  තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ සැරිසරා ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන්ලෝ� 

අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි ඔවුහු ලෝනා බැලුලෝවෝ ද? ඔවුහු 

ලෝමාාවුනට වඩාා ශක්තිලෝයන් බ�වත් වූලෝවෝ ය. ඔවුන් 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ අස්වද්දා, ලෝමාාවුන් පා�නය කළ දෑට 

වඩාා බ�වත් ලෝ�ස ඔවුහු එය පරිපා�නය කලෝළෝ ය. තවද 

ඔවුන් ලෝවත ඔවුන්ලෝ� ධර්මා දූතවරු පැහැදිලි සාධක 

සමාඟ පැමිණියහ. ඔවුනට අපරාධ කිරීමාට අල්�ාහ්ට 

ලෝනා වීය. එනමුත් ඔවුහු ඔවුනට මා අපරාධ කරගන්නන් 

වූලෝවෝ ය.

10.  පසුව ඔවුන් අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ලෝබාරු කළ බැවින් ද 

ඒවා පිළිබඳ ඔවුන් සරදම් කරමින් සිටි බැවින් ද (එවන්) 

නපුරුකම් කළවුන්ලෝ� අවසානය නපුරු විය.

11.  අල්�ාහ් මාැවීම් පළමු වතාවට උත්පාදනය කරයි. පසුව 

එය නැවත නිර්මාාණය කරයි. පසුව ඔහු ලෝවතට මාය 

නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ�.

12.  තවද එමා (විනිශ්චය) කා�ය සිදු වන දිනලෝ� දී 

වැරදිකරුලෝවෝ බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කර ගනිති.

13.  ඔවුන්ලෝ� හවුල්කරුවන් අතරින් ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් 

මාැදිහත්වන්ලෝනෝ ඔවුනට ලෝනා වීය. තවද ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� 

හවුල්කරුවන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් ලෝවති.

14.  තවද එමා (විනිශ්චය) කා�ය සිදු වන දින ඔවුහු ලෝවන් 

ලෝවන්ව යති.

15.  එලෝහත් කවුරුන් ලෝද්වත්වය විශ්වාසය ලෝකාට යහකම් කළ 

අය වූ කලී ඔවුහු (ස්වර්ග) උයලෝනහි සතුටු කරවනු �බති.

16.  තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට අපලෝ� වදන් හා මාතු ලෝ�ාව හමුව 

ලෝබාරු කළ අය වූ කලී ඔවුහු මාය දඬුවම් දීමාට ලෝගන එනු 

�බන්ලෝනෝ.

17.  අල්�ාහ් සුවිශුද්ධ ය. නුඹ�ා සවස් කා�යට එළැලෝඹන 

විටත් නුඹ�ා උදෑසන පිබිලෝදන විටත් ඔහු සුවිශුද්ධ කරනු.

18.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි සියලු ප්‍රශංසා ඔහු සතු ය. 

තවද සන්ධයා කා�ලෝ� හා නුඹ�ා මාධයාහ්න කා�යට 

එළැලෝඹන විටත් (සුවිශුද්ධ කරනු).

ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡۚ  رۡضِ فَيَنظُرُواْ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلَّ
َ
وَلمَۡ يسَِرُواْ فِ ٱلۡ

َ
أ

ا عَمَرُوهَا  كۡثََ مِمَّ
َ
أ رۡضَ وعََمَرُوهَآ 

َ
ٱلۡ ثاَرُواْ 

َ
شَدَّ مِنۡهُمۡ قُوَّةٗ وَأ

َ
أ كَنوُٓاْ 

كَنوُٓاْ  وَلَكِٰن  لَِظۡلمَِهُمۡ   ُ ٱللَّ كَنَ  فَمَا  بٱِلَۡيّنَِتِٰۖ  رسُُلُهُم  وجََاءَٓتۡهُمۡ 
نفُسَهُمۡ يَظۡلمُِونَ ٩

َ
أ

وَكَنوُاْ   ِ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ بوُاْ  كَذَّ ن 
َ
أ ىٰٓ 

َ
وأٓ ٱلسُّ ـُٔواْ  سَٰٓ

َ
أ ِينَ  ٱلَّ عَقِٰبَةَ  كَنَ  ثُمَّ 

بهَِا يسَۡتَهۡزءُِونَ ١٠

ُ يَبۡدَؤُاْ ٱلَۡلۡقَ ثُمَّ يعُِيدُهُۥ ثُمَّ إلَِۡهِ ترُجَۡعُونَ ١١ ٱللَّ

اعَةُ يُبۡلسُِ ٱلمُۡجۡرِمُونَ ١٢ وَيَوۡمَ تَقُومُ ٱلسَّ

كَئٓهِِمۡ كَفِٰرِينَ ١٣ كَئٓهِِمۡ شُفَعَٰٓؤُاْ وَكَنوُاْ بشَُِ َّهُم مِّن شَُ وَلمَۡ يكَُن ل

اعَةُ يوَۡمَئذِٖ يَتَفَرَّقوُنَ ١٤ وَيَوۡمَ تَقُومُ ٱلسَّ

ونَ ١٥ لٰحَِتِٰ فَهُمۡ فِ رَوۡضَةٖ يُۡبَُ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ ا ٱلَّ مَّ
َ
فَأ

وْلَٰٓئكَِ فِ ٱلۡعَذَابِ 
ُ
بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا وَلقَِايِٕٓ ٱلۡأٓخِرَةِ فَأ ِينَ كَفَرُواْ وَكَذَّ ا ٱلَّ مَّ

َ
وَأ

ونَ ١٦ مُۡضَُ

ِ حِيَن تُمۡسُونَ وحَِيَن تصُۡبحُِونَ ١٧ فَسُبۡحَنَٰ ٱللَّ

ا وحَِيَن تُظۡهِرُونَ ١٨ رۡضِ وعََشِيّٗ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ وَلَُ ٱلَۡمۡدُ فِ ٱلسَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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19.  ඔහු මාළ දැයින් ජීවී දෑ ලෝහළි කරයි. තවද ජීවී දැයින් මාළ දෑ 

ලෝහළි කරයි. මාහලෝපාලෝළාවට, එය මිය ගිය පසුව ඔහු යළි 

ජීවය ලෝදයි. එලෝ�සය නුඹ�ා බැහැර කරනු �බනුලෝ�.

20.  නුඹ�ා පසින් මාැවීමා, පසුව නුඹ�ා (මාහලෝපාලෝළාලෝේ) 

මිනිසුන් ලෝ�සින් විසිර සිටීමා ඔහුලෝ� සංඥාා අතරිනි.

21.  තවද නුඹ�ා ඇය සමාඟ වාසය කර (සැනසුමා �බ)නු 

පිණිස නුඹ�ා තුළින් මා නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් බිරියන් මාවා 

තිබීමා ද ඔහුලෝ� සංඥාා අතරිනි. තවද නුඹ�ා අතර ආදරය 

හා කරුණාව ඇති කලෝ� ය. නියත වශලෝයන් මා එහි සිතන 

ජනයාට සංඥාා ඇත.

22.  තවද අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැවීමා ද නුඹ�ාලෝ� භාාෂාා 

හා නුඹ�ාලෝ� වර්ණ විවිධත්වය ද ඔහුලෝ� සංඥාා අතරිනි. 

නියත වශලෝයන් මා එහි දැනුමාැත්තන්හට සංඥාා ඇත.

23.  තවද රාත්‍රිලෝ� හා දහවලෝල් නුඹ�ාලෝ� නින්ද ද ඔහුලෝ� 

ආශිර්වාදය තුළින් නුඹ�ා (සම්පත්) ලෝසවීමාද ඔහුලෝ� 

සංඥාා අතරිනි. නියත වශලෝයන් මා සවන් ලෝදන ජනයාට 

එහි සංඥාා ඇත.

24.  තවද භීතිය හා බ�ාලෝපාලෝරාත්තු තබන්නක් වශලෝයන් 

ඔහු නුඹ�ාට අකුණු සැර ලෝපන්වීමාත් අහසින් ජ�ය පහළ 

ලෝකාට එමාඟින් මාහලෝපාලෝළාව එය මාළ පසුව යළි ජීවමාාන 

කිරීමාත් ඔහුලෝ� සංඥාා අතරිනි. නියත වශලෝයන් මා එහි 

වටහා ගන්නා ජනයාට සංඥාා ඇත.

25.  තවද අහස හා මාහලෝපාලෝළාව ඔහුලෝ� නිලෝයෝගය අනුව 

ක්‍රියාත්මාක වීමාත් ඔහුලෝ� සංඥාා අතරිනි. පසුව නුඹ�ාව 

එක් ඇරයුමාකින් ඔහු ඇරයුම් කරන විට මාහලෝපාලෝළාලෝවන් 

නුඹ�ා බැහැර වන්ලෝනහු ය.

26.  තවද අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති අය ඔහු සතු ය. 

සියල්� ඔහුට අවනත වන්ලෝනෝ ලෝවති.

27.  තවද මාැවීමා ප්‍රථලෝමාෝත්පාදනය කර පසුව එය 

ප්‍රතිඋත්පාදනය කරනුලෝ� ඔහු ය. එය ඔහුට සර� 

කාර්යයකි. තවද අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි උසස් 

උපමාාවන් ඔහු සතුව ඇත. තවද ඔහු සර්වබ�ධාරී ය; මාහා 

ප්‍රඥාාවන්ත ය.

رۡضَ بَعۡدَ 
َ
يُۡرِجُ ٱلۡحََّ مِنَ ٱلمَۡيّتِِ وَيُخۡرِجُ ٱلمَۡيّتَِ مِنَ ٱلۡحَِّ وَيُحِۡ ٱلۡ

مَوۡتهَِاۚ وَكَذَلٰكَِ تُۡرجَُونَ ١٩

ونَ ٢٠ نتُم بشََٞ تنَتشَُِ
َ
نۡ خَلَقَكُم مِّن ترَُابٖ ثُمَّ إذَِآ أ

َ
وَمِنۡ ءَايَتٰهِۦِٓ أ

إلَِۡهَا  لّتِسَۡكُنُوٓاْ  زۡوَجٰٗا 
َ
أ نفُسِكُمۡ 

َ
أ مِّنۡ  لَكُم  خَلَقَ  نۡ 

َ
أ ءَايَتٰهِۦِٓ  وَمِنۡ 

رُونَ ٢١ ةٗ وَرحََۡةًۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يَتَفَكَّ وَدَّ وجََعَلَ بيَۡنَكُم مَّ

لۡوَنٰكُِمۡۚ 
َ
وَأ لسِۡنتَكُِمۡ 

َ
أ وَٱخۡتلَِفُٰ  رۡضِ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ءَايَتٰهِۦِ خَلۡقُ ٱلسَّ وَمِنۡ 

إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّلِۡعَلٰمِِيَن ٢٢

ۡلِ وَٱلنَّهَارِ وَٱبتۡغَِاؤٓكُُم مِّن فَضۡلهِۦِٓۚ إنَِّ فِ  وَمِنۡ ءَايَتٰهِۦِ مَنَامُكُم بٱِلَّ
ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يسَۡمَعُونَ ٢٣

ۦ  مَاءِٓ مَاءٓٗ فَيُحِۡ ِلُ مِنَ ٱلسَّ قَ خَوۡفٗا وَطَمَعٗا وَيُنَّ وَمِنۡ ءَايَتٰهِۦِ يرُِيكُمُ ٱلبَۡۡ
رۡضَ بَعۡدَ مَوۡتهَِاۚٓ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يَعۡقِلوُنَ ٢٤

َ
بهِِ ٱلۡ

ِۚۦ ثُمَّ إذَِا دَعَكُمۡ دَعۡوَةٗ  مۡرهِ
َ
رۡضُ بأِ

َ
مَاءُٓ وَٱلۡ ن تَقُومَ ٱلسَّ

َ
وَمِنۡ ءَايَتٰهِۦِٓ أ

نتُمۡ تَۡرجُُونَ ٢٥
َ
رۡضِ إذَِآ أ

َ
مِّنَ ٱلۡ

ُۥ قَنٰتُِونَ ٢٦ ٞ لَّ رۡضِۖ كُّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ وَلَُۥ مَن فِ ٱلسَّ

 ٰ عَۡ
َ
هۡوَنُ عَلَيۡهِۚ وَلَُ ٱلمَۡثَلُ ٱلۡ

َ
ِي يَبۡدَؤُاْ ٱلَۡلۡقَ ثُمَّ يعُيِدُهُۥ وَهُوَ أ وَهُوَ ٱلَّ

رۡضِۚ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٢٧
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ فِ ٱلسَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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28.  නුඹ�ා අතරින් මා නුඹ�ාට උපමාාවක් ඔහු ලෝගන හැර 

ලෝපන්වී ය. අපි නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය කළ දෑහි හවුල්කරුවන් 

කිසිලෝවකු ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� දකුණත් හිමිකරගත් අය 

අතරින් නුඹ�ාට ලෝවත් ද? නුඹ�ා එහි සමාාන ද? නුඹ�ා 

අතර නුඹ�ා බියවන්නාක් ලෝමාන් නුඹ�ා ඔවුනට ද 

බියවන්ලෝනහු ද? වටහා ගන්නා ජනයාට එමා වදන් අපි 

පැහැදිලි කරනුලෝ� එලෝ�ස ය.

29.  එලෝහත් අපරාධ කළවුන් කිසිදු දැනුමාකින් ලෝතාරව 

ඔවුන්ලෝ� ආශාවන් පිළිපැද්ලෝදෝ ය. එලෝහයින් කවලෝරකු 

අල්�ාහ් ලෝනාමාග යන්නට ඉඩා හැරිලෝ� ද ඔහුට මාග 

ලෝපන්වනුලෝ� කවු ද? තවද ඔවුනට උදේකරුවන් 

කිසිලෝවකු ලෝහෝ ලෝනාමාැත.

30.  එලෝහයින් ඔබ ඔලෝ� මුහුණ දහමා ලෝවත අවංකව ස්ථාපිත 

කරනු. (එය) මිනිසා ඒ මාත මාැවූ අල්�ාහ්ලෝ� ස්වභාාව 

ධර්මායයි. අල්�ාහ්ලෝ� නිර්මාාණලෝ� කිසිදු ලෝවනස්කිරීමාක් 

ලෝනාමාැත. එය ඍජු ධර්මායයි. එලෝහත් ජනයාලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා එය ලෝනා දනිති.

31.  ඔහු ලෝවත නැඹුරුවන්නන් ලෝ�සින් (ස්ථාපිත කරනු.) 

තවද නුඹ�ා ඔහුට බැතිමාත් වනු. තවද ස�ාතය විධිමාත්ව 

ඉටු කරනු. තවද නුඹ�ා ආලෝද්ශ කරන්නන් අතරින් ලෝනා 

වනු.

32.  (එමා ආලෝද්ශ කරන්නන් වන) ඔවුහු තමා දහමා ලෝවන්කර 

ගත් අය අතරිනි. තවද ඔවුහු කණ්ඩාායම් බවට පත් 

වූහ. සෑමා කණ්ඩාායමාක්මා ඔවුන් සතුව ඇති දැයින් 

සතුටුවන්ලෝනෝ ය.

33.  තවද මිනිසුන්ට කුමාක් ලෝහෝ විපතක් සිදු වූ විට ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපති ලෝවත ලෝයාමුවන්නන් ලෝ�සින් ඔවුහු ඔහුට 

කන්න�ේ කරති. පසුව එයින් ආශිර්වාදය විඳින්නට 

සැ�ැස්වූ විට ඔවුන් අතරින් පිරිසක් ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපතිට සමාානයන් තබති.

34.  (එලෝස් සිදු කරනුලෝ�) ඔවුනට අපි පිරිනැමූ දෑ 

සම්බන්ධලෝයන් ඔවුන් ගුණමාකු වනු පිණිස ය. එලෝහයින් 

නුඹ�ා භුක්ති විඳිනු. එවිට නුඹ�ා මාතු දැන ගනු ඇත.

35.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන් කවර ලෝදයක් මාත ආලෝද්ශ කරමින් 

يمَۡنُٰكُم 
َ
ا مَلَكَتۡ أ نفُسِكُمۡۖ هَل لَّكُم مِّن مَّ

َ
ثَلٗ مِّنۡ أ ضََبَ لَكُم مَّ

نتُمۡ فيِهِ سَوَاءٓٞ تََافُونَهُمۡ كَخِيفَتكُِمۡ 
َ
كَءَٓ فِ مَا رَزقَۡنَكُٰمۡ فَأ مِّن شَُ

لُ ٱلۡأٓيَتِٰ لقَِوۡمٖ يَعۡقِلوُنَ ٢٨ نفُسَكُمۡۚ كَذَلٰكَِ نُفَصِّ
َ
أ

 ۖ ُ ضَلَّ ٱللَّ
َ
هۡوَاءَٓهُم بغَِرِۡ عِلۡمٖۖ فَمَن يَهۡدِي مَنۡ أ

َ
ِينَ ظَلَمُوٓاْ أ بَعَ ٱلَّ بلَِ ٱتَّ

صِِٰينَ ٢٩ وَمَا لهَُم مِّن نَّ

عَلَيۡهَاۚ  ٱلنَّاسَ  فَطَرَ  ٱلَّتِ   ِ ٱللَّ فطِۡرَتَ  حَنيِفٗاۚ  للِِّينِ  وجَۡهَكَ  قمِۡ 
َ
فَأ

لَ  ٱلنَّاسِ  كۡثََ 
َ
أ وَلَكِٰنَّ  ٱلۡقَيّمُِ  ٱلّدِينُ  ذَلٰكَِ   ِۚ ٱللَّ لَِلۡقِ  تَبۡدِيلَ  لَ 

يَعۡلَمُونَ ٣٠

لَوٰةَ وَلَ تكَُونوُاْ مِنَ ٱلمُۡشِۡكيَِن ٣١ قيِمُواْ ٱلصَّ
َ
۞مُنيِبيَِن إلَِۡهِ وَٱتَّقُوهُ وَأ

يهِۡمۡ فَرحُِونَ ٣٢ بمَِا لَدَ قوُاْ دِينَهُمۡ وَكَنوُاْ شِيَعٗاۖ كُُّ حِزۡبِ  ۢ ِينَ فَرَّ مِنَ ٱلَّ

مِّنۡهُ  ذَاقَهُم 
َ
أ إذَِآ  ثُمَّ  إلَِۡهِ  نيِبيَِن  مُّ رَبَّهُم  دَعَوۡاْ   ٞ ضُّ ٱلنَّاسَ  مَسَّ  وَإِذَا 

رحََۡةً إذَِا فَريِقٞ مِّنۡهُم برَِبّهِِمۡ يشُِۡكُونَ ٣٣

لَِكۡفُرُواْ بمَِآ ءَاتَيۡنَهُٰمۡۚ فَتَمَتَّعُواْ فَسَوۡفَ تَعۡلَمُونَ ٣٤

نزَلۡناَ عَلَيۡهِمۡ سُلۡطَنٰٗا فَهُوَ يَتَكََّمُ بمَِا كَنوُاْ بهِۦِ يشُِۡكُونَ ٣٥
َ
مۡ أ

َ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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සිටිලෝ� ද ඒ ගැන කතා කරන සාධකයක් ඔවුන් ලෝවත අපි 

පහළ කලෝළමු ද?

36.  තවද ජනයාට ආශිර්වාදය විඳින්නට සැ�ැස්වූ විට ඔවුහු 

එමාඟින් සතුටු ලෝවති. එලෝහත් ඔවුන්ලෝ� අත් ඉදිරිපත් කළ 

දෑ ලෝහ්තුලෝවන් යම් නපුරක් ඔවුනට අත්වූලෝ� නම් එවිට 

ඔවුහු බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කර ගනිති.

37.  තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත 

කරන අයට ලෝපෝෂාණ සම්පත් වයාප්ත කර ලෝදන බවත් 

(ඇතැමුන්ට) සීමාා කර ලෝදන බවත් ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ ද? 

නියත වශලෝයන් මා එහි විශ්වාස කරන ජනයාට සංඥාා 

ඇත.

38.  එලෝහයින් ඥාාතී වූ අයට ඔහුලෝ� උරුමාය ලෝදනු. තවද 

දුප්පතාට ද තවද මාගියාට ද (ලෝදනු.) අල්�ාහ්ලෝ� තෘප්තිය 

අලෝප්ක්ෂාා කරන්නන්හට එය උතුම් ය. තවද ඔවුහු මාය 

ජයග්‍රාහකලෝයෝ.

39.  තවද ජනයාලෝ� වස්තුලෝවන් වැලෝඩානු පිණිස නුඹ�ා ලෝදන 

ලෝපාළිය අල්�ාහ් අභියස වර්ධනය වන්ලෝන් නැත. එලෝහත් 

අල්�ාහ්ලෝ� තෘප්තිය බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් කවර 

පරිතයාගයක් නුඹ�ා දුන්ලෝන් ද එලෝස් දුන් ඔවුහු මාය ගුණ 

කරනු �බන්ලෝනෝ.

40.  අල්�ාහ් වන ඔහු නුඹ�ාව මාැේලෝේ ය. නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය 

දුන්ලෝන් ය. පසුව ඔහු නුඹ�ා මාරණයට පත් කරන්ලෝන් ය. 

පසුව නුඹ�ාට ජීවය ලෝදන්ලෝන් ය. ලෝම්වායින් කිසිවක් ලෝහෝ 

සිදු කරන නුඹ�ාලෝ� හවුල්කරුවන් කිසිලෝවකු ලෝහෝ ලෝවත් 

ද? ඔහු සුපිවිතුර ය. තවද ඔවුන් ආලෝද්ශ කරන දැයින් ඔහු 

උත්තරීතර විය.

41.  මිනිසාලෝ� අත් උපයාගත් දෑ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන් සිදු කළ 

දෑහි ඇතැලෝමාක් ඔවුන් විඳවනු පිණිස ලෝගාඩාබිලෝමාහි හා 

මුහුලෝදහි වයසනයන් මාතු විය. ඔවුන් නැවත හැරී ආ හැකි 

වනු පිණිස ය.

42.  මාහලෝපාලෝළාලෝේ නුඹ�ා ගමාන් කර මීට ලෝපර සිටියවුන්ලෝ� 

අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි අධීක්ෂාණලෝයන් බ�නු. 

ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා ලෝද්ව ආලෝද්ශකයින් වූහ 

යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

مَتۡ  قَدَّ بمَِا  سَيّئَِةُۢ  تصُِبۡهُمۡ  وَإِن  بهَِاۖ  فَرحُِواْ  رحََۡةٗ  ٱلنَّاسَ  ذَقۡنَا 
َ
أ وَإِذَآ 

يدِۡيهِمۡ إذَِا هُمۡ يَقۡنَطُونَ ٣٦
َ
أ

َ يبَۡسُطُ ٱلرِّزۡقَ لمَِن يشََاءُٓ وَيَقۡدِرُۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ  نَّ ٱللَّ
َ
وَلمَۡ يرََوۡاْ أ

َ
أ

لّقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ٣٧

ِينَ يرُِيدُونَ  بيِلِۚ ذَلٰكَِ خَرۡٞ لّلَِّ هُۥ وَٱلمِۡسۡكِيَن وَٱبۡنَ ٱلسَّ فَـَٔاتِ ذَا ٱلۡقُرۡبَٰ حَقَّ
وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ٣٨

ُ
ِۖ وَأ وجَۡهَ ٱللَّ

وَمَآ   ِۖ مۡوَلِٰ ٱلنَّاسِ فَلَ يرَۡبُواْ عِندَ ٱللَّ
َ
فِٓ أ بُوَاْ  ءَاتيَۡتُم مِّن رّبِٗا لّرَِۡ وَمَآ 

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡضۡعِفُونَ ٣٩
ُ
ِ فَأ ءَاتيَۡتُم مِّن زَكَوٰةٖ ترُِيدُونَ وجَۡهَ ٱللَّ

ِي خَلَقَكُمۡ ثُمَّ رَزقََكُمۡ ثُمَّ يمُِيتُكُمۡ ثُمَّ يُۡييِكُمۡۖ هَلۡ مِن  ُ ٱلَّ ٱللَّ
ا  وَتعََلَٰٰ عَمَّ سُبۡحَنَٰهُۥ  ءٖۚ  مِّن شَۡ ذَلٰكُِم  يَفۡعَلُ مِن  ن  كَئٓكُِم مَّ شَُ

يشُِۡكُونَ ٤٠

يدِۡي ٱلنَّاسِ لُِذِيقَهُم بَعۡضَ 
َ
ِ وَٱلَۡحۡرِ بمَِا كَسَبَتۡ أ ظَهَرَ ٱلۡفَسَادُ فِ ٱلبَّۡ

ِي عَمِلوُاْ لَعَلَّهُمۡ يرَجِۡعُونَ ٤١ ٱلَّ

ِينَ مِن قَبۡلُۚ كَنَ  رۡضِ فٱَنظُرُواْ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلَّ
َ
قُلۡ سِرُواْ فِ ٱلۡ

شِۡكيَِن ٤٢ كۡثَهُُم مُّ
َ
أ
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43.  එලෝහයින් එය වැළැක්විය ලෝනාහැකි දිනයක් අල්�ාහ් 

ලෝවතින් පැමිණීමාට ලෝපර ඍජු පිළිලෝවත ලෝවත ඔලෝ� 

මුහුණ ස්ථාපිත කරනු. එදින ඔවුහු ලෝවන් ලෝවන්ව විසිර 

යති.

44.  කවලෝරකු ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝ� ද ඔහුලෝ� ප්‍රතික්ලෝ�පය ඔහුට 

මා එලෝරහිව ය. තවද කවලෝරකු දැහැමි දෑ සිදු කලෝ� ද එවිට 

එය ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් මා ඔවුහු සැ�සුම් කර ගනිති.

45.  විශ්වාස ලෝකාට යහකම් සිදු කළවුනට ඔහුලෝ� 

ආශිර්වාදලෝයන් ඔහු ප්‍රතිඵ� පිරිනමානු පිණිස ය. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් ප්‍රිය 

ලෝනා කරයි.

46.  තවද ඔහුලෝ� කරුණාලෝවන් නුඹ�ා විඳින්නට ස�ස්වනු 

පිණිසත් ඔහුලෝ� නිලෝයෝගලෝයන් නැේ ගමාන් කරනු 

පිණිසත් ඔහුලෝ� භාාගයලෝයන් නුඹ�ා (වස්තූන්) ලෝසායනු 

පිණිසත් එලෝමාන් මා නුඹ�ා කෘතලෝේදී විය හැකි වනු 

පිණිසත් (වර්ෂාාවට ලෝපර) ශුභාාරංචි වශලෝයන් ඔහු සුළඟ 

එවීමා ඔහුලෝ� සංඥාා අතරිනි.

47.  තවද ඔබට ලෝපර ද ධර්මා දූතවරුන් ඔවුන්ලෝ� ජනයා 

ලෝවත සැබැවින් මා අපි එේලෝවමු. එවිට ඔවුහු ඔවුන් 

ලෝවත පැහැදිලි සාධක සමාඟ පැමිණිලෝයෝ ය. පසුව (එය 

ඔවුහු ලෝනා පිළිගත් බැවින්) වැරදි කළවුන්ලෝගන් අපි 

පළිගත්ලෝතමු. තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට 

උපකාර කිරීමා අප ලෝවත පැවරුණු වගකීමාක් විය.

48.  සුළඟ එවනුලෝ� අල්�ාහ් ය. එවිට එය ව�ාකුළු නංවයි. 

එවිට ඔහු අභිමාත කරන පරිදි අහලෝසහි එය විසිරුවා 

හරියි. තවද එය ලෝකාටස් බවට පත් කරයි. එවිට ඒ අතරින් 

වර්ෂාාව පිට වනු ඔබ දකිනු ඇත. එලෝස් එය ඔහුලෝ� 

ගැත්තන් අතරින් ඔහු අභිමාත කරන අය ලෝවත පතිත වූ 

විට ඔවුහු සතුටු ලෝවති.

49.  තවද මීට ලෝපර ඔවුහු ඔවුන් ලෝවත පහළ කරනු �ැබීමාට 

ලෝපර බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන්වූවන් ලෝ�ස සිටියහ.

50.  එලෝහයින් අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදලෝ� ස�කුණු ලෝදස 

ඔබ අධීක්ෂාණලෝයන් බ�නු. ලෝපාලෝළාව මාළ පසුව එයට 

ඔහු ප්‍රාණය ලෝදනුලෝ� ලෝකලෝස් ද? නියත වශලෝයන් මා 

 ِۖ تَِ يوَۡمٞ لَّ مَرَدَّ لَُۥ مِنَ ٱللَّ
ۡ
ن يأَ

َ
قمِۡ وجَۡهَكَ للِِّينِ ٱلۡقَيّمِِ مِن قَبۡلِ أ

َ
فَأ

عُونَ ٤٣ دَّ يوَۡمَئذِٖ يصََّ

نفُسِهِمۡ يَمۡهَدُونَ ٤٤
َ
ۖۥ وَمَنۡ عَمِلَ صَلٰحِٗا فَلِ مَن كَفَرَ فَعَلَيۡهِ كُفۡرُهُ

لٰحَِتِٰ مِن فَضۡلهِۦِٓۚ إنَِّهُۥ لَ يُبُِّ  ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ لَِجۡزِيَ ٱلَّ
ٱلۡكَفِٰرِينَ ٤٥

رَتٰٖ وَلُِذِيقَكُم مِّن رَّحَۡتهِۦِ وَلِتَجۡرِيَ  ن يرُۡسِلَ ٱلرِّيَاحَ مُبشَِّ
َ
وَمِنۡ ءَايَتٰهِۦِٓ أ

مۡرهِۦِ وَلِتَبۡتَغُواْ مِن فَضۡلهِۦِ وَلَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ٤٦
َ
ٱلۡفُلۡكُ بأِ

رسَۡلۡنَا مِن قَبۡلكَِ رسُُلً إلَِٰ قَوۡمِهِمۡ فَجَاءُٓوهُم بٱِلَۡيّنَِتِٰ فَٱنتَقَمۡنَا 
َ
وَلَقَدۡ أ

ا عَلَيۡنَا نصَُۡ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٤٧ ْۖ وَكَنَ حَقًّ جۡرَمُوا
َ
ِينَ أ مِنَ ٱلَّ

مَاءِٓ كَيۡفَ يشََاءُٓ  ِي يرُۡسِلُ ٱلرِّيَحَٰ فَتُثرُِ سَحَابٗا فَيَبۡسُطُهُۥ فِ ٱلسَّ ُ ٱلَّ ٱللَّ
صَابَ بهِۦِ مَن 

َ
أ وَيَجۡعَلُهُۥ كسَِفٗا فَتََى ٱلوَۡدۡقَ يَۡرُجُ مِنۡ خِلَلٰهِِۖۦ فَإذَِآ 

ونَ ٤٨ يشََاءُٓ مِنۡ عِبَادِهۦِٓ إذَِا هُمۡ يسَۡتَبۡشُِ

لَ عَلَيۡهِم مِّن قَبۡلهِۦِ لمَُبۡلسِِيَن ٤٩ ن يُنََّ
َ
وَإِن كَنوُاْ مِن قَبۡلِ أ

رۡضَ بَعۡدَ مَوۡتهَِاۚٓ إنَِّ ذَلٰكَِ 
َ
ِ كَيۡفَ يحُِۡ ٱلۡ فٱَنظُرۡ إلَِٰٓ ءَاثَرِٰ رحََۡتِ ٱللَّ

ءٖ قَدِيرٞ ٥٠ ِ شَۡ
ٰ كُّ ۖ وَهُوَ عََ لمَُحِۡ ٱلمَۡوۡتَٰ
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ඔහු මාළවුන්ට යළි ජීවය ලෝදන්නා ය. තවද ඔහු සියලු දෑ 

ලෝකලෝරහි ශක්තිය ඇත්තා ය.

51.  තවද අපි සුළඟ එවා ඔවුහු එය (අස්වැන්න) කහ 

පැහැගන්වන්නක් ලෝ�ස දුටුව ද ඉන් පසු පවා ඔවුහු 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නට වූහ.

52.  (නබිවරය!) එලෝහයින් ඔබ මාළවුන්ට සවන් ලෝදන්නට 

සැ�ැස්විය ලෝනාහැකි ය. තවද බිහිරන් පසුපස හැරී ගිය 

විට ද එමා ඇරයුමා සවන් ලෝදන්නට සැ�ැස්විය ලෝනාහැකි 

ය.

53.  තවද අන්ධයින්ට ඔවුන්ලෝ� ලෝනාමාග යෑලෝමාන් ඔබ මාග 

ලෝපන්වන්නකු ලෝ�ස නැත. අපලෝ� වදන් විශ්වාස කර 

අපට අවනත වූ අයට මිස ඔබ සවන් ලෝදන්නට සැ�ැස්විය 

ලෝනාහැකි ය.

54.  දුබ�ත්වලෝ� සිට නුඹ�ාව මාැේලෝේ ඔහු ය. අනතුරුව 

දුබ�ත්වලෝයන් පසුව ඔහු ශක්තිමාත් භාාවයට පත් කලෝ� 

ය. අනතුරුව ශක්තිමාත් භාාවලෝයන් පසුව දුර්ව�භාාවයටත් 

ලෝකස් ඉඳී ගිය තත්ත්වයටත් ඔහු පත් කලෝ� ය. ඔහු සර්ව 

ඥාානී ය; සර්ව බ�සම්පන්න ය.

55.  තවද අවසන් ලෝහෝරාව සිදු වන දින වැරදිකරුලෝවෝ 

තමාන් ලෝමාාලෝහාතක් මිස රැඳී ලෝනා සිටි බවට දිවුරා සිටිති. 

එලෝ�සය, ඔවුහු ලෝවනතකට ලෝයාමු කරනු �බමින් සිටිලෝ�.

56.  තවද නැවත නැගිටුවනු �බන දිනය දක්වා අල්�ාහ්ලෝ� 

ලෝල්ඛනලෝයහි ඇති පරිදි නුඹ�ා රැඳී සිටිලෝයහු ය. නැවත 

නැගිටුවනු �බන දිනය ලෝමායයි. එනමුත් නුඹ�ා එය දැන 

සිටිලෝ� නැත යැයි ඥාානය හා විශ්වාසය ලෝදනු �ැබූලෝවෝ 

පැවසූහ.

57.  එලෝහයින් එදින අපරාධකරුවන්ට ඔවුන්ලෝ� නිදහසට 

කරුණු දැක්වීමා ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වනු ඇත. තවද ඔවුහු 

(අල්�ාහ්ලෝ� තෘප්තිය ලෝවත) නැවත හැරී එන ලෝමාන් 

ඉල්�ා සිටිනු ලෝනා �බති.

58.  තවද අපි ලෝමාමා අල් කුර්ආනලෝ� සෑමා උපමාාවකින් මා 

ජනයාට උපමාා ලෝගන හැර පෑලෝවමු. ඔවුන් ලෝවත නුඹ යම් 

සංඥාාවක් ලෝගන ආ විට නුඹ�ා අසතයවාදීහු මිස නැතැයි 

ا لَّظَلُّواْ مِنۢ بَعۡدِهۦِ يكَۡفُرُونَ ٥١ وۡهُ مُصۡفَرّٗ
َ
رسَۡلۡنَا ريِحٗا فَرَأ

َ
وَلَئنِۡ أ

َّوۡاْ مُدۡبرِِينَ ٥٢ عَءَٓ إذَِا وَل مَّ ٱلدُّ فَإنَِّكَ لَ تسُۡمِعُ ٱلمَۡوۡتَٰ وَلَ تسُۡمِعُ ٱلصُّ

نتَ بهَِدِٰ ٱلۡعُمِۡ عَن ضَلَلَٰتهِِمۡۖ إنِ تسُۡمِعُ إلَِّ مَن يؤُۡمِنُ بـَِٔايَتٰنَِا 
َ
وَمَآ أ

سۡلمُِونَ ٥٣ فَهُم مُّ

ِي خَلَقَكُم مِّن ضَعۡفٖ ثُمَّ جَعَلَ مِنۢ بَعۡدِ ضَعۡفٖ قُوَّةٗ ثُمَّ جَعَلَ  ُ ٱلَّ ۞ٱللَّ
ةٖ ضَعۡفٗا وشََيۡبَةٗۚ يَۡلُقُ مَا يشََاءُٓۚ وَهُوَ ٱلۡعَليِمُ ٱلۡقَدِيرُ ٥٤ مِنۢ بَعۡدِ قُوَّ

كَذَلٰكَِ  سَاعَةٖۚ  غَرَۡ  لَثُِواْ  مَا  ٱلمُۡجۡرِمُونَ  يُقۡسِمُ  اعَةُ  ٱلسَّ تَقُومُ  وَيَوۡمَ 
كَنوُاْ يؤُۡفَكُونَ ٥٥

إلَِٰ يوَۡمِ   ِ يمَنَٰ لَقَدۡ لَثِۡتُمۡ فِ كتَِبِٰ ٱللَّ ٱلۡعِلۡمَ وَٱلِۡ وتوُاْ 
ُ
ِينَ أ وَقَالَ ٱلَّ

ٱلَۡعۡثِۖ فَهَذَٰا يوَۡمُ ٱلَۡعۡثِ وَلَكِٰنَّكُمۡ كُنتُمۡ لَ تَعۡلَمُونَ ٥٦

ِينَ ظَلَمُواْ مَعۡذِرَتُهُمۡ وَلَ هُمۡ يسُۡتَعۡتَبُونَ ٥٧ فَيَوۡمَئذِٖ لَّ ينَفَعُ ٱلَّ

ِ مَثَلٖۚ وَلَئنِ جِئۡتَهُم بـَِٔايةَٖ 
بۡنَا للِنَّاسِ فِ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانِ مِن كُّ وَلَقَدۡ ضََ

نتُمۡ إلَِّ مُبۡطِلوُنَ ٥٨
َ
ِينَ كَفَرُوٓاْ إنِۡ أ َقُولَنَّ ٱلَّ لَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් නියත වශලෝයන් මා පවසනු ඇත.

59.  වටහා ලෝනා ගන්නන්ලෝ� හදවත් මාත අල්�ාහ් මුද්‍රාා 

තබනුලෝ� එලෝ�ස ය.

60.  එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹ ඉවසා සිටිනු. නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව සැබෑවකි. තවද විශ්වාස ලෝනා 

කරන්නන් ඔබව සුළු ලෝකාට ලෝනාතැකිය යුතු ය.

ِينَ لَ يَعۡلَمُونَ ٥٩ ٰ قُلوُبِ ٱلَّ ُ عََ كَذَلٰكَِ يَطۡبَعُ ٱللَّ

ِينَ لَ يوُقنُِونَ ٦٠ نَّكَ ٱلَّ ۖ وَلَ يسَۡتَخِفَّ ِ حَقّٞ فٱَصۡبِۡ إنَِّ وعَۡدَ ٱللَّ
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අලිෆ්, �ාම්, මීම්.1

2.  ඒවා ප්‍රඥාාලෝවන් සපිරුණු ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� වදන් ය.

3.  එය දැහැමියන්ට මාගලෝපන්වීමාක් හා ආශිර්වාදයකි.

4.  ඔවුහු වනාහි ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරති. තවද zසකාත් 

ද පිරිනමාති. තවද ඔවුහු මාතු ලෝ�ාව පිළිබඳව තරලෝ�මා 

විශ්වාස කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

5.  ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� මාග ලෝපන්වීමා මාත ලෝවති. 

තවද ඔවුහු මාය ජයග්‍රාහකලෝයෝ.

6. තවද ජනයා අතරින් කිසිදු දැනුමාකින් ලෝතාරව අල්�ාහ්ලෝ� 

මාාර්ගලෝයන් මුළා කරනු වස් පුහු වදන් මි�ට ලෝගන ඒවා 

විහිළුවක් බවට ගන්නා අය ද ලෝවති. තමාන්හට නින්දා 

සහගත දඬුවමාක් ඇත්ලෝතෝ ඔවුහු මා ය.

7.  තවද ඔහු ලෝවත අපලෝ� වදන් පාරායනා කර ලෝපන්වනු 

�බන අවස්ථාලෝේ තමා ලෝදකන්හි බිහිරි බව ඇත්තාක් 

ලෝමාන් තමාන්ට එය ලෝනා ඇසුණාක් ලෝමාන් අහංකාරයකු 

ලෝස් හැරී ගිලෝ� ය. එලෝහයින් ලෝේදනීය දඬුවමා ගැන ඔහුට 

ශුභාාරංචි දන්වනු.

8.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට යහකම් 

කළවුන් වනාහි ඔවුනට සුව පහසුකම් සහිත (ස්වර්ග) 

උයන් ඇත.

9.  ඔවුන් එහි සදාතනිකයින් ය. තවද (ලෝමාය) අල්�ාහ්ලෝගන් 

සැබෑ ප්‍රතිඥාාවක් ලෝ�සිනි. තවද ඔහු සර්ව බ�ධාරී ය; 

මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

المٓٓ ١

تلِۡكَ ءَايَتُٰ ٱلۡكِتَبِٰ ٱلَۡكِيمِ ٢

هُدٗى وَرحََۡةٗ لّلِۡمُحۡسِنيَِن ٣

كَوٰةَ وَهُم بٱِلۡأٓخِرَةِ هُمۡ يوُقنُِونَ ٤ لَوٰةَ وَيُؤۡتوُنَ ٱلزَّ ِينَ يقُِيمُونَ ٱلصَّ ٱلَّ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ٥
ُ
بّهِِمۡۖ وَأ ٰ هُدٗى مِّن رَّ وْلَٰٓئكَِ عََ

ُ
أ

بغَِرِۡ   ِ لُِضِلَّ عَن سَبيِلِ ٱللَّ ٱلَۡدِيثِ  لهَۡوَ  يشَۡتَيِ  وَمِنَ ٱلنَّاسِ مَن 
هِيٞن ٦ وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ عَذَابٞ مُّ

ُ
عِلۡمٖ وَيَتَّخِذَهَا هُزُوًاۚ أ

ذُنَيۡهِ 
ُ
نَّ فِٓ أ

َ
َّمۡ يسَۡمَعۡهَا كَأ ن ل

َ
ا كَأ ٰ مُسۡتَكۡبِٗ وَإِذَا تُتۡلَٰ عَلَيۡهِ ءَايَتُٰنَا وَلَّ

لِمٍ ٧
َ
هُ بعَِذَابٍ أ ۡ وَقۡرٗاۖ فَبشَِّ

تُٰ ٱلنَّعيِمِ ٨ لٰحَِتِٰ لهَُمۡ جَنَّ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ إنَِّ ٱلَّ

اۚ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٩ ِ حَقّٗ خَلِِٰينَ فيِهَاۖ وعَۡدَ ٱللَّ

 (31) ලුක්මාන්
 لقمان]*[  

ජුසූ - 21

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] ලුක්මාාන්
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පර්ච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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10.  නුඹ�ා එය දකින අයුරින් කිසිදු කුලුණකින් ලෝතාරව 

අහස් ඔහු මාැේලෝේ ය. තවද (භූමිය) නුඹ�ා සමාඟ ලෝනා 

සැළී සිටීමා පිණිස මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඔහු කඳු ඇති කලෝ� 

ය. තවද එහි සෑමා ජීවියකුමා වයාප්ත කලෝ� ය. තවද අපි 

අහසින් ජ�ය පහළ ලෝකාට එහි යහපත් සෑමා ලෝජෝඩුවකින් 

මා පැළෑටි හටගැන්වූලෝයමු.

11.  ලෝමාය අල්�ාහ්ලෝ� මාැවීමා ය. එලෝහයින් ඔහුලෝගන් 

ලෝතාරවූවන් මාැේලෝේ කුමාක් ද? යන්න ඔබ මාට ලෝපන්වනු. 

එලෝහත් අපරාධකරුලෝවෝ පැහැදිලි මුළාලෝවහි ය.

12.  තවද අල්�ාහ්ට කෘතලෝේදී වන්නට සැබැවින් මා අපි 

ලුක්මාාන්ට ප්‍රඥාාව පිරිනැමුලෝවමු. තවද කවලෝරකු 

කෘතලෝේදී වන්ලෝන් ද එලෝස් ඔහු කෘතලෝේදී වනුලෝ� ඔහුට 

මා ය. තවද කවලෝරකු ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝ�ද එවිට නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අවශයතාවන්ලෝගන් ලෝතාර ය; 

ප්‍රශංසා�ාභී ය.

13.  තවද ලුක්මාාන් තමා පුතණුවන්ට උපලෝදස් ලෝදමින් ඔහු 

පැවසූ අවස්ථාව සිහියට නගනු. අලෝහෝ මාාලෝ� පුතණුවනි! 

ඔබ අල්�ාහ්ට ආලෝද්ශ ලෝනා කරනු. නියත වශලෝයන් මා 

ආලෝද්ශ කිරීමා මාහත් වූ අපරාධයකි.

14.  ඔහුලෝ� මාව දුර්ව�ත්වලෝයන් දුර්ව�ත්වයට පත්ලෝවමින් 

ඔහු ඉසිලුවා ය. ඔහුට කිරිවැරීමා වසර ලෝදකක් තුළ විය. 

මාට හා ඔලෝ� ලෝදමාාපියන්ට කෘතලෝේදී වනු. නැවත 

ලෝයාමු වීලෝම් ස්ථානය මාා ලෝවතය යැයි මිනිසාට ඔහුලෝ� 

ලෝදමාේපියන් පිළිබඳව අපි උපලෝදස් දුනිමු.

15.  ඔබට කවර ලෝදයක් ගැන දැනුමා නැත්ලෝත් ද එවන් දෑ මාට 

ආලෝද්ශ කිරීමාට ඔවුන් ලෝදලෝදනා ඔබට උත්සාහ දැරුලෝේ 

නම් එවිට ඔබ ඔවුන් ලෝදලෝදනාට අවනත ලෝනා වනු. තවද 

ලෝමාලෝ�ාලෝවහි යහපත් අයුරින් ඔවුන් ලෝදලෝදනා සමාඟ 

මිත්‍රශීලීව කටයුතු කරනු. තවද මාා ලෝවත ලෝයාමුවූවන්ලෝ� 

මාාර්ගය ඔබ අනුගමානය කරනු. පසුව නුඹ�ාලෝ� නැවත 

හැරී එන ස්ථානය ඇත්ලෝත් මාා ලෝවත ය. එවිට නුඹ�ා සිදු 

කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව මාමා නුඹ�ාට දන්වමි.

16.  අලෝහෝ මාාලෝ� පුතණුවනි! නියත වශලෝයන් මා අබ ඇටයක 

තරම් ප්‍රමාාණකින් යමාක් වී එය කළු ග�ක් තුළ ලෝහෝ අහස් 

තුළ ලෝහෝ මාහලෝපාලෝළාව තුළ ලෝහෝ තිබුණ ද අල්�ාහ් එය 

ن تمَِيدَ 
َ
رۡضِ رَوَسَِٰ أ

َ
لۡقَٰ فِ ٱلۡ

َ
مَوَٰتِٰ بغَِرِۡ عَمَدٖ ترََوۡنَهَاۖ وَأ خَلَقَ ٱلسَّ

نۢبَتۡنَا فيِهَا 
َ
مَاءِٓ مَاءٓٗ فَأ نزَلۡناَ مِنَ ٱلسَّ

َ
ِ دَآبَّةٖۚ وَأ

بكُِمۡ وَبَثَّ فيِهَا مِن كُّ
ِ زَوۡجٖ كَريِمٍ ١٠

مِن كُّ

لٰمُِونَ فِ  ِينَ مِن دُونهِِۚۦ بلَِ ٱلظَّ رُونِ مَاذَا خَلَقَ ٱلَّ
َ
ِ فَأ هَذَٰا خَلۡقُ ٱللَّ

بيِٖن ١١ ضَلَلٰٖ مُّ

مَا يشَۡكُرُ  ِۚ وَمَن يشَۡكُرۡ فَإنَِّ نِ ٱشۡكُرۡ لِلَّ
َ
وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَا لُقۡمَنَٰ ٱلۡكِۡمَةَ أ

َ غَنٌِّ حَِيدٞ ١٢ لِنفَۡسِهِۖۦ وَمَن كَفَرَ فَإنَِّ ٱللَّ

كَ  ۡ إنَِّ ٱلشِّ  ِۖ لُقۡمَنُٰ لِبنۡهِۦِ وَهُوَ يعَِظُهُۥ يَبُٰنََّ لَ تشُۡكِۡ بٱِللَّ وَإِذۡ قَالَ 
لَظُلۡمٌ عَظِيمٞ ١٣

فِ  وَفصَِلُٰهُۥ  وَهۡنٖ   ٰ عََ وَهۡنًا  هُۥ  مُّ
ُ
أ حََلَتۡهُ  يهِۡ  بوَِلِٰدَ نسَٰنَ  ٱلِۡ يۡنَا  وَوَصَّ

يكَۡ إلََِّ ٱلمَۡصِرُ ١٤ نِ ٱشۡكُرۡ لِ وَلوَِلِٰدَ
َ
عَمَيۡنِ أ

ن تشُۡكَِ بِ مَا لَيۡسَ لكََ بهِۦِ عِلۡمٞ فَلَ تطُِعۡهُمَاۖ 
َ
ٰٓ أ وَإِن جَهَٰدَاكَ عََ

إلََِّ  ثُمَّ   ۚ إلََِّ ناَبَ 
َ
أ مَنۡ  سَبيِلَ  وَٱتَّبعِۡ  مَعۡرُوفٗاۖ  نۡيَا  ٱلدُّ فِ  وَصَاحِبۡهُمَا 

نبَّئُِكُم بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ١٥
ُ
مَرجِۡعُكُمۡ فَأ

وۡ فِ 
َ
هَآ إنِ تكَُ مِثۡقَالَ حَبَّةٖ مِّنۡ خَرۡدَلٖ فَتَكُن فِ صَخۡرَةٍ أ يَبُٰنََّ إنَِّ
َ لَطِيفٌ خَبرِٞ ١٦ ۚ إنَِّ ٱللَّ ُ تِ بهَِا ٱللَّ

ۡ
رۡضِ يأَ

َ
وۡ فِ ٱلۡ

َ
مَوَٰتِٰ أ ٱلسَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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ලෝගන එනු ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියුම් 

ඥාානය ඇත්තා ය; අභිඥාාන වන්ත ය.

17.  මාාලෝ� පුතණුවනි! ඔබ ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරනු. 

තවද යහපත් දෑ අණ කරනු. තවද පිළිකුල් සහගත දැයින් 

වළක්වනු. ඔබට හට ගත් දෑ මාත ඉවසීලෝමාන් කටයුතු 

කරනු. නියත වශලෝයන් මා එය අධි�ඨාන පූර්වක කරුණු 

අතරින් වූවකි.

18.  (උඬඟුකමින්) ඔලෝ� කම්මු� මිනිසුන්ලෝගන් ලෝනා හරවනු. 

තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ අහංකාරලෝයන් ගමාන් ලෝනා කරනු. 

උඩාඟු ලී�ාලෝවන්, උද්දච්චකමින් ගමාන් කරන සෑමා 

ලෝකලෝනකුවමා නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ප්‍රිය කරන්ලෝන් 

නැත.

19.  තවද ඔලෝ� ගමාලෝනහි නිහතමාානී වනු. තවද ඔලෝ� හඬ 

පහත් කරනු. නියත වශලෝයන් මා හඬ අතරින් වඩාාත් 

පිළිකුල් සහගත (හඬ) වනුලෝ� බූරුවාලෝ� හඬ ය.

20.  අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹ�ාට වසඟ කර දුන් බවත් ඔහුලෝ� 

ආශිර්වාදය නුඹ�ා ලෝවත මාතුපිටින් ද ඇතුළාන්තලෝයන් 

ද සම්පූර්ණ කර දී ඇති බවත් නුඹ�ා ලෝනා දුටුලෝවහු ද? 

(එලෝහත්) කිසිදු දැනුමාකින් ලෝහෝ මාග ලෝපන්වීමාකින් ලෝහෝ 

ආලෝ�ෝකය �බා ලෝදන ධර්මා ග්‍රන්ථයකින් ලෝහෝ ලෝතාරව 

අල්�ාහ් විෂායලෝයහි තර්ක කරන්ලෝනෝ ද ජනයා අතරින් 

ලෝවති.

21.  තවද අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ නුඹ�ා අනුගමානය කරනුයි 

ඔවුනට කියනු �ැබූ කල්හි අපලෝ� පියවරු කවර ලෝදයක් 

මාත සිටිනු අප දුටුලෝවමු ද, එය අපි අනුගමානය කරන්ලෝනමු 

යැයි ඔවුහු පැවසූහ. ඇවිලෝළන ගින්ලෝන් දඬුවමා ලෝවත 

ලෝෂායිතාන් ඔවුන් ඇරයුම් කර සිටිය ද (ඔවුන් එලෝස් 

අනුගමානය කරනුලෝ� ද?)

22.  තවද කවලෝරකු දැහැමියකුව සිට තමා මුහුණ අල්�ාහ් 

ලෝවතට යටහත් කරන්ලෝන් ද එවිට සැබැවින් මා ඔහු 

ශක්තිමාත් රැහැනක් තදින් ග්‍රහණය කර ගත්ලෝත් ය. තවද 

සියලු කරුණුව� අවසානය අල්�ාහ් ලෝවත ය.

ٰ مَآ  مُرۡ بٱِلمَۡعۡرُوفِ وَٱنهَۡ عَنِ ٱلمُۡنكَرِ وَٱصۡبِۡ عََ
ۡ
لَوٰةَ وَأ قمِِ ٱلصَّ

َ
يَبُٰنََّ أ

مُورِ ١٧
ُ
صَابكََۖ إنَِّ ذَلٰكَِ مِنۡ عَزۡمِ ٱلۡ

َ
أ

َ لَ يُبُِّ  رۡضِ مَرحًَاۖ إنَِّ ٱللَّ
َ
كَ للِنَّاسِ وَلَ تَمۡشِ فِ ٱلۡ وَلَ تصَُعِّرۡ خَدَّ

كَُّ مُۡتَالٖ فَخُورٖ ١٨

صۡوَتِٰ لصََوۡتُ 
َ
نكَرَ ٱلۡ

َ
وَٱقۡصِدۡ فِ مَشۡيكَِ وَٱغۡضُضۡ مِن صَوۡتكَِۚ إنَِّ أ

ٱلَۡمِرِ ١٩

سۡبَغَ 
َ
رۡضِ وَأ

َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ا فِ ٱلسَّ رَ لَكُم مَّ َ سَخَّ نَّ ٱللَّ

َ
لمَۡ ترََوۡاْ أ

َ
أ

ِ بغَِرِۡ  عَلَيۡكُمۡ نعَِمَهُۥ ظَهِٰرَةٗ وَبَاطِنَةٗۗ وَمِنَ ٱلنَّاسِ مَن يجَُدِٰلُ فِ ٱللَّ
نرِٖ ٢٠ عِلۡمٖ وَلَ هُدٗى وَلَ كتَِبٰٖ مُّ

عَلَيۡهِ  وجََدۡناَ  مَا  نتََّبعُِ  بلَۡ  قَالوُاْ   ُ ٱللَّ نزَلَ 
َ
أ مَآ  ٱتَّبعُِواْ  لهَُمُ  قيِلَ  وَإِذَا 

عِرِ ٢١ يۡطَنُٰ يدَۡعُوهُمۡ إلَِٰ عَذَابِ ٱلسَّ وَلوَۡ كَنَ ٱلشَّ
َ
ءَاباَءَٓناَۚٓ أ

بٱِلۡعُرۡوَةِ  ٱسۡتَمۡسَكَ  فَقَدِ  مُۡسِنٞ  وَهُوَ   ِ ٱللَّ إلَِ  ٓۥ  وجَۡهَهُ يسُۡلمِۡ  ۞وَمَن 
مُورِ ٢٢

ُ
ِ عَقِٰبَةُ ٱلۡ ۗ وَإِلَ ٱللَّ ٱلوُۡثۡقَٰ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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23.  තවද කවලෝරකු ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝ� ද ඔහුලෝ� ප්‍රතික්ලෝ�පය 

ඔබ දුකට පත් ලෝනා කළ යුතු ය. ඔවුන් නැවත ලෝයාමු 

කරනු �බන ස්ථානය අප ලෝවත ය. එවිට ඔවුන් සිදු කළ 

දෑ පිළිබඳව අපි ඔවුනට දන්වා සිටිමු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් හදවත් තුළ ඇති දෑ පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

24.  අපි ඔවුනට ටික ක�ක් භුක්ති විඳින්නට ස�ස්වමු. පසුව 

අපි ඔවුන් දැඩි දඬුවමාක් ලෝවත ලෝයාමු කරන්ලෝනමු.

25.  තවද අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැේලෝේ කවු දැ? යි ඔබ 

ඔවුන්ලෝගන් විමාසුලෝේ නම් සැබැවින් මා අල්�ාහ් යැයි 

ඔවුහු පවසති. සියලු ප්‍රශංසා අල්�ාහ්ට යැයි ඔබ පවසනු. 

එලෝහත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ බව) ලෝනා 

දනිති.

26.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ අල්�ාහ් සතු ය. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ්, ඔහු මාය අවශයතාවන්ලෝගන් ලෝතාර 

ය; ප්‍රශංසා�ාභී ය.

27.  තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ ගස් (සියල්�) පන්හිදවල් වී තවද 

මුහුද ද එයට පසුව තවත් මුහුදු හතක් (තීන්ත බවට) එයට 

එකතු වුව ද අල්�ාහ්ලෝ� වදන් නිමාා ලෝනා වනු ඇත. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

28.  නුඹ�ා මාැවීමා ලෝහෝ නුඹ�ා නැවත නැගිටුවීමා ලෝහෝ එක් 

ආත්මායක් (මාැවීමා) ලෝමාන් මිස නැත. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

29.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් රාත්‍රිය දහව� තුළ ඇතුළත් 

කරන බවත් දහව� රාත්‍රිය තුළ ඇතුළත් කරන බවත් ඔබ 

ලෝනා දුටුලෝවහි ද? තවද හිරු හා සඳු ඔහු වසඟ කලෝ� ය. 

(එය) සියල්� නියමිත කා�යක් දක්වා ගමාන් කරයි. 

තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා කරන දෑ 

පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

30.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු මාය සතය ය. තවද 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු හැර දමාා ඔවුන් ඇරයුම් කරන දෑ 

අසතයය ලෝේ. තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු 

මාය උත්තරීතර; අතිමාහත්.

 ْۚ ٓۥۚ إلَِۡنَا مَرجِۡعُهُمۡ فَنُنبَّئُِهُم بمَِا عَمِلُوٓا وَمَن كَفَرَ فَلَ يَۡزُنكَ كُفۡرُهُ
دُورِ ٢٣ َ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ إنَِّ ٱللَّ

نُمَتّعُِهُمۡ قَليِلٗ ثُمَّ نضَۡطَرُّهُمۡ إلَِٰ عَذَابٍ غَليِظٖ ٢٤

قُلِ ٱلَۡمۡدُ   ۚ ُ رۡضَ لََقُولُنَّ ٱللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ نۡ خَلَقَ ٱلسَّ لۡتَهُم مَّ

َ
وَلَئنِ سَأ

كۡثَهُُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٢٥
َ
ِۚ بلَۡ أ لِلَّ

َ هُوَ ٱلۡغَنُِّ ٱلَۡمِيدُ ٢٦ رۡضِۚ إنَِّ ٱللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ مَا فِ ٱلسَّ لِلَّ

هُۥ مِنۢ بَعۡدِهۦِ سَبۡعَةُ  قۡلَمٰٞ وَٱلَۡحۡرُ يَمُدُّ
َ
رۡضِ مِن شَجَرَةٍ أ

َ
نَّمَا فِ ٱلۡ

َ
وَلوَۡ أ

َ عَزيِزٌ حَكِيمٞ ٢٧ ِۚ إنَِّ ٱللَّ ا نفَِدَتۡ كَمَِتُٰ ٱللَّ بُۡرٖ مَّ
َ
أ

َ سَمِيعُۢ بصَِرٌ ٢٨ ا خَلۡقُكُمۡ وَلَ بَعۡثُكُمۡ إلَِّ كَنَفۡسٖ وَحِٰدَةٍۚ إنَِّ ٱللَّ مَّ

رَ  وسََخَّ ۡلِ  ٱلَّ فِ  ٱلنَّهَارَ  وَيُولجُِ  ٱلنَّهَارِ  فِ  ۡلَ  ٱلَّ يوُلجُِ   َ ٱللَّ نَّ 
َ
أ ترََ  لمَۡ 

َ
أ

تَعۡمَلوُنَ  بمَِا   َ ٱللَّ نَّ 
َ
وَأ سَمّٗ  مُّ جَلٖ 

َ
أ إلَِٰٓ  يَۡرِيٓ   ٞ كُّ وَٱلۡقَمَرَۖ  مۡسَ  ٱلشَّ

خَبرِٞ ٢٩

 َ نَّ ٱللَّ
َ
نَّ مَا يدَۡعُونَ مِن دُونهِِ ٱلۡبَطِٰلُ وَأ

َ
َ هُوَ ٱلَۡقُّ وَأ نَّ ٱللَّ

َ
ذَلٰكَِ بأِ

هُوَ ٱلۡعَلُِّ ٱلۡكَبرُِ ٣٠

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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31.  ඔහුලෝ� සංඥාා අතරින් නුඹ�ාට ඔහු(ලෝ� බ�ය) ලෝපන්වීමා 

පිණිස නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදලෝයන් 

මුහුලෝදහි ගමාන් කරන නැේ ඔබ ලෝනා දුටුලෝවහි ද? 

ඉවසිලිවන්ත කෘතගුණ ස�කන සෑමා ලෝකලෝනකුට මා එහි 

සංඥාාවන් ඇත.

32.  තවද කඳු ලෝමාන් රළ ඔවුන් වසා ගත් විට දහමා අල්�ාහ්ට 

පමාණක් පුද කරන්නන් ලෝ�සින් ඔවුහු ඔහු ඇරයුම් කලෝළෝ 

ය. එලෝහත් ඔහු ඔවුන් ලෝගාඩාබිමා ලෝවත මුදවාලෝගන ආ 

කල්හි එවිට ඔවුන් අතරින් මාධයස්ථව කටයුතු කරන්නන් 

ද විය. එලෝමාන් මා වංචාකාර ගුණමාකු සෑමා ලෝකලෝනකුමා මිස 

අපලෝ� සංඥාා පිටු ලෝනා දකිනු ඇත.

33.  අලෝහෝ ජනයිනි! නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිට නුඹ�ා බිය 

බැතිමාත් වනු. තවද පියකු තමා දරුවා සම්බන්ධලෝයන් 

කටයුතු කළ ලෝනාහැකි එලෝමාන් මා දරුවකුට තමා පියා 

සම්බන්ධලෝයන් කිසිවක් කටයුතු කරන්නකු විය ලෝනාහැකි 

දිනයකට නුඹ�ා බිය වනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� 

ප්‍රතිඥාාව සැබෑවකි. එලෝහයින් ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය නුඹ�ාව 

මුළා කර ලෝනා දැමිය යුතු ය. තවද මුළා කරන්නා ද 

අල්�ාහ් ගැන නුඹ�ා මුළා ලෝනා කර යුතු ය.

34.  අවසන් ලෝහෝරාව පිළිබඳ දැනුමා ඇත්ලෝත් නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් වනාහි ඔහු අබියස ය. ඔහු වැසි පහළ කරයි. 

තවද ගර්භාාෂායන් තුළ ඇති දෑ දනී. ලෝහට දින උපයනුලෝ� 

කුමාක් දැ? යි කිසිදු ආත්මායක් ලෝනා දනී. තවද කවර 

භූමියක මාරණයට පත් වන්ලෝන් දැ? යි කිසිදු ආත්මායක් 

ලෝනා දනී. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; 

අභිඥාානවන්ත ය.

ِ لرُِِيَكُم مِّنۡ ءَايَتٰهِۦِٓۚ  نَّ ٱلۡفُلۡكَ تَۡريِ فِ ٱلَۡحۡرِ بنِعِۡمَتِ ٱللَّ
َ
لمَۡ ترََ أ

َ
أ

ِ صَبَّارٖ شَكُورٖ ٣١
إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّكُِّ

ا نََّىهُٰمۡ  َ مُۡلصِِيَن لَُ ٱلّدِينَ فَلَمَّ لَلِ دَعَوُاْ ٱللَّ وۡجٞ كَٱلظُّ وَإِذَا غَشِيَهُم مَّ
قۡتَصِدٞۚ وَمَا يَۡحَدُ بـَِٔايَتٰنَِآ إلَِّ كُُّ خَتَّارٖ كَفُورٖ ٣٢ ِ فَمِنۡهُم مُّ إلَِ ٱلبَّۡ

هَا ٱلنَّاسُ ٱتَّقُواْ رَبَّكُمۡ وَٱخۡشَوۡاْ يوَۡمٗا لَّ يَۡزيِ وَالِدٌ عَن وَلَدِهۦِ  يُّ
َ
أ يَٰٓ

نَّكُمُ  ۖ فَلَ تَغُرَّ ِ حَقّٞ وَلَ مَوۡلوُدٌ هُوَ جَازٍ عَن وَالِدِهۦِ شَيۡـًٔاۚ إنَِّ وعَۡدَ ٱللَّ
ِ ٱلۡغَرُورُ ٣٣ نَّكُم بٱِللَّ نۡيَا وَلَ يَغُرَّ ٱلَۡيَوٰةُ ٱلدُّ

رحَۡامِۖ وَمَا 
َ
ِلُ ٱلۡغَيۡثَ وَيَعۡلَمُ مَا فِ ٱلۡ اعَةِ وَيُنَّ َ عِندَهُۥ عِلۡمُ ٱلسَّ إنَِّ ٱللَّ

رۡضٖ تَمُوتُۚ 
َ
يِّ أ

َ
اذَا تكَۡسِبُ غَدٗاۖ وَمَا تدَۡريِ نَفۡسُۢ بأِ تدَۡريِ نَفۡسٞ مَّ

َ عَليِمٌ خَبرُِۢ ٣٤ إنَِّ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අලිෆ්, �ාම්, මීම්.1

2. ලෝමාමා ග්‍රන්ථලෝ� පහළවීමා ලෝ�ෝවැසියන්ලෝ� 

පරමාාධිපතියාණන්ලෝගනි. එහි කිසිදු සැකයක් නැත.

3.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු එය ලෝගතුලෝේ යැයි ඔවුහු 

පවසන්ලෝනෝ ද? එලෝස් ලෝනාව එය ඔබට ලෝපර කිසිදු අවවාද 

කරන්ලෝනකු ලෝහෝ ඔවුන් ලෝවත ලෝනාපැමිණි පිරිසකට ඔබ 

අවවාද කරනු පිණිසත් ඔවුන් යහමාග �ැබිය හැකි වනු 

පිණිසත් ඔබලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් පැමිණි සතයයකි.

4.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව ද ඒ ලෝදක අතර ඇති දෑ ද දින 

හයකින් මාැේලෝේ අල්�ාහ් ය. පසුව ඔහු රාජාසනය 

මාත ස්ථාපිත විය. ඔහු හැර කිසිදු භාාරකරුවකු ලෝහෝ 

මාැදිහත්කරුවකු ලෝහෝ නුඹ�ාට ලෝනාමාැත. (ලෝමායින්) 

නුඹ�ා උපලෝදස් �ැබිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

5.  අහලෝස් සිට මාහලෝපාලෝළාව දක්වා වූ සියලු මා කරුණු ඔහු 

සැ�සුම් කරයි. පසුව එහි ප්‍රමාාණය නුඹ�ා ගණන් කරන 

වසර දහසක් වූ දිනක ඔහු ලෝවත එය ආලෝරෝහණය ලෝවයි.

6.  ඔහු අදෘශයමාාන දෑ හා දෘශයමාාන දෑ පිළිබඳ දැනුමාැති 

සර්ව බ�ධාරී මාහා කරුණාන්විත ය.

7.  ඔහු මාැවූ සියලු දෑ අ�ංකාරවත් කලෝ� ය. තවද මිනිසාලෝ� 

මාැවීමා මාැටිලෝයන් ආරම්භා කලෝ� ය.

8. පසුව ඔහුලෝ� පරපුර අල්ලෝප්ච්චිත ජ� ධාතුලෝවන් ඇති 

කලෝ� ය.

المٓٓ ١

تنَيِلُ ٱلۡكِتَبِٰ لَ رَيۡبَ فيِهِ مِن رَّبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٢

تىَهُٰم مِّن 
َ
أ آ  بّكَِ لِتنُذِرَ قَوۡمٗا مَّ ىهُٰۚ بلَۡ هُوَ ٱلَۡقُّ مِن رَّ مۡ يَقُولوُنَ ٱفۡتََ

َ
أ

نَّذِيرٖ مِّن قَبۡلكَِ لَعَلَّهُمۡ يَهۡتَدُونَ ٣

ثُمَّ  يَّامٖ 
َ
أ سِتَّةِ  فِ  بيَۡنَهُمَا  وَمَا  رۡضَ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ خَلَقَ  ِي  ٱلَّ  ُ ٱللَّ

فَلَ 
َ
أ شَفيِعٍۚ  وَلَ   ٖ وَلِّ مِن  دُونهِۦِ  مِّن  لَكُم  مَا  ٱلۡعَرۡشِۖ  عََ  ٱسۡتَوَىٰ 

رُونَ ٤ تَتَذَكَّ

ٓۥ  رۡضِ ثُمَّ يَعۡرُجُ إلَِۡهِ فِ يوَۡمٖ كَنَ مِقۡدَارُهُ
َ
مَاءِٓ إلَِ ٱلۡ مۡرَ مِنَ ٱلسَّ

َ
يدَُبرُِّ ٱلۡ

ونَ ٥ ا تَعُدُّ لۡفَ سَنَةٖ مِّمَّ
َ
أ

هَدَٰةِ ٱلۡعَزيِزُ ٱلرَّحِيمُ ٦ ذَلٰكَِ عَلٰمُِ ٱلۡغَيۡبِ وَٱلشَّ

نسَٰنِ مِن طِيٖن ٧  خَلۡقَ ٱلِۡ
َ
ۖۥ وَبَدَأ ءٍ خَلَقَهُ حۡسَنَ كَُّ شَۡ

َ
ِيٓ أ ٱلَّ

هِيٖن ٨ اءٖٓ مَّ ثُمَّ جَعَلَ نسَۡلَهُۥ مِن سُلَلَٰةٖ مِّن مَّ

 (32) අස් සංජදා
 السجدة]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] (සුජූද් කිරීමා)
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පර්ච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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9.  පසුව ඔහු ඔහුව හැඩා ගන්වා ඔහුලෝ� ප්‍රාණලෝයන් ඔහු තුළ 

පිඹ ප්‍රාණවත් කලෝ� ය. තවද නුඹ�ාට ශ්‍රවණය, දෘ�ටීන් 

හා හදවත් ඇති කලෝ� ය. එලෝහත් නුඹ�ා කෘතලෝේදී 

වනුලෝ� ස්වල්පයකි.

10. තවද අපි මාහලෝපාලෝළාලෝවන් තුරන්ව ගිය විට නියත 

වශලෝයන් මා අපි අලුත් මාැවීමාක් වන්ලෝනමු ද? යැයි 

ඔවුහු ප්‍රශ්න කලෝළෝ ය. එලෝස් ලෝනා ව, ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� හමුව ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

11.  නුඹ�ාව භාාර කරනු �ැබූ මා�කුල් මාවුත් ලෝහවත් මාරණලෝ� 

දූතයා නුඹ�ා මාරණයට පත් කරයි. පසුව නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපති ලෝවත නුඹ�ා ලෝයාමු කරනු �බනු ඇත යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

12.  එවිට වැරදිකරුවන් තමා පරමාාධිපති අබියස තමා හිස් 

පහත් කර ගනිමින් අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපි 

දුටුලෝවමු. අපි සවන් දුන්ලෝනමු. එලෝහයින් අපව නැවත 

එවනු මාැනව! අපි යහකම් කරන්ලෝනමු. නියත වශලෝයන් 

මා අපි ස්ථීරව විශ්වාස කරන්ලෝනෝ ලෝවමු යැයි ඔවුන් 

පවසනු නුඹ දක්නිලෝන් නම් (එදින තත්ත්වය නුඹට ලෝහළි 

ලෝේ.)

13.  තවද අපි අභිමාත කලෝ� නම් සෑමා ආත්මායකට එහි යහමාග 

(මු� සිටමා) පිරිනමාන්නට තිබුණි. එලෝහත් (අපරාධකාරී) 

ජින් වර්ගයා සහ මිනිස් වර්ගයා යන සියල්�න්ලෝගන් මාමා 

නිරය පුරවන්ලෝනමි යන මාා විසින් වූ ප්‍රකාශය නියමා වී 

ඇත.

14.  එලෝහයින් ලෝම් නුඹ�ාලෝ� දිනලෝ� හමුව නුඹ�ා අමාතක 

කළ බැවින් නුඹ�ා භුක්ති විඳිනු. නියත වශලෝයන් මා අපි 

නුඹ�ා අමාතක කලෝළමු. තවද නුඹ�ා සිදු කරමින් සිටි දෑ 

ලෝහ්තුලෝවන් සදාතනික දඬුවමා භුක්ති විඳිනු.

15.  අපලෝ� වදන් විශ්වාස කරනුලෝ� ඒවා ඔවුනට ලෝමාලෝනහි 

කරනු �බන විට (සිරස බිමා තබා) සුජූද් කරමින් බිමා වැටී 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රශංසාව තුළින් සුවිශුද්ධ කළ 

අය ලෝවති. තවද ඔවුහු උඬගු ලෝනා ලෝවති.

16.  ඔවුන්ලෝ� ඇ�පත් නිදියහන්වලින් ඔසවා ලෝගන බිලෝයන් 

හා ආසාලෝවන් ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිට ඇරයුම් කරති. 

فۡـِٔدَةَۚ 
َ
بصَۡرَٰ وَٱلۡ

َ
مۡعَ وَٱلۡ وحِهِۖۦ وجََعَلَ لَكُمُ ٱلسَّ ىهُٰ وَنَفَخَ فيِهِ مِن رُّ ثُمَّ سَوَّ

ا تشَۡكُرُونَ ٩ قَليِلٗ مَّ

بلِقَِاءِٓ  هُم  بلَۡ  ۢ جَدِيدِۚ  خَلۡقٖ  لَفِ  ءِنَّا 
َ
أ رۡضِ 

َ
ٱلۡ فِ  ضَلَلۡنَا  ءِذَا 

َ
أ وَقَالوُٓاْ 

رَبّهِِمۡ كَفِٰرُونَ ١٠

رَبّكُِمۡ  إلَِٰ  ثُمَّ  بكُِمۡ   َ وُكِّ ِي  ٱلَّ ٱلمَۡوۡتِ  لَكُ  مَّ يَتَوَفَّىكُٰم  ۞قُلۡ 
ترُجَۡعُونَ ١١

ناَ  بصَۡۡ
َ
أ رَبَّنَآ  رَبّهِِمۡ  عِندَ  رءُُوسِهِمۡ  ناَكسُِواْ  ٱلمُۡجۡرِمُونَ  إذِِ  ترََىٰٓ  وَلوَۡ 

وسََمِعۡنَا فٱَرجِۡعۡنَا نَعۡمَلۡ صَلٰحًِا إنَِّا مُوقنُِونَ ١٢

نَّ 
َ
مۡلَ

َ
وَلوَۡ شِئۡنَا لَأٓتيَۡنَا كَُّ نَفۡسٍ هُدَىهَٰا وَلَكِٰنۡ حَقَّ ٱلۡقَوۡلُ مِنِّ لَ

جَۡعِيَن ١٣
َ
نَّةِ وَٱلنَّاسِ أ جَهَنَّمَ مِنَ ٱلِۡ

فَذُوقوُاْ بمَِا نسَِيتُمۡ لقَِاءَٓ يوَۡمِكُمۡ هَذَٰآ إنَِّا نسَِينَكُٰمۡۖ وَذُوقوُاْ عَذَابَ 
ٱلُۡلِۡ بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ١٤

ِينَ إذَِا ذُكّرُِواْ بهَِا خَرُّواْۤ سُجَّدٗاۤ وسََبَّحُواْ بَِمۡدِ  مَا يؤُۡمِنُ بـَِٔايَتٰنَِا ٱلَّ إنَِّ
ونَ۩ ١٥ رَبّهِِمۡ وَهُمۡ لَ يسَۡتَكۡبُِ

ا  وَمِمَّ وَطَمَعٗا  خَوۡفٗا  رَبَّهُمۡ  يدَۡعُونَ  ٱلمَۡضَاجِعِ  عَنِ  جُنُوبُهُمۡ  تَتَجَافَٰ 
رَزقَۡنَهُٰمۡ ينُفِقُونَ ١٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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තවද අප ඔවුනට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් ඔවුහු වියදම් 

කරති.

17. එලෝහයින් ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑ සඳහා ප්‍රතිඵ�යක් 

වශලෝයන් ඔවුන් සඳහා සඟවා තබනු �ැබූ ඇස් පින වන 

දෑ කිසිදු ආත්මායක් ලෝනා දනී.

18.  කවලෝරකු විශ්වාසවන්තලෝයකු වූලෝ� ද ඔහු පාපතරයකු වූ 

අය ලෝමාන් විය හැකි ද? ඔවුහු සමාාන ලෝනා ලෝවති.

19.  විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වනාහි ඔවුන් සිදු කළ දෑ 

ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුනට සංග්‍රහයක් වශලෝයන් නවාතැන් සහිත 

ස්වර්ග උයන් ඇත.

20.  තවද පාපකම් කළවුන් වූ කලී ඔවුන්ලෝ� නවාතැන 

(නිරලෝ�) ගින්න ය. ඉන් බැහැර වීමාට ඔවුන් සිතන 

සෑමා ලෝමාාලෝහාතකමා ඔවුන් එහි නැවත ලෝයාමු කරනු 

�බති. තවද නුඹ�ා කවර ලෝදයක් පිළිබඳ ලෝබාරු කරමින් 

සිටිලෝයහු ද එමා ගින්ලෝන් දඬුවමා නුඹ�ා භුක්ති විදිනු යැයි 

ඔවුනට පවසනු �ැලෝ�.

21.  තවද (පාපකම්වලින්) ඔවුන් නැවත හැරිය හැකි වනු 

පිණිස ලෝමාමා මාහත් දඬුවමාට ලෝපර සුළු දඬුවමාකින් ඔවුනට 

විඳවන්නට ස�ස්වමු.

22.  තවද තමා පරමාාධිපතිලෝ� වදන් ලෝමාලෝනහි කරනු �ැබ 

පසුව ඒවා පිටුපාන්නාට වඩාා අපරාධකරු කවලෝරකු ද? 

නියත වශලෝයන් මා අපි වැරදි කරන්නන්ට ප්‍රතිවිපාක 

ලෝදන්ලෝනෝ ලෝවමු.

23.  තවද සැබැවින් මා අපි මූසාට ධර්මා ග්‍රන්ථය පිරිනැමුලෝවමු. 

එලෝහයින් ඔහුලෝ� හමුව පිළිබඳව සැකලෝයහි ලෝනා වනු. 

තවද අපි එය ඉස්රාඊල් දරුවන්ට මාග ලෝපන්වීමාක් බවට 

පත් කලෝළමු.

24.  තවද ඔවුන් ඉවසා අපලෝ� වදන් තරලෝ� විශ්වාස කරමින් 

සිටි ලෝහයින් අපලෝ� නිලෝයෝගය පරිදි මාග ලෝපන්වන 

නායකයින් ඔවුන් අතරින් අපි පත් කලෝළමු.

25.  ඔවුන් කවර ලෝදයක් ගැන මාතලෝ�ද ඇති කරලෝගන සිටිලෝ� 

ද නියත වශලෝයන් මා ඒ ගැන මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු 

عۡيُنٖ جَزَاءَٓۢ بمَِا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٧
َ
ةِ أ خۡفَِ لهَُم مِّن قُرَّ

ُ
آ أ فَلَ تَعۡلَمُ نَفۡسٞ مَّ

فَمَن كَنَ مُؤۡمِنٗا كَمَن كَنَ فَاسِقٗاۚ لَّ يسَۡتَوۥُنَ ١٨
َ
أ

وَىٰ نزُُلَۢ بمَِا 
ۡ
تُٰ ٱلمَۡأ لٰحَِتِٰ فَلَهُمۡ جَنَّ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ ا ٱلَّ مَّ

َ
أ

كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٩

عِيدُواْ 
ُ
ن يَۡرجُُواْ مِنۡهَآ أ

َ
رَادُوٓاْ أ

َ
وَىهُٰمُ ٱلنَّارُۖ كَُّمَآ أ

ۡ
ِينَ فَسَقُواْ فَمَأ ا ٱلَّ مَّ

َ
وَأ

بوُنَ ٢٠ ِي كُنتُم بهِۦِ تكَُذِّ فيِهَا وَقيِلَ لهَُمۡ ذُوقوُاْ عَذَابَ ٱلنَّارِ ٱلَّ

كۡبَِ لَعَلَّهُمۡ يرَجِۡعُونَ ٢١
َ
دۡنَٰ دُونَ ٱلۡعَذَابِ ٱلۡ

َ
وَلَنذُِيقَنَّهُم مِّنَ ٱلۡعَذَابِ ٱلۡ

عۡرَضَ عَنۡهَاۚٓ إنَِّا مِنَ ٱلمُۡجۡرمِِيَن 
َ
ن ذُكّرَِ بـَِٔايَتِٰ رَبّهِۦِ ثُمَّ أ ظۡلَمُ مِمَّ

َ
وَمَنۡ أ

مُنتَقِمُونَ ٢٢

وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَا مُوسَ ٱلۡكِتَبَٰ فَلَ تكَُن فِ مِرۡيَةٖ مِّن لّقَِائٓهِِۖۦ وجََعَلۡنَهُٰ 
ٰٓءِيلَ ٢٣ َنِٓ إسِۡرَ هُدٗى لِّ

ْۖ وَكَنوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا يوُقنُِونَ ٢٤ وا ا صَبَُ مۡرِناَ لمََّ
َ
ةٗ يَهۡدُونَ بأِ ئمَِّ

َ
وجََعَلۡنَا مِنۡهُمۡ أ

إنَِّ رَبَّكَ هُوَ يَفۡصِلُ بيَۡنَهُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ فيِمَا كَنوُاْ فيِهِ يَۡتَلفُِونَ ٢٥

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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�බන දිනලෝ� දී ඔලෝ� පරමාාධිපති වන ඔහු ඔවුන් අතර 

තීන්දු කරයි.

26.  තවද ඔවුනට ලෝපර, පරම්පරාවන් ලෝකාපමාණක් අපි 

විනාශ කලෝළමු ද? ලෝමාාවුන් ඔවුන්ලෝ� වාසස්ථාන හරහා 

ගමාන් කරති. එය ඔවුනට මාගලෝපන්වීමාක් ලෝනා වී ද? 

නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාා ඇත. ඔවුහු සවන් ලෝනා 

ලෝදන්ලෝනෝ ද?

27.  තවද නියත වශලෝයන් මා අප ජ�ය නිසරු ලෝපාලෝළාව 

ලෝවත ලෝගන ලෝගාස් එමාඟින් ඔවුන්ලෝ� ලෝගාවිපළ සතුන් හා 

ඔවුන් අනුභාව කරන ලෝභාෝග අප හටගැන්වීමා ඔවුහු ලෝනා 

දුටුලෝවෝ ද? ඔවුහු නිරීක්ෂාා කර ලෝනා බ�න්ලෝනෝ ද?

28.  තවද නුඹ�ා සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් ලෝමාමා 

ජයග්‍රහණය කවදා දැ? යි (නුඹ�ා පවසනු යැයි) ඔවුහු 

විමාසති.

29.  ජයග්‍රහණලෝ� දින, ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට 

ඔවුන්ලෝ� විශ්වාසය ඵ� ලෝදන්ලෝන් නැත. තවද ඔවුහු 

අවකාශ ලෝදනු �බන්නන් ලෝනා ලෝවති යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

30.  එලෝහයින් ඔබ ඔවුන් ගැන ලෝනා ස�කා හරිනු. තවද 

ඔබ අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් සිටිනු. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු ද 

අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් සිටින්ලෝනෝ ලෝවති.

هۡلَكۡنَا مِن قَبۡلهِِم مِّنَ ٱلۡقُرُونِ يَمۡشُونَ فِ مَسَٰكِنهِِمۡۚ 
َ
وَلمَۡ يَهۡدِ لهَُمۡ كَمۡ أ

َ
أ

فَلَ يسَۡمَعُونَ ٢٦
َ
إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٍٰۚ أ

كُلُ 
ۡ
رۡضِ ٱلُۡرُزِ فَنُخۡرِجُ بهِۦِ زَرعۡٗ تأَ

َ
نَّا نسَُوقُ ٱلمَۡاءَٓ إلَِ ٱلۡ

َ
وَلمَۡ يرََوۡاْ أ

َ
أ

ونَ ٢٧ فَلَ يُبۡصُِ
َ
نفُسُهُمۡۚ أ

َ
نعَۡمُٰهُمۡ وَأ

َ
مِنۡهُ أ

وَيَقُولوُنَ مَتَٰ هَذَٰا ٱلۡفَتۡحُ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٢٨

ِينَ كَفَرُوٓاْ إيِمَنُٰهُمۡ وَلَ هُمۡ ينُظَرُونَ ٢٩ قُلۡ يوَۡمَ ٱلۡفَتۡحِ لَ ينَفَعُ ٱلَّ

نتَظِرُونَ ٣٠ عۡرضِۡ عَنۡهُمۡ وَٱنتَظِرۡ إنَِّهُم مُّ
َ
فَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අලෝහෝ නබිවරය! අල්�ාහ්ට නුඹ බිය බැතිමාත් වනු. තවද 

ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් හා කුහකයින්ට නුඹ 

අවනත ලෝනා වනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්වඥාානී 

මාහා ප්‍රඥාාවන්ත විය.

2.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් නුඹ ලෝවත දන්වා සිටිනු 

�බන දෑ නුඹ අනුගමානය කරනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත විය.

3. තවද නුඹ අල්�ාහ් ලෝවත භාාර කරනු. තවද භාාරකරු 

වශලෝයන් අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් ය.

4.  මිනිලෝසකුට ඔහුලෝ� අභායන්තරලෝ� හදවත් ලෝදකක් 

අල්�ාහ් ඇති ලෝනා කලෝ� ය. තවද ඔවුන් අතරින් නුඹ�ා 

මාව(ලෝ� ශරීරය)ට සමාකරන නුඹ�ාලෝ� බිරියන් නුඹ�ාලෝ� 

මාේවරුන් ලෝනා ලෝේ. තවද නුඹ�ා (තමා පුතුන් ලෝ�ස) වාද 

කරන්නන් නුඹ�ාලෝ� පුතුන් ලෝනා ලෝේ. එය නුඹ�ාලෝ�  

මුඛවලින් නුඹ�ා පවසන ප්‍රකාශයයි. තවද අල්�ාහ් සතයය 

පවසයි. තවද ඔහු ඍජු මාග ලෝපන්වයි.

5.  ඔවුන්ලෝ� පියවරුන්ලෝ� වාසගමින් නුඹ�ා ඔවුන් අමාතනු. 

එය අල්�ාහ් අබියස වඩාාත් සාධාරණනීය ය. එලෝස් 

ඔවුන්ලෝ� පියවරුන් නුඹ�ා ලෝනා දන්ලෝනහු නම්, එවිට 

ඔවුහු දහලෝමාහි නුඹ�ාලෝ� සලෝහෝදරයින් හා නුඹ�ාලෝ� 

මිත්‍රයින් ලෝවති. කවර ලෝදයක් නුඹ�ාට වැරදුලෝණහි ද එහි 

නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වරදක් නැත. එලෝහත් නුඹ�ාලෝ� හදවත් 

උවමානාලෝවන් කළ දෑහි (වරද ඇත.) තවද අල්�ාහ් 

අතික්ෂාමාාශීලී මාහාකරුණාන්විත විය.

6.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට ඔවුනටත් වඩාා ලෝමාමා 

නබිවරයා වඩාාත් ප්‍රමුඛ ය. ඔහුලෝ� බිරිලෝයෝ ඔවුන්ලෝ� 

මාාතාලෝවෝ ය. ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් හා නික්මා 

َ كَنَ  َ وَلَ تطُِعِ ٱلۡكَفِٰريِنَ وَٱلمُۡنَفِٰقِيَنۚ إنَِّ ٱللَّ هَا ٱلنَّبُِّ ٱتَّقِ ٱللَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

عَليِمًا حَكِيمٗا ١

َ كَنَ بمَِا تَعۡمَلوُنَ خَبرِٗا ٢ بّكَِۚ إنَِّ ٱللَّ وَٱتَّبعِۡ مَا يوُحَٰٓ إلَِۡكَ مِن رَّ

ِ وَكيِلٗ ٣ ِۚ وَكَفَٰ بٱِللَّ ۡ عََ ٱللَّ وَتوََكَّ

ٰٓـِٔي  زۡوَجَٰكُمُ ٱلَّ
َ
ُ لرِجَُلٖ مِّن قَلۡبَيۡنِ فِ جَوۡفهِِۚۦ وَمَا جَعَلَ أ ا جَعَلَ ٱللَّ مَّ

بۡنَاءَٓكُمۡۚ ذَلٰكُِمۡ 
َ
دۡعِيَاءَٓكُمۡ أ

َ
هَتٰكُِمۡۚ وَمَا جَعَلَ أ مَّ

ُ
تظَُهِٰرُونَ مِنۡهُنَّ أ

بيِلَ ٤ ُ يَقُولُ ٱلَۡقَّ وَهُوَ يَهۡدِي ٱلسَّ فۡوَهٰكُِمۡۖ وَٱللَّ
َ
قَوۡلُكُم بأِ

َّمۡ تَعۡلَمُوٓاْ ءَاباَءَٓهُمۡ فَإخِۡوَنٰكُُمۡ  ِۚ فَإنِ ل قۡسَطُ عِندَ ٱللَّ
َ
ٱدۡعُوهُمۡ لِأٓباَئٓهِِمۡ هُوَ أ

تمُ بهِۦِ وَلَكِٰن 
ۡ
خۡطَأ

َ
فِ ٱلّدِينِ وَمَوَلِٰكُمۡۚ وَلَيۡسَ عَلَيۡكُمۡ جُنَاحٞ فيِمَآ أ
ُ غَفُورٗا رَّحِيمًا ٥ دَتۡ قُلوُبُكُمۡۚ وَكَنَ ٱللَّ ا تَعَمَّ مَّ

رحَۡامِ 
َ
وْلوُاْ ٱلۡ

ُ
هَتُٰهُمۡۗ وَأ مَّ

ُ
ٓۥ أ زۡوَجُٰهُ

َ
نفُسِهِمۡۖ وَأ

َ
وۡلَٰ بٱِلمُۡؤۡمِنيَِن مِنۡ أ

َ
ٱلنَّبُِّ أ

ن 
َ
ٓ أ ِ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن وَٱلمُۡهَجِٰريِنَ إلَِّ وۡلَٰ ببَِعۡضٖ فِ كتَِبِٰ ٱللَّ

َ
بَعۡضُهُمۡ أ

عۡرُوفٗاۚ كَنَ ذَلٰكَِ فِ ٱلۡكِتَبِٰ مَسۡطُورٗا ٦ وۡلَِائٓكُِم مَّ
َ
تَفۡعَلُوٓاْ إلَِٰٓ أ

 (33) අල් අහ්සංාබ
 الأحزاب]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] ලෝස්නා

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  492  

ගියවුනට වඩාා අල්�ාහ්ලෝ� නියමාය තුළ ඇති පරිදි ලෝල් 

ඥාාතිත්වය ඇත්ලෝතෝ ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකුට 

ප්‍රමුඛත්වය හිමි විය යුත්ලෝතෝ ලෝවති. එලෝහත් නුඹ�ාලෝ� 

මිතුරුන් ලෝවත යහපත් අයුරින් කටයුතු කරනු. එය ධර්මා 

ග්‍රන්ථලෝ� ලියන �ද්දක් විය.

7.  නබිවරුන් අතරින් ඔබලෝගන් ද නූහ්, ඉ�රාහීම්, මූසා 

හා මාර්යම්ලෝ� පුත් ඊසාලෝගන් ද ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව 

ගත් අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. තවද ඔවුන් අතරින් දැඩි 

ප්‍රතිඥාාවක් අපි ගත්ලෝතමු.

8.  (එලෝස් දැඩි ප්‍රතිඥාාවක් �බා ගත්ලෝත්) සතයාවාදීන්ලෝගන් 

ඔවුන්ලෝ� සතයතාව පිළිබඳ ඔහු විමාසනු පිණිස ය. තවද 

ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට ලෝේදනීය දඬුවමාක් 

ඔහු සූදානම් ලෝකාට ඇත.

9.  අලෝහෝ විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ලෝවත ලෝස්නාවන් පැමිණි 

විට ඔවුනට එලෝරහිව සැඩා සුළඟක් හා නුඹ�ා ලෝනා දුටු 

ලෝස්නාවන් ඔවුන් ලෝවත එවමින් අල්�ාහ් කළ ආශිර්වාදය 

ලෝමාලෝනහි කර බ�නු. තවද නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව 

අල්�ාහ් නිරීක්ෂාක විය.

10.  නුඹ�ාට ඉහළින් ද නුඹ�ාට පහළින් ද නුඹ�ා ලෝවත ඔවුහු 

(ලෝස්නාලෝවෝ) පැමිණිලෝයෝ ය. තවද බැල්මා ඇ� වී හදවත් 

උගුරු දණ්ඩා දක්වා ළඟා වී නුඹ�ා අල්�ාහ් පිළිබඳ ලෝනා 

ලෝයක් සිතුවිලි මාවාගත් අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

11.  එවිට ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්ලෝනෝ පරීක්ෂාාවට �ක් 

කරනු �ැබුලෝවෝ ය. තවද ඔවුහු දැඩි ලෝ�ස කම්පනයට �ක් 

කරනු �ැබුලෝවෝ ය.

12.  තවද කුහකලෝයෝ හා තමා හදවත් තුළ ලෝරෝග ඇත්ලෝතෝ 

‘අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන් රැවටීමා මිස ලෝවලෝනකක් 

අපට ප්‍රතිඥාා දුන්ලෝන් නැතැ’යි පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් 

කරනු.

13.  තවද, “අලෝහෝ යස්රි� වැසියනි! නුඹ�ාට (සතුරන්ට 

එලෝරහිව) නැවතීමාක් (ලෝමාහි) ලෝනාමාැත. එලෝහයින් නුඹ�ා 

හැරී යනු” යි ඔවුන් අතරින් පිරිසක් පැවසූ අවස්ථාව 

සිහිපත් කරනු. තවද ඔවුන් අතරින් පිරිසක් ‘නියත 

වශලෝයන් මා අපලෝ� නිලෝවස් අනාරක්ෂිත’ යැයි පවසමින් 

خَذۡناَ مِنَ ٱلنَّبيِّـِنَۧ مِيثَقَٰهُمۡ وَمِنكَ وَمِن نُّوحٖ وَإِبرَۡهٰيِمَ وَمُوسَٰ 
َ
وَإِذۡ أ

خَذۡناَ مِنۡهُم مِّيثَقًٰا غَليِظٗا ٧
َ
وعَِيسَ ٱبنِۡ مَرۡيَمَۖ وَأ

لِمٗا ٨
َ
عَدَّ للِۡكَفِٰرِينَ عَذَاباً أ

َ
دِٰقيَِن عَن صِدۡقهِِمۡۚ وَأ لّيَِسۡـَٔلَ ٱلصَّ

رسَۡلۡنَا 
َ
ِ عَلَيۡكُمۡ إذِۡ جَاءَٓتكُۡمۡ جُنُودٞ فَأ ِينَ ءَامَنُواْ ٱذۡكُرُواْ نعِۡمَةَ ٱللَّ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ بصَِرًا ٩ َّمۡ ترََوۡهَاۚ وَكَنَ ٱللَّ عَلَيۡهِمۡ ريِحٗا وجَُنُودٗا ل

بصَۡرُٰ وَبَلَغَتِ 
َ
سۡفَلَ مِنكُمۡ وَإِذۡ زَاغَتِ ٱلۡ

َ
إذِۡ جَاءُٓوكُم مِّن فَوۡقكُِمۡ وَمِنۡ أ

نُوناَ۠ ١٠ ِ ٱلظُّ ٱلۡقُلوُبُ ٱلَۡنَاجِرَ وَتَظُنُّونَ بٱِللَّ

هُنَالكَِ ٱبۡتُلَِ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ وَزُلزِۡلوُاْ زلِزَۡالٗ شَدِيدٗا ١١

ٓۥ  ُ وَرسَُولُُ ا وعََدَناَ ٱللَّ رَضٞ مَّ ِينَ فِ قُلوُبهِِم مَّ وَإِذۡ يَقُولُ ٱلمُۡنَفِٰقُونَ وَٱلَّ
إلَِّ غُرُورٗا ١٢

ْۚ وَيسَۡتَـٔۡذِنُ  هۡلَ يَثۡبَِ لَ مُقَامَ لَكُمۡ فَٱرجِۡعُوا
َ
أ ائٓفَِةٞ مِّنۡهُمۡ يَٰٓ وَإِذۡ قَالتَ طَّ

فَريِقٞ مِّنۡهُمُ ٱلنَّبَِّ يَقُولوُنَ إنَِّ بُيُوتَنَا عَوۡرَةٞ وَمَا هَِ بعَِوۡرَةٍۖ إنِ يرُيِدُونَ 
إلَِّ فرَِارٗا ١٣
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නබිවරයාලෝගන් අවසර පැතූහ. එලෝහත් ඒවා අනාරක්ෂිත 

ලෝනා වීය. ඔවුහු පළා යෑමා මිස ලෝවලෝනකක් අලෝප්ක්ෂාා 

ලෝනා කලෝළෝ ය.

14.  තවද ඔවුනට එලෝරහිව සිේලෝදසින් (සතුරු ලෝස්නාවන්) 

ප්‍රලෝේශ කරනු �ැබ පසුව ක�හකම් කරනු ලෝ�ස 

ඔවුන්ලෝගන් ඉල්�ා සිටිනු �ැබුලෝේ නම්, නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුහු ඒ ලෝවත පැමිලෝණන්ලෝනෝමා ය. තවද ස්වල්ප ලෝදලෝනකු 

හැර එහි ඔවුන් රැඳී ලෝනා සිටිනු ඇත.

15.  තවද පසුපස �ා ඔවුන් හැරී ලෝනා යන බවට මීට ලෝපර 

අල්�ාහ් සමාඟ ඔවුහු ගිවිස ගත්ලෝතෝ ය. අල්�ාහ්ලෝ� 

ගිවිසුමා (මාතුලෝ�ාලෝවහි) විමාසනු �බන්නක් විය.

16.  “මාරණලෝයන් ලෝහෝ සටනින් ලෝහෝ නුඹ�ා පළා ගිලෝ� නම්, 

එමා පළා යෑමා නුඹ�ාට ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වන්ලෝන් මා ය. 

එවිට ස්වල්ප (කා�)යක් මිස නුඹ�ා භුක්ති විඳිනු ලෝනා 

�බන්ලෝනහු” යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

17.  අල්�ාහ් නුඹ�ාට යම් නපුරක් සිතුලෝේ නම් ලෝහෝ නුඹ�ාට 

යම් දයාවක් සිතුලෝේ නම් ලෝහෝ ඔහුලෝගන් නුඹ�ා ආරක්ෂාා 

කරන අයවලුන් කවුරුන් ද? යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

විමාසනු. අල්�ාහ් හැර කිසිදු භාාරකරුවකු ලෝහෝ උදේ 

කරුවකු ලෝහෝ ඔවුහු ලෝනා �බති.

18.  නුඹ�ා අතරින් (සටනට යෑලෝමාන්) වළක්වන්නන් හා “අප 

ලෝවත (හැරී) එනුයි” තමා සලෝහෝදරයන්ට පවසන්නන් 

පිළිබඳව සැබැවින් මා අල්�ාහ් දනී. තවද ස්වල්ප ලෝදනකු 

මිස සටනට ලෝනා පැමිලෝණති.

19.  (එය,) නුඹ�ාට එලෝරහිව දක්වන මාසුරුකමාක් ලෝ�සිනි. 

එලෝහත් බිය පැමිණි විට, මාරණ (බි)ලෝයන් සිහි විකල් වූ 

ලෝකලෝනකු ලෝමාන් ඔවුන්ලෝ� ඇස් කැරලෝකමින් ඔබ ලෝදස 

බ�ා සිටිනු නුඹ ඔවුන් දුටුලෝවහි ය. එලෝහත් බිය පහව ගිය 

විට වස්තු තණ්හාව ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුහු තියුණු වදනින් 

නුඹ�ාට ලෝේදනාව ලෝගන ලෝදනු ඇත. ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

ලෝනා කරන්ලෝනෝ ඔවුහු මා ය. එලෝහයින් අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� 

ක්‍රියාවන් නි�ඵ� කලෝ� ය. එය අල්�ාහ් ලෝවත පහසු 

කාර්යයක් විය.

قۡطَارهَِا ثُمَّ سُئلِوُاْ ٱلۡفِتۡنَةَ لَأٓتوَهَۡا وَمَا تلََبَّثُواْ 
َ
وَلوَۡ دُخِلَتۡ عَلَيۡهِم مِّنۡ أ

بهَِآ إلَِّ يسَِرٗا ١٤

 ِ وَكَنَ عَهۡدُ ٱللَّ دۡبَرَٰۚ 
َ
ٱلۡ ُّونَ  يوَُل قَبۡلُ لَ  َ مِن  ٱللَّ عَهَٰدُواْ  وَلَقَدۡ كَنوُاْ 

مَسۡـُٔولٗ ١٥

وِ ٱلۡقَتۡلِ وَإِذٗا لَّ تُمَتَّعُونَ 
َ
قلُ لَّن ينَفَعَكُمُ ٱلۡفِرَارُ إنِ فَرَرۡتمُ مِّنَ ٱلمَۡوۡتِ أ

إلَِّ قَليِلٗ ١٦

رَادَ بكُِمۡ 
َ
وۡ أ

َ
رَادَ بكُِمۡ سُوءًٓا أ

َ
ِ إنِۡ أ ِي يَعۡصِمُكُم مِّنَ ٱللَّ قُلۡ مَن ذَا ٱلَّ

ِ وَلِّٗا وَلَ نصَِرٗا ١٧ رحََۡةٗۚ وَلَ يَِدُونَ لهَُم مِّن دُونِ ٱللَّ

ُ ٱلمُۡعَوّقِيَِن مِنكُمۡ وَٱلۡقَائٓلِيَِن لِِخۡوَنٰهِِمۡ هَلُمَّ إلَِۡنَاۖ وَلَ  ۞قَدۡ يَعۡلَمُ ٱللَّ
سَ إلَِّ قَليِلً ١٨

ۡ
توُنَ ٱلَۡأ

ۡ
يأَ

عۡيُنُهُمۡ 
َ
يۡتَهُمۡ ينَظُرُونَ إلَِۡكَ تدَُورُ أ

َ
ةً عَلَيۡكُمۡۖ فَإذَِا جَاءَٓ ٱلَۡوۡفُ رَأ شِحَّ

َ
أ

لسِۡنَةٍ 
َ
بأِ مِنَ ٱلمَۡوۡتِۖ فَإذَِا ذَهَبَ ٱلَۡوۡفُ سَلَقُوكُم  ِي يُغۡشَٰ عَلَيۡهِ  كَٱلَّ

عۡمَلَٰهُمۡۚ وَكَنَ 
َ
ُ أ حۡبَطَ ٱللَّ

َ
وْلَٰٓئكَِ لمَۡ يؤُۡمِنُواْ فَأ

ُ
ةً عََ ٱلَۡرِۡۚ أ شِحَّ

َ
حِدَادٍ أ

ِ يسَِرٗا ١٩ ذَلٰكَِ عََ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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20.  සැබැවින් මා (සතුරු) ලෝස්නාවන් (තවමාත් ඉවත් ව) ලෝනා 

ගිය බව ඔවුහු සිතති. තවද එමා ලෝස්නාවන් පැමිණිලෝ� නම් 

ගැමි අරාබිවරුන් අතරට ලෝගාස් නුඹ�ාලෝ� ලෝතාරතුරු 

විමාසීමාට තිබුලෝණ් නම් මාැනවයි ඔවුහු ප්‍රිය කරති. තවද 

ඔවුන් නුඹ�ා අතර සිටිලෝ� නම් ස්වල්ප ලෝදලෝනකු මිස 

සටන් ලෝනා වදිනු ඇත.

21.  අල්�ාහ් හා අවසන් දිනය අලෝප්ක්ෂාා කරමින් සිටින, 

අල්�ාහ්ව අධික වශලෝයන් ලෝමාලෝනහි කරන අයට සැබැවින් 

මා අල්�ාහ්ලෝ� දූතයාණන් තුළ අ�ංකාර ආදර්ශයක් විය.

22. තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්ලෝනෝ එමා (ඒකාබද්ධ) 

ලෝස්නාවන් දුටු කල්හි “අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන් 

ප්‍රතිඥාා දුන් දෑ ලෝමාය ලෝේ. අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන් 

සතයය පැවසීය” යැයි පැවසූහ. එය විශ්වාසය හා යටහත් 

වීමා මිස ලෝවලෝනකක් ඔවුනට අධික කලෝ� නැත.

23.  කවර ලෝදයක් මාත අල්�ාහ් සමාඟ ඔවුන් ගිවිස ගත්ලෝත් ද 

එය සැබෑ කළ මිනිසුන් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් 

අතරින් ලෝවති. එලෝස් (යුද පිටිලෝ� දිවි පුදා) තමා ඉ�ක්කය 

ඉටු කර ගත්තවුන් ද ඔවුන් අතරින් ලෝවති. තවද 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටින්නන් ද ඔවුන් අතරින් ලෝවති. 

ඔවුහු (තමාන්ලෝ� ගිවිසුලෝමාන්) කිසිදු ලෝවනසක් සිදු කලෝ� 

නැත.

24.  (ලෝමාය) සතයවාදීන්ට ඔවුන්ලෝ� සතයභාාවය ලෝහ්තුලෝවන් 

අල්�ාහ් ප්‍රතිඵ� පිරිනමානු පිණිස ය. එලෝමාන් මා ඔහු 

අභිමාත කලෝ� නම් කුහකයින්ට දඬුවම් කරනු පිණිස ය. 

එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන් ලෝවත සමාාව දීමා පිණිස ය. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී, මාහාකරුණාන්විත 

විය.

25. ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට ඔවුන්ලෝ� ලෝ�ෝධය 

ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන් කිසිදු යහපතක් ලෝනා �ැබූ තත්ත්වලෝයන් 

අල්�ාහ් ඔවුන් හරවා යැේලෝේ ය. සටන් වැදීමා සඳහා 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නනන්හට අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් 

විය. තවද අල්�ාහ් ශක්ති සම්පන්න සර්ව බ�ධාරී ය.

26.  තවද ධර්මා ග්‍රන්ථ �ත් ජනයා අතරින් ඔවුනට උර දුන් අය 

ඔවුන්ලෝ� බ�ලෝකාටුවලින් ඔහු බැස්ස වීය. තවද ඔවුන්ලෝ� 

හදවත් තුළ බිය ඇති කලෝ� ය. පිරිසක් නුඹ�ා ඝාාතනය 

කළ අතර පිරිසක් නුඹ�ා සිරභාාරයට ගත්ලෝතහු ය.

نَّهُم 
َ
أ لوَۡ  واْ  يوََدُّ حۡزَابُ 

َ
ٱلۡ تِ 

ۡ
يأَ وَإِن   ْۖ يذَۡهَبُوا لمَۡ  حۡزَابَ 

َ
ٱلۡ يَۡسَبُونَ 

ا  مَّ فيِكُم  كَنوُاْ  وَلوَۡ  نۢبَائٓكُِمۡۖ 
َ
أ عَنۡ  يسَۡـَٔلوُنَ  عۡرَابِ 

َ
ٱلۡ فِ  باَدُونَ 

قَتَٰلُوٓاْ إلَِّ قَليِلٗ ٢٠

 َ ٱللَّ يرَجُۡواْ  كَنَ  لمَِّن  حَسَنَةٞ  سۡوَةٌ 
ُ
أ  ِ ٱللَّ رسَُولِ  فِ  لَكُمۡ  كَنَ  لَّقَدۡ 
َ كَثرِٗا ٢١ وَٱلَۡوۡمَ ٱلۡأٓخِرَ وَذَكَرَ ٱللَّ

وَرسَُولُُۥ   ُ ٱللَّ وعََدَناَ  مَا  هَذَٰا  قاَلوُاْ  حۡزَابَ 
َ
ٱلۡ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ  رءََا  ا  وَلمََّ

ٓ إيِمَنٰٗا وَتسَۡليِمٗا ٢٢ ۚۥ وَمَا زَادَهُمۡ إلَِّ ُ وَرسَُولُُ وَصَدَقَ ٱللَّ

ن قَضَٰ  فَمِنۡهُم مَّ َ عَلَيۡهِۖ  مِّنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن رجَِالٞ صَدَقوُاْ مَا عَهَٰدُواْ ٱللَّ
لوُاْ تَبۡدِيلٗ ٢٣ ن ينَتَظِرُۖ وَمَا بدََّ نَۡبَهُۥ وَمِنۡهُم مَّ

وۡ 
َ
أ شَاءَٓ  إنِ  ٱلمُۡنَفِٰقِيَن  بَ  وَيُعَذِّ بصِِدۡقهِِمۡ  دِٰقيَِن  ٱلصَّ  ُ ٱللَّ َجۡزِيَ  لِّ

َ كَنَ غَفُورٗا رَّحِيمٗا ٢٤ يَتُوبَ عَلَيۡهِمۡۚ إنَِّ ٱللَّ

ُ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن  اۚ وَكَفَ ٱللَّ ِينَ كَفَرُواْ بغَِيۡظِهِمۡ لمَۡ يَنَالوُاْ خَرۡٗ ُ ٱلَّ وَرَدَّ ٱللَّ
ُ قَويًِّا عَزيِزٗا ٢٥ ٱلۡقِتَالَۚ وَكَنَ ٱللَّ

هۡلِ ٱلۡكِتَبِٰ مِن صَيَاصِيهِمۡ وَقَذَفَ فِ 
َ
ِينَ ظَهَٰرُوهُم مِّنۡ أ نزَلَ ٱلَّ

َ
وَأ

ونَ فَرِيقٗا ٢٦ سُِ
ۡ
قُلوُبهِِمُ ٱلرُّعۡبَ فَرِيقٗا تَقۡتُلوُنَ وَتأَ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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27.  තවද ඔවුන්ලෝ� භූමිය ද ඔවුන්ලෝ� වාසස්ථානද, ඔවුන්ලෝ� 

සම්පත් ද, එලෝමාන් මා නුඹ�ා එහි පය ලෝනා තැබූ භූමියක් ද 

ඔහු නුඹ�ාට උරුමා කර දුන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ 

ලෝකලෝරහි ශක්තිසම්පන්න විය.

28.  “අලෝහෝ නබිවරය! ඔබ ඔලෝ� බිරියන්ට, “ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය 

හා එහි අ�ංකාරය නුඹ�ා ප්‍රිය කරන්ලෝනහු නම් එවිට 

නුඹ�ා එනු. මාමා නුඹ�ාට භුක්ති විඳින්නට සළස්වා 

(විවාහ බන්ධනලෝයන්) අ�ංකාර මුදවාලීමාකින් මාමා 

නුඹ�ාව මුදවා�මි යැයි පවසනු.

29.  තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ව, ඔහුලෝ� දූතයාණන් හා මාතු ලෝ�ාව 

ප්‍රිය කරමින් සිටින්ලෝනහු නම් එවිට දැන ගනු නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා අතරින් වූ දැහැමියන්ට මාහත් 

වූ තිළිණ සූදානම් කර ඇත.

30. අලෝහෝ නබිවරයාලෝ� බිරින්දෑවරුණි! නුඹ�ා අතරින් 

කවලෝරකු ලෝහෝ ප්‍රකට අශී�ාචාර ලෝදයක් සමාඟ 

පැමිලෝණන්ලෝන් ද ඇයට දඬුවමා ලෝදගුණයක් කරනු 

�ැලෝබයි. තවද එය අල්�ාහ් ලෝවත පහසු කාර්යයක් විය.

31.  නුඹ�ා අතරින් කවලෝරකු අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� 

දූතයාණන්ට අවනත වී යහකම් සිදු කරන්ලෝන් ද ඇයට අපි 

ඇයලෝ� කුලිය ලෝදවාරයක් පිරිනමාමු. තවද අපි ඇය සඳහා 

ලෝගෞරවනීය ලෝපෝෂාණ සම්පත් සූදානම් කලෝළමු.

32.  අලෝහෝ නබිවරයාලෝ� බිරින්දෑවරුණි! නුඹ�ා (ලෝසසු) 

කාන්තාවන්ලෝගන් ලෝකලෝනකු ලෝමාන් ලෝනා වන්ලෝනහු ය. 

නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බැතිමාත් වූලෝ� නම් නුඹ�ා සිහින් හඬින් 

කතා ලෝනා කරනු. එවිට කවලෝරකුලෝ� හදවත තුළ ලෝරෝග 

ඇත්ලෝත් ද ඔහු (පාපතර) ආශා ඇති කර ගනු ඇත. තවද 

ඔබ යහපත් වදනින් කතා කරනු.

33.  තවද නුඹ�ාලෝ� නිලෝවස් තුළ නුඹ�ා රැඳී සිටිනු. තවද ලෝපර 

අඥාාන යුගලෝ� අ�ංකාරය ඉස්මාතු කරමින් සැරිසැරුනාක් 

ලෝමාන් නුඹ�ා ලෝනා සැරිසරනු. තවද ස�ාතය විධිමාත්ව 

ඉටු කරනු. තවද zසකාත් ද පිරිනමානු. තවද අල්�ාහ්ට 

හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට අවනත වනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් අලෝප්ක්ෂාා කරනුලෝ� නිවැසියන් වූ නුඹ�ාලෝගන් 

කිලිටි පහකිරීමාට හා නුඹ�ාව මුළුමාණින් පිවිතුරු කිරීමාට 

ය.

 ٰ ُ عََ َّمۡ تَطَـُٔوهَاۚ وَكَنَ ٱللَّ رۡضٗا ل
َ
مۡوَلٰهَُمۡ وَأ

َ
رۡضَهُمۡ وَدِيَرَٰهُمۡ وَأ

َ
وۡرَثكَُمۡ أ

َ
وَأ

ءٖ قَدِيرٗا ٢٧ ِ شَۡ
كُّ

نۡيَا وَزيِنتََهَا فَتَعَالَيۡنَ  زۡوَجِٰكَ إنِ كُنتَُّ ترُدِۡنَ ٱلَۡيَوٰةَ ٱلدُّ
َ
هَا ٱلنَّبُِّ قلُ لِّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

احٗا جَِيلٗ ٢٨ سَّحِۡكُنَّ سََ
ُ
مَتّعِۡكُنَّ وَأ

ُ
أ

عَدَّ للِۡمُحۡسِنَتِٰ 
َ
َ أ ارَ ٱلۡأٓخِرَةَ فَإنَِّ ٱللَّ َ وَرسَُولَُۥ وَٱلدَّ وَإِن كُنتَُّ ترُدِۡنَ ٱللَّ

جۡرًا عَظِيمٗا ٢٩
َ
مِنكُنَّ أ

بَيّنَِةٖ يضَُعَٰفۡ لهََا ٱلۡعَذَابُ  تِ مِنكُنَّ بفَِحِٰشَةٖ مُّ
ۡ
يَنٰسَِاءَٓ ٱلنَّبِِّ مَن يأَ

ِ يسَِرٗا ٣٠ ۚ وَكَنَ ذَلٰكَِ عََ ٱللَّ ضِعۡفَيۡنِ

جۡرَهَا 
َ
أ نُّؤۡتهَِآ  صَلٰحِٗا  وَتَعۡمَلۡ  وَرسَُولِۦِ   ِ لِلَّ مِنكُنَّ  يَقۡنُتۡ  ۞وَمَن 

عۡتَدۡناَ لهََا رزِقۡٗا كَريِمٗا ٣١
َ
تَيۡنِ وَأ مَرَّ

تَۡضَعۡنَ  فَلَ   ۚ قَيۡتَُّ ٱتَّ إنِِ  ٱلنّسَِاءِٓ  مِّنَ  حَدٖ 
َ
كَأ لسَۡتَُّ   ِ ٱلنَّبِّ يَنٰسَِاءَٓ 

عۡرُوفٗا ٣٢ ِي فِ قَلۡبهِۦِ مَرَضٞ وَقُلۡنَ قَوۡلٗ مَّ بٱِلۡقَوۡلِ فَيَطۡمَعَ ٱلَّ

قمِۡنَ 
َ
وَأ  ۖ ولَٰ

ُ
ٱلۡ ٱلۡجَهِٰليَِّةِ  جَ  تَبَُّ تَبََّجۡنَ  وَلَ  بُيُوتكُِنَّ  فِ  وَقَرۡنَ 

ُ لُِذۡهبَِ  مَا يرُِيدُ ٱللَّ ٓۥۚ إنَِّ َ وَرسَُولَُ طِعۡنَ ٱللَّ
َ
كَوٰةَ وَأ لَوٰةَ وَءَاتيَِن ٱلزَّ ٱلصَّ

هۡلَ ٱلَۡيۡتِ وَيُطَهِّرَكُمۡ تَطۡهِرٗا ٣٣
َ
عَنكُمُ ٱلرجِّۡسَ أ
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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34.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� වදන් හා ප්‍රඥාාලෝවන් නුඹ�ාලෝ� නිලෝවස් 

තුළ පාරායනය කරනු �බන දෑ නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියුම් ඥාානී අභිඥාානවන්ත 

විය.

35. නියත වශලෝයන් මා මුස්ලිම්වරුන් හා මුස්ලිම්වරියන් 

ද විශ්වාසවන්තයින් හා විශ්වාසවන්තිනියන් ද 

අවනතවන්නන් හා අවනතවන්තියන් ද සතයවාදීන් හා 

සතයවාදිනියන් ද ඉවසිලිවන්තයින් හා ඉවසිලිවන්තියන් 

ද බියබැතිමාත්වන්නන් හා බියබැතිමාත්වන්නියන් ද 

පරිතයාගශීලීන් හා පරිතයාගශීලිනියන් ද උපවාසය 

රකින්නන් හා උපවාසය රකින්නියන් ද තමාන්ලෝ� 

ලිංලෝ�න්ද්‍රියන් ආරක්ෂාා කරන්නන් හා ආරක්ෂාා 

කරන්නියන් ද අල්�ාහ්ව අධික ලෝ�ස ලෝමාලෝනහි කරන්නන් 

හා ලෝමාලෝනහි කරන්නියන් ද වනාහි, අල්�ාහ් ඔවුනට 

සමාාව හා මාහත් ප්‍රතිඵ� සූදානම් කර ඇත.

36.  තවද අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� ධර්මා දූතයාණන් යම් කරුණක් 

තීන්දු කළ විට ඔවුන්ලෝ� කරුණ පිළිබඳ ඔවුන්ලෝ� 

කැමාැත්ත අනුව ක්‍රියා කිරීමා ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන්ලෝනකුට ලෝහෝ කරන්නිලෝයකුට ලෝහෝ සුදුසු ලෝනා වීය. 

තවද කවලෝරකු අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� ධර්මා දූතයාණන්ට 

පිටුපාන්ලෝන් ද එවිට සැබැවින් මා ඔහු ප්‍රකට මුළාවකින් 

මුළා විය.

37.  තවද අල්�ාහ් කවුරුන්හට දයාව පහළ කලෝ� ද එලෝමාන් 

මා ඔබත් ඔහු ලෝකලෝරහි උපකාර කලෝ� ද ඔහුට “ඔබලෝ� 

භාාර්යාව ඔබ ලෝවත මා තබා ගනු. තවද අල්�ාහ්ට බිය 

වනු” යැයි ඔබ පැවැසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. තවද 

අල්�ාහ් එළිදරේ කිරීමාට තිබූ දැය, මිනිසුන්ට බිය වී ඔබ 

ඔබලෝ� මානලෝසහි සඟවා තැබුලෝවහි ය. ඔබ බිය වීමාට 

ඉතාමාත් සුදුස්සා අල්�ාහ් ය. තවද ලෝසයිද් (තමා බිරිඳ 

වන) ඇයලෝගන් (දික්කසාද වීමාට) තීන්දු කර ගත් කල්හි 

අපි ඇයව ඔබට විවාහ කර දුනිමු. මාන්දයත් ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නන්හට, ඔවුන් විසින් දරුකමාට හදා ගත් 

අය ඔවුන්ලෝ� භාාර්යාවන්ලෝගන් (දික්කසාද වීමාට) තීන්දු 

කර ගත් විට (එමා කාන්තාවන්ව විවාහ කර ගැනීලෝම් දී එය 

ඔවුනට) වරදක් ලෝනා වනු පිණිස ය. සැබැවින් මා ලෝමාය 

සිදු කරනු �බන අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගයක් විය.

َ كَنَ  ِ وَٱلۡكِۡمَةِۚ إنَِّ ٱللَّ وَٱذۡكُرۡنَ مَا يُتۡلَٰ فِ بُيُوتكُِنَّ مِنۡ ءَايَتِٰ ٱللَّ
لَطِيفًا خَبرًِا ٣٤

وَٱلۡقَنٰتَِتِٰ  وَٱلۡقَنٰتِيَِن  وَٱلمُۡؤۡمِنَتِٰ  وَٱلمُۡؤۡمِنيَِن  وَٱلمُۡسۡلمَِتِٰ  ٱلمُۡسۡلمِِيَن  إنَِّ 
بٰرَِتِٰ وَٱلۡخَشِٰعِيَن وَٱلۡخَشِٰعَتِٰ  بِٰيِنَ وَٱلصَّ دِٰقَتِٰ وَٱلصَّ دِٰقيَِن وَٱلصَّ وَٱلصَّ
ئمَِتِٰ وَٱلۡحَفِٰظِيَن فُرُوجَهُمۡ  ٰٓ ئمِِيَن وَٱلصَّ ٰٓ قَتِٰ وَٱلصَّ قيَِن وَٱلمُۡتَصَدِّ وَٱلمُۡتَصَدِّ
جۡرًا 

َ
غۡفِرَةٗ وَأ ُ لهَُم مَّ عَدَّ ٱللَّ

َ
كٰرَِتِٰ أ َ كَثرِٗا وَٱلذَّ كٰرِيِنَ ٱللَّ وَٱلۡحَفِٰظَتِٰ وَٱلذَّ

عَظِيمٗا ٣٥

ن يكَُونَ لهَُمُ 
َ
مۡرًا أ

َ
ٓۥ أ ُ وَرسَُولُُ وَمَا كَنَ لمُِؤۡمِنٖ وَلَ مُؤۡمِنَةٍ إذَِا قَضَ ٱللَّ

بيِنٗا ٣٦ َ وَرسَُولَُۥ فَقَدۡ ضَلَّ ضَلَلٰٗ مُّ مۡرهِمِۡۗ وَمَن يَعۡصِ ٱللَّ
َ
ٱلۡرََِةُ مِنۡ أ

عَلَيۡكَ  مۡسِكۡ 
َ
أ عَلَيۡهِ  نۡعَمۡتَ 

َ
وَأ عَلَيۡهِ   ُ ٱللَّ نۡعَمَ 

َ
أ ِيٓ  للَِّ تَقُولُ  وَإِذۡ 

وَتَۡشَ ٱلنَّاسَ  مُبۡدِيهِ   ُ نَفۡسِكَ مَا ٱللَّ َ وَتُۡفِ فِ  وَٱتَّقِ ٱللَّ زَوجَۡكَ 
ا قَضَٰ زَيۡدٞ مِّنۡهَا وَطَرٗا زَوَّجۡنَكَٰهَا لكَِۡ لَ  ن تَۡشَىهُٰۖ فَلَمَّ

َ
حَقُّ أ

َ
ُ أ وَٱللَّ

مِنۡهُنَّ  قَضَوۡاْ  إذَِا  دۡعِيَائٓهِِمۡ 
َ
أ زۡوَجِٰ 

َ
أ فِٓ  حَرَجٞ  ٱلمُۡؤۡمِنيَِن  عََ  يكَُونَ 

ِ مَفۡعُولٗ ٣٧ مۡرُ ٱللَّ
َ
وَطَرٗاۚ وَكَنَ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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38.  අල්�ාහ් ඔහුට නියමා කළ දෑහි කිසිදු වරදක් නබිවරයාට 

ලෝනා වීය. (එය) මීට ලෝපර ඉකුත්ව ගියවුන් අතර වූ 

අල්�ාහ්ලෝ� පිළිලෝවත ය. තවද අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගය 

නිර්ණය කරනු �ැබූ නියමායක් විය.

39.  ඔවුහු වනාහි අල්�ාහ්ලෝ� පණිවිඩා දන්වා සිටින්නන් ලෝවති. 

තවද ඔහුට බිය ලෝවති. අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් කිසිවකුට 

බිය ලෝනා ලෝවති. ගණන් කරන්ලෝනකු වශලෝයන් අල්�ාහ් 

ප්‍රමාාණවත් ය.

40.  මුහම්මාද් නුඹ�ාලෝ� පිරිමින් අතරින් කිසිවකුලෝ� පිලෝයකු 

ලෝනා වීය. එලෝහත් ඔහු අල්�ාහ්ලෝ� ධර්මා දූතයාණන් ය. 

තවද නබිවරුන්ලෝ� මුද්‍රාාව ය. තවද සියලු දෑ පිළිබඳව 

අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය.

41.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අධික ලෝ�ස 

අල්�ාහ් ලෝමාලෝනහි කරනු.

42.  තවද උලෝද් හා සවස නුඹ�ා ඔහු සුවිශුද්ධ කරනු.

43.  අන්ධකාරයන්ලෝගන් ආලෝ�ෝකය ලෝවත නුඹ�ා බැහැර 

කරනු පිණිස (අල්�ාහ්) ඔහු නුඹ�ා ලෝවත ආශිර්වාද 

කරන්ලෝන් ය. තවද ඔහුලෝ� මා�ක්වරුන් ද නුඹ�ාට 

ප්‍රාර්ථනා කරති. තවද ඔහු ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන්නන්හට මාහා කාරුණික ය.

44.  ඔවුහු ඔහු හමු වන දින ඔවුන්ලෝ� පැතුමා ස�ාම් (ශාන්තිය) 

යන්නයි. තවද ඔහු ඔවුනට ලෝගෞරවනීය තිළිණ සූදානම් 

ලෝකාට ඇත.

45.  අලෝහෝ නබිවරය! නියත වශලෝයන් අපි ඔබ සාක්ෂිකරුලෝවකු 

ලෝ�සින් ද ශුභාාරංචි දන්වන්ලෝනකු ලෝ�සින් ද අවවාද 

කරන්ලෝනකු ලෝ�සින් ද එේලෝවමු.

46. තවද අල්�ාහ් ලෝවත ඔහුලෝ� අනුමාැතිලෝයන් ඇරයුම් 

කරන්ලෝනකු ලෝ�සින් ද අලෝ�ෝකමාත් කරන පහනක් 

ලෝ�සින් ද (අපි ඔබ එේලෝවමු.)

47.  තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝගන් වූ මාහත් භාාගයය 

ඔවුනට ඇති බව ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට ඔබ 

සුබාරංචි දන්වනු.

ِينَ  ِ فِ ٱلَّ ۖۥ سُنَّةَ ٱللَّ ُ لَُ ِ مِنۡ حَرَجٖ فيِمَا فَرَضَ ٱللَّ ا كَنَ عََ ٱلنَّبِّ مَّ
قۡدُورًا ٣٨ ِ قَدَرٗا مَّ مۡرُ ٱللَّ

َ
خَلَوۡاْ مِن قَبۡلُۚ وَكَنَ أ

 ۗ َ حَدًا إلَِّ ٱللَّ
َ
أ وَيَخۡشَوۡنهَُۥ وَلَ يَۡشَوۡنَ   ِ يُبَلّغُِونَ رسَِٰلَتِٰ ٱللَّ ِينَ  ٱلَّ

ِ حَسِيبٗا ٣٩ وَكَفَٰ بٱِللَّ

ِ وخََاتَمَ ٱلنَّبيِّـِنَۧۗ  حَدٖ مِّن رجَِّالكُِمۡ وَلَكِٰن رَّسُولَ ٱللَّ
َ
بآَ أ

َ
دٌ أ ا كَنَ مَُمَّ مَّ

ءٍ عَليِمٗا ٤٠ ُ بكُِلِّ شَۡ وَكَنَ ٱللَّ

َ ذكِۡرٗا كَثرِٗا ٤١ ِينَ ءَامَنُواْ ٱذۡكُرُواْ ٱللَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

صِيلً ٤٢
َ
وسََبّحُِوهُ بكُۡرَةٗ وَأ

لُمَتِٰ إلَِ  ِي يصَُلِّ عَلَيۡكُمۡ وَمَلَٰٓئكَِتُهُۥ لُِخۡرجَِكُم مِّنَ ٱلظُّ هُوَ ٱلَّ
ٱلنُّورِۚ وَكَنَ بٱِلمُۡؤۡمِنيَِن رحَِيمٗا ٤٣

جۡرٗا كَريِمٗا ٤٤
َ
عَدَّ لهَُمۡ أ

َ
تَيَِّتُهُمۡ يوَۡمَ يلَۡقَوۡنهَُۥ سَلَمٰٞۚ وَأ

ا وَنذَِيرٗا ٤٥ ٗ رسَۡلۡنَكَٰ شَٰهِدٗا وَمُبشَِّ
َ
آ أ هَا ٱلنَّبُِّ إنَِّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

نرِٗا ٤٦ اجٗا مُّ ِ بإِذِۡنهِۦِ وَسَِ وَدَاعِيًا إلَِ ٱللَّ

ِ فَضۡلٗ كَبرِٗا ٤٧ نَّ لهَُم مِّنَ ٱللَّ
َ
ِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن بأِ وَبشَِّ
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48.  තවද ඔබ ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ට සහ 

(වංචනික) කුහකයන්ට අවනත ලෝනා වනු. තවද ඔවුන්ලෝ� 

වදහිංසා ලෝනා ස�කා හරිනු. තවද අල්�ාහ් ලෝවත භාාර 

කරනු. තවද භාාරකරු වශලෝයන් අල්�ාහ් ප්‍රමාාණවත් ය.

49.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන කාන්තාවන් විවාහ ලෝකාට පසුව නුඹ�ා 

ඔවුන් ස්පර්ශ කිරීමාට ලෝපර නුඹ�ා ඔවුන් දික්කසාද 

කළලෝහාත් නුඹ�ා ගණන් කරන ලෝපාලෝරාත්තු කා�යක් 

නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් ඔවුන් ලෝකලෝරහි අනිවාර්යය ලෝනා 

වන්ලෝන් ය. එවිට ඔවුනට ජීවන සම්පත් �බා ලෝදනු. තවද 

අ�ංකාර මුදවාලීමාකින් ඔවුන් මුදවා හරිනු.

50.  අලෝහෝ නබිවරය! නුඹ ඔවුන්ලෝ� (මාහර්) කුලී �බා දුන් 

නුඹලෝ� බිරියන් ද (යුද්ධලෝ� දී) අල්�ාහ් නුඹ ලෝවත පිරිනැමූ 

අය අතරින් නුලෝ� දකුණත සතු කරගත් කාන්තාවන් ද නුඹ 

සමාඟ නික්මා ගිය නුලෝ� පිය පාර්ශවලෝ� සලෝහෝදරයන්ලෝ� 

දූවරුන් ද, නුලෝ� පිය පාර්ශවලෝ� සලෝහෝදරියන්ලෝ� 

දූවරුන් ද, නුලෝ� මාේ පාර්ශවලෝ� සලෝහෝදරයන්ලෝ� 

දූවරුන් ද, නුලෝ� මාේ පාර්ශවලෝ� සලෝහෝදරියන්ලෝ� 

දූවරුන් ද, නුඹට අනුමාත කලෝළමු. තවද (කිසිදු මාහර් �බා 

ගැනීමාකින් ලෝතාර ව) තමාන්වමා නබිවරයාට පරිතයාග 

කළ, ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ කාන්තාව ද නබිවරයා ඇය 

විවාහ කර ගැනීමාට සිතුලෝේ නම් ලෝසසු මුඃමින්වරුන්ට 

ලෝනාව විලෝශ්ෂාලෝයන් නුඹට පමාණක් අනුමාත කලෝළමු. 

ඔවුන්ලෝ� බිරියන් සම්බන්ධලෝයන් හා ඔවුන්ලෝ� දකුණත් 

සතු කරගත් කාන්තාවත් සම්බන්ධලෝයන් ඔබ ලෝවත වරදක් 

ලෝනා වනු පිණිස අපි ඔවුන් ලෝවත අනිවාර්යය කළ දෑ 

සැබැවින් මා අපි දනිමු. තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාාමාාශීලී 

මාහාකරුණාන්විත ය.

51.  ඔවුන් අතරින් නුඹ කැමාති අය පලෝසක තැබිය හැකි ය. 

තවද නුඹ කැමාැති අය නුඹ ලෝවත ළං කර ගත හැකි ය. එලෝස් 

නුඹ ඉවත් කළ අය අතරින් (නැවත ලෝගන්වා ගැනීමාට) 

අලෝප්ක්ෂාා කළ අය ගැන නුඹට වරදක් නැත. ඔවුන්ලෝ� 

ඇස් පිනවනු පිණිසත් ඔවුන් දුකට පත් ලෝනා වනු පිණිසත් 

නුඹ ඔවුන් සියල්�ට පිරිනැමූ දෑ ඔවුන් පිළිගනු පිණිසත් 

එය වඩාාත් සමීප ය. තවද නුඹ�ාලෝ� සිත් තුළ ඇති දෑ 

අල්�ාහ් දනී. තවද අල්�ාහ් සර්වඥාානී ඉවසිලිවන්තලෝයකු 

ය.

وَكَفَٰ   ِۚ ٱللَّ عََ   ۡ وَتوََكَّ ذَىهُٰمۡ 
َ
أ وَدَعۡ  وَٱلمُۡنَفِٰقِيَن  ٱلۡكَفِٰريِنَ  تطُِعِ  وَلَ 

ِ وَكيِلٗ ٤٨ بٱِللَّ

مِن  طَلَّقۡتُمُوهُنَّ  ثُمَّ  ٱلمُۡؤۡمِنَتِٰ  نكََحۡتُمُ  إذَِا  ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

ونَهَاۖ فَمَتّعُِوهُنَّ  ةٖ تَعۡتَدُّ وهُنَّ فَمَا لَكُمۡ عَلَيۡهِنَّ مِنۡ عِدَّ ن تَمَسُّ
َ
قَبۡلِ أ

احٗا جَِيلٗ ٤٩ وَسَّحُِوهُنَّ سََ

وَمَا  جُورهَُنَّ 
ُ
أ ءَاتَيۡتَ  تِٰٓ  ٱلَّ زۡوَجَٰكَ 

َ
أ لكََ  حۡلَلۡنَا 

َ
أ آ  إنَِّ ٱلنَّبُِّ  هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

تٰكَِ  ُ عَلَيۡكَ وَبَنَاتِ عَمِّكَ وَبَنَاتِ عَمَّ فَاءَٓ ٱللَّ
َ
أ آ  مَلَكَتۡ يمَِينُكَ مِمَّ

ؤۡمِنَةً إنِ  ةٗ مُّ
َ
تِٰ هَاجَرۡنَ مَعَكَ وَٱمۡرَأ وَبَنَاتِ خَالكَِ وَبَنَاتِ خَلَٰتٰكَِ ٱلَّ

َّكَ مِن  ن يسَۡتنَكِحَهَا خَالصَِةٗ ل
َ
رَادَ ٱلنَّبُِّ أ

َ
أ ِ إنِۡ  وَهَبَتۡ نَفۡسَهَا للِنَّبِّ

زۡوَجِٰهِمۡ وَمَا مَلَكَتۡ 
َ
دُونِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِنۗ قَدۡ عَلمِۡنَا مَا فَرَضۡنَا عَلَيۡهِمۡ فِٓ أ

ُ غَفُورٗا رَّحِيمٗا ٥٠ يمَۡنُٰهُمۡ لكَِيۡلَ يكَُونَ عَلَيۡكَ حَرَجٞۗ وَكَنَ ٱللَّ
َ
أ

نۡ  ۞ترُجِۡ مَن تشََاءُٓ مِنۡهُنَّ وَتـُٔۡويِٓ إلَِۡكَ مَن تشََاءُٓۖ وَمَنِ ٱبۡتَغَيۡتَ مِمَّ
يَۡزَنَّ  وَلَ  عۡيُنُهُنَّ 

َ
أ تَقَرَّ  ن 

َ
أ دۡنَٰٓ 

َ
أ ذَلٰكَِ  عَلَيۡكَۚ  جُنَاحَ  فَلَ  عَزَلۡتَ 

 ُ وَكَنَ ٱللَّ قُلوُبكُِمۡۚ  فِ  مَا  يَعۡلَمُ   ُ وَٱللَّ  ۚ كُُّهُنَّ ءَاتيَۡتَهُنَّ  بمَِآ  وَيَرۡضَيۡنَ 
عَليِمًا حَليِمٗا ٥١
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52.  නුලෝ� දකුණත හිමිකර ගත් අය හැර මින් පසුව (ලෝවනත්) 

කාන්තාවන් ඔවුන්ලෝ� අ�ංකාරය ඔබව මාවිත කළ ද (එමා) 

බිරියන් ලෝවනුවට ඔවුන් ගැනීමා (නබිවරය!) ඔබට අනුමාත 

ලෝනා ලෝේ. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි අධීක්ෂාක ය.

53. අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! සංග්‍රහයක් ලෝවත 

නුඹ�ාට අවසර ලෝදනු �ැබීලෝමාන් මිස නුඹ�ා නබිතුමාාලෝ� 

නිලෝවස්ව�ට ඇතුළු ලෝනා වනු. ඔහුලෝ� භාාජනය ලෝදස 

බ�න්නන් ලෝ�ස ලෝනා සිටිනු. එලෝහත් නුඹ�ා ඇරයුම් 

කරනු �ැබුලෝේ නම් එවිට නුඹ�ා පිවිලෝසනු. එලෝස් නුඹ�ා 

ආහාර ගත්ලෝත් නම් විසිර යනු. කතා කිරීමා පිණිස බැඳී 

සිටින්නන් ලෝනා වනු. නියත වශලෝයන් මා එය නබිවරයා 

අපහසුතාවට පත් කරනු ඇත. එවිට ඔහු නුඹ�ා ලෝහ්තුලෝවන් 

�ැේජාවට පත් ලෝවයි. තවද අල්�ාහ් සතයය පිළිබඳව 

�ැේජාවට පත් ලෝනා ලෝවයි. තවද නුඹ�ා (නබිවරයාලෝ� 

බිරින්දෑවරුන් වන) ඔවුන්ලෝගන් යම් වස්තුවක් ඉල්�ා 

සිටින විට තිරයක පසුපසින් සිට ඔවුන්ලෝගන් ඉල්�ා 

සිටිනු. එය නුඹ�ාලෝ� සිත් හා ඔවුන්ලෝ� සිත්ව�ට වඩාාත් 

පිවිතුරු ය. තවද අල්�ාහ්ලෝ� දූතයාණන්ට නුඹ�ා ලෝේදනා 

කිරීමාත් ඔහුලෝගන් පසුව ඔහුලෝ� බිරියන් කිසිවිලෝටක නුඹ�ා 

විවාහ කර ගැනීමාත් නුඹ�ාට සුදුසු ලෝනා වීය. නියත 

වශලෝයන් මා එය අල්�ාහ් අබියස බරපත� කරුණකි.

54.  නුඹ�ා යමාක් ලෝහළි කර සිටිය ද එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ�ා 

එය සඟවා සිටිය ද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ 

පිළිබඳ සර්වඥාානී ය.

55.  (නබිවරයාලෝ� බිරියන්) ඔවුන්ලෝ� පියවරුන් ලෝහෝ 

ඔවුන්ලෝ� පුතුන් ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදරයන්ලෝ� පුතුන් 

ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදරියන්ලෝ� පුතුන් ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� 

(සමීප) කාන්තාවන් ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� දකුණත් හිමි කරගත් 

(වහල්) අය විෂාලෝයහි ඔවුන් ලෝවත වරදක් නැත. තවද 

නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බැතිමාත් වනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි සාක්ෂිකරු ය.

56.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ද ඔහුලෝ� මා�ක්වරුන් ද 

නබිවරයාණන්ට ආශිර්වාද කරති. අලෝහෝ ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ද ඔහුට ප්‍රාර්ථනා කරනු. තවද 

නුඹ�ා සාමාය පතනු.

عۡجَبَكَ 
َ
زۡوَجٰٖ وَلوَۡ أ

َ
لَ بهِِنَّ مِنۡ أ ن تَبَدَّ

َ
لَّ يَلُِّ لكََ ٱلنّسَِاءُٓ مِنۢ بَعۡدُ وَلَٓ أ

ءٖ رَّقيِبٗا ٥٢ ِ شَۡ
ٰ كُّ ُ عََ حُسۡنُهُنَّ إلَِّ مَا مَلَكَتۡ يمَِينُكَۗ وَكَنَ ٱللَّ

ن يؤُۡذَنَ لَكُمۡ إلَِٰ 
َ
ٓ أ ِ إلَِّ ِينَ ءَامَنُواْ لَ تدَۡخُلوُاْ بُيُوتَ ٱلنَّبِّ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

طَعِمۡتُمۡ  فَإذَِا  فَٱدۡخُلوُاْ  دُعِيتُمۡ  إذَِا  وَلَكِٰنۡ  إنِىَهُٰ  نَظِٰريِنَ  غَرَۡ  طَعَامٍ 
ٱلنَّبَِّ  يؤُۡذيِ  كَنَ  ذَلٰكُِمۡ  إنَِّ  لَِدِيثٍۚ  مُسۡتَـٔۡنسِِيَن  وَلَ  واْ  فَٱنتشَُِ
لۡتُمُوهُنَّ مَتَعٰٗا 

َ
ۚ وَإِذَا سَأ ۦ مِنَ ٱلَۡقِّ ُ لَ يسَۡتَحِۡ ۦ مِنكُمۡۖ وَٱللَّ فَيَسۡتَحِۡ

ۚ وَمَا  طۡهَرُ لقُِلوُبكُِمۡ وَقُلوُبهِِنَّ
َ
فَسۡـَٔلوُهُنَّ مِن وَرَاءِٓ حِجَابٖۚ ذَلٰكُِمۡ أ

زۡوَجَٰهُۥ مِنۢ بَعۡدِهۦِٓ 
َ
ن تنَكِحُوٓاْ أ

َ
ِ وَلَٓ أ ن تؤُۡذُواْ رسَُولَ ٱللَّ

َ
كَنَ لَكُمۡ أ

ِ عَظِيمًا ٥٣ بدًَاۚ إنَِّ ذَلٰكُِمۡ كَنَ عِندَ ٱللَّ
َ
أ

ءٍ عَليِمٗا ٥٤ َ كَنَ بكُِلِّ شَۡ وۡ تُۡفُوهُ فَإنَِّ ٱللَّ
َ
إنِ تُبۡدُواْ شَيۡـًٔا أ

بۡنَاءِٓ 
َ
أ وَلَٓ  إخِۡوَنٰهِِنَّ  وَلَٓ  بۡنَائٓهِِنَّ 

َ
أ وَلَٓ  ءَاباَئٓهِِنَّ  فِٓ  عَلَيۡهِنَّ  جُنَاحَ  لَّ 

 ۗ يمَۡنُٰهُنَّ
َ
أ مَلَكَتۡ  مَا  وَلَ  نسَِائٓهِِنَّ  وَلَ  خَوَتٰهِِنَّ 

َ
أ بۡنَاءِٓ 

َ
أ وَلَٓ  إخِۡوَنٰهِِنَّ 

ءٖ شَهِيدًا ٥٥ ِ شَۡ
ٰ كُّ َ كَنَ عََ ۚ إنَِّ ٱللَّ َ وَٱتَّقِيَن ٱللَّ

ِينَ ءَامَنُواْ صَلُّواْ عَلَيۡهِ  هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ ۚ يَٰٓ ِ َ وَمَلَٰٓئكَِتَهُۥ يصَُلُّونَ عََ ٱلنَّبِّ إنَِّ ٱللَّ

وسََلّمُِواْ تسَۡليِمًا ٥٦
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57.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට 

හිංසා පීඩාා කරන්නන් වන ඔවුනට ලෝමාලෝ�ාලෝවහි හා 

මාතුලෝ�ාලෝවහි අල්�ාහ් ශාප කරනු ඇත. තවද ඔවුනට 

නින්දාසහගත දඬුවමාක් ඔහු සූදානම් කර ඇත.

58. තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්ට හා විශ්වාස 

කරන්නියන්ට ඔවුන් ලෝනා කළ ලෝදයක් ලෝවනුලෝවන් හිංසා 

කරන්නන් වනාහි, ඔවුහු සැබැවින් මා මාහා අපවාදයක් හා 

පැහැදිලි පාපයක් උසු�ා ගත්ලෝතෝ ය.

59.  අලෝහෝ නබිවරය! ඔබ ඔලෝ� බිරියන්ටත් ඔලෝ� දූවරුන්ටත් 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්ලෝ� බිරියන්ටත් ඔවුන්ලෝ� 

ලෝමාාට්ටැක්කිලිලෝයන් ඔවුන් මාත (හිලෝස් සිට) පහළට 

ඇද වැටන ලෝස් පළඳිනුයි පවසනු. එය ඔවුන් (ශි�ාචාර 

කාන්තාවන් යැයි) හඳුනා ගැනීමාටත් හිංසා කරනු ලෝනා 

�ැබීමාටත් වඩාාත් උචිත ය. තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී 

මාහා කරුණාන්විත ය.

60.  කුහකයින්, තමා සිත් තුළ ලෝරෝග ඇත්තවුන් හා මාදීනාලෝවහි 

කටකතා පතුරුවන්නන් (ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාදාමායන්ලෝගන්) 

ඔවුන් ලෝනා වැළකුලෝණ් නම් අපි නුඹව ඔවුන් ලෝකලෝරහි 

බ�ය ලෝයදවීමාට ස�ස්වමු. පසුව ඔවුහු ස්වල්පයක් මිස 

නුඹ සමාඟ අසල්වැසියන් ලෝ�ස ලෝනා සිටිනු ඇත.

61.  ඔවුන් ශාප කරනු �ැබූවන් ය. ඔවුන් ලෝකාතැනක හමු වුව 

ද ග්‍රහණය කරනු �ැබ කුරිරු ලෝ�ස ඝාාතනය කරනු �ැලෝ�.

62.  (ලෝමාය) මීට ලෝපර ඉකුත් වූවන් අතර වූ අල්�ාහ්ලෝ� 

පිළිලෝවතයි. තවද අල්�ාහ්ලෝ� පිළිලෝවතට කිසිදු 

ලෝවනස්කිරීමාක් ඔබ ලෝනා දකින්ලෝනහි මා ය.

63.  අවසන් ලෝහෝරාව පිළිබඳ ජනයා නුලෝඹන් විමාසති. එහි 

දැනුමා ඇත්ලෝත් අල්�ාහ් අබියස යැයි නුඹ පවසනු. තවද 

අවසන් ලෝහෝරාව සමීපලෝයන් සිදු විය හැකැයි නුඹට දන්වා 

සිටිනුලෝ� කුමාක් ද?

64.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට 

අල්�ාහ් ශාප කලෝ� ය. තවද ඔවුනට ඇවිලෝළන ගින්න ඔහු 

සූදානම් කලෝ� ය.

65.  ඔවුන් එහි නිරන්තර සදාතනිකයින් ය. කිසිදු භාාරකරුලෝවකු 

ලෝහෝ උදේකරුලෝවකු ලෝහෝ ඔවුන් ලෝනා �බනු ඇත.

عَدَّ 
َ
وَأ نۡيَا وَٱلۡأٓخِرَةِ  ُ فِ ٱلدُّ َ وَرسَُولَُۥ لَعَنَهُمُ ٱللَّ ِينَ يؤُۡذُونَ ٱللَّ إنَِّ ٱلَّ

هِينٗا ٥٧ لهَُمۡ عَذَابٗا مُّ

ِينَ يؤُۡذُونَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن وَٱلمُۡؤۡمِنَتِٰ بغَِرِۡ مَا ٱكۡتسََبُواْ فَقَدِ ٱحۡتَمَلوُاْ  وَٱلَّ
بيِنٗا ٥٨ بُهۡتَنٰٗا وَإِثمۡٗا مُّ

زۡوَجِٰكَ وَبَنَاتكَِ وَنسَِاءِٓ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن يدُۡنيَِن عَلَيۡهِنَّ مِن 
َ
هَا ٱلنَّبُِّ قلُ لِّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

ُ غَفُورٗا رَّحِيمٗا ٥٩ ن يُعۡرَفۡنَ فَلَ يؤُۡذَيۡنَۗ وَكَنَ ٱللَّ
َ
دۡنَٰٓ أ

َ
ۚ ذَلٰكَِ أ جَلَبٰيِبهِِنَّ

رَضٞ وَٱلمُۡرجِۡفُونَ فِ ٱلمَۡدِينَةِ  ِينَ فِ قُلوُبهِِم مَّ َّمۡ ينَتَهِ ٱلمُۡنَفِٰقُونَ وَٱلَّ ۞لَّئنِ ل
لَنغُۡرِيَنَّكَ بهِِمۡ ثُمَّ لَ يَُاورُِونكََ فيِهَآ إلَِّ قَليِلٗ ٦٠

خِذُواْ وَقُتّلِوُاْ تَقۡتيِلٗ ٦١
ُ
يۡنَمَا ثقُِفُوٓاْ أ

َ
لۡعُونيَِنۖ أ مَّ

ِ تَبۡدِيلٗ ٦٢ ِينَ خَلَوۡاْ مِن قَبۡلُۖ وَلَن تَِدَ لسُِنَّةِ ٱللَّ ِ فِ ٱلَّ سُنَّةَ ٱللَّ

ِۚ وَمَا يدُۡريِكَ لَعَلَّ  اعَةِۖ قُلۡ إنَِّمَا عِلۡمُهَا عِندَ ٱللَّ يسَۡـَٔلُكَ ٱلنَّاسُ عَنِ ٱلسَّ
اعَةَ تكَُونُ قَريِبًا ٦٣ ٱلسَّ

عَدَّ لهَُمۡ سَعِرًا ٦٤
َ
َ لَعَنَ ٱلۡكَفِٰرِينَ وَأ إنَِّ ٱللَّ

بدَٗاۖ لَّ يَِدُونَ وَلِّٗا وَلَ نصَِرٗا ٦٥
َ
خَلِِٰينَ فيِهَآ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

33 - අල් අහ්සා� الأحزابජුසූ - 22



  501  

66.  (නිරා) ගින්ලෝන් ඔවුන්ලෝ� මුහුණු ලෝපරළනු �බන දින 

අලෝහෝ විනාශය! අප අල්�ාහ්ට අවනත වූලෝ� නම් තවද 

ලෝමාමා රසූල්වරයාට අවනත වූලෝ� නම් යැයි පවසති.

67.  තවද අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නියත වශලෝයන් මා 

අපි අපලෝ� නායකයින් හා ප්‍රධානීන්ට අවනත වූලෝයමු. 

එලෝහයින් ඔවුහු අප ඍජු මාාර්ගලෝයන් ලෝනාමාග හැරිලෝයෝය 

යැයි ඔවුහු පවසති.

68.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔවුනට දඬුවමා ලෝදගුණයක් 

ලෝදනු. තවද ඔවුනට මාහත් ශාපයකින් ශාප කරනු.

69.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! මූසාට හිංසා කළ අය 

ලෝමාන් නුඹ�ා ලෝනා වනු. එවිට අල්�ාහ් ඔවුන් පවසන 

දැයින් ඔහුව නිලෝදාස් කලෝ� ය. තවද ඔහු අල්�ාහ් අබියස 

ලෝගෞරවාන්විත විය.

70.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 

බැතිමාත් වනු. තවද නිවැරදි ප්‍රකාශය මා කතා කරනු.

71.  නුඹ�ාලෝ� ක්‍රියාවන් ඔහු නුඹ�ාට විධිමාත් කරයි. තවද 

නුඹ�ාලෝ� පාපකම්ව�ට ඔහු නුඹ�ාට සමාාව ලෝදයි. තවද 

කවලෝරකු අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� ධර්මා දූතයාණන්ට අවනත 

වන්ලෝන් ද සැබැවින් මා ඔහු ඉමාහත් ජයග්‍රහණයකින් ජය 

�ැබුලෝේ ය.

72.  නියත වශලෝයන් මා අපි (ලෝද්ව ලෝමාලෝහලෝ�) භාාරකාරත්වය 

අහස්, ලෝපාලෝළාව හා කඳු ලෝවතට ඉදිරිපත් කලෝළමු. එය 

ඉසිලීමාට ඒවා ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. තවද එයට ඒවා බිය 

වූලෝවෝ ය. එලෝහත් මිනිසා එය ඉසිලී ය. නියත වශලෝයන් මා 

ඔහු අඥාානකම් ඇති අපරාධකරුවකු විය.

73.  (එලෝස් ඉසිලීමාට ලෝහ්තුව) කුහක පිරිමීන්ට ද, කාන්තාවන්ට 

ද, (ලෝද්වත්වය) ආලෝද්ශ කරන පිරිමීන්ට ද, කාන්තාවන්ට ද 

අල්�ාහ් දඬුවම් කරනු පිණිසත්; ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන 

පිරිමීන්ට ද, කාන්තාවන්ට ද අල්�ාහ් සමාාව දීමා පිණිසත් 

ය. තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී මාහා කරුණාන්විත ය.

طَعۡنَا ٱلرَّسُولَ۠ ٦٦
َ
َ وَأ طَعۡنَا ٱللَّ

َ
يوَۡمَ تُقَلَّبُ وجُُوهُهُمۡ فِ ٱلنَّارِ يَقُولوُنَ يَلَٰيۡتنََآ أ

بيِلَ۠ ٦٧ ضَلُّوناَ ٱلسَّ
َ
اءَٓناَ فَأ طَعۡنَا سَادَتَنَا وَكُبََ

َ
آ أ وَقاَلوُاْ رَبَّنَآ إنَِّ

رَبَّنَآ ءَاتهِِمۡ ضِعۡفَيۡنِ مِنَ ٱلۡعَذَابِ وَٱلۡعَنۡهُمۡ لَعۡنٗا كَبرِٗا ٦٨

 ْۚ ا قاَلوُا ُ مِمَّ هُ ٱللَّ
َ
أ ِينَ ءَاذَوۡاْ مُوسَٰ فَبََّ ِينَ ءَامَنُواْ لَ تكَُونوُاْ كَٱلَّ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

ِ وجَِيهٗا ٦٩ وَكَنَ عِندَ ٱللَّ

َ وَقوُلوُاْ قَوۡلٗ سَدِيدٗا ٧٠ ِينَ ءَامَنُواْ ٱتَّقُواْ ٱللَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

َ وَرسَُولَُۥ  عۡمَلَٰكُمۡ وَيَغۡفِرۡ لَكُمۡ ذُنوُبَكُمۡۗ وَمَن يطُِعِ ٱللَّ
َ
يصُۡلحِۡ لَكُمۡ أ

فَقَدۡ فَازَ فَوۡزًا عَظِيمًا ٧١

ن يَۡمِلۡنَهَا 
َ
بَيۡنَ أ

َ
بَالِ فَأ رۡضِ وَٱلِۡ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ مَانةََ عََ ٱلسَّ

َ
إنَِّا عَرَضۡنَا ٱلۡ

نسَٰنُۖ إنَِّهُۥ كَنَ ظَلوُمٗا جَهُولٗ ٧٢ شۡفَقۡنَ مِنۡهَا وحَََلَهَا ٱلِۡ
َ
وَأ

ُ ٱلمُۡنَفِٰقِيَن وَٱلمُۡنَفِٰقَتِٰ وَٱلمُۡشِۡكيَِن وَٱلمُۡشۡكَِتِٰ وَيَتُوبَ  بَ ٱللَّ ُعَذِّ لِّ
ُ غَفُورٗا رَّحِيمَاۢ ٧٣ ُ عََ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن وَٱلمُۡؤۡمِنَتِٰۗ وَكَنَ ٱللَّ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ සතු වූ 

අල්�ාහ්ට මාය සියලු ප්‍රශංසා. මාතු ලෝ�ාලෝවහි සියලු ප්‍රශංසා 

ද ඔහු සතු ය. තවද ඔහු සියුම් ඥාානී ය; අභිඥාානවන්ත ය.

2.  මාහලෝපාලෝළාව තුළට පිවිලෝසන දෑ ද, ඉන් බැහැර වන දෑ 

ද, අහසින් පහළ වන දෑ ද, එහි ආලෝරෝහණය වන දෑ ද ඔහු 

දනී. තවද ඔහු මාහාකරුණාන්විත ය; අතික්ෂාමාාශීලී ය.

3.  තවද ‘අවසන් ලෝහෝරාව අප ලෝවත ලෝනා පැමිලෝණනු 

ඇතැ’යි ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් පැවසූහ. එලෝස් 

ලෝනාව අදෘශයමාාන දෑ දන්නා වූ මාාලෝ� පරමාාධිපති 

මාත දිවුරා පවසමි! නියත වශලෝයන් මා එය නුඹ�ා ලෝවත 

පැමිලෝණනු ඇත. අහස්හි ලෝහෝ ලෝේවා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

ලෝහෝ ලෝේවා අණුවක තරම් ප්‍රමාාණයක් ලෝහෝ ඊට වඩාා කුඩාා 

ලෝදයක් ලෝහෝ විශා� ලෝදයක් ලෝහෝ තිබුණ ද එය පැහැදිලි 

ලෝල්ඛනලෝ� සඳහන්ව මිස ඔහුලෝගන් සැඟලෝවන්ලෝන් නැත 

යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

4.  (ලෝමාය) විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුනට ඔහු ප්‍රතිඵ� 

පිරිනමානු පිණිස ය. සමාාව හා ලෝගෞරවනීය ලෝපෝෂාණ 

සම්පත් හිමි අය ඔවුහු මා ය.

5.  තවද අපලෝ� වදන් පරාජය කිරීමාට වෑයම් කළවුන් වනාහි 

ඔවුනට නපුරු දඬුවම් ඇත.

6.  තවද ඔලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් ඔබ ලෝවත පහළ කරනු 

�ැබූ දෑ; එය මාය සතයය යැයි ද, එය ප්‍රශංසා�ාභී සර්ව 

බ�ධාරියාණන්ලෝ� මාාර්ගය ලෝවත මාග ලෝපන්වනු ඇතැයි 

ද, ඥාානය ලෝදනු �ැබූවන් දකිනු ඇත.

وَلَُ ٱلَۡمۡدُ فِ  رۡضِ 
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ لَُۥ مَا فِ ٱلسَّ ِي  ٱلَّ  ِ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ

ٱلۡأٓخِرَةِۚ وَهُوَ ٱلَۡكِيمُ ٱلَۡبرُِ ١

مَاءِٓ وَمَا  رۡضِ وَمَا يَۡرُجُ مِنۡهَا وَمَا ينَِلُ مِنَ ٱلسَّ
َ
يَعۡلَمُ مَا يلَجُِ فِ ٱلۡ

يَعۡرُجُ فيِهَاۚ وَهُوَ ٱلرَّحِيمُ ٱلۡغَفُورُ ٢

تيَِنَّكُمۡ عَلٰمِِ 
ۡ
اعَةُۖ قُلۡ بلََٰ وَرَبِّ لَتَأ تيِنَا ٱلسَّ

ۡ
ِينَ كَفَرُواْ لَ تأَ وَقَالَ ٱلَّ

رۡضِ وَلَٓ 
َ
مَوَٰتِٰ وَلَ فِ ٱلۡ ةٖ فِ ٱلسَّ ٱلۡغَيۡبِۖ لَ يَعۡزُبُ عَنۡهُ مِثۡقَالُ ذَرَّ

بيِٖن ٣ كۡبَُ إلَِّ فِ كتَِبٰٖ مُّ
َ
صۡغَرُ مِن ذَلٰكَِ وَلَٓ أ

َ
أ

غۡفِرَةٞ وَرزِۡقٞ  وْلَٰٓئكَِ لهَُم مَّ
ُ
لٰحَِتِٰۚ أ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ َجۡزِيَ ٱلَّ لِّ

كَريِمٞ ٤

لِمٞ ٥
َ
وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ عَذَابٞ مِّن رجِّۡزٍ أ

ُ
ِينَ سَعَوۡ فِٓ ءَايَتٰنَِا مُعَجِٰزِينَ أ وَٱلَّ

بّكَِ هُوَ ٱلَۡقَّ وَيَهۡدِيٓ  نزِلَ إلَِۡكَ مِن رَّ
ُ
ِيٓ أ وتوُاْ ٱلۡعِلۡمَ ٱلَّ

ُ
ِينَ أ وَيَرَى ٱلَّ

إلَِٰ صِرَطِٰ ٱلۡعَزيِزِ ٱلَۡمِيدِ ٦

  (34) සංබඃ
 سبإ]*[  

ජුසූ - 22

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] සබඃ නගරය.
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7.  තවද නුඹ�ා පූර්ණ ලෝ�ස කීතුකීතුව�ට ඉරා දමානු �ැබ 

පසුව නව මාැවීමාක් �බනු ඇතැයි පවසන මිනිලෝසකු 

පිළිබඳ අපි නුඹ�ාට දැනුම් ලෝදන්න දැ? යි ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් විමාසා සිටිලෝයෝ ය.

8.  ඔහු (මුහම්මාද්) අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි ප්‍රබන්ධයන් ලෝගතුලෝේ ද? 

එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු උමාතුලෝවන් සිටී ද? නැත. මාතුලෝ�ාව 

පිළිබඳව විශ්වාස ලෝනා කරන්ලෝනෝ දඬුවලෝමාහි හා අන්ත 

මුළාලෝවහි පසුලෝවති.

9.  අහලෝසහි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඔවුන් අතර ඇති දෑ හා 

ඔවුනට පසුපසින් ඇති දෑ ලෝවත ඔවුහු ලෝනා බැලුලෝවෝ ද? 

අපි අභිමාත කරන්ලෝන් නම් අපි ඔවුන් ලෝපාලෝළාවට කිදා 

බස්වන්ලෝනමු. එලෝස් නැතලෝහාත් අහසින් කැබැල්�ක් 

ඔවුන් ලෝවත වැලෝටන්නට ස�ස්වමු. නියත වශලෝයන් මා 

(අල්�ාහ් ලෝවත) නැඹුරු වන සෑමා ගැත්ලෝතකු සඳහා මා එහි 

සංඥාාවක් ඇත.

10. තවද සැබැවින් මා අපි අපලෝගන් වූ භාාගයය දාවූද්ට 

පිරිනැමුලෝවමු. අලෝහෝ කඳු! ඔහු සමාඟ නුඹ�ා ද සුවිශුද්ධ 

කරනු. තවද (එමා නිලෝයෝගය) පක්ෂීන්ට ද විය. තවද අපි 

ඔහුට යකඩා ලෝමාාලෝළාක් කර දුන්ලෝනමු.

11.  (ආරක්ෂිත යුද) සන්නාහ තනනු. තවද (ඒවාලෝයහි) 

පුරුක් තුළ ප්‍රමාාණයට සකස් කරනු. තවද නුඹ�ා යහකම් 

සිදු කරනු. නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා සිදු කරන දෑ 

පිළිබඳව සර්ව නිරීක්ෂාක ලෝවමි.

12.  තවද සුලෝ�යිමාාන්ට සුළඟ ද (දවසකින් මාාස ලෝදකක ගමාන් 

කරන දුරක් අපි වසඟ කර දුනිමු.) එහි උදෑසන ගමාන 

මාසක දුරකි. තවද එහි සවස ගමාන මාසක දුරකි. තවද අපි 

ඔහුට තඹ උල්පත ග�න්නට සැ�ැස්වූලෝයමු. තවද ජින් 

වර්ගයා අතරින් ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� අනුමාැතිලෝයන් ඔහු 

ඉදිරිලෝ� ලෝස්වය කරන්නන් ද විය. ඔවුන් අතරින් කවලෝරකු 

අපලෝ� නිලෝයෝගලෝයන් ලෝපරළී යන්ලෝන් ද ඇවිලෝළන 

ගින්ලෝන් දඬුවමා ඔහුට භුක්ති විඳින්නට ස�ස්වමු.

13.  උස් ලෝගාඩානැගිලි, ප්‍රතිමාා, තටාක වැනි පාත්‍ර, (ආහාර පිසීමා 

සඳහා) කල්ලෝද්රම් වැනි දැයින් ඔහු අභිමාත කරන දෑ ඔවුහු 

ඔහුට සාදා ලෝදති. දාවූද්ලෝ� වැසියනි! ගුණගරුක ලෝ�සින් 

කටයුතු කරනු. තවද මාාලෝ� ගැත්තන් අතරින් ගුණගරුක 

වනුලෝ� ස්වල්පයකි.

ٰ رجَُلٖ ينُبَّئُِكُمۡ إذَِا مُزّقِۡتُمۡ كَُّ  ِينَ كَفَرُواْ هَلۡ ندَُلُّكُمۡ عََ وَقَالَ ٱلَّ
قٍ إنَِّكُمۡ لَفِ خَلۡقٖ جَدِيدٍ ٧ مُمَزَّ

ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ بٱِلۡأٓخِرَةِ فِ  م بهِۦِ جِنَّةُۗۢ بلَِ ٱلَّ
َ
ِ كَذِباً أ ىٰ عََ ٱللَّ فۡتََ

َ
أ

لَلِٰ ٱلَۡعِيدِ ٨ ٱلۡعَذَابِ وَٱلضَّ

 
ۡ
َّشَأ رۡضِۚ إنِ ن

َ
مَاءِٓ وَٱلۡ يدِۡيهِمۡ وَمَا خَلۡفَهُم مِّنَ ٱلسَّ

َ
فَلَمۡ يرََوۡاْ إلَِٰ مَا بَيۡنَ أ

َ
أ

مَاءِٓۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ  وۡ نسُۡقِطۡ عَلَيۡهِمۡ كسَِفٗا مِّنَ ٱلسَّ
َ
رۡضَ أ

َ
نَۡسِفۡ بهِِمُ ٱلۡ

نيِبٖ ٩ ِ عَبۡدٖ مُّ
لَأٓيةَٗ لّكُِّ

لَنَّا لَُ 
َ
وَأ  ۖ رَۡ وّبِِ مَعَهُۥ وَٱلطَّ

َ
أ يَجِٰبَالُ  ۞وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَا دَاوۥُدَ مِنَّا فَضۡلٗۖ 

ٱلَۡدِيدَ ١٠

دِۖ وَٱعۡمَلوُاْ صَلٰحًِاۖ إنِِّ بمَِا تَعۡمَلوُنَ  ۡ رۡ فِ ٱلسَّ نِ ٱعۡمَلۡ سَٰبغَِتٰٖ وَقَدِّ
َ
أ

بصَِرٞ ١١

سَلۡنَا لَُۥ عَيۡنَ ٱلۡقِطۡرِۖ 
َ
وَلسُِلَيۡمَنَٰ ٱلرّيِحَ غُدُوُّهَا شَهۡرٞ وَرَوَاحُهَا شَهۡرٞۖ وَأ

عَنۡ  مِنۡهُمۡ  يزَغِۡ  وَمَن  رَبّهِِۖۦ  بإِذِۡنِ  يدََيهِۡ  بَيۡنَ  يَعۡمَلُ  مَن  نِّ  ٱلِۡ وَمِنَ 
عِرِ ١٢ مۡرِناَ نذُِقۡهُ مِنۡ عَذَابِ ٱلسَّ

َ
أ

حَرٰيِبَ وَتمََثٰيِلَ وجَِفَانٖ كَٱلَۡوَابِ وَقُدُورٖ  يَعۡمَلوُنَ لَُۥ مَا يشََاءُٓ مِن مَّ
كُورُ ١٣ اسِيَتٍٰۚ ٱعۡمَلُوٓاْ ءَالَ دَاوۥُدَ شُكۡرٗاۚ وَقَليِلٞ مِّنۡ عِبَادِيَ ٱلشَّ رَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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14.  අපි ඔහු ලෝකලෝරහි මාරණය තීන්දු කළ කල්හි ඔහුලෝ� 

මාරණය පිළිබඳව ඔහුලෝ� සැරයටිය සපාකන භූමිලෝ� 

කෘමීන් හැර අන් කිසිවක් ඔවුන් ලෝවත දැනුම් දුන්ලෝන් 

නැත. ඔහු බිමා ඇද වැටුණු කල්හි “අදෘශයමාාන දෑ පිළිබඳ 

තමාන් දැන සිටිලෝ� නම් තමාන් නින්දාසහගත දඬුවලෝමාහි 

රැඳී සිටින්නට ලෝනා තිබුණි” යැයි ජින්වරුන්ට පැහැදිලි 

විය.

15. නිසැකවමා සබඃ වාසීන්ට ඔවුන්ලෝ� වාසස්ථානව� 

සංඥාාවක් තිබිණි. එහි දකුණු පසින් හා වම් පසින් උයන් 

ලෝදකක් විය. නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති (විසින්) ප්‍රධානය කර 

ඇති ආහාරලෝයන් නුඹ�ා අනුභාව කරනු. තවද නුඹ�ා 

ඔහුට කෘතලෝේදී වනු. නගරය ද පිවිතුරු ය. පරමාාධිපති ද 

අතික්ෂාමාාශීලී ය.

16.  එලෝහත් ඔවුහු පිටුපෑහ. එලෝහයින් අපි ඔවුන් ලෝවත 

ලෝේල්ලෝ�න් ජ� ගැල්මා එේලෝවමු. තවද ඔවුන්ලෝ� උයන් 

ලෝදක ලෝවනුවට ඇඹුල් හා තිත්ත එලෝමාන් මා මාසන් ගස්වලින් 

කිහිපයක් පමාණක් සහිත උයන් ලෝදකක් ලෝ�සට අපි 

ලෝවනස් කලෝළමු.

17.  එය ඔවුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් අප ඔවුනට 

ප්‍රතිඵ� වශලෝයන් �බා දුන්නකි. ගුණමාකුවන්ට හැර 

ලෝවනත් කිසිලෝවකුට (ලෝම් අයුරින්) අපි ප්‍රතිවිපාක �බා 

ලෝදන්ලෝනමු ද?

18.  ඔවුන් අතර හා එහි අපි සමාෘද්ධිමාත් කළ ගම්මාානයන් 

අතර ප්‍රසිද්ධ ජනාවාස ඇති කලෝළමු. තවද අපි එහි ගමාන 

ද සැ�සුම් කර දුන්ලෝනමු. නුඹ�ා එහි රාත්‍රියන්හි හා 

දහවල්කා�යන්හි සුරක්ෂිතව ගමාන් කරනු.

19.  “අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපලෝ� ගමාන් අතර දුරස් 

කරනු මාැනව” යැයි ඔවුහු ඉල්�ා සිටිලෝයෝ ය. ඔවුහු ඔවුනට 

මා අපරාධ කර ගත්ලෝතෝ ය. එලෝහයින් අපි ඔවුන් (පුරාණ) 

පුවත් බවට පත් කලෝළමු. තවද ඔවුන්ව මුළුමාණින් මා 

ලෝවන් කර විසුරුවා හැරිලෝයමු. නියත වශලෝයන් මා එහි 

ඉවසිලිවන්ත කෘතලෝේදී සෑමා ලෝකලෝනකුට මා සංඥාා ඇත.

20.  තවද ඉ�ලීස් ඔවුන් ලෝවත ඔහුලෝ� සිතුවිලි සැබෑ කරවී ය. 

එලෝහයින් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් අතරින් පිරිසක් 

හැර ඔහු (සතයවාදියකු ලෝ�ස ස�කා) ඔවුහු අනුගමානය 

කලෝළෝ ය.

كُلُ 
ۡ
رۡضِ تأَ

َ
ٰ مَوۡتهِۦِٓ إلَِّ دَآبَّةُ ٱلۡ َّهُمۡ عََ ا قَضَيۡنَا عَلَيۡهِ ٱلمَۡوۡتَ مَا دَل فَلَمَّ

َّوۡ كَنوُاْ يَعۡلَمُونَ ٱلۡغَيۡبَ مَا لَثُِواْ  ن ل
َ
نُّ أ ا خَرَّ تبَيََّنَتِ ٱلِۡ ۖۥ فَلَمَّ تهَُ

َ
مِنسَأ

فِ ٱلۡعَذَابِ ٱلمُۡهِيِن ١٤

لَقَدۡ كَنَ لسَِبَإٖ فِ مَسۡكَنهِِمۡ ءَايةَۖٞ جَنَّتَانِ عَن يمَِيٖن وشَِمَالٖۖ كُوُاْ مِن 
ةٞ طَيّبَِةٞ وَرَبٌّ غَفُورٞ ١٥ ۚۥ بلََۡ رّزِۡقِ رَبّكُِمۡ وَٱشۡكُرُواْ لَُ

لۡنَهُٰم بَِنَّتيَۡهِمۡ جَنَّتيَۡنِ ذَوَاتَۡ  رسَۡلۡنَا عَلَيۡهِمۡ سَيۡلَ ٱلۡعَرمِِ وَبَدَّ
َ
عۡرَضُواْ فَأ

َ
فَأ

ءٖ مِّن سِدۡرٖ قَليِلٖ ١٦ ثلٖۡ وشََۡ
َ
كُلٍ خَۡطٖ وَأ

ُ
أ

ْۖ وَهَلۡ نجَُزِٰيٓ إلَِّ ٱلۡكَفُورَ ١٧ ذَلٰكَِ جَزَيۡنَهُٰم بمَِا كَفَرُوا

رۡناَ فيِهَا  وجََعَلۡنَا بيَۡنَهُمۡ وَبَيۡنَ ٱلۡقُرَى ٱلَّتِ بَرَٰكۡنَا فيِهَا قُرٗى ظَهِٰرَةٗ وَقَدَّ
يَّامًا ءَامِنيَِن ١٨

َ
ۖ سِرُواْ فيِهَا لََالَِ وَأ رَۡ ٱلسَّ

حَاديِثَ 
َ
نفُسَهُمۡ فَجَعَلۡنَهُٰمۡ أ

َ
أ سۡفَارنِاَ وَظَلَمُوٓاْ 

َ
رَبَّنَا بَعِٰدۡ بَيۡنَ أ فَقَالوُاْ 

ِ صَبَّارٖ شَكُورٖ ١٩
قٍۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّكُِّ وَمَزَّقۡنَهُٰمۡ كَُّ مُمَزَّ

بَعُوهُ إلَِّ فَرِيقٗا مِّنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٢٠ قَ عَلَيۡهِمۡ إبِلۡيِسُ ظَنَّهُۥ فٱَتَّ وَلَقَدۡ صَدَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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21.  තවද ඔවුන් ලෝකලෝරහි ඔහුට කිසිදු ආධිපතයයක් ලෝනා වීය. 

එලෝහත් (එය) මාතු ලෝ�ාව පිළිබඳව ඒ ගැන සැකලෝයහි පසු 

වන අය අතරින් විශ්වාස කරනුලෝ� කවුරුන් දැ? යි අප 

දැනගනු පිණිස පමාණ ය. තවද ඔලෝ� පරමාාධිපති සියලු දෑ 

ලෝකලෝරහි ආරක්ෂාක ය.

22.  අල්�ාහ් හැර දමාා නුඹ�ා විශ්වාස කළවුන් නුඹ�ා 

ඇරයුම් කරනු. අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ අණුවක තරම් 

ප්‍රමාාණයක් ලෝහෝ ඔවුන් සතුව නැත. තවද ඒ ලෝදලෝකහි 

කිසිදු හවු�ක්ද ඔවුනට ලෝනාමාැත. ඔවුන් අතරින් 

කිසිදු උරලෝදන්නකු ලෝහෝ ඔහුට නැතැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

23.  තවද කවලෝරකුට ඔහු අවසර දුන්ලෝන් ද ඔහුට හැර ඔහු 

අබියස මාැදිහත්වීමා (කිසිලෝවකුට) ප්‍රලෝයෝජනවත් වන්ලෝන් 

නැත. ඔවුන්ලෝ� හදවත් තුළින් බිය තුරන් කරනු �ැබූ 

විට නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති කුමාක් පැවසුලෝේ දැ? යි ඔවුහු 

විමාසති. සතයය යැයි ඔවුහු පවසති. තවද ඔහු අතිලෝ��ඨ 

ය; අතිඋත්තරීතර ය.

24. “අහස්වලින් හා මාහලෝපාලෝළාලෝවන් නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය 

ලෝදනුලෝ� කවු දැ? යි” (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු. “අල්�ාහ්” 

යැයි නුඹ පවසනු. “තවද නියත වශලෝයන් මා අප ද එලෝස් 

නැතලෝහාත් නුඹ�ා ද යහ මාග මාත සිටිනුලෝ�? එලෝස් 

නැතලෝහාත් පැහැදිලි මුළාලෝවහි සිටිනුලෝ�?”

25.  “අප කළ වැරදි පිළිබඳ නුඹ�ා විමාසනු ලෝනා �බන්ලෝනහු 

ය. එලෝමාන් මා නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව අපි විමාසනු 

ලෝනා �බන්ලෝනමු” යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

26.  “අපලෝ� පරමාාධිපති අප ඉදිරිලෝ� එක්රැස් කර යුක්තිලෝයන් 

යුතුව අප අතර තීන්දු ලෝදයි. තවද ඔහු මාහා තීරක ය; 

සර්වඥාානී ය” යැයි පවසනු.

27.  “නුඹ�ා හවුල්කරුවන් ලෝ�ස ඔහු සමාඟ සම්බන්ධ කළ අය 

මාාහට ලෝපන්වනු. එලෝස් ලෝනා ව, අල්�ාහ් වන ඔහු සර්ව 

බ�ධාරීය ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය” යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

28.  තවද සමාස්ත ජනයාට මා ශුභාාරංචි දන්වන්නකු හා අවවාද 

කරන්නකු ලෝ�සින් මිස අපි ඔබ ලෝනා එේලෝවමු. එනමුත් 

ජනයා අතරින් බහුතරයක් ලෝදනා ලෝනා දනිති.

نۡ  وَمَا كَنَ لَُۥ عَلَيۡهِم مِّن سُلۡطَنٍٰ إلَِّ لِنعَۡلَمَ مَن يؤُۡمِنُ بٱِلۡأٓخِرَةِ مِمَّ
ءٍ حَفِيظٞ ٢١ ِ شَۡ

ٰ كُّ ۗ وَرَبُّكَ عََ هُوَ مِنۡهَا فِ شَكّٖ

مَوَٰتِٰ  ةٖ فِ ٱلسَّ ِ لَ يَمۡلكُِونَ مِثۡقَالَ ذَرَّ ِينَ زعََمۡتُم مِّن دُونِ ٱللَّ قُلِ ٱدۡعُواْ ٱلَّ
كٖ وَمَا لَُۥ مِنۡهُم مِّن ظَهِرٖ ٢٢ رۡضِ وَمَا لهَُمۡ فيِهِمَا مِن شِۡ

َ
وَلَ فِ ٱلۡ

ٰٓ إذَِا فُزّعَِ عَن قُلوُبهِِمۡ  ۚۥ حَتَّ ذنَِ لَُ
َ
ٓۥ إلَِّ لمَِنۡ أ فَعَٰةُ عِندَهُ وَلَ تنَفَعُ ٱلشَّ

ۖ وَهُوَ ٱلۡعَلُِّ ٱلۡكَبرُِ ٢٣ قاَلوُاْ مَاذَا قَالَ رَبُّكُمۡۖ قاَلوُاْ ٱلَۡقَّ

وۡ إيَِّاكُمۡ لَعَلَٰ 
َ
آ أ ۖ وَإِنَّ ُ رۡضِۖ قُلِ ٱللَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ۞قُلۡ مَن يرَۡزقُُكُم مِّنَ ٱلسَّ

بيِٖن ٢٤ وۡ فِ ضَلَلٰٖ مُّ
َ
هُدًى أ

ا تَعۡمَلوُنَ ٢٥ جۡرَمۡنَا وَلَ نسُۡـَٔلُ عَمَّ
َ
آ أ قلُ لَّ تسُۡـَٔلوُنَ عَمَّ

قُلۡ يَۡمَعُ بيَۡنَنَا رَبُّنَا ثُمَّ يَفۡتَحُ بيَۡنَنَا بٱِلَۡقِّ وَهُوَ ٱلۡفَتَّاحُ ٱلۡعَليِمُ ٢٦

ُ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٢٧ ۚ بلَۡ هُوَ ٱللَّ كَءَٓۖ كََّ لَۡقۡتُم بهِۦِ شَُ
َ
ِينَ أ رُونَِ ٱلَّ

َ
قُلۡ أ

كۡثََ ٱلنَّاسِ 
َ
رسَۡلۡنَكَٰ إلَِّ كَآفَّةٗ لّلِنَّاسِ بشَِرٗا وَنذَِيرٗا وَلَكِٰنَّ أ

َ
وَمَآ أ

لَ يَعۡلَمُونَ ٢٨

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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29.  තවද “නුඹ�ා සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් ලෝමාමා 

ප්‍රතිඥාාව කවදා දැ?” යි ඔවුහු විමාසති.

30. “එක් දිනක ප්‍රතිඥාාව නුඹ�ාට ඇත. නුඹ�ා එයින් 

ලෝමාාලෝහාතක් ලෝහෝ ප්‍රමාාද ලෝනා වනු ඇත. තවද නුඹ�ා 

ලෝපරටු වන්ලෝන් ද නැත” යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

31.  තවද “සැබැවින් මා අපි ලෝමාමා අල්-කුර්ආනය හා එය 

ඉදිරිලෝ� ඇති දෑ විශ්වාස ලෝනා කරන්ලෝනමු” යැයි 

ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් පවසා සිටිලෝයෝ ය. තවද 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති අබියස ඔවුන් හිටවනු �ැබූ විට 

ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකු ලෝවත (ලෝදාස් නගා) 

ප්‍රකාශ ලෝයාමු කරනු ඔබ දුටුලෝේ නම්, දුර්ව� වූලෝවෝ උඩාඟු 

වූවන් ලෝදස බ�ා ‘නුඹ�ා ලෝනා වී නම් අපි ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නන් වන්නට තිබුණි’ යැයි පවසති.

32.  උඩාඟු වූලෝවෝ දුර්ව� වූවන් ලෝදස බ�ා “නුඹ�ා ලෝවත යහ 

මාග පැමිණීලෝමාන් පසුව එයින් වැළැක්වූලෝ� අප දැ”යි 

විමාසති. “එලෝස් ලෝනාව නුඹ�ා වැරදි කරමින් සිටින්ලෝනෝ 

වූහ.”

33.  තවද දුර්ව� වූලෝවෝ උඩාගු වූවන් ලෝදස බ�ා “එලෝස් ලෝනාව 

(ඊට ලෝහ්තුව) අල්�ාහ්ව අප ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නටත් 

ඔහුට අප සමාානයන් තබන්නටත් අප ලෝවත නුඹ�ා 

අණ කරමින් රාත්‍රිලෝයහි හා දහවලෝ�හි කළ කුමාන්ත්‍රණය 

ලෝේ” යැයි පවසති. තවද දඬුවමා ඔවුහු දුටු කල්හි ඔවුහු 

පසුතැවිල්�ට පත් ලෝවති. තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන්ලෝ� ලෝග�වල්හි අපි වි�ංගු දමාන්ලෝනමු. ඔවුන් සිදු 

කරමින් සිටි දෑට මිස ලෝවනත් කිසිවකට ඔවුන් ප්‍රතිඵ� 

ලෝදනු �බන්ලෝනහු ද?

34.  තවද කිසියම් ගම්මාානයකට අවවාද කරන්ලෝනකු අප යැවූ 

විට එහි සුලෝඛෝපලෝබෝගී ජීවිතයක් ගත කරමින් සිටියවුන් 

‘කවර කරුණක් නුඹ�ා ලෝවත එවනු �බන්ලෝන් ද එය 

අපි ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ලෝවමු’ යැයි පවසා සිටියා මිස 

නැත.

35.  තවද “අපි ධනලෝයන් හා දරුවන්ලෝගන් අධික අය ලෝවමු. 

තවද අපි දඬුවම් කරනු �බන්නන් අතරින් ලෝනා ලෝවමු” 

යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

وَيَقُولوُنَ مَتَٰ هَذَٰا ٱلوۡعَۡدُ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٢٩

قلُ لَّكُم مِّيعَادُ يوَۡمٖ لَّ تسَۡتَـٔۡخِرُونَ عَنۡهُ سَاعَةٗ وَلَ تسَۡتَقۡدِمُونَ ٣٠

يدََيهِۡۗ  بَيۡنَ  ِي  ٱلۡقُرۡءَانِ وَلَ بٱِلَّ بهَِذَٰا  نُّؤۡمِنَ  لَن  ِينَ كَفَرُواْ  وَقَالَ ٱلَّ
لٰمُِونَ مَوۡقوُفوُنَ عِندَ رَبّهِِمۡ يرَجِۡعُ بَعۡضُهُمۡ إلَِٰ بَعۡضٍ  وَلوَۡ ترََىٰٓ إذِِ ٱلظَّ
لَكُنَّا  نتُمۡ 

َ
أ لوَۡلَٓ  واْ  ٱسۡتَكۡبَُ ِينَ  للَِّ ٱسۡتُضۡعِفُواْ  ِينَ  ٱلَّ يَقُولُ  ٱلۡقَوۡلَ 

مُؤۡمِنيَِن ٣١

عَنِ  صَدَدۡنَكُٰمۡ  نَۡنُ 
َ
أ ٱسۡتُضۡعِفُوٓاْ  ِينَ  للَِّ واْ  ٱسۡتَكۡبَُ ِينَ  ٱلَّ قَالَ 

ۡرمِِيَن ٣٢ ٱلهُۡدَىٰ بَعۡدَ إذِۡ جَاءَٓكُمۖ بلَۡ كُنتُم مُّ

إذِۡ  وَٱلنَّهَارِ  ۡلِ  ٱلَّ مَكۡرُ  بلَۡ  واْ  ٱسۡتَكۡبَُ ِينَ  للَِّ ٱسۡتُضۡعِفُواْ  ِينَ  ٱلَّ وَقَالَ 
وُاْ 

َ
ا رَأ واْ ٱلنَّدَامَةَ لمََّ سَُّ

َ
ندَادٗاۚ وَأ

َ
ٓۥ أ ِ وَنَۡعَلَ لَُ ن نَّكۡفُرَ بٱِللَّ

َ
مُرُونَنَآ أ

ۡ
تأَ

إلَِّ  يُۡزَوۡنَ  هَلۡ   ْۖ ِينَ كَفَرُوا عۡنَاقِ ٱلَّ
َ
أ فِٓ  غۡلَلَٰ 

َ
ٱلۡ ٱلۡعَذَابَۚ وجََعَلۡنَا 
مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٣٣

رسِۡلۡتُم بهِۦِ كَفِٰرُونَ ٣٤
ُ
رسَۡلۡنَا فِ قَرۡيَةٖ مِّن نَّذِيرٍ إلَِّ قَالَ مُتَۡفوُهَآ إنَِّا بمَِآ أ

َ
وَمَآ أ

بيَِن ٣٥ وۡلَدٰٗا وَمَا نَۡنُ بمُِعَذَّ
َ
مۡوَلٰٗ وَأ

َ
كۡثَُ أ

َ
وَقاَلوُاْ نَۡنُ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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36.  “නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� පරමාාධිපති ඔහු අභිමාත කරන 

අයට ලෝපෝෂාණ සම්පත් විස්තීරණ කරයි. තවද ඔහු සීමාා 

කරයි. එලෝහත් ජනයා අතුරින් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ බව) 

ලෝනා දනිති” යැයි (නබිවරය!) පවසනු.

37.  තවද අප අබියසට නුඹ�ාලෝ� වස්තුව ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� 

දරුවන් ලෝහෝ නුඹ�ාව සමීප කරවන්නක් ලෝ�ස ලෝනාමාැත. 

එලෝහත් විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළ අය හැර. ඔවුන් සිදු 

කළ දෑ සඳහා ලෝදගුණයක් ප්‍රතිඵ� ඇත්ලෝතෝ ඔවුහු මා ය. 

තවද ඔවුහු (ස්වර්ග) කුටිව� සුරක්ෂිතලෝයෝ ලෝවති.

38.  තවද අපලෝ� වදන් පරාජය කරන්නට තැත් කරන අය 

වනාහි ඔවුහු මා දඬුවමාට සම්මුඛ කරනු �බන්ලෝනෝ.

39.  “නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� පරමාාධිපති ඔහුලෝ� ගැත්තන් 

අතරින් ඔහු අභිමාත කරන අයට ලෝපෝෂාණ සම්පත් වයාප්ත 

කර ලෝදයි. තවද ඔහුට (එය) සීමාා කරයි. තවද නුඹ�ා කවර 

ලෝදයක් (අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයහි) වියදම් කරන්ලෝනහු 

ද ඔහුට (එහි ප්‍රතිඵ�) ඔහු පසුවට �බා ලෝදයි. තවද ඔහු 

ලෝපෝෂාණ සම්පත් �බා ලෝදන්නන්ලෝගන් අතිලෝ��ඨය” යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

40.  තවද එදින ඔහු ඔවුන් සියලු ලෝදනා එක්රැස් ලෝකාට 

පසුව “නුඹ�ාව නමාදිමින් සිටියවුන් ලෝමාාවූහු දැ?”යි 

මා�ක්වරුන්ලෝගන් විමාසා සිටී.

41.  “ඔබ සුවිශුද්ධ ය. ඔවුන් ලෝනාව ඔබ මාය අපලෝ� භාාරකරු. 

එලෝහත් ඔවුහු ජින් වර්ගයාට ගැතිකම් කරමින් සිටියහ. 

ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා ඔවුන් ගැන විශ්වාස 

කරන්ලෝනෝ යැ”යි ඔවුහු පවසති.

42.  එලෝහයින් අද දින නුඹ�ා අතරින් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුට 

ප්‍රලෝයෝජනයක් කිරීමාට ලෝහෝ හිංසාවක් කිරීමාට ලෝහෝ හිමිකම් 

ලෝනා දරයි. තවද “නුඹ�ා කවර ලෝදයක් ලෝබාරු කරමින් 

සිටිලෝයහු ද එමා ගින්ලෝන් දඬුවමා භුක්ති විඳිනු” යැයි අපරාධ 

කළවුනට අපි පවසා සිටින්ලෝනමු.

43. තවද ඔවුන් ලෝවත අපලෝ� පැහැදිලි වදන් පාරායනය 

කරනු �බන විට “ඔහු නුඹ�ාලෝ� මුතුන් මිත්තන් නැමාදුම් 

කරමින් සිටි දැයින් නුඹ�ා වළක්වන්නට බ�න මිනිලෝසකු 

මිස නැතැයි” ඔවුහු පැවසූහ. තවද “ලෝමාය ලෝගාතනු �ැබූ 

كۡثََ ٱلنَّاسِ 
َ
قُلۡ إنَِّ رَبِّ يبَۡسُطُ ٱلرِّزۡقَ لمَِن يشََاءُٓ وَيَقۡدِرُ وَلَكِٰنَّ أ

لَ يَعۡلَمُونَ ٣٦

وۡلَدُٰكُم بٱِلَّتِ تُقَرِّبُكُمۡ عِندَناَ زُلۡفَٰٓ إلَِّ مَنۡ ءَامَنَ 
َ
مۡوَلُٰكُمۡ وَلَٓ أ

َ
وَمَآ أ

عۡفِ بمَِا عَمِلوُاْ وَهُمۡ فِ ٱلۡغُرُفَتِٰ  وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ جَزَاءُٓ ٱلضِّ
ُ
وعََمِلَ صَلٰحِٗا فَأ

ءَامِنُونَ ٣٧

ونَ ٣٨ وْلَٰٓئكَِ فِ ٱلۡعَذَابِ مُۡضَُ
ُ
ِينَ يسَۡعَوۡنَ فِٓ ءَايَتٰنَِا مُعَجِٰزيِنَ أ وَٱلَّ

نفَقۡتُم مِّن 
َ
ۚۥ وَمَآ أ قُلۡ إنَِّ رَبِّ يبَۡسُطُ ٱلرِّزۡقَ لمَِن يشََاءُٓ مِنۡ عِبَادِهۦِ وَيَقۡدِرُ لَُ

زٰقِيَِن ٣٩ ۖۥ وَهُوَ خَرُۡ ٱلرَّ ءٖ فَهُوَ يُۡلفُِهُ شَۡ

كَنوُاْ  إيَِّاكُمۡ  ؤُلَءِٓ  هَٰٓ
َ
أ للِۡمَلَٰٓئكَِةِ  يَقُولُ  ثُمَّ  جَِيعٗا  يَۡشُُهُمۡ  وَيَوۡمَ 

يَعۡبُدُونَ ٤٠

كۡثَهُُم 
َ
ۖ أ نَّ نتَ وَلُِّنَا مِن دُونهِِمۖ بلَۡ كَنوُاْ يَعۡبُدُونَ ٱلِۡ

َ
قَالوُاْ سُبۡحَنَٰكَ أ
ؤۡمِنُونَ ٤١ بهِِم مُّ

ِينَ ظَلَمُواْ ذُوقوُاْ  ا وَنَقُولُ للَِّ فۡعٗا وَلَ ضَّٗ فَٱلَۡوۡمَ لَ يَمۡلكُِ بَعۡضُكُمۡ لَِعۡضٖ نَّ
بوُنَ ٤٢ عَذَابَ ٱلنَّارِ ٱلَّتِ كُنتُم بهَِا تكَُذِّ

كُمۡ  ن يصَُدَّ
َ
وَإِذَا تُتۡلَٰ عَلَيۡهِمۡ ءَايَتُٰنَا بَيّنَِتٰٖ قَالوُاْ مَا هَذَٰآ إلَِّ رجَُلٞ يرُيِدُ أ

ِينَ  ٱلَّ وَقَالَ  ىۚ  فۡتَٗ مُّ إفِۡكٞ   ٓ إلَِّ هَذَٰآ  مَا  وَقَالوُاْ  ءَاباَؤٓكُُمۡ  يَعۡبُدُ  كَنَ  ا  عَمَّ
بيِٞن ٤٣ ا جَاءَٓهُمۡ إنِۡ هَذَٰآ إلَِّ سِحۡرٞ مُّ كَفَرُواْ للِۡحَقِّ لمََّ
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ප්‍රබන්ධයක් මිස නැතැයි” ද ඔවුහු පැවසූහ. ඔවුන් ලෝවත 

සතයය පැමිණි කල්හි “ලෝමාය පැහැදිලි හූනියමාක් මිස 

නැතැයි” එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් පැවසූහ.

44.  එනමුත් (ලෝමායට ලෝපර) ඔවුන්ට හැදෑරිය හැකි ධර්මා ග්‍රන්ථ 

කිසිවක් අපි ඔවුනට ලෝනා දුන්ලෝනමු. තවද (නබිවරය!) 

ඔබට ලෝපර කිසිදු අවවාද කරන්ලෝනකු අපි ඔවුන් ලෝවත 

ලෝනා එේලෝවමු.

45.  තවද ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන් ද ලෝබාරු කලෝළෝ ය. අප 

ඔවුනට දුන් දැයින් දහලෝයන් ලෝකාටසක් ලෝහෝ ලෝමාාවුන් 

�බා නැත. එලෝමාන් මා ඔවුහු මාාලෝ� දූතවරු ලෝබාරු යැයි 

පැවසුලෝවෝ ය. එලෝහයින් මාාලෝ� දඬුවමා ලෝකලෝස් වී ද?

46. “නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ාට උපලෝදස් ලෝදනුලෝ� එක් 

ලෝදයක් පිළිබඳව ය. එනම් නුඹ�ා අල්�ාහ් ලෝවනුලෝවන් 

ලෝදලෝදනා බැගින් ලෝහෝ තනිව ලෝහෝ නැගී සිට පසුව සිතා 

බ�නු. නුඹ�ාලෝ� මිතුරා උමාතුලෝවකු ලෝනා ලෝේ. ඔහු ඉදිරිලෝ� 

ඇති දැඩි දඬුවමා පිළිබඳ නුඹ�ාට අවවාද කරන්නකු මිස 

ලෝවනත් අලෝයකු ලෝනා ලෝේ” යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

47.  “මාමා නුඹ�ාලෝගන් කිසිදු කුලියක් ලෝනා ඉල්�මි. එය නුඹ�ා 

සතු ය. මාාලෝ� කුලිය අල්�ාහ් ලෝවත මිස ලෝවනත් අලෝයකු 

ලෝවත නැත. තවද ඔහු සියලු දෑ ලෝකලෝරහි සාක්ෂිකරුය” 

යැයි නුඹ පවසනු.

48.  “නියත වශලෝයන් මා ගුප්ත දෑ පිළිබඳ මාහා ඥාානී මාාලෝ� 

පරමාාධිපති සතයය පැහැදිලි කරනු ඇතැයි” (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

49.  “සතයය පැමිණ ඇත. අසතයය (ලෝදවිවරු) කිසිවක් 

මාැේලෝේ නැත. නැවතත් එය මාවන්නට යන්ලෝන් ද නැත.” 

යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

50.  “මාමා ලෝනාමාග ගිලෝ� නම් එලෝස් මාමා නියත වශලෝයන් මා 

ලෝනාමාග යනුලෝ� මාට මා එලෝරහිව ය. තවද මාමා (යහ)මාග 

�ැබුලෝේ නම් එය මාා ලෝවත මාාලෝ� පරමාාධිපති දන්වා සිටි 

දෑ ලෝහ්තුලෝවනි. නියත වශලෝයන් මා ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක ය. 

වඩාාත් සමීපය” යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

51.  තවද ඔවුහු තැතිගත් අවස්ථාව ඔබ දකින්ලෝනහි නම්, එවිට 

رسَۡلۡنَآ إلَِۡهِمۡ قَبۡلَكَ مِن نَّذِيرٖ ٤٤
َ
وَمَآ ءَاتَيۡنَهُٰم مِّن كُتُبٖ يدَۡرسُُونَهَاۖ وَمَآ أ

بوُاْ رسُُلِۖ  ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ وَمَا بلََغُواْ مِعۡشَارَ مَآ ءَاتَيۡنَهُٰمۡ فَكَذَّ بَ ٱلَّ وَكَذَّ
فَكَيۡفَ كَنَ نكَِرِ ٤٥

مَا   ْۚ رُوا تَتَفَكَّ ثُمَّ  وَفُرَدَٰىٰ  مَثۡنَٰ   ِ لِلَّ تَقُومُواْ  ن 
َ
أ بوَِحِٰدَةٍۖ  عِظُكُم 

َ
أ مَآ  إنَِّ ۞قُلۡ 

بصَِاحِبكُِم مِّن جِنَّةٍۚ إنِۡ هُوَ إلَِّ نذَِيرٞ لَّكُم بَيۡنَ يدََيۡ عَذَابٖ شَدِيدٖ ٤٦

 ٰ ِۖ وَهُوَ عََ جۡرِيَ إلَِّ عََ ٱللَّ
َ
جۡرٖ فَهُوَ لَكُمۡۖ إنِۡ أ

َ
لۡتُكُم مِّنۡ أ

َ
قُلۡ مَا سَأ

ءٖ شَهِيدٞ ٤٧ ِ شَۡ
كُّ

مُٰ ٱلۡغُيُوبِ ٤٨ قُلۡ إنَِّ رَبِّ يَقۡذِفُ بٱِلَۡقِّ عَلَّ

قُلۡ جَاءَٓ ٱلَۡقُّ وَمَا يُبۡدِئُ ٱلۡبَطِٰلُ وَمَا يعُِيدُ ٤٩

ٰ نَفۡسِۖ وَإِنِ ٱهۡتَدَيتُۡ فَبمَِا يوُحِٓ إلََِّ  ضِلُّ عََ
َ
مَآ أ قُلۡ إنِ ضَلَلۡتُ فَإنَِّ

ۚ إنَِّهُۥ سَمِيعٞ قَريِبٞ ٥٠ ٓ رَبِّ

كَنٖ قَريِبٖ ٥١ خِذُواْ مِن مَّ
ُ
وَلوَۡ ترََىٰٓ إذِۡ فَزعُِواْ فَلَ فَوۡتَ وَأ
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(ඔවුනට) මිදීමාක් නැත. තවද ඔවුහු සමීප ස්ථානයකින් 

හසුකර ගනු �බන්ලෝනෝ ය.

52.  තවද “අපි (දැන්) එය විශ්වාස කලෝළමු” යැයි ඔවුහු පවසති. 

තවද දූර බැහැර ස්ථානයකින් (යමාක්) �බා ගැනීමා ඔවුනට 

ලෝකලෝස් නම් විය හැකි ද?

53.  තවද මීට ලෝපර ද සැබැවින් මා ඔවුහු එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ 

ය. තවද ඔවුහු දූර බැහැර ස්ථානයක සිට අදෘශයමාාන දෑ 

පිළිබඳ සැක පහළ කරති.

54.  තවද මීට ලෝපර ඔවුනට සමාාන වූවන් සම්බන්ධලෝයන් 

කටයුතු කරනු �ැබුවාක් ලෝමාන් ඔවුන් අතර හා ඔවුන් ආශා 

කරන දෑ අතර බාධක දමානු �ැබී ය. නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුහු අන්ත සැකලෝයහි සිටිලෝයෝ ය.

بعَِيدٖ ٥٢ كَنِ  ۢ ٰ لهَُمُ ٱلتَّنَاوُشُ مِن مَّ نَّ
َ
وَقَالوُٓاْ ءَامَنَّا بهِۦِ وَأ

بعَِيدٖ ٥٣ كَنِ  ۢ وَقَدۡ كَفَرُواْ بهِۦِ مِن قَبۡلُۖ وَيَقۡذِفوُنَ بٱِلۡغَيۡبِ مِن مَّ

هُمۡ  إنَِّ قَبۡلُۚ  مِّن  شۡيَاعِهِم 
َ
بأِ فُعِلَ  كَمَا  يشَۡتَهُونَ  مَا  وَبَيۡنَ  بيَۡنَهُمۡ  وحَِيلَ 

رِيبِۢ ٥٤ كَنوُاْ فِ شَكّٖ مُّ
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1.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව නිර්මාාණය කළාවූ ද; පියාපත් 

ලෝදක බැගින් ද, තුන බැගින් ද, හතර බැගින් ද යුත් 

මා�ක්වරුන් (තමා) දූතයින් බවට පත් කළාවූ ද අල්�ාහ්ට 

මා සියලු ප්‍රශංසා. ඔහු අභිමාත කරන පරිදි එමා මාැවීම්හි 

වර්ධනය කරයි. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ 

ලෝකලෝරහි ශක්තිවන්ත ය.

2.  අල්�ාහ් (තමා) දයාලෝවන් මිනිසාට විවෘතව ප්‍රධානය 

කලෝ� නම්, එය වළක්වන කිසිලෝවකු නැත. තවද ඔහු 

(තමා දායාදයන්) වළක්වන්ලෝන් නම් ඉන් පසුව ඒවා ඔහුට 

එවන්ලෝනකු ද නැත. තවද ඔහු සර්ව බ�ධාරි ය; මාහා 

ප්‍රඥාාවන්ත ය.

3.  අලෝහෝ ජනයිනි! නුඹ�ා ලෝවත වූ අල්�ාහ්ලෝ� ආශිර්වාදයන් 

නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කරනු. අහසින් හා මාහලෝපාලෝළාලෝවන් 

නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය ලෝදන අල්�ාහ් ලෝනා වන ලෝවනත් 

මාැවුම්කරුවකු ලෝවත් ද? ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවියකු 

ලෝනාමාැත. එලෝස් නම් නුඹ�ා ලෝවනතකට ලෝයාමු කරනු 

�බනුලෝ� ලෝකලෝස් ද?

4.  තවද ඔවුන් නුඹව ලෝබාරු කරන්ලෝන් නම් එවිට සැබැවින් මා 

නුඹට ලෝපර ද ධර්මා දූතවරුන් ලෝබාරු කරනු �ැබී ය. තවද 

සියලු කරුණු ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� අල්�ාහ් ලෝවත ය.

5.  අලෝහෝ ජනයිනි! නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව 

සැබෑවකි. එලෝහයින් ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය නුඹ�ා රවටා ලෝනා 

දැමිය යුතු ය. තවද මාහා රැවටිලිකරු ද අල්�ාහ් ගැන 

නුඹ�ාව ලෝනා රැවටිය යුතු ය.

6.  නියත වශලෝයන් මා ලෝෂායිතාන් නුඹ�ාට සතුරු ය. එලෝහයින් 

නුඹ�ා ඔහු සතුරකු ලෝ�සින් මා ගනු. නියත වශලෝයන් මා ඔහු 

ඔහුලෝ� කණ්ඩාායමා ඇරයුම් කරනුලෝ� ඔවුන් ඇවිලෝළන 

ගින්ලෝන් සගයින් අතරට පත් වීමාට ය.

وْلِٓ 
ُ
أ رسُُلً  ٱلمَۡلَٰٓئكَِةِ  جَاعِلِ  رۡضِ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فَاطِرِ   ِ لِلَّ ٱلَۡمۡدُ 

 ٰ عََ  َ ٱللَّ إنَِّ  يشََاءُٓۚ  مَا  ٱلَۡلۡقِ  فِ  يزَيِدُ  وَرُبَعَٰۚ  وَثلَُثَٰ  ثۡنَٰ  مَّ جۡنحَِةٖ 
َ
أ

ءٖ قَدِيرٞ ١ ِ شَۡ
كُّ

ُ للِنَّاسِ مِن رَّحَۡةٖ فَلَ مُمۡسِكَ لهََاۖ وَمَا يُمۡسِكۡ فَلَ مُرۡسِلَ  ا يَفۡتَحِ ٱللَّ مَّ
ِۚۦ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٢ لَُۥ مِنۢ بَعۡدِه

 ِ ٱللَّ غَرُۡ  خَلٰقٍِ  مِنۡ  هَلۡ  عَلَيۡكُمۡۚ   ِ ٱللَّ نعِۡمَتَ  ٱذۡكُرُواْ  ٱلنَّاسُ  هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

ٰ تؤُۡفَكُونَ ٣ نَّ
َ
رۡضِۚ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَۖ فَأ

َ
مَاءِٓ وَٱلۡ يرَۡزقُُكُم مِّنَ ٱلسَّ

مُورُ ٤
ُ
ِ ترُجَۡعُ ٱلۡ بتَۡ رسُُلٞ مِّن قَبۡلكَِۚ وَإِلَ ٱللَّ بوُكَ فَقَدۡ كُذِّ وَإِن يكَُذِّ

وَلَ  نۡيَا  ٱلدُّ ٱلَۡيَوٰةُ  نَّكُمُ  تَغُرَّ فَلَ   ۖ حَقّٞ  ِ ٱللَّ وعَۡدَ  إنَِّ  ٱلنَّاسُ  هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

ِ ٱلۡغَرُورُ ٥ نَّكُم بٱِللَّ يَغُرَّ

اۚ إنَِّمَا يدَۡعُواْ حِزۡبَهُۥ لَِكُونوُاْ  ذُِوهُ عَدُوًّ يۡطَنَٰ لَكُمۡ عَدُوّٞ فَٱتَّ إنَِّ ٱلشَّ
عِرِ ٦ صۡحَبِٰ ٱلسَّ

َ
مِنۡ أ

 (35) ෆාතිර්
 فاطر]*[  
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[*] මාැවුම්කරු
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7.  ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වනාහි ඔවුනට දැඩි 

දඬුවමාක් ඇත. තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට යහකම් 

කළවුන් වනාහි ඔවුනට සමාාව හා මාහත් වූ ප්‍රතිඵ� ඇත.

8.  තමා ක්‍රියාවන්හි නපුර තමාන්ට අ�ංකාර කරනු �ැබ එය 

ඔහු යහපතක් ලෝ�ස දකින්නා (අල්�ාහ් මාග ලෝපන්වූ අයකු 

ලෝමාන් ලෝේ) ද? එලෝහයින් නියමා වශලෝයන් මා අල්�ාහ් තමාන් 

අභිමාත කරන අය ලෝනාමාග හරියි. තවද ඔහු අභිමාත කරන 

අයට මාග ලෝපන්වයි. එලෝහයින් ඔවුන් ගැන නුඹ දුක් ලෝවමින් 

නුලෝ� ආත්මාය පහකර ලෝනා යවනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් ඔවුන් සිදු කරන දෑ පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

9.  තවද සුළඟ එවා සිටිලෝ� අල්�ාහ් ය. එවිට එය ව�ාකුළු 

නංවයි. එවිට අපි එයින් (වියළී ගිය) මාළ භූමියකට ජ�ය 

සපයන්ලෝනමු. එවිට මාහලෝපාලෝළාව එය මිය ගිය පසුව 

එමාඟින් ප්‍රාණවත් කලෝළමු. (මාරණලෝයන් පසු) නැවත 

නැගිටුවනු �ැබීමා ද එලෝ�ස ය.

10.  කවලෝරකු ලෝගෞරවය අලෝප්ක්ෂාා කරමින් සිටිලෝ� ද ඒ සියලු 

ලෝගෞරවයන් අල්�ාහ් සතු ය. පිවිතුරු වදන ආලෝරෝහණය 

වනුලෝ� ඔහු ලෝවත ය. තවද දැහැමි ක්‍රියාව ද ඔහු එය ඔසවා 

ගනී. තවද නපුරුකම් කුමාන්ත්‍රණය කරන්නන් වන 

ඔවුනට දැඩි දඬුවමාක් ඇත. ඔවුන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණය විනාශ 

වී යන්නකි.

11.  තවද නුඹ�ාව පසින් ද, පසුව ශු�ාණුලෝවන් ද අල්�ාහ් 

මාැේලෝේ ය. පසුව නුඹ�ා ලෝජෝඩු බවට පත් කලෝ� ය. ඔහුලෝ� 

දැනුලෝමාන් ලෝතාරව කාන්තාවක් පිළිසිඳ ලෝනා ගනී. එලෝමාන් 

මා ඇය ප්‍රසූත ලෝනා කරයි. ලෝල්ඛනලෝ� සටහන්ව මිස 

ආයුෂා ලෝදනු �බන කිසිවකුට ආයුෂා ලෝදනු ලෝනා �ැලෝබයි. 

එලෝමාන් මා ඔහුලෝ� ආයු කා�ලෝයන් අඩු කරනු ලෝනා 

�ැලෝබයි. සැබැවින් මා එය අල්�ාහ් ලෝවත පහසු කාර්යයකි.

12.  තවද මුහුදු ලෝදක සමාාන වන්ලෝන් නැත. ලෝමාය බීමාට හිතකර 

ඉමිහිරි රසැති ය. තවද එය තිත්ත ලුණු රසැති ය. ලෝම් සෑමා 

ලෝදයකින් මා නුඹ�ා මාත්සය මාස් අනුභාව කරන්ලෝනහු ය. 

තවද නුඹ�ා පළඳින ආභාරණ ලෝගාඩා ගන්ලෝනහු ය. තවද 

නුඹ�ා කෘතලෝේදී විය හැකි වනු පිණිස ඔහුලෝ� භාාගයලෝයන් 

නුඹ�ා (ඉසුරු) ලෝසායනු පිණිස (මුහුද) ලෝදබෑ කරමින් එහි 

ගමාන් කරන නැේ ඔබ දකින්ලෝනහි ය.

لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  وَٱلَّ شَدِيدٞۖ  عَذَابٞ  لهَُمۡ  ِينَ كَفَرُواْ  ٱلَّ
جۡرٞ كَبرٌِ ٧

َ
غۡفِرَةٞ وَأ لهَُم مَّ

يشََاءُٓ  مَن  يضُِلُّ   َ فَإنَِّ ٱللَّ حَسَنٗاۖ  فَرَءَاهُ  عَمَلهِۦِ  سُوءُٓ  لَُۥ  زُيّنَِ  فَمَن 
َ
أ

َ عَليِمُۢ  وَيَهۡدِي مَن يشََاءُٓۖ فَلَ تذَۡهَبۡ نَفۡسُكَ عَلَيۡهِمۡ حَسَرَتٍٰۚ إنَِّ ٱللَّ
بمَِا يصَۡنَعُونَ ٨

حۡيَيۡنَا 
َ
يّتِٖ فَأ رسَۡلَ ٱلرِّيَحَٰ فَتُثرُِ سَحَابٗا فَسُقۡنَهُٰ إلَِٰ بلََٖ مَّ

َ
ِيٓ أ ُ ٱلَّ وَٱللَّ

رۡضَ بَعۡدَ مَوۡتهَِاۚ كَذَلٰكَِ ٱلنُّشُورُ ٩
َ
بهِِ ٱلۡ

يّبُِ  ٱلطَّ ٱلۡكَمُِ  يصَۡعَدُ  إلَِۡهِ  جَِيعًاۚ  ةُ  ٱلۡعِزَّ فَللَِّهِ  ةَ  ٱلۡعِزَّ يرُيِدُ  كَنَ  مَن 
عَذَابٞ  لهَُمۡ  يّـَِٔاتِ  ٱلسَّ يَمۡكُرُونَ  ِينَ  وَٱلَّ ۚۥ  يرَۡفَعُهُ لٰحُِ  ٱلصَّ وَٱلۡعَمَلُ 

وْلَٰٓئكَِ هُوَ يَبُورُ ١٠
ُ
شَدِيدٞۖ وَمَكۡرُ أ

وَمَا  زۡوَجٰٗاۚ 
َ
أ جَعَلَكُمۡ  ثُمَّ  نُّطۡفَةٖ  مِن  ثُمَّ  ترَُابٖ  مِّن  خَلَقَكُم   ُ وَٱللَّ

رٖ وَلَ ينُقَصُ  عَمَّ رُ مِن مُّ نثَٰ وَلَ تضََعُ إلَِّ بعِِلۡمِهِۚۦ وَمَا يُعَمَّ
ُ
تَۡمِلُ مِنۡ أ

ِ يسَِرٞ ١١ مِنۡ عُمُرهِۦِٓ إلَِّ فِ كتَِبٍٰۚ إنَِّ ذَلٰكَِ عََ ٱللَّ

جَاجٞۖ 
ُ
ابهُُۥ وَهَذَٰا مِلۡحٌ أ وَمَا يسَۡتَويِ ٱلَۡحۡرَانِ هَذَٰا عَذۡبٞ فُرَاتٞ سَائِٓغٞ شََ

وَترََى  تلَۡبسَُونَهَاۖ  حِلۡيَةٗ  وَتسَۡتَخۡرجُِونَ  ا  طَرِيّٗ لَۡمٗا  كُلوُنَ 
ۡ
تأَ  ٖ

كُّ وَمِن 
ٱلۡفُلۡكَ فيِهِ مَوَاخِرَ لِتَبۡتَغُواْ مِن فَضۡلهِۦِ وَلَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ١٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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13.  රාත්‍රිය දහව� තුළට ඔහු ඇතුළත් කරයි. තවද දහව� 

රාත්‍රිය තුළට ඔහු ඇතුළත් කරයි. තවද හිරු හා සඳු ඔහු 

වසඟ කලෝ� ය. සියල්� නියමා කරන �ද කා�යක් දක්වා 

ගමාන් කරයි. එයයි නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ්. 

සියලු බ�ය ඔහු සතු ය. තවද ඔහු හැර නුඹ�ා ඇරයුම් 

කරන අය ඉඳි ඇටයක සිවියක් තරම් ලෝහෝ යමාක් සතුකර 

ලෝනා ගනිති.

14.  නුඹ�ා ඔවුනට ඇරයුම් කරන්ලෝන් නම් නුඹ�ාලෝ� 

ඇරයුමාට ඔවුන් සවන් ලෝනා ලෝදති. තවද ඔවුන් සවන් දුන්න 

ද නුඹ�ාට ඔවුහු පිළිතුරු ලෝනා ලෝදති. මාළවුන් ලෝකලෝරන් 

නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� නුඹ�ා කළ ආලෝද්ශයන් ද ඔවුහු 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරති. අභිඥාානවන්තයා ලෝමාන් ඔබට කිසිවකු 

(සතයය) ලෝනා දන්වයි.

15.  අලෝහෝ ජනයිනි! නුඹ�ා අල්�ාහ් ලෝවත යැලෝපන්ලෝනෝ ය. 

තවද අල්�ාහ් වන ඔහු මාය අවශයතාවන්ලෝගන් ලෝතාර; 

ප්‍රශංසා�ාභීයා.

16.  ඔහු අභිමාත කරන්ලෝන් නම් නුඹ�ා පහකර, නව මාැවීමාක් 

ලෝගන එනු ඇත.

17.  තවද එය අල්�ාහ් ලෝවත බ�වත් කටයුත්තක් ලෝනා ලෝේ.

18.  තවද (බර) උසු�න්ලෝනකු තවලෝකකුලෝ� බර ලෝනා උසු�යි. 

තවද බර උසු�නු �ැබූ තැනැත්තා තමාන්ලෝ� බර ඉසිලීමාට 

(අලෝනකාට) ඇරයුම් කළ ද (ඔහු) සමීප ඥාාතියකු වුව ද 

එය ඉසිලීමාට කිසිලෝවකු ඉදිරිපත් ලෝනා ලෝේ. (නබිවරය!) 

නියත වශලෝයන් මා ලෝනා ලෝපනී සිටිය දී තමා පරමාාධිපතිට 

බියවන්නන් හා ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කරන්නන් ලෝවත 

පමාණක් නුඹට අවවාද කළ හැකි ය. තවද කවලෝරකු 

(පාපලෝයන්) පිවිතුරු කර ගන්ලෝන් ද එලෝස් ඔහු පිවිතුරු කර 

ගනුලෝ� තමාන්ට මා ය. තවද නැවත ලෝයාමු වීලෝම් ස්ථානය 

ඇත්ලෝත් අල්�ාහ් ලෝවත ය.

19.  තවද අන්ධයා හා ලෝපනුමාැත්තා සමාාන ලෝනා ලෝවයි.

20.  තවද අන්ධකාරයන් හා ආලෝ�ෝකය ද (සමාාන) ලෝනා ලෝේ.

21.  තවද ලෝහවණ හා සූර්‍ය තාපය (සමාාන) ලෝනා ලෝේ.

مۡسَ وَٱلۡقَمَرَۖ  رَ ٱلشَّ ۡلِ وسََخَّ ۡلَ فِ ٱلنَّهَارِ وَيُولجُِ ٱلنَّهَارَ فِ ٱلَّ يوُلجُِ ٱلَّ
ِينَ  وَٱلَّ ٱلمُۡلۡكُۚ  لَُ  رَبُّكُمۡ   ُ ٱللَّ ذَلٰكُِمُ   ۚ سَمّٗ مُّ جَلٖ 

َ
لِ يَۡريِ   ٞ كُّ

تدَۡعُونَ مِن دُونهِۦِ مَا يَمۡلكُِونَ مِن قطِۡمِرٍ ١٣

لَكُمۡۖ  ٱسۡتَجَابوُاْ  مَا  سَمِعُواْ  وَلوَۡ  دُعَءَٓكُمۡ  يسَۡمَعُواْ  لَ  تدَۡعُوهُمۡ  إنِ 
ككُِمۡۚ وَلَ ينُبَّئُِكَ مِثۡلُ خَبرِٖ ١٤ وَيَوۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ يكَۡفُرُونَ بشِِۡ

ُ هُوَ ٱلۡغَنُِّ ٱلَۡمِيدُ ١٥ ِۖ وَٱللَّ نتُمُ ٱلۡفُقَرَاءُٓ إلَِ ٱللَّ
َ
هَا ٱلنَّاسُ أ يُّ

َ
أ ۞يَٰٓ

تِ بَِلۡقٖ جَدِيدٖ ١٦
ۡ
 يذُۡهبِۡكُمۡ وَيَأ

ۡ
إنِ يشََأ

ِ بعَِزيِزٖ ١٧ وَمَا ذَلٰكَِ عََ ٱللَّ

مِنۡهُ  إلَِٰ حِۡلهَِا لَ يُۡمَلۡ  مُثۡقَلَةٌ  خۡرَىٰۚ وَإِن تدَۡعُ 
ُ
أ وزِۡرَ  وَلَ تزَِرُ وَازرَِةٞ 

قَامُواْ 
َ
ِينَ يَۡشَوۡنَ رَبَّهُم بٱِلۡغَيۡبِ وَأ مَا تنُذِرُ ٱلَّ ءٞ وَلوَۡ كَنَ ذَا قُرۡبَٰٓۗ إنَِّ شَۡ

ِ ٱلمَۡصِرُ ١٨ ٰ لِنفَۡسِهِۚۦ وَإِلَ ٱللَّ كَّ مَا يَتََ ٰ فَإنَِّ لَوٰةَۚ وَمَن تزََكَّ ٱلصَّ

عۡمَٰ وَٱلَۡصِرُ ١٩
َ
وَمَا يسَۡتَويِ ٱلۡ

لُمَتُٰ وَلَ ٱلنُّورُ ٢٠ وَلَ ٱلظُّ

لُّ وَلَ ٱلَۡرُورُ ٢١ وَلَ ٱلظِّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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22.  තවද ජීවත්ව සිටින්නන් හා මාළවුන් සමාාන ලෝනා ලෝවයි. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔහු අභිමාත කරන අයට 

සවන් වැලෝකන්නට ස�ස්වයි. එලෝහත් ඔබ මිනීව�වල් තුළ 

සිටින්නන්ට සවන් වැලෝකන්නට ස�ස්වන්නකු ලෝනා ලෝේ.

23.  (නබිවරය!) නුඹ අවවාද කරන්ලෝනකු මිස ලෝවනත් 

කිසිලෝවකු ලෝනා ලෝේ.

24.  නියත වශලෝයන් මා ශුභාාරංචි දන්වනලෝනකු වශලෝයන් හා 

අවවාද කරනලෝනකු වශලෝයන් අපි ඔබ සතයලෝයන් යුතුව 

එේලෝවමු. කිසිදු සමූහයක් එහි අවවාද කරන්ලෝනකු පැමිණ 

ඉකුත්ව ගියා මිස නැත.

25.  තවද ඔවුන් නුඹව ලෝබාරු කරන්ලෝන් නම් එවිට (දැනගනු!) 

ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන් ද (ලෝමාලෝස්) ලෝබාරු කලෝළෝ ය. 

ඔවුන් ලෝවත ධර්මා දූතවරු පැහැදිලි සාධක සමාඟ ද ශුද්ධ 

ලියකියවිලි සමාඟ ද ආලෝ�ෝකමාත් ධර්මා ග්‍රන්ථය සමාඟ ද 

පැමිණියහ.

26.  පසුව මාමා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් හසු කලෝළමි. එවිට මාාලෝ� 

දඬුවමා ලෝකලෝස් වී ද? (යැයි අල්�ාහ් විමාසයි)

27. (අලෝහෝ නබිවරය!) නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අහසින් 

ජ�ය පහළ කළ බව නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද? එමාඟින් එහි 

වර්ණ විවිධත්වලෝයන් යුත් බවලෝභාෝග අපි හටගැන්වූලෝයමු. 

තවද කඳු අතරින් එහි වර්ණ විවිධත්වලෝයන් යුත් සුදු හා 

රතු කඳු මාාර්ග ද කළු පැහැති දෑ ද ඇත.

28.  තවද ජනයා අතරින් ද සතුන් හා ලෝගාවිපළ සතුන් අතරින් 

ද එහි වර්ණ විවිධත්වලෝයන් යුත් දෑ ද එලෝ�ස මා ය. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ට බියවනුලෝ� ඔහුලෝ� ගැත්තන් 

අතරින් දැනුමා ඇත්තන් ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

සර්ව බ�ධාරී ය; අතික්ෂාමාාශීලී ය.

29.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� ග්‍රන්ථය කියවා ස�ාතය 

විධිමාත්ව ඉටු කර, අපි ඔවුනට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් 

රහසිගතව හා ප්‍රසිද්ධිලෝ� වියදම් කළවුන් වන ඔවුහු 

කිසිවිලෝටක පාඩු ලෝනා විඳින වයාපාරයක් අලෝප්ක්ෂාා කරති.

نتَ 
َ
َ يسُۡمِعُ مَن يشََاءُٓۖ وَمَآ أ مۡوَتُٰۚ إنَِّ ٱللَّ

َ
حۡيَاءُٓ وَلَ ٱلۡ

َ
وَمَا يسَۡتَويِ ٱلۡ

ن فِ ٱلۡقُبُورِ ٢٢ بمُِسۡمِعٖ مَّ

نتَ إلَِّ نذَِيرٌ ٢٣
َ
إنِۡ أ

ةٍ إلَِّ خَلَ فيِهَا نذَِيرٞ ٢٤ مَّ
ُ
رسَۡلۡنَكَٰ بٱِلَۡقِّ بشَِرٗا وَنذَِيرٗاۚ وَإِن مِّنۡ أ

َ
آ أ إنَِّ

ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ جَاءَٓتۡهُمۡ رسُُلُهُم بٱِلَۡيّنَِتِٰ  بَ ٱلَّ بوُكَ فَقَدۡ كَذَّ وَإِن يكَُذِّ
بُرِ وَبٱِلۡكِتَبِٰ ٱلمُۡنرِِ ٢٥ وَبٱِلزُّ

ْۖ فَكَيۡفَ كَنَ نكَِرِ ٢٦ ِينَ كَفَرُوا خَذۡتُ ٱلَّ
َ
ثُمَّ أ

لۡوَنُٰهَاۚ 
َ
ۡتَلفًِا أ خۡرجَۡنَا بهِۦِ ثَمَرَتٰٖ مُّ

َ
مَاءِٓ مَاءٓٗ فَأ نزَلَ مِنَ ٱلسَّ

َ
َ أ نَّ ٱللَّ

َ
لمَۡ ترََ أ

َ
أ

لۡوَنُٰهَا وغََرَابيِبُ سُودٞ ٢٧
َ
ۡتَلفٌِ أ بَالِ جُدَدُۢ بيِضٞ وحَُۡرٞ مُّ وَمِنَ ٱلِۡ

يَۡشَ  إنَِّمَا  كَذَلٰكَِۗ  لۡوَنٰهُُۥ 
َ
أ مُۡتَلفٌِ  نعَۡمِٰ 

َ
وَٱلۡ وَابِّٓ  وَٱلدَّ ٱلنَّاسِ  وَمِنَ 

َ عَزيِزٌ غَفُورٌ ٢٨ ْۗ إنَِّ ٱللَّ ؤُا َ مِنۡ عِبَادِهِ ٱلۡعُلَمَٰٓ ٱللَّ

رَزقَۡنَهُٰمۡ  ا  مِمَّ نفَقُواْ 
َ
وَأ لَوٰةَ  ٱلصَّ قَامُواْ 

َ
وَأ  ِ ٱللَّ كتَِبَٰ  يَتۡلوُنَ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 

ا وعََلَنيَِةٗ يرَجُۡونَ تجَِرَٰةٗ لَّن تَبُورَ ٢٩ سِّٗ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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30.  (එය) ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� ඔවුනට පූර්ණව ඔහු ලෝදනු පිණිස 

ය. තවද ඔහුලෝ� භාාගයලෝයන් ඔහු ඔවුනට වර්ධනය 

කරනු පිණිස ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

ගුණගරුක ය.

31.  තවද ධර්මා ග්‍රන්ථලෝයන් එය ඉදිරිලෝ� වූ දෑ සතය 

කරවන්නක් වශලෝයන් අපි නුඹ ලෝවත දන්වා සිටි දෑ වනාහි 

එය මාය සතයය වන්ලෝන්. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් තමා 

ගැත්තන් පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය; සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

32.  පසුව අපි අපලෝ� ගැත්තන් අතරින් අප ලෝතෝරා ගත් අයට 

එමා ධර්මා ග්‍රන්ථය උරුමා කලෝළමු. එවිට ඔවුන් අතරින් 

තමාන්ට මා අපරාධ කරගත් අය ද ලෝවති. තවද ඔවුන් 

අතරින් මාධයස්ථව කටයුතු කරන අය ද ලෝවති. තවද ඔවුන් 

අතරින් අල්�ාහ්ලෝ� අනුහසින් යහකම් කිරීලෝමාහි ලෝපරටු 

වන අය ද ලෝවති. එය මාය මාහත් භාාගය ය.

33.  (එහි අද්න් නම්) සදාතනික උයන් ඇත. ඔවුහු එහි 

පිවිලෝසති. රනින් වූ වළලු ද මුතු ද එහි ඔවුනට ප�න්දවනු 

�බති. තවද එහි ඔවුන්ලෝ� වස්ත්‍රය ලෝස්ද ය.

34.  තවද “අපලෝගන් දුක පහ කළ අල්�ාහ්ට මා සියලු ප්‍රශංසා. 

නියත වශලෝයන් මා අපලෝ� පරමාාධිපති අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

මාහා ගුණගරුක ය” යැයි ඔවුන් පවසනු ඇත.

35.  “ඔහු වනාහි ඔහුලෝ� භාාගයලෝයන් සදාතනික නිවහලෝනහි 

අප පදිංචි කළ අය ලෝේ. එහි කිසිදු දු�කරතාවක් අප ස්පර්ශ 

ලෝනා කරයි. තවද එහි කිසිදු ලෝදාම්නසක් අප ස්පර්ශ 

ලෝනා කරයි.”

36.  තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වනාහි ඔවුනට 

නිරලෝ� ගින්න ඇත. ඔවුන් මිය යෑමා ඔවුන් ලෝවත තීන්දු 

කරනු ලෝනා �ැලෝ�. තවද එහි දඬුවමා ඔවුනට සැහැල්ලු 

කරනු ලෝනා �ැලෝ�. එලෝ�සය අපි සෑමා ගුණමාකුලෝවකුට මා 

ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ�.

37.  තවද “අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අප සිදු කරමින් සිටි 

දෑ ලෝනා වන ලෝවනත් දැහැමි ක්‍රියාවක් අප සිදු කිරීමා 

සඳහා අප බැහැර කරනු මාැනව”යි ඔවුහු එහි හඬ නගති. 

“උපලෝදස් �බන්නා එහි උපලෝදස් �බන පරිදි අපි නුඹ�ාට 

ආයුකා�ය ලෝනා දුන්ලෝනමු ද? තවද නුඹ�ා ලෝවත අවවාද 

جُورهَُمۡ وَيَزِيدَهُم مِّن فَضۡلهِۦِٓۚ إنَِّهُۥ غَفُورٞ شَكُورٞ ٣٠
ُ
لُِوفَّيَِهُمۡ أ

قٗا لمَِّا بَيۡنَ يدََيهِۡۗ إنَِّ  وحَۡيۡنَآ إلَِۡكَ مِنَ ٱلۡكِتَبِٰ هُوَ ٱلَۡقُّ مُصَدِّ
َ
ِيٓ أ وَٱلَّ

َ بعِِبَادِهۦِ لََبرُِۢ بصَِرٞ ٣١ ٱللَّ

فَۡسِهۦِ  ِينَ ٱصۡطَفَيۡنَا مِنۡ عِبَادِناَۖ فَمِنۡهُمۡ ظَالمِٞ لّنِ وۡرَثۡنَا ٱلۡكِتَبَٰ ٱلَّ
َ
ثُمَّ أ

ِۚ ذَلٰكَِ هُوَ ٱلۡفَضۡلُ  قۡتَصِدٞ وَمِنۡهُمۡ سَابقُِۢ بٱِلَۡيۡرَتِٰ بإِذِۡنِ ٱللَّ وَمِنۡهُم مُّ
ٱلۡكَبرُِ ٣٢

وَلؤُۡلؤُٗاۖ  ذَهَبٖ  مِن  سَاورَِ 
َ
أ مِنۡ  فيِهَا  يَُلَّوۡنَ  يدَۡخُلُونَهَا  عَدۡنٖ  تُٰ  جَنَّ

وَلَِاسُهُمۡ فيِهَا حَريِرٞ ٣٣

ذۡهَبَ عَنَّا ٱلَۡزَنَۖ إنَِّ رَبَّنَا لَغَفُورٞ شَكُورٌ ٣٤
َ
ِيٓ أ ِ ٱلَّ وَقاَلوُاْ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ

نَا  نَا فيِهَا نصََبٞ وَلَ يَمَسُّ حَلَّنَا دَارَ ٱلمُۡقَامَةِ مِن فَضۡلهِۦِ لَ يَمَسُّ
َ
ِيٓ أ ٱلَّ

فيِهَا لُغُوبٞ ٣٥

فُ  ِينَ كَفَرُواْ لهَُمۡ ناَرُ جَهَنَّمَ لَ يُقۡضَٰ عَلَيۡهِمۡ فَيَمُوتوُاْ وَلَ يَُفَّ وَٱلَّ
عَنۡهُم مِّنۡ عَذَابهَِاۚ كَذَلٰكَِ نَۡزيِ كَُّ كَفُورٖ ٣٦

ِي كُنَّا نَعۡمَلُۚ  خۡرجِۡنَا نَعۡمَلۡ صَلٰحًِا غَرَۡ ٱلَّ
َ
وَهُمۡ يصَۡطَرخُِونَ فيِهَا رَبَّنَآ أ

رَ وجََاءَٓكُمُ ٱلنَّذِيرُۖ فَذُوقوُاْ فَمَا  رُ فيِهِ مَن تذََكَّ ا يَتَذَكَّ وَلمَۡ نُعَمِّركُۡم مَّ
َ
أ

لٰمِِيَن مِن نَّصِرٍ ٣٧ للِظَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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කරන්නා පැමිණිලෝ� ය. එලෝහයින් නුඹ�ා භුක්ති විඳිනු. 

අපරාධකරුවන්ට කිසිදු උදේකරුවකු ලෝනාමාැත.”

38.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

ගුප්ත දෑ දන්නා ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු හදවත් සතු දෑ 

පිළිබඳ සර්වඥා ය.

39.  මාහලෝපාලෝළාලෝේ නිලෝයෝජිතයින් බවට නුඹ�ා පත් කලෝ� 

ඔහු ය. එලෝහයින් කවලෝරකු ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝ� ද ඔහුලෝ� 

ප්‍රතික්ලෝ�පය ඔහුට එලෝරහිවමා ය. තවද ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතික්ලෝ�පය 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති අබියස උදහස මිස ලෝවලෝනකක් වැඩි 

ලෝනා කරනු ඇත. තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ට 

ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතික්ලෝ�පය පාඩුව මිස ලෝවලෝනකක් වැඩි ලෝනා 

කරනු ඇත.

40.  (නබිවරය!) නුඹ ලෝමාලෝස් අසනු. “අල්�ාහ් හැර දමාා 

නුඹ�ා ඇරයුම් කරන නුඹ�ාලෝ� හවුල්කරුවන් ගැන 

නුඹ�ා කුමාක් සිතන්ලෝනහු ද? මාහලෝපාලෝළාලෝවන් ඔවුන් 

මාවා ඇත්ලෝත් කුමාක් දැ? යි ද එලෝස් නැතලෝහාත් අහලෝසහි 

කිසිදු හවු�ක් ඔවුනට තිලෝ� දැ? යි ද එලෝස් නැතලෝහාත් 

අපි ඔවුනට ධර්මා ග්‍රන්ථයක් පිරිනමාා ඔවුන් ඉන් පැහැදිලි 

සාධකයක් මාත සිටී දැ? යි ද මාට නුඹ�ා ලෝපන්වනු. 

එලෝස් ලෝනාව අපරාධකරුලෝවෝ ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකු 

ඇතැලෝමාකුට රැවටීමා මිස ලෝවලෝනකක් ප්‍රතිඥාා ලෝනා ලෝදති.”

41.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව ඒ 

ලෝදක ඉවත් ලෝනා වන අයුරින් ග්‍රහණය කර ඇත. තවද 

ඒ ලෝදක ඉවත් වූලෝ� නම් ඔහුලෝගන් පසුව කිසිවකු ලෝහෝ ඒ 

ලෝදක ග්‍රහණය කරන්ලෝන් නැත. නියත වශලෝයන් මා ඔහු 

ඉවසිලිවන්ත අතික්ෂාමාාශීලී අලෝයකි.

42.  සැබැවින් මා තමාන් ලෝවත අවවාද කරන්ලෝනකු පැමිණිලෝ� 

නම් ලෝවනත් සමූහයන්ට වඩාා වඩාාත් මාග ලෝපන්වීමා 

�ැබූ අය වනු ඇතැයි ස්ථීර දිවුරුමාකින් අල්�ාහ් මාත 

ඔවුන් දිවුරා සිටිලෝයෝ ය. එලෝහත් ඔවුන් ලෝවත අවවාද 

කරන්ලෝනකු පැමිණි කල්හි ප�ා යෑමා මිස ලෝවලෝනකක් 

ඔවුනට වැඩි කලෝ� නැත.

43. (ඔවුන්) මාහලෝපාලෝළාලෝේ උඬඟුකම් කිරීමා හා නපුරු 

කුමාන්ත්‍රණ කිරීමා(මිස ලෝවන කිසිවක් ඔවුනට වැඩි කලෝ� 

دُورِ ٣٨ رۡضِۚ إنَِّهُۥ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ َ عَلٰمُِ غَيۡبِ ٱلسَّ إنَِّ ٱللَّ

ۖۥ  رۡضِۚ فَمَن كَفَرَ فَعَلَيۡهِ كُفۡرُهُ
َ
ِي جَعَلَكُمۡ خَلَٰٓئفَِ فِ ٱلۡ هُوَ ٱلَّ

يزَيِدُ  وَلَ  مَقۡتٗاۖ  إلَِّ  رَبّهِِمۡ  عِندَ  كُفۡرُهُمۡ  ٱلۡكَفِٰريِنَ  يزَيِدُ  وَلَ 
ٱلۡكَفِٰرِينَ كُفۡرُهُمۡ إلَِّ خَسَارٗا ٣٩

رُونِ مَاذَا خَلَقُواْ 
َ
ِ أ ِينَ تدَۡعُونَ مِن دُونِ ٱللَّ كَءَٓكُمُ ٱلَّ رءََيۡتُمۡ شَُ

َ
قُلۡ أ

ٰ بيَّنَِتٖ  مۡ ءَاتَيۡنَهُٰمۡ كتَِبٰٗا فَهُمۡ عََ
َ
مَوَٰتِٰ أ كٞ فِ ٱلسَّ مۡ لهَُمۡ شِۡ

َ
رۡضِ أ

َ
مِنَ ٱلۡ

لٰمُِونَ بَعۡضُهُم بَعۡضًا إلَِّ غُرُورًا ٤٠ مِّنۡهُۚ بلَۡ إنِ يعَِدُ ٱلظَّ

مۡسَكَهُمَا 
َ
ن تزَُولَۚ وَلَئنِ زَالَتَآ إنِۡ أ

َ
رۡضَ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ َ يُمۡسِكُ ٱلسَّ ۞إنَِّ ٱللَّ

حَدٖ مِّنۢ بَعۡدِهۦِٓۚ إنَِّهُۥ كَنَ حَليِمًا غَفُورٗا ٤١
َ
مِنۡ أ

هۡدَىٰ مِنۡ إحِۡدَى 
َ
َكُونُنَّ أ يمَۡنٰهِِمۡ لَئنِ جَاءَٓهُمۡ نذَِيرٞ لَّ

َ
ِ جَهۡدَ أ قۡسَمُواْ بٱِللَّ

َ
وَأ

ا زَادَهُمۡ إلَِّ نُفُورًا ٤٢ ا جَاءَٓهُمۡ نذَِيرٞ مَّ مَمِۖ فَلَمَّ
ُ
ٱلۡ

هۡلهِِۚۦ 
َ
يّئُِ إلَِّ بأِ يِّۚيِٕ وَلَ يَيِقُ ٱلمَۡكۡرُ ٱلسَّ رۡضِ وَمَكۡرَ ٱلسَّ

َ
ٱسۡتكِۡبَارٗا فِ ٱلۡ

ِ تَبۡدِيلٗۖ وَلَن تَِدَ  ليَِنۚ فَلَن تَِدَ لسُِنَّتِ ٱللَّ وَّ
َ
فَهَلۡ ينَظُرُونَ إلَِّ سُنَّتَ ٱلۡ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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නැත.) නපුරු කුමාන්ත්‍රණය (ලෝපර�ා) එය කරන්නන් 

ලෝවතට එල්� ලෝවයි. මුතුන්මිත්තන්ලෝ� පිළිලෝවත හැර 

ලෝවලෝනකක් ඔවුහු බ�ාලෝපාලෝරාත්තු වන්ලෝනෝ ද? එලෝහයින් 

අල්�ාහ්ලෝ� පිළිලෝවලෝතහි කිසිවිටක කිසිදු ලෝවනස් කිරීමාක් 

නුඹ ලෝනා දකින්ලෝනහි මා ය. එලෝමාන් මා අල්�ාහ්ලෝ� 

පිළිලෝවලෝතහි කිසිදු ලෝපරළීමාක් නුඹ ලෝනා දකින්ලෝනහි මා ය.

44.  මාහලෝපාලෝළාලෝේ සැරි සරා ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන්ලෝ� 

අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි ඔවුහු ලෝනා බැලුලෝවෝ ද? 

තවද ඔවුහු ඔවුනට වඩාා ශක්තිලෝයන් බ�වත් වූලෝවෝ ය. 

තවද අහස්හි ලෝහෝ මාහලෝපාලෝළාලෝේ ලෝහෝ ඇති කිසිවක් 

අල්�ාහ්ව පරාජය කළ ලෝනාහැකි ය. නියත වශලෝයන් මා 

ඔහු සර්වඥාානී සර්ව ශක්තිය ඇත්තා ය.

45.  තවද ජනයා උපයා ගත් දෑ ලෝහ්තුලෝවන් අල්�ාහ් ඔවුන් 

ග්‍රහණය කරන්ලෝන් නම් ඒ මාත කිසිදු ජීවියකු ඔහු 

අත්හරින්ලෝන් නැත. එලෝහත් ඔහු ඔවුන් නියමිත කා�යක් 

දක්වා ප්‍රමාාද කරයි. එලෝස් ඔවුන්ලෝ� අවසන් කා�ය පැමිණි 

විට නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔහුලෝ� ගැත්තන් පිළිබඳව 

නිරීක්ෂාා කරන්ලෝනකු විය.

ِ تَۡويِلً ٤٣ لسُِنَّتِ ٱللَّ

ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ  رۡضِ فَيَنظُرُواْ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلَّ
َ
وَلمَۡ يسَِرُواْ فِ ٱلۡ

َ
أ

مَوَٰتِٰ  ءٖ فِ ٱلسَّ ُ لُِعۡجِزَهُۥ مِن شَۡ شَدَّ مِنۡهُمۡ قُوَّةٗۚ وَمَا كَنَ ٱللَّ
َ
وَكَنوُٓاْ أ

رۡضِۚ إنَِّهُۥ كَنَ عَليِمٗا قَدِيرٗا ٤٤
َ
وَلَ فِ ٱلۡ

دَآبَّةٖ  مِن  ظَهۡرهَِا   ٰ عََ ترََكَ  مَا  كَسَبُواْ  بمَِا  ٱلنَّاسَ   ُ ٱللَّ يؤَُاخِذُ  وَلوَۡ 
كَنَ   َ ٱللَّ فَإنَِّ  جَلُهُمۡ 

َ
أ جَاءَٓ  فَإذَِا   ۖ سَمّٗ مُّ جَلٖ 

َ
أ إلَِٰٓ  رُهُمۡ  يؤَُخِّ وَلَكِٰن 

بعِِبَادِهۦِ بصَِرَاۢ ٤٥

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  යා සීන්.1

2.  ප්‍රඥාාලෝවන් යුත් අල් කුර්ආනය මාත දිවුරමින්,

3.  (නබි මුහම්මාද්!) නියත වශලෝයන් මා නුඹ ධර්මා දූතවරුන් 

අතරින් ලෝකලෝනකි.

4.  (ඔබ) ඍජු මාාර්ගය මාත ය.

5.  (ලෝමාය) මාහා කරුණාන්විත සර්ව බ�ධාරියාණන්ලෝ� 

පහළ කිරීමාකි.

6.  ඔවුන්ලෝ� මුතුන් මිත්තන් අවවාද කරනු ලෝනා �ැබූ 

අනවධානීන් ලෝ�ස සිටි පිරිසකට නුඹ අවවාද කරනු 

පිණිස ය.

7.  ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා මාත (දඬුවලෝම්) ප්‍රකාශය 

සැබැවින් මා නියමා විය. එලෝහයින් ඔවුහු ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

ලෝනා කරති.

8.  නියත වශලෝයන් මා අපි ඔවුන්ලෝ� ලෝග�ව�ට වි�ංගු 

දැමුලෝවමු. එවිට එය නිකටවල් දක්වා පවතී. එලෝහයින් 

ඔවුහු හිස ඔසවා ලෝගන සිටින්ලෝනෝ ලෝවති.

9.  තවද අපි ඔවුන් ඉදිරිලෝයන් බාධකයක් ද ඔවුනට පසුපසින් 

බාධකයක් ද ඇති කලෝළමු. එලෝස් අපි ඔවුන් ආවරණය 

කලෝළමු. එලෝහයින් ඔවුනට බැලිය ලෝනාහැකි ය.

10.  නුඹ ඔවුනට අවවාද කළ ද නුඹ ඔවුනට අවවාද ලෝනා කළ 

ද ඔවුන් ලෝවත එය එක සමාාන ය. ඔවුහු විශ්වාස ලෝනා  

කරති.

يسٓ ١

وَٱلۡقُرۡءَانِ ٱلَۡكِيمِ ٢

إنَِّكَ لمَِنَ ٱلمُۡرۡسَليَِن ٣

سۡتَقيِمٖ ٤ ٰ صِرَطٰٖ مُّ عََ

تنَيِلَ ٱلۡعَزيِزِ ٱلرَّحِيمِ ٥

نذِرَ ءَاباَؤٓهُُمۡ فَهُمۡ غَفِٰلوُنَ ٦
ُ
آ أ لِتُنذِرَ قَوۡمٗا مَّ

كۡثَهِمِۡ فَهُمۡ لَ يؤُۡمِنُونَ ٧
َ
ٰٓ أ لَقَدۡ حَقَّ ٱلۡقَوۡلُ عََ

قۡمَحُونَ ٨ ذۡقَانِ فَهُم مُّ
َ
غۡلَلٰٗ فَهَِ إلَِ ٱلۡ

َ
عۡنَقِٰهِمۡ أ

َ
إنَِّا جَعَلۡنَا فِٓ أ

غۡشَيۡنَهُٰمۡ فَهُمۡ لَ 
َ
ا فَأ ا وَمِنۡ خَلۡفِهِمۡ سَدّٗ يدِۡيهِمۡ سَدّٗ

َ
وجََعَلۡنَا مِنۢ بَيۡنِ أ

ونَ ٩ يُبۡصُِ

مۡ لمَۡ تنُذِرهُۡمۡ لَ يؤُۡمِنُونَ ١٠
َ
نذَرۡتَهُمۡ أ

َ
وسََوَاءٌٓ عَلَيۡهِمۡ ءَأ

 (36) යාසීන්
 يس]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] යාසීන්
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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11.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ අවවාද කරනුලෝ� ලෝමාමා ලෝමාලෝනහි 

කිරීමා අනුගමානය ලෝකාට ලෝනාලෝපලෝනන තත්ත්වයක මාහා 

කරුණාන්විතයාණන්හට බියවූවන්ට ය. එලෝහයින් සමාාව 

හා ලෝගෞරවනීය තිළිණ ඇති බව නුඹ ඔහුට ශුභාාරංචි 

දන්වනු.

12.  නියත වශලෝයන් මා අපි මාළවුන්ට ජීවය ලෝදන්ලෝනමු. 

ඔවුන් ලෝපර කළ දෑ ද ඔවුන්ලෝ� ස�කුණු ද අපි සටහන් 

කරන්ලෝනමු. තවද සියලු දෑ අපි එය පැහැදිලි ලෝල්ඛනයක 

සටහන් කර ඇත්ලෝතමු.

13. තවද ගම්මාානයට ධර්මා දූතවරුන් පැමිණි අවස්ථාලෝේ 

එහි වැසියන් පිළිබඳ උපමාාවක් නුඹ ඔවුනට ලෝගන හැර 

දක්වනු.

14.  අපි ඔවුන් ලෝවත ලෝදලෝදනකු එවූ විට ඔවුහු ඔවුන් ලෝදලෝදනා 

ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එවිට අපි තුන්වැන්නාලෝගන් බ�වත් 

කලෝළමු. එවිට “නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ�ා ලෝවත එවනු 

�ැබූවන් ලෝවමු” යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

15.  “නුඹ�ා අප ලෝමාන් මිනිසුන් මිස ලෝවනත් කිසිවකු ලෝනා 

ලෝේ. තවද මාහාකරුණාන්විතයාණන් කිසිවක් පහළ කලෝ� 

නැත. නුඹ�ා ලෝබාරු පවසන්නන් මිස නැතැයි” ඔවුහු 

පැවසුලෝවෝ ය.

16.  “නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ�ා ලෝවත එවනු �ැබූවන් 

බව අපලෝ� පරමාාධිපති දනී” යැයි ඔවුහු (රසූල්වරුන්) 

පැවසූහ.

17.  “තවද පැහැදිලිව දන්වා සිටීමා මිස අප ලෝවත (ලෝවනත් 

වගකීමාක්) ලෝනාමාැත.”

18.  “නුඹ�ා නිසා අපි අසුබ තත්ත්වයට පත්ව ඇත්ලෝතමු. 

නුඹ�ා ලෝනා වැළකුලෝණහු නම් අපි නුඹ�ා ගල් ගසා 

මාරන්ලෝනමු. තවද අපලෝගන් වූ ලෝේදනීය දඬුවමාක් නුඹ�ාට 

ඇති වනු ඇතැයි” ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

19.  (එවිට) නුඹ�ාට අනුශාසනා කරනු �ැබුව ද? නුඹ�ාලෝ� 

අගුණ නුඹ�ා සමාඟ ය. එලෝස්ය නුඹ�ා සීමාාව ඉක්මාවා ගිය 

පිරිසක් වන්ලෝනහුය යැයි ඔවුහු (එමා රසූල්වරු) පැවසූහ.

هُ بمَِغۡفِرَةٖ  ۡ بَعَ ٱلِّكۡرَ وخََشَِ ٱلرَّحۡمَنَٰ بٱِلۡغَيۡبِۖ فَبشَِّ مَا تنُذِرُ مَنِ ٱتَّ إنَِّ
جۡرٖ كَريِمٍ ١١

َ
وَأ

حۡصَيۡنَهُٰ 
َ
ءٍ أ مُواْ وَءَاثَرَٰهُمۡۚ وَكَُّ شَۡ إنَِّا نَۡنُ نحُِۡ ٱلمَۡوۡتَٰ وَنكَۡتُبُ مَا قَدَّ

بيِٖن ١٢ فِٓ إمَِامٖ مُّ

صۡحَبَٰ ٱلۡقَرۡيَةِ إذِۡ جَاءَٓهَا ٱلمُۡرۡسَلوُنَ ١٣
َ
ثَلً أ وَٱضۡبِۡ لهَُم مَّ

إلَِۡكُم  آ  إنَِّ زۡناَ بثَِالثِٖ فَقَالوُٓاْ  بوُهُمَا فَعَزَّ إلَِۡهِمُ ٱثنۡيَۡنِ فَكَذَّ رسَۡلۡنَآ 
َ
إذِۡ أ

رۡسَلوُنَ ١٤ مُّ

نتُمۡ إلَِّ 
َ
ءٍ إنِۡ أ نزَلَ ٱلرَّحۡمَنُٰ مِن شَۡ

َ
نتُمۡ إلَِّ بشََٞ مِّثۡلُنَا وَمَآ أ

َ
قاَلوُاْ مَآ أ

تكَۡذِبوُنَ ١٥

آ إلَِۡكُمۡ لمَُرۡسَلوُنَ ١٦ قَالوُاْ رَبُّنَا يَعۡلَمُ إنَِّ

وَمَا عَلَيۡنَآ إلَِّ ٱلَۡلَغُٰ ٱلمُۡبيُِن ١٧

مِّنَّا  نَّكُم  وَلََمَسَّ لنََجَُۡنَّكُمۡ  تنَتَهُواْ  َّمۡ  ل لَئنِ  بكُِمۡۖ  ناَ  ۡ تَطَرَّ إنَِّا  قاَلوُٓاْ 
لِمٞ ١٨

َ
عَذَابٌ أ

سۡفِوُنَ ١٩ نتُمۡ قَوۡمٞ مُّ
َ
ئنِ ذُكّرِۡتمُۚ بلَۡ أ

َ
عَكُمۡ أ قاَلوُاْ طَٰٓئرِكُُم مَّ
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20.  තවද නගරලෝ� ලෝකළවර සිට මිනිලෝසකු දිව ඇවිත් 

“මාාලෝ� ජනයිනි! (අල්�ාහ් විසින්) එවනු �ැබූවන් නුඹ�ා 

අනුගමානය කරනු” යැයි පැවසුලෝේ ය.

21.  “කිසිදු කුලියක් නුඹ�ාලෝගන් ඉල්�ා ලෝනා සිටින්නන් 

නුඹ�ා අනුගමානය කරනු. තවද ඔවුහු යහමාග �ැබූලෝවෝ 

ලෝවති.”

22.  තවද “මාා මාැවූ ඔහුට මාා ගැතිකම් ලෝනා කර සිටීමාට මාට 

කුමාක් වී ද? තවද නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� 

ඔහු ලෝවතට මා ය.”

23.  “මාා ඔහුලෝගන් ලෝතාරව ලෝවනත් ලෝදවිවරුන් ගන්ලෝනම් 

ද? මාහාකරුණාන්විතයාලෝණෝ යම් හානියක් අභිමාත 

කරන්ලෝන් නම් ඔවුන්ලෝ� මාැදිහත්වීමා කිසිවකින් මාට 

ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා ලෝවයි. තවද ඔවුහු මාා මුදවා ලෝනා 

ගනිති.”

24.  “නියත වශලෝයන් මා මාමා එවිට පැහැදිලි මුළාලෝවහි ලෝවමි.”

25.  “නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති විශ්වාස 

කලෝළමි. එලෝහයින් නුඹ�ා මාට සවන් ලෝදනු.”

26.  ‘නුඹ ස්වර්ගයට පිවිලෝසනු’ යැයි කියන �දි. “අලෝහෝ! 

මාාලෝ� ජනයා (ඒ ගැන) දැනගන්ලෝන් නම් මාැනව!”යැයි 

පැවැසුලෝේ ය.

27.  “මාාලෝ� පරමාාධිපති මාට සමාාව දී ඇති බවත් තවද ඔහු මාා 

ලෝගෞරවනීය අය අතරට පත් කර ඇති බවත් (ඔවුහු දැන 

ගන්ලෝන් නම් මාැනව)”

28.  ඔහුලෝගන් පසුව අහසින් කිසිදු ලෝස්නාවක් අපි ඔහුලෝ� 

ජනයා ලෝවත පහළ ලෝනා කලෝළමු. තවද එලෝස් අපි පහළ 

කරන්නන් ලෝ�ස ලෝනා සිටිලෝයමු.

29.  එය එක මා එක් හඬක් මිස ලෝනා වීය. එසැනින් ඔවුහු අළු 

බවට පත් වූලෝවෝ වූලෝවෝ ය.

30. අලෝහෝ ගැත්තන් ලෝවත වූ ලෝ�දය! ඔවුන් ලෝවත 

පණිවිඩාකරුලෝවකු පැමිණි විට ඔවුහු ඔහු සරදම් කරමින් 

සිටියා මිස ලෝනා වූලෝවෝ ය.

قۡصَا ٱلمَۡدِينَةِ رجَُلٞ يسَۡعَٰ قَالَ يَقَٰوۡمِ ٱتَّبعُِواْ ٱلمُۡرۡسَليَِن ٢٠
َ
وجََاءَٓ مِنۡ أ

هۡتَدُونَ ٢١ جۡرٗا وَهُم مُّ
َ
ٱتَّبعُِواْ مَن لَّ يسَۡـَٔلُكُمۡ أ

ِي فَطَرَنِ وَإِلَۡهِ ترُجَۡعُونَ ٢٢ عۡبُدُ ٱلَّ
َ
وَمَالَِ لَٓ أ

ٖ لَّ تُغۡنِ عَنِّ شَفَعَٰتُهُمۡ  ذُِ مِن دُونهِۦِٓ ءَالهَِةً إنِ يرُدِۡنِ ٱلرَّحۡمَنُٰ بضُِّ تَّ
َ
ءَأ

ا وَلَ ينُقِذُونِ ٢٣ شَيۡـٔٗ

بيٍِن ٢٤ ٓ إذِٗا لَّفِ ضَلَلٰٖ مُّ إنِِّ

ٓ ءَامَنتُ برَِبّكُِمۡ فَٱسۡمَعُونِ ٢٥ إنِِّ

قيِلَ ٱدۡخُلِ ٱلَۡنَّةَۖ قَالَ يَلَٰيۡتَ قَوۡمِ يَعۡلَمُونَ ٢٦

بمَِا غَفَرَ لِ رَبِّ وجََعَلَنِ مِنَ ٱلمُۡكۡرَمِيَن ٢٧

مَاءِٓ وَمَا كُنَّا مُنِليَِن ٢٨ ٰ قَوۡمِهۦِ مِنۢ بَعۡدِهۦِ مِن جُندٖ مِّنَ ٱلسَّ نزَلۡناَ عََ
َ
۞وَمَآ أ

إنِ كَنتَۡ إلَِّ صَيۡحَةٗ وَحِٰدَةٗ فَإذَِا هُمۡ خَمِٰدُونَ ٢٩

تيِهِم مِّن رَّسُولٍ إلَِّ كَنوُاْ بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ٣٠
ۡ
ةً عََ ٱلۡعِبَادِۚ مَا يأَ يَحَٰسَۡ
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31.  ඔවුනට ලෝපර පරම්පරාවන් ලෝකාපමාණක් අපි විනාශ කර 

ඇත්ලෝතමු දැ? යි ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ ද? නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුන් ලෝවත ඔවුන් නැවත ලෝනා පැමිලෝණනු ඇත.

32.  තවද සියලු ලෝදනා අප ඉදිරිලෝ� සම්මුඛ කරවනු �බන්නන් 

මිස නැත.

33.  තවද මාළ භූමිය ඔවුනට සංඥාාවකි. අපි එය ප්‍රාණවත් 

කලෝළමු. පසුව අපි එයින් ධානය හට ගැන්වූලෝයමු. එවිට 

ඔවුහු එයින් අනුභාව කරති.

34.  තවද අපි එහි ඉඳි හා මිදි උයන් ඇති කලෝළමු. තවද එහි 

උල්පත් පීරා ග�ා යන්නට සැ�ැස්වූලෝයමු.

35.  (එලෝස් කරනු �ැබුලෝේ) එහි බවලෝභාෝගවලින් ඔවුන් අනුභාව 

කරනු පිණිසයි. තවද ඔවුන්ලෝ� අත් එය සිදු කලෝ� නැත. 

එලෝහයින් ඔවුහු ගුණ ගරුක ලෝනා වන්ලෝනෝ ද?

36.  මාහලෝපාලෝළාලෝේ හට ගන්වන දැයින් ද ඔවුන් තුළින් ද 

එලෝමාන් මා ඔවුන් ලෝනාදන්නා දැයින් ද ඒ සියලු යුග�යන් 

මාැවූ ඔහු සුවිශුද්ධ ය.

37.  තවද රාත්‍රිය ද ඔවුනට සංඥාාවකි. අපි එයින් දහව� ලෝවන් 

කරමු. එවිට ඔවුහු අඳුලෝරහි සිටින්ලෝනෝ ලෝවති.

38.  තවද හිරු, එයට නියමිත ස්ථානය ලෝවත ගමාන් කරමින් 

සිටියි. එය සර්වඥාානී සර්ව බ�ධාරියාලෝ� සැ�සුමාකි.

39.  තවද සඳු, අපි එය නැවුනු ඉඳි රිකිල්�ක් ලෝමාන් පත් වන 

ලෝතක් එයට ස්ථාන නිර්ණය කලෝළමු.

40.  සඳු ලෝවත ළඟා වන්නට හිරුට අවශයතාවක් නැත. තවද 

දහව� අබිබවා යන්නක් ලෝස් රාත්‍රිය ද නැත. තවද සියල්� 

(නියමිත) කක්ෂාය තුළ පාලෝවති.

41.  තවද නියත වශලෝයන් මා අපි ඔවුන්ලෝ� පරම්පරාව පටවනු 

�ැබූ නැලෝවහි උසු�ා ලෝගනයාමා ඔවුනට තවත් සංඥාාවක් 

ලෝේ.

42.  තවද අපි ඔවුනට ඒ හා සමාාන ඔවුන් ප්‍රවාහනය කරන දෑ 

මාැේලෝවමු.

هُمۡ إلَِۡهِمۡ لَ يرَجِۡعُونَ ٣١ نَّ
َ
هۡلَكۡنَا قَبۡلَهُم مِّنَ ٱلۡقُرُونِ أ

َ
لمَۡ يرََوۡاْ كَمۡ أ

َ
أ

ونَ ٣٢ يۡنَا مُۡضَُ َ ا جَيِعٞ لدَّ َّمَّ ٞ ل وَإِن كُّ

كُلوُنَ ٣٣
ۡ
ا فَمِنۡهُ يأَ خۡرجَۡنَا مِنۡهَا حَبّٗ

َ
حۡيَيۡنَهَٰا وَأ

َ
رۡضُ ٱلمَۡيۡتَةُ أ

َ
َّهُمُ ٱلۡ وَءَايةَٞ ل

رۡناَ فيِهَا مِنَ ٱلۡعُيُونِ ٣٤ عۡنَبٰٖ وَفَجَّ
َ
يِلٖ وَأ تٰٖ مِّن نَّ وجََعَلۡنَا فيِهَا جَنَّ

فَلَ يشَۡكُرُونَ ٣٥
َ
يدِۡيهِمۡۚ أ

َ
كُلوُاْ مِن ثَمَرهِۦِ وَمَا عَمِلَتۡهُ أ

ۡ
لَِأ

نفُسِهِمۡ 
َ
رۡضُ وَمِنۡ أ

َ
ا تنُۢبتُِ ٱلۡ زۡوَجَٰ كَُّهَا مِمَّ

َ
ِي خَلَقَ ٱلۡ سُبۡحَنَٰ ٱلَّ

ا لَ يَعۡلَمُونَ ٣٦ وَمِمَّ

ظۡلمُِونَ ٣٧ ۡلُ نسَۡلَخُ مِنۡهُ ٱلنَّهَارَ فَإذَِا هُم مُّ َّهُمُ ٱلَّ وَءَايةَٞ ل

َّهَاۚ ذَلٰكَِ تَقۡدِيرُ ٱلۡعَزيِزِ ٱلۡعَليِمِ ٣٨ مۡسُ تَۡريِ لمُِسۡتَقَرّٖ ل وَٱلشَّ

ٰ عَدَ كَٱلۡعُرجُۡونِ ٱلۡقَدِيمِ ٣٩ رۡنَهُٰ مَنَازلَِ حَتَّ وَٱلۡقَمَرَ قَدَّ

ٞ فِ  ۡلُ سَابقُِ ٱلنَّهَارِۚ وَكُّ ن تدُۡركَِ ٱلۡقَمَرَ وَلَ ٱلَّ
َ
مۡسُ ينَۢبَغِ لهََآ أ لَ ٱلشَّ

فَلَكٖ يسَۡبَحُونَ ٤٠

نَّا حََلۡنَا ذُرّيَِّتَهُمۡ فِ ٱلۡفُلۡكِ ٱلمَۡشۡحُونِ ٤١
َ
َّهُمۡ أ وَءَايةَٞ ل

وخََلَقۡنَا لهَُم مِّن مِّثۡلهِۦِ مَا يرَۡكَبُونَ ٤٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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43.  තවද අපි අභිමාත කරන්ලෝන් නම් ඔවුන් අපි ගිල්වා 

දමාන්ලෝනමු. එවිට ඔවුනට පක්ෂාව කිසිඳු හඬක් ලෝනා වනු 

ඇත. තවද ඔවුහු මුදවා ගනු ලෝනා �බති.

44.  එලෝහත් (එය) අපලෝගන් වූ කරුණාවක් හා ටික ක�කට 

භුක්ති විඳීමාක් වශලෝයන් මිස නැත.

45.  තවද නුඹ�ා (අල්�ාහ්ලෝ�) කරුණාව �ැබිය හැකි වනු 

පිණිස නුඹ�ා ඉදිරිලෝ� ඇති දැයින් හා නුඹ�ාට පසුපසින් 

ඇති දැයින් ආරක්ෂාා වනු යැයි ඔවුනට කියනු �ැබූ විට 

(ඔවුහු ලෝනා සැ�කිලිමාත් වූලෝවෝ ය.)

46.  තවද ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� සංඥාා අතරින් යම් 

සංඥාාවක් ඔවුන් ලෝවත පැමිණි විට ඔවුන් එය පිටුපාන්නන් 

ලෝ�ස සිටියා මිස නැත.

47.  තවද අල්�ාහ් නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් නුඹ�ා 

වියදම් කරනුයි ඔවුනට කියනු �ැබූ විට ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් විශ්වාස කළවුන් ලෝදස බ�ා “අල්�ාහ් අභිමාත වී 

නම්, ඔහු කවලෝරකුට ආහාර සපයන්ලෝන් ද එවැන්නන්හට 

අපි ආහාර �බා දිය යුතු ද? නුඹ�ා පැහැදිලි මුළාලෝවහි මිස 

නැත” යැයි පවසා සිටිලෝයෝ ය.

48.  තවද “නුඹ�ා සතයවාදීන් වූලෝයහු නම් ලෝමාමා ප්‍රතිඥාාව 

(මාළවුන්ලෝගන් නැගිටුවනු �ැබීමා) කවදා දැ?”යි ඔවුහු 

විමාසති.

49.  එක මා හඬක් මිස ඔවුහු බ�ාලෝපාලෝරාත්තු ලෝනා ලෝවති. 

ඔවුන් තර්ක කරමින් සිටිය දී එය ඔවුන් හසු කර ගනී.

50.  එවිට අන්තිමා කැමාැත්ත ප්‍රකාශ කිරීමාට ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� 

පවු� ලෝවත නැවත හැරී යාමාට ලෝහෝ ඔවුහු හැකියාව ලෝනා 

දරති.

51.  තවද ලෝහාරණෑලෝවහි පිඹිනු �ැබී ය. එවිට ඔවුහු මිණී 

වළවල් තුළින් ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත ලෝේගලෝයන් 

බැහැරව යති.

52. “අලෝහෝ අපලෝ� විනාශය! අප නිදා සිටින තැනින් 

අප අවදි කලෝ� කවු දැ?” යි ඔවුහු විමාසති. ලෝමාය 

 نُغۡرقِۡهُمۡ فَلَ صَِيخَ لهَُمۡ وَلَ هُمۡ ينُقَذُونَ ٤٣
ۡ
َّشَأ وَإِن ن

إلَِّ رحََۡةٗ مِّنَّا وَمَتَعًٰا إلَِٰ حِيٖن ٤٤

يدِۡيكُمۡ وَمَا خَلۡفَكُمۡ لَعَلَّكُمۡ ترُحَُۡونَ ٤٥
َ
وَإِذَا قيِلَ لهَُمُ ٱتَّقُواْ مَا بَيۡنَ أ

تيِهِم مِّنۡ ءَايةَٖ مِّنۡ ءَايَتِٰ رَبّهِِمۡ إلَِّ كَنوُاْ عَنۡهَا مُعۡرضِِيَن ٤٦
ۡ
وَمَا تأَ

ِينَ  للَِّ كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ قَالَ   ُ ٱللَّ رَزقََكُمُ  ا  مِمَّ نفِقُواْ 
َ
أ لهَُمۡ  قيِلَ  وَإِذَا 

بيِٖن ٤٧ نتُمۡ إلَِّ فِ ضَلَلٰٖ مُّ
َ
ٓۥ إنِۡ أ طۡعَمَهُ

َ
ُ أ َّوۡ يشََاءُٓ ٱللَّ نُطۡعِمُ مَن ل

َ
ءَامَنُوٓاْ أ

وَيَقُولوُنَ مَتَٰ هَذَٰا ٱلوۡعَۡدُ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٤٨

مُونَ ٤٩ خُذُهُمۡ وَهُمۡ يَصِِّ
ۡ
مَا ينَظُرُونَ إلَِّ صَيۡحَةٗ وَحِٰدَةٗ تأَ

هۡلهِِمۡ يرَجِۡعُونَ ٥٠
َ
فَلَ يسَۡتَطِيعُونَ توَصِۡيَةٗ وَلَٓ إلَِٰٓ أ

جۡدَاثِ إلَِٰ رَبّهِِمۡ ينَسِلوُنَ ٥١
َ
ورِ فَإذَِا هُم مِّنَ ٱلۡ وَنفُِخَ فِ ٱلصُّ

وَصَدَقَ  ٱلرَّحۡمَنُٰ  وعََدَ  مَا  هَذَٰا  رۡقَدِناَۜۗ  مَّ مِن  بَعَثَنَا  مَنۢ  يَوَٰيۡلَنَا  قاَلوُاْ 
ٱلمُۡرۡسَلوُنَ ٥٢
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මාහාකරුණාන්විතයාණන් ප්‍රතිඥාා දුන් දෑ සහ දහම් 

දූතවරුන් සතය කළ දෑ ලෝේ. (යැයි පවසනු �ැලෝ�)

53.  එය එක මා හඬක් මිස ලෝනා වීය. එවිට ඔවුහු සියලු ලෝදනා 

අප ඉදිරිලෝ� සම්මුඛ කරනු �බන්ලෝනෝ ලෝවති.

54.  අද දින කිසිදු ආත්මායක් කිසිවකින් ලෝහෝ අපරාධ කරනු 

ලෝනා �බයි. නුඹ�ා සිදු කරමින් සිටි දෑට මිස නුඹ�ා 

ප්‍රතිඵ� පිරිනමානු ලෝනා �බන්ලෝනහු ය.

55.  නියත වශලෝයන් මා එදින ස්වර්ග වාසීහු කාර්යයන්හි 

සතුටින් නිරතව සිටින්ලෝනෝ ලෝවති.

56.  ඔවුහු හා ඔවුන්ලෝ� බිරියන් ලෝසවලෝනහි ඇති කවිච්චි මාත 

(ඉතා සතුටින්) හාන්සි වී සිටින්ලෝනෝ ලෝවති.

57.  ඔවුනට එහි ප�තුරු ඇත. තවද ඔවුන් පතන දෑ ද ඔවුනට 

ඇත.

58. ස�ාම්! (ශාන්තිය). ලෝමාය මාහා කරුණාන්විත 

පරමාාධිපතිලෝගන් වූ ප්‍රකාශයක් වශලෝයනි.

59.  තවද “අලෝහෝ වැරදිකරුවනි! අද දින නුඹ�ා ලෝවන්ව යනු” 

යැයි කියනු �ැලෝ�.

60. ආදම්ලෝ� දරුවනි! නුඹ�ා ලෝෂායිතාන්ට ගැතිකම් ලෝනා 

කරන්නැයි මාමා නුඹ�ා ලෝවතින් ප්‍රතිඥාාවක් ලෝනා ගත්ලෝතම් 

ද? නියත වශලෝයන් මා ඔහු නුඹ�ාට ප්‍රකට සතුලෝරකි.

61.  තවද නුඹ�ා මාට නැමාදුම් කරනු (යැයි ප්‍රතිඥාාවක් ලෝනා 

ගත්ලෝතම් ද?) ඍජු මාාර්ගය ලෝමාය ලෝේ.

62.  තවද සැබැවින් මා නුඹ�ා අතරින් ලෝබාලෝහෝමායක් මාැවීම් 

ඔහු ලෝනාමාග හැරිලෝ� ය. එලෝහයින් නුඹ�ා වටහා ගත යුතු 

ලෝනා ලෝේ ද?

63.  ලෝමාය නුඹ�ා ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බමින් සිටි නිරයයි.

64.  නුඹ�ා ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරමින් සිටි බැවින් අද දින 

නුඹ�ා එහි පිවිලෝසනු.

ونَ ٥٣ يۡنَا مُۡضَُ َ إنِ كَنتَۡ إلَِّ صَيۡحَةٗ وَحِٰدَةٗ فَإذَِا هُمۡ جَيِعٞ لدَّ

ا وَلَ تُۡزَوۡنَ إلَِّ مَا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٥٤ فَٱلَۡوۡمَ لَ تُظۡلَمُ نَفۡسٞ شَيۡـٔٗ

صۡحَبَٰ ٱلَۡنَّةِ ٱلَۡوۡمَ فِ شُغُلٖ فَكِٰهُونَ ٥٥
َ
إنَِّ أ

رَائٓكِِ مُتَّكِـُٔونَ ٥٦
َ
زۡوَجُٰهُمۡ فِ ظِلَلٍٰ عََ ٱلۡ

َ
هُمۡ وَأ

عُونَ ٥٧ ا يدََّ لهَُمۡ فيِهَا فَكِٰهَةٞ وَلهَُم مَّ

سَلَمٰٞ قَوۡلٗ مِّن رَّبّٖ رَّحِيمٖ ٥٨

هَا ٱلمُۡجۡرِمُونَ ٥٩ يُّ
َ
وَٱمۡتَزُٰواْ ٱلَۡوۡمَ أ

إنَِّهُۥ لَكُمۡ  يۡطَنَٰۖ  ن لَّ تَعۡبُدُواْ ٱلشَّ
َ
عۡهَدۡ إلَِۡكُمۡ يَبَٰنِٓ ءَادَمَ أ

َ
لمَۡ أ

َ
۞أ

بيِٞن ٦٠ عَدُوّٞ مُّ

سۡتَقيِمٞ ٦١ نِ ٱعۡبُدُونِۚ هَذَٰا صِرَطٰٞ مُّ
َ
وَأ

فَلَمۡ تكَُونوُاْ تَعۡقِلوُنَ ٦٢
َ
ضَلَّ مِنكُمۡ جِبلِّٗ كَثرًِاۖ أ

َ
وَلَقَدۡ أ

هَذِٰهۦِ جَهَنَّمُ ٱلَّتِ كُنتُمۡ توُعَدُونَ ٦٣

ٱصۡلَوهَۡا ٱلَۡوۡمَ بمَِا كُنتُمۡ تكَۡفُرُونَ ٦٤
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65.  අද දින අපි ඔවුන්ලෝ� කටවල්ව�ට මුද්‍රාා තබමු. තවද 

ඔවුන්ලෝ� අත් අප සමාඟ කතා කරයි. තවද ඔවුන් උපයමින් 

සිටි දෑ ගැන ඔවුන්ලෝ� පාද සාක්ෂි දරයි.

66.  තවද අපි අභිමාත කරන්ලෝන් නම් ඔවුන්ලෝ� ඇස් මාත 

අන්ධභාාවය ඇති කරන්නට තිබුණි. එවිට එමා මාාර්ගය 

ලෝවත ඔවුහු තරඟකාරී ලෝ�ස ලෝයාමු ලෝවති. එවිට ඔවුන් 

ලෝකලෝස් නම් දකිනු ඇත් ද?

67.  තවද අපි අභිමාත කරන්ලෝන් නම් ඔවුන්ලෝ� ස්ථානලෝයහිමා 

අපි ඔවුන්ලෝ� හැඩාය ලෝවනස් කරන්නට තිබුණි. එවිට ඔවුහු 

ගමාන් කිරීමාට හැකියාව ලෝනා දරති. තවද ඔවුහු නැවත 

හැරී ලෝනා යති.

68.  තවද අපි කවලෝරකුට ආයු කා�ය �බා දුන්ලෝනමු ද මාැවීම් 

ස්වභාාවලෝයහි අපි ඔහුව ලෝවනස් කරමු. ඔවුහු (ලෝමාය) 

වටහා ගත යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

69.  අපි ඔහුට (මුහම්මාද්ට) කාවය ශාස්ත්‍රය ඉගැන්වූලෝ� නැත. 

තවද එය ඔහුට අවශය ලෝනා වීය. තවද ලෝමාය ලෝමාලෝනහි 

කිරීමාක් හා පැහැදිලි පාරායනයක් මිස ලෝවලෝනකක් නැත.

70.  (ලෝමාය) ජීවමාානව සිටින්නන්හට ඔහු අවවාද කරනු පිණිස 

ය. තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට (දඬුවලෝම්) 

ප්‍රකාශය නියමා වනු පිණිස ය.

71.  අපලෝ� අත් නිර්මාාණය කළ දැයින් ලෝගාවිපළ සතුන් ඔවුන් 

ලෝවනුලෝවන් අපි නිර්මාාණය කර තිබීමා ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ 

ද? එලෝහයින් ඔවුහු එයට උරුමාක්කරුලෝවෝ වූහ.

72.  තවද අපි ඔවුනට ඒවා වසඟ කර දුනිමු. එලෝහයින් ඒවායින් 

ඔවුන්ලෝ� ප්‍රවාහන පහසුකම් ඇත. තවද ඒවායින් ඔවුහු 

අනුභාව කරති.

73.  තවද ඔවුනට ඒවාලෝයහි ප්‍රලෝයෝජන හා පානයන් ඇත. 

එලෝහයින් ඔවුහු ගුණ ගරුක ලෝනා වන්ලෝනෝ ද?

74.  තවද ඔවුන් උදේ �බනු ඇතැයි (සිතා) අල්�ාහ්ලෝගන් 

ලෝතාර ලෝවනත් ලෝදවිවරුන් ඔවුහු ගත්ලෝතෝ ය.

75.  ඔවුහු තමාන්ට මා උදේ කිරීමාට ශක්තිය ලෝනා දරති. 

رجُۡلُهُم بمَِا كَنوُاْ 
َ
يدِۡيهِمۡ وَتشَۡهَدُ أ

َ
فۡوَهٰهِِمۡ وَتكَُلّمُِنَآ أ

َ
ٰٓ أ ٱلَۡوۡمَ نَۡتمُِ عََ

يكَۡسِبُونَ ٦٥

ونَ ٦٦ ٰ يُبۡصُِ نَّ
َ
رَطَٰ فَأ عۡيُنهِِمۡ فَٱسۡتبََقُواْ ٱلصِّ

َ
ٰٓ أ وَلوَۡ نشََاءُٓ لَطَمَسۡنَا عََ

ا وَلَ يرَجِۡعُونَ ٦٧ ٰ مَكَنتَهِِمۡ فَمَا ٱسۡتَطَعُٰواْ مُضِيّٗ وَلوَۡ نشََاءُٓ لمََسَخۡنَهُٰمۡ عََ

فَلَ يَعۡقِلوُنَ ٦٨
َ
عَمِّرۡهُ نُنَكِّسۡهُ فِ ٱلَۡلۡقِۚ أ وَمَن نُّ

بيِٞن ٦٩ ٓۥۚ إنِۡ هُوَ إلَِّ ذكِۡرٞ وَقُرۡءَانٞ مُّ عۡرَ وَمَا ينَۢبَغِ لَُ وَمَا عَلَّمۡنَهُٰ ٱلشِّ

ا وَيَحِقَّ ٱلۡقَوۡلُ عََ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٧٠ ُنذِرَ مَن كَنَ حَيّٗ لِّ

نعَۡمٰٗا فَهُمۡ لهََا مَلٰكُِونَ ٧١
َ
يدِۡينَآ أ

َ
ا عَمِلَتۡ أ نَّا خَلَقۡنَا لهَُم مِّمَّ

َ
وَلمَۡ يرََوۡاْ أ

َ
أ

كُلوُنَ ٧٢
ۡ
َّلۡنَهَٰا لهَُمۡ فَمِنۡهَا رَكُوبُهُمۡ وَمِنۡهَا يأَ وَذَل

فَلَ يشَۡكُرُونَ ٧٣
َ
وَلهَُمۡ فيِهَا مَنَفِٰعُ وَمَشَاربُِۚ أ

ونَ ٧٤ ِ ءَالهَِةٗ لَّعَلَّهُمۡ ينُصَُ َذُواْ مِن دُونِ ٱللَّ وَٱتَّ

ونَ ٧٥ ۡضَُ لَ يسَۡتَطِيعُونَ نصََۡهُمۡ وَهُمۡ لهَُمۡ جُندٞ مُّ
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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(විනිශ්චය දිනලෝ�) ඔවුනට (එලෝරහිව) ඔවුහු ලෝස්නාවක් 

ලෝස් ලෝගන එනු �බති.

76.  එලෝහයින් ඔවුන්ලෝ� ප්‍රකාශය ඔබ දුකට පත් ලෝනා කළ යුතු 

ය. ඔවුන් සඟවන දෑ ද ඔවුන් ලෝහළි කරන දෑ ද සැබැවින් මා 

අපි දනිමු.

77.  නියත වශලෝයන් මා අපි ඔහු ශු�ාණු බිඳුවකින් මාවා තිබීමා 

මිනිසා ලෝනා දුටුලෝේ ද? එලෝස් තිබියදීත්, ඔහු (වයාජ දෑ 

ලෝගන) පැහැදිලි තර්ක කරන්ලෝනකි.

78.  තවද ඔහු අපට උපමාා ලෝගන හැර පාන්ලෝන් ය. ඔහු ඔහුලෝ� 

මාැවීමා ගැන අමාතක කලෝ� ය. “අස්ථි දිරාපත්ව තිබියදී 

ඒවාට යළි ජීවය ලෝදන්නා කවු දැ?”යි ඔහු විමාසයි.

79.  “මුල් වරට එය නිර්මාාණය කළ අය එයට ජීවය ලෝදනු 

ඇත. තවද ඔහු සියලු මාැවීම් පිළිබඳව සර්වඥාානීය” යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

80.  ඔහු වනාහි නුඹ�ාට අමු ගසින් ගින්දර ඇති කලෝ� ය. එවිට 

නුඹ�ා එයින් ගිනි දල්වන්ලෝනහු ය.

81.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැවූ අය ඔවුනට සමාාන දෑ 

මාැවීමාට ශක්තිය ඇත්තකු ලෝනා ලෝේ ද? එලෝස් ලෝනා ව; ඔහුය 

සර්වඥාානී මාහා මාැවුම්කරු වන්ලෝන්.

82.  නියත වශලෝයන් මා ඔහුලෝ� නිලෝයෝගය වනුලෝ� ඔහු යමාක් 

(නිර්මාාණය කිරීමාට) අදහස් කළ විට එයට ‘වනු’ යැයි 

පැවසීමා පමාණ ය. එවිට එය සිදු වනු ඇත.

83.  එලෝහයින් සියලු දෑහි ආධිපතයයන් තමා අලෝතහි වූ ඔහු 

සුවිශුද්ධ විය. තවද ඔහු ලෝවතට මාය නුඹ�ා ලෝයාමු කරනු 

�බනුලෝ�.

ونَ وَمَا يُعۡلنُِونَ ٧٦ فَلَ يَۡزُنكَ قَوۡلهُُمۡۘ إنَِّا نَعۡلَمُ مَا يسُُِّ

بيِٞن ٧٧ نَّا خَلَقۡنَهُٰ مِن نُّطۡفَةٖ فَإذَِا هُوَ خَصِيمٞ مُّ
َ
نسَٰنُ أ وَلمَۡ يرََ ٱلِۡ

َ
أ

ۖۥ قَالَ مَن يحُِۡ ٱلۡعِظَمَٰ وَهَِ رَمِيمٞ ٧٨ وَضََبَ لَناَ مَثَلٗ وَنسََِ خَلۡقَهُ

ةٖۖ وَهُوَ بكُِلِّ خَلۡقٍ عَليِمٌ ٧٩ لَ مَرَّ وَّ
َ
هَآ أ

َ
نشَأ

َ
ِيٓ أ قُلۡ يُۡييِهَا ٱلَّ

نتُم مِّنۡهُ توُقدُِونَ ٨٠
َ
خۡضَِ ناَرٗا فَإذَِآ أ

َ
جَرِ ٱلۡ ِي جَعَلَ لَكُم مِّنَ ٱلشَّ ٱلَّ

مِثۡلَهُمۚ  يَۡلُقَ  ن 
َ
أ  ٰٓ بقَِدِٰرٍ عََ رۡضَ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ِي خَلَقَ ٱلسَّ وَلَيۡسَ ٱلَّ

َ
أ

قُٰ ٱلۡعَليِمُ ٨١ بلََٰ وَهُوَ ٱلَۡلَّ

ن يَقُولَ لَُۥ كُن فَيَكُونُ ٨٢
َ
رَادَ شَيۡـًٔا أ

َ
ٓۥ إذَِآ أ مۡرُهُ

َ
مَآ أ إنَِّ

ءٖ وَإِلَۡهِ ترُجَۡعُونَ ٨٣ ِ شَۡ
ِي بيَِدِهۦِ مَلَكُوتُ كُّ فَسُبۡحَنَٰ ٱلَّ
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1.  ලෝපළට ලෝපළ ගැසී සිටින්නන් මාත දිවුරමින්.

2.  තවද පසුපසින් ලෝමාලෝහයවා යන්නන් මාත දිවුරමින්.

3.  තවද අනුශාසනාව පාරායනය කරන්නන් මාත දිවුරමින්.

4.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාලෝ� ලෝදවියා එක මා ය.

5.  අහස් හා මාලෝහාලෝපාලෝළාලෝවහි ද ඒ ලෝදක අතර ඇති දෑහි ද 

හිමිපාණන් ය. තවද නැලෝගනහිර දිශාවන්හි ද හිමිපාණන් 

ය.

6.  සමීපව පිහිටි අහස අපි ග්‍රහ වස්තු මාඟින් නියත වශලෝයන් 

මා අ�ංකාරවත් කලෝළමු.

7.  තවද සීමාාව ඉක්මාවා ගිය සෑමා ලෝෂායිතානුවකුලෝගන් මා 

ආරක්ෂාාවක් වශලෝයනි.

8.  උසස් වූ පිරිස (මා�ක්වරු) ලෝවත ඔවුන් සවන් දිය 

ලෝනාහැකි ය. තවද ඔවුහු සෑමා පැත්තකින් මා පහර ලෝදනු 

�බති.

9.  (එය) ප�වා හැරීමාක් වශලෝයනි. තවද ඔවුනට නිරන්තර 

දඬුවමාක් ඇත.

10.  (රහස් කතා) පැහැර ලෝගන සවන් ලෝදන්නා හැර. එවිට 

සිදුරු කරන උල්කාවන් ඔහු ලුහුබඳියි.

11.  “මාැවීලෝමාන් වඩාාත් බ�වත් වන්ලෝන් ඔවුන් ද එලෝස් 

නැතලෝහාත් අපි මාවා ඇති දෑ දැ” යි ඔවුන්ලෝගන් ඔබ 

විමාසනු. නියත වශලෝයන් අපි ඔවුන් ඇලෝ�නසුළු 

මාැටිලෝයන් මාැේලෝවමු.

ا ١ تِٰ صَفّٗ فَّ ٰٓ وَٱلصَّ

جِٰرَتِٰ زجَۡرٗا ٢ فَٱلزَّ

لٰيَِتِٰ ذكِۡرًا ٣ فٱَلتَّ

إنَِّ إلَِهَٰكُمۡ لَوَحِٰدٞ ٤

رۡضِ وَمَا بيَۡنَهُمَا وَرَبُّ ٱلمَۡشَٰرِقِ ٥
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ رَّبُّ ٱلسَّ

نۡيَا بزِيِنَةٍ ٱلۡكَوَاكبِِ ٦ مَاءَٓ ٱلدُّ إنَِّا زَيَّنَّا ٱلسَّ

اردِٖ ٧ ِ شَيۡطَنٰٖ مَّ
وحَِفۡظٗا مِّن كُّ

ِ جَانبِٖ ٨
ٰ وَيُقۡذَفوُنَ مِن كُّ عَۡ

َ
عُونَ إلَِ ٱلمَۡلَِ ٱلۡ مَّ لَّ يسََّ

دُحُورٗاۖ وَلهَُمۡ عَذَابٞ وَاصِبٌ ٩

تۡبَعَهُۥ شِهَابٞ ثاَقبِٞ ١٠
َ
إلَِّ مَنۡ خَطِفَ ٱلَۡطۡفَةَ فَأ

١١ زبِِ ۢ نۡ خَلَقۡنَاۚٓ إنَِّا خَلَقۡنَهُٰم مِّن طِيٖن لَّ م مَّ
َ
شَدُّ خَلۡقًا أ

َ
هُمۡ أ

َ
فَٱسۡتَفۡتهِِمۡ أ

 (37) අස් සංාෆ්ෆාත්
 الصافات]*[  
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[*] ලෝපළට සිටගන්ලෝනෝ
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12.  එලෝහත් නුඹ පුදුමා වූලෝයහි ය. ඔවුහු (ඒ ගැන) සමාච්චල් 

කරති.

13.  තවද ඔවුනට උපලෝදස් කරනු �බන විට ඔවුහු උපලෝදස් 

ලෝනා �බති.

14.  තවද ඔවුහු යම් සංඥාාවක් දුටු විට සමාච්චල් කරති.

15.  තවද ඔවුහු ලෝමාලෝස් පවසා සිටි ලෝයෝ ය. “ලෝමාය පැහැදිලි 

හූනියමාක් මිස නැත”

16.  “අප මිය ලෝගාස් පස් හා අස්ථි බවට පත් වූ විට නියත 

වශලෝයන් මා අපි නැවත නැගිටුවනු �බන්ලෝනෝ ලෝවමු ද?”

17.  “අපලෝ� මුල් මුතුන්මිත්තන් ද (නැවත නැගිටුවනු 

�බන්ලෝනෝ ද?)”

18.  අලෝහෝ නබිවරය! “එලෝස් ය. තවද නුඹ�ා (අල්�ාහ් 

ඉදිරිලෝ�) පහත් වූවන් යැ”යි නුඹ පවසනු.

19.  නියත වශලෝයන් මා එය එක් හඬකි. එවිට ඔවුහු එය දකිති.

20.  තවද “අලෝහෝ! අපලෝ� විනාශ ය. ලෝමාය විනිශ්චය දිනය 

ලෝේ” යැයි ඔවුහු පවසති.

21.  “නුඹ�ා කවර ලෝදයක් ලෝබාරුකරමින් සිටිලෝ� ද එමා 

විනිශ්චය දිනය ලෝමාය ලෝේ” (යැයි කියනු �ැලෝ�.)

22.  අපරාධ කළවුන් හා ඔවුන්ලෝ� සහකරුවන් නුඹ�ා 

එක්රැස් කරනු. තවද ඔවුන් නමාදිමින් සිටි දෑ ද.

23.  අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව (ඔවුන් නමාදිමින් සිටි දෑ ද එක්රැස් 

කරනු.) තවද නිරලෝ� මාාවත ලෝවත නුඹ�ා ඔවුනට මාග 

ලෝපන්වනු.

24.  තවද නුඹ�ා ඔවුන් නවතා තබනු. නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුන් විනිශ්චය කරනු �බන්ලෝනෝ ය.

25.  නුඹ�ාට කුමාක් වී ද? නුඹ�ා එකිලෝනකා උදේ 

ලෝනාකරනුලෝ� (මාන් ද?).

بلَۡ عَجِبۡتَ وَيسَۡخَرُونَ ١٢

وَإِذَا ذُكّرُِواْ لَ يذَۡكُرُونَ ١٣

وۡاْ ءَايةَٗ يسَۡتسَۡخِرُونَ ١٤
َ
وَإِذَا رَأ

بيٌِن ١٥ وَقاَلوُٓاْ إنِۡ هَذَٰآ إلَِّ سِحۡرٞ مُّ

ءِنَّا لمََبۡعُوثوُنَ ١٦
َ
ءِذَا مِتۡنَا وَكُنَّا ترَُابٗا وعَِظَمًٰا أ

َ
أ

لوُنَ ١٧ وَّ
َ
وَءَاباَؤُٓناَ ٱلۡ

َ
أ

نتُمۡ دَخِٰرُونَ ١٨
َ
قُلۡ نَعَمۡ وَأ

فَإنَِّمَا هَِ زجَۡرَةٞ وَحِٰدَةٞ فَإذَِا هُمۡ ينَظُرُونَ ١٩

وَقَالوُاْ يَوَٰيۡلَنَا هَذَٰا يوَۡمُ ٱلّدِينِ ٢٠

بوُنَ ٢١ ِي كُنتُم بهِۦِ تكَُذِّ هَذَٰا يوَۡمُ ٱلۡفَصۡلِ ٱلَّ

زۡوَجَٰهُمۡ وَمَا كَنوُاْ يَعۡبُدُونَ ٢٢
َ
ِينَ ظَلَمُواْ وَأ واْ ٱلَّ ۞ٱحۡشُُ

ِ فَٱهۡدُوهُمۡ إلَِٰ صِرَطِٰ ٱلَۡحِيمِ ٢٣ مِن دُونِ ٱللَّ

سۡـُٔولوُنَ ٢٤ وَقفُِوهُمۡۖ إنَِّهُم مَّ

ونَ ٢٥ مَا لَكُمۡ لَ تَنَاصَُ
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26.  එලෝස් ලෝනාව ඔවුහු අද දින යටත් වූලෝවෝ ය.

27.  තවද ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකු ලෝවත මුහුණ 

�ා ඔවුහු එකිලෝනකා විමාසා ගනිති.

28.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා දකුණු ලෝදසින් අප ලෝවත 

පැමිලෝණමින් සිටිලෝයහුය යැයි (සිය නායකයින් 

අනුගමානය කරන) ඔවුහු පවසා සිටිලෝයෝ ය.

29.  “එලෝස් ලෝනාව නුඹ�ා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා 

වූලෝයහු” යැයි ඔවුහු (නායකයින්) පවසා සිටිලෝයෝ ය.

30.  තවද නුඹ�ා මාත කිසිදු බ�යක් (ලෝයදවීමාට) අපට ලෝනා 

වීය. එලෝහත් නුඹ�ා සීමාාව ඉක්මාවා ගිය පිරිසක් වූලෝයහු 

ය.

31.  එලෝහයින් අපට එලෝරහිව අපලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රකාශය 

නියමා වී ඇත. නියත වශලෝයන් මා අපි (එය) රස විඳින්ලෝනෝ 

ලෝවමු.

32.  තවද අපි නුඹ�ා ලෝනාමාග හැරිලෝයමු. නියත වශලෝයන් මා 

අප ද ලෝනාමාග ගියවුන් වූලෝයමු.

33.  එලෝහයින් නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු එදින දඬුවලෝමාහි 

හවුල්කරුලෝවෝ ලෝවති.

34.  නියත වශලෝයන් මා අපි වැරදිකරුවන් සමාඟ කටයුතු 

කරන්ලෝන් එලෝ�ස ය.

35.  “අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු නැතැයි” ඔවුනට 

පවසනු �ැබූ විට, නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු උඩාඟුකම් 

පාමින් සිටිලෝයෝ ය.

36.  තවද “උමාතු වූ කවිලෝයකු ලෝවනුලෝවන් අපි අපලෝ� 

ලෝදවිවරුන් අතහැර දමාන්ලෝනෝ ලෝවමු දැ?” යි ඔවුහු පවසා 

සිටිති.

37.  එලෝහත් ඔහු (මුහම්මාද්) සතයය සමාඟ පැමිණිලෝ� ය. තවද 

ඔහු (ලෝපර සිටි) ධර්මා දූතයින් තහවුරු කලෝ� ය.

بلَۡ هُمُ ٱلَۡوۡمَ مُسۡتسَۡلمُِونَ ٢٦

ٰ بَعۡضٖ يتَسََاءَٓلوُنَ ٢٧ قۡبَلَ بَعۡضُهُمۡ عََ
َ
وَأ

توُنَنَا عَنِ ٱلَۡمِيِن ٢٨
ۡ
قاَلوُٓاْ إنَِّكُمۡ كُنتُمۡ تأَ

َّمۡ تكَُونوُاْ مُؤۡمِنيَِن ٢٩ قاَلوُاْ بلَ ل

وَمَا كَنَ لَناَ عَلَيۡكُم مِّن سُلۡطَنِٰۖۢ بلَۡ كُنتُمۡ قَوۡمٗا طَغِٰيَن ٣٠

ائٓقُِونَ ٣١ فَحَقَّ عَلَيۡنَا قَوۡلُ رَبّنَِاۖٓ إنَِّا لََ

غۡوَيۡنَكُٰمۡ إنَِّا كُنَّا غَوٰيِنَ ٣٢
َ
فَأ

هُمۡ يوَۡمَئذِٖ فِ ٱلۡعَذَابِ مُشۡتَِكُونَ ٣٣ فَإنَِّ

إنَِّا كَذَلٰكَِ نَفۡعَلُ بٱِلمُۡجۡرمِِيَن ٣٤

ونَ ٣٥ ُ يسَۡتَكۡبُِ هُمۡ كَنوُٓاْ إذَِا قيِلَ لهَُمۡ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ ٱللَّ إنَِّ

ۡنُونِۢ ٣٦ ئنَِّا لَتَاركُِوٓاْ ءَالهَِتنَِا لشَِاعِرٖ مَّ
َ
وَيَقُولوُنَ أ

قَ ٱلمُۡرۡسَليَِن ٣٧ بلَۡ جَاءَٓ بٱِلَۡقِّ وَصَدَّ
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38.  නියත වශලෝයන් මා (අශි�ඨ ජනයා වන) නුඹ�ා එමා 

ලෝේදනීය දඬුවමා රස විඳින්ලෝනෝමා ය.

39.  තවද නුඹ�ා සිදු කරමින් සිටි දෑට මිස නුඹ�ා ප්‍රතිඵ� 

ලෝදනු ලෝනා �බනු ඇත.

40.  එලෝහත් අල්�ාහ්ලෝ� අවංක වූ ගැත්තන් හැර.

41.  හඳුනා ගනු �බන ලෝපෝෂාණය ඇත්ලෝතෝ ඔවුහු මා ය.

42.  ප�තුරු ද ඇත. තවද ඔවුහු ගරු කරනු �බන්ලෝනෝ ය.

43.  (ඔවුන්) සැප පහසුකම් සහිත උයන්හි ය.

44.  යහන් මාත එකිලෝනකාට මුහුණ �ා සිටිති.

45.  (සුරා) උල්පතින් වූ කුස�ාන ඔවුන් වටා යවනු �ැලෝ�.

46.  එය සුදු පැහැති ය. පානය කරන්නන්හට ප්‍රණීත ය.

47.  එහි උවදුරක් ලෝනාමාැත. තවද ඔවුහු එයින් මාත් ලෝනා 

ලෝවති.

48.  තවද සංවර බැල්ලෝමාන් යුත් ��නාලෝවෝ ඔවුන් අබියස 

ලෝවති.

49.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් සඟවා තබනු �ැබූ බිත්තර 

ලෝමානි.

50.  එලෝමාන් මා ඔවුන් (ස්වර්ග වැසියන්) එකිලෝනකා විමාසා 

ගනිමින් ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකු ඉදිරියට 

එනු ඇත.

51.  නියත වශලෝයන් මා මාට සමීප මිතුලෝරකු සිටිලෝ� යැයි 

ඔවුන් අතරින් ප්‍රකාශකයකු පවසනු ඇත.

52.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ (විනිශ්චය දිනය) සතය 

කරන්නන් අතරින් ලෝකලෝනකු දැ? යි ඔහු විමාසයි.

53.  අප මිය ලෝගාස් පස් හා අස්ථි බවට පත් වූ විට නියත 

වශලෝයන් මා අප ප්‍රතිඵ� ලෝදනු �බන්ලෝනම් දැ? (යි ද ඔහු 

විමාසයි.)

لِمِ ٣٨
َ
ائٓقُِواْ ٱلۡعَذَابِ ٱلۡ إنَِّكُمۡ لََ

وَمَا تُۡزَوۡنَ إلَِّ مَا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٣٩

ِ ٱلمُۡخۡلَصِيَن ٤٠ إلَِّ عِبَادَ ٱللَّ

عۡلوُمٞ ٤١ وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ رزِۡقٞ مَّ
ُ
أ

كۡرَمُونَ ٤٢ فَوَكٰهُِ وَهُم مُّ

تِٰ ٱلنَّعيِمِ ٤٣ فِ جَنَّ

تَقَبٰلِيَِن ٤٤ رٖ مُّ ٰ سُُ عََ

عِيِنۢ ٤٥ سٖ مِّن مَّ
ۡ
يُطَافُ عَلَيۡهِم بكَِأ

ٰرِبيَِن ٤٦ ةٖ لّلِشَّ بَيۡضَاءَٓ لََّ

لَ فيِهَا غَوۡلٞ وَلَ هُمۡ عَنۡهَا ينَُفوُنَ ٤٧

رۡفِ عِيٞن ٤٨ وعَِندَهُمۡ قَصِٰرَتُٰ ٱلطَّ

كۡنُونٞ ٤٩ نَّهُنَّ بَيۡضٞ مَّ
َ
كَأ

ٰ بَعۡضٖ يتَسََاءَٓلوُنَ ٥٠ قۡبَلَ بَعۡضُهُمۡ عََ
َ
فَأ

قَالَ قَائٓلِٞ مِّنۡهُمۡ إنِِّ كَنَ لِ قَرِينٞ ٥١

قيَِن ٥٢ ءِنَّكَ لمَِنَ ٱلمُۡصَدِّ
َ
يَقُولُ أ

ءِنَّا لمََدِينُونَ ٥٣
َ
ءِذَا مِتۡنَا وَكُنَّا ترَُابٗا وعَِظَمًٰا أ

َ
أ
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54.  නුඹ�ා ඔහුව එබී බ�න්ලෝන් දැ? යි ඔහු (අල්�ාහ්) විමාසයි.

55.  එවිට ඔහු එබී බ�යි. එවිට ඔහු නිරය මාැද සිටිනු ඔහු 

දකිනු ඇත.

56.  අල්�ාහ් මාත දිවුරා (පවසමි). ඔබ මාා විනාශ කරන්නට 

තැත් කලෝළහිය යැයි ඔහු පවසයි.

57.  මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ආශිර්වාදය ලෝනා වී නම් මාා ද 

(නිරයට) සම්මුඛ කරනු �බන්නන් අතරින් ලෝවමි.

58.  එලෝස් නම් අප මිය යන්නන් ලෝ�ස ලෝනා වන්ලෝනමු ද?

59.  අපලෝ� මුල් මාරණය මිස. තවද අපි දඬුවම් කරනු 

�බන්නන් ලෝනා ලෝවමු.

60.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය මාය අතිමාහත් ජයග්‍රහණ ය.

61.  ලෝමාවන් දැයට ක්‍රියා කරන්ලෝනෝ ක්‍රියා කරත්වා!

62.  සංග්‍රහලෝයන් ලෝ��ඨ වනුලෝ� එය ද එලෝස් නැතලෝහාත් 
zසක්කූම් (නම් කටු) ගස ද?

63.  නියත වශලෝයන් මා අපි එය අපරාධකරුවන්ට 

පරීක්ෂාණයක් බවට පත් කලෝළමු.

64.  නියත වශලෝයන් මා එය නිරය පතුලෝ�හි මාතු වන ගසකි.

65.  එහි ලෝපාලෝහාට්ටු ලෝෂායිතානුන්ලෝ� හිස් ලෝමානි.

66.  එවිට ඔවුහු එයින් (zසක්කූම් නම් කටු ගසින්) අනුභාව කර 

එයින් කුසවල් පුරවාගන්ලෝනෝ ලෝවති.

67.  පසුව නියත වශලෝයන් මා ඔවුනට එහි ලෝ�ෝ දිලෝයන් යුත් 

පානයක් ඇත.

68.  පසුව නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් ලෝයාමු කරනු �බන 

ස්ථානය ඇත්ලෝත් නිරය ලෝවත ය.

69.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු (ලෝමාලෝ�ාලෝවහි) ඔවුන්ලෝ� මුතුන් 

මිත්තන් ලෝනාමාග ගියවුන් බව දුටුලෝවෝ ය.

لعُِونَ ٥٤ طَّ نتُم مُّ
َ
قَالَ هَلۡ أ

لَعَ فَرَءَاهُ فِ سَوَاءِٓ ٱلَۡحِيمِ ٥٥ فٱَطَّ

ِ إنِ كدِتَّ لتَُۡدِينِ ٥٦ قَالَ تٱَللَّ

وَلوَۡلَ نعِۡمَةُ رَبِّ لَكُنتُ مِنَ ٱلمُۡحۡضَِينَ ٥٧

فَمَا نَۡنُ بمَِيّتِيَِن ٥٨
َ
أ

بيَِن ٥٩ ولَٰ وَمَا نَۡنُ بمُِعَذَّ
ُ
إلَِّ مَوۡتتَنََا ٱلۡ

إنَِّ هَذَٰا لهَُوَ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ٦٠

لمِِثۡلِ هَذَٰا فَلۡيَعۡمَلِ ٱلۡعَمِٰلوُنَ ٦١

مۡ شَجَرَةُ ٱلزَّقُّومِ ٦٢
َ
ذَلٰكَِ خَرۡٞ نُّزُلً أ

َ
أ

لٰمِِيَن ٦٣ إنَِّا جَعَلۡنَهَٰا فتِۡنَةٗ لّلِظَّ

صۡلِ ٱلَۡحِيمِ ٦٤
َ
هَا شَجَرَةٞ تَۡرُجُ فِٓ أ إنَِّ

يَطِٰيِن ٦٥ نَّهُۥ رءُُوسُ ٱلشَّ
َ
طَلۡعُهَا كَأ

فَإنَِّهُمۡ لَأٓكِوُنَ مِنۡهَا فَمَالـُِٔونَ مِنۡهَا ٱلُۡطُونَ ٦٦

ثُمَّ إنَِّ لهَُمۡ عَلَيۡهَا لشََوۡبٗا مِّنۡ حَيِمٖ ٦٧

لَ ٱلَۡحِيمِ ٦٨ ثُمَّ إنَِّ مَرجِۡعَهُمۡ لَِ

لۡفَوۡاْ ءَاباَءَٓهُمۡ ضَآلّيَِن ٦٩
َ
هُمۡ أ إنَِّ
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70.  තවද ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� පා ස�කුණු මාත යන්නට ඉක්මාන් 

කරනු �බති.

71.  ඔවුනට ලෝපර සිටි මුතුන් මිත්තන් බහුතරයක් ලෝදනා 

සැබැවින් මා ලෝනාමාග ගිලෝයෝ ය.

72.  තවද සැබැවින් මා අපි ඔවුන් අතරට අවවාද කරන්නන් 

එේලෝවමු.

73.  අවවාද කරනු �ැබූවන්ලෝ� අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි 

මාැනවින් බ�නු.

74.  අල්�ාහ්ලෝ� අවංක ගැත්තන්ට හැර (ඔවුන්ලෝ� අවසානය 

යහපත් විය).

75.  තවද සැබැවින් මා නූහ් අප ඇමාතුලෝේ ය. එවිට (අපි) 

යහපත් ප්‍රතිචාර දක්වන්නන්ලෝගන් ඉතා ලෝ��ඨයින් 

වූලෝයමු.

76.  තවද අපි ඔහු හා ඔහුලෝ� නිවැසියන් මාහා විපතින් මුදවා 

ගත්ලෝතමු.

77.  තවද අපි ඔහුලෝ� පරපුර පමාණක් ඉතිරිවූවන් බවට පත් 

කලෝළමු.

78.  තවද පසු පැමිණි පරපුර අතර ඔහු පැසසුම් �බන්නට 

ඉඩා හැරිලෝයමු.

79.  ලෝ�ෝවැසියන් අතර නූහ්ට ශාන්තිය අත්ලෝේවා!

80.  නියත වශලෝයන් මා අපි දැහැමියන්ට ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ� 

එලෝ�ස ය.

81.  නියත වශලෝයන් මා (නූහ් වන) ඔහු ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන අපලෝ� ගැත්තන් අතරින් විය.

82.  පසුව අපි ලෝසස්සන් (දිලෝ�) ගිල්වූලෝයමු.

83.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔහුලෝ� පිළිලෝවතින් වූ ලෝකලෝනකි 

ඉ�රාහීම්.

ٰٓ ءَاثَرٰهِمِۡ يُهۡرعَُونَ ٧٠ فَهُمۡ عََ

ليَِن ٧١ وَّ
َ
كۡثَُ ٱلۡ

َ
وَلَقَدۡ ضَلَّ قَبۡلَهُمۡ أ

نذِريِنَ ٧٢ رسَۡلۡنَا فيِهِم مُّ
َ
وَلَقَدۡ أ

فَٱنظُرۡ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلمُۡنذَريِنَ ٧٣

ِ ٱلمُۡخۡلَصِيَن ٧٤ إلَِّ عِبَادَ ٱللَّ

وَلَقَدۡ ناَدَىنَٰا نوُحٞ فَلَنعِۡمَ ٱلمُۡجِيبُونَ ٧٥

هۡلَهُۥ مِنَ ٱلۡكَرۡبِ ٱلۡعَظِيمِ ٧٦
َ
وَنََّيۡنَهُٰ وَأ

وجََعَلۡنَا ذُرّيَِّتَهُۥ هُمُ ٱلۡاَقيَِن ٧٧

وَترََكۡنَا عَلَيۡهِ فِ ٱلۡأٓخِرِينَ ٧٨

ٰ نوُحٖ فِ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٧٩ سَلَمٌٰ عََ

إنَِّا كَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٨٠

إنَِّهُۥ مِنۡ عِبَادِناَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٨١

غۡرَقۡنَا ٱلۡأٓخَرِينَ ٨٢
َ
ثُمَّ أ

برَۡهٰيِمَ ٨٣ ۞وَإِنَّ مِن شِيعَتهِۦِ لَِ
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84.  සන්සුන් හදවතින් ඔහු ඔහුලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත පැමිණි 

අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

85. ‘නුඹ�ා කුමාක් නමාදින්ලෝනහු දැ?’ යි ඔහු තමා පියාට හා 

තමා ජනයාට පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

86. “අල්�ාහ් හැර මාවා ගත් ලෝදවිවරුන් නුඹ�ා අලෝප්ක්ෂාා 

කරන්ලෝනහු ද?”

87.  “එලෝස් නම් ලෝ�ෝවැසියන්ලෝ� පරමාාධිපති පිළිබඳ 

නුඹ�ාලෝ� අදහස කුමාක් ද?”

88.  එවිට ඔහු (ඉ�රාහීම්) තාරකා ලෝදස අධීක්ෂාණලෝයන් 

බැලුලෝේ ය.

89.  පසුව ‘නියත වශලෝයන් මා මාමා ලෝරෝගිලෝයකි’ යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

90.  (ඉ�රාහීම්ලෝ� සමූහයා වන) ඔවුහු පිටුපාන්නන් ලෝ�සින් 

ඔහුලෝගන් හැරී ගිලෝයෝ ය.

91.  පසුව ඔහු ඔවුන්ලෝ� ලෝදවිවරුන් (පිළිමා) ලෝවත හීන් 

සීරුලෝේ ලෝගාස් “නුඹ�ා අනුභාව ලෝනා කරන්ලෝනහු දැ?” යි 

විමාසා සිටිලෝ� ය.

92.  නුඹ�ා කතා ලෝනා කර සිටීමාට නුඹ�ාට කුමාක් වී ද?

93.  පසුව ඔහු (ඉ�රාහීම්) ඔවුන් (පිළිමා) ලෝවත හීන්සීරුලෝේ 

ලෝගාස් තමා දකුණතින් පහරක් දුන්ලෝන් ය.

94.  එවිට ඔවුහු (ඉ�රාහීම්ලෝ� සමූහයා) ඔහු ලෝවත ලෝේගලෝයන් 

ගමාන් ගනිමින් ඔහු ඉදිරියට ආලෝවෝ ය.

95.  එවිට “නුඹ�ා කැටයම් කළ දෑට නුඹ�ා ගැතිකම් 

කරන්ලෝනහු දැ?” යි ඔහු (ඉ�රාහීම්) විමාසුලෝේ ය.

96.  තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා සහ නුඹ�ා ඉදි කරන දෑ මාවා 

ඇත්ලෝත් ය.

97.  “ඔහු (ඉ�රාහීම්) ලෝවනුලෝවන් යම් ඉඳිකිරීමාක් තනා පසුව 

ඔහුව ගින්ලෝනහි ලෝහළනු යැ”යි ඔවුහු පැවසූහ.

إذِۡ جَاءَٓ رَبَّهُۥ بقَِلۡبٖ سَليِمٍ ٨٤

بيِهِ وَقَوۡمِهۦِ مَاذَا تَعۡبُدُونَ ٨٥
َ
إذِۡ قَالَ لِ

ِ ترُِيدُونَ ٨٦ ئفِۡكً ءَالهَِةٗ دُونَ ٱللَّ
َ
أ

فَمَا ظَنُّكُم برَِبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٨٧

فَنَظَرَ نَظۡرَةٗ فِ ٱلنُّجُومِ ٨٨

فَقَالَ إنِِّ سَقيِمٞ ٨٩

َّوۡاْ عَنۡهُ مُدۡبرِِينَ ٩٠ فَتَوَل

كُلوُنَ ٩١
ۡ
لَ تأَ

َ
فَرَاغَ إلَِٰٓ ءَالهَِتهِِمۡ فَقَالَ أ

مَا لَكُمۡ لَ تنَطِقُونَ ٩٢

بَاۢ بٱِلَۡمِيِن ٩٣ فَرَاغَ عَلَيۡهِمۡ ضَۡ

قۡبَلُوٓاْ إلَِۡهِ يزَفُِّونَ ٩٤
َ
فَأ

تَعۡبُدُونَ مَا تَنۡحِتُونَ ٩٥
َ
قَالَ أ

ُ خَلَقَكُمۡ وَمَا تَعۡمَلوُنَ ٩٦ وَٱللَّ

لۡقُوهُ فِ ٱلَۡحِيمِ ٩٧
َ
قَالوُاْ ٱبۡنُواْ لَُۥ بُنۡيَنٰٗا فَأ
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98.  එවිට ඔවුහු ඔහුට කුමාන්ත්‍රණයක් කිරීමාට අදහස් කලෝළෝ 

ය. එලෝහයින් අපි ඔවුන් පහත්වූවන් බවට පත් කලෝළමු.

99.  “නියත වශලෝයන් මා මාමා මාාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත 

යන්ලෝනකු ලෝවමි. ඔහු මාට මාග ලෝපන්වනු ඇතැයි” ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

100.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාාහට දැහැමියන් අතරින් 

ලෝකලෝනකු පිරිනමානු (යැයි ඉ�රාහීම් පැවසුලෝේ ය.)

101.  එවිට ඉවසිලිවන්ත දරුවකු පිළිබඳව අපි ඔහුට ශුභාාරංචි 

දැන් වූලෝයමු.

102.  ඔහු (ඉ�රාහීම්) සමාඟ ලෝවලෝහසන වියට ඔහු ළඟා වූ 

කල්හි, “අලෝහෝ මාාලෝ� පුතණුවනි! නියත වශලෝයන් මා මාමා 

ඔබලෝ� ලෝග� සිඳ දමාන්නාක් ලෝමාන් සිහිනයක් දුටුලෝවමි. 

එලෝහයින් (ඒ ගැන) ඔබ අදහස් කරනුලෝ� කුමාක් දැ? යි 

බ�නු.” යැයි කීහ. “අලෝහෝ මාාලෝ� පියාණනි! ඔබට අණ 

කරනු �බන දෑ ඔබ සිදු කරනු. අල්�ාහ්ලෝ� අභිමාතය 

පරිදි ඔබ මාා ඉවසිලිවන්තයින් අතරින් දැක ගනු ඇතැයි” 

ඔහු (පුතු) පැවසී ය.

103.  පසුව ඔවුන් ලෝදලෝදනා (අල්�ාහ්ලෝ� අභිමාතයට) එකඟ 

වූ කල්හි (ඉ�රාහීම්) ඔහු (ඉස්මාායිල් වන) ඔහුව මුණින් 

අතට ලෝපරළා දැමී ය.

104. තවද ‘අලෝහෝ ඉ�රාහීම්!’ යැයි අපි ඔහු ඇමාතුලෝවමු.

105.  “සැබැවින් මා ඔබ සිහිනය සැබෑ කලෝළහි ය.” නියත 

වශලෝයන් මා අපි එලෝ�සය දැහැමියන්ට ප්‍රතිඵ� 

පිරිනමානුලෝ�.

106.  නියත වශලෝයන් මා පැහැදිලි පරීක්ෂාාව ලෝමාය මා ය.

107.  තවද මාහත් වූ (සත්ව) කැපයක් අපි ඔහුට ඇප වශලෝයන් 

පිරිනැමුලෝවමු.

108. තවද පසු පැමිණි පරපුර අතර ඔහු පැසසුම් �බන්නට 

ඉඩා හැරිලෝයමු.

109.  “ඉ�රාහීම් ලෝවත ශාන්තිය අත් ලෝේවා!”

سۡفَليَِن ٩٨
َ
رَادُواْ بهِۦِ كَيۡدٗا فَجَعَلۡنَهُٰمُ ٱلۡ

َ
فَأ

وَقَالَ إنِِّ ذَاهبٌِ إلَِٰ رَبِّ سَيَهۡدِينِ ٩٩

لٰحِِيَن ١٠٠ رَبِّ هَبۡ لِ مِنَ ٱلصَّ

نَهُٰ بغُِلَمٍٰ حَليِمٖ ١٠١ ۡ فَبشََّ

ذۡبَُكَ فٱَنظُرۡ 
َ
ٓ أ نِّ

َ
رَىٰ فِ ٱلمَۡنَامِ أ

َ
ٓ أ عَۡ قَالَ يَبُٰنََّ إنِِّ ا بلََغَ مَعَهُ ٱلسَّ فَلَمَّ

مِنَ   ُ ٱللَّ شَاءَٓ  إنِ  سَتَجِدُنِٓ  تؤُۡمَرُۖ  مَا  ٱفۡعَلۡ  بتَِ 
َ
أ يَٰٓ قَالَ  ترََىٰۚ  مَاذَا 

بِِٰينَ ١٠٢ ٱلصَّ

سۡلَمَا وَتلََّهُۥ للِۡجَبيِِن ١٠٣
َ
آ أ فَلَمَّ

إبِرَۡهٰيِمُ ١٠٤ ن يَٰٓ
َ
وَنَدَٰينَۡهُٰ أ

قۡتَ ٱلرُّءۡياَۚٓ إنَِّا كَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١٠٥ قَدۡ صَدَّ

إنَِّ هَذَٰا لهَُوَ ٱلَۡلَٰٓؤُاْ ٱلمُۡبيُِن ١٠٦

وَفَدَينَۡهُٰ بذِِبحٍۡ عَظِيمٖ ١٠٧

وَترََكۡنَا عَلَيۡهِ فِ ٱلۡأٓخِرِينَ ١٠٨

ٰٓ إبِرَۡهٰيِمَ ١٠٩ سَلَمٌٰ عََ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

37 - අස් සාෆ්ෆාාත්  الصافاتජුසූ - 23



  533  

110.  අපි දැහැමියන්ට ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ� එලෝ�ස ය.

111.  නියත වශලෝයන් මා ඔහු ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන අපලෝ� 

ගැත්තන් අතරින් විය.

112.  තවද අපි දැහැමියන් අතරින් වක්තෘවරයකු වශලෝයන් 

ඉස්හාක් පිළිබඳව ඔහුට (ඉ�රාහීම්ට) ශුභාාරංචි 

දැන්වූලෝයමු.

113.  තවද අපි ඔහු (ඉ�රාහීම්) ලෝවත හා ඉස්හාක් ලෝවත 

අභිවෘද්ධිය �බා දුනිමු. තවද ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� 

පරපුරින් දැහැමි අය ද ප්‍රකට ලෝ�ස තමාන්ට මා අපරාධ 

කර ගන්නා අය ද විය.

114.  තවද සැබැවින් මා අපි මූසා හා හාරූන් ලෝවත උපකාර 

කලෝළමු.

115.  තවද අපි ඔවුන් ලෝදලෝදනා හා ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� පිරිස 

මාහත් වූ වයසනලෝයන් මුදවා ගත්ලෝතමු.

116.  තවද අපි ඔවුනට උදේ කලෝළමු. එලෝහයින් ඔවුහු ජය 

�බන්නන් වූහ.

117.  තවද අපි ඔවුන් ලෝදලෝදනාට පැහැදිලි ධර්මා ග්‍රන්ථය 

පිරිනැමුලෝවමු.

118.  තවද අපි ඍජු මාාර්ගය ලෝවත ඔවුන් ලෝදලෝදනාට මාග 

ලෝපන්වූලෝයමු.

119.  තවද පසු පැමිණි පරපුර අතර ඔවුන් ලෝදලෝදනා පැසසුම් 

�බන්නට ඉඩා හැරිලෝයමු.

120. තවද මූසා හා හාරූන් ලෝවත ශාන්තිය අත්ලෝේවා!

121.  නියත වශලෝයන් මා අපි දැහැමියන්ට තයාග පිරිනමානුලෝ� 

එලෝ�ස ය.

122.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් ලෝදලෝදනා ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන අපලෝ� ගැත්තන් අතරින් ලෝවති.

123.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඉල්යාස් ධර්මා දූතයින් අතරිනි.

كَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١١٠

إنَِّهُۥ مِنۡ عِبَادِناَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١١١

لٰحِِيَن ١١٢ ا مِّنَ ٱلصَّ نَهُٰ بإِسِۡحَقَٰ نبَيِّٗ ۡ وَبشََّ

فَۡسِهۦِ  لّنِ وَظَالمِٞ  مُۡسِنٞ  ذُرّيَِّتهِِمَا  وَمِن  إسِۡحَقَٰۚ   ٰٓ وَعََ عَلَيۡهِ  وَبَرَٰكۡنَا 
مُبيِٞن ١١٣

ٰ مُوسَٰ وَهَرُٰونَ ١١٤ وَلَقَدۡ مَنَنَّا عََ

وَنََّيۡنَهُٰمَا وَقَوۡمَهُمَا مِنَ ٱلۡكَرۡبِ ٱلۡعَظِيمِ ١١٥

نَهُٰمۡ فَكَنوُاْ هُمُ ٱلۡغَلٰبِيَِن ١١٦ وَنصََۡ

وَءَاتَيۡنَهُٰمَا ٱلۡكِتَبَٰ ٱلمُۡسۡتبَيَِن ١١٧

رَطَٰ ٱلمُۡسۡتَقيِمَ ١١٨ وَهَدَينَۡهُٰمَا ٱلصِّ

وَترََكۡنَا عَلَيۡهِمَا فِ ٱلۡأٓخِرِينَ ١١٩

ٰ مُوسَٰ وَهَرُٰونَ ١٢٠ سَلَمٌٰ عََ

إنَِّا كَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١٢١

هُمَا مِنۡ عِبَادِناَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٢٢ إنَِّ

وَإِنَّ إلَِۡاسَ لمَِنَ ٱلمُۡرۡسَليَِن ١٢٣
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124.  “නුඹ�ා බැතිමාත් ලෝනා වන්ලෝනහු දැ”යි ඔහු තමා ජනයාට 

පැවසූ අවස්ථාව සිහියට නගනු.

125.  “මාැවුම්කරුවන්ලෝගන් වඩාාත් විශි�ටයා අතහැර 

දමාා නුඹ�ා ‘බඅල්’ නම් ලෝවනත් ලෝදවියකුට ඇරයුම් 

කරන්ලෝනහු ද?

126. ඔහු නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති වූ ද නුඹ�ාලෝ� මුල් 

මුතුන්මිත්තන්ලෝ� පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ් ය.

127.  එලෝහත් ඔවුහු ඔහු ලෝබාරු කලෝළෝ ය. සැබැවින් මා ඔවුහු 

(විනිශ්චය ලෝවත) ඉදිරිපත් කරනු �බන්ලෝනෝ ලෝවති.

128.  එලෝහත් අල්�ාහ්ලෝ� අවංක ගැත්තන් හැර.

129.  තවද පසු පැමිණි පරපුර අතර ඔහු පැසසුම් �බන්නට 

ඉඩා හැරිලෝයමු.

130.  ඉල්යාසීන් ලෝවත ශාන්තිය අත් ලෝේවා!

131.  නියත වශලෝයන් මා අපි දැහැමියන්ට ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ� 

එලෝ�ස ය.

132.  නියත වශලෝයන් මා ඔහු ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන අපලෝ� 

ගැත්තන් අතරින් විය.

133.  තවද නියත වශලෝයන් මා ලූත් ධර්මා දූතයින් අතරිනි.

134. ඔහු හා ඔහුලෝ� ලෝසසු සියලු නිවැසියන් මුදවා ගත් අවස්ථාව 

සිහිපත් කරනු.

135.  ඉතිරි වූවන් අතර වූ මාැහැල්ලියක් හැර.

136.  පසුව අපි ලෝසස්සන් සහමුලින් මා විනාශ කලෝළමු.

137.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා උදෑසන ද ඔවුන්(ලෝ� 

විනාශ කරනු �ැබූ වාසස්ථාන) පසුකර ගමාන් ගන්ලෝනහු 

ය.

138.  රාත්‍රිලෝයහි ද (ගමාන් ගන්ලෝනහුය). එලෝහයින් නුඹ�ා 

වටහා ලෝනා ගන්ලෝනහු ද?

لَ تَتَّقُونَ ١٢٤
َ
إذِۡ قَالَ لقَِوۡمِهۦِٓ أ

حۡسَنَ ٱلۡخَلٰقِِيَن ١٢٥
َ
تدَۡعُونَ بَعۡلٗ وَتذََرُونَ أ

َ
أ

ليَِن ١٢٦ وَّ
َ
َ رَبَّكُمۡ وَرَبَّ ءَاباَئٓكُِمُ ٱلۡ ٱللَّ

ونَ ١٢٧ هُمۡ لمَُحۡضَُ بوُهُ فَإنَِّ فَكَذَّ

ِ ٱلمُۡخۡلَصِيَن ١٢٨ إلَِّ عِبَادَ ٱللَّ

وَترََكۡنَا عَلَيۡهِ فِ ٱلۡأٓخِرِينَ ١٢٩

ٰٓ إلِۡ ياَسِيَن ١٣٠ سَلَمٌٰ عََ

إنَِّا كَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ١٣١

إنَِّهُۥ مِنۡ عِبَادِناَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٣٢

َّمِنَ ٱلمُۡرۡسَليَِن ١٣٣ وَإِنَّ لوُطٗا ل

جَۡعِيَن ١٣٤
َ
ٓۥ أ هۡلَهُ

َ
إذِۡ نََّيۡنَهُٰ وَأ

إلَِّ عَجُوزٗا فِ ٱلۡغَبِِٰينَ ١٣٥

رۡناَ ٱلۡأٓخَرِينَ ١٣٦ ثُمَّ دَمَّ

صۡبحِِيَن ١٣٧ ونَ عَلَيۡهِم مُّ وَإِنَّكُمۡ لَتَمُرُّ

فَلَ تَعۡقِلوُنَ ١٣٨
َ
ۡلِۚ أ وَبٱِلَّ
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139.  තවද නියත වශලෝයන් මා යූනුස් ධර්මා දූතයින් අතරිනි.

140.  පටවන �ද නැව ලෝවත ඔහු ප�ා ගිය අවස්ථාව සිහියට 

නගනු.

141.  එවිට (නැලෝවහි සිටි අයවළුන්) කුසපත් ඇද්ලෝද් ය. එවිට 

ඔහු පරාජිතයින් අතරින් විය.

142.  පසුව ඔහු ලෝදාස් නගනු �ැබූ තත්ත්වලෝ� මාත්සයා ඔහු 

ගි� දැමී ය.

143. නියත වශලෝයන් මා ඔහු සුවිශුද්ධ කරන්නන් අතරින් 

ලෝකලෝනකු ලෝනා වී නම්,

144.  ඔහු මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනය දක්වා 

උලෝ� කුස තුළ රැලෝඳන්නට තිබුණි.

145.  එවිට ඔහු ලෝරෝගීව සිටිය දී අපි ඔහු පාළු ලෝවරළකට 

ලෝහළුලෝවමු.

146.  තවද අපි ඒ මාත වැල්වලින් යුත් ගසක්හට ගැන්වූලෝයමු.

147.  තවද අපි ඔහු සිය දහසක් ලෝදනා ලෝවත ලෝහෝ (ඊට වඩාා) 

අධික වූ අය ලෝවත ධර්මා දූතයකු ලෝ�ස එේලෝවමු.

148.  එවිට ඔවුහු විශ්වාස කලෝළෝ ය. එලෝහයින් අපි ඔවුනට ටික 

ක�කට භුක්ති විඳින්නට සැ�ැස්වූලෝයමු.

149.  පරමාාධිපතිට ගැහැනු දරුවන් සහ ඔවුනට පිරිමි දරුවන් 

සතු දැ? යි යන්න ගැන (නබිවරය!) ඔවුන්ලෝගන් නුඹ 

කරුණු විමාසනු.

150.  එලෝස් නැතලෝහාත් (අප ඉදිරිලෝ�) ඔවුන් සාක්ෂිකරුවන් 

ලෝ�ස සිටිය දී අපි මා�ක්වරුන් කාන්තාවන් ලෝ�ස මාවා 

ඇත්ලෝතමු ද?

151.  දැනගනු! නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් ලෝබාරු ලෝගාතමින් 

පවසනුලෝ�.

152.  අල්�ාහ් ජාතක කළ බවයි. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු 

මුසාවාදීහු ය.

وَإِنَّ يوُنسَُ لمَِنَ ٱلمُۡرۡسَليَِن ١٣٩

بَقَ إلَِ ٱلۡفُلۡكِ ٱلمَۡشۡحُونِ ١٤٠
َ
إذِۡ أ

فَسَاهَمَ فَكَنَ مِنَ ٱلمُۡدۡحَضِيَن ١٤١

فَٱلۡتَقَمَهُ ٱلُۡوتُ وَهُوَ مُليِمٞ ١٤٢

نَّهُۥ كَنَ مِنَ ٱلمُۡسَبّحِِيَن ١٤٣
َ
فَلَوۡلَٓ أ

للََبثَِ فِ بَطۡنهِۦِٓ إلَِٰ يوَۡمِ يُبۡعَثُونَ ١٤٤

۞فَنَبَذۡنَهُٰ بٱِلۡعَرَاءِٓ وَهُوَ سَقيِمٞ ١٤٥

نۢبَتۡنَا عَلَيۡهِ شَجَرَةٗ مِّن يَقۡطِيٖن ١٤٦
َ
وَأ

وۡ يزَِيدُونَ ١٤٧
َ
لۡفٍ أ

َ
رسَۡلۡنَهُٰ إلَِٰ مِائْةَِ أ

َ
وَأ

فَـَٔامَنُواْ فَمَتَّعۡنَهُٰمۡ إلَِٰ حِيٖن ١٤٨

لرَِبّكَِ ٱلَۡنَاتُ وَلهَُمُ ٱلَۡنُونَ ١٤٩
َ
فَٱسۡتَفۡتهِِمۡ أ

مۡ خَلَقۡنَا ٱلمَۡلَٰٓئكَِةَ إنَِثٰٗا وَهُمۡ شَٰهِدُونَ ١٥٠
َ
أ

لَٓ إنَِّهُم مِّنۡ إفِۡكِهِمۡ لََقُولوُنَ ١٥١
َ
أ

هُمۡ لَكَذِٰبوُنَ ١٥٢ ُ وَإِنَّ وَلَدَ ٱللَّ
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153.  ඔහු පුතුන්ට වඩාා දූවරුන් ලෝතෝරා ගත්ලෝත් ද?

154.  නුඹ�ාට කුමාක් වී ද? නුඹ�ා තීන්දු කරනුලෝ� ලෝකලෝස් ද?

155.  නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි ලෝනා කරන්ලෝනහු ද?

156.  නැතලෝහාත් (ලෝම් පිළිබඳ) නුඹ�ාට පැහැදිලි සාධකයක් 

තිලෝ� ද?

157.  එලෝස් නුඹ�ා සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම්, නුඹ�ා 

නුඹ�ාලෝ� පුස්තකය ලෝගන එනු.

158.  තවද ඔහු අතර හා ජින්නුන් අතර ඔවුහු නෑදෑකමාක් ඇති 

කලෝළෝ ය. තවද නියත වශලෝයන් මා තමාන් සම්මුඛ කරනු 

�බන්ලෝනෝමා යැයි ජින්වරුන් සැබැවින් මා දැනගත්ලෝතෝ 

ය.

159.  ඔවුන් වර්ණනා කරන දැයින් අල්�ාහ් සුවිශුද්ධ ය.

160.  එලෝහත් අල්�ාහ්ලෝ� අවංක ගැත්තන් හැර.

161.  එලෝහයින් සැබැවින් මා නුඹ�ා හා නුඹ�ා නමාදින දෑ 

වනාහි...

162.  නුඹ�ා ඔහුට එලෝරහිව ලෝනාමාග හරින්නන් ලෝ�ස නැත.

163.  නිරා ගින්නට පිවිස දැවීමාට නියමා කරනු �ැබුවන් හැර.

164.  අපලෝගන් වූ කිසිලෝවක් ලෝවත් නම් ඔහුට නියමා කරනු �ැබූ 

ස්ථානයක් තිලෝබන්ලෝන් මා ය.

165.  තවද නියත වශලෝයන් මා අප මාය ලෝපළගැලෝසන්ලෝනෝ.

166.  තවද නියත වශලෝයන් මා අප මාය පිවිතුරු කරන්ලෝනෝ. 

(යැයි මා�ක්වරු පවසති.)

167.  තවද (ලෝද්වත්වයට ආලෝද්ශ කරන්නන් වන) ඔවුහු 

(ලෝමාලෝස්) පවසමින් සිටිලෝයෝ ය.

168.  (එනම්) මුල් අයලෝගන් වූ ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් සැබැවින් මා 

අප ලෝවත තිබුලෝණ් නම්,

صۡطَفَ ٱلَۡنَاتِ عََ ٱلَۡنيَِن ١٥٣
َ
أ

مَا لَكُمۡ كَيۡفَ تَۡكُمُونَ ١٥٤

رُونَ ١٥٥ فَلَ تذََكَّ
َ
أ

بيِٞن ١٥٦ مۡ لَكُمۡ سُلۡطَنٰٞ مُّ
َ
أ

توُاْ بكِِتَبٰكُِمۡ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ١٥٧
ۡ
فَأ

ونَ ١٥٨ هُمۡ لمَُحۡضَُ نَّةُ إنَِّ نَّةِ نسََبٗاۚ وَلَقَدۡ عَلمَِتِ ٱلِۡ وجََعَلوُاْ بيَۡنَهُۥ وَبَيۡنَ ٱلِۡ

ا يصَِفُونَ ١٥٩ ِ عَمَّ سُبۡحَنَٰ ٱللَّ

ِ ٱلمُۡخۡلَصِيَن ١٦٠ إلَِّ عِبَادَ ٱللَّ

فَإنَِّكُمۡ وَمَا تَعۡبُدُونَ ١٦١

نتُمۡ عَلَيۡهِ بفَِتٰنِيَِن ١٦٢
َ
مَآ أ

إلَِّ مَنۡ هُوَ صَالِ ٱلَۡحِيمِ ١٦٣

عۡلوُمٞ ١٦٤ وَمَامِنَّآ إلَِّ لَُۥ مَقَامٞ مَّ

آفُّونَ ١٦٥ وَإِنَّا لَنحَۡنُ ٱلصَّ

وَإِنَّا لَنحَۡنُ ٱلمُۡسَبّحُِونَ ١٦٦

وَإِن كَنوُاْ لََقُولوُنَ ١٦٧

ليَِن ١٦٨ وَّ
َ
نَّ عِندَناَ ذكِۡرٗا مِّنَ ٱلۡ

َ
لوَۡ أ
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169.  සැබැවින් මා අපි අල්�ාහ්ලෝ� අවංක ගැත්තන් වන්නට 

තිබුණි යැයි (ඔවුහු පවසමින් සිටිලෝයෝ ය.)

170.  එලෝහත් ඔවුහු එය (කුර්ආනය) ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. 

එලෝහයින් ඔවුහු මාතු දැන ගනු ඇත.

171.  තවද ධර්මා දූතයන් වශලෝයන් එවනු �ැබූ අපලෝ� 

ගැත්තන්හට අපලෝ� (ජයග්‍රහණලෝ�) වදන සැබැවින් මා 

ලෝපරටු විය.

172.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු මාය උදේ කරනු �බන්ලෝනෝ.

173.  තවද නියත වශලෝයන් මා අපලෝ� ලෝස්නාව වන ඔවුහු මාය 

(අබිබවා යමින්) ජය �බන්ලෝනෝ.

174.  එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹ මාද ක�ක් දක්වා ඔවුන්ලෝගන් 

ඉවත්ව සිටිනු.

175.  තවද ඔවුන් ගැන නුඹ අවධානලෝයන් සිටිනු. ඔවුන් මාතු 

දකිනු ඇත.

176.  එලෝස් අපලෝ� දඬුවමා ද ඔවුන් ඉක්මාණින් පතනුලෝ�?

177.  පසුව එය (අලෝප් දඬුවමා) ඔවුන්ලෝ� මිදු�ට පහළ වූ විට, 

අවවාද කරනු �ැබූවන්ලෝ� උදෑසන නපුරු විය.

178.  තවද මාද ක�ක් දක්වා ඔවුන්ලෝගන් නුඹ ඉවත්ව සිටිනු.

179.  තවද ඔවුන් ගැන නුඹ අවධානලෝයන් සිටිනු. ඔවුන් මාතු 

දකිනු ඇත.

180.  ලෝගෞරවය හිමි ඔලෝ� පරමාාධිපති ඔවුන් වර්ණනා කරන 

දැයින් සුවිශුද්ධ ය.

181.  තවද සියලු මා ධර්මා දූතයින් ලෝවත (ස�ාම් ලෝහවත්) සාමාය 

අත් ලෝේවා!

182.  තවද සර්ව ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ්ට මා 

සියලු ප්‍රශංසා හිමි ය.

ِ ٱلمُۡخۡلَصِيَن ١٦٩ لَكُنَّا عِبَادَ ٱللَّ

فَكَفَرُواْ بهِِۖۦ فَسَوۡفَ يَعۡلَمُونَ ١٧٠

وَلَقَدۡ سَبَقَتۡ كَمَِتُنَا لعِِبَادِناَ ٱلمُۡرۡسَليَِن ١٧١

هُمۡ لهَُمُ ٱلمَۡنصُورُونَ ١٧٢ إنَِّ

وَإِنَّ جُندَناَ لهَُمُ ٱلۡغَلٰبُِونَ ١٧٣

ٰ حِيٖن ١٧٤ فَتَوَلَّ عَنۡهُمۡ حَتَّ

ونَ ١٧٥ بصِۡۡهُمۡ فَسَوۡفَ يُبۡصُِ
َ
وَأ

فَبعَِذَابنَِا يسَۡتَعۡجِلوُنَ ١٧٦
َ
أ

فَإذَِا نزََلَ بسَِاحَتهِِمۡ فَسَاءَٓ صَبَاحُ ٱلمُۡنذَريِنَ ١٧٧

ٰ حِيٖن ١٧٨ وَتوََلَّ عَنۡهُمۡ حَتَّ

ونَ ١٧٩ بصِۡۡ فَسَوۡفَ يُبۡصُِ
َ
وَأ

ا يصَِفُونَ ١٨٠ سُبۡحَنَٰ رَبّكَِ رَبِّ ٱلۡعِزَّةِ عَمَّ

وسََلَمٌٰ عََ ٱلمُۡرۡسَليَِن ١٨١

ِ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٨٢ وَٱلَۡمۡدُ لِلَّ
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1.  සාද්.1 අනුශාසනා සහිත අල් කුර්ආනය මාත දිවුරමින්.

2.  එලෝහත් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ගර්වලෝයහි හා මාතලෝ�දලෝයහිමා 

සිටිති.

3.  ඔවුනට ලෝපර පරම්පරාවන් ලෝකාපමාණක් අපි විනාශ 

කලෝළමු ද? එවිට ඔවුහු වි�ාප නැගුලෝවෝ ය. (එය) ප�ා යන 

අවස්ථාවක් ලෝනා වීය.

4.  තවද ඔවුන් අතරින් මා අවවාද කරන්ලෝනකු ඔවුන් ලෝවත 

පැමිණීමා ගැන ඔවුහු පුදුමායට පත් වූහ. ලෝමාාහු මාහා 

ලෝබාරුකාර හූනියම්කරුවකු” යැයි ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් පැවසී ය.

5.  ලෝදවිවරුන් එක් ලෝදවියකු බවට ඔහු පත් කලෝ� ද? නියත 

වශලෝයන් මා ලෝමාය පුදුමා සහගත කරුණකි. (යැයි ඔවුහු 

පවසා සිටිලෝයෝ ය.)

6.  ඔවුන් අතර සිටි ප්‍රධානීහු “නුඹ�ා යනු. නුඹ�ාලෝ� 

ලෝදවිවරුන් මාත ස්ථීරව රැඳී සිටිනු. නියත වශලෝයන් මා 

ලෝමාය (අපලෝගන්) අලෝප්ක්ෂාා කරනු �බන කරුණකි යැයි 

(පවසමින්) ගමාන් කළහ.

7.  අවසාන පිළිලෝවත් තුළ ලෝම් ගැන අප අසා නැත්ලෝතමු. 

ලෝමාය ප්‍රබන්ධිත ලෝබාරුවක් මිස ලෝවනකක් නැත.

8.  “අප අතරින් ලෝමාමා උපලෝදස පහළ කරනු �ැබුලෝේ ලෝමාාහු 

ලෝවත ද?” (යැයි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් විමාසී ය.) එලෝස් 

ලෝනාව ඔවුන් මාාලෝ� උපලෝදස ගැන සැකලෝයහි ලෝවති. 

මාක්නිසාද යත් ඔවුන් (ලෝමාලෝතක්) මාාලෝ� දඬුවමා විඳ නැත.

صٓۚ وَٱلۡقُرۡءَانِ ذيِ ٱلِّكۡرِ ١

ةٖ وشَِقَاقٖ ٢ ِينَ كَفَرُواْ فِ عِزَّ بلَِ ٱلَّ

لَتَ حِيَن مَنَاصٖ ٣ هۡلَكۡنَا مِن قَبۡلهِِم مِّن قَرۡنٖ فَنَادَواْ وَّ
َ
كَمۡ أ

ابٌ ٤ نذِرٞ مِّنۡهُمۡۖ وَقَالَ ٱلۡكَفِٰرُونَ هَذَٰا سَٰحِرٞ كَذَّ ن جَاءَٓهُم مُّ
َ
وعََجِبُوٓاْ أ

ءٌ عُجَابٞ ٥ جَعَلَ ٱلۡأٓلهَِةَ إلَِهٰٗا وَحِٰدًاۖ إنَِّ هَذَٰا لشََۡ
َ
أ

هَذَٰا  إنَِّ  ءَالهَِتكُِمۡۖ   ٰٓ عََ واْ  وَٱصۡبُِ ٱمۡشُواْ  نِ 
َ
أ مِنۡهُمۡ  ٱلمَۡلَُ  وَٱنطَلَقَ 

ءٞ يرَُادُ ٦ لشََۡ

مَا سَمِعۡنَا بهَِذَٰا فِ ٱلمِۡلَّةِ ٱلۡأٓخِرَةِ إنِۡ هَذَٰآ إلَِّ ٱخۡتلَِقٌٰ ٧

ا  َّمَّ ل بلَ  ذكِۡرِيۚ  مِّن  شَكّٖ  فِ  هُمۡ  بلَۡ  بيَۡننَِاۚ  مِنۢ  ٱلِّكۡرُ  عَلَيۡهِ  ءُنزِلَ 
َ
أ

يذَُوقوُاْ عَذَابِ ٨

 (38) සංාද්
 ص]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] සාද්
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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9. එලෝස් නැතලෝහාත් පරිතයාගශීලී සර්වබ�ධාරී ඔලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� දයාලෝේ ගබඩාාවන් ඔවුන් අබියස තිලෝ� ද?

10. එලෝස් නැතිනම් අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ද ඒ ලෝදක අතර 

ඇති දෑහි ද ආධිපතයය ඔවුන් සතු ද? එලෝස් නම් ඔවුහු 

(ලෝභාෞතික) සාධකයන්හි නැග යත්වා!

11.  ලෝමාහි ඇති ලෝස්නාව ද පරාජයට පත් කරනු �බන ඒකාබද්ධ 

ලෝස්නාවන් අතරිනි.

12.  ඔවුනට ලෝපර නූහ්ලෝ� ජනයා ද ආද් සමූහයා ද රිටි සහිත 

ෆිර්අවුන් ද (ධර්මා දූතයින්ව) ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

13.  (එලෝස් මා) සමූද් ජනයා ද ලූත්ලෝ� ජනයා ද අයිකාවාසීන් ද 

ලෝබාරු ලෝකාලෝළෝ ය. ඔවුහු මාය (පරාජයට පත්කරනු �ැබූ) 

එමා ලෝස්නා වනුලෝ�.

14.  (ඔවුන්) සියල්� ධර්මා දූතයින් ලෝබාරු කළා මිස නැත. එවිට 

මාාලෝ� දඬුවමා නියමා විය.

15.  එක් හඬක් මිස ලෝමාාවුහු බ�ාලෝපාලෝරාත්තු ලෝනා වූලෝවෝ ය. 

එයට කිසිදු ප්‍රමාාදවීමාක් නැත.

16.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! විනිශ්චය දිනට ලෝපර අපලෝ� 

ලෝකාටස අපහට ඉක්මාන් කරනු මාැනව! යැයි ඔවුහු 

පැවසූහ.

17.  ඔවුන් පවසන දෑ මාත ඔබ ඉවසා සිටිනු. තවද බ�වත් 

අයකු වූ අපලෝ� ගැත්තා දාවූද් පිළිබඳ ලෝමාලෝනහි කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු (සමාාව අයදිමින් අල්�ාහ් ලෝවත) 

ඉමාහත් ලෝ�ස නැඹුරු වන්ලෝනකු විය.

18.  ඔහු සමාඟ සවස් කා�ලෝ� සහ උදෑසන (අල්�ාහ්ලෝ� 

නාමාය) සුවිශුද්ධ කරන කඳු සැබැවින් මා වසඟ කර දුනිමු.

19.  තවද (රංචු වශලෝයන්) රැස් කරනු �බන පක්ෂීන් ද (අපි 

වසඟ කර දුනිමු.) සියල්� ඔහු ලෝවත නැඹුරු ලෝවති.

20.  තවද අපි ඔහුලෝ� රාජයය බ�වත් කලෝළමු. තවද අපි ඔහුට 

ප්‍රඥාාව හා (තීරණාත්මාකව) කතා කිරීලෝම් පැහැදිලිතාව 

පිරිනැමුලෝවමු.

ابِ ٩ مۡ عِندَهُمۡ خَزَائٓنُِ رحََۡةِ رَبّكَِ ٱلۡعَزيِزِ ٱلوۡهََّ
َ
أ

سۡبَبِٰ ١٠
َ
تَقُواْ فِ ٱلۡ رۡضِ وَمَا بيَۡنَهُمَاۖ فَلۡرَۡ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ لۡكُ ٱلسَّ مۡ لهَُم مُّ

َ
أ

حۡزَابِ ١١
َ
ا هُنَالكَِ مَهۡزُومٞ مِّنَ ٱلۡ جُندٞ مَّ

وۡتاَدِ ١٢
َ
بتَۡ قَبۡلَهُمۡ قَوۡمُ نوُحٖ وعََدٞ وَفرِعَۡوۡنُ ذُو ٱلۡ كَذَّ

حۡزَابُ ١٣
َ
وْلَٰٓئكَِ ٱلۡ

ُ
صۡحَبُٰ لۡـَٔيۡكَةِۚ أ

َ
وَثَمُودُ وَقَوۡمُ لوُطٖ وَأ

بَ ٱلرُّسُلَ فَحَقَّ عِقَابِ ١٤ إنِ كٌُّ إلَِّ كَذَّ

ا لهََا مِن فَوَاقٖ ١٥ ؤُلَءِٓ إلَِّ صَيۡحَةٗ وَحِٰدَةٗ مَّ وَمَا ينَظُرُ هَٰٓ

نَا قَبۡلَ يوَۡمِ ٱلۡسَِابِ ١٦ اَ قطَِّ ل لنَّ وَقَالوُاْ رَبَّنَا عَجِّ

ابٌ ١٧ وَّ
َ
ٓۥ أ يدِۡۖ إنَِّهُ

َ
ٰ مَا يَقُولوُنَ وَٱذۡكُرۡ عَبۡدَناَ دَاوۥُدَ ذَا ٱلۡ ٱصۡبِۡ عََ

اقِ ١٨ شَۡ بَالَ مَعَهُۥ يسَُبّحِۡنَ بٱِلۡعَشِِّ وَٱلِۡ رۡناَ ٱلِۡ إنَِّا سَخَّ

ابٞ ١٩ وَّ
َ
ٓۥ أ ُ ٞ لَّ رَۡ مَۡشُورَةٗۖ كُّ وَٱلطَّ

وشََدَدۡناَ مُلۡكَهُۥ وَءَاتَيۡنَهُٰ ٱلۡكِۡمَةَ وَفَصۡلَ ٱلۡطَِابِ ٢٠
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21.  තවද ඔවුහු නැමාදුම් ස්ථානය ලෝවත (බිත්තිලෝයන්) නැග 

පැමිණි අවස්ථාලෝේ එමා වාදලෝ� පුවත ඔබ ලෝවත පැමිණිලෝ� 

ද?

22.  දාවූද් ලෝවත ඔවුහු පිවිසුණු විට ඔවුන් ගැන ඔහු තැති 

ගත්ලෝත් ය. “ඔබ බිය ලෝනා වනු. අපි නඩු සම්බන්ධලෝයන් 

පාර්ශව ලෝදකකින් සමාන්විතයි. අපලෝගන් ඇතැලෝමාකු 

ඇතැලෝමාකුට අසාධාරණකම් සිදු ලෝකාට ඇත. එලෝහයින් 

ඔබ යුක්ති ගරුකව අප අතර තීන්දු ලෝදනු. තවද ඔබ 

අපක්ෂාපාතී ලෝනා වනු. තවද අපව ඍජු මාාර්ගය ලෝවත 

ලෝයාමු කරනු” යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

23.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාහු මාාලෝ� සලෝහෝදරයා ය. ඔහුට 

බැටළු ලෝදනුන් අනූ නව ලෝදලෝනකු ඇත. තවද මාට එක් 

බැටළු ලෝදනකු පමාණක් ඇත. තවද ‘එය ද මාට පවරන්නැ’යි 

ඔහු පවසා සිටියි. තර්කලෝයහි ඔහු මාා අබිබවා ලෝගාස් ඇත.

24.  “ඔලෝ� බැටළු ලෝදන ඔහුලෝ� බැටළු ලෝදනුන් සමාඟ එක් 

කරන ලෝමාන් ඉල්�ා සිටීලෝමාන් ඔහු ඔබට අසාධාරණයක් 

කර ඇත. එකට එකතු වී ජීවත්වන ජනයාලෝගන් බහුතරයක් 

ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුට අසාධාරණකම් 

කරති. එලෝහත් විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් හැර. තවද 

ඔවුහු ස්වල්ප ලෝදලෝනකි”  යැයි පවසා සිටිලෝ�ය. තවද 

සැබැවින් මා අපි ඔහු පරීක්ෂාාවට �ක් ලෝකාට ඇතැයි දාවූද් 

වටහා ගත්ලෝත් ය. එලෝහයින් ඔහු ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

සමාාව අයැද සිටිලෝ� ය. තවද (සජදා කරමින්) නැමී බිමා 

වැතිරුලෝණ් ය. තවද ඔහු (පශ්චාතාප වී අල්�ාහ් ලෝවත) 

හැරුලෝණ් ය.

25.  එවිට අපි ඔහුට ඒ සඳහා සමාාව දුනිමු. නියත වශලෝයන් මා 

අප අබියස ඔහුට සමීපතාවක් සහ අ�ංකාර නවාතැනක් 

ඇත.

26.  අලෝහෝ දාවූද්! අපි ඔබ මාහලෝපාලෝළාලෝේ නිලෝයෝජිතයකු බවට 

පත් කලෝළමු. එලෝහයින් ඔබ ජනයා අතර යුක්තිගරුකව 

තීන්දු ලෝදනු. තවද ආශාවන් අනුගමානය ලෝනා කරනු. 

එවිට එය අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් ඔබ ලෝනාමාග යවනු 

ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් ලෝනාමාග 

ගියවුන් වන ඔවුනට විනිශ්චය දිනය ඔවුන් අමාතක කළ 

බැවින් දැඩි දඬුවමාක් ඇත.

رُواْ ٱلمِۡحۡرَابَ ٢١ تىَكَٰ نَبَؤُاْ ٱلَۡصۡمِ إذِۡ تسََوَّ
َ
۞وَهَلۡ أ

ٰ دَاوۥُدَ فَفَزعَِ مِنۡهُمۡۖ قَالوُاْ لَ تََفۡۖ خَصۡمَانِ بَغَٰ بَعۡضُنَا  إذِۡ دَخَلوُاْ عََ
سَوَاءِٓ  إلَِٰ  وَٱهۡدِنآَ  تشُۡطِطۡ  وَلَ  بٱِلَۡقِّ  بيَۡنَنَا  فَٱحۡكُم  بَعۡضٖ   ٰ عََ

رَطِٰ ٢٢ ٱلصِّ

فَقَالَ  وَحِٰدَةٞ  نَعۡجَةٞ  وَلَِ  نَعۡجَةٗ  وَتسِۡعُونَ  تسِۡعٞ  لَُۥ  خِ 
َ
أ هَذَٰآ  إنَِّ 

نِ فِ ٱلۡطَِابِ ٢٣ كۡفِلۡنيِهَا وعََزَّ
َ
أ

قَالَ لَقَدۡ ظَلَمَكَ بسُِؤَالِ نَعۡجَتكَِ إلَِٰ نعَِاجِهِۖۦ وَإِنَّ كَثرِٗا مِّنَ ٱلُۡلَطَاءِٓ 
لٰحَِتِٰ وَقَليِلٞ  ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ ٰ بَعۡضٍ إلَِّ ٱلَّ لََبۡغِ بَعۡضُهُمۡ عََ
ناَبَ۩ ٢٤

َ
هُٰ فَٱسۡتَغۡفَرَ رَبَّهُۥ وَخَرَّۤ رَاكِعٗاۤ وَأ مَا فَتَنَّ نَّ

َ
ا هُمۡۗ وَظَنَّ دَاوۥُدُ أ مَّ

فَغَفَرۡناَ لَُۥ ذَلٰكَِۖ وَإِنَّ لَُۥ عِندَناَ لزَُلۡفَٰ وحَُسۡنَ مَـَٔابٖ ٢٥

رۡضِ فٱَحۡكُم بَيۡنَ ٱلنَّاسِ بٱِلَۡقِّ 
َ
يَدَٰاوۥُدُ إنَِّا جَعَلۡنَكَٰ خَليِفَةٗ فِ ٱلۡ

عَن  يضَِلُّونَ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ   ِۚ ٱللَّ سَبيِلِ  عَن  فَيُضِلَّكَ  ٱلهَۡوَىٰ  تتََّبعِِ  وَلَ 
ِ لهَُمۡ عَذَابٞ شَدِيدُۢ بمَِا نسَُواْ يوَۡمَ ٱلۡسَِابِ ٢٦ سَبيِلِ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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27.  තවද අප විසින් ලෝමාමා අහස හා මාහලෝපාලෝළාව ද ඒ ලෝදක 

අතර ඇති දෑ ද වයාජ ලෝ�ස මාවා නැත. එය ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝ� සිතුවිල්�යි. එලෝහයින් ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට (නිරා) ගින්ලෝනන් වූ විනාශය අත් 

ලෝේවා!

28.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන්, 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකාරීන් ලෝමාන් අපි පත් කරන්ලෝනමු 

ද? එලෝස් නැතලෝහාත් බිය බැතිමාතුන් දු�ටයින් ලෝමාන් අපි 

පත් කරන්ලෝනමු ද?

29.  (ලෝමාය) ඔබ ලෝවත අපි පහළ කළ භාාගයමාත් පුස්තකයයි. 

ඔවුන් එහි වදන් පරිශී�නය කරනු පිණිසත් බුද්ධිමාතුන් 

(ලෝහාඳ) උපලෝදස් �ැබීමා පිණිසත් (අපි එය පහළ කලෝළමු.)

30. තවද අපි දාවූද්ට සු�යිමාාන්ව තිළිණයක් ලෝ�ස 

පිරිනැමුලෝවමු. එමා ගැත්තා යහපත් විය. නියත වශලෝයන් මා 

ඔහු ඉමාහත් ලෝ�ස (අල්�ාහ් ලෝවත) නැඹුරු වන්ලෝනකි.

31.  සවස් කා�ලෝයහි මානාව වැඩුණු අශ්වයින් ඔහු ලෝවත 

ප්‍රදර්ශනය කරනු �ැබූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

32.  එවිට නියත වශලෝයන් මා ආවරණලෝයන් (ඒවා) සැඟ වී 

යනලෝතක් මාාලෝ� පරමාාධිපතිව සිහි කිරීලෝමාන් ලෝතාරව 

ලෝමාමා වස්තුවට (ලෝබාලෝහෝ ලෝස්) මාා ඇලුම් කර ඇතැයි මාමා 

සිතමි යැයි ඔහු පැවසී ය.

33.  නුඹ�ා එය මාා ලෝවත ලෝගන එන්නැ යි පවසා ලෝග�වල් හා 

ලෝකණ්ඩා කපා හරින්නට පටන් ගත්ලෝත් ය.

34.  තවද සැබැවින් මා අපි සු�යිමාාන් පරීක්ෂාාවට �ක් කලෝළමු. 

තවද අපි ඔහුලෝ� ආසනය මාත (මිනිස් ස්වරූපලෝයන් 

ෂාාතානීය) සිරුරක් ලෝහළුලෝවමු. පසුව ඔහු (අල්�ාහ් ලෝවත) 

නැවත ලෝයාමු විය.

35.  මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාට ඔබ සමාාව ලෝදනු මාැනව! 

තවද මාලෝගන් පසුව කිසිවකුට අයිති ලෝනා වන පරිදි 

රාජයයක් මාට පිරිනමානු මාැනව! නියත වශලෝයන් මා ඔබ 

මාහා පරිතයාගශීලී ය.

36.  එවිට අපි ඔහුට සුළඟ වසඟ කර දුන්ලෝනමු. ඔහු සිතූ පරිදි 

ඔහුලෝ� අණින් එය පහසුලෝවන් හමාා යයි.

 ْۚ ِينَ كَفَرُوا رۡضَ وَمَا بيَۡنَهُمَا بَطِٰلٗۚ ذَلٰكَِ ظَنُّ ٱلَّ
َ
مَاءَٓ وَٱلۡ وَمَا خَلَقۡنَا ٱلسَّ

ِينَ كَفَرُواْ مِنَ ٱلنَّارِ ٢٧ فَوَيۡلٞ لّلَِّ

مۡ 
َ
رۡضِ أ

َ
لٰحَِتِٰ كَٱلمُۡفۡسِدِينَ فِ ٱلۡ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ مۡ نَۡعَلُ ٱلَّ

َ
أ

ارِ ٢٨ نَۡعَلُ ٱلمُۡتَّقِيَن كَٱلۡفُجَّ

لۡبَبِٰ ٢٩
َ
وْلوُاْ ٱلۡ

ُ
رَ أ بَّرُوٓاْ ءَايَتٰهِۦِ وَلَِتَذَكَّ َدَّ نزَلۡنَهُٰ إلَِۡكَ مُبَرَٰكٞ لِّ

َ
كتَِبٌٰ أ

ابٌ ٣٠ وَّ
َ
ٓۥ أ اوۥُدَ سُلَيۡمَنَٰۚ نعِۡمَ ٱلۡعَبۡدُ إنَِّهُ وَوَهَبۡنَا لِدَ

يَادُ ٣١ فِٰنَتُٰ ٱلِۡ إذِۡ عُرضَِ عَلَيۡهِ بٱِلۡعَشِِّ ٱلصَّ

ٰ توََارَتۡ بٱِلۡجَِابِ ٣٢ حۡبَبۡتُ حُبَّ ٱلَۡرِۡ عَن ذكِۡرِ رَبِّ حَتَّ
َ
ٓ أ فَقَالَ إنِِّ

عۡنَاقِ ٣٣
َ
وقِ وَٱلۡ ۖ فَطَفِقَ مَسۡحَاۢ بٱِلسُّ َّ رُدُّوهَا عََ

ناَبَ ٣٤
َ
ٰ كُرۡسِيّهِۦِ جَسَدٗا ثُمَّ أ لۡقَيۡنَا عََ

َ
وَلَقَدۡ فَتَنَّا سُلَيۡمَنَٰ وَأ

إنَِّكَ  بَعۡدِيٓۖ  مِّنۢ  حَدٖ 
َ
لِ ينَۢبَغِ  مُلۡكٗ لَّ  لِ  وَهَبۡ  لِ  ٱغۡفِرۡ  رَبِّ  قَالَ 

ابُ ٣٥ نتَ ٱلوۡهََّ
َ
أ

صَابَ ٣٦
َ
مۡرهِۦِ رخَُاءًٓ حَيۡثُ أ

َ
رۡناَ لَُ ٱلرّيِحَ تَۡريِ بأِ فَسَخَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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37.  තවද ලෝගාඩානැගිලි ඉදි කරන, එලෝමාන් මා කිමිද මුතු 

ලෝගාඩාගන්නා සියලු ලෝෂායිතානුවන් හා,

38.  යදම් තුළ බැඳ දමානු �ැබූ තවත් අය ද (අපි ඔහුට වසඟ 

කර දුනිමු.)

39.  ලෝමාය අපලෝ� තයාගයයි. එලෝහයින් කිසිදු ගණනයකින් 

ලෝතාරව නුඹ උපකාර කරනු. එලෝස් නැතලෝහාත් රඳවා ගනු.

40.  තවද නියත වශලෝයන් මා අප අබියස ඔහුට සමීපතාවක් 

සහ අ�ංකාර නවාතැනක් ඇත.

41.  තවද අපලෝ� ගැත්තකු වූ අ�යූ� ද ඔබ ලෝමාලෝනහි කර 

බ�නු. ඔහු තමා පරමාාධිපති අමාතා, “නියත වශලෝයන් මා 

ලෝෂායිතාන් උවදුරකින් හා ලෝේදනාවකින් මාා ස්පර්ශ ලෝකාට 

ඇත” යැයි පැවසී ය.

42.  “නුලෝ� පාදය නුඹ ගසනු. ලෝමාය ස්නානය කරනු �බන 

සිසිල් ස්ථානයකි. එලෝමාන් මා පානය කිරීමාකි.” (යැයි 

අල්�ාහ් පැවසී ය.)

43.  තවද ප්‍රබුද්ධිමාත් අයට අපලෝගන් වූ ආශිර්වාදයක් හා 

ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් වශලෝයන් ඔහුට ඔහුලෝ� පවු� හා ඔවුන් 

සමාඟ ඔවුන් හා සමාාන අය ද අපි පිරිනැමුලෝවමු.

44.  තවද නුඹ පිදුරු මිටියක් ඔලෝ� අතට ලෝගන එමාඟින් නුඹ 

ගසනු. තවද නුඹ ප්‍රතිඥාා කඩා ලෝනා කරනු. නියත වශලෝයන් 

මා අපි ඔහු ඉවසිලිවන්තයකු ලෝස් දුටුලෝවමු. එමා ගැත්තා 

ඉතා යහපත් විය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු (අල්�ාහ් 

ලෝවත) ඉමාහත් ලෝ�ස නැඹුරු වන්ලෝනකි.

45.  තවද බ�ය හා මානා දෘ�ටීන්ලෝගන් ලෝහබි අපලෝ� ගැත්තන් 

වන ඉ�රාහීම් ඉස්හාක් හා යඃකූ� පිළිබඳව ද (නබිවරය!) 

නුඹ ලෝමාලෝනහි කරනු.

46.  මාතු ලෝ�ාව නිවහන ලෝමාලෝනහි කිරීමාට නියත වශලෝයන් මා 

අපි ඔවුන් විලෝශ්ෂිත කලෝළමු.

47.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් අප අබියස විශි�ටයින් 

ලෝ�ස ලෝතෝරා ගනු �ැබූවන් අතරිනි.

يَطِٰيَن كَُّ بَنَّاءٖٓ وغََوَّاصٖ ٣٧ وَٱلشَّ

صۡفَادِ ٣٨
َ
نيَِن فِ ٱلۡ وَءَاخَرِينَ مُقَرَّ

مۡسِكۡ بغَِرِۡ حِسَابٖ ٣٩
َ
وۡ أ

َ
هَذَٰا عَطَاؤُٓناَ فَٱمۡنُۡ أ

وَإِنَّ لَُۥ عِندَناَ لزَُلۡفَٰ وحَُسۡنَ مَـَٔابٖ ٤٠

يۡطَنُٰ بنُِصۡبٖ وعََذَابٍ ٤١ نَِ ٱلشَّ نِّ مَسَّ
َ
ٓۥ أ يُّوبَ إذِۡ ناَدَىٰ رَبَّهُ

َ
وَٱذۡكُرۡ عَبۡدَنآَ أ

ابٞ ٤٢ ٱرۡكُضۡ برِجِۡلكَِۖ هَذَٰا مُغۡتسََلُۢ باَردِٞ وَشََ

لۡبَبِٰ ٤٣
َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
عَهُمۡ رحََۡةٗ مِّنَّا وَذكِۡرَىٰ لِ هۡلَهُۥ وَمِثۡلَهُم مَّ

َ
ٓۥ أ وَوَهَبۡنَا لَُ

نّعِۡمَ  إنَِّا وجََدۡنَهُٰ صَابرِٗاۚ  تَۡنَثۡۗ  وَلَ  بهِّۦِ  فَٱضۡبِ  بيَِدِكَ ضِغۡثٗا  وخَُذۡ 
ابٞ ٤٤ وَّ

َ
ٓۥ أ ٱلۡعَبۡدُ إنَِّهُ

بصَۡرِٰ ٤٥
َ
يدِۡي وَٱلۡ

َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
وَٱذۡكُرۡ عِبَدَٰنآَ إبِرَۡهٰيِمَ وَإِسۡحَقَٰ وَيَعۡقُوبَ أ

ارِ ٤٦ خۡلَصۡنَهُٰم بَِالصَِةٖ ذكِۡرَى ٱلدَّ
َ
آ أ إنَِّ

خۡيَارِ ٤٧
َ
هُمۡ عِندَناَ لمَِنَ ٱلمُۡصۡطَفَيۡنَ ٱلۡ وَإِنَّ
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48.  තවද ඉස්මාාඊල් අල්යසඃ හා දුල් කිෆ්ල් පිළිබඳව ද ලෝමාලෝනහි 

කරනු. තවද (ලෝම්) සියල්�න් මා විශි�ටයින් අතරිනි.

49.  ලෝමාය ලෝමාලෝනහි කිරීමාකි. තවද නියත වශලෝයන් මා බිය 

බැතිමාතුන්හට අ�ංකාර නවාතැනක් ඇත.

50. එය ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් ලෝදාරවල් විවෘත කරනු �ැබූ 

සදාකාලික (ස්වර්ග) උයන් ලෝේ.

51.  එහි ඔවුන් හාන්සිව සිට ලෝබාලෝහෝ ප�තුරු හා පානයන් එහි 

ඔවුන් ඉල්�ා සිටිති.

52.  තවද සමා වයසැති දමිත බැල්මා ලෝහළන කාන්තාලෝවෝ 

ඔවුන් අබියස සිටිති.

53.  විනිශ්චය දිනය සඳහා නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බන දෑ 

ලෝමායයි.

54. නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය ඊට අවසානයක් නැති අපලෝ� 

ලෝපෝෂාණයයි.

55.  (බිය බැතිමාතුන් සඳහා වූ දෑ) ලෝමායයි. තවද නියත 

වශලෝයන් මා සීමාාව ඉක්මාවා ගියවුන්ට නපුරු නවාතැනක් 

ඇත.

56.  එය ඔවුහු එහි පිවිස දැලෝවන නිරයයි. එලෝහයින් එමා 

නවාතැන නපුරු විය.

57. ලෝමාය(සීමාාව ඉක්මාවූවන් සඳහා) ය. එලෝහයින් ඔවුන් එය 

භුක්ති විඳිත්වා! (ඔවුනට) නටන ජ�යයි. සැරව මුසු වූ 

රුධිරයයි (යැයි අල්�ාහ් පවසයි.)

58.  ඒ ස්වරූපලෝයන් යුත් ලෝවනත් (දඬුවම්) වර්ගද (ඔවුනට) 

ඇත.

59.  ලෝමාය නුඹ�ා සමාඟ පිවිසුණු පිරිසකි. ඔවුනට කිසිදු 

පිළිගැනීමාක් නැත. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු නිරා 

(ගින්නට) පිවිස දැලෝවන්ලෝනෝ ලෝවති.

60.  එලෝස් ලෝනා ව, (අප ලෝනාමාඟ යැවූ) නුඹ�ාට ද කිසිදු 

පිළිගැනීමාක් නැත. අපහට එය ඉදිරිපත් කලෝ� නුඹ�ා ය. 

එලෝහයින් එමා වාසස්ථානය නපුරු විය යැයි ඔවුහු පවසති.

خۡيَارِ ٤٨
َ
ٞ مِّنَ ٱلۡ وَٱذۡكُرۡ إسِۡمَعٰيِلَ وَٱلۡيَسَعَ وَذَا ٱلۡكِفۡلِۖ وَكُّ

هَذَٰا ذكِۡرٞۚ وَإِنَّ للِۡمُتَّقِيَن لَُسۡنَ مَـَٔابٖ ٤٩

بوَۡبُٰ ٥٠
َ
َّهُمُ ٱلۡ فَتَّحَةٗ ل تِٰ عَدۡنٖ مُّ جَنَّ

ابٖ ٥١ مُتَّكِـِٔيَن فيِهَا يدَۡعُونَ فيِهَا بفَِكِٰهَةٖ كَثرَِةٖ وَشََ

ترَۡابٌ ٥٢
َ
رۡفِ أ ۞وعَِندَهُمۡ قَصِٰرَتُٰ ٱلطَّ

هَذَٰا مَا توُعَدُونَ لَِوۡمِ ٱلۡسَِابِ ٥٣

إنَِّ هَذَٰا لرَِزقُۡنَا مَا لَُۥ مِن نَّفَادٍ ٥٤

غِٰيَن لشَََّ مَـَٔابٖ ٥٥ هَذَٰاۚ وَإِنَّ للِطَّ

جَهَنَّمَ يصَۡلَوۡنَهَا فَبئِۡسَ ٱلمِۡهَادُ ٥٦

اقٞ ٥٧ هَذَٰا فَلۡيَذُوقوُهُ حَيِمٞ وغََسَّ

زۡوَجٌٰ ٥٨
َ
وَءَاخَرُ مِن شَكۡهِۦِٓ أ

هُمۡ صَالوُاْ ٱلنَّارِ ٥٩ عَكُمۡ لَ مَرحَۡبَاۢ بهِِمۡۚ إنَِّ قۡتَحِمٞ مَّ هَذَٰا فَوۡجٞ مُّ

مۡتُمُوهُ لَناَۖ فَبئِۡسَ ٱلۡقَرَارُ ٦٠ نتُمۡ قَدَّ
َ
نتُمۡ لَ مَرحَۡبَاۢ بكُِمۡۖ أ

َ
قاَلوُاْ بلَۡ أ
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61.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! අපහට කවලෝරකු ලෝමාය 

ඉදිරිපත් කලෝ� ද ඔහුට නිරලෝ� දඬුවමා ගුණ කර ලෝදන්නැයි 

ඔවුහු පවසති.

62.  නපුරන් අතරින් යැයි අපි ඔවුන් ගණන් ගනිමින් සිටි 

මිනිසුන් අපහට දකින්නට නැත්ලෝත් ඇයි දැ? යි ඔවුහු 

පවසති.

63.  අපි ඔවුන් සමාච්ච�යට ගත්ලෝතමු ද? එලෝස් නැතලෝහාත් 

ඔවුන්ලෝගන් (අපලෝ�) බැල්මා ඉවත් වූලෝ� ද?

64.  නියත වශලෝයන් මා එය සැබෑවකි. එය නිරාවාසීන්ලෝ� 

වාදයයි.

65.  “නියත වශලෝයන් මා මාමා අවවාද කරන්ලෝනකු පමාණි. තවද 

බ� පරා�මා ඒකීය වූ අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් කිසිදු ලෝදවියකු 

නැත” යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

66. “ඔහු සර්ව බ�ධාරී, අතික්ෂාමාාශීලී, අහස්හි හා 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ද ඒ ලෝදක අතර ඇති දෑහි ද පරමාාධිපති 

ය.”

67.  “එය මාහත් වූ පුවතකි.” යැයි නුඹ පවසනු.

68.  “නුඹ�ා එය පිටුපාන්ලෝනෝ ය.”

69.  “ඉහළ ප්‍රධානීන් තර්ක කරන විට ඔවුන් පිළිබඳ කිසිදු 

දැනුමාක් මාට ලෝනා වීය.”

70.  “නියත වශලෝයන් මා මාමා පැහැදිලි අවවාද කරන්නකු පමාණි 

යැයි මිස මාා ලෝවත ලෝහළිදරේ කරනු ලෝනා �ැබී ය.”

71.  නියත වශලෝයන් මා මාමා මාැටිලෝයන් වූ මිනිලෝසකු මාවන්ලෝනමි 

යැයි මා�ක්වරුන්ට නුලෝ� පරමාාධිපති පැවසූ අවස්ථාව 

සිහිපත් කරනු.

72.  පසුව මාමා ඔහු නිසි අයුරින් හැඩාගස්වා මාාලෝ� ආත්මාලෝයන් 

ඔහු තුළ පිඹූ විට නුඹ�ා ඔහුට සුජූද් (ආචාර) කරන්නන් 

ලෝ�ස වැලෝටනු. (යැයි අල්�ාහ් පැවැසුලෝේ ය).

73.  එවිට මා�ක්වරුන් වන ඔවුන් සියල්ලෝ�ෝ මා සුජූද් කලෝළෝ ය.

مَ لَناَ هَذَٰا فَزدِۡهُ عَذَابٗا ضِعۡفٗا فِ ٱلنَّارِ ٦١ قاَلوُاْ رَبَّنَا مَن قَدَّ

ارِ ٦٢ شَۡ
َ
هُم مِّنَ ٱلۡ وَقاَلوُاْ مَا لَناَ لَ نرََىٰ رجَِالٗ كُنَّا نَعُدُّ

بصَۡرُٰ ٦٣
َ
مۡ زَاغَتۡ عَنۡهُمُ ٱلۡ

َ
َذۡنَهُٰمۡ سِخۡرِيًّا أ تَّ

َ
أ

هۡلِ ٱلنَّارِ ٦٤
َ
إنَِّ ذَلٰكَِ لََقّٞ تََاصُمُ أ

ارُ ٦٥ ُ ٱلۡوَحِٰدُ ٱلۡقَهَّ ناَ۠ مُنذِرٞۖ وَمَا مِنۡ إلَِهٍٰ إلَِّ ٱللَّ
َ
مَآ أ قُلۡ إنَِّ

رُٰ ٦٦ رۡضِ وَمَا بيَۡنَهُمَا ٱلۡعَزيِزُ ٱلۡغَفَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ رَبُّ ٱلسَّ

قُلۡ هُوَ نَبَؤٌاْ عَظِيمٌ ٦٧

نتُمۡ عَنۡهُ مُعۡرضُِونَ ٦٨
َ
أ

ٰٓ إذِۡ يَۡتَصِمُونَ ٦٩ عَۡ
َ
مَا كَنَ لَِ مِنۡ عِلۡمِۢ بٱِلمَۡلَِ ٱلۡ

بيٌِن ٧٠ ناَ۠ نذَِيرٞ مُّ
َ
مَآ أ نَّ

َ
ٓ أ إنِ يوُحَٰٓ إلََِّ إلَِّ

ا مِّن طِيٖن ٧١ إذِۡ قَالَ رَبُّكَ للِۡمَلَٰٓئكَِةِ إنِِّ خَلٰقُِۢ بشََٗ

وحِ فَقَعُواْ لَُۥ سَٰجِدِينَ ٧٢ يۡتُهُۥ وَنَفَخۡتُ فيِهِ مِن رُّ فَإذَِا سَوَّ

جَۡعُونَ ٧٣
َ
فَسَجَدَ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ كُُّهُمۡ أ
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74.  එලෝහත් ඉ�ලීස් හැර. ඔහු උඩාඟු විය. තවද ලෝදවියන් 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් අතරින් විය.

75.  “අලෝහෝ ඉ�ලීස්! මාාලෝ� දෑතින් මාා මාැවූ දෑට නුඹ සුජූද් 

කිරීලෝමාන් නුඹව වැළැක්වූලෝ� කුමාක් ද? නුඹ උඩාඟු වූලෝයහි 

ද එලෝස් නැතලෝහාත් උසස් අය අතරින් වූලෝයහි දැ”යි 

ඔහු(අල්�ාහ්) විමාසී ය.

76.  “මාමා ඔහුට වඩාා ලෝ��ට ය. ඔබ මාා මාවා ඇත්ලෝත් ගින්ලෝනනි. 

තවද ඔබ ඔහු මාවා ඇත්ලෝත් මාැටිලෝයනි” යැයි ඔහු පැවසී ය.

77.  ඔහු ලෝමාලෝස් පැවසී ය. “එලෝස් නම් නුඹ ලෝමායින් බැහැර වනු. 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ ප�වා හරිනු �ැබූලෝවකි.

78.  තවද නියත වශලෝයන් මා විනිශ්චය දිනය දක්වා මාාලෝ� 

ශාපය නුඹට එලෝරහිව පවතී.

79.  “මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! එලෝස් නම් ඔවුන් නැවත 

නැගිටුවනු �බන දිනය දක්වා මාට කල් ලෝදනු” යැයි ඔහු 

පැවසී ය.

80.  එලෝස් නම් කල් ලෝදනූ �ැබූවන් අතරින් ඔබ වන්ලෝනහිය 

යැයි ඔහු (අල්�ාහ්) පැවසී ය.

81.  නියමිත ලෝේ�ාලෝේ දිනය දක්වා.

82.  ඔලෝ� ගරුත්වලෝ� නාමාලෝයන් දිවුරමින් “සැබැවින් මා මාමා 

ඔවුන් සියල්� ලෝනාමාග යවමි” යැයි ඔහු පැවසීය.

83.  එලෝහත් ඔවුන් අතරින් වූ ඔලෝ� අවංක ගැත්තන් හැර.

84.  එලෝස් නම් එය සතයයකි. තවද මාමා සතයයමා පවසමි යැයි 

ඔහු (අල්�ාහ්) පැවසී ය.

85.  නුඹ හා ඔවුන් අතරින් නුඹව අනුගමානය කළ සියලු 

ලෝදනාලෝගන් මාමා නිරය පුරවමි.

86.  (නබිවරය!) “ඒ ලෝවනුලෝවන් කිසිදු කුලියක් මාමා 

නුඹ�ාලෝගන් ලෝනා ඉල්�මි. තවද මාමා ස්ව කැමාැත්ත පරිදි 

ප්‍රකාශ කරන්නන් අතරින් ද ලෝනා ලෝවමි” යැයි නුඹ පවසනු.

ٓ إبِلۡيِسَ ٱسۡتَكۡبََ وَكَنَ مِنَ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٧٤ إلَِّ

مۡ 
َ
سۡتَكۡبَۡتَ أ

َ
ۖ أ ن تسَۡجُدَ لمَِا خَلَقۡتُ بيَِدَيَّ

َ
إبِلۡيِسُ مَا مَنَعَكَ أ قَالَ يَٰٓ

كُنتَ مِنَ ٱلۡعَاليَِن ٧٥

ناَ۠ خَرۡٞ مِّنۡهُ خَلَقۡتَنِ مِن نَّارٖ وخََلَقۡتَهُۥ مِن طِيٖن ٧٦
َ
قَالَ أ

قَالَ فٱَخۡرُجۡ مِنۡهَا فَإنَِّكَ رجَِيمٞ ٧٧

وَإِنَّ عَلَيۡكَ لَعۡنَتِٓ إلَِٰ يوَۡمِ ٱلّدِينِ ٧٨

نظِرۡنِٓ إلَِٰ يوَۡمِ يُبۡعَثُونَ ٧٩
َ
قَالَ رَبِّ فَأ

قَالَ فَإنَِّكَ مِنَ ٱلمُۡنظَرِينَ ٨٠

إلَِٰ يوَۡمِ ٱلوَۡقۡتِ ٱلمَۡعۡلوُمِ ٨١

جَۡعِيَن ٨٢
َ
غۡويَِنَّهُمۡ أ

ُ
تكَِ لَ قَالَ فَبعِِزَّ

إلَِّ عِبَادَكَ مِنۡهُمُ ٱلمُۡخۡلَصِيَن ٨٣

قوُلُ ٨٤
َ
قَالَ فَٱلَۡقُّ وَٱلَۡقَّ أ

جَۡعِيَن ٨٥
َ
ن تبَعَِكَ مِنۡهُمۡ أ نَّ جَهَنَّمَ مِنكَ وَمِمَّ

َ
مۡلَ

َ
لَ

ناَ۠ مِنَ ٱلمُۡتَكَفِِّيَن ٨٦
َ
جۡرٖ وَمَآ أ

َ
سۡـَٔلُكُمۡ عَلَيۡهِ مِنۡ أ

َ
قُلۡ مَآ أ
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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87.  “එය (අල්කුර්ආනය) ලෝ�ෝවැසියන්ට ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් 

මිස නැත.”

88. “තවද ටික ක�කට පසුව එහි පුවත සැබැවින් මා නුඹ�ා දැන 

ගනු ඇත.”

إنِۡ هُوَ إلَِّ ذكِۡرٞ لّلِۡعَلَٰمِيَن ٨٧

هُۥ بَعۡدَ حِيِنۢ ٨٨
َ
وَلَتَعۡلَمُنَّ نَبَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  (ලෝමාය) සර්ව බ�ධාරී මාහා ප්‍රඥාාවන්ත අල්�ාහ්ලෝගන් වූ 

ග්‍රන්ථලෝ� පහළ කිරීමාකි.

2.  නියත වශලෝයන් මා අපි ඔබ ලෝවත ධර්මා ග්‍රන්ථය 

සතයලෝයන් යුතුව පහළ කලෝළමු. එලෝහයින් ඔබ අවංක 

ලෝ�සින් අල්�ාහ්ට පමාණක් දහමා පුද ලෝකාට ඔහුට 

නැමාදුම් කරනු.

3.  දැන ගනු! පිවිතුරු දහමා අල්�ාහ් සතු ය. තවද ඔහු හැර 

ලෝවනත් අය ආරක්ෂාකයින් ලෝ�ස ගත් අය ‘අල්�ාහ් ලෝවත 

අප සමීප කරවීමාට මිස අපි ඔවුනට නැමාදුම් ලෝනා කලෝළමු 

(යැයි පවසති). ඔවුන් කවර ලෝදයක් තුළ මාතලෝ�ද ඇති 

කරගත්ලෝත්ද ඒ පිළිබඳව අල්�ාහ් ඔවුන් අතර නියත 

වශලෝයන් මා තීන්දු ලෝදනු ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

මාහා ලෝබාරුකාර දැඩි ලෝස් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නාහට මාග ලෝනා ලෝපන්වයි.

4.  අල්�ාහ් දරුවකු ගැනීමාට සිතුලෝේ නම් ඔහු අභිමාත කළ 

අයුරින් ඔහු මා වන දැයින් මා ඔහු ලෝතෝරා ගන්නට තිබුණි. 

ඔහු සුපිවිතුරු ය. ඔහු මාහා බ�පරා�මා ඒකීය වූ අල්�ාහ් 

ය.

5.  සතයලෝයන් යුතුව අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව ඔහු මාැේලෝේ 

ය. තවද ඔහු රාත්‍රිය දහව� මාත හකුළුවන්ලෝන් ය. තවද 

ඔහු දහව� රාත්‍රිය මාත හකුළුවන්ලෝන් ය. තවද හිරු හා සඳ 

ඔහු වසඟ කලෝ� ය. ඒ සියල්� නියමිත කා�යක් දක්වා 

ගමාන් කරනු ඇත. දැන ගනු! ඔහු මාය සර්ව බ�ධාරී 

අතික්ෂාමාාශීලීයා.

6.  එක මා ආත්මායකින් ඔහු නුඹ�ා මාැේලෝේ ය. පසුව එයින් 

එහි සහකාරිය ඇති කලෝ� ය. තවද ලෝගාවිපළ සතුන්ලෝගන් 

යුග� වර්ග අටක් නුඹ�ාට පහළ කලෝ� ය. මාැවීමාකින් 

ِ ٱلۡعَزيِزِ ٱلَۡكِيمِ ١ تنَيِلُ ٱلۡكِتَبِٰ مِنَ ٱللَّ

ُ ٱلّدِينَ ٢ َ مُۡلصِٗا لَّ نزَلۡنآَ إلَِۡكَ ٱلۡكِتَبَٰ بٱِلَۡقِّ فَٱعۡبُدِ ٱللَّ
َ
آ أ إنَِّ

وۡلَِاءَٓ مَا نَعۡبُدُهُمۡ 
َ
َذُواْ مِن دُونهِۦِٓ أ ِينَ ٱتَّ ِ ٱلّدِينُ ٱلَۡالصُِۚ وَٱلَّ لَ لِلَّ

َ
أ

فيِهِ  هُمۡ  مَا  فِ  بيَۡنَهُمۡ  يَۡكُمُ   َ ٱللَّ إنَِّ  زُلۡفَٰٓ   ِ ٱللَّ إلَِ  لُِقَرِّبُونآَ  إلَِّ 
ارٞ ٣ َ لَ يَهۡدِي مَنۡ هُوَ كَذِٰبٞ كَفَّ يَۡتَلفُِونَۗ إنَِّ ٱللَّ

ۖۥ هُوَ  ا يَۡلُقُ مَا يشََاءُٓۚ سُبۡحَنَٰهُ صۡطَفَٰ مِمَّ ا لَّ ن يَتَّخِذَ وَلَدٗ
َ
ُ أ رَادَ ٱللَّ

َ
َّوۡ أ ل

ارُ ٤ ُ ٱلۡوَحِٰدُ ٱلۡقَهَّ ٱللَّ

وَيُكَوّرُِ  ٱلنَّهَارِ  عََ  ۡلَ  ٱلَّ يكَُوّرُِ   ۖ بٱِلَۡقِّ رۡضَ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ خَلَقَ 

لَ 
َ
ۗ أ سَمًّ جَلٖ مُّ

َ
ٞ يَۡريِ لِ مۡسَ وَٱلۡقَمَرَۖ كُّ رَ ٱلشَّ ۡلِۖ وسََخَّ ٱلنَّهَارَ عََ ٱلَّ

رُٰ ٥ هُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلۡغَفَّ

نزَلَ لَكُم مِّنَ 
َ
خَلَقَكُم مِّن نَّفۡسٖ وَحِٰدَةٖ ثُمَّ جَعَلَ مِنۡهَا زَوجَۡهَا وَأ

هَتٰكُِمۡ خَلۡقٗا مِّنۢ بَعۡدِ  مَّ
ُ
زۡوَجٰٖۚ يَۡلُقُكُمۡ فِ بُطُونِ أ

َ
نعَۡمِٰ ثمََنٰيَِةَ أ

َ
ٱلۡ

ُ رَبُّكُمۡ لَُ ٱلمُۡلۡكُۖ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَۖ  خَلۡقٖ فِ ظُلُمَتٰٖ ثلََثٰٖۚ ذَلٰكُِمُ ٱللَّ
فوُنَ ٦ ٰ تصَُۡ نَّ

َ
فَأ

  (39) අස් සුමර්
 الزمر]*[  

ජුසූ - 23

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] කණ්ඩාායම්
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පසු මාැවීමාක් ලෝ�සින් තුන් ආකාර අන්ධකාරයන් තුළ 

නුඹ�ාලෝ� මාේවරුන්ලෝ� කුසවල්හි ඔහු නුඹ�ා මාැේලෝේ 

ය. එයයි නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ්. සියලු 

ආධිපතයයන් ඔහු සතු ය. ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝයකු 

නැත. එලෝස් නම් නුඹ�ා ලෝවලෝනතකට ලෝයාමු කරනු 

�බනුලෝ� ලෝකලෝස් ද?

7.  නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝන් නම් එවිට (දැන ගනු!) 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා ගැන අවශයතාව 

ලෝනාමාැත්තා ය. තමා ගැත්තන්ලෝගන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කිරීමා 

ඔහු ප්‍රිය ලෝනා කරයි. තවද නුඹ�ා කෘතලෝේදී වන්ලෝන් 

නම් ඒ ගැන ඔහු නුඹ�ා ලෝකලෝරහි තෘප්තියට පත් ලෝවයි. 

බර උසු�න්ලෝනකු ලෝවනත් අයලෝ� (පාපලෝ�) බර ලෝනා 

උසු�නු ඇත. පසුව නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු විය යුතු 

ස්ථානය ඇත්ලෝත් නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත ය. එවිට 

නුඹ�ා කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව ඔහු නුඹ�ාට දන්වයි. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු හදවත් සතු දෑ පිළිබඳව මාැනවින් 

දන්නා ය.

8.  තවද මිනිසාට යම් හානියක් ස්පර්ශ වූ විට ඔහු තමා 

පරමාාධිපති ලෝවත ලෝයාමු වී ඔහුට කන්න�ේ කරයි. පසුව 

ඔහුට ඔහුලෝගන් වූ යම් අනුග්‍රහයක් පිරිනැමූ විට ඔහු මීට 

ලෝපර කවර ලෝදයක් ලෝවත කන්න�ේ කරමින් සිටිලෝ� ද එය 

අමාතක ලෝකාට අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් ලෝනාමාග යවනු 

පිණිස ඔහුට සමාානයන් තබයි. “ඔබ ඔලෝ� ප්‍රතික්ලෝ�පය 

සමාඟ ස්වල්ප කා�යක් භුක්ති විදිනු. නියත වශලෝයන් 

මා ඔබ නිරාවාසීන් අතරිනි” යැයි (නබි මුහම්මාද්!) නුඹ 

පවසනු.

9.  මාතු ලෝ�ාව පිළිබඳ බිලෝයන් හා තමා පරමාාධිපතිලෝ� 

ආශිර්වාදය අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් රාත්‍රී ලෝහෝරාවන්හි 

(ස�ාතලෝ� දී) සුජූද් කරන්නකු ලෝ�ස හා නැගිට 

සිටින්ලෝනකු ලෝ�ස ගැතිකම් කිරීමාට අවදිව සිටින්නා, 

(එලෝස් ලෝනා කරන පාපියකු ලෝමාන්) ද? “දන්නා අය හා 

ලෝනාදන්නා අය සමාාන ලෝේවි” දැ? යි (නබි මුහම්මාද්) 

නුඹ විමාසනු. (ලෝමාමාඟින්) උපලෝදස් �බනුලෝ� ප්‍රබුද්ධිමාත් 

උදවියයි.

10.  අලෝහෝ විශ්වාස කළාවූ මාාලෝ� යහපත් ගැත්තනි! නුඹ�ා 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිට බිය බැතිමාත් වනු. ලෝමාලෝ�ාව 

යහකම් කළවුනට යහපත ය. අල්�ාහ්ලෝ� භූමිය විශා� ය. 

وَإِن  ٱلۡكُفۡرَۖ  لعِِبَادِهِ  يرَۡضَٰ  وَلَ  عَنكُمۡۖ  غَنٌِّ   َ ٱللَّ فَإنَِّ  تكَۡفُرُواْ  إنِ 
رَبّكُِم  إلَِٰ  ثُمَّ  خۡرَىٰۚ 

ُ
أ وزِۡرَ  وَازرَِةٞ  تزَِرُ  وَلَ  لَكُمۡۗ  يرَۡضَهُ  تشَۡكُرُواْ 

دُورِ ٧ رجِۡعُكُمۡ فَيُنبَّئُِكُم بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَۚ إنَِّهُۥ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ مَّ

نعِۡمَةٗ  لَُۥ  خَوَّ إذَِا  ثُمَّ  إلَِۡهِ  مُنيِبًا  رَبَّهُۥ  دَعَ   ٞ نسَٰنَ ضُّ ٱلِۡ ۞وَإِذَا مَسَّ 
ُضِلَّ عَن  ندَادٗا لِّ

َ
ِ أ مِّنۡهُ نسََِ مَا كَنَ يدَۡعُوٓاْ إلَِۡهِ مِن قَبۡلُ وجََعَلَ لِلَّ

صۡحَبِٰ ٱلنَّارِ ٨
َ
سَبيِلهِِۚۦ قُلۡ تَمَتَّعۡ بكُِفۡركَِ قَليِلً إنَِّكَ مِنۡ أ

ۡلِ سَاجِدٗا وَقَائٓمِٗا يَۡذَرُ ٱلۡأٓخِرَةَ وَيَرجُۡواْ رحََۡةَ  نۡ هُوَ قَنٰتٌِ ءَاناَءَٓ ٱلَّ مَّ
َ
أ

رُ  مَا يَتَذَكَّ ِينَ لَ يَعۡلَمُونَۗ إنَِّ ِينَ يَعۡلَمُونَ وَٱلَّ رَبّهِِۗۦ قُلۡ هَلۡ يسَۡتَويِ ٱلَّ
لۡبَبِٰ ٩

َ
وْلوُاْ ٱلۡ

ُ
أ

نۡيَا  ٱلدُّ هَذِٰهِ  فِ  حۡسَنُواْ 
َ
أ ِينَ  للَِّ رَبَّكُمۡۚ  ٱتَّقُواْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ يَعِٰبَادِ  قُلۡ 

جۡرَهُم بغَِرِۡ حِسَابٖ ١٠
َ
ونَ أ بُِٰ ِ وَسِٰعَةٌۗ إنَِّمَا يوَُفَّ ٱلصَّ رۡضُ ٱللَّ

َ
حَسَنَةۗٞ وَأ
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ඉවසිලිවන්තයින් ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� අප්‍රමාාණ ලෝ�ස �බා 

ගනිති.

11.  “නියත වශලෝයන් මා මාා අල්�ාහ්ට අවංක ලෝ�සින් 

ඔහුට පමාණක් දහමා පුද කර නැමාදීමාට මාා අණ කරනු 

�ැබුලෝවමි” යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

12.  තවද මුස්ලිම්වරුන්ලෝගන් පළමුවැන්නා වීමාට ද මාමා අණ 

කරනු �ැබුලෝවමි.

13.  “මාාලෝ� පරමාාධිපතිට මාමා පිටුපෑලෝේ නම් මාහත් වූ දිනයක 

දඬුවමා ගැන මාමා බිය ලෝවමි” යැයි නුඹ පවසනු.

14.  “මාාලෝ� යටහත්භාාවය අල්�ාහ්ට අවංක ලෝ�සින් පුද 

කරමින් මාමා ඔහු නමාදිමි” යැයි නුඹ පවසනු.

15.  එලෝහයින් නුඹ�ා ඔහු හැර නුඹ�ා අභිමාත දෑට ගැතිකම් 

කරනු. (නබිවරය!) “නියත වශලෝයන් මා පරාජිතයින් 

වනුලෝ� මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� 

තමාන්ට හා තමා පවු�ට පාඩු ඇති කර ගත්තවුන් ය. දැන 

ගනු! එයයි ප්‍රකට පරාජය” යැයි නුඹ පවසනු.

16.  ඔවුනට ඉහළින් (නිරා) ගින්ලෝනන් වූ මාහල් ද ඔවුනට 

පහළින් මාහල් ද ඔවුනට ඇත. එය වනාහි අල්�ාහ් 

එමාඟින් තමා ගැත්තන් බිය ඇති කරවයි.“අලෝහෝ මාාලෝ� 

ගැත්තනි! එලෝහයින් නුඹ�ා මාට බිය බැතිමාත් වනු.” (යැයි 

තවදුරටත් පවසනු.)

17.  නපුරු බ�ලෝේගයන්ලෝගන් (ඉවත් ව) ඒවාට නැමාදුම් 

කිරීලෝමාන් වැළකී අල්�ාහ් ලෝවත නැඹුරු වූවන් වනාහි 

ඔවුනටය ශුභාාශිංසනය ඇත්ලෝත්. එලෝහයින් මාාලෝ� 

ගැත්තන්හට ඔබ සුබාරංචි දන්වනු.

18.  ප්‍රකාශයට සවන් දී එය වඩාාත් අ�ංකාර අයුරින් 

අනුගමානය කරන්නන් වනාහි අල්�ාහ් ඔවුනට මාග 

ලෝපන්වූ අය ඔවුහු මා ය. තවද ඔවුහු මාය ප්‍රබුද්ධිමාත් උදවිය 

වන්ලෝනෝ.

19.  (නබිවරය!) කවුරුන් ලෝකලෝරහි දඬුවමා පිළිබඳ වදන 

නියමාවූලෝ� ද ගින්ලෝනහි සිටින ඔහුව ඔබ ආරක්ෂාා 

කරන්ලෝනක් වන්ලෝනහි ද?

ُ ٱلّدِينَ ١١ َ مُۡلصِٗا لَّ عۡبُدَ ٱللَّ
َ
نۡ أ

َ
مِرۡتُ أ

ُ
ٓ أ قُلۡ إنِِّ

لَ ٱلمُۡسۡلمِِيَن ١٢ وَّ
َ
كُونَ أ

َ
نۡ أ

َ
مِرۡتُ لِ

ُ
وَأ

خَافُ إنِۡ عَصَيۡتُ رَبِّ عَذَابَ يوَۡمٍ عَظِيمٖ ١٣
َ
ٓ أ قُلۡ إنِِّ

ُۥ دِينِ ١٤ عۡبُدُ مُۡلصِٗا لَّ
َ
َ أ قُلِ ٱللَّ

نفُسَهُمۡ 
َ
وٓاْ أ ِينَ خَسُِ فَٱعۡبُدُواْ مَا شِئۡتُم مِّن دُونهِِۗۦ قُلۡ إنَِّ ٱلۡخَسِِٰينَ ٱلَّ

انُ ٱلمُۡبيُِن ١٥ لَ ذَلٰكَِ هُوَ ٱلُۡسَۡ
َ
هۡليِهِمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِۗ أ

َ
وَأ

ُ بهِۦِ  لهَُم مِّن فَوۡقهِِمۡ ظُلَلٞ مِّنَ ٱلنَّارِ وَمِن تَۡتهِِمۡ ظُلَلٞۚ ذَلٰكَِ يَُوّفُِ ٱللَّ
ۚۥ يَعِٰبَادِ فَٱتَّقُونِ ١٦ عِبَادَهُ

ىٰۚ  ِ لهَُمُ ٱلۡبشَُۡ ناَبوُٓاْ إلَِ ٱللَّ
َ
ن يَعۡبُدُوهَا وَأ

َ
غُٰوتَ أ ِينَ ٱجۡتَنبَُواْ ٱلطَّ وَٱلَّ

ۡ عِبَادِ ١٧ فَبشَِّ

 ۖ ُ ِينَ هَدَىهُٰمُ ٱللَّ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ
ُ
ٓۥۚ أ حۡسَنَهُ

َ
ِينَ يسَۡتَمِعُونَ ٱلۡقَوۡلَ فَيَتَّبعُِونَ أ ٱلَّ

لۡبَبِٰ ١٨
َ
وْلوُاْ ٱلۡ

ُ
وْلَٰٓئكَِ هُمۡ أ

ُ
وَأ

نتَ تنُقِذُ مَن فِ ٱلنَّارِ ١٩
َ
فَأ

َ
فَمَنۡ حَقَّ عَلَيۡهِ كَمَِةُ ٱلۡعَذَابِ أ

َ
أ
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20.  එලෝහත් තමා පරමාාධිපතිට බිය බැතිමාත් වූ අය වනාහි 

ඔවුනට මාන්දිර ඇත. ඒවාට ඉහළින් ඉදි කරන �ද තවත් 

මාන්දිර ද ඇත. ඒවාට පහළින් ගංගාලෝවෝ ග�ා බසිති. 

(එය) අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාවක් වශලෝයනි. අල්�ාහ් එමා 

ප්‍රතිඥාාව කඩා ලෝනා කරයි.

21.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අහසින් ජ�ය පහළ ලෝකාට 

එය මාහලෝපාලෝළාලෝේ උල්පත් ලෝ�ස ග�ා යන්නට ස�ස්වා 

එමාඟින් (විවිධ වර්ණවලින් යුත්) විවිධ වර්ගලෝ� ලෝබෝග 

හටගන්වා පැලෝහන්නට ස�ස්වයි. එවිට ඔබ එය රන්වන් 

පැහැලෝයන් දකිනු ඇත. පසුව එය ඉපැනැලි බවට 

පත් කරයි. නියත වශලෝයන් මා එහි ප්‍රබුද්ධිමාත් උදවියට 

උපලෝදසක් ඇත.

22.  අල්�ාහ් කවලෝරකුලෝ� හදවත ඉස්�ාමාය ලෝවත විවෘත 

කලෝ� ද සැබැවින් මා ඔහු ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

ආලෝ�ෝකය මාත සිටින්ලෝන් ය. අල්�ාහ්ව ලෝමාලෝනහි 

කිරීලෝමාන් දුරස් වූ බැවින් තමා හදවත් රළුවූවන්ට 

විනාශය අත් ලෝේවා! ඔවුහු පැහැදිලි ලෝනාමාලෝගහි ලෝවති.

23.  නැවත නැවතත් ප්‍රකාශ වන; එකිලෝනකට සමාාන; 

ධර්මායක් ලෝ�ස අ�ංකාර කතාව ඔහු පහළ කලෝ� ය. තමා 

පරමාාධිපතිට බියවන්නන්ලෝ� හම් එමාඟින් කිළිලෝපාළා 

යනු ඇත. පසුව ඔවුන්ලෝ� හම් හා ඔවුන්ලෝ� හදවත් 

අල්�ාහ් ලෝමාලෝනහි කිරීමා සඳහා ලෝමාාලෝළාක් වනු ඇත. 

එය අල්�ාහ්ලෝ� මාග ලෝපන්වීමායි. ඔහු අභිමාත කරන 

අයට එමාඟින් ඔහු මාග ලෝපන්වනු ඇත. තවද අල්�ාහ් 

කවලෝරකු ලෝනාමාග යන්නට ඉඩා හැරිලෝ�ද ඔහුට කිසිදු මාග 

ලෝපන්වන්නකු නැත.

24.  මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� නපුරු 

දඬුවමින් තමාන්ව ආරක්ෂාා කරගන්නා (සුරක්ෂිතව 

ස්වර්ගයට පිවිලෝසන අලෝයකුට සමාාන වන්ලෝන්) ද? 

“නුඹ�ා උපයමින් සිටි දෑ නුඹ�ා භුක්ති විඳිනු” යැයි 

අපරාධකරුවන්ට කියනු �ැලෝ�.

25.  ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන් ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එලෝහයින් ඔවුන් 

ලෝනාදැන සිටියදී ඔවුන් ලෝවත දඬුවමා පැමිණිලෝ� ය.

26.  එවිට ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� අවමාානය අල්�ාහ් ඔවුනට 

විඳින්නට සැ�ැස්වී ය. තවද මාතු ලෝ�ාව දඬුවමා අතිමාහත් 

ය. ඔවුහු දැන සිටියාහු නම්!

تَۡريِ  بۡنيَِّةٞ  رَبَّهُمۡ لهَُمۡ غُرَفٞ مِّن فَوۡقهَِا غُرَفٞ مَّ قَوۡاْ  ِينَ ٱتَّ لَكِٰنِ ٱلَّ
ُ ٱلمِۡيعَادَ ٢٠ ِ لَ يُۡلفُِ ٱللَّ نهَۡرُٰۖ وعَۡدَ ٱللَّ

َ
مِن تَۡتهَِا ٱلۡ

رۡضِ ثُمَّ 
َ
مَاءِٓ مَاءٓٗ فَسَلَكَهُۥ ينََبٰيِعَ فِ ٱلۡ نزَلَ مِنَ ٱلسَّ

َ
َ أ نَّ ٱللَّ

َ
لمَۡ ترََ أ

َ
أ

يَۡعَلُهُۥ  ثُمَّ  ا  مُصۡفَرّٗ ىهُٰ  فَتََ يهَِيجُ  ثُمَّ  لۡوَنٰهُُۥ 
َ
أ ۡتَلفًِا  بهِۦِ زَرعۡٗ مُّ يُۡرِجُ 

لۡبَبِٰ ٢١
َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
حُطَمًٰاۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَِكۡرَىٰ لِ

بّهِِۚۦ فَوَيۡلٞ لّلِۡقَسِٰيَةِ  ٰ نوُرٖ مِّن رَّ سۡلَمِٰ فَهُوَ عََ ُ صَدۡرَهُۥ للِِۡ حَ ٱللَّ فَمَن شََ
َ
أ

بيٍِن ٢٢ وْلَٰٓئكَِ فِ ضَلَلٰٖ مُّ
ُ
ِۚ أ قُلوُبُهُم مِّن ذكِۡرِ ٱللَّ

ثَانَِ تَقۡشَعِرُّ مِنۡهُ جُلوُدُ  تشََٰبهِٗا مَّ حۡسَنَ ٱلَۡدِيثِ كتَِبٰٗا مُّ
َ
لَ أ ُ نزََّ ٱللَّ

ِۚ ذَلٰكَِ  ِينَ يَۡشَوۡنَ رَبَّهُمۡ ثُمَّ تلَيُِن جُلوُدُهُمۡ وَقُلوُبُهُمۡ إلَِٰ ذكِۡرِ ٱللَّ ٱلَّ
ُ فَمَا لَُۥ مِنۡ هَادٍ ٢٣ ِ يَهۡدِي بهِۦِ مَن يشََاءُٓۚ وَمَن يضُۡللِِ ٱللَّ هُدَى ٱللَّ

لٰمِِيَن ذُوقوُاْ  فَمَن يَتَّقِ بوِجَۡهِهۦِ سُوءَٓ ٱلۡعَذَابِ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِۚ وَقيِلَ للِظَّ
َ
أ

مَا كُنتُمۡ تكَۡسِبُونَ ٢٤

تىَهُٰمُ ٱلۡعَذَابُ مِنۡ حَيۡثُ لَ يشَۡعُرُونَ ٢٥
َ
ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ فَأ بَ ٱلَّ كَذَّ

لوَۡ   ۚ كۡبَُ
َ
أ ٱلۡأٓخِرَةِ  وَلَعَذَابُ  نۡيَاۖ  ٱلدُّ ٱلَۡيَوٰةِ  فِ  ٱلۡزِۡيَ   ُ ٱللَّ ذَاقَهُمُ 

َ
فَأ

كَنوُاْ يَعۡلَمُونَ ٢٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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27.  තවද ජනයා උපලෝදස් �ැබිය හැකි වනු පිණිස ලෝමාමා අල් 

කුර්ආනලෝ� සෑමා උපමාාවක්මා අපි ඔවුනට ලෝගන හැර 

දැක්වූලෝයමු.

28.  ඔවුන් බිය බැතිමාත් විය හැකි වනු පිණිස කිසිදු ඇදයක් 

ලෝනාමාැති ලෝමාමා කුර්ආනය අරාබි භාාෂාාලෝවන් වූවකි.

29.  මාතලෝ�දවලින් යුත් (ලෝබාලෝහෝ) හවුල්කරුවන් සතු වූ 

මිනිලෝසක් හා එක මා මිනිලෝසකුට පමාණක් අයත් වූ 

මිනිලෝසක් අල්�ාහ් උපමාා වශලෝයන් ලෝගන හැර දැක් වීය. 

උපමාාලෝවන් ඔවුන් ලෝදලෝදනා එක හා සමාාන ලෝේ ද? සියලු 

ප්‍රශංසා අල්�ාහ්ට ය. එලෝහත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් 

ලෝදනා ලෝනා දනිති.

30.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ මිය යන අලෝයකි. එලෝමාන් මා 

නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු ද මිය යන අය ලෝවති.

31.  පසුව නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා මාළවුන් ලෝකලෝරන් 

නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති අබියස 

වාද කරන්ලෝනහු ය.

32.  අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි ලෝබාරු ලෝගාතා, තමාන් ලෝවත සතයය 

පැමිණි විටත් එය ලෝබාරු කළ අයට වඩාා මාහා අපරාධකරු 

කවලෝරකු ද? ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට 

නිරලෝ� නවාතැනක් ලෝනා ලෝේ ද?

33.  තවද සතයය රැලෝගන ආ තැනැත්තා සහ එය තහවුරු 

කළ අය වනාහි, ඔවුහු මාය බිය බැතිමාතුන් වනුලෝ�.

34.  ඔවුන් ප්‍රිය කරන දෑ ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති අබියස ඔවුනට 

ඇත. එය දැහැමියන්ලෝ� ප්‍රතිඵ�යයි.

35.  ඔවුන් සිදු කළ දෑහි මාහත් නපුර ඔවුන්ලෝගන් ඉවත් කරනු 

පිණිස හා ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑට වඩාාත් අ�ංකාර 

ලෝ�ස ඔවුන්ලෝ� කුලිය ඔවුනට පිරිනමානු පිණිස ය.

36.  අල්�ාහ් තමා ගැත්තාට ප්‍රමාාණවත් අලෝයකු ලෝනා ලෝේ ද? 

තවද ඔවුහු ඔහුලෝගන් ලෝතාර අන්අය ලෝගනැවිත් නුඹව 

බියගන්වති. තවද අල්�ාහ් කවලෝරකු ලෝනාමාග යන්නට 

ඉඩා හරින්ලෝන්ද එවිට ඔහුට කිසිදු මාග ලෝපන්වන්ලෝනකු 

ලෝනාමාැත.

رُونَ ٢٧ ِ مَثَلٖ لَّعَلَّهُمۡ يَتَذَكَّ
بۡنَا للِنَّاسِ فِ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانِ مِن كُّ وَلَقَدۡ ضََ

قُرۡءَاناً عَرَبيًِّا غَرَۡ ذيِ عِوَجٖ لَّعَلَّهُمۡ يَتَّقُونَ ٢٨

كَءُٓ مُتشََٰكِسُونَ وَرجَُلٗ سَلَمٗا لّرِجَُلٍ  ُ مَثَلٗ رَّجُلٗ فيِهِ شَُ ضََبَ ٱللَّ
كۡثَهُُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٢٩

َ
ِۚ بلَۡ أ هَلۡ يسَۡتَويَِانِ مَثَلًۚ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ

يّتُِونَ ٣٠ إنَِّكَ مَيّتِٞ وَإِنَّهُم مَّ

ثُمَّ إنَِّكُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ عِندَ رَبّكُِمۡ تَۡتَصِمُونَ ٣١

لَيۡسَ 
َ
ٓۥۚ أ دۡقِ إذِۡ جَاءَٓهُ بَ بٱِلصِّ ِ وَكَذَّ ن كَذَبَ عََ ٱللَّ ظۡلَمُ مِمَّ

َ
۞فَمَنۡ أ

فِ جَهَنَّمَ مَثۡوٗى لّلِۡكَفِٰرِينَ ٣٢

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡتَّقُونَ ٣٣
ُ
قَ بهِۦِٓ أ دۡقِ وَصَدَّ ِي جَاءَٓ بٱِلصِّ وَٱلَّ

ا يشََاءُٓونَ عِندَ رَبّهِِمۡۚ ذَلٰكَِ جَزَاءُٓ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٣٤ لهَُم مَّ

ِي  حۡسَنِ ٱلَّ
َ
جۡرَهُم بأِ

َ
ِي عَمِلوُاْ وَيَجۡزِيَهُمۡ أ  ٱلَّ

َ
سۡوَأ

َ
ُ عَنۡهُمۡ أ لُِكَفِّرَ ٱللَّ

كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٣٥

ِينَ مِن دُونهِِۚۦ وَمَن يضُۡللِِ  ۖۥ وَيُخَوّفِوُنكََ بٱِلَّ ُ بكَِافٍ عَبۡدَهُ لَيۡسَ ٱللَّ
َ
أ

ُ فَمَا لَُۥ مِنۡ هَادٖ ٣٦ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

39 - අස් සුමාර්  الزمرජුසූ - 24



  552  

37.  තවද අල්�ාහ් කවලෝරකුට මාග ලෝපන්වන්ලෝන් ද එවිට 

කිසිදු මුළාකරුලෝවකු ඔහුට ලෝනා වනු ඇත. අල්�ාහ් සර්ව 

බ�ධාරී සමාප්‍රතිචාර දක්වන්නා ලෝනා ලෝේ ද?

38.  තවද අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැේලෝේ කවු දැ? යි නුඹ 

ඔවුන්ලෝගන් විමාසුලෝවහි නම් ඔවුහු “අල්�ාහ්” යැයි 

පවසති. (අලෝහෝ නබිවරය!) “අල්�ාහ් හැර දමාා නුඹ�ා 

කන්න�ේ කරන දෑ පිළිබඳ නුඹ�ා කුමාක් සිතන්ලෝනහු 

ද? - අල්�ාහ් මාා ලෝවත යම් නපුරක් සිතුලෝේ නම් එමා 

නපුර ඔවුන් ඉවත් කරන්නන් ලෝවත් ද? එලෝස් නැතලෝහාත් 

අල්�ාහ් මාා ලෝවත යම් ආශිර්වාදයක් සිතුලෝේ නම් ඔහුලෝ� 

ආශිර්වාදය ඔවුන් වළක්වන්නන් ලෝවත් ද? යැයි විමාසනු. 

(නබිවරය!) “අල්�ාහ් මාාහට ප්‍රමාාණවත් ය. විශ්වාස 

කරන්නන් ඔහු ලෝවත පමාණක් විශ්වාස කරත්වා” යැයි 

පවසනු.

39.  මාාලෝ� ජනයිනි! නුඹ�ාලෝ� ස්ථාවරය මාත සිට නුඹ�ා 

කටයුතු කරනු. නියත වශලෝයන් මා මාමා ද කටයුතු කරමි. 

එලෝහයින් නුඹ�ා මාතු දැන ගනු ඇත යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

40.  තමාන් අවමාානයට පත් කරන දඬුවමා කවුරුන් ලෝවත 

පැමිලෝණන්ලෝන් දැ? යි ද, ස්ථාවර දඬුවමා කවුරුන් මාත 

පහළ වන්ලෝන් දැ? යි ද (නුඹ�ා මාතු දැන ගනු ඇත.)

41.  නියත වශලෝයන් මා අපි සතයලෝයන් යුතුව ධර්මා ග්‍රන්ථය 

ජනයා සඳහා, නුඹ ලෝවත පහළ කලෝළමු. එලෝහයින් 

කවලෝරකු (එමාඟින්) යහමාග �බන්ලෝන් ද එය ඔහු 

ලෝවනුලෝවන් මා ය. තවද කවලෝරකු ලෝනාමාග යන්ලෝන් ද 

එලෝස් ඔහු ලෝනාමාග යනුලෝ� ඔහුට මා එලෝරහිවමා ය. තවද 

නුඹ ඔවුන් ලෝකලෝරහි භාාරකරුවකු ලෝනා ලෝේ.

42.  ආත්මාාවන් ඒවා මාරණයට පත් වන ලෝමාාලෝහාලෝත් ද 

නින්ලෝද්දී මාරණයට පත් ලෝනා වූ දෑ ද අත්පත් කර ගන්ලෝන් 

අල්�ාහ් ය. කවර ආත්මායක් මාත මාරණය තීන්දු කලෝ� 

ද එය ඔහු රඳවා තබා ගනී. ලෝසසු දෑ නියමා කරන �ද 

කා�යක් දක්වා ඔහු එවනු ඇත. කල්පනා කර බ�න 

ජනයාට නියත වශලෝයන් මා එහි සංඥාා ඇත.

43. එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුහු අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව 

මාැදිහත්කරුවන් ගත්ලෝතෝ ද? “ඔවුන් කිසිවකට හිමිකම් 

ُ بعَِزيِزٖ ذيِ ٱنتقَِامٖ ٣٧ لَيۡسَ ٱللَّ
َ
ۗ أ ضِلٍّ ُ فَمَا لَُۥ مِن مُّ وَمَن يَهۡدِ ٱللَّ

ا  فَرَءَيۡتُم مَّ
َ
ۚ قُلۡ أ ُ رۡضَ لََقُولُنَّ ٱللَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ نۡ خَلَقَ ٱلسَّ لۡتَهُم مَّ

َ
وَلَئنِ سَأ

وۡ 
َ
هِۦِٓ أ ٍ هَلۡ هُنَّ كَشِٰفَتُٰ ضُّ ُ بضُِّ رَادَنَِ ٱللَّ

َ
ِ إنِۡ أ تدَۡعُونَ مِن دُونِ ٱللَّ

 ُ ۖ عَلَيۡهِ يَتَوَكَّ ُ رَادَنِ برِحََۡةٍ هَلۡ هُنَّ مُمۡسِكَتُٰ رحََۡتهِِۚۦ قُلۡ حَسۡبَِ ٱللَّ
َ
أ

وُنَ ٣٨ ٱلمُۡتَوَكِّ

ٰ مَكَنتَكُِمۡ إنِِّ عَمِٰلٞۖ فَسَوۡفَ تَعۡلَمُونَ ٣٩ قُلۡ يَقَٰوۡمِ ٱعۡمَلوُاْ عََ

قيِمٌ ٤٠ تيِهِ عَذَابٞ يُۡزِيهِ وَيَحِلُّ عَلَيۡهِ عَذَابٞ مُّ
ۡ
مَن يأَ

ۖ فَمَنِ ٱهۡتَدَىٰ فَلنَِفۡسِهِۖۦ وَمَن  نزَلۡناَ عَلَيۡكَ ٱلۡكِتَبَٰ للِنَّاسِ بٱِلَۡقِّ
َ
آ أ إنَِّ

نتَ عَلَيۡهِم بوَِكيِلٍ ٤١
َ
ضَلَّ فَإنَِّمَا يضَِلُّ عَلَيۡهَاۖ وَمَآ أ

فَيُمۡسِكُ  نفُسَ حِيَن مَوۡتهَِا وَٱلَّتِ لمَۡ تَمُتۡ فِ مَنَامِهَاۖ 
َ
ُ يَتَوَفَّ ٱلۡ ٱللَّ

فِ  إنَِّ   ۚ سَمًّ مُّ جَلٖ 
َ
أ إلَِٰٓ  خۡرَىٰٓ 

ُ
ٱلۡ وَيُرۡسِلُ  ٱلمَۡوۡتَ  عَلَيۡهَا  قَضَٰ  ٱلَّتِ 

رُونَ ٤٢ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يَتَفَكَّ

ا وَلَ  وَلوَۡ كَنوُاْ لَ يَمۡلكُِونَ شَيۡـٔٗ
َ
ِ شُفَعَاءَٓۚ قُلۡ أ َذُواْ مِن دُونِ ٱللَّ مِ ٱتَّ

َ
أ

يَعۡقِلوُنَ ٤٣
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ලෝනා දරමින් බුද්ධිමාත් ලෝනා වන්නන් ලෝ�ස සිටිය ද 

(ඔවුන් මාැදිහත්කරුවන් ලෝ�ස ගන්ලෝනහු ද?) “යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ විමාසනු.

44.  “සියලු මාැදිහත්වීම් අල්�ාහ් සතු ය. අහස් හා 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ආධිපතයය ඔහු සතු ය. පසුව නුඹ�ා 

නැවත ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� ඔහු ලෝවතය”. යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

45.  තවද අල්�ාහ් පමාණක් ලෝමාලෝනහි කරනු �ැබූ විට මාතු 

ලෝ�ාව විශ්වාස ලෝනා කරන්නන්ලෝ� හදවත් හැකිලී යයි. 

ඔහුලෝගන් ලෝතාරවූවන් ලෝමාලෝනහි කරනු �බන විට, එවිට 

ඔවුහු සතුටු ලෝවති.

46.  අදෘශයමාාන දෑ හා පිටතට ලෝපලෝනන දෑ ගැන දන්නා 

වූ අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ මාැවුම්කරුවාණනි! ඔලෝ� 

ගැත්තන් කවර විෂායක් තුළ මාතලෝ�ද ඇති කර ගනිමින් 

සිටිලෝ� ද ඒ ගැන ඔවුන් අතර තීන්දු ලෝදනුලෝ� ඔබ යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

47.  තවද අපරාධ කළවුනට මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති සියල්� ද ඒ 

සමාඟ මා ඒ හා සමාානව තවත් තිබුණ ද මාළවුන් ලෝකලෝරන් 

නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� දඬුවලෝම් බිහිසුණුභාාවලෝයන් 

මිදීමා සඳහා වන්දි වශලෝයන් එය ලෝදනු ඇත. ඔවුන් 

අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරමින් සිටි දෑ අල්�ාහ්ලෝගන් ඔවුනට 

ලෝහළිවනු ඇත.

48.  තවද ඔවුන් උපයා ගත් දෑහි නපුරුකම් ඔවුනට ලෝහළිවනු 

ඇත. තවද ඔවුන් කවර ලෝදයක් පිළිබඳව සරදම් කරමින් 

සිටිලෝ� ද එය ඔවුන් වට�ා ගනු ඇත.

49.  මිනිසාට යම් හානියක් ස්පර්ශ වූ විට ඔහු අපට කන්න�ේ 

කරයි. පසුව අපලෝගන් වූ දයාවක් අපි ඔහුට පිරිනැමූ 

විට, “නියත වශලෝයන් මා එය මාට ලෝදනු �ැබුලෝේ (මාාලෝ�) 

දැනුමා අනුවය” යැයි පවසයි. නැත, එය පරීක්ෂාණයකි. 

එලෝහත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ බව) ලෝනා 

දනිති.

50.  සැබැවින් මා ඔවුනට ලෝපර සිටි අය ද එය පැවසුලෝවෝ ය. 

එලෝහත් ඔවුන් උපයමින් සිටි දෑ ඔවුනට ඵ�ක් ලෝනා වීය.

رۡضِۖ ثُمَّ إلَِۡهِ ترُجَۡعُونَ ٤٤
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ُۥ مُلۡكُ ٱلسَّ فَعَٰةُ جَِيعٗاۖ لَّ ِ ٱلشَّ َّ قلُ لّلِ

ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ بٱِلۡأٓخِرَةِۖ وَإِذَا  زَّتۡ قُلوُبُ ٱلَّ
َ
ُ وحَۡدَهُ ٱشۡمَأ وَإِذَا ذُكرَِ ٱللَّ

ونَ ٤٥ ِينَ مِن دُونهِۦِٓ إذَِا هُمۡ يسَۡتَبۡشُِ ذُكرَِ ٱلَّ

نتَ تَۡكُمُ 
َ
هَدَٰةِ أ رۡضِ عَلٰمَِ ٱلۡغَيۡبِ وَٱلشَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ قُلِ ٱللَّهُمَّ فَاطِرَ ٱلسَّ

بَيۡنَ عِبَادِكَ فِ مَا كَنوُاْ فيِهِ يَۡتَلفُِونَ ٤٦

رۡضِ جَِيعٗا وَمِثۡلَهُۥ مَعَهُۥ لَفۡتَدَوۡاْ بهِۦِ مِن 
َ
ِينَ ظَلَمُواْ مَا فِ ٱلۡ نَّ للَِّ

َ
وَلوَۡ أ

ِ مَا لمَۡ يكَُونوُاْ يَۡتسَِبُونَ ٤٧ سُوءِٓ ٱلۡعَذَابِ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِۚ وَبَدَا لهَُم مِّنَ ٱللَّ

ا كَنوُاْ بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ٤٨ وَبَدَا لهَُمۡ سَيّـَِٔاتُ مَا كَسَبُواْ وحََاقَ بهِِم مَّ

وتيِتُهُۥ 
ُ
مَآ أ لۡنَهُٰ نعِۡمَةٗ مِّنَّا قَالَ إنَِّ ٞ دَعَناَ ثُمَّ إذَِا خَوَّ نسَٰنَ ضُّ فَإذَِا مَسَّ ٱلِۡ

كۡثَهَُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٤٩
َ
ٰ عِلۡمِۚ ۢ بلَۡ هَِ فتِۡنَةٞ وَلَكِٰنَّ أ عََ

ا كَنوُاْ يكَۡسِبُونَ ٥٠ غۡنَٰ عَنۡهُم مَّ
َ
ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ فَمَآ أ قَدۡ قَالهََا ٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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51.  එලෝහයින් ඔවුන් ඉපැයූ දෑහි නපුරු විපාකය ඔවුන්ව 

හසුකර ගත්ලෝත් ය. ඔවුන් අතරින් අපරාධ කළවුන් ඔවුන් 

ඉපැයූ දෑහි නපුරු විපාක ඔවුන්ව මාතු හසුකරනු ඇත. 

තවද ඔවුහු (සතයය) පරාජයට පත් කරන්නන් ලෝනා 

ලෝවති.

52.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත කරන අයට 

ලෝපෝෂාණ සම්පත් වයාප්ත කර ලෝදන බවත් එලෝමාන් මා ඔහු 

එය සීමාා කර ලෝදන බවත් ඔවුහු ලෝනා දන්ලෝනෝ ද? නියත 

වශලෝයන් මා විශ්වාස කරන ජනයාට එහි සාධක ඇත.

53.  අලෝහෝ තමාන් විසින් තමාන්ව නසා ගත් මාාලෝ� ගැත්තනි! 

අල්�ාහ්ලෝ� කරුණාව ගැන නුඹ�ා අලෝප්ක්ෂාා රහිත ලෝනා 

වනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු පාපයන්ට සමාාව 

ලෝදනු ඇත. නියත වශලෝයන් මා ඔහු අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා 

කරුණාන්විත ය.

54.  තවද දඬුවමා නුඹ�ා ලෝවත පැමිණීමාට ලෝපර නුඹ�ා 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත නැඹුරු වනු. තවද ඔහුට 

යටහත් වනු. පසුව නුඹ�ා උදේ කරනු ලෝනා �බන්ලෝනහු 

ය.

55.  තවද නුඹ�ා ලෝනා හඟමින් සිටිය දී අනලෝප්ක්ෂිතව නුඹ�ා 

ලෝවත දඬුවමා පැමිණීමාට ලෝපර නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිති 

විසින් නුඹ�ා ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ වඩාාත් අ�ංකාර දෑ 

පිළිපදිනු.

56.  අල්�ාහ් සම්බන්ධලෝයන් (මාා ඉටු කළ යුතු වගකීම්) ලෝනා 

ස�කා හැරීමා ලෝහ්තුලෝවන් මාට විනාශයයි. තවද නියත 

වශලෝයන් මා මාමා සමාච්චල් කරන්නන් අතරින් වූලෝයමි 

යැයි කිසිදු ආත්මායක් පවසා සිටීමාට ලෝපර ද,

57.  එලෝස් නැතලෝහාත් නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් මාට මාග 

ලෝපන්වූලෝ� නම් මාමා බිය බැතිමාතුන් අතරින් වන්නට 

තිබුණි යැයි පවසා සිටීමාට ලෝපර ද,

58.  එලෝස් නැතලෝහාත් දඬුවමා දකින විට “මාට තවත් වාරයක් 

වී නම් මාමා දැහැමියන් අතරින් ලෝවමි” යැයි පවසා සිටීමාට 

ලෝපර ද (නුඹ�ා ලෝවත පහළ කරනු �ැබූ වඩාාත් අ�ංකාර 

දෑ පිළිපදිනු.)

ؤُلَءِٓ سَيُصِيبُهُمۡ سَيّـَِٔاتُ  ِينَ ظَلَمُواْ مِنۡ هَٰٓ ْۚ وَٱلَّ صَابَهُمۡ سَيّـَِٔاتُ مَا كَسَبُوا
َ
فَأ

مَا كَسَبُواْ وَمَا هُم بمُِعۡجِزيِنَ ٥١

ذَلٰكَِ  فِ  إنَِّ  وَيَقۡدِرُۚ  يشََاءُٓ  لمَِن  ٱلرِّزۡقَ  يبَۡسُطُ   َ ٱللَّ نَّ 
َ
أ يَعۡلَمُوٓاْ  وَلمَۡ 

َ
أ

لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يؤُۡمِنُونَ ٥٢

ِۚ إنَِّ  نفُسِهِمۡ لَ تَقۡنَطُواْ مِن رَّحَۡةِ ٱللَّ
َ
ٰٓ أ فوُاْ عََ سَۡ

َ
ِينَ أ ۞قُلۡ يَعِٰبَادِيَ ٱلَّ

نوُبَ جَِيعًاۚ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلۡغَفُورُ ٱلرَّحِيمُ ٥٣ َ يَغۡفِرُ ٱلُّ ٱللَّ

ثُمَّ  ٱلۡعَذَابُ  تيَِكُمُ 
ۡ
يأَ ن 

َ
أ قَبۡلِ  مِن  لَُۥ  سۡلمُِواْ 

َ
وَأ رَبّكُِمۡ  إلَِٰ  نيِبُوٓاْ 

َ
وَأ

ونَ ٥٤ لَ تنُصَُ

تيَِكُمُ 
ۡ
يأَ ن 

َ
أ قَبۡلِ  مِّن  بّكُِم  مِّن رَّ إلَِۡكُم  نزِلَ 

ُ
أ مَآ  حۡسَنَ 

َ
أ وَٱتَّبعُِوٓاْ 

نتُمۡ لَ تشَۡعُرُونَ ٥٥
َ
ٱلۡعَذَابُ بَغۡتَةٗ وَأ

ِ وَإِن كُنتُ  ٰ مَا فَرَّطتُ فِ جَنۢبِ ٱللَّ تَٰ عََ ن تَقُولَ نَفۡسٞ يَحَٰسَۡ
َ
أ

ٰخِرِينَ ٥٦ لمَِنَ ٱلسَّ

َ هَدَىنِٰ لَكُنتُ مِنَ ٱلمُۡتَّقِيَن ٥٧ نَّ ٱللَّ
َ
وۡ تَقُولَ لوَۡ أ

َ
أ

كُونَ مِنَ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٥٨
َ
ةٗ فَأ نَّ لِ كَرَّ

َ
وۡ تَقُولَ حِيَن ترََى ٱلۡعَذَابَ لوَۡ أ

َ
أ
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59.  “එලෝස් ලෝනා ව, සැබැවින් මා මාාලෝ� වදන් නුඹ ලෝවත 

පැමිණිලෝ� ය. එවිට නුඹ ඒවා ලෝබාරු කලෝළහි ය. තවද 

නුඹ උඩාඟු වූලෝයහි ය. තවද නුඹ ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් 

අතරින් වූලෝයහි ය.”

60.  තවද අල්�ාහ් ලෝකලෝරහි ලෝබාරු පැවසූවන්, මාළවුන් 

ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� ඔවුන්ලෝ� මුහුණු 

කළු පැහැ ගැන්වී තිබීමා ඔබ දකිනු ඇත. උඩාඟු වූවන්ට 

නිරලෝ� නවාතැනක් ලෝනා ලෝේ ද?

61.  තවද බිය බැතිමාත් වූවන් ඔවුන්ලෝ� ජයග්‍රහණයන් 

ලෝහ්තුලෝවන් අල්�ාහ් ඔවුන් මුදවා ගනු ඇත. නපුර ඔවුන් 

ස්පර්ෂා ලෝනා කරනු ඇත. එලෝමාන් මා ඔවුහු දුකට පත් ලෝනා 

ලෝවති.

62.  අල්�ාහ් සියලු දෑහි මාැවුම්කරු ය. තවද ඔහු සියලු දෑ 

ලෝකලෝරහි භාාරකරු ය.

63.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ යතුරු ඔහු සතු ය. අල්�ාහ්ලෝ� 

වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ ඔවුහු මාය පරාජිතලෝයෝ.

64.  “අලෝහෝ අඥාාන ජනයිනි! අල්�ාහ් ලෝනා වන දෑට මාා 

ගැතිකම් කළ යුතු යැයි නුඹ�ා මාට අණ කරන්ලෝනහු දැ?” 

යි (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු.

65.  “නුඹ ආලෝද්ශ කලෝළහි නම් නුඹලෝ� ක්‍රියා සැබැවින් මා 

නි�ඵ� වී යනු ඇත. තවද නුඹ පරාජිතයින් අතරින් වනු 

ඇතැ”යි නුඹ ලෝවත හා නුඹට ලෝපර විසූවන් ලෝවත ලෝද්ව 

පණිවිඩා එවනු �ැබී ය.

66. එලෝස් ය. නුඹ අල්�ාහ්ට ගැතිකම් කරනු. තවද නුඹ 

ගුණගරුක අය අතරින් වනු.

67.  තවද අල්�ාහ්ව නියමා අයුරින් මාහිමායට පත් කළ යුතු 

ආකාරයට ඔවුහු ඔහුව මාහිමායට පත් ලෝනා කලෝළෝ 

ය. තවද මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� 

මාහලෝපාලෝළාව මුළුමාණින් මා ඔහුලෝ� ග්‍රහණලෝ� පවතී. 

තවද අහස් ඔහුලෝ� දකුණලෝතහි ඔතනු �ැබ තිලෝ�. ඔවුන් 

ආලෝද්ශ කරන දැයින් ඔහු උත්තරීතර ය; සුවිශුද්ධ ය.

بتَۡ بهَِا وَٱسۡتَكۡبَۡتَ وَكُنتَ مِنَ ٱلۡكَفِٰريِنَ ٥٩ بلََٰ قَدۡ جَاءَٓتكَۡ ءَايَتِٰ فَكَذَّ

لَيۡسَ فِ 
َ
ةٌۚ أ سۡوَدَّ ِ وجُُوهُهُم مُّ ِينَ كَذَبوُاْ عََ ٱللَّ وَيَوۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ ترََى ٱلَّ

ِينَ ٦٠ جَهَنَّمَ مَثۡوٗى لّلِۡمُتَكَبِّ

وءُٓ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ٦١ هُمُ ٱلسُّ قَوۡاْ بمَِفَازَتهِِمۡ لَ يَمَسُّ ِينَ ٱتَّ ُ ٱلَّ وَيُنَجِّ ٱللَّ

ءٖ وَكيِلٞ ٦٢ ِ شَۡ
ٰ كُّ ءٖۖ وَهُوَ عََ ِ شَۡ

ُ خَلٰقُِ كُّ ٱللَّ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ  ِ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ ِينَ كَفَرُواْ  وَٱلَّ رۡضِۗ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ مَقَالِدُ  ُۥ  لَّ

ونَ ٦٣ هُمُ ٱلۡخَسُِٰ

هَا ٱلۡجَهِٰلوُنَ ٦٤ يُّ
َ
عۡبُدُ أ

َ
ٓ أ مُرُوٓنِّ

ۡ
ِ تأَ فَغَرَۡ ٱللَّ

َ
قُلۡ أ

كۡتَ لََحۡبَطَنَّ عَمَلُكَ  شَۡ
َ
ِينَ مِن قَبۡلكَِ لَئنِۡ أ وحَِ إلَِۡكَ وَإِلَ ٱلَّ

ُ
وَلَقَدۡ أ

وَلَتَكُونَنَّ مِنَ ٱلۡخَسِِٰينَ ٦٥

ٰكِرِينَ ٦٦ َ فَٱعۡبُدۡ وَكُن مِّنَ ٱلشَّ بلَِ ٱللَّ

ٱلۡقِيَمَٰةِ  يوَۡمَ  قَبۡضَتُهُۥ  جَِيعٗا  رۡضُ 
َ
وَٱلۡ قَدۡرهِۦِ  حَقَّ   َ ٱللَّ قَدَرُواْ  وَمَا 

ا يشُِۡكُونَ ٦٧ تُٰۢ بيَِمِينهِِۚۦ سُبۡحَنَٰهُۥ وَتعََلَٰٰ عَمَّ مَوَٰتُٰ مَطۡويَِّ وَٱلسَّ
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68. සූර් (නම් ලෝහාරණෑලෝව)හි පිඹිනු �ැලෝ�. එවිට 

අල්�ාහ් අභිමාත කළ අය හැර අහස්හි ඇති අය හා 

මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති අය මාරණයට පත් ලෝවති. පසුව 

එහි තවත් වාරයක් පිඹිනු �ැලෝ�. එවිට ඔවුහු නැගිට 

සිටිමින් අවධානලෝයන් බ�ා සිටිති.

69.  තවද මාහලෝපාලෝළාව, එහි පරමාාධිපතිලෝ� ආලෝ�ෝකලෝයන් 

උදා ලෝවයි. තවද ප්‍රගති ලෝල්ඛන තබනු �ැලෝ�. 

නබිවරුන් හා සාක්ෂිකරුවන් ලෝගන එනු �ැලෝ�. ඔවුන් 

අතර සතයලෝයන් යුතුව තීන්දු ලෝදනු �ැලෝ�. ඔවුනට 

අසාධාරණයක් සිදු කරනු ලෝනා �ැලෝ�.

70.  තවද සෑමා ආත්මායක් මා ඒවා සිදු කළ දෑට පූර්ණව 

(ප්‍රතිඵ�) ලෝදනු �බයි. තවද ඔවුන් සිදු කරන දෑ පිළිබඳව 

ඔහු මාැනවින් දන්නා ය.

71.  තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් නිරය ලෝවත 

කණ්ඩාායම් වශලෝයන් ලෝමාලෝහයවා ලෝගන යනු �ැලෝ�. 

ඔවුහු ඒ දක්වා පැමිණි විට එහි ලෝදාරටු විවෘත කරනු 

�ැලෝ�. නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� වදන් පාරායනය 

කරන ධර්මා දූතවරුන් නුඹ�ා අතරින් නුඹ�ා ලෝවත ලෝනා 

පැමිණිලෝ� ද? තවද නුඹ�ාලෝ� ලෝමාමා දිනලෝ� හමුව පිළිබඳ 

නුඹ�ාට අවවාද ලෝනා කලෝ� දැ? යි එහි භාාරකරුවන් 

ඔවුන්ලෝගන් විමාසනු ඇත. එලෝස්ය, යැයි ඔවුහු පවසති. 

එනමුත් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට දඬුවලෝම් 

ප්‍රකාශය නියමා විය.

72.  නුඹ�ා එහි සදාතනිකයින් ලෝ�සින් නිරලෝ� ලෝදාරටුවලින් 

ඇතුළු වනු. උඩාඟුවූවන්ලෝ� නවාතැන නපුරු විය යැයි 

කියනු �ැලෝ�.

73.  තවද තමා පරමාාධිපතිට බිය බැතිමාත් වූවන් ස්වර්ගය 

ලෝවත කණ්ඩාායම් වශලෝයන් ලෝමාලෝහයවා ලෝගන යනු 

�ැලෝ�. ඔවුහු ඒ දක්වා පැමිණි විට එහි ලෝදාරටු විවෘත 

කරනු �ැලෝ�. “නුඹ�ාට ස�ාම් (ශාන්තියයි.) නුඹ�ාලෝ� 

කටයුතු යහපත් වී ඇත. එලෝහයින් සදාතනිකයින් 

ලෝ�සින් එහි නුඹ�ා පිවිලෝසනු.” යැයි එහි භාාරකරුවන් 

ඔවුනට පවසනු ඇත.

74.  තවද “තමා ලෝපාලෝරාන්දුව අපට සැබෑ කළ, තවද 

මාහලෝපාලෝළාව අපට උරුමාකර දුන් අල්�ාහ්ට මා සියලු 

رۡضِ إلَِّ مَن شَاءَٓ 
َ
مَوَٰتِٰ وَمَن فِ ٱلۡ ورِ فَصَعِقَ مَن فِ ٱلسَّ وَنفُِخَ فِ ٱلصُّ
خۡرَىٰ فَإذَِا هُمۡ قيَِامٞ ينَظُرُونَ ٦٨

ُ
ۖ ثُمَّ نفُِخَ فيِهِ أ ُ ٱللَّ

هَدَاءِٓ  رۡضُ بنُِورِ رَبّهَِا وَوُضِعَ ٱلۡكِتَبُٰ وجَِايْٓءَ بٱِلنَّبيِّـِنَۧ وَٱلشُّ
َ
قَتِ ٱلۡ شَۡ

َ
وَأ

وَقُضَِ بيَۡنَهُم بٱِلَۡقِّ وَهُمۡ لَ يُظۡلَمُونَ ٦٩

عۡلَمُ بمَِا يَفۡعَلوُنَ ٧٠
َ
ا عَمِلَتۡ وَهُوَ أ وَوُفّيَِتۡ كُُّ نَفۡسٖ مَّ

بوَۡبُٰهَا 
َ
ٰٓ إذَِا جَاءُٓوهَا فُتحَِتۡ أ ِينَ كَفَرُوٓاْ إلَِٰ جَهَنَّمَ زُمَرًاۖ حَتَّ وسَِيقَ ٱلَّ

تكُِمۡ رسُُلٞ مِّنكُمۡ يَتۡلوُنَ عَلَيۡكُمۡ ءَايَتِٰ 
ۡ
لمَۡ يأَ

َ
أ وَقَالَ لهَُمۡ خَزَنَتُهَآ 

تۡ  حَقَّ وَلَكِٰنۡ  بلََٰ  قاَلوُاْ  هَذَٰاۚ  يوَۡمِكُمۡ  لقَِاءَٓ  وَيُنذِرُونكَُمۡ  رَبّكُِمۡ 
كَمَِةُ ٱلۡعَذَابِ عََ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٧١

ِينَ ٧٢ بوَۡبَٰ جَهَنَّمَ خَلِِٰينَ فيِهَاۖ فَبئِۡسَ مَثۡوَى ٱلمُۡتَكَبِّ
َ
قيِلَ ٱدۡخُلُوٓاْ أ

بوَۡبُٰهَا 
َ
ٰٓ إذَِا جَاءُٓوهَا وَفُتحَِتۡ أ قَوۡاْ رَبَّهُمۡ إلَِ ٱلَۡنَّةِ زُمَرًاۖ حَتَّ ِينَ ٱتَّ وسَِيقَ ٱلَّ

وَقَالَ لهَُمۡ خَزَنَتُهَا سَلَمٌٰ عَلَيۡكُمۡ طِبۡتُمۡ فٱَدۡخُلوُهَا خَلِِٰينَ ٧٣

 مِنَ ٱلَۡنَّةِ 
ُ
أ رۡضَ نتَبََوَّ

َ
وۡرَثَنَا ٱلۡ

َ
ِي صَدَقَنَا وعَۡدَهُۥ وَأ ِ ٱلَّ وَقَالوُاْ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ

جۡرُ ٱلۡعَمِٰليَِن ٧٤
َ
حَيۡثُ نشََاءُٓۖ فَنعِۡمَ أ
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ප්‍රශංසා. අපි කැමාති පරිදි ස්වර්ගලෝ� වාසය කරන්ලෝනමු” 

යැයි ඔවුන් පවසනු ඇත. එලෝහයින් ක්‍රියාකාරීන්ලෝ� 

ප්‍රතිඵ� යහපත් විය.

75.  තවද අර්� අවට පිරිවරාලෝගන තමා පරමාාධිපතිලෝ� 

ප්‍රශංසාව තුළින් ඔහුව පිවිතුරු කරමින් සිටින 

මා�ක්වරුන් ඔබ දකිනු ඇත. ඔවුන් අතර සතයලෝයන් 

යුතුව තීන්දු ලෝදනු �ැලෝ�. සක� ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති 

වූ අල්�ාහ්ට මා සියලු ප්‍රශංසා යැයි පවසනු �ැලෝ�.
`

وَترََى ٱلمَۡلَٰٓئكَِةَ حَآفّيَِن مِنۡ حَوۡلِ ٱلۡعَرۡشِ يسَُبّحُِونَ بَِمۡدِ رَبّهِِمۡۚ وَقُضَِ 
ِ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٧٥ ۚ وَقيِلَ ٱلَۡمۡدُ لِلَّ بيَۡنَهُم بٱِلَۡقِّ
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1.  හා මීම්.1

2.  (ලෝමාය) සර්ව බ�ධාරී, සර්වඥාානී අල්�ාහ්ලෝගන් වූ ධර්මා 

ග්‍රන්ථලෝ� පහළ කිරීමායි.

3.  (ඔහු) පාපයට සමාාව ලෝදන්නා ය. පාපක්ෂාමාාව පිළිගන්නා 

ය. දැඩි ලෝ�ස දඬුවම් කරන්නා ය. තයාගශීලී ය. ඔහු හැර 

ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු නැත. නැවත ලෝයාමු වීමා ඔහු ලෝවත මා 

ය.

4.  ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් හැර ලෝවනත් කිසිවකු 

අල්�ාහ්ලෝ� වදන් සම්බන්ධලෝයන් තර්ක ලෝනා කරනු 

ඇත. එලෝහයින් නගරවල්ව� ඔවුන්ලෝ� සැරිසැරීමා ඔබව 

රවටා ලෝනා දැමිය යුතු ය.

5.  ඔවුනට ලෝපර වූ නූහ්ලෝ� ජනයා ද ඔවුනට පසු වූ සතුරු 

කණ්ඩාායම් ද (ඔවුන්ලෝ� ධර්මා දූතවරුන්ව) ලෝබාරු 

කලෝළෝ ය. සෑමා සමූහයක් මා තමාන්ලෝ� ධර්මා දූතයාණන්ව 

ග්‍රහණය කිරීමාට තැත් කලෝළෝ ය. තවද ඔවුන් සතයය 

විනාශ කරනු පිණිස වයාජ දැයින් තර්ක කලෝළෝ ය. 

එලෝහයින් මාමා ඔවුන් ග්‍රහණය කලෝළමි. එවිට මාාලෝ� 

දඬුවමා ලෝකලෝස් වී ද?

6.  තවද එලෝ�ස මා නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු (නිරා) ගින්ලෝන් 

සගලෝයෝ ලෝවතැයි ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් 

ලෝකලෝරහි නුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රකාශය නියමා විය.

7.  අර්ෂාය උසු�ා ලෝගන සිටින්නන් හා ඒ අවට සිටින්නන් 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රශංසාව තුළින් සුවිශුද්ධ 

කරති. තවද ඔහුව විශ්වාස කරති. තවද අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! දයාලෝවන් හා දැනුලෝමාන් සියලු දෑ 

حمٓ ١

ِ ٱلۡعَزيِزِ ٱلۡعَليِمِ ٢ تنَيِلُ ٱلۡكِتَبِٰ مِنَ ٱللَّ

وۡلِۖ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَۖ  نۢبِ وَقَابلِِ ٱلتَّوۡبِ شَدِيدِ ٱلۡعِقَابِ ذيِ ٱلطَّ غَفرِِ ٱلَّ
إلَِۡهِ ٱلمَۡصِرُ ٣

ِينَ كَفَرُواْ فَلَ يَغۡرُرۡكَ تَقَلُّبُهُمۡ فِ  ِ إلَِّ ٱلَّ مَا يجَُدِٰلُ فِٓ ءَايَتِٰ ٱللَّ
ٱلۡلَِدِٰ ٤

ةِ ۢ برِسَُولهِِمۡ  مَّ
ُ
تۡ كُُّ أ حۡزَابُ مِنۢ بَعۡدِهمِۡۖ وَهَمَّ

َ
بتَۡ قَبۡلَهُمۡ قَوۡمُ نوُحٖ وَٱلۡ كَذَّ

كَنَ  فَكَيۡفَ  خَذۡتُهُمۡۖ 
َ
فَأ ٱلَۡقَّ  بهِِ  لُِدۡحِضُواْ  بٱِلۡبَطِٰلِ  وَجَدَٰلوُاْ  خُذُوهُۖ 

ۡ
لَِأ

عِقَابِ ٥

صۡحَبُٰ ٱلنَّارِ ٦
َ
هُمۡ أ نَّ

َ
ِينَ كَفَرُوٓاْ أ تۡ كَمَِتُ رَبّكَِ عََ ٱلَّ وَكَذَلٰكَِ حَقَّ

ِينَ يَۡمِلوُنَ ٱلۡعَرۡشَ وَمَنۡ حَوۡلَُۥ يسَُبّحُِونَ بَِمۡدِ رَبّهِِمۡ وَيُؤۡمِنُونَ  ٱلَّ
وعَِلۡمٗا  رَّحَۡةٗ  ءٖ  شَۡ كَُّ  وسَِعۡتَ  رَبَّنَا   ْۖ ءَامَنُوا ِينَ  للَِّ وَيسَۡتَغۡفِرُونَ  بهِۦِ 

بَعُواْ سَبيِلَكَ وَقهِِمۡ عَذَابَ ٱلَۡحِيمِ ٧ ِينَ تاَبوُاْ وَٱتَّ فَٱغۡفِرۡ للَِّ

 (40) ගාෆිර්
 غافر]*[  

ජුසූ - 24

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] සමාාව ලෝදන්නා
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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ඔබ පුළුල් ලෝ�ස ආවරණය කර සිටින්ලෝනහි ය. එලෝහයින් 

පසුතැවිලි වී ඔබලෝ� මාාර්ගය අනුගමානය කළවුන්හට 

ඔබ සමාාව ලෝදනු මාැනව! තවද නිරලෝ� ලෝේදනාලෝවන් ඔබ 

ඔවුන් ආරක්ෂාා කරනු මාැනව! යැයි විශ්වාස කළවුනට 

සමාාව අයැද සිටිති.

8.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔබ ඔවුනට ප්‍රතිඥාා දුන් 

සදාතනික ස්වර්ග උයන් තුළට ඔවුන් හා ඔවුන්ලෝ� මුතුන් 

මිත්තන් ඔවුන්ලෝ� බිරියන් හා ඔවුන්ලෝ� පරපුරින් දැහැමි 

දෑ කළවුන් ද ඇතුළත් කරනු මාැනව! නියත වශලෝයන් මා 

ඔබ සර්ව බ�ධාරී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

9.  තවද ඔබ ඔවුන් නපුරු දැයින් ආරක්ෂාා කරනු. තවද 

ඔබ කවලෝරකු එදින නපුරු දැයින් ආරක්ෂාා කරන්ලෝන් ද 

සැබැවින් ඔබ ඔහුට කරුණාව දැක්වූලෝයහි ය. තවද එයයි 

අතිමාහත් ජයග්‍රහණ ය.

10.  ‘ලෝද්ව විශ්වාසය ලෝවත නුඹ�ා ඇරයුම් කරනු �බන විට 

නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරමින් සිටි අවස්ථාලෝේ නුඹ�ා තුළ 

වූ පිළිකු�ට වඩාා අල්�ාහ්ලෝ� පිළිකු� ඉමාහත් විය’ යැයි 

නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන ඔවුනට 

ඇරයුම් කරනු �බනු ඇත.

11.  අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔබ අප ලෝදවතාවක් 

මාරණයට පත් කලෝළහි ය. තවද ඔබ අපට ලෝදවතාවක් 

ජීවය දුන්ලෝනහි ය. එලෝහයින් අපලෝ� පාපයන් අපි 

පිළිගන්ලෝනමු. එලෝහයින් බැහැර වීමාට කිසියම් මාගක් 

ඇත් දැ? යි ඔවුහු (ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නලෝනෝ) විමාසා 

සිටිති.

12.  එය (වූ කලී), අල්�ාහ් පමාණක් ඇරයුම් කරනු �බන විට 

නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ බැවිනි. තවද ඔහුට ආලෝද්ශ කරනු 

�බන්ලෝන් නම් නුඹ�ා විශ්වාස කළ බැවිනි. එලෝහයින් 

තීන්දුව අතිමාහත් වූ උත්තරීතර අල්�ාහ් සතු ය.

13.  ඔහු වනාහි ඔහුලෝ� සංඥාා නුඹ�ාට ලෝපන්වයි. තවද 

නුඹ�ාට අහසින් ලෝපෝෂාණ සම්පත් පහළ කරයි. (ඔහු 

ලෝවත) ලෝයාමුවන්නන් හැර (ලෝවනත් කිසිවකු) උපලෝදස් 

ලෝනා �බනු ඇත.

14.  එලෝහයින් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ පිළිකුල් කළ 

ءَاباَئٓهِِمۡ  هُمۡ وَمَن صَلَحَ مِنۡ  تِٰ عَدۡنٍ ٱلَّتِ وعََدتَّ دۡخِلۡهُمۡ جَنَّ
َ
وَأ رَبَّنَا 

نتَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٨
َ
تٰهِِمۡۚ إنَِّكَ أ زۡوَجِٰهِمۡ وَذُرّيَِّ

َ
وَأ

هُوَ  وَذَلٰكَِ  ۚۥ  رحَِۡتَهُ فَقَدۡ  يوَۡمَئذِٖ  يّـَِٔاتِ  ٱلسَّ تقَِ  وَمَن  يّـَِٔاتِۚ  ٱلسَّ وَقهِِمُ 
ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ٩

نفُسَكُمۡ 
َ
قۡتكُِمۡ أ كۡبَُ مِن مَّ

َ
ِ أ ِينَ كَفَرُواْ يُنَادَوۡنَ لمََقۡتُ ٱللَّ إنَِّ ٱلَّ
يمَنِٰ فَتَكۡفُرُونَ ١٠ إذِۡ تدُۡعَوۡنَ إلَِ ٱلِۡ

حۡيَيۡتَنَا ٱثنۡتََيۡنِ فَٱعۡتَفَۡنَا بذُِنوُبنَِا فَهَلۡ إلَِٰ 
َ
مَتَّنَا ٱثنۡتََيۡنِ وَأ

َ
أ رَبَّنَآ  قاَلوُاْ 

خُرُوجٖ مِّن سَبيِلٖ ١١

 ْۚ كۡ بهِۦِ تؤُۡمِنُوا ُ وحَۡدَهُۥ كَفَرۡتُمۡ وَإِن يشَُۡ ٓۥ إذَِا دُعَِ ٱللَّ نَّهُ
َ
ذَلٰكُِم بأِ

ِ ٱلۡكَبرِِ ١٢ ِ ٱلۡعَلِّ فَٱلُۡكۡمُ لِلَّ

رُ  مَاءِٓ رزِقۡٗاۚ وَمَا يَتَذَكَّ ِلُ لَكُم مِّنَ ٱلسَّ ِي يرُِيكُمۡ ءَايَتٰهِۦِ وَيُنَّ هُوَ ٱلَّ
إلَِّ مَن ينُيِبُ ١٣

َ مُۡلصِِيَن لَُ ٱلّدِينَ وَلوَۡ كَرهَِ ٱلۡكَفِٰرُونَ ١٤ فٱَدۡعُواْ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

40 - ගාෆිර් غافرජුසූ - 24



  560  

ද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට පමාණක් දහමා පුද කරමින් අවංකයින් 

ලෝ�ස ඔහුට කන්න�ේ කරනු.

15. (ඔහු) තරාතිරම් උසස් කරන්නා ය. අර්� (ලෝහවත් 

ලෝද්වාසනලෝය)හි හිමිපාණන් ය. එකිලෝනකා හමු 

වන දිනය පිළිබඳ අවවාද කරනු පිණිස ඔහු ඔහුලෝ� 

ගැත්තන් අතරින් ඔහු අභිමාත කරන්නන් ලෝවත ඔහුලෝ� 

නිලෝයෝගලෝයන් වූ ලෝද්ව පණිවිඩා පහළ කරයි.

16.  එදින ඔවුන් බැහැරව එති. ඔවුන්ලෝගන් කිසිවක් අල්�ාහ් 

ලෝවත ලෝනා සැඟලෝවයි. එදින ආධිපතයය කවුරුන් සතු ද? 

යටහත් ලෝකාට පා�නය කරන්නා වූ ඒකීය වූ අල්�ාහ්ට 

පමාණ ය.

17.  අද දින සෑමා ආත්මායක් මා උපයා ගත් දෑ සඳහා ප්‍රතිඵ� 

ලෝදනු �බයි. අද දින කිසිදු අපරාධයක් නැත. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් විනිශ්චය කිරීලෝමාහි ලෝේගවත් ය.

18.  තවද ඔබ ශීඝ්‍රලෝයන් පැමිලෝණන දිනය ගැන ඔවුනට 

අවවාද කරනු. එවිට හදවත් උගුරුට ළඟා වී (ගි� 

ගත ලෝනාහැකිව) හිර වී පවතී. කිසිදු සමීප මිතුලෝරකු 

ලෝහෝ පිළිගනු �බන කිසිදු මාැදිහත්කරුවකු ලෝහෝ 

අපරාධකරුවන්හට ලෝනාමාැත.

19.  ඇස්වලින් සිදු කරන වංචාව හා හදවත් සඟවන දෑ ද ඔහු 

(අල්�ාහ්) දනී.

20.  තවද අල්�ාහ් යුක්තිසහගතව තීන්දු ලෝදයි. තවද ඔහු හැර 

දමාා ඔවුන් ඇරයුම් කරන අය කිසිවක් සම්බන්ධලෝයන් 

තීන්දු ලෝනා ලෝදති. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු 

මාය සර්ව ශ්‍රාවක; සර්ව නිරීක්ෂාක වනුලෝ�.

21.  තවද ඔවුහු මාහලෝපාලෝළාලෝේ සැරිසරා ඔවුනට ලෝපර 

සිටියවුන්ලෝ� අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි අධීක්ෂාණලෝයන් 

ලෝනා බැලුලෝවෝ ද? ඔවුහු ලෝමාාවුනට වඩාා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

බ�ලෝයන් හා ස�කුණුවලින් බ�වත් අය වූලෝවෝ ය. 

එලෝමාන් මා ඔවුන්ලෝ� පාපකම් ලෝහ්තුලෝවන් අල්�ාහ් 

ඔවුන් ග්‍රහණය කලෝ� ය. තවද අල්�ාහ්ලෝගන් (ඔවුන්) 

මුදවාගන්ලෝනකු ඔවුනට ලෝනා වීය.

22.  එය ඔවුන් ලෝවත ඔවුන්ලෝ� ධර්මා දූතවරුන් පැහැදිලි 

සාධක සමාඟ පැමිණිය ද ඔවුහු ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ බැවිනි. 

ٰ مَن يشََاءُٓ مِنۡ  مۡرهِۦِ عََ
َ
وحَ مِنۡ أ رَجَتِٰ ذُو ٱلۡعَرۡشِ يلُۡقِ ٱلرُّ رَفيِعُ ٱلدَّ

عِبَادِهۦِ لُِنذِرَ يوَۡمَ ٱلتَّلَقِ ١٥

 ِ ءۚٞ لمَِّنِ ٱلمُۡلۡكُ ٱلَۡوۡمَۖ لِلَّ ِ مِنۡهُمۡ شَۡ يوَۡمَ هُم بَرِٰزُونَۖ لَ يَۡفَٰ عََ ٱللَّ
ارِ ١٦ ٱلۡوَحِٰدِ ٱلۡقَهَّ

َ سَِيعُ ٱلۡسَِابِ ١٧ ٱلَۡوۡمَ تُۡزَىٰ كُُّ نَفۡسِۢ بمَِا كَسَبَتۡۚ لَ ظُلۡمَ ٱلَۡوۡمَۚ إنَِّ ٱللَّ

لٰمِِيَن  ى ٱلَۡنَاجِرِ كَظِٰمِيَنۚ مَا للِظَّ نذِرهُۡمۡ يوَۡمَ ٱلۡأٓزفَِةِ إذِِ ٱلۡقُلوُبُ لَدَ
َ
وَأ

مِنۡ حَيِمٖ وَلَ شَفيِعٖ يُطَاعُ ١٨

دُورُ ١٩ عۡيُنِ وَمَا تُۡفِ ٱلصُّ
َ
يَعۡلَمُ خَائٓنَِةَ ٱلۡ

ءٍۗ إنَِّ  ِينَ يدَۡعُونَ مِن دُونهِۦِ لَ يَقۡضُونَ بشَِۡ ۖ وَٱلَّ ُ يَقۡضِ بٱِلَۡقِّ وَٱللَّ
مِيعُ ٱلَۡصِرُ ٢٠ َ هُوَ ٱلسَّ ٱللَّ

كَنوُاْ  ِينَ  ٱلَّ عَقِٰبَةُ  كَنَ  كَيۡفَ  فَيَنظُرُواْ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  يسَِرُواْ  وَلمَۡ 

َ
۞أ

 ُ خَذَهُمُ ٱللَّ
َ
رۡضِ فَأ

َ
شَدَّ مِنۡهُمۡ قُوَّةٗ وَءَاثاَرٗا فِ ٱلۡ

َ
مِن قَبۡلهِِمۡۚ كَنوُاْ هُمۡ أ

ِ مِن وَاقٖ ٢١ بذُِنوُبهِِمۡ وَمَا كَنَ لهَُم مِّنَ ٱللَّ

 ۚ ُ خَذَهُمُ ٱللَّ
َ
تيِهِمۡ رسُُلُهُم بٱِلَۡيّنَِتِٰ فَكَفَرُواْ فَأ

ۡ
هُمۡ كَنتَ تَّأ نَّ

َ
ذَلٰكَِ بأِ

إنَِّهُۥ قَويِّٞ شَدِيدُ ٱلۡعِقَابِ ٢٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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එලෝහයින් අල්�ාහ් ඔවුන් ග්‍රහණය කලෝ� ය. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු බ�වත් ය. දඬුවම් දීලෝමාහි දැඩි ය.

`

23.  තවද සැබැවින් මා අපි මූසාව අපලෝ� සංඥාා හා පැහැදිලි 

අනුබ�යක් සමාඟ යැේලෝවමු.

24.  ෆිර්අවුන් හාමාාන් හා කාරූන් ලෝවත (යැේලෝවමු). එවිට 

ඔවුහු (ලෝමාාහු) හූනියම්කරුලෝවකි. මාහා ලෝබාරුකාරලෝයකි 

යැයි පැවසුලෝවෝ ය.

25.  අප ලෝවතින් වූ සතයය සමාඟ ඔහු ඔවුන් ලෝවත පැමිණි 

කල්හි “ඔහු සමාඟ වූ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන්ලෝ� පිරිමි 

දරුවන් මාරා දමානු. ඔවුන්ලෝ� ගැහැනුන්ට ජීවිත දානය 

ලෝදනු.” යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණය මුළාලෝවහි මිස නැත.

26.  තවද “නුඹ�ා මාා අතහැර දමානු. මාමා මූසාව මාරා දමාමි. 

තවද ඔහු ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිට ඇරයුම් කරත්වා! 

නුඹ�ාලෝ� දහමා ඔහු ලෝවනස් කරනු ඇත. එලෝස් 

නැතලෝහාත් මාහ ලෝපාලෝළාලෝේ ඔහු අර්බුධ මාතු කරනු 

ඇතැයි සැබැවින් මා මාමා බිය ලෝවමි” යැයි ෆිර්අවුන් පැවසී 

ය.

27.  තවද “විනිශ්චය දිනය පිළිබඳ විශ්වාස ලෝනා කරන 

සෑමා අහංකාරයකුලෝගන් මා, මාමා මාාලෝ� පරමාාධිපති හා 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් ආරක්ෂාාව පතමි” යැයි මූසා 

පැවසුලෝේ ය.

28.  තවද “මාාලෝ� පරමාාධිපති අල්�ාහ් යැයි පැවසීමා 

ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ�ා මිනිලෝසකු මාරා දමාන්ලෝනහු ද? 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් පැහැදිලි සාධක සමාඟ 

සැබැවින් මා ඔහු නුඹ�ා ලෝවත පැමිණ ඇත. තවද ඔහු 

ලෝබාරුකාරයකු වන්ලෝන් නම් ඔහුලෝ� ලෝබාරුව ඔහුට 

එලෝරහිවමා ය. තවද ඔහු සතයවාදිලෝයකු වන්ලෝන් නම් 

නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා දුන් ඇතැම් දෑ නුඹ�ාට හටගනු ඇත. 

කවලෝරකු සීමාාව ඉක්මාවා යමින් මාහා ලෝබාරුකාරයකු 

ලෝ�ස සිටිලෝ� ද සැබැවින් මා අල්�ාහ් ඔහුට මාග 

ලෝපන්වන්ලෝන් නැතැ” යි ෆිර්අවුන්ලෝ� පරපුර තමා 

විශ්වාසය සඟවා සිටි මිනිලෝසකු පැවසී ය.

بيٍِن ٢٣ رسَۡلۡنَا مُوسَٰ بـَِٔايَتٰنَِا وسَُلۡطَنٰٖ مُّ
َ
وَلَقَدۡ أ

ابٞ ٢٤ إلَِٰ فرِعَۡوۡنَ وَهَمَٰنَٰ وَقَرُٰونَ فَقَالوُاْ سَٰحِرٞ كَذَّ

ِينَ ءَامَنُواْ مَعَهُۥ  بۡنَاءَٓ ٱلَّ
َ
ا جَاءَٓهُم بٱِلَۡقِّ مِنۡ عِندِناَ قاَلوُاْ ٱقۡتُلُوٓاْ أ فَلَمَّ

وَٱسۡتَحۡيُواْ نسَِاءَٓهُمۡۚ وَمَا كَيۡدُ ٱلۡكَفِٰرِينَ إلَِّ فِ ضَلَلٰٖ ٢٥

لَ  ن يُبَدِّ
َ
خَافُ أ

َ
ٓ أ ٓۥۖ إنِِّ قۡتُلۡ مُوسَٰ وَلَۡدۡعُ رَبَّهُ

َ
وَقَالَ فرِعَۡوۡنُ ذَرُونِٓ أ

رۡضِ ٱلۡفَسَادَ ٢٦
َ
ن يُظۡهِرَ فِ ٱلۡ

َ
وۡ أ

َ
دِينَكُمۡ أ

ٖ لَّ يؤُۡمِنُ بيَِوۡمِ  ِ مُتَكَبِّ
وَقَالَ مُوسَٰٓ إنِِّ عُذۡتُ برَِبِّ وَرَبّكُِم مِّن كُّ

ٱلۡسَِابِ ٢٧

ن 
َ
تَقۡتُلوُنَ رجَُلً أ

َ
ٓۥ أ ؤۡمِنٞ مِّنۡ ءَالِ فرِعَۡوۡنَ يكَۡتُمُ إيِمَنَٰهُ وَقَالَ رجَُلٞ مُّ

بّكُِمۡۖ وَإِن يكَُ كَذِٰبٗا  ُ وَقَدۡ جَاءَٓكُم بٱِلَۡيّنَِتِٰ مِن رَّ َ ٱللَّ يَقُولَ رَبِّ
إنَِّ  يعَِدُكُمۡۖ  ِي  بَعۡضُ ٱلَّ ۖۥ وَإِن يكَُ صَادِقٗا يصُِبۡكُم  كَذِبهُُ فَعَلَيۡهِ 

ابٞ ٢٨ َ لَ يَهۡدِي مَنۡ هُوَ مُسۡفِٞ كَذَّ ٱللَّ
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29.  අලෝහෝ ජනයිනි! අද දින නුඹ�ා මාහලෝපාලෝළාලෝේ අබිබවා 

යමින් ආධිපතයය නුඹ�ා සතු කර ලෝගන ඇත. එලෝහත් 

අල්�ාහ්ලෝ� දඬුවමා අප ලෝවත පැමිණිලෝ� නම් ඉන් අපට 

උපකාර කරනුලෝ� කවු ද? (යැයි ඔහු තවදුරටත් විමාසී 

ය.) මාා දකින දෑ හැර ලෝවලෝනකක් මාමා නුඹ�ාට ලෝනා 

ලෝපන්වමි. එලෝමාන් මා යහමාග හැර ලෝවනත් මාගක් මාමා 

නුඹ�ාට ලෝනා ලෝපන්වමි” යැයි ෆිර්අවුන් පැවසී ය.

30.  තවද අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! ලෝස්නාංකයන්ලෝ� දින ලෝමාන් 

නුඹ�ා ලෝවත සිදු වීමා ගැන නියත වශලෝයන් මා මාමා බිය 

ලෝවමි යැයි ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ තැනැත්තා පැවසුලෝේ 

ය.

31.  නූහ්ලෝ� ජනයා, ආද්, සමූද් හා ඔවුනට ලෝපර සිටි 

කණ්ඩාායම් වැනි අයට සිදු වූවාක් ලෝමාන් (යමාක් නුඹ�ා 

ලෝවත සිදු වීමා ගැන නියත වශලෝයන් මා මාමා බිය ලෝවමි). 

තවද ගැත්තන්හට අපරාධයක් සිදු කිරීමාට අල්�ාහ් 

අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරයි.” යැයි ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ එමා 

තැනැත්තා පැවසී ය.

32.  “තවද, අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! ඇරයුම් කරන දිනය 

නුඹ�ා ලෝවත පැමිණීමා ගැන මාමා බිය ලෝවමි.”

33.  “නුඹ�ා පිටුපාමින් ප�ා යන දිනලෝ� අල්�ාහ්ලෝගන් 

ආරක්ෂාා කරන කිසිලෝවකු නුඹ�ාට නැත. තවද අල්�ාහ් 

කවලෝරකු ලෝනාමාග යන්නට ඉඩා හරින්ලෝන් ද එවිට ඔහුට 

කිසිදු මාග ලෝපන්වන්ලෝනකු නැත.”

34.  “තවද මීට ලෝපර සැබැවින් මා යූසුෆ් පැහැදිලි සාධක 

සමාඟ නුඹ�ා ලෝවත පැමිණිලෝ� ය. එලෝහත් ඔහු කවර 

ලෝදයක් නුඹ�ා ලෝවත ලෝගන ආලෝේ ද ඒ ගැන සැකලෝයහි 

මා සිටිලෝයහු ය. ඔහුලෝගන් පසුව ‘අල්�ාහ් රසූල්වරයකු 

එවන්ලෝන් මා නැතැයි’ නුඹ�ා පැවසුලෝවහු ය. කවලෝරකු 

සීමාාව ඉක්මාවා යමින් සැක ඇති කරන්ලෝන් ද එවැන්නන් 

අල්�ාහ් ලෝනාමාග යවනුලෝ� එලෝ�ස ය.”

35.  “ඔවුහු වනාහි ඔවුනට පැමිණි කිසිදු බ� සාධකයකින් 

ලෝතාරව අල්�ාහ්ලෝ� වදන් සම්බන්ධලෝයන් තර්ක කරති. 

අල්�ාහ් අතරත් විශ්වාස කළවුන් අතරත් එය මාහත් 

ලෝස් ලෝකෝපය ඇති කලෝ� ය. අහංකාර බ�ාධිකාරී සෑමා 

හදවතක් මාත මා අල්�ාහ් මුද්‍රාා තබනුලෝ� එලෝ�ස ය.”`

سِ 
ۡ
ناَ مِنۢ بأَ رۡضِ فَمَن ينَصُُ

َ
يَقَٰوۡمِ لَكُمُ ٱلمُۡلۡكُ ٱلَۡوۡمَ ظَهِٰريِنَ فِ ٱلۡ

هۡدِيكُمۡ إلَِّ 
َ
رَىٰ وَمَآ أ

َ
ريِكُمۡ إلَِّ مَآ أ

ُ
ِ إنِ جَاءَٓناَۚ قَالَ فرِعَۡوۡنُ مَآ أ ٱللَّ

سَبيِلَ ٱلرَّشَادِ ٢٩

حۡزَابِ ٣٠
َ
خَافُ عَلَيۡكُم مِّثۡلَ يوَۡمِ ٱلۡ

َ
ٓ أ ِيٓ ءَامَنَ يَقَٰوۡمِ إنِِّ وَقَالَ ٱلَّ

ُ يرُيِدُ  ِينَ مِنۢ بَعۡدِهمِۡۚ وَمَا ٱللَّ بِ قَوۡمِ نوُحٖ وعََدٖ وَثَمُودَ وَٱلَّ
ۡ
مِثۡلَ دَأ

ظُلۡمٗا لّلِۡعِبَادِ ٣١

خَافُ عَلَيۡكُمۡ يوَۡمَ ٱلتَّنَادِ ٣٢
َ
ٓ أ وَيَقَٰوۡمِ إنِِّ

 ُ ِ مِنۡ عَصِمٖۗ وَمَن يضُۡللِِ ٱللَّ ُّونَ مُدۡبرِيِنَ مَا لَكُم مِّنَ ٱللَّ يوَۡمَ توَُل
فَمَا لَُۥ مِنۡ هَادٖ ٣٣

ا  مِّمَّ شَكّٖ  فِ  زلِۡتُمۡ  فَمَا  بٱِلَۡيّنَِتِٰ  قَبۡلُ  مِن  يوُسُفُ  جَاءَٓكُمۡ  وَلَقَدۡ 
ُ مِنۢ بَعۡدِهۦِ رسَُولٗۚ  ٰٓ إذَِا هَلَكَ قُلۡتُمۡ لَن يَبۡعَثَ ٱللَّ جَاءَٓكُم بهِِۖۦ حَتَّ

رۡتاَبٌ ٣٤ ُ مَنۡ هُوَ مُسۡفِٞ مُّ كَذَلٰكَِ يضُِلُّ ٱللَّ

 ِ تىَهُٰمۡۖ كَبَُ مَقۡتًا عِندَ ٱللَّ
َ
ِ بغَِرِۡ سُلۡطَنٍٰ أ ِينَ يجَُدِٰلوُنَ فِٓ ءَايَتِٰ ٱللَّ ٱلَّ

ٖ جَبَّارٖ ٣٥ ِ قَلۡبِ مُتَكَبِّ
ٰ كُّ ُ عََ ْۚ كَذَلٰكَِ يَطۡبَعُ ٱللَّ ِينَ ءَامَنُوا وعَِندَ ٱلَّ
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36.  තවද ෆිර්අවුන් ලෝමාලෝස් පැවසීය “අලෝහෝ හාමාාන්! මාා 

ලෝවනුලෝවන් උස් ලෝගාඩානැගිල්�ක් ඉදි කරනු මාැනව! 

අහස්හි මාාර්ග ලෝවත මාා පිවිසීමාට හැකි වනු පිණිස.

37.  අහස්හි මාාර්ග ලෝවත (මාා පිවිස) මූසාලෝ� ලෝදවියා මාා 

දැකබ�ා ගත යුතුයි. "එනමුත් නියත වශලෝයන් මා ඔහු 

ලෝබාරුකාරලෝයකු ලෝ�ස මාමා සිතමි” ෆිර්අවුන්ලෝ� නපුරු 

ක්‍රියාවන් ඔහුට අ�ංකාර කර ලෝපන්වනු �ැබුලෝේ 

එලෝ�ස ය. තවද ඍජු මාාර්ගලෝයන් ඔහුව අවහිර කරනු 

�ැබී ය. ෆිර්අවුන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණය විනාශය තුළ මිස ලෝනා 

වීය.

38.  තවද “අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! මාා අනුගමානය කරනු. මාමා 

නුඹ�ාට ඍජු මාාර්ගය ලෝවත මාග ලෝපන්වමි” යැයි විශ්වාස 

කළ එමා තැනැත්තා පැවසී ය.

39.  “අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! නියත වශලෝයන් මා ලෝමාලෝ�ාව ලෝම් 

ජීවිතය සුළු භුක්ති විඳීමාක් පමාණි. තවද නියත වශලෝයන් 

මා මාතු ලෝ�ාව සදා නිවහනයි.”

40.  “කවලෝරකු යම් නපුරක් සිදු කලෝ� ද ඒ හා සමාාන ලෝදයක් 

මිස ඔහුට ප්‍රතිඵ� වශලෝයන් ලෝදනු ලෝනා �ැලෝ�. තවද 

යම් පිරිමියකු ලෝහෝ ලෝේවා කාන්තාවක ලෝහෝ ලෝේවා තමාන් 

විශ්වාසවන්තයකුව සිට දැහැමි ක්‍රියාවක් සිදු කලෝ� 

ද ස්වර්ගයට පිවිස, එහි කිසිදු ගණනයකින් ලෝතාරව 

ලෝපෝෂාණය ලෝදනු �බන අය වනුලෝ� ඔවුහු මා ය.”

41.  තවද “අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! මාට තිලෝබන අවශයතාව 

කුමාක් ද? මාමා නුඹ�ා ජයග්‍රහණය ලෝවත ඇරයුම් කරමි. 

එලෝහත් නුඹ�ා (නිරලෝ�) ගින්න ලෝවත මාා ඇරයුම් 

කරන්ලෝනහු ය.”

42.  “මාා අල්�ාහ් ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනු පිණිසත් කවර ලෝදයක් 

පිළිබඳ මාට දැනුමාක් ලෝනාමාැත්ලෝත් ද එවන් ලෝදයක් 

ඔහුට මාා ආලෝද්ශ කරනු පිණිසත් නුඹ�ා මාාහට ඇරයුම් 

කරන්ලෝනහු ය. තවද මාමා නුඹ�ා ඇරයුම් කරනුලෝ� 

අතික්ෂාමාාශීලී සර්ව බ�ධාරියාණන් ලෝවත ය.”

43.  “නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා කවර ලෝකලෝනකු ලෝවත මාා 

ඇරයුම් කරන්ලෝන් ද ඔහුට ලෝමාලෝ�ාව ලෝහෝ මාතු ලෝ�ාව 

(ඇරයුම් කිරීලෝම්) කිසිදු උරුමායක් නැතැයි යන්නටත් 

سۡبَبَٰ ٣٦
َ
بلُۡغُ ٱلۡ

َ
ٓ أ وَقَالَ فرِعَۡوۡنُ يَهَٰمَٰنُٰ ٱبنِۡ لِ صَۡحٗا لَّعَلِّ

ظُنُّهُۥ كَذِٰبٗاۚ وَكَذَلٰكَِ زُيّنَِ 
َ
لعَِ إلَِٰٓ إلَِهِٰ مُوسَٰ وَإِنِّ لَ طَّ

َ
مَوَٰتِٰ فَأ سۡبَبَٰ ٱلسَّ

َ
أ

بيِلِۚ وَمَا كَيۡدُ فرِعَۡوۡنَ إلَِّ فِ تَبَابٖ ٣٧ لفِِرعَۡوۡنَ سُوءُٓ عَمَلهِۦِ وَصُدَّ عَنِ ٱلسَّ

هۡدِكُمۡ سَبيِلَ ٱلرَّشَادِ ٣٨
َ
ِيٓ ءَامَنَ يَقَٰوۡمِ ٱتَّبعُِونِ أ وَقَالَ ٱلَّ

نۡيَا مَتَعٰٞ وَإِنَّ ٱلۡأٓخِرَةَ هَِ دَارُ ٱلۡقَرَارِ ٣٩ يَقَٰوۡمِ إنَِّمَا هَذِٰهِ ٱلَۡيَوٰةُ ٱلدُّ

وۡ 
َ
أ ذَكَرٍ  مِّن  صَلٰحِٗا  عَمِلَ  وَمَنۡ  مِثۡلَهَاۖ  إلَِّ  يُۡزَىٰٓ  فَلَ  سَيّئَِةٗ  عَمِلَ  مَنۡ 

وْلَٰٓئكَِ يدَۡخُلوُنَ ٱلَۡنَّةَ يرُۡزقَوُنَ فيِهَا بغَِرِۡ حِسَابٖ ٤٠
ُ
نثَٰ وَهُوَ مُؤۡمِنٞ فَأ

ُ
أ

دۡعُوكُمۡ إلَِ ٱلنَّجَوٰةِ وَتدَۡعُوننَِٓ إلَِ ٱلنَّارِ ٤١
َ
۞وَيَقَٰوۡمِ مَا لِٓ أ

دۡعُوكُمۡ 
َ
ناَ۠ أ

َ
شۡكَِ بهِۦِ مَا لَيۡسَ لِ بهِۦِ عِلۡمٞ وَأ

ُ
ِ وَأ كۡفُرَ بٱِللَّ

َ
تدَۡعُوننَِ لِ

رِٰ ٤٢ إلَِ ٱلۡعَزيِزِ ٱلۡغَفَّ

نۡيَا وَلَ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ  نَّمَا تدَۡعُوننَِٓ إلَِۡهِ لَيۡسَ لَُۥ دَعۡوَةٞ فِ ٱلدُّ
َ
لَ جَرَمَ أ

صۡحَبُٰ ٱلنَّارِ ٤٣
َ
نَّ ٱلمُۡسۡفِيَِن هُمۡ أ

َ
ِ وَأ نآَ إلَِ ٱللَّ نَّ مَرَدَّ

َ
وَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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සැබැවින් මා අපලෝ� නැවත ලෝයාමු වීලෝම් ස්ථානය 

අල්�ාහ් ලෝවතය යන්නටත් තවද නියත වශලෝයන් මා 

සීමාාව ඉක්මාවා ගියවුන් වන ඔවුහු (නිරා) ගින්ලෝන් 

සගයින් වන්ලෝන්ය යන්නටත් කිසිදු සැකයක් නැත.”

44.  එබැවින් මාා නුඹ�ා ලෝවත පවසන දෑ ගැන නුඹ�ා මාතු 

සිහිපත් කරනු ඇත. තවද මාාලෝ� කරුණ මාමා අල්�ාහ් 

ලෝවත ලෝයාමු කරමි. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ගැත්තන් 

පිළිබඳව සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

45.  එලෝමාන් මා ඔවුන් කුමාන්ත්‍රණ කළ දෑහි (සියලු) 

නපුරුකම්වලින් අල්�ාහ් ඔහු ආරක්ෂාා කලෝ� ය. තවද 

දඬුවලෝම් බිහිසුණුකමා ෆිර්අවුන්ලෝ� ලෝස්නාව වැටලී ය.

46. (නිරලෝ�) ගින්න, ඒ ලෝවත ඔවුන් උලෝද් සවස ඉදිරිපත් 

කරනු �බති. එමා ලෝහෝරාව සිදු වන දින “ෆිර්අවුන්ලෝ� 

ලෝස්නාව දැඩි දඬුවමාට ඇතුළත් කරනු.” (යැයි අණ කරනු 

�ැලෝ�.)

47.  තවද (නිරා) ගින්ලෝන් ඔවුන් එකිලෝනකා වාද කරමින් 

සිටින විට “නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ�ා අනුගමානය 

කරමින් සිටිලෝයමු. එලෝහයින් (නිරා) ගින්ලෝනන් ලෝකාටසක් 

අපලෝගන් ඉවත් කරන්නන් ලෝ�ස නුඹ�ා සිටින්ලෝනෝ” දැ? 

යි දුබ�යින් උඩාඟු වූ අයලෝගන් විමාසනු ඇත.

48.  “නියත වශලෝයන් මා අප සියල්ලෝ�ෝ මා සිටින්ලෝන් එහි ය. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ගැත්තන් අතර තීන්දු දී 

ඇතැ” යි උඩාඟු වූලෝවෝ පවසති.

49.  තවද “දිනකට අලෝපන් දඬුවමා සැහැල්ලු කරන ලෝමාන් 

නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිට කන්න�ේ කරනු.” 

යැයි (නිරා) ගින්ලෝන් සිටින්ලෝනෝ නිරලෝ� භාාරකරුවන්ට 

පවසති.

50.  “නුඹ�ාලෝ� ධර්මා දූතවරුන් පැහැදිලි සාධක සමාඟ ලෝනා 

පැමිණිලෝ� දැ”යි ඔවුහු විමාසති. “එලෝස්ය” යැයි ඔවුහු 

පවසති. “එලෝස් නම් නුඹ�ා ඇරයුම් කරනු” යැයි ඔවුහු 

කියති. තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ලෝ� 

ඇරයුමා මුළාලෝවහි මිස නැත.

51.  ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� හා සාක්ෂිකරුලෝවෝ නැගී සිටින 

َ بصَِرُۢ بٱِلۡعِبَادِ ٤٤ ِۚ إنَِّ ٱللَّ مۡرِيٓ إلَِ ٱللَّ
َ
فَوّضُِ أ

ُ
قوُلُ لَكُمۡۚ وَأ

َ
فَسَتَذۡكُرُونَ مَآ أ

ْۖ وحََاقَ بـَِٔالِ فرِعَۡوۡنَ سُوءُٓ ٱلۡعَذَابِ ٤٥ ُ سَيّـَِٔاتِ مَا مَكَرُوا فَوَقَىهُٰ ٱللَّ

دۡخِلُوٓاْ ءَالَ 
َ
اعَةُ أ اۚ وَيَوۡمَ تَقُومُ ٱلسَّ ا وعََشِيّٗ ٱلنَّارُ يُعۡرَضُونَ عَلَيۡهَا غُدُوّٗ

شَدَّ ٱلۡعَذَابِ ٤٦
َ
فرِعَۡوۡنَ أ

كُنَّا  إنَِّا  وٓاْ  ٱسۡتَكۡبَُ ِينَ  للَِّ ؤُاْ  عَفَٰٓ فَيَقُولُ ٱلضُّ ونَ فِ ٱلنَّارِ  يَتَحَاجُّٓ وَإِذۡ 
غۡنُونَ عَنَّا نصَِيبٗا مِّنَ ٱلنَّارِ ٤٧ نتُم مُّ

َ
لَكُمۡ تَبَعٗا فَهَلۡ أ

َ قَدۡ حَكَمَ بَيۡنَ ٱلۡعِبَادِ ٤٨ ٞ فيِهَآ إنَِّ ٱللَّ وٓاْ إنَِّا كُّ ِينَ ٱسۡتَكۡبَُ قَالَ ٱلَّ

يوَۡمٗا  عَنَّا  يَُفِّفۡ  رَبَّكُمۡ  ٱدۡعُواْ  جَهَنَّمَ  لَِزَنةَِ  ٱلنَّارِ  فِ  ِينَ  ٱلَّ وَقَالَ 
مِّنَ ٱلۡعَذَابِ ٤٩

ْۗ وَمَا  ۚ قَالوُاْ فَٱدۡعُوا تيِكُمۡ رسُُلُكُم بٱِلَۡيّنَِتِٰۖ قَالوُاْ بلََٰ
ۡ
وَلمَۡ تكَُ تأَ

َ
قاَلوُٓاْ أ

دُعَٰٓؤُاْ ٱلۡكَفِٰرِينَ إلَِّ فِ ضَلَلٍٰ ٥٠

شۡهَدُٰ ٥١
َ
نۡيَا وَيَوۡمَ يَقُومُ ٱلۡ ِينَ ءَامَنُواْ فِ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ إنَِّا لَننَصُُ رسُُلَنَا وَٱلَّ
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(මාතු ලෝ�ාව) දිනලෝයහි සැබැවින් මා අපි අපලෝ� ධර්මා 

දූතවරුන්ට හා විශ්වාස කළවුන්ට උදේ කරමු.

52.  එදින අපරාධකරුවන්ට ඔවුන්ලෝ� නිදහසට කරුණු 

පැවසීමා ඵ�ක් ලෝනා වනු ඇත. තවද ඔවුනට ශාපය ඇත. 

එලෝමාන් මා නපුරු නිවහනද ඔවුනට ඇත.

53.  තවද අපි සැබැවින් මා මූසාට යහමාග පිරිනැමුලෝවමු. තවද 

අපි ඉස්රාඊල් දරුවන්ට ධර්මා ග්‍රන්ථය උරුමා කලෝළමු.

54.  (එය) ප්‍රබුද්ධිමාත් අයට මාග ලෝපන්වීමාක් හා ලෝමාලෝනහි 

කිරීමාක් වශලෝයනි.

55.  එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹ ඉවසනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව සැබෑවකි. තවද නුලෝ� පාපය සඳහා 

නුඹ සමාාව අයදිනු. තවද නුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රශංසාව 

තුළින් සවස් කා�ලෝ� හා උදෑසන පිවිතුරු කරනු.

56.  නියත වශලෝයන් මා තමාන් ලෝවත පැමිණි කිසිදු අධිකාරී 

බ�යක් ලෝනා තිබිය දී අල්�ාහ්ලෝ� වදන් සම්බන්ධලෝයන් 

තර්ක කරන්නන් වන ඔවුන්ලෝ� සිත් තුළ උඩාඟුකමා මිස 

ලෝවලෝනකක් නැත. ඔවුහු එය �බන්නන් ලෝනා ලෝවති. 

එලෝහයින් නුඹ අල්�ාහ්ලෝගන් ආරක්ෂාාව අයැද සිටිනු. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

57.  මිනිසා මාැවීමාට වඩාා අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැවීමා 

අතිමාහත් ය. එලෝහත් ජනයාලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ 

බව) ලෝනා දනිති.

58.  තවද අන්ධයා හා ලෝපනුමාැත්තා සමාාන ලෝනා ලෝවති. 

තවද විශ්වාස ලෝකාට යහකම් සිදු කළවුන් හා නපුරුකම් 

කරන්නා ද (සමාාන) ලෝනා ලෝවති. ස්වල්පයකි නුඹ�ා 

ලෝමාලෝනහි කරනුලෝ�.

59.  නියත වශලෝයන් මා අවසන් ලෝහෝරාව පැමිලෝණන්නක්මා 

ය. එහි කිසිදු සැකයක් නැත. එලෝහත් ජනයාලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා (එය) විශ්වාස ලෝනා කරති.

60.  තවද “නුඹ�ා මාා අමාතනු. මාමා නුඹ�ා(ලෝ� ප්‍රාර්ථනාව)ට 

පිළිතුරු ලෝදමි. නියත වශලෝයන් මා මාට ප්‍රාර්ථනා කිරීලෝමාන් 

(ඈත් වී) උඩාඟුකම් පාමින් සිටියවුන් අවමාානයට 

ارِ ٥٢ لٰمِِيَن مَعۡذِرَتُهُمۡۖ وَلهَُمُ ٱللَّعۡنَةُ وَلهَُمۡ سُوءُٓ ٱلدَّ يوَۡمَ لَ ينَفَعُ ٱلظَّ

ٰٓءِيلَ ٱلۡكِتَبَٰ ٥٣ وۡرَثۡنَا بنَِٓ إسِۡرَ
َ
وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَا مُوسَ ٱلهُۡدَىٰ وَأ

لۡبَبِٰ ٥٤
َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
هُدٗى وَذكِۡرَىٰ لِ

نۢبكَِ وسََبّحِۡ بَِمۡدِ رَبّكَِ بٱِلۡعَشِِّ  ِ حَقّٞ وَٱسۡتَغۡفِرۡ لَِ فَٱصۡبِۡ إنَِّ وعَۡدَ ٱللَّ
بكَۡرِٰ ٥٥ وَٱلِۡ

تىَهُٰمۡ إنِ فِ صُدُورهِمِۡ 
َ
ِ بغَِرِۡ سُلۡطَنٍٰ أ ِينَ يجَُدِٰلوُنَ فِٓ ءَايَتِٰ ٱللَّ إنَِّ ٱلَّ

مِيعُ ٱلَۡصِرُ ٥٦ ِۖ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلسَّ ا هُم ببَِلٰغِِيهِۚ فَٱسۡتَعِذۡ بٱِللَّ إلَِّ كبِۡٞ مَّ

كۡثََ ٱلنَّاسِ 
َ
كۡبَُ مِنۡ خَلۡقِ ٱلنَّاسِ وَلَكِٰنَّ أ

َ
رۡضِ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ لََلۡقُ ٱلسَّ

لَ يَعۡلَمُونَ ٥٧

لٰحَِتِٰ وَلَ  ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ عۡمَٰ وَٱلَۡصِرُ وَٱلَّ
َ
وَمَا يسَۡتَويِ ٱلۡ

رُونَ ٥٨ ا تَتَذَكَّ ءُۚ قَليِلٗ مَّ ٱلمُۡسِٓ

كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يؤُۡمِنُونَ ٥٩
َ
اعَةَ لَأٓتيَِةٞ لَّ رَيۡبَ فيِهَا وَلَكِٰنَّ أ إنَِّ ٱلسَّ

عَنۡ  ونَ  يسَۡتَكۡبُِ ِينَ  ٱلَّ إنَِّ  لَكُمۡۚ  سۡتَجِبۡ 
َ
أ ٱدۡعُونِٓ  رَبُّكُمُ  وَقَالَ 

عِبَادَتِ سَيَدۡخُلوُنَ جَهَنَّمَ دَاخِرِينَ ٦٠
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පත් වූවන් ලෝ�සින් නිරයට මාතු පිවිලෝසනු ඇත.” යැයි 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති පවසයි.

61.  රාත්‍රිය එහි නුඹ�ා සැනසුමා �බනු පිණිසත් දහව� 

ලෝපලෝනන්නට හැකි ලෝ�සත් නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් ඇති 

කලෝ� අල්�ාහ් ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ජනයා 

ලෝවත භාාගයය පිරිනමාන්නා ය. එලෝහත් ජනයාලෝගන් 

බහුතරයක් ලෝදනා කෘතලෝේදී ලෝනා ලෝවති.

62.  එයයි නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ්. (ඔහු) සියලු දෑහි 

මාැවුම්කරු ය. ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවියකු නැත. එලෝස් 

නම් නුඹ�ා (මුළා කරනු �ැබ) ලෝවනතකට ලෝයාමු කරනු 

�බනුලෝ� ලෝකලෝස් ද?

63.  අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ලෝහළා දකිමින් සිටි අය ලෝවනතකට 

හරවනු �බනුලෝ� එලෝ�ස ය.

64.  මාහලෝපාලෝළාව වාසස් ස්ථානයක් ලෝ�ස ද අහස වියනක් 

ලෝ�ස ද නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් ඇති කලෝ� අල්�ාහ් ය. තවද 

නුඹ�ාව හැඩාගන්වා නුඹ�ාලෝ� හැඩාරුව ඔහු අ�ංකාර 

කලෝ� ය. තවද යහපත් දැයින් නුඹ�ාට ඔහු ලෝපෝෂාණ 

සම්පත් පිරිනැමී ය. එයයි නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති වූ 

අල්�ාහ්. එලෝහයින් ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ් 

අතිඋත්කෘ�ට විය.

65.  ඔහු ජීවමාානයා ය. ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවියකු නැත. 

එලෝහයින් නුඹ�ා ඔහුට පමාණක් දහමා පුද කර අවංකයින් 

ලෝ�ස ඔහු ඇරයුම් කරනු. ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති වූ 

අල්�ාහ්ට මා සියලු ප්‍රශංසා.

66.  මාාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් පැහැදිලි සංඥාා මාා ලෝවත පැමිණි 

කල්හි අල්�ාහ් හැර දමාා නුඹ�ා ඇරයුම් කරන අයට මාා 

නැමාදුම් කිරීලෝමාන් නියත වශලෝයන් මා මාමා තහනම් කරනු 

�ැබුලෝවමි. තවද ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපතිට මාා යටහත් 

වන්නටත් මාමා අණ කරනු �ැබුලෝවමි යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

67.  මාැටිලෝයන් ද පසුව ශු�ාණු බිඳුවකින් ද පසුව එල්ලී 

පවතින කැටියකින් ද නුඹ�ා මාැේලෝේ ඔහු ය. පසුව 

ඔහු නුඹ�ා බිළිලෝදකු ලෝ�ස බැහැර කරයි. පසුව නුඹ�ා 

වැඩිවියට පත්වන්නටත් පසුව වලෝයෝවෘද්ධභාාවයට 

و  َ لَُ اۚ إنَِّ ٱللَّ ۡلَ لتِسَۡكُنُواْ فيِهِ وَٱلنَّهَارَ مُبۡصًِ ِي جَعَلَ لَكُمُ ٱلَّ ُ ٱلَّ ٱللَّ
كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يشَۡكُرُونَ ٦١

َ
فَضۡلٍ عََ ٱلنَّاسِ وَلَكِٰنَّ أ

ٰ تؤُۡفَكُونَ ٦٢ نَّ
َ
ٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَۖ فَأ ءٖ لَّ ِ شَۡ

ُ رَبُّكُمۡ خَلٰقُِ كُّ ذَلٰكُِمُ ٱللَّ

ِ يَۡحَدُونَ ٦٣ ِينَ كَنوُاْ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ كَذَلٰكَِ يؤُۡفَكُ ٱلَّ

حۡسَنَ 
َ
رَكُمۡ فَأ مَاءَٓ بنَِاءٓٗ وَصَوَّ رۡضَ قَرَارٗا وَٱلسَّ

َ
ِي جَعَلَ لَكُمُ ٱلۡ ُ ٱلَّ ٱللَّ

 ُ فَتَبَارَكَ ٱللَّ ُ رَبُّكُمۡۖ  يّبَِتِٰۚ ذَلٰكُِمُ ٱللَّ مِّنَ ٱلطَّ صُوَرَكُمۡ وَرَزقََكُم 
رَبُّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٦٤

رَبِّ   ِ لِلَّ ٱلَۡمۡدُ  ٱلّدِينَۗ  لَُ  مُۡلصِِيَن  فَٱدۡعُوهُ  هُوَ  إلَِّ  إلَِهَٰ  لَٓ  ٱلۡحَُّ  هُوَ 
ٱلۡعَلَٰمِيَن ٦٥

جَاءَٓنَِ  ا  لمََّ  ِ دُونِ ٱللَّ مِن  تدَۡعُونَ  ِينَ  ٱلَّ عۡبُدَ 
َ
أ نۡ 

َ
أ نهُِيتُ  إنِِّ  ۞قُلۡ 

سۡلمَِ لرَِبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٦٦
ُ
نۡ أ

َ
مِرۡتُ أ

ُ
بِّ وَأ ٱلَۡيّنَِتُٰ مِن رَّ

ثُمَّ  عَلَقَةٖ  مِنۡ  ثُمَّ  نُّطۡفَةٖ  مِن  ثُمَّ  ترَُابٖ  مِّن  خَلَقَكُم  ِي  ٱلَّ هُوَ 
كُمۡ ثُمَّ لِتَكُونوُاْ شُيُوخٗاۚ وَمِنكُم  شُدَّ

َ
يُۡرجُِكُمۡ طِفۡلٗ ثُمَّ لِتَبۡلُغُوٓاْ أ

سَمّٗ وَلَعَلَّكُمۡ تَعۡقِلوُنَ ٦٧ جَلٗ مُّ
َ
ٰ مِن قَبۡلُۖ وَلِتَبۡلُغُوٓاْ أ ن يُتَوَفَّ مَّ
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පත්වන්නටත් ඔහු ස�ස්වයි. නුඹ�ා අතරින් ඊට ලෝපර 

මාරණයට පත් කරනු �බන්නන් ද ලෝවති. තවද (ලෝමාලෝස්) 

නියමිත කා�යක් දක්වා නුඹ�ා ළඟා වන්නට ඉඩා හරිනු 

පිණිස හා නුඹ�ා වටහා ගත හැකි වනු පිණිස ය.

68.  ජීවය ලෝදන්ලෝන්ත් මාරණයට පත් කරන්ලෝන්ත් ඔහු ය. 

එලෝහයින් ඔහු යම් කරුණක් සිදු වීමාට තීන්දු කලෝ� නම් 

එවිට ‘සිදුවනු’ යැයි එයට පවසනවා පමාණි. එවිට එය සිදු 

වනු ඇත.

69.  අල්�ාහ්ලෝ� වදන් සම්බන්ධලෝයන් තර්ක කරන්නන් 

ඔවුන් (සතය මාාර්ගලෝයන්) ලෝවනතකට හරවනු �බනුලෝ� 

ලෝකලෝස් ද? යැයි (නබිවරය!) නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද?

70.  ඔවුන් වනාහි, ධර්මා ග්‍රන්ථය හා අප කවර ලෝදයක් සමාඟ 

අපලෝ� ධර්මා දූතවරු එේලෝවමු ද එය ලෝබාරුකළවුන් ය. 

එලෝහත් ඔවුහු මාතු දැන ගනු ඇත.

71.  එවිට ඔවුන්ලෝ� ලෝග�වල්ව� වි�ංගු හා දම්වැල් තිලෝ�. 

ඔවුන් ලෝහළනු �බති.

72.  නටන ජ�ලෝයහි. පසුව ඔවුන් (නිරා) ගින්ලෝනහි ද දවනු 

�බති.

73.  පසුව “නුඹ�ා ආලෝද්ශ කරමින් සිටි දෑ ලෝකාලෝහ් දැ?” යි 

ඔවුනට පවසනු �ැලෝ�.

74.  අල්�ාහ් හැර දමාා (ආලෝද්ශ කරමින් සිටි දෑ ලෝකාලෝහ් 

ද?) “ඔවුන් අපලෝගන් මුළා වී ඇත. නමුදු මීට ලෝපර අපි 

කිසිවක් ඇරයුම් කරමින් ලෝනා සිටිලෝයමු” යැයි ඔවුහු 

පවසති. එලෝ�සය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ව අල්�ාහ් 

ලෝනාමාග යන්නට හරිනුලෝ�.

75.  එය, යුක්තිලෝයන් ලෝතාරව මාහලෝපාලෝළාලෝේ නුඹ�ා සතුටු 

ලෝවමින් සිටි බැවින් ද නුඹ�ා ගර්වලෝයන් කටයුතු කළ 

බැවින් ද ලෝේ.

76.  නුඹ�ා එහි සදාතනිකයින් ලෝ�සින් නිරලෝ� ලෝදාරටුව�ට 

ඇතුළු වනු. උඩාඟුවූවන්ලෝ� නවාතැන නපුරු විය.

مَا يَقُولُ لَُۥ كُن فَيَكُونُ ٦٨ مۡرٗا فَإنَِّ
َ
ۦ وَيُمِيتُۖ فَإذَِا قَضَٰٓ أ ِي يحُِۡ هُوَ ٱلَّ

فوُنَ ٦٩ ٰ يصَُۡ نَّ
َ
ِ أ ِينَ يجَُدِٰلوُنَ فِٓ ءَايَتِٰ ٱللَّ لمَۡ ترََ إلَِ ٱلَّ

َ
أ

رسَۡلۡنَا بهِۦِ رسُُلَنَاۖ فَسَوۡفَ يَعۡلَمُونَ ٧٠
َ
بوُاْ بٱِلۡكِتَبِٰ وَبمَِآ أ ِينَ كَذَّ ٱلَّ

لَسِٰلُ يسُۡحَبُونَ ٧١ عۡنَقِٰهِمۡ وَٱلسَّ
َ
غۡلَلُٰ فِٓ أ

َ
إذِِ ٱلۡ

فِ ٱلَۡمِيمِ ثُمَّ فِ ٱلنَّارِ يسُۡجَرُونَ ٧٢

يۡنَ مَا كُنتُمۡ تشُِۡكُونَ ٧٣
َ
ثُمَّ قيِلَ لهَُمۡ أ

اۚ  شَيۡـٔٗ قَبۡلُ  مِن  نَّدۡعُواْ  نكَُن  َّمۡ  ل بلَ  عَنَّا  ضَلُّواْ  قاَلوُاْ   ِۖ دُونِ ٱللَّ مِن 
ُ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٧٤ كَذَلٰكَِ يضُِلُّ ٱللَّ

كُنتُمۡ  وَبمَِا  ٱلَۡقِّ  بغَِرِۡ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  تَفۡرحَُونَ  كُنتُمۡ  بمَِا  ذَلٰكُِم 

تَمۡرحَُونَ ٧٥

ِينَ ٧٦ بوَۡبَٰ جَهَنَّمَ خَلِِٰينَ فيِهَاۖ فَبئِۡسَ مَثۡوَى ٱلمُۡتَكَبِّ
َ
ٱدۡخُلُوٓاْ أ
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77.  එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹ ඉවසනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව සැබෑවකි. එලෝහයින් සැබැවින් මා 

අපි නුඹට ලෝපන්වනුලෝ� අප ඔවුනට ප්‍රතිඥාා දුන් දෑහි 

සමාහරක් පමාණි. එලෝස් නැතලෝහාත්, අපි නුඹ මාරණයට 

පත් කරන්ලෝනමු. පසුව ඔවුන් නැවත ලෝයාමු කරනු 

�බනුලෝ� අප ලෝවත මා ය.

78.  නුඹට ලෝපර ධර්මා දූතවරු සැබැවින් මා අපි එේලෝවමු. 

ඔවුන් අතරින් අපි නුඹ ලෝවත කතා විස්තර කළ අය ලෝවති. 

තවද නුඹ ලෝවත අපි කතා විස්තර ලෝනා කළ අය ද ලෝවති. 

අල්�ාහ්ලෝ� අනුමාැතිලෝයන් ලෝතාරව කිසිදු සාධකයක් 

ලෝගන ඒමාට කිසිදු ධර්මා දූතයකුට ලෝනා වීය. අල්�ාහ්ලෝ� 

නිලෝයෝගය පැමිණි විට යුක්තිසහගතව තීන්දු කරනු �ැබී 

ය. එහි දී වයාජව කටයුතු කරන්ලෝනෝ පරාජිත වූලෝවෝ ය.

79.  ඒවාලෝයහි නුඹ�ා ප්‍රවාහනය කරනු පිණිසත් ඒවායින් 

නුඹ�ා අනුභාව කරනු පිණිසත් නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් 

ලෝගාවිපළ සතුන් ඇති කලෝ� අල්�ාහ් ය.

80.  තවද නුඹ�ාට එහි ප්‍රලෝයෝජන ද ඇත. තවද නුඹ�ාලෝ� 

හදවත් තුළ ඇති අවශයතා ඒවා ලෝවතින් �බා ගනු 

පිණිසත් (ඇති කලෝ� අල්�ාහ් ය.) තවද ඒවා මාත හා නැේ 

මාත නුඹ�ා උසු�නු �බන්ලෝනහු ය.

81.  ඔහුලෝ� සංඥාා ඔහු නුඹ�ාට ලෝපන්වයි. එවිට නුඹ�ා 

ලෝහළා දකිනුලෝ� අල්�ාහ්ලෝ� කවර සංඥාාවන් ද?

82.  ඔවුහු මාහලෝපාලෝළාලෝේ සැරිසරා ඔවුනට ලෝපර 

සිටියවුන්ලෝ� අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි අධීක්ෂාණය 

ලෝනා කලෝළෝ ද? ලෝමාාවුනට වඩාා ඔවුහු මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

බ�ලෝයන් සහ (හැර දමාා ගිය) ස�කුණුවලින් ඉතා 

බ�වත් හා අධික වූලෝවෝ ය. එලෝහත් ඔවුන් උපයමින් සිටි 

දෑ ඔවුනට ඵ�ක් ලෝනා වීය.

83.  එවිට ඔවුන් ලෝවත ඔවුන්ලෝ� ධර්මා දූතවරුන් පැහැදිලි 

සාධක සමාඟ පැමිණි කල්හි, තමාන් ළඟ තිලෝබන දැනුමා 

ගැන ඔවුහු (අහංකාරලෝයන් යුතු ව) සතුටු වූහ. තවද 

ඔවුන් කවර ලෝදයක් පිළිබඳ සමාච්චල් කරමින් සිටිලෝ� ද 

එය ඔවුන් වටකර ගත්ලෝත් ය.

وۡ 
َ
أ نعَِدُهُمۡ  ِي  ٱلَّ بَعۡضَ  نرُِيَنَّكَ  ا  فَإمَِّ  ۚ حَقّٞ  ِ ٱللَّ وعَۡدَ  إنَِّ  فَٱصۡبِۡ 

يَنَّكَ فَإلَِۡنَا يرُجَۡعُونَ ٧٧ نَتَوفََّ

ن  ن قَصَصۡنَا عَلَيۡكَ وَمِنۡهُم مَّ رسَۡلۡنَا رسُُلٗ مِّن قَبۡلكَِ مِنۡهُم مَّ
َ
وَلَقَدۡ أ

ِۚ فَإذَِا  تَِ بـَِٔايةٍَ إلَِّ بإِذِۡنِ ٱللَّ
ۡ
ن يأَ

َ
َّمۡ نَقۡصُصۡ عَلَيۡكَۗ وَمَا كَنَ لرِسَُولٍ أ ل

ِ قُضَِ بٱِلَۡقِّ وخََسَِ هُنَالكَِ ٱلمُۡبۡطِلوُنَ ٧٨ مۡرُ ٱللَّ
َ
جَاءَٓ أ

كُلوُنَ ٧٩
ۡ
كَبُواْ مِنۡهَا وَمِنۡهَا تأَ نعَۡمَٰ لتَِۡ

َ
ِي جَعَلَ لَكُمُ ٱلۡ ُ ٱلَّ ٱللَّ

وعََلَيۡهَا  صُدُوركُِمۡ  فِ  حَاجَةٗ  عَلَيۡهَا  وَلِتَبۡلُغُواْ  مَنَفِٰعُ  فيِهَا  وَلَكُمۡ 
وَعََ ٱلۡفُلۡكِ تُۡمَلوُنَ ٨٠

ِ تنُكِرُونَ ٨١ يَّ ءَايَتِٰ ٱللَّ
َ
وَيُرِيكُمۡ ءَايَتٰهِۦِ فَأ

ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡۚ  رۡضِ فَيَنظُرُواْ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلَّ
َ
فَلَمۡ يسَِرُواْ فِ ٱلۡ

َ
أ

ا  غۡنَٰ عَنۡهُم مَّ
َ
رۡضِ فَمَآ أ

َ
شَدَّ قُوَّةٗ وَءَاثاَرٗا فِ ٱلۡ

َ
كۡثََ مِنۡهُمۡ وَأ

َ
كَنوُٓاْ أ

كَنوُاْ يكَۡسِبُونَ ٨٢

ا جَاءَٓتۡهُمۡ رسُُلُهُم بٱِلَۡيّنَِتِٰ فَرحُِواْ بمَِا عِندَهُم مِّنَ ٱلۡعِلۡمِ وحََاقَ  فَلَمَّ
ا كَنوُاْ بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ٨٣ بهِِم مَّ
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84.  එවිට අපලෝ� දඬුවමා ඔවුන් දුටු කල්හි “අපි අල්�ාහ් වන 

ඔහු පමාණක් විශ්වාස කලෝළමු. අපි කවර ලෝදයක් ආලෝද්ශ 

කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයමු ද එය අපි ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළමු” 

යැයි ඔවුහු පවසනු ඇත.

85.  එලෝහත් ඔවුන් අපලෝ� දඬුවමා දුටු කල්හි ඔවුන්ලෝ� 

විශ්වාසය ඔවුනට ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වීය. (එය) තමා 

ගැත්තන් අතලෝරහි ඉකුත්ව ගිය අල්�ාහ්ලෝ� පිළිලෝවත ය. 

එහිදී ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ පරාජිත වූලෝවෝ ය.

ِ وحَۡدَهۥُ وَكَفَرۡناَ بمَِا كُنَّا بهِۦِ مُشِۡكيَِن ٨٤ سَنَا قاَلوُٓاْ ءَامَنَّا بٱِللَّ
ۡ
وۡاْ بأَ

َ
ا رَأ فَلَمَّ

ِ ٱلَّتِ قَدۡ خَلَتۡ فِ  سَنَاۖ سُنَّتَ ٱللَّ
ۡ
وۡاْ بأَ

َ
ا رَأ فَلَمۡ يكَُ ينَفَعُهُمۡ إيِمَنُٰهُمۡ لمََّ

عِبَادِهِۖۦ وخََسَِ هُنَالكَِ ٱلۡكَفِٰرُونَ ٨٥
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1.  හා මීම්.1

2. (ලෝමාය) අපරිමිත දයාන්විත අසමාසමා 

කරුණාන්විතයාණන්ලෝගන් වූ පහළ කිරීමාකි.

3.  දැනමුතුකම් �බන ජනයාට එහි වදන් විස්තර කරනු 

�ැබූ අරාබි කියවීමාකින් යුතු ග්‍රන්ථයකි.

4.  (එය) ශුභාාරාංචි දැනුම් ලෝදන්නක් හා අවවාද කරන්නක් 

වශලෝයනි. එලෝහත් (ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන) 

ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා පිටුපෑලෝවෝ ය. එලෝමාන් මා 

ඔවුහු සවන් ලෝනා ලෝදති.

5.  තවද ඔබ අප කවර ලෝදයක් ලෝවත ඇරයුම් කරන්ලෝනහි 

ද ඒ සම්බන්ධලෝයන් අපලෝ� හදවත් ආවරණයන් තුළ ය. 

තවද බිහිරි බව අපලෝ� කන් තුළ ය. අප අතර හා ඔබ අතර 

තිරයකි. එලෝහයින් නුඹ�ා ක්‍රියා කරනු. නියත වශලෝයන් 

මා අප ද ක්‍රියා කරන්ලෝනෝ ලෝවමු යැයි ද ඔවුහු පවසති.

6.  නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා ලෝමාන් මිනිලෝසකි. 

නුඹ�ාලෝ� ලෝදවිඳුන් එක මා ලෝදවිඳා යැයි මාට පණිවිඩා ලෝදන 

�දි. එලෝහයින් නුඹ�ා ඔහු ලෝවත ස්ථාවරව සිටිනු. තවද 

නුඹ�ා ඔහුලෝගන් සමාාව අයැදිනු. ආලෝද්ශ කරන්නන්හට 

දැඩි දඬුවමාක් ඇත යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

7.  ඔවුහු වනාහි zසකාත් (අනිවාර්ය බද්ධ) ලෝනා ලෝදති. තවද 

මාතු ලෝ�ාව පිළිබඳව ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ඔවුහු මා ය.

8.  නියත වශලෝයන් මා විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වන 

ඔවුනට අවසන් ලෝනා වන (නිතය) ප්‍රතිඵ�යක් ඇත.

حمٓ ١

تنَيِلٞ مِّنَ ٱلرَّحۡمَٰنِ ٱلرَّحِيمِ ٢

ا لّقَِوۡمٖ يَعۡلَمُونَ ٣ لَتۡ ءَايَتُٰهُۥ قُرۡءَاناً عَرَبيِّٗ كتَِبٰٞ فُصِّ

كۡثَهُُمۡ فَهُمۡ لَ يسَۡمَعُونَ ٤
َ
عۡرَضَ أ

َ
بشَِرٗا وَنذَِيرٗا فَأ

ا تدَۡعُونآَ إلَِۡهِ وَفِٓ ءَاذَاننَِا وَقۡرٞ وَمِنۢ بيَۡننَِا  كِنَّةٖ مِّمَّ
َ
وَقَالوُاْ قُلوُبُنَا فِٓ أ

نَا عَمِٰلوُنَ ٥ وَبَيۡنكَِ حِجَابٞ فَٱعۡمَلۡ إنَِّ

مَآ إلَِهُٰكُمۡ إلَِهٰٞ وَحِٰدٞ فَٱسۡتَقيِمُوٓاْ  نَّ
َ
ناَ۠ بشََٞ مِّثۡلُكُمۡ يوُحَٰٓ إلََِّ أ

َ
مَآ أ قُلۡ إنَِّ

إلَِۡهِ وَٱسۡتَغۡفِرُوهُۗ وَوَيۡلٞ لّلِۡمُشِۡكيَِن ٦

كَوٰةَ وَهُم بٱِلۡأٓخِرَةِ هُمۡ كَفِٰرُونَ ٧ ِينَ لَ يؤُۡتوُنَ ٱلزَّ ٱلَّ

جۡرٌ غَرُۡ مَمۡنُونٖ ٨
َ
لٰحَِتِٰ لهَُمۡ أ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ إنَِّ ٱلَّ

 (41) ෆුස්සිලාත්
 فصلت]*[  
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[*] විස්තර කරනු �ැබූ
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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9.  දින ලෝදකක් තුළ මාහලෝපාලෝළාව මාැවූ ඔහුව නුඹ�ා 

ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට නුඹ�ා ඔහුට සමාානයන් තබන්ලෝනහු 

ද? ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති ඔහුය යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

10. තවද ඊට ඉහළින් එහි (ලෝපාලෝළාලෝවහි) කඳු ඇති කලෝ� 

ය. තවද එහි සමාෘද්ධිය ඇති කලෝ� ය. දින හතරක් තුළ 

ලෝපෝෂාණ සම්පත් නිර්ණය කලෝ� ය. ලෝමාය ඒ ගැන 

විමාසන්නන්හට සරි�න පිළිතුරකි.

11.  පසුව ඔහු අහස ලෝදසට ලෝයාමු විය. එය දුමාක් ලෝමාන් තිබී ය. 

එවිට “ඔබ ලෝදලෝදනා කැමාැත්ලෝතන් ලෝහෝ අකැමාැත්ලෝතන් 

ලෝහෝ පැමිලෝණනුයි” එයට හා මාහලෝපාලෝළාවට ඔහු පැවසී 

ය. “අපි අවනත වන්නන් ලෝ�සින් පැමිණිලෝයමු” යැයි ඒ 

ලෝදක පැවසී ය.

12.  පසුව ඒවා දින ලෝදකක් තුළ අහස් හතක් ලෝ�ස 

පූර්ණවත් කලෝ� ය. තවද සෑමා අහසකට මා එහි නයායය 

දන්වා සිටිලෝ� ය. තවද පහළ අහස අපි පහන් මාඟින් 

අ�ංකාරවත් කලෝළමු. තවද (එය) ආරක්ෂාාවක් වශලෝයනි. 

එය සර්ව ඥාානී සර්ව බ�ධාරියාණන්ලෝ� නිර්ණය 

කිරීමායි.

13.  එලෝහයින් ඔවුහු පිටුපැලෝේ නම්, “ආද් හා සමූද් ජනයාලෝ� 

අකුණු දඬුවමා ලෝමාන් අකුණු දඬුවමාක් ගැන මාමා නුඹ�ාට 

අවවාද කර සිටිමි” යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

14.  “නුඹ�ා අල්�ාහ්ට හැර ලෝවනත් කිසිවකුට නැමාදුම් ලෝනා 

කරනු” යැයි පවසමින් ඔවුනට ඉදිරිලෝයන් ද ඔවුනට පසු 

පසින් ද ධර්මා දූතවරුන් ඔවුන් ලෝවත පැමිණි අවස්ථාලෝේ, 

“අපලෝ� පරමාාධිපති අභිමාත කලෝ� නම් මා�ක්වරුන් ඔහු 

පහළ කරන්නට තිබුණි. එලෝහත් නුඹ�ා කවර කරුණක් 

සමාඟ එවනු �ැබුලෝවහු ද නියත වශලෝයන් මා අපි එය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ලෝවමු” යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

15.  ආද් ජනයා වූ කලී යුක්තිලෝයන් ලෝතාරව ඔවුහු 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ උඩාඟුකම් පෑලෝවෝ ය. “අපට වඩාා 

බ�ලෝයන් දැඩි වූලෝවෝ කවුරුන් දැ? යි” ඔවුහු පැවසුලෝවෝ 

ය. නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් මාැවූ අල්�ාහ් ඔවුනට වඩාා 

බ�ලෝයන් ඉතා දැඩි බව ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ ද? තවද ඔවුහු 

අපලෝ� සංඥාාවන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කරමින් සිටිලෝයෝ ය.

وَتَۡعَلوُنَ  يوَۡمَيۡنِ  رۡضَ فِ 
َ
ِي خَلَقَ ٱلۡ ئنَِّكُمۡ لَتَكۡفُرُونَ بٱِلَّ

َ
أ ۞قُلۡ 

ندَادٗاۚ ذَلٰكَِ رَبُّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٩
َ
ٓۥ أ لَُ

رۡبَعَةِ 
َ
قۡوَتَٰهَا فِٓ أ

َ
رَ فيِهَآ أ وجََعَلَ فيِهَا رَوَسَِٰ مِن فَوۡقهَِا وَبَرَٰكَ فيِهَا وَقَدَّ

ائٓلِيَِن ١٠ يَّامٖ سَوَاءٓٗ لّلِسَّ
َ
أ

وۡ 
َ
رۡضِ ٱئتۡيَِا طَوعًۡ أ

َ
مَاءِٓ وَهَِ دُخَانٞ فَقَالَ لهََا وَللِۡ ثُمَّ ٱسۡتَوَىٰٓ إلَِ ٱلسَّ

تيَۡنَا طَائٓعِِيَن ١١
َ
كَرۡهٗا قَالَتَآ أ

مَاءَٓ  مۡرَهَاۚ وَزَيَّنَّا ٱلسَّ
َ
ِ سَمَاءٍٓ أ

وحَٰۡ فِ كُّ
َ
فَقَضَىهُٰنَّ سَبۡعَ سَمَوَٰاتٖ فِ يوَۡمَيۡنِ وَأ

نۡيَا بمَِصَبٰيِحَ وحَِفۡظٗاۚ ذَلٰكَِ تَقۡدِيرُ ٱلۡعَزيِزِ ٱلۡعَليِمِ ١٢ ٱلدُّ

نذَرۡتكُُمۡ صَعِٰقَةٗ مِّثۡلَ صَعِٰقَةِ عَدٖ وَثَمُودَ ١٣
َ
عۡرَضُواْ فَقُلۡ أ

َ
فَإنِۡ أ

 ۖ َ لَّ تَعۡبُدُوٓاْ إلَِّ ٱللَّ
َ
يدِۡيهِمۡ وَمِنۡ خَلۡفِهِمۡ أ

َ
إذِۡ جَاءَٓتۡهُمُ ٱلرُّسُلُ مِنۢ بَيۡنِ أ

رسِۡلۡتُم بهِۦِ كَفِٰرُونَ ١٤
ُ
نزَلَ مَلَٰٓئكَِةٗ فَإنَِّا بمَِآ أ

َ
قَالوُاْ لوَۡ شَاءَٓ رَبُّنَا لَ

شَدُّ مِنَّا قُوَّةًۖ 
َ
مَنۡ أ ٱلَۡقِّ وَقاَلوُاْ  رۡضِ بغَِرِۡ 

َ
واْ فِ ٱلۡ فَٱسۡتَكۡبَُ ا عَدٞ  مَّ

َ
فَأ

بـَِٔايَتٰنَِا  وَكَنوُاْ  قُوَّةٗۖ  مِنۡهُمۡ  شَدُّ 
َ
أ هُوَ  خَلَقَهُمۡ  ِي  ٱلَّ  َ ٱللَّ نَّ 

َ
أ يرََوۡاْ  وَلمَۡ 

َ
أ

يَۡحَدُونَ ١٥

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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16.  එවිට ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� නින්දිත දඬුවමා අප ඔවුනට 

භුක්ති විඳවනු පිණිස අසුබ දිනයන්හි දැඩි හඬ සහිත 

සුළි සුළඟක් අපි ඔවුන් ලෝවත එේලෝවමු. තවද මාතු ලෝ�ාව 

දඬුවමා වඩාාත් නින්දනීය ය. තවද ඔවුහු උදේ කරනු ලෝනා 

�බති.

17.  තවද සමූද් ජනයා වූ කලී අපි ඔවුනට යහමාග 

ලෝපන්වූලෝයමු. එලෝහත් ඔවුහු යහමාගට වඩාා අන්ධබව ප්‍රිය 

කලෝළෝ ය. එලෝහයින් ඔවුන් උපයමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝකාට 

නින්දිත දඬුවලෝම් මාහා (අකුණු) හඬ ඔවුන් හසුකර 

ගත්ලෝත් ය.

18.  තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට (පාපකම් සිදු කිරීලෝමාන්) 

වැළකී සිටියවුන් අපි මුදවා ගත්ලෝතමු.

19.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� සතුරන් (නිරා) ගින්න ලෝවත එක්රැස් 

කරනු �බන දින එවිට ඔවුහු ලෝපළ ගසා තබනු �බති.

20.  ඔවුන් ඒ (ගින්න) ලෝවත පැමිලෝණන අවස්ථාව වන විට 

ඔවුන්ලෝ� සවන් ඔවුන්ලෝ� දෘ�ටීන් හා ඔවුන්ලෝ� හම් 

ඔවුන් කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳ ඔවුනට එලෝරහිව සාක්ෂි 

දරනු ඇත.

21.  තවද “අපට එලෝරහිව නුඹ�ා සාක්ෂි දැරුලෝේ ඇයි දැ?” 

යි ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� හම්වලින් විමාසති. “සියලු දෑ කතා 

ලෝකලෝරේවා වූ අල්�ාහ් අපවද කතා ලෝකලෝරේලෝේ ය. තවද 

නුඹ�ා මුල්වරට මාැේලෝේ ඔහු ය. තවද ඔහු ලෝවත මාය 

නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ�” යැයි ඒවා පවසා 

සිටිනු ඇත.

22. තවද නුඹ�ාලෝ� සවන් ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� දෘ�ටීන් ලෝහෝ 

නුඹ�ාලෝ� හම් ලෝහෝ නුඹ�ාට එලෝරහිව සාක්ෂි ලෝනා දරා 

සිටීමාට (ඒවාට ලෝනා දැලෝනන පරිදි) නුඹ�ා සැඟ වී 

සිටින්නන් ලෝනා වීය. එනමුත් නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා 

සිදු කරන දැයින් ලෝබාලෝහෝ දෑ අල්�ාහ් ලෝනා දන්ලෝන් යැයි 

නුඹ�ා සිතුලෝවහු ය.

23.  තවද ඒවා නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති පිළිබඳ සිතූ 

නුඹ�ාලෝ� සිතුවිල්� ය. එය නුඹ�ාව විනාශ කර දැමුලෝේ 

ය. එලෝහයින් නුඹ�ා පරාජිතයින් අතරට පත් වූලෝයහු ය.

ذُِيقَهُمۡ عَذَابَ ٱلۡزِۡيِ  سَِاتٖ لّنِ يَّامٖ نَّ
َ
ا فِٓ أ صَٗ رسَۡلۡنَا عَلَيۡهِمۡ ريِحٗا صَۡ

َ
فَأ

ونَ ١٦ خۡزَىٰۖ وَهُمۡ لَ ينُصَُ
َ
نۡيَاۖ وَلَعَذَابُ ٱلۡأٓخِرَةِ أ فِ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ

خَذَتۡهُمۡ صَعِٰقَةُ 
َ
ا ثَمُودُ فَهَدَينَۡهُٰمۡ فَٱسۡتَحَبُّواْ ٱلۡعَمَٰ عََ ٱلهُۡدَىٰ فَأ مَّ

َ
وَأ

ٱلۡعَذَابِ ٱلهُۡونِ بمَِا كَنوُاْ يكَۡسِبُونَ ١٧

ِينَ ءَامَنُواْ وَكَنوُاْ يَتَّقُونَ ١٨ وَنََّيۡنَا ٱلَّ

ِ إلَِ ٱلنَّارِ فَهُمۡ يوُزعَُونَ ١٩ عۡدَاءُٓ ٱللَّ
َ
وَيَوۡمَ يُۡشَُ أ

بصَۡرُٰهُمۡ وجَُلوُدُهُم بمَِا 
َ
ٰٓ إذَِا مَا جَاءُٓوهَا شَهِدَ عَلَيۡهِمۡ سَمۡعُهُمۡ وَأ حَتَّ

كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٢٠

نطَقَ كَُّ 
َ
ِيٓ أ ُ ٱلَّ نطَقَنَا ٱللَّ

َ
أ قَالوُٓاْ  وَقاَلوُاْ لُِلوُدِهمِۡ لمَِ شَهِدتُّمۡ عَلَيۡنَاۖ 

ةٖ وَإِلَۡهِ ترُجَۡعُونَ ٢١ لَ مَرَّ وَّ
َ
ءٖۚ وَهُوَ خَلَقَكُمۡ أ شَۡ

بصَۡرٰكُُمۡ وَلَ 
َ
ن يشَۡهَدَ عَلَيۡكُمۡ سَمۡعُكُمۡ وَلَٓ أ

َ
ونَ أ وَمَا كُنتُمۡ تسَۡتتَُِ

ا تَعۡمَلوُنَ ٢٢ َ لَ يَعۡلَمُ كَثرِٗا مِّمَّ نَّ ٱللَّ
َ
جُلوُدُكُمۡ وَلَكِٰن ظَنَنتُمۡ أ

صۡبَحۡتُم مِّنَ ٱلۡخَسِِٰينَ ٢٣
َ
رۡدَىكُٰمۡ فَأ

َ
ِي ظَنَنتُم برَِبّكُِمۡ أ وَذَلٰكُِمۡ ظَنُّكُمُ ٱلَّ
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24.  එලෝහයින් ඔවුහු ඉවසිලිවන්ත වුව ද නිරා ගින්න ඔවුනට 

සතු නිවහන වී ඇත. තවද ඔවුහු නැවත පිහිට පැතුව ද 

(එලෝස්) පිහිට ලෝදනු �බන්නන් අතරින් ඔවුහු නැත.

25.  තවද අපි ඔවුනට සහචරයින් පත් කලෝළමු. එවිට ඔවුහු 

ඔවුන්ලෝ� ඉදිරිලෝ� ඇති දෑ ද ඔවුන්ලෝ� පසුපසින් ඇති 

දෑ ද ඔවුනට අ�ංකාර කර ලෝපන්වූලෝවෝ ය. තවද ඔවුනට 

ලෝපර සිටි ජින්නුන් හා මිනිසුන් අතරින් ඉකුත්ව ගිය 

සමූහයන් තුළ තිබූ (දඬුවලෝම්) ප්‍රකාශය ඔවුන් ලෝවත 

නියමා විය. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු පරාජිතයින් වූලෝවෝ 

ය.

26.  තවද “ලෝමාමා කුර්ආනයට සවන් ලෝනා ලෝදනු. (එය අවහිර 

කරමින්) නි�ඵ� දෑ සිදු කරනු. (එවිට) නුඹ�ා අබිබවා 

යා හැකිය” යැයි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් පැවසුලෝවෝ ය.

27.  එලෝහයින් සැබැවින් මා අපි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට දැඩි 

දඬුවමාක් විඳින්නට ස�ස්වමු. තවද ඔවුන් සිදු කරමින් 

සිටි නපුරට අපි ඔවුනට ප්‍රතිවිපාක පිරිනමාන්ලෝනමු.

28.  එය අල්�ාහ්ලෝ� සතුරන්ලෝ� ප්‍රතිවිපාකය වූ (නිරා) 

ගින්න ය. ඔවුන් අපලෝ� වදන් ලෝහළා දකිමින් සිටි බැවින් 

ප්‍රතිවිපාක වශලෝයන් එහි ඔවුනට සදා නිවහන ඇත.

29.  තවද “අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ජින්වරුන් හා 

මිනිසුන්ලෝගන් අපව ලෝනාමාග යැවූ ලෝදවර්ගය අපහට 

ලෝපන්වනු මාැනව! ඔවුන් ලෝදවර්ගය පහත් වූවන් අතරට 

පත්වනු පිණිස අපි අපලෝ� ලෝදපා යටට ඔවුන්ව පත් 

කරන්ලෝනමු” යැයි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් පවසනු ඇත.

30.  “නියත වශලෝයන් මා අපලෝ� පරමාාධිපති අල්�ාහ්” යැයි 

පවසා පසුව (එහි) ස්ථාවරව සිටියවුන් වන ඔවුන් ලෝවත 

“නුඹ�ා බිය ලෝනා වනු. තවද දුක් ලෝනා වනු. තවද නුඹ�ාට 

ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බමින් සිටි ස්වර්ගය පිළිබඳ ප්‍රිති වනු” යැයි 

(පවසමින්) මා�ක්වරුන් පහළ වනු ඇත.

31.  ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� හා මාතු ලෝ�ාලෝවහි නුඹ�ාලෝ� මිතුරන් 

අපි ලෝවමු. නුඹ�ාලෝ� සිත් ආශා කරන දෑ එහි නුඹ�ාට 

ඇත. තවද නුඹ�ා පතන දෑ ද එහි නුඹ�ාට ඇත.

َّهُمۡۖ وَإِن يسَۡتَعۡتبُِواْ فَمَا هُم مِّنَ ٱلمُۡعۡتَبيَِن ٢٤ واْ فَٱلنَّارُ مَثۡوٗى ل فَإنِ يصَۡبُِ

خَلۡفَهُمۡ وحََقَّ  وَمَا  يدِۡيهِمۡ 
َ
أ بَيۡنَ  ا  مَّ لهَُم  فَزَيَّنُواْ  قُرَناَءَٓ  لهَُمۡ  ۞وَقَيَّضۡنَا 

نسِۖ إنَِّهُمۡ  نِّ وَٱلِۡ مَمٖ قَدۡ خَلَتۡ مِن قَبۡلهِِم مِّنَ ٱلِۡ
ُ
عَلَيۡهِمُ ٱلۡقَوۡلُ فِٓ أ
كَنوُاْ خَسِِٰينَ ٢٥

لَعَلَّكُمۡ  فيِهِ  وَٱلۡغَوۡاْ  ٱلۡقُرۡءَانِ  لهَِذَٰا  تسَۡمَعُواْ  لَ  ِينَ كَفَرُواْ  وَقَالَ ٱلَّ
تَغۡلبُِونَ ٢٦

ِي كَنوُاْ   ٱلَّ
َ
سۡوَأ

َ
ِينَ كَفَرُواْ عَذَابٗا شَدِيدٗا وَلَنجَۡزِيَنَّهُمۡ أ فَلَنُذِيقَنَّ ٱلَّ

يَعۡمَلوُنَ ٢٧

ِ ٱلنَّارُۖ لهَُمۡ فيِهَا دَارُ ٱلُۡلِۡ جَزَاءَٓۢ بمَِا كَنوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا  عۡدَاءِٓ ٱللَّ
َ
ذَلٰكَِ جَزَاءُٓ أ
يَۡحَدُونَ ٢٨

نسِ نَۡعَلۡهُمَا  نِّ وَٱلِۡ ناَ مِنَ ٱلِۡ ضَلَّ
َ
ينِۡ أ َ رنِاَ ٱلَّ

َ
ِينَ كَفَرُواْ رَبَّنَآ أ وَقَالَ ٱلَّ

سۡفَليَِن ٢٩
َ
قۡدَامِنَا لَِكُوناَ مِنَ ٱلۡ

َ
تَۡتَ أ

لَّ 
َ
أ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ  عَلَيۡهِمُ  لُ  تتَنَََّ ٱسۡتَقَمُٰواْ  ثُمَّ   ُ ٱللَّ رَبُّنَا  قاَلوُاْ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 

واْ بٱِلَۡنَّةِ ٱلَّتِ كُنتُمۡ توُعَدُونَ ٣٠ بشُِۡ
َ
تََافوُاْ وَلَ تَۡزَنوُاْ وَأ

نۡيَا وَفِ ٱلۡأٓخِرَةِۖ وَلَكُمۡ فيِهَا مَا تشَۡتَهِٓ  وۡلَِاؤٓكُُمۡ فِ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ
َ
نَۡنُ أ

عُونَ ٣١ نفُسُكُمۡ وَلَكُمۡ فيِهَا مَا تدََّ
َ
أ
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32.  එය අතික්ෂාමාාශීලී මාහා කරුණාන්විතයාණන්ලෝගන් වූ 

සංග්‍රහයක් වශලෝයනි.

33.  තවද “අල්�ාහ් ලෝවත ඇරයුම් ලෝකාට දැහැමි දෑ සිදු ලෝකාට 

නියත වශලෝයන් මා මාමා අවනත වන්නන් අතරින් ලෝවමි” 

යැයි පවසන අයට වඩාා කතාලෝවන් වඩාාත් අ�ංකාර 

වනුලෝ� කවලෝරකු ද?

34.  තවද යහපත හා අයහපත සමාාන ලෝනා ලෝවයි. වඩාාත් 

අ�ංකාර දැයින් (අයහපත) වළක්වනු. එවිට ඔබ අතර 

හා ඔහු අතර සතුරුකමාක් තිබුණ අය සමීප මිතුලෝරකු 

ලෝමාන් පත්වනු ඇත.

35.  තවද ඉවසිලිවන්ත වූවන්ට හැර එය පිරිනමානු ලෝනා 

�ැලෝ�. තවද මාහත් භාාගයයක් හිමි අයට හැර එය 

පිරිනමානු ලෝනා �ැලෝ�.

36. තවද ලෝෂායිතාන්ලෝගන් වූ යම් ලෝපාළඹවීමාක් ඔබව 

ලෝපාළඹවීමාට �ක් කලෝ� නම් එවිට ඔබ අල්�ාහ් ලෝවතින් 

ආරක්ෂාාව පතනු. නියත වශලෝයන් මා ඔහු මාය සර්ව 

ශ්‍රාවක; සර්ව ඥාානී.

37.  තවද රාත්‍රිය හා දහව� ද හිරු හා සඳු ද ඔහුලෝ� සංඥාා 

අතරිනි. නුඹ�ා හිරුට ලෝහෝ සඳුට (හිස පහත් කරමින්) 

සුජූද් ලෝනා කරනු. තවද නුඹ�ා ඔහුට (අල්�ාහ්ට) 

පමාණක් නැමාදුම් කරමින් සිටිලෝයහු නම් ඒවා මාැවූ 

අල්�ාහ්ට පමාණක් (හිස පහත් කරමින්) සුජූද් කරනු.

38. එලෝහත් ඔවුහු උඩාඟු වූලෝයහු නම් (දැන ගනු!) ඔලෝ� 

පරමාාධිපති අබියස සිටින්නවුන් රාත්‍රිලෝ� හා දහවලෝල් 

ඔහු පිවිතුරු කරති. තවද ඔවුහු විඩාාවට පත් ලෝනා ලෝවති.

39.  තවද මුඩු ලෝ�ස ඔබ දකින මාහලෝපාලෝළාව ද ඔහුලෝ� සංඥාා 

අතරිනි. අපි ඒ මාත ජ�ය පහළ කළ විට එය විකසිත 

වී වැලෝඩායි. නියත වශලෝයන් මා ඒවාට ජීවය දුන් අය 

මාළවුන්ට ද ජීවය ලෝදන්නාමා ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු 

සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිය ඇත්තා ය.

40.  නියත වශලෝයන් මා අපලෝ� වදන්ව� විකෘති කරන්නන් 

අප ලෝවතින් සැඟව යන්නන් ලෝනා ලෝවති. වඩාාත් ලෝ��ඨ 

වනුලෝ� (නිරා) ගින්නට ලෝහළනු �බන්නා ද එලෝස් 

نزُُلٗ مِّنۡ غَفُورٖ رَّحِيمٖ ٣٢

ِ وعََمِلَ صَلٰحِٗا وَقَالَ إنَِّنِ مِنَ ٱلمُۡسۡلمِِيَن ٣٣ ن دَعَٓ إلَِ ٱللَّ حۡسَنُ قَوۡلٗ مِّمَّ
َ
وَمَنۡ أ

ِي بيَۡنَكَ  حۡسَنُ فَإذَِا ٱلَّ
َ
يّئَِةُۚ ٱدۡفَعۡ بٱِلَّتِ هَِ أ وَلَ تسَۡتَويِ ٱلَۡسَنَةُ وَلَ ٱلسَّ

نَّهُۥ وَلٌِّ حَيِمٞ ٣٤
َ
وَبَيۡنَهُۥ عَدَوَٰةٞ كَأ

ىهَٰآ إلَِّ ذُو حَظٍّ عَظِيمٖ ٣٥ واْ وَمَا يلَُقَّ ِينَ صَبَُ ىهَٰآ إلَِّ ٱلَّ وَمَا يلَُقَّ

مِيعُ  ٱلسَّ هُوَ  إنَِّهُۥ   ِۖ بٱِللَّ فَٱسۡتَعِذۡ  نزَۡغٞ  يۡطَنِٰ  ٱلشَّ مِنَ  ينَغََنَّكَ  ا  وَإِمَّ
ٱلۡعَليِمُ ٣٦

مۡسِ وَلَ  مۡسُ وَٱلۡقَمَرُۚ لَ تسَۡجُدُواْ للِشَّ ۡلُ وَٱلنَّهَارُ وَٱلشَّ وَمِنۡ ءَايَتٰهِِ ٱلَّ
ِي خَلَقَهُنَّ إنِ كُنتُمۡ إيَِّاهُ تَعۡبُدُونَ ٣٧ للِۡقَمَرِ وَٱسۡجُدُواْۤ لِلَّهِۤ ٱلَّ

وَهُمۡ  ۡلِ وَٱلنَّهَارِ  يسَُبّحُِونَ لَُۥ بٱِلَّ ِينَ عِندَ رَبّكَِ  فَٱلَّ واْ  فَإنِِ ٱسۡتَكۡبَُ
لَ يسَۡـَٔمُونَ۩ ٣٨

ٱلمَۡاءَٓ  عَلَيۡهَا  نزَلۡناَ 
َ
أ فَإذَِآ  خَشِٰعَةٗ  رۡضَ 

َ
ٱلۡ ترََى  نَّكَ 

َ
أ ءَايَتٰهِۦِٓ  وَمِنۡ 

ءٖ  شَۡ  ِ
كُّ  ٰ عََ إنَِّهُۥ  ٱلمَۡوۡتَٰٓۚ  لمَُحِۡ  حۡيَاهَا 

َ
أ ِيٓ  ٱلَّ إنَِّ  وَرَبَتۡۚ  ٱهۡتََّتۡ 

قَدِيرٌ ٣٩

فَمَن يلُۡقَٰ فِ ٱلنَّارِ 
َ
أ ِينَ يلُۡحِدُونَ فِٓ ءَايَتٰنَِا لَ يَۡفَوۡنَ عَلَيۡنَاۗٓ  إنَِّ ٱلَّ

تِٓ ءَامِنٗا يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِۚ ٱعۡمَلوُاْ مَا شِئۡتُمۡ إنَِّهُۥ بمَِا تَعۡمَلوُنَ 
ۡ
ن يأَ م مَّ

َ
خَرٌۡ أ

بصَِرٌ ٤٠
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නැතලෝහාත් මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� 

සුරක්ෂිතව පැමිලෝණන්නා ද? නුඹ�ා කැමාති ලෝද් කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව 

සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

41.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් ලෝවත අනුශාසනාව පැමිණි 

කල්හි එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ද (මාතු ලෝ�ාලෝවහි දඬුවම් 

කරනු �බන්ලෝනෝ ලෝවති.) තවද නියත වශලෝයන් මා එය 

අතිබ�ගතු ග්‍රන්ථයකි.

42.  එය (අනුශාසනා සහිත ග්‍රන්ථය)ට ඉදිරිලෝයන් ලෝහෝ එයට 

පසුපසින් ලෝහෝ අසතය දෑ ඒ ලෝවත ලෝනා පැමිලෝණනු 

ඇත. එය මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ප්‍රශංසා �ාභියාලෝගන් වූ පහළ 

කිරීමාකි.

43.  නුඹට ලෝපර සිටි ධර්මා දූතවරුන්ට පවසනු �ැබූ දෑ මිස 

(ලෝවලෝනකක්) ඔබ ලෝවත පවසනු ලෝනා �ැලෝබයි. නියත 

වශලෝයන් මා ඔලෝ� පරමාාධිපති සමාාව ලෝදන්නා ය. 

ලෝේදනීය දඬුවමා ලෝදන්නා ය.

44.  තවද එය අරාබි ලෝනා වන (පිටස්තර භාාෂාාලෝවන් යුත්) 

කුර්ආනයක් බවට අපි පත් කලෝ� නම්, “එහි වදන් 

විස්තර කරනු �ැබිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද? (නබිවරයා) 

අරාබිවරලෝයකු ලෝ�ස සිටිය දී එය අරාබි ලෝනා වන්නක් 

ද? යැයි ඔවුහු විමාසනු ඇත. “එය විශ්වාස කළවුනට මාග 

ලෝපන්වීමාක් හා සුවයකි. තවද විශ්වාස ලෝනා කරන්නන් 

වන ඔවුන්ලෝ� කන් තුළ බිහිරි භාාවය ඇත. එලෝමාන් මා එය 

(කුර්ආනය) ඔවුන් ලෝවත අන්ධ භාාවයක් ලෝමාන් ලෝපලෝන්. 

දූර ස්ථානයකින් ඇරයුම් කරනු �බන්ලෝනෝ ඔවුහු මා 

ය.”යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

45.  තවද සැබැවින් මා අපි මූසාට ධර්මා ග්‍රන්ථය පිරිනැමුලෝවමු. 

එවිට එහි මාතලෝ�ද ඇති විය. ඔලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ 

ප්‍රකාශයක් ලෝපරටු ලෝනා වී නම්, ඔවුන් අතර තීන්දු කරනු 

�බන්නට තිබුණි. තවද නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් ඒ 

(කුර්ආනය) ගැන කුතුහ�යක් ඇති කරන සැකලෝයහි 

සිටින්නන් ලෝවති.

46.  කවලෝරකු යහකමාක් සිදු කලෝ� ද එය ඔහු ලෝවනුලෝවන් මා ය. 

තවද කවලෝරකු නපුරක් කලෝ� ද එය ඔහුට එලෝරහිව මා ය. 

ඔලෝ� පරමාාධිපති ගැත්තන්හට අපරාධ කරන්ලෝනකු ලෝනා 

ලෝේ.

ا جَاءَٓهُمۡۖ وَإِنَّهُۥ لَكِتَبٌٰ عَزيِزٞ ٤١ ِينَ كَفَرُواْ بٱِلِّكۡرِ لمََّ إنَِّ ٱلَّ

تيِهِ ٱلۡبَطِٰلُ مِنۢ بَيۡنِ يدََيهِۡ وَلَ مِنۡ خَلۡفِهِۖۦ تنَيِلٞ مِّنۡ حَكِيمٍ حَيِدٖ ٤٢
ۡ
لَّ يأَ

و مَغۡفِرَةٖ  ا يُقَالُ لكََ إلَِّ مَا قَدۡ قيِلَ للِرُّسُلِ مِن قَبۡلكَِۚ إنَِّ رَبَّكَ لَُ مَّ
لِمٖ ٤٣

َ
وَذُو عِقَابٍ أ

 ٞ ءَا۬عۡجَمِّ ٓۥۖ  ءَايَتُٰهُ لَتۡ  فُصِّ لوَۡلَ  لَّقَالوُاْ  ا  عۡجَمِيّٗ
َ
أ قُرۡءَاناً  جَعَلۡنَهُٰ  وَلوَۡ 

فِٓ  يؤُۡمِنُونَ  لَ  ِينَ  وَٱلَّ وشَِفَاءٓۚٞ  هُدٗى  ءَامَنُواْ  ِينَ  للَِّ هُوَ  قُلۡ   ٞۗ وعََرَبِّ
بعَِيدٖ ٤٤ كَنِ  ۢ وْلَٰٓئكَِ يُنَادَوۡنَ مِن مَّ

ُ
ءَاذَانهِِمۡ وَقۡرٞ وَهُوَ عَلَيۡهِمۡ عَمًۚ أ

سَبَقَتۡ مِن  وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَا مُوسَ ٱلۡكِتَبَٰ فَٱخۡتُلفَِ فيِهِۚ وَلوَۡلَ كَمَِةٞ 
هُمۡ لَفِ شَكّٖ مِّنۡهُ مُرِيبٖ ٤٥ بّكَِ لَقُضَِ بيَۡنَهُمۡۚ وَإِنَّ رَّ

مٰٖ لّلِۡعَبيِدِ ٤٦ سَاءَٓ فَعَلَيۡهَاۗ وَمَا رَبُّكَ بظَِلَّ
َ
نۡ عَمِلَ صَلٰحِٗا فَلنَِفۡسِهِۖۦ وَمَنۡ أ مَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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47.  අවසන් ලෝහෝරාව පිළිබඳ දැනුමා ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� 

(අල්�ාහ් වන) ඔහු ලෝවත මා ය. ඔහුලෝ� දැනුලෝමාන් ලෝතාරව 

ප�තුරු කිසිවක් එහි ලෝකෝෂාවලින් පිට ලෝනා ලෝවයි. තවද 

කිසිදු කාන්තාවක් පිළිසිඳ ලෝනා ගනියි. එලෝමාන් මා ඇය 

ප්‍රසූත ලෝනා කරයි. “මාට ආලෝද්ශ කළවුන් ලෝකාලෝහ් දැ? 

යි” එදින අල්�ාහ් ඔවුන් අමාතයි. (එවිට) “අපහට කිසිදු 

සාක්ෂිකරුලෝවකු නැතැයි” ඔවුහු පවසා සිටිති.

48.  තවද මීට ලෝපර ඔවුන් ඇරයුම් කරමින් සිටි දෑ ඔවුන්ලෝගන් 

මුළා වී යනු ඇත. තමාන්හට ප�ායන කිසිදු ස්ථානයක් 

නැතැයි ඔවුහු වටහා ගන්ලෝනෝ ය.

49.  යහපත පැතීලෝමාන් මිනිසා ලෝවලෝහසට පත් ලෝනා ලෝවයි. 

තවද ඔහුට නපුර වැළඳුණු විට බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කර 

ගනිමින් නිරායාසයට පත් වනු ඇත.

50.  තවද ඔහුට වැළඳුණු පීඩිත තත්ත්වලෝයන් පසුව අපලෝගන් 

වූ ආශිර්වාදයක් අපි ඔහුට විඳින්නට සැ�ැස්වූලෝ� නම් 

“ලෝමාය මාාලෝ� ය. අවසන් ලෝහෝරාව සිදු වන්නක් බව මාමා 

ලෝනා සිතමි. මාාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත මාමා ලෝයාමු කරනු 

�ැබුලෝේ නම් නියත වශලෝයන් මා ඔහු අබියස මාට යහපත 

ඇතැ”යි ඔහු පවසනු ඇත. ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුනට ඔවුන් සිදු කළ දෑ නියත වශලෝයන් මා අපි 

දන්වන්ලෝනමු. තවද දැඩි දඬුවමාක් භුක්ති විඳින්නට අපි 

ඔවුනට ස�ස්වමු.

51.  තවද අපි මිනිසාට ආශිර්වාද කළ විට ඔහු එය පිටුපා 

ලෝවනත් ලෝදසකට හැරී (දුරස් වී) යයි. තවද ඔහුට නපුර 

ස්පර්ශ වූ විට ඔහු අධික ලෝ�ස ප්‍රාර්ථනා කරන අලෝයකු 

ලෝවයි.

52.  “එය (අල් කුර්ආනය) අල්�ාහ් ලෝවතින් වී පසුව නුඹ�ා 

එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළහු නම්, අන්ත ලෝ�දව� සිටින 

අලෝයකුට වඩාා ලෝනාමාග ගියවුන් කවුරුන් දැ”යි නුඹ�ා 

මාට දන්වා සිටිනු යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

53.  නියත වශලෝයන් මා (අල් කුර්ආනය වන) එය සතයය බව 

ඔවුනට පැහැදිලි වන ලෝතක් ක්ෂිතිජය තුළ හා ඔවුන් තුළ 

අපලෝ� සාධක ඔවුනට අපි මාතු ලෝපන්වන්ලෝනමු. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු සියලු දෑ ලෝකලෝරහි සාක්ෂිකරුය යන්න 

නුලෝ� පරමාාධිපති ප්‍රමාාණවත් ලෝනා වී ද?

وَمَا  كۡمَامِهَا 
َ
أ مِّنۡ  ثَمَرَتٰٖ  تَۡرُجُ مِن  وَمَا  اعَةِۚ  ٱلسَّ عِلۡمُ  يرَُدُّ  ۞إلَِۡهِ 

كَءٓيِ  شَُ يۡنَ 
َ
أ يُنَاديِهِمۡ  وَيَوۡمَ  بعِِلۡمِهِۚۦ  إلَِّ  تضََعُ  وَلَ  نثَٰ 

ُ
أ مِنۡ  تَۡمِلُ 

كَٰ مَامِنَّا مِن شَهِيدٖ ٤٧ قاَلوُٓاْ ءَاذَنَّ

يِصٖ ٤٨ ا كَنوُاْ يدَۡعُونَ مِن قَبۡلُۖ وَظَنُّواْ مَا لهَُم مِّن مَّ وَضَلَّ عَنۡهُم مَّ

ُّ فَيَـُٔوسٞ قَنُوطٞ ٤٩ هُ ٱلشَّ سَّ نسَٰنُ مِن دُعَءِٓ ٱلَۡرِۡ وَإِن مَّ لَّ يسَۡـَٔمُ ٱلِۡ

ظُنُّ 
َ
تۡهُ لََقُولَنَّ هَذَٰا لِ وَمَآ أ اءَٓ مَسَّ ذَقۡنَهُٰ رحََۡةٗ مِّنَّا مِنۢ بَعۡدِ ضََّ

َ
وَلَئنِۡ أ

فَلَنُنبَّئََِّ   ۚ للَۡحُسۡنَٰ عِندَهُۥ  لِ  إنَِّ   ٓ رَبِّ إلَِٰ  رُّجِعۡتُ  وَلَئنِ  قَائٓمَِةٗ  اعَةَ  ٱلسَّ
ِينَ كَفَرُواْ بمَِا عَمِلوُاْ وَلَنذُِيقَنَّهُم مِّنۡ عَذَابٍ غَليِظٖ ٥٠ ٱلَّ

ُّ فَذُو  هُ ٱلشَّ عۡرَضَ وَنـََٔا بَِانبِهِۦِ وَإِذَا مَسَّ
َ
نسَٰنِ أ نۡعَمۡنَا عََ ٱلِۡ

َ
أ وَإِذَآ 

دُعَءٍٓ عَريِضٖ ٥١

نۡ هُوَ  ضَلُّ مِمَّ
َ
ِ ثُمَّ كَفَرۡتمُ بهِۦِ مَنۡ أ رءََيۡتُمۡ إنِ كَنَ مِنۡ عِندِ ٱللَّ

َ
قُلۡ أ

بعَِيدٖ ٥٢ فِ شِقَاقِ  ۢ

وَلمَۡ 
َ
ۗ أ نَّهُ ٱلَۡقُّ

َ
َ لهَُمۡ أ ٰ يتَبََينَّ نفُسِهِمۡ حَتَّ

َ
سَنُيِهِمۡ ءَايَتٰنَِا فِ ٱلۡأٓفَاقِ وَفِٓ أ

ءٖ شَهِيدٌ ٥٣ ِ شَۡ
ٰ كُّ نَّهُۥ عََ

َ
يكَۡفِ برَِبّكَِ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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54.  (නබිවරය!) දැන ගනු! නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� හමුව පිළිබඳ සැකලෝයහි ය. 

දැන ගනු! නියත වශලෝයන් මා ඔහු සියලු දෑ පිළිබඳ සර්ව 

ප්‍රකාරලෝයන් දන්නා ය.

يِطُۢ ٥٤ ءٖ مُّ لَٓ إنَِّهُۥ بكُِلِّ شَۡ
َ
هُمۡ فِ مِرۡيَةٖ مِّن لّقَِاءِٓ رَبّهِِمۡۗ أ لَٓ إنَِّ

َ
أ
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1.  හා මීම්.1

2.  අයින් සීන් කාෆ්.2

3.  මාහා ප්‍රඥාාවන්ත සර්ව බ�ධාරී අල්�ාහ් නුඹ ලෝවත හා 

නුඹට ලෝපර වූ අය ලෝවත ලෝද්ව පණිවිඩා දන්වා සිටිනුලෝ� 

එලෝ�ස ය.

4.  අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ ඔහු සතු ය. 

තවද ඔහු අතිඋත්තරීතර ය; අතිලෝ��ඨ ය.

5.  අහස්, ඒවාට මාතුපිටින් පැළී යන්නට බ�යි. තවද 

මා�ක්වරුන් ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රශංසාව 

තුළින් සුවිශුද්ධ කරති. තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ සිටින 

අය ලෝවනුලෝවන් ඔවුහු සමාාව අයැද සිටිති. දැන ගනු! 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

මාහාකරුණාන්විත ය.

6.  තවද ඔහු හැර දමාා ලෝවනත් අය භාාරකරුවන් ලෝ�ස ගත් 

අය වනාහි අල්�ාහ් ඔවුන් ලෝකලෝරහි අවධානලෝයන් බ�ා 

සිටින්නා ය. තවද නුඹ ඔවුන් ලෝවත භාාරකරුවකු ලෝනා 

ලෝේ.

7.  තවද මාේ නගරයට හා ඒ අවට සිටින්නන්හට නුඹ අවවාද 

කරනු පිණිසද එහි කිසිදු සැකයක් නැති එක්රැස් කරන 

දිනය ගැන නුඹ අවවාද කරනු පිණිස ද අපි නුඹ ලෝවත 

අරාබි බසින් වූ පාරායනයක් දන්වා සිටිලෝ� එලෝ�ස ය. 

(එදින) පිරිසක් ස්වර්ගලෝයහි ය. තවත් පිරිසක් ඇවිලෝළන 

(නිරා) ගින්ලෝනහි ය.

حمٓ ١

عٓسٓقٓ ٢

ُ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٣ ِينَ مِن قَبۡلكَِ ٱللَّ كَذَلٰكَِ يوُحِٓ إلَِۡكَ وَإِلَ ٱلَّ

رۡضِۖ وَهُوَ ٱلۡعَلُِّ ٱلۡعَظِيمُ ٤
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ لَُۥ مَا فِ ٱلسَّ

ۚ وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ يسَُبّحُِونَ بَِمۡدِ رَبّهِِمۡ  رۡنَ مِن فَوۡقهِِنَّ مَوَٰتُٰ يَتَفَطَّ تكََادُ ٱلسَّ
َ هُوَ ٱلۡغَفُورُ ٱلرَّحِيمُ ٥ لَٓ إنَِّ ٱللَّ

َ
رۡضِۗ أ

َ
وَيسَۡتَغۡفِرُونَ لمَِن فِ ٱلۡ

نتَ عَلَيۡهِم 
َ
ُ حَفيِظٌ عَلَيۡهِمۡ وَمَآ أ وۡلَِاءَٓ ٱللَّ

َ
َذُواْ مِن دُونهِۦِٓ أ ِينَ ٱتَّ وَٱلَّ

بوَِكيِلٖ ٦

مَّ ٱلۡقُرَىٰ وَمَنۡ حَوۡلهََا وَتنُذِرَ 
ُ
نُذِرَ أ ا لّتِ وحَۡيۡنَآ إلَِۡكَ قُرۡءَاناً عَرَبيِّٗ

َ
وَكَذَلٰكَِ أ

عِرِ ٧ يوَۡمَ ٱلَۡمۡعِ لَ رَيۡبَ فيِهِۚ فَريِقٞ فِ ٱلَۡنَّةِ وَفَريِقٞ فِ ٱلسَّ

 (42) අෂ් ෂූරා
 الشورى]*[  
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[*] සාකච්ඡාාව
[1]  ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
[2]  ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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8.  තවද අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් ඔවුන් එක මා සමූහයක් 

බවට පත් කරන්නට තිබුණි. එලෝහත් ඔහු අභිමාත කරන 

අය ඔහුලෝ� කරුණාව තුළට ඇතුළත් කරනු ඇත. 

තවද, අපරාධකරුවන්හට කිසිදු ආරක්ෂාකලෝයකු ලෝහෝ 

උදේකරුලෝවකු ලෝහෝ නැත.

9.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු හැර දමාා ලෝසසු අය ඔවුහු 

භාාරකරුවන් ලෝ�ස ගත්ලෝතෝ ද? අල්�ාහ් වන ඔහු මාය 

භාාරකරු, තවද ඔහු මාළවුන්ට ජීවය ලෝදයි. තවද ඔහු සියලු 

දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිය ඇත්තා ය.

10.  නුඹ�ා එහි කවර ලෝදයක් සම්බන්ධලෝයන් මාතලෝ�ද ඇති 

කරගත්ලෝත් ද එහි තීන්දුව අල්�ාහ් ලෝවත ය. එයයි මාාලෝ� 

පරමාාධිපති වන අල්�ාහ්. ඔහු ලෝකලෝරහි මාමා භාාර කලෝළමි. 

තවද ඔහු ලෝවත මා මාමා ලෝයාමු ලෝවමි (යැයි නබිවරය! නුඹ 

පවසනු).

11.  (ඔහු) අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ නිර්මාාපක ය. නුඹ�ා 

සඳහා නුඹ�ා තුළින් මා යුග� ද එලෝමාන් මා ලෝගාවිපළ 

සතුන් අතරින් යුග� ද ඔහු ඇති කලෝ� ය. එහි නුඹ�ාව 

ඔහු බිහි කරයි. ඔහු ලෝමාන් කිසිලෝවක් නැත. තවද ඔහු 

සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

12.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ (ලෝපෝෂාණ සම්පත් හි) යතුරු 

ඔහු සතු ය. ඔහු අභිමාත කරන අයට ලෝපෝෂාණ සම්පත් 

වයාප්ත කරයි. තවද ඔහු සීමාා ද කරයි. නියත වශලෝයන් 

මා ඔහු සියලු දෑ පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

13.  කවර ලෝදයක් පිළිබඳව ඔහු නූහ්ට උපලෝදස් දුන්ලෝන් ද 

එය නුඹ�ාට ද ඔහු දහම්ගත කලෝ� ය. තවද නුඹ ලෝවත 

දන්වා සිටි දෑ ද ඉ�රාහීම්, මූසා, ඊසාට අපි කවර ලෝදයක් 

උපලෝදස් දුන්ලෝන් ද එය ද වනාහි “නුඹ�ා දහමා ඍජු ලෝ�ස 

ස්ථාපිත කරනු, එහි නුඹ�ා ලෝවන්ව ලෝනා යනු” යනුලෝවනි. 

නුඹ කවර ලෝදයක් ලෝවත ඔවුන් ඇරයුම් කරන්ලෝන් ද එය 

ආලෝද්ශකයින්ට බැරූරැම් විය. තමාන් අභිමාත කරන අය 

අල්�ාහ් ඔහු ලෝවත ලෝතෝරා ගනී. තවද (පසුතැවිලි වී) 

හැලෝරන අයට ඔහු ලෝවතට ඔහු මාග ලෝපන්වයි.

14.  තවද ඔවුන් ලෝවත ඥාානය පැමිණීලෝමාන් පසුව ඔවුන් අතර 

තිබූ ඊර්ෂායාව ලෝහ්තුලෝවන් මිස ඔවුහු (දහලෝමාහි) ලෝවන්ව 

ලෝනා ගිලෝයෝ ය. තවද ඔලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ ප්‍රකාශයක් 

ةٗ وَحِٰدَةٗ وَلَكِٰن يدُۡخِلُ مَن يشََاءُٓ فِ رحََۡتهِِۚۦ  مَّ
ُ
ُ لََعَلَهُمۡ أ وَلوَۡ شَاءَٓ ٱللَّ

ٖ وَلَ نصَِرٍ ٨ لٰمُِونَ مَا لهَُم مِّن وَلِّ وَٱلظَّ

 ٰ ُ هُوَ ٱلوَۡلُِّ وَهُوَ يحُِۡ ٱلمَۡوۡتَٰ وَهُوَ عََ وۡلَِاءَٓۖ فَٱللَّ
َ
َذُواْ مِن دُونهِۦِٓ أ مِ ٱتَّ

َ
أ

ءٖ قَدِيرٞ ٩ ِ شَۡ
كُّ

ُ رَبِّ عَلَيۡهِ  ِۚ ذَلٰكُِمُ ٱللَّ ٓۥ إلَِ ٱللَّ ءٖ فَحُكۡمُهُ وَمَا ٱخۡتَلَفۡتُمۡ فيِهِ مِن شَۡ
نيِبُ ١٠

ُ
تُۡ وَإِلَۡهِ أ توََكَّ

وَمِنَ  زۡوَجٰٗا 
َ
أ نفُسِكُمۡ 

َ
أ مِّنۡ  لَكُم  جَعَلَ  رۡضِۚ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فَاطِرُ 

مِيعُ  ٱلسَّ وَهُوَ  ءۖٞ  شَۡ كَمِثۡلهِۦِ  لَيۡسَ  فيِهِۚ  يذَۡرَؤكُُمۡ  زۡوَجٰٗا 
َ
أ نعَۡمِٰ 

َ
ٱلۡ

ٱلَۡصِرُ ١١

رۡضِۖ يبَۡسُطُ ٱلرِّزۡقَ لمَِن يشََاءُٓ وَيَقۡدِرُۚ إنَِّهُۥ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ لَُۥ مَقَالِدُ ٱلسَّ

ءٍ عَليِمٞ ١٢ بكُِلِّ شَۡ

وحَۡيۡنَآ إلَِۡكَ وَمَا 
َ
ِيٓ أ ٰ بهِۦِ نوُحٗا وَٱلَّ عَ لَكُم مِّنَ ٱلّدِينِ مَا وَصَّ ۞شََ

قوُاْ  تَتَفَرَّ وَلَ  ٱلّدِينَ  قيِمُواْ 
َ
أ نۡ 

َ
أ  ۖ وعَِيسَٰٓ وَمُوسَٰ  إبِرَۡهٰيِمَ  بهِۦِٓ  يۡنَا  وَصَّ

ُ يَۡتَبِٓ إلَِۡهِ مَن يشََاءُٓ  فيِهِۚ كَبَُ عََ ٱلمُۡشِۡكيَِن مَا تدَۡعُوهُمۡ إلَِۡهِۚ ٱللَّ
وَيَهۡدِيٓ إلَِۡهِ مَن ينُيِبُ ١٣

كَمَِةٞ  وَلوَۡلَ  بيَۡنَهُمۡۚ  بَغۡيَاۢ  ٱلۡعِلۡمُ  جَاءَٓهُمُ  مَا  بَعۡدِ  مِنۢ  إلَِّ  قُوٓاْ  تَفَرَّ وَمَا 
ورثِوُاْ 

ُ
أ ِينَ  ٱلَّ بيَۡنَهُمۡۚ وَإِنَّ  لَّقُضَِ  سَمّٗ  مُّ جَلٖ 

َ
أ إلَِٰٓ  بّكَِ  رَّ مِن  سَبَقَتۡ 

ٱلۡكِتَبَٰ مِنۢ بَعۡدِهمِۡ لَفِ شَكّٖ مِّنۡهُ مُريِبٖ ١٤

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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නියමිත කා�යක් දක්වා ලෝපරටු ලෝනා වූලෝ� නම් ඔවුන් 

අතර තීන්දු කරනු �බන්නට තිබුණි. තවද සැබැවින් මා 

ඔවුන්ලෝගන් පසුව ධර්මා ග්‍රන්ථය උරුමා කර ලෝදනු �ැබූ 

අය ඒ පිළිබඳව අවිශ්වාසය ඇති කරන සැකලෝයහි සිටිති.

15.  එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹ ඇරයුම් කරනු. තවද නුඹ අණ 

කරනු �ැබූ ලෝස්මා ස්ථාවරව සිටිනු. ඔවුන්ලෝ� ආශාවන් 

ඔබ අනුගමානය ලෝනා කරනු. තවද නුඹ ලෝමාලෝස් පවසනු 

“ධර්මා ග්‍රන්ථලෝයන් අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ පිළිබඳව මාමා 

විශ්වාස කලෝළමි. තවද නුඹ�ා අතර යුක්තිගරුකව 

කටයුතු කිරීමාට මාමා අණ කරනු �ැබුලෝවමි. අල්�ාහ් 

අපලෝ� පරමාාධිපති ය. තවද නුඹ�ාලෝ�ද පරමාාධිපති 

ය. අපට අපලෝ� ක්‍රියාවන්. තවද නුඹ�ාට නුඹ�ාලෝ� 

ක්‍රියාවන්. ලෝමාහි අප අතර හා නුඹ�ා අතර කිසිදු තර්කයක් 

නැත. අල්�ාහ් අප එක්රැස් කරයි. තවද නැවත ලෝයාමු 

කරනු �බන ස්ථානය ඔහු ලෝවත මා ය.”

16.  තවද ඔහුට පිළිතුරු ලෝදනු �ැබුවායින් පසු අල්�ාහ් 

විෂායලෝයහි වාද කරන්නන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� වාදය 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති අබියස නි�ඵ� ය. තවද ඔවුන් 

ලෝවත ලෝකෝපය ඇත. තවද ඔවුනට දැඩි දඬුවමාක් ද ඇත.

17.  සතයලෝයන් යුතුව ධර්මා ග්‍රන්ථය හා (ෂාරීආව නම්) තු�ාව 

පහළ කලෝ� අල්�ාහ් ය. අවසන් ලෝහෝරාව සමීපලෝයන් විය 

හැකි යැයි නුඹව දැනුවත් කරනුලෝ� කුමාක් ද?

18.  ඒ (අවසන් ලෝහෝරාව) පිළිබඳ විශ්වාස ලෝනා කරන්ලෝනෝ 

එය ඉක්මාණින් පතති. තවද විශ්වාස කරන්ලෝනෝ ඒ ගැන 

බිය වන්ලෝනෝ ලෝවති. නියත වශලෝයන් මා එය සැබෑවක් 

යැයි ඔවුහු දනිති. දැන ගනු! නියත වශලෝයන් මා අවසන් 

ලෝහෝරාව පිළිබඳ තර්ක කරන්ලෝනෝ අන්ත මුළාලෝවහි ය.

19.  අල්�ාහ් තමා ගැත්තන්හට ධෛමාත්‍රි ය. ඔහු අභිමාත කරන 

අයට ලෝපෝෂාණය පිරිනමායි. තවද ඔහු සර්ව ශක්තිය ඇති 

සර්ව බ�ධාරියාණන් ය.

20.  කවලෝරකු මාතු ලෝ�ාලෝවහි ඵ�දාව අලෝප්ක්ෂාා කරමින් 

සිටිලෝ� ද අපි ඔහුලෝ� ඵ�දාලෝවහි වර්ධනය ඇති කරමු. 

තවද කවලෝරකු ලෝමාලෝ�ාව ඵ�දාව අලෝප්ක්ෂාා කරමින් 

සිටිලෝ� ද අපි ඔහුට එයින් පිරිනමාන්ලෝනමු. එලෝහත් මාතු 

ලෝ�ාලෝවහි ඔහුට කිසිදු ලෝකාටසක් නැත.

هۡوَاءَٓهُمۡۖ وَقُلۡ ءَامَنتُ بمَِآ 
َ
مِرۡتَۖ وَلَ تتََّبعِۡ أ

ُ
فَلذَِلٰكَِ فَٱدۡعُۖ وَٱسۡتَقِمۡ كَمَآ أ

ُ رَبُّنَا وَرَبُّكُمۡۖ لَنآَ  عۡدِلَ بيَۡنَكُمُۖ ٱللَّ
َ
مِرۡتُ لِ

ُ
ُ مِن كتَِبٰٖۖ وَأ نزَلَ ٱللَّ

َ
أ

ُ يَۡمَعُ بيَۡنَنَاۖ  ةَ بيَۡنَنَا وَبَيۡنَكُمُۖ ٱللَّ عۡمَلُٰكُمۡۖ لَ حُجَّ
َ
عۡمَلُٰنَا وَلَكُمۡ أ

َ
أ

وَإِلَۡهِ ٱلمَۡصِرُ ١٥

تُهُمۡ دَاحِضَةٌ  ِ مِنۢ بَعۡدِ مَا ٱسۡتُجِيبَ لَُۥ حُجَّ ونَ فِ ٱللَّ ِينَ يَُاجُّٓ وَٱلَّ
عِندَ رَبّهِِمۡ وعََلَيۡهِمۡ غَضَبٞ وَلهَُمۡ عَذَابٞ شَدِيدٌ ١٦

اعَةَ  نزَلَ ٱلۡكِتَبَٰ بٱِلَۡقِّ وَٱلمِۡيَانَۗ وَمَا يدُۡريِكَ لَعَلَّ ٱلسَّ
َ
ِيٓ أ ُ ٱلَّ ٱللَّ

قَريِبٞ ١٧

ِينَ ءَامَنُواْ مُشۡفِقُونَ مِنۡهَا  ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ بهَِاۖ وَٱلَّ يسَۡتَعۡجِلُ بهَِا ٱلَّ
اعَةِ لَفِ ضَلَلِٰ  ِينَ يُمَارُونَ فِ ٱلسَّ لَٓ إنَِّ ٱلَّ

َ
ۗ أ هَا ٱلَۡقُّ نَّ

َ
وَيَعۡلَمُونَ أ

بعَيِدٍ ١٨ ۢ

ُ لَطِيفُۢ بعِِبَادِهۦِ يرَۡزُقُ مَن يشََاءُٓۖ وَهُوَ ٱلۡقَويُِّ ٱلۡعَزيِزُ ١٩ ٱللَّ

مَن كَنَ يرُيِدُ حَرۡثَ ٱلۡأٓخِرَةِ نزَدِۡ لَُۥ فِ حَرۡثهِِۖۦ وَمَن كَنَ يرُيِدُ حَرۡثَ 
نۡيَا نؤُۡتهِۦِ مِنۡهَا وَمَا لَُۥ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ مِن نَّصِيبٍ ٢٠ ٱلدُّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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21.  අල්�ාහ් කවර ලෝදයක් සම්බන්ධලෝයන් අනුමාැතිය ලෝනා 

දුන්ලෝන් ද එවන් ලෝදයක් ඔවුන් සඳහා දහම්ගත කළ 

හවුල්කරුලෝවෝ ඔවුනට ලෝවත් ද? තවද පැහැදිලි ප්‍රකාශය 

ලෝනා වී නම් ඔවුන් අතර තීන්දු කරනු �බන්නට තිබුණි. 

තවද නියත වශලෝයන් මා අපරාධකරුවන් වන ඔවුනට 

ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත.

22.  අපරාධකරුවන් තමාන් ඉපැයූ දෑ පිළිබඳ බිලෝයන් 

පසුවන්නන් ලෝ�ස ඔබ දකින්ලෝනහි ය. තවද එය ඔවුනට 

සිදු වන්නකි. තවද ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට යහකම් 

කළවුන් වනාහි ඔවුන් ස්වර්ග උයන්ව� ය. ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපති අබියස ඔවුන් අභිමාත කරන දෑ ඔවුනට ඇත. 

එයයි අතිමාහත් භාාගය ය.

23.  එය ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළ තමා 

ගැත්තන්හට අල්�ාහ් ශුභාාරංචි දන්වා සිටින දෑ ය. 

“සමීප ඥාාතීත්වය තුළ ඇති වන ආදරය මිස ලෝවනත් 

කිසිදු කුලියක් ඒ ලෝවනුලෝවන් මාමා ලෝනා ඉල්�මි” යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු. තවද කවලෝරකු යහපතක් 

උපයන්ලෝන් ද අපි ඔහුට එහි යහකමා වර්ධනය කරමු. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; ගුණගරුක 

ය.

24.  එලෝස් නැතලෝහාත් “ඔහු (නබිවරයා) අල්�ාහ් ලෝවත 

ලෝබාරුවක් ලෝගතුලෝේ යැ”යි ඔවුහු පවසන්ලෝනෝ ද? 

(නබිවරය!) අල්�ාහ් අභිමාත කරන්ලෝන් නම් ඔලෝ� හදවත 

මාත ඔහු මුද්‍රාා තබයි. තවද අල්�ාහ් අසතයය මාකා දමායි. 

තවද ඔහුලෝ� වදන් තුළින් සතයය තහවුරු කරයි. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු හදවත් තුළ ඇති දෑ පිළිබඳව සර්ව ඥාානී 

ය.

25.  තවද ඔහු තමා ගැත්තන්ලෝගන් පශ්චාත්තාපය පිළිගන්නා 

ය. තවද ඔහු පාපකම්ව�ට සමාාව ලෝදයි. තවද නුඹ�ා සිදු 

කරන දෑ ඔහු දනී.

26.  විශ්වාස ලෝකාට යහකම් සිදු කළවුන්ට ඔහු පිළිතුරු ලෝදයි. 

තවද ඔහුලෝ� භාාගය ඔහු ඔවුනට අධික කරයි. තවද 

ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් වන ඔවුනට දැඩි 

දඬුවමාක් ඇත.

ۚ وَلوَۡلَ كَمَِةُ  ُ ذَنۢ بهِِ ٱللَّ
ۡ
ٰٓؤُاْ شَعَُواْ لهَُم مِّنَ ٱلّدِينِ مَا لمَۡ يأَ مۡ لهَُمۡ شُكََ

َ
أ

لِمٞ ٢١
َ
لٰمِِيَن لهَُمۡ عَذَابٌ أ ٱلۡفَصۡلِ لَقُضَِ بيَۡنَهُمۡۗ وَإِنَّ ٱلظَّ

ءَامَنُواْ  ِينَ  وَٱلَّ بهِِمۡۗ  وَاقعُِۢ  وَهُوَ  كَسَبُواْ  ا  مِمَّ مُشۡفِقِيَن  لٰمِِيَن  ٱلظَّ ترََى 
ا يشََاءُٓونَ عِندَ رَبّهِِمۡۚ  لٰحَِتِٰ فِ رَوۡضَاتِ ٱلَۡنَّاتِۖ لهَُم مَّ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ

ذَلٰكَِ هُوَ ٱلۡفَضۡلُ ٱلۡكَبرُِ ٢٢

 ٓ لٰحَِتِٰۗ قلُ لَّ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ ُ عِبَادَهُ ٱلَّ ُ ٱللَّ ِي يبُشَِّ ذَلٰكَِ ٱلَّ
ۗ وَمَن يَقۡتَفِۡ حَسَنَةٗ نَّزدِۡ  ةَ فِ ٱلۡقُرۡبَٰ جۡرًا إلَِّ ٱلمَۡوَدَّ

َ
سۡـَٔلُكُمۡ عَلَيۡهِ أ

َ
أ

َ غَفُورٞ شَكُورٌ ٢٣ لَُۥ فيِهَا حُسۡنًاۚ إنَِّ ٱللَّ

ٰ قَلۡبكَِۗ وَيَمۡحُ  ُ يَۡتمِۡ عََ ِ كَذِبٗاۖ فَإنِ يشََإِ ٱللَّ ىٰ عََ ٱللَّ مۡ يَقُولوُنَ ٱفۡتََ
َ
أ

دُورِ ٢٤ ُ ٱلۡبَطِٰلَ وَيُحِقُّ ٱلَۡقَّ بكَِلمَِتٰهِۦِٓۚ إنَِّهُۥ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ ٱللَّ

يّـَِٔاتِ وَيَعۡلَمُ مَا  ِي يَقۡبَلُ ٱلتَّوۡبَةَ عَنۡ عِبَادِهۦِ وَيَعۡفُواْ عَنِ ٱلسَّ وَهُوَ ٱلَّ
تَفۡعَلوُنَ ٢٥

لٰحَِتِٰ وَيَزِيدُهُم مِّن فَضۡلهِِۚۦ  ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ وَيسَۡتَجِيبُ ٱلَّ
وَٱلۡكَفِٰرُونَ لهَُمۡ عَذَابٞ شَدِيدٞ ٢٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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27.  තවද අල්�ාහ් තමා ගැත්තන්හට ලෝපෝෂාණ සම්පත් 

විස්තීරණ කලෝ� නම් මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඔවුහු සීමාාව 

ඉක්මාවා යනු ඇත. එලෝහත් ඔහු අභිමාත කරන ප්‍රමාාණයක් 

පහළ කරයි. නියත වශලෝයන් මා ඔහු තමා ගැත්තන් 

පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය; සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

28.  තවද ඔවුන් (මිනිසුන්) බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කර ගත් පසු 

වර්ෂාාව පහළ කරනුලෝ� ඔහු ය. තවද ඔහුලෝ� කරුණාව 

ඔහු වයාප්ත කරයි. තවද ප්‍රශංසා�ාභී භාාරකරු ඔහු මා ය.

29.  අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැවීමාත් ඒ ලෝදලෝකහි ජීවීන් 

විසිරුවා හැර තිබීමාත් ඔහුලෝ� සංඥාා අතරිනි. තවද ඔහු 

අභිමාත කරන විට ඔවුන් රැස් කිරීමාට ශක්තිය ඇත්තා ය.

30.  තවද යම් දුර්භාාගයයක් නුඹ�ාට ඇති වූලෝ� ද එය 

නුඹ�ාලෝ� අත් ඉපැයූ දෑ ලෝහ්තුලෝවනි. තවද ඔහු (පාපකම් 

අතරින්) ලෝබාලෝහෝ දෑට සමාාව ලෝදයි.

31.  තවද නුඹ�ා මාහලෝපාලෝළාලෝේ (අල්�ාහ්ව) පරාජයට 

පත් කරන්නන් ලෝනා ලෝේ. තවද අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව 

නුඹ�ාට කිසිදු ආරක්ෂාකලෝයකු ලෝහෝ උදේ කරුලෝවකු ලෝහෝ 

නැත.

32.  තවද මාහා කඳු ලෝමාන් මුහුලෝදහි ගමාන් කරන යාත්‍රා ද 

ඔහුලෝ� සංඥාා අතරිනි.

33.  ඔහු අභිමාත කරන්ලෝන් නම් සුළඟ නවතා�යි. එවිට 

ඒ (මුහුද) මාතු පිට ඒවා නිසංස� බවට පත් වනු ඇත. 

නියත වශලෝයන් මා අධික ලෝ�ස ගුණගරුක මාහත් ලෝස් 

ඉවසිලිවන්ත සියල්�න්හට එහි සංඥාා ඇත.

34.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන් (පාපතරයින්) උපයා ගත් දෑ 

ලෝහ්තුලෝවන් ඔහු ඒවා විනාශ කර දමානු ඇත. තවද ඔහු 

(පාපකම් අතරින්) ලෝබාලෝහෝ දෑට සමාාව ලෝදයි.

35.  තවද අපලෝ� වදන් සම්බන්ධලෝයන් තර්ක කරන්නන් 

ගැන ඔහු දනී. ඔවුනට ප�ායන කිසිදු ස්ථානයක් නැත.

36.  එලෝහයින් නුඹ�ාට යමාක් ලෝදනු �ැබුලෝේ නම් එය 

ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� භුක්ති විඳීමාකි. එලෝහත් ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස ලෝකාට ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත සියල්� භාාර 

ِلُ بقَِدَرٖ  رۡضِ وَلَكِٰن يُنَّ
َ
ُ ٱلرِّزۡقَ لعِِبَادِهۦِ لََغَوۡاْ فِ ٱلۡ ۞وَلوَۡ بسََطَ ٱللَّ

ا يشََاءُٓۚ إنَِّهُۥ بعِِبَادِهۦِ خَبرُِۢ بصَِرٞ ٢٧ مَّ

ۚۥ وَهُوَ ٱلوَۡلُِّ  ِلُ ٱلۡغَيۡثَ مِنۢ بَعۡدِ مَا قَنَطُواْ وَيَنشُُ رحََۡتَهُ ِي يُنَّ وَهُوَ ٱلَّ
ٱلَۡمِيدُ ٢٨

رۡضِ وَمَا بثََّ فيِهِمَا مِن دَآبَّةٖۚ وَهُوَ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ وَمِنۡ ءَايَتٰهِۦِ خَلۡقُ ٱلسَّ

ٰ جَۡعِهِمۡ إذَِا يشََاءُٓ قَدِيرٞ ٢٩ عََ

يدِۡيكُمۡ وَيَعۡفُواْ عَن كَثرِٖ ٣٠
َ
صِيبَةٖ فَبمَِا كَسَبَتۡ أ صَبَٰكُم مِّن مُّ

َ
وَمَآ أ

ٖ وَلَ  ِ مِن وَلِّ رۡضِۖ وَمَا لَكُم مِّن دُونِ ٱللَّ
َ
نتُم بمُِعۡجِزيِنَ فِ ٱلۡ

َ
وَمَآ أ

نصَِرٖ ٣١

عۡلَمِٰ ٣٢
َ
وَمِنۡ ءَايَتٰهِِ ٱلَۡوَارِ فِ ٱلَۡحۡرِ كَٱلۡ

ٰ ظَهۡرهِۦِٓۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَأٓيَتٰٖ   يسُۡكِنِ ٱلرّيِحَ فَيَظۡلَلۡنَ رَوَاكدَِ عََ
ۡ
إنِ يشََأ

ِ صَبَّارٖ شَكُورٍ ٣٣
لّكُِّ

وۡ يوُبقِۡهُنَّ بمَِا كَسَبُواْ وَيَعۡفُ عَن كَثرِٖ ٣٤
َ
أ

يِصٖ ٣٥ ِينَ يجَُدِٰلوُنَ فِٓ ءَايَتٰنَِا مَا لهَُم مِّن مَّ وَيَعۡلَمَ ٱلَّ

بۡقَٰ 
َ
ِ خَرۡٞ وَأ نۡيَاۚ وَمَا عِندَ ٱللَّ ءٖ فَمَتَعُٰ ٱلَۡيَوٰةِ ٱلدُّ وتيِتُم مِّن شَۡ

ُ
فَمَآ أ

وُنَ ٣٦ ٰ رَبّهِِمۡ يَتَوَكَّ ِينَ ءَامَنُواْ وَعََ للَِّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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කරන අයට අල්�ාහ් අබියස ඇති දෑ ලෝ��ඨ ය. තවද 

එය සදා පවතින්නකි.

37. තවද ඔවුන් වනාහි බරපතළ පාපයන්ලෝගන් හා අශී�ාචාර 

දැයින් වැළකි සිටින්නන් ලෝවති. තවද ලෝකෝප වූ විට සමාාව 

ලෝදන්ලෝනෝ ඔවුහු මා ය.

38.  තවද ඔවුන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිට පිළිතුරු දුන් 

අය ලෝවති. තවද ස�ාතය විධිමාත්ව ඉටු කළ අය ලෝවති. 

තවද ඔවුන්ලෝ� කරුණු ඔවුන් අතර සාකච්ඡාා මාත පවතී. 

තවද අපි ඔවුනට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් ඔවුහු වියදම් 

කරති.

39.  තවද ඔවුන් වනාහි ඔවුනට අසාධාරණයක් සිදු වූ විට 

ඔවුහු උදේ �බන්ලෝනෝ ලෝවති.

40.  තවද නපුරට ප්‍රතිවිපාකය ඒ හා සමාාන නපුරකි. එලෝහයින් 

කවලෝරකු සමාාව දී සමාාදානව කටයුතු කලෝ� ද එවිට 

ඔහුලෝ� ප්‍රතිඵ�ය අල්�ාහ් මාත ය. නියත වශලෝයන් මා ඔහු 

අපරාධකරුවන් ප්‍රිය ලෝනා කරයි.

41.  තවද කවලෝරකු තමාාට සිදු වූ අපරාධලෝයන් පසුව උදේ 

�ැබුලෝේ ද එවිට ඔවුනට එලෝරහිව කිසිදු මාාර්ගයක් 

නැත්ලෝතෝ ඔවුහු මා ය.

42.  නියත වශලෝයන් මා ක්‍රියාමාාර්ගය (ගත යුතුව) ඇත්ලෝත් 

ජනයාට අපරාධ කරමින් යුක්තිලෝයන් ලෝතාරව 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කරන්නන්ට 

එලෝරහිව පමාණ ය. ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත්ලෝතෝ ඔවුහු මා 

ය.

43.  තවද කවලෝරකු ඉවසා සමාාව දුන්ලෝන් ද නියත වශලෝයන් 

මා එය ස්ථාවර කටයුතු අතරිනි.

44.  තවද අල්�ාහ් කවලෝරකු ලෝනාමාග යන්නට ඉඩා හරින්ලෝන් 

ද එවිට (අල්�ාහ් වන) ඔහුලෝගන් පසුව කිසිදු භාාරකරුවකු 

ඔහුට නැත. තවද අපරාධකරුවන් දඬුවමා දුටු කල්හි 

‘මිදීමාට මාගක් ඇත් දැ?’යි විමාසා සිටිනු නුඹ දකිනු ඇත.

45.  තවද ඒ ලෝවත ඔවුන් ඉදිරිපත් කරනු �බන විට, 

අවමාානලෝයන් යුතුව ලෝහාර ඇසින් බ�මින් ඔවුන් 

ثمِۡ وَٱلۡفَوَحِٰشَ وَإِذَا مَا غَضِبُواْ هُمۡ يَغۡفِرُونَ ٣٧ ئرَِ ٱلِۡ ِينَ يَۡتَنبُِونَ كَبَٰٓ وَٱلَّ

ا  مۡرُهُمۡ شُورَىٰ بيَۡنَهُمۡ وَمِمَّ
َ
لَوٰةَ وَأ قَامُواْ ٱلصَّ

َ
ِينَ ٱسۡتَجَابوُاْ لرَِبّهِِمۡ وَأ وَٱلَّ

رَزقَۡنَهُٰمۡ ينُفِقُونَ ٣٨

ونَ ٣٩ صَابَهُمُ ٱلَۡغُۡ هُمۡ ينَتَصُِ
َ
ِينَ إذَِآ أ وَٱلَّ

ِۚ إنَِّهُۥ  جۡرُهُۥ عََ ٱللَّ
َ
صۡلَحَ فَأ

َ
ؤُاْ سَيّئَِةٖ سَيّئَِةٞ مِّثۡلُهَاۖ فَمَنۡ عَفَا وَأ وجََزَٰٓ

لٰمِِيَن ٤٠ لَ يُبُِّ ٱلظَّ

وْلَٰٓئكَِ مَا عَلَيۡهِم مِّن سَبيِلٍ ٤١
ُ
وَلمََنِ ٱنتَصََ بَعۡدَ ظُلۡمِهۦِ فَأ

بغَِرِۡ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  وَيَبۡغُونَ  ٱلنَّاسَ  يَظۡلمُِونَ  ِينَ  ٱلَّ عََ  بيِلُ  ٱلسَّ إنَِّمَا 

لِمٞ ٤٢
َ
وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ عَذَابٌ أ

ُ
ۚ أ قِّ ٱلَۡ

مُورِ ٤٣
ُ
وَلمََن صَبََ وغََفَرَ إنَِّ ذَلٰكَِ لمَِنۡ عَزۡمِ ٱلۡ

وُاْ 
َ
ا رَأ لٰمِِيَن لمََّ ٖ مِّنۢ بَعۡدِهِۗۦ وَترََى ٱلظَّ ُ فَمَا لَُۥ مِن وَلِّ وَمَن يضُۡللِِ ٱللَّ

ٱلۡعَذَابَ يَقُولوُنَ هَلۡ إلَِٰ مَرَدّٖ مِّن سَبيِلٖ ٤٤

 ۗ ٖ لِّ ينَظُرُونَ مِن طَرۡفٍ خَفِّ وَترََىهُٰمۡ يُعۡرَضُونَ عَلَيۡهَا خَشِٰعِيَن مِنَ ٱلُّ
هۡليِهِمۡ 

َ
وَأ نفُسَهُمۡ 

َ
أ وٓاْ  خَسُِ ِينَ  ٱلَّ ٱلۡخَسِِٰينَ  إنَِّ  ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ وَقَالَ 
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බිලෝයන් සිටිනු නුඹ දකිනු ඇත. “නියත වශලෝයන් මා 

අ�ාභාවන්තයින් වනුලෝ� මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු 

�බන දිනලෝ� තමාන් හා තමා පවු�ට අ�ාභාහානි කර 

ගත්තවුන්ය” යැයි විශ්වාස කළවුන් පවසා සිටිලෝයෝ ය. 

දැන ගනු! නියත වශලෝයන් මා අපරාධකරුවන් ස්ථීර 

දඬුවලෝමාහි ලෝවති.

46.  තවද අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව ඔවුනට උදේ කරන 

ආරක්ෂාකයින් කිසිලෝවකු ඔවුනට ලෝනාමාැත. තවද 

අල්�ාහ් කවලෝරකු ලෝනාමාග යන්නට ඉඩා හරින්ලෝන් ද 

එවිට කිසිදු මාගක් ඔහුට නැත.

47.  අල්�ාහ් ලෝවතින් එයට නැවත හැරීමාක් නැති දිනයක් 

පැමිණීමාට ලෝපර නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිට නුඹ�ා ප්‍රතිචාර 

දක්වනු. එදින කිසිදු සරණාගත ස්ථානයක් නුඹ�ාට 

නැත. තවද ලෝහළා දැකීමාක් ද නැත.

48.  එලෝහයින් ඔවුන් පිටුපෑලෝේ නම් එවිට (දැන ගනු!) 

ඔවුනට ආරක්ෂාකයකු ලෝ�ස අපි නුඹව යැේලෝේ නැත. 

දන්වා සිටීමා හැර ලෝවලෝනකක් නුඹ ලෝවත පැවරී නැත. 

තවද නියත වශලෝයන් මා අපි මිනිසාට අපලෝගන් වූ 

ආශිර්වාදයක් භුක්ති විඳින්නට සැ�ැස්වූලෝ� නම් ඔහු 

ඒ පිළිබඳ සතුටු විය. එලෝහත් ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� දෑත් 

ඉදිරිපත් කළ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් යම් නපුරක් ඇති වන්ලෝන් 

නම් එවිට නියත වශලෝයන් මා මිනිසා මාහත් ලෝස් ගුණමාකු 

ය.

49.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ආධිපතයය අල්�ාහ් සතු ය. 

ඔහු අභිමාත කරන දෑ මාවනු ඇත. තවද ඔහු අභිමාත කරන 

අයට ගැහැනු දරුවන් පිරිනමානු ඇත. තවද ඔහු අභිමාත 

කරන අයට පිරිමි දරුවන් පිරිනමානු ඇත.

50.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුනට පිරිමි හා ගැහැනු දරුවන් 

වශලෝයන් යුග� ලෝ�ස පිරිනමායි. තවද ඔහු අභිමාත කරන 

අය වඳ බවට පත් කරයි. නියත වශලෝයන් මා ඔහු සර්ව 

ඥාානී ය; සර්ව ශක්තිය ඇත්තා ය.

51.  තවද දිවයමාය ලෝහළිදරේවක් වශලෝයන් ලෝහෝ තිරයක් 

පිටුපසින් සිට ලෝහෝ එලෝස් නැතලෝහාත් දූතයකු යවා 

තමාන් අභිමාත කරන දෑ තමා නිලෝයෝගලෝයන් ඔහු දන්වා 

සිටීලෝමාන් මිස ලෝහෝ අල්�ාහ් තමාන් සමාඟ කතා කරන්නට 

قيِمٖ ٤٥ لٰمِِيَن فِ عَذَابٖ مُّ لَٓ إنَِّ ٱلظَّ
َ
يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِۗ أ

 ُ وَمَن يضُۡللِِ ٱللَّ  ِۗ ونَهُم مِّن دُونِ ٱللَّ وۡلَِاءَٓ ينَصُُ
َ
وَمَا كَنَ لهَُم مِّنۡ أ

فَمَا لَُۥ مِن سَبيِلٍ ٤٦

ِۚ مَا لَكُم  تَِ يوَۡمٞ لَّ مَرَدَّ لَُۥ مِنَ ٱللَّ
ۡ
ن يأَ

َ
ٱسۡتَجِيبُواْ لرَِبّكُِم مِّن قَبۡلِ أ

لۡجَإٖ يوَۡمَئذِٖ وَمَا لَكُم مِّن نَّكِرٖ ٤٧ مِّن مَّ

آ  رسَۡلۡنَكَٰ عَلَيۡهِمۡ حَفِيظًاۖ إنِۡ عَلَيۡكَ إلَِّ ٱلَۡلَغُٰۗ وَإِنَّ
َ
عۡرَضُواْ فَمَآ أ

َ
فَإنِۡ أ

مَتۡ  نسَٰنَ مِنَّا رحََۡةٗ فَرِحَ بهَِاۖ وَإِن تصُِبۡهُمۡ سَيّئَِةُۢ بمَِا قَدَّ ذَقۡنَا ٱلِۡ
َ
إذَِآ أ

نسَٰنَ كَفُورٞ ٤٨ يدِۡيهِمۡ فَإنَِّ ٱلِۡ
َ
أ

إنَِثٰٗا  يشََاءُٓ  لمَِن  يَهَبُ  يشََاءُٓۚ  مَا  يَۡلُقُ  رۡضِۚ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ مُلۡكُ   ِ َّ لّلِ

كُورَ ٤٩ وَيَهَبُ لمَِن يشََاءُٓ ٱلُّ

وۡ يزَُوجُِّهُمۡ ذُكۡرَانٗا وَإِنَثٰٗاۖ وَيَجۡعَلُ مَن يشََاءُٓ عَقِيمًاۚ إنَِّهُۥ عَليِمٞ قَدِيرٞ ٥٠
َ
أ

وۡ 
َ
وۡ مِن وَرَايِٕٓ حِجَابٍ أ

َ
ُ إلَِّ وحَۡيًا أ ن يكَُلّمَِهُ ٱللَّ

َ
۞وَمَا كَنَ لبِشٍََ أ

ٌّ حَكِيمٞ ٥١ يرُۡسِلَ رسَُولٗ فَيُوحَِ بإِذِۡنهِۦِ مَا يشََاءُٓۚ إنَِّهُۥ عَِ
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කිසිදු මිනිලෝසකුට ලෝනා වීය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

උත්තරීතර ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

52.  තවද එලෝ�ස අපි අපලෝ� නිලෝයෝගලෝයන් වූ ජීවමාානයක් 

ලෝ�ස නුඹ ලෝවත අපි දිවයමාය ලෝහළිදරේව එේලෝවමු. ධර්මා 

ග්‍රන්ථය කුමාක් ද? යන්න ලෝහෝ ලෝද්ව විශ්වාසය කුමාක් 

ද? යන්න ගැන ඔබ දැන සිටිලෝ� නැත. එලෝහත් අපලෝ� 

ගැත්තන් අතරින් අප අභිමාත කරන අයට එමාඟින් අපි 

මාග ලෝපන්වන ආලෝ�ෝකයක් බවට අපි එය ඇති කලෝළමු. 

තවද නියත වශලෝයන් මා ඔබ ඍජු මාාර්ගය ලෝවත මාග 

ලෝපන්වනු ඇත.

53.  අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ තමාන් සතු 

වූ අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගය ලෝවත. (නබිවරය!) දැන ගනු! 

සියලු කරුණු ලෝයාමු වනුලෝ� අල්�ාහ් ලෝවත ය.

مَا كُنتَ تدَۡريِ مَا ٱلۡكِتَبُٰ  مۡرِناَۚ 
َ
أ مِّنۡ  إلَِۡكَ رُوحٗا  وحَۡيۡنَآ 

َ
أ وَكَذَلٰكَِ 

َّشَاءُٓ مِنۡ عِبَادِناَۚ  يمَنُٰ وَلَكِٰن جَعَلۡنَهُٰ نوُرٗا نَّهۡدِي بهِۦِ مَن ن وَلَ ٱلِۡ
سۡتَقيِمٖ ٥٢ وَإِنَّكَ لَتَهۡدِيٓ إلَِٰ صِرَطٰٖ مُّ

ِ تصَِرُ  لَٓ إلَِ ٱللَّ
َ
رۡضِۗ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ِي لَُۥ مَا فِ ٱلسَّ ِ ٱلَّ صِرَطِٰ ٱللَّ

مُورُ ٥٣
ُ
ٱلۡ
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1.  හා මීම්.1

2.  පැහැදිලි ධර්මා ග්‍රන්ථය මාත දිවුරමින්.

3.  නුඹ�ා වටහා ගත හැකි වනු පිණිස අරාබි බසින් වූ 

පාරායනයක් බවට නියත වශලෝයන් මා අපි එය පත් 

කලෝළමු.

4.  තවද නියත වශලෝයන් මා එය අප අබියස ඇති ප්‍රඥාාලෝවන් 

සපිරුණු උත්කෘ�ට මාේ ග්‍රන්ථලෝ� විය.

5.  නුඹ�ා සීමාාව ඉක්මාවා ගිය පිරිසක් ලෝ�ස සිටි බැවින් 

උපලෝදස් කිරීමා නුඹ�ාලෝගන් වළක්වා අපි රඳවා ගන්ලෝනමු 

ද?

6.  තවද අපි මුතුන් මිත්තන් අතරට ලෝකාපමාණක් ලෝදෝ 

නබිවරුන් එවා ඇත්ලෝතමු.

7.  තවද කිසියම් නබිවරයකු ඔවුන් ලෝවත පැමිණි විට ඔවුන් 

ඔහුට සරදම් කරමින් සිටියා මිස නැත.

8.  අපි ඔවුනට වඩාා දරුණු අය ග්‍රහණය ලෝකාට විනාශ කර 

ඇත්ලෝතමු. මුතුන් මිත්තන්ලෝ� උදාහරණ ඉකුත්ව ලෝගාස් 

ඇත.

9.  තවද අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැේලෝේ කවුරුන් දැ? යි 

නුඹ ඔවුන්ලෝගන් විමාසා සිටිලෝයහි නම් සර්වඥා සර්ව 

බ�ධාරියාණන් ඒවා මාැේලෝේ යැයි සැබැවින් මා ඔවුන් 

පවසනු ඇත.

حمٓ ١

وَٱلۡكِتَبِٰ ٱلمُۡبيِِن ٢

ا لَّعَلَّكُمۡ تَعۡقِلوُنَ ٣ إنَِّا جَعَلۡنَهُٰ قُرۡءَٰناً عَرَبيِّٗ

يۡنَا لَعَلٌِّ حَكِيمٌ ٤ مِّ ٱلۡكِتَبِٰ لَدَ
ُ
وَإِنَّهُۥ فِٓ أ

سۡفِيَِن ٥ ن كُنتُمۡ قَوۡمٗا مُّ
َ
فَنَضۡبُِ عَنكُمُ ٱلِّكۡرَ صَفۡحًا أ

َ
أ

ليَِن ٦ وَّ
َ
بِّٖ فِ ٱلۡ

رسَۡلۡنَا مِن نَّ
َ
وَكَمۡ أ

بٍِّ إلَِّ كَنوُاْ بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ٧
تيِهِم مِّن نَّ

ۡ
وَمَا يأَ

ليَِن ٨ وَّ
َ
شَدَّ مِنۡهُم بَطۡشٗا وَمَضَٰ مَثَلُ ٱلۡ

َ
هۡلَكۡنَآ أ

َ
فَأ

رۡضَ لََقُولُنَّ خَلَقَهُنَّ ٱلۡعَزيِزُ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ نۡ خَلَقَ ٱلسَّ لۡتَهُم مَّ

َ
وَلَئنِ سَأ

ٱلۡعَليِمُ ٩

 (43) අස් සුක්රුෆ්
 الزخرف]*[  

ජුසූ - 25

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] අ�ංකාරය
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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10.  ඔහු වනාහි නුඹ�ාට මාහලෝපාලෝළාව ලෝතාටිල්�ක් බවට පත් 

කලෝ� ය. තවද නුඹ�ා මාග �ැබිය හැකි වනු පිණිස නුඹ�ා 

ලෝවනුලෝවන් එහි මාංමාාවත් ඇති කලෝ� ය.

11.  තවද ඔහු වනාහි අහසින් ජ�ය සීමාා කරමින් පහළ කරයි. 

එවිට අපි මියැදුණු භූමියක් එමාඟින් පුබුදුමාත් කලෝළමු. 

එලෝ�සය නුඹ�ා බැහැර කරනු �බනුලෝ�.

12.  තවද ඔහු වනාහි ලෝජෝඩු සියල්� මාැේලෝේ ය. තවද නැේ හා 

ලෝගාවිපළ සතුන් අතරින් නුඹ�ා ප්‍රවාහනය කරන දෑ ඇති 

කලෝ� ය.

13.  එහි පිට මාත නුඹ�ා අසුන් ලෝගන යනු පිණිසත් පසුව ඒ 

මාත නුඹ�ා නැග යන විට නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

ආශිර්වාදය ලෝමාලෝනහි කරනු පිණිසත් තවද නුඹ�ා ලෝමාලෝස් 

පවසනු පිණිසත් ය; ‘අපට ලෝමාය වසඟ කර දුන් ඔහු 

සුවිශුද්ධ ය. තවද අපි එයට හැකියාවන්තයින් ලෝ�ස ලෝනා 

සිටිලෝයමු.

14.  තවද නියත වශලෝයන් මා අපි අපලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත 

හැරී යන්ලෝනෝමා ය.

15.  එලෝහත් ඔවුහු ඔහුලෝ� ගැත්තන්ලෝගන් පිරිසකට ඔහු(ලෝ� 

ලෝද්වත්වය) සතු ලෝකාටසක් පත් කලෝළෝ ය. නියත වශලෝයන් 

මා මිනිසා පැහැදිලි ගුණමාකුලෝවකි.

16.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු මාවන දැයින් ඔහු ගැහැනු දරුවන් 

ලෝගන නුඹ�ාට ඔහු පිරිමි දරුවන් ලෝතෝරා දුන්ලෝන් ද?

17.  තවද මාහා කරුණාන්විතයාණන්හට උදාහරණ ලෝ�ස 

ලෝගන හැර දැක් වූ දෑ (ගැහැනු දරුවන්) පිළිබඳව 

ඔවුන්ලෝගන් කිසිවකුට ශුභාාරංචි වශලෝයන් දන්වනු �ැබූ 

විට ඔහු ලෝකෝපයට පත්ව ඔහුලෝ� මුහුණ කළු පැහැ ගැන් 

විය.

18.  පැහැදිලිව කතා ලෝනා කරන ආභාරණයන්ලෝගන් වඩාවනු 

�ැබූ අයව ද? (ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත ආලෝද්ශ 

කරනුලෝ�?)

19.  තවද මා�ක්වරුන් මාහා කරුණාන්විතයාණන්ලෝ� 

ගැත්තන්ව සිටියදී ඔවුන් ගැහැනුන් බවට ලෝමාාවුහු පත් කර 

لَّعَلَّكُمۡ  لَكُمۡ فيِهَا سُبُلٗ  مَهۡدٗا وجََعَلَ  رۡضَ 
َ
ٱلۡ لَكُمُ  ِي جَعَلَ  ٱلَّ

تَهۡتَدُونَ ١٠

كَذَلٰكَِ  يۡتٗاۚ  مَّ ةٗ  بلََۡ بهِۦِ  ناَ  نشَۡ
َ
فَأ بقَِدَرٖ  مَاءَٓۢ  مَاءِٓ  ٱلسَّ مِنَ  لَ  نزََّ ِي  وَٱلَّ

تُۡرجَُونَ ١١

مَا  نعَۡمِٰ 
َ
وَٱلۡ ٱلۡفُلۡكِ  مِّنَ  لَكُم  وجََعَلَ  كَُّهَا  زۡوَجَٰ 

َ
ٱلۡ خَلَقَ  ِي  وَٱلَّ

ترَۡكَبُونَ ١٢

عَلَيۡهِ  ٱسۡتَوَيۡتُمۡ  إذَِا  رَبّكُِمۡ  نعِۡمَةَ  تذَۡكُرُواْ  ثُمَّ  ظُهُورهِۦِ   ٰ عََ لتِسَۡتَوۥُاْ 
رَ لَناَ هَذَٰا وَمَا كُنَّا لَُۥ مُقۡرِنيَِن ١٣ ِي سَخَّ وَتَقُولوُاْ سُبۡحَنَٰ ٱلَّ

آ إلَِٰ رَبّنَِا لمَُنقَلبُِونَ ١٤ وَإِنَّ

بيٌِن ١٥ نسَٰنَ لَكَفُورٞ مُّ وجََعَلوُاْ لَُۥ مِنۡ عِبَادِهۦِ جُزۡءًاۚ إنَِّ ٱلِۡ

صۡفَىكُٰم بٱِلَۡنيَِن ١٦
َ
ا يَۡلُقُ بَنَاتٖ وَأ َذَ مِمَّ مِ ٱتَّ

َ
أ

ا وَهُوَ  حَدُهُم بمَِا ضََبَ للِرَّحۡمَٰنِ مَثَلٗ ظَلَّ وجَۡهُهُۥ مُسۡوَدّٗ
َ
َ أ وَإِذَا بشُِّ
كَظِيمٌ ١٧

ؤُاْ فِ ٱلۡلِۡيَةِ وَهُوَ فِ ٱلۡصَِامِ غَرُۡ مُبيِٖن ١٨ وَمَن ينُشََّ
َ
أ

شَهِدُواْ خَلۡقَهُمۡۚ سَتُكۡتَبُ 
َ
ِينَ هُمۡ عِبَدُٰ ٱلرَّحۡمَٰنِ إنَِثًٰاۚ أ وجََعَلوُاْ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةَ ٱلَّ

شَهَدَٰتُهُمۡ وَيسُۡـَٔلوُنَ ١٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

43 - අස් සුක්රුෆ්  الزخرفජුසූ - 25



  588  

ගත්ලෝතෝ ය. ඔවුන් මාැවීලෝම් දී ලෝමාාවුහු සහභාාගි වී සිටිලෝයෝ 

ද? ලෝමාාවුන්ලෝ� සාක්ෂිය සටහන් කරනු �බනු ඇත. තවද 

ඔවුහු ප්‍රශ්න කරනු �බනු ඇත.

20.  තවද “මාහා කරුණාන්විතයාණන් අභිමාත කර තිබුලෝණ් 

නම් අපි ඔවුනට ගැතිකම් ලෝනා කරන්නට තිබුණි.” යැයි 

ඔවුහු පැවසූහ. ඒ පිළිබඳ ඔවුනට දැනුමාක් නැත. ඔවුන් 

අනුමාාන කරනු මිස නැත.

21.  එලෝස් නැතලෝහාත් මීට ලෝපර ධර්මා ග්‍රන්ථයක් අපි ඔවුනට 

පිරිනමාා ඔවුහු එය ග්‍රහණය කර ලෝගන සිටිලෝයෝ ද?

22.  එලෝස් ලෝනා ව, “නියත වශලෝයන් මා අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් 

යම් පිළිලෝවතක සිටිනු අපි දුටුලෝවමු. තවද නියත වශලෝයන් 

මා අපි ඔවුන්ලෝ� පා ස�කුණු මාත මාග �ැබූවන් වූලෝයමු.” 

යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

23.  තවද එලෝස් නුඹට ලෝපර ද ගම්මාානයක් ලෝවත අවවාද 

කරන්ලෝනකු අපි එවූ විට එහි සැපවත් ජීවිතයක් ගත 

කළවුන් “නියත වශලෝයන් මා අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් එක් 

පිළිලෝවතක සිටිනු අපි දුටුලෝවමු. තවද නියත වශලෝයන් 

මා අපි ඔවුන්ලෝ� පා ස�කුණු මාත අනුගමානය කරනු 

�ැබූලෝවෝ ලෝවමු” යැයි පවසා සිටියා මිස (ලෝවනත් ලෝදයක් 

සිදු වූලෝ�) නැත.

24.  කවර ලෝදයක් මාත නුඹ�ාලෝ� මුතුන් මිත්තන් සිටිනු නුඹ�ා 

දුටුලෝේ ද ඊට වඩාා නිවැරදි දෑ මාමා නුඹ�ා ලෝවත ලෝනා 

ලෝගනාලෝවමි දැ? යි ඔහු විමාසී ය. එයට “කවර ලෝදයක් 

සමාඟ නුඹ�ා එවනු �ැබුලෝේ ද නියත වශලෝයන් මා අපි එය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ ලෝවමු.” යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

25. එවිට අපි ඔවුනට ප්‍රතිචාර දැක්වූලෝයමු. එලෝහයින් 

ලෝබාරු කළවුන්ලෝ� අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි නුඹ 

අධීක්ෂාණලෝයන් බ�නු.

26.  තවද “නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා නමාදින දැයින් මාමා ඉවත් 

වූලෝයක්මි” යැයි ඉ�රාහීම් තමා පියා හා තමා ජනයාට පැවසූ 

අවස්ථාව සිහිපත් කරනු.

27.  එලෝහත් මාා මාැවූ අය හැර. නියත වශලෝයන් මා ඔහු මාට මාග 

ලෝපන්වනු ඇත.

ا لهَُم بذَِلٰكَِ مِنۡ عِلۡمٍۖ إنِۡ هُمۡ  لوَۡ شَاءَٓ ٱلرَّحۡمَنُٰ مَا عَبَدۡنَهُٰمۗ مَّ وَقاَلوُاْ 
إلَِّ يَۡرُصُونَ ٢٠

مۡ ءَاتَيۡنَهُٰمۡ كتَِبٰٗا مِّن قَبۡلهِۦِ فَهُم بهِۦِ مُسۡتَمۡسِكُونَ ٢١
َ
أ

هۡتَدُونَ ٢٢ ٰٓ ءَاثَرٰهِمِ مُّ ةٖ وَإِنَّا عََ مَّ
ُ
ٰٓ أ بلَۡ قاَلوُٓاْ إنَِّا وجََدۡنآَ ءَاباَءَٓناَ عََ

رسَۡلۡنَا مِن قَبۡلكَِ فِ قَرۡيَةٖ مِّن نَّذِيرٍ إلَِّ قَالَ مُتَۡفوُهَآ إنَِّا وجََدۡنآَ 
َ
وَكَذَلٰكَِ مَآ أ

قۡتَدُونَ ٢٣ ٰٓ ءَاثَرٰهِمِ مُّ ةٖ وَإِنَّا عََ مَّ
ُ
ٰٓ أ ءَاباَءَٓناَ عََ

ا وجََدتُّمۡ عَلَيۡهِ ءَاباَءَٓكُمۡۖ قاَلوُٓاْ إنَِّا  هۡدَىٰ مِمَّ
َ
وَلوَۡ جِئۡتُكُم بأِ

َ
۞قَلَٰ أ

رسِۡلۡتُم بهِۦِ كَفِٰرُونَ ٢٤
ُ
بمَِآ أ

بيَِن ٢٥ فَٱنتَقَمۡنَا مِنۡهُمۡۖ فَٱنظُرۡ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلمُۡكَذِّ

ا تَعۡبُدُونَ ٢٦ بيِهِ وَقَوۡمِهۦِٓ إنَِّنِ برََاءٓٞ مِّمَّ
َ
وَإِذۡ قَالَ إبِرَۡهٰيِمُ لِ

ِي فَطَرَنِ فَإنَِّهُۥ سَيَهۡدِينِ ٢٧ إلَِّ ٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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28.  තවද ඔහුලෝගන් පසු පැවත එන්නන් අතර එය පවතින 

ප්‍රකාශයක් බවට පත් කලෝ� ය. එය ඔවුන් නැවත හැරිය 

හැකි වනු පිණිස ය.

29.  එලෝහත් ලෝමාාවුන් හා ලෝමාාවුන්ලෝ� මුතුන් මිත්තන්හට ඔවුන් 

ලෝවත සතයය හා පැහැදිලි ධර්මා දූතයකු පැමිලෝණන ලෝතක් 

භුක්ති විඳින්නට මාමා සැ�ැස්වූලෝයමි.

30.  තවද ඔවුන් ලෝවත සතයය පැමිණි කල්හි ‘ලෝමාය හූනියමාකි. 

තවද නියත වශලෝයන් මා අපි එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ 

ලෝවමු.’ යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

31.  තවද “ලෝමාමා කුර්ආනය ගම්මාාන ලෝදලෝකහි ප්‍රබ� මිනිලෝසකු 

ලෝවත පහළ කරනු �ැබිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද?” යැයි ඔවුහු 

පැවසුලෝවෝ ය.

32.  ඔලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ආශිර්වාදය ලෝබදා හරිනුලෝ� ඔවුන් 

ද? ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� දී ඔවුන්ලෝ� ජීවන සම්පත් ඔවුන් 

අතර ලෝබදා හැරිලෝ� අප ය. තවද ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකු 

ඇතැලෝමාකුලෝගන් ලෝස්වා ස�සා ගැනීමා සඳහා ඔවුන්ලෝගන් 

ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුට වඩාා ඉහළින් තරාතිරම්වලින් 

උසස් කලෝළමු. ඔලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ආශිර්වාදය ඔවුන් 

රැස් කරන දෑට වඩාා ලෝ��ඨ ය.

33.  තවද ජනයා එක මා සමූහයක් ලෝනා වන්ලෝන් නම් මාහා 

කරුණාන්විතයාණන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට 

ඔවුන්ලෝ� නිලෝවස් රිදිලෝයන් වූ වියනින් ද ඒ මාත ඔවුන් නැග 

යන පියගැට ලෝපළින් ද අපි ඇති කරන්නට තිබුණි.

34.  තවද ඔවුන්ලෝ� නිලෝවස් ලෝදාරටුවලින් ද ඔවුන් ඒ මාත 

හාන්සිව සිටින කවිච්චිවලින් ද (අපි ඇති කරන්නට 

තිබුණි.)

35.  තවද විසිතුරු භාාණ්ඩා වලින් ද (අපි ඇති කරන්නට 

තිබුණි.) ලෝම් සියල්� ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� (සුළු) භුක්ති 

විඳීමාක් මිස නැත. තවද නුලෝ� පරමාාධිපති අබියස මාතු 

ලෝ�ාව (සමාෘද්ධිය) බිය බැතිමාතුන්හට ය.

36.  තවද මාහා කරුණාන්විතයාණන් ලෝමාලෝනහි කිරීමා කවලෝරකු 

පිටුපාන්ලෝන් ද අපි ඔහුට ලෝෂායිතානුලෝවකු පවරන්ලෝනමු. 

එවිට ඔහු ඔහුට සමීප මිතුලෝරකු වනු ඇත.

وجََعَلَهَا كَمَِةَۢ باَقيَِةٗ فِ عَقِبهِۦِ لَعَلَّهُمۡ يرَجِۡعُونَ ٢٨

بيِٞن ٢٩ ٰ جَاءَٓهُمُ ٱلَۡقُّ وَرسَُولٞ مُّ ؤُلَءِٓ وَءَاباَءَٓهُمۡ حَتَّ بلَۡ مَتَّعۡتُ هَٰٓ

ا جَاءَٓهُمُ ٱلَۡقُّ قَالوُاْ هَذَٰا سِحۡرٞ وَإِنَّا بهِۦِ كَفِٰرُونَ ٣٠ وَلمََّ

ٰ رجَُلٖ مِّنَ ٱلۡقَرۡيَتيَۡنِ عَظِيمٍ ٣١ وَقاَلوُاْ لوَۡلَ نزُِّلَ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانُ عََ

عِيشَتَهُمۡ فِ ٱلَۡيَوٰةِ  نَۡنُ قَسَمۡنَا بيَۡنَهُم مَّ هُمۡ يَقۡسِمُونَ رحََۡتَ رَبّكَِۚ 
َ
أ

بَعۡضٗا  بَعۡضُهُم  َتَّخِذَ  لِّ دَرَجَتٰٖ  بَعۡضٖ  فَوۡقَ  بَعۡضَهُمۡ  وَرَفَعۡنَا  نۡيَاۚ  ٱلدُّ
ا يَۡمَعُونَ ٣٢ اۗ وَرحََۡتُ رَبّكَِ خَرۡٞ مِّمَّ سُخۡرِيّٗ

بٱِلرَّحۡمَٰنِ  يكَۡفُرُ  لمَِن  َعَلۡنَا  لَّ وَحِٰدَةٗ  ةٗ  مَّ
ُ
أ ٱلنَّاسُ  يكَُونَ  ن 

َ
أ وَلوَۡلَٓ 

ةٖ وَمَعَارجَِ عَلَيۡهَا يَظۡهَرُونَ ٣٣ لُِيُوتهِِمۡ سُقُفٗا مِّن فضَِّ

رًا عَلَيۡهَا يَتَّكِـُٔونَ ٣٤ بوَۡبٰٗا وَسُُ
َ
وَلُِيُوتهِِمۡ أ

رَبّكَِ  عِندَ  وَٱلۡأٓخِرَةُ  نۡيَاۚ  ٱلدُّ ٱلَۡيَوٰةِ  مَتَعُٰ  ا  لمََّ ذَلٰكَِ  كُُّ  وَإِن  وَزخُۡرُفٗاۚ 
للِۡمُتَّقِيَن ٣٥

وَمَن يَعۡشُ عَن ذكِۡرِ ٱلرَّحۡمَٰنِ نُقَيّضِۡ لَُۥ شَيۡطَنٰٗا فَهُوَ لَُۥ قَرِينٞ ٣٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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37.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු (ලෝෂායිතානුන්) ඔවුන් යහ 

මාාර්ගලෝයන් වළක්වති. තවද නියත වශලෝයන් මා තමාන් යහ 

මාග �ැබූලෝවෝ යැයි ඔවුහු සිතති.

38.  ඔහු අප ලෝවත පැමිණි අවස්ථාලෝේ ‘මාා අතර හා ඔබ අතර 

නැලෝගනහිර හා බටහිර ලෝමාන් දුරස්ථභාාවයක් තිබුණා විය 

යුතු ලෝනා ලෝේ ද?’ යැයි ඔහු පවසයි. එලෝස් එමා සමීප මිතුරා 

නපුරු විය.

39. තවද නුඹ�ා අපරාධ කර ඇති බැවින් අද දින නුඹ�ාට 

ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වන්ලෝන් මා ය. නියත වශලෝයන් මා 

නුඹ�ා දඬුවලෝමාහි හවුල්කරුලෝවෝ ලෝවති.

40.  නුඹ බිහිරාට සවන් වැලෝකන්නට ස�ස්වන්ලෝනහි ද? එලෝස් 

නැතලෝහාත් අන්ධයාට හා පැහැදිලි මුළාලෝවහි සිටින්නාට 

නුඹ මාග ලෝපන්වන්ලෝනහි ද?

41.  එලෝහයින් (නබිවරය!) අපි ඔබ (ලෝමාලෝ�ාවින්) ඉවත් කළ ද, 

සැබැවින් මා අපි ඔවුනට ප්‍රතිචාර දක්වන්ලෝනෝ ලෝවමු.

42.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුනට අපි ප්‍රතිඥාා දුන් දෑ, අපි නුඹට 

ලෝපන්වන්ලෝනමු. සැබැවින් මා අපි ඔවුන් මාත බ�ය 

දරන්ලෝනෝ ලෝවමු.

43.  එලෝහයින් නුඹ ලෝවත ලෝහළිදරේ කරනු �ැබූ දෑ නුඹ 

ග්‍රහණය කර ගනු. නියත වශලෝයන් මා නුඹ ඍජු මාාර්ගය 

මාත ය.

44.  තවද නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය නුඹට හා නුලෝ� සමූහයාට 

අනුශාසනාවකි. තවද නුඹ�ා මාතු ප්‍රශ්න කරනු �බනු 

ඇත.

45.  මාහා කරුණාන්විතයාණන් හැර දමාා ගැතිකම් කරනු 

�බන්නට ලෝවනත් ලෝදවිවරුන් අප පත් කලෝළමු දැ? යි 

නුඹට ලෝපර අප එවූ අපලෝ� දූතවරුන්ලෝගන් නුඹ විමාසනු.

46.  ෆිර්අවුන් හා ඔහුලෝ� පිරිස ලෝවත සැබැවින් මා අපි අපලෝ� 

සාධක සමාඟ මූසාව එේලෝවමු. එවිට “ඔහු නියත වශලෝයන් 

මා මාමා ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපතිලෝ� ධර්මා දූතයා ලෝවමි” 

යැයි පැවසී ය.

هۡتَدُونَ ٣٧ نَّهُم مُّ
َ
بيِلِ وَيَحۡسَبُونَ أ ونَهُمۡ عَنِ ٱلسَّ هُمۡ لََصُدُّ وَإِنَّ

فَبئِۡسَ  ٱلمَۡشۡقَِيۡنِ  بُعۡدَ  وَبَيۡنَكَ  بيَۡنِ  يَلَٰيۡتَ  قَالَ  جَاءَٓناَ  إذَِا   ٰٓ حَتَّ
ٱلۡقَرِينُ ٣٨

نَّكُمۡ فِ ٱلۡعَذَابِ مُشۡتَِكُونَ ٣٩
َ
لَمۡتُمۡ أ وَلَن ينَفَعَكُمُ ٱلَۡوۡمَ إذِ ظَّ

بيِٖن ٤٠ وۡ تَهۡدِي ٱلۡعُمَۡ وَمَن كَنَ فِ ضَلَلٰٖ مُّ
َ
مَّ أ نتَ تسُۡمِعُ ٱلصُّ

َ
فَأ

َ
أ

نتَقِمُونَ ٤١ ا نذَۡهَبََّ بكَِ فَإنَِّا مِنۡهُم مُّ فَإمَِّ

قۡتَدِرُونَ ٤٢ ِي وعََدۡنَهُٰمۡ فَإنَِّا عَلَيۡهِم مُّ وۡ نرُِيَنَّكَ ٱلَّ
َ
أ

سۡتَقيِمٖ ٤٣ ٰ صِرَطٰٖ مُّ وحَِ إلَِۡكَۖ إنَِّكَ عََ
ُ
ِيٓ أ فَٱسۡتَمۡسِكۡ بٱِلَّ

َّكَ وَلقَِوۡمِكَۖ وسََوۡفَ تسُۡـَٔلوُنَ ٤٤ وَإِنَّهُۥ لَِكۡرٞ ل

ٱلرَّحۡمَٰنِ  دُونِ  مِن  جَعَلۡنَا 
َ
أ رُّسُلنَِآ  مِن  قَبۡلكَِ  مِن  رسَۡلۡنَا 

َ
أ مَنۡ  وسَۡـَٔلۡ 

ءَالهَِةٗ يُعۡبَدُونَ ٤٥

رسَُولُ  إنِِّ  فَقَالَ  يهْۦِ  وَمَلَِ فرِعَۡوۡنَ  إلَِٰ  بـَِٔايَتٰنَِآ  مُوسَٰ  رسَۡلۡنَا 
َ
أ وَلَقَدۡ 

رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٤٦

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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47.  එලෝස් අපලෝ� සාධක සමාඟ ඔහු ඔවුන් ලෝවත පැමිණි කල්හි 

එවිට ඔවුහු ඒ ගැන සිනහසුලෝනෝ ය.

48.  අපි ඔවුනට කවර සාධකයක් ලෝපන්වුව ද එයට ලෝපර 

පැවති දෑට වඩාා විශා� ලෝදයක් මිස එය ලෝනා වීය. තවද 

ඔවුන් නැවත හැරිය හැකි වනු පිණිස අපි ඔවුන් දඬුවමින් 

හසු කර ගත්ලෝතමු.

49.  තවද “අලෝහෝ මාායාකරුව! ඔබ අබියස ගිවිස ගත් දෑ අනුව 

ඔබ අප ලෝවනුලෝවන් ඔලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් අයැද සිටිනු. 

නියත වශලෝයන් මා අපි යහ මාග �ැබූලෝවෝ වන්ලෝනමු යැයි 

ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

50.  ඔවුන්ලෝගන් එමා දඬුවමා අපි ඉවත් කළ කල්හි එසැණින් 

ඔවුහු (දිවුරුමා) කඩා කරති.

51.  තවද ෆිර්අවුන් තමා සමූහයා අතර අමාතා “අලෝහෝ ජනයිනි! 

මිසරලෝ� ආධිපතයය මාා සතු ලෝනා ලෝේ ද? ලෝමාමා ගංගාවන් 

මාාලෝ� (පා�නය) යටලෝත් ග�ා යයි. එලෝහයින් නුඹ�ා ලෝනා 

දකින්ලෝනහු ද?

52.  එලෝස් නැතලෝහාත් පැහැදිලිව කතා කළ ලෝනාහැකි ලෝම් 

නින්දිත පුද්ග�යාට වඩාා මාා ලෝ��ඨ ලෝනා ලෝේ ද?

53.  එලෝස්නම් රනින් වූ වළලු ඔහු ලෝවත ප�ඳවනු �ැබිය යුතු 

ලෝනා ලෝේ ද? එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු සමාඟ පරිවාරකයින් 

ලෝ�ස මා�ක්වරුන් පැමිණිලෝ� ද?”

54.  එවිට ඔහු තමා ජනයා සුළුලෝකාට සැ�කුලෝේ ය. එලෝහයින් 

ඔවුහු ඔහුට අවනත වූලෝවෝ ය. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු 

දු�ඨ පිරිසක් වූලෝවෝ ය.

55.  ඔවුහු අප ලෝකෝපයට පත් කළ කල්හි අපි ඔවුනට දඬුවම් 

කලෝළමු. එවිට අපි ඔවුන් සියලු ලෝදනා (දිලෝ�) ගිල්වූලෝයමු.

56.  එවිට ඉකුත්ව ගිය පරපුරක් ලෝ�සත් පසු පැමිලෝණන්නන්හට 

උදාහරණයක් ලෝ�සත් අපි ඔවුන් පත් කලෝළමු.

57.  තවද මාර්යම්ලෝ� පුතණුවන් උපමාාවක් ලෝ�ස ලෝගන හැර 

ලෝපන්වනු �ැබූ කල්හි එවිට නුලෝ� ජනයා ඒ ගැන (අපහාස 

ලෝ�ස) සිනහසුලෝනෝ ය.

ا جَاءَٓهُم بـَِٔايَتٰنَِآ إذَِا هُم مِّنۡهَا يضَۡحَكُونَ ٤٧ فَلَمَّ

بٱِلۡعَذَابِ  خَذۡنَهُٰم 
َ
وَأ خۡتهَِاۖ 

ُ
أ مِنۡ  كۡبَُ 

َ
أ إلَِّ هَِ  ءَايةٍَ  مِّنۡ  نرُيِهِم  وَمَا 

لَعَلَّهُمۡ يرَجِۡعُونَ ٤٨

نَا لمَُهۡتَدُونَ ٤٩ احِرُ ٱدۡعُ لَناَ رَبَّكَ بمَِا عَهِدَ عِندَكَ إنَِّ يُّهَ ٱلسَّ
َ
أ وَقاَلوُاْ يَٰٓ

ا كَشَفۡنَا عَنۡهُمُ ٱلۡعَذَابَ إذَِا هُمۡ ينَكُثُونَ ٥٠ فَلَمَّ

وَهَذِٰهِ  مِصَۡ  مُلۡكُ  لِ  لَيۡسَ 
َ
أ يَقَٰوۡمِ  قَالَ  قَوۡمِهۦِ  فِ  فرِعَۡوۡنُ  وَناَدَىٰ 

ونَ ٥١ فَلَ تُبۡصُِ
َ
ۚ أ نهَۡرُٰ تَۡريِ مِن تَۡتِٓ

َ
ٱلۡ

ِي هُوَ مَهِيٞن وَلَ يكََادُ يبُيُِن ٥٢ ناَ۠ خَرۡٞ مِّنۡ هَذَٰا ٱلَّ
َ
مۡ أ

َ
أ

وۡ جَاءَٓ مَعَهُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ مُقۡتَِنيَِن ٥٣
َ
سۡورَِةٞ مِّن ذَهَبٍ أ

َ
لۡقَِ عَلَيۡهِ أ

ُ
فَلَوۡلَٓ أ

هُمۡ كَنوُاْ قَوۡمٗا فَسِٰقِيَن ٥٤ طَاعُوهُۚ إنَِّ
َ
فَٱسۡتَخَفَّ قَوۡمَهُۥ فَأ

جَۡعِيَن ٥٥
َ
غۡرَقۡنَهُٰمۡ أ

َ
آ ءَاسَفُوناَ ٱنتَقَمۡنَا مِنۡهُمۡ فَأ فَلَمَّ

فَجَعَلۡنَهُٰمۡ سَلَفٗا وَمَثَلٗ لّلِۡأٓخِرِينَ ٥٦

ونَ ٥٧ ا ضُبَِ ٱبۡنُ مَرۡيَمَ مَثَلً إذَِا قَوۡمُكَ مِنۡهُ يصَِدُّ ۞وَلمََّ
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58.  තවද “ලෝ��ඨ වනුලෝ� අපලෝ� ලෝදවියන් ද එලෝස් නැතලෝහාත් 

ඔහු දැ?”යි ඔවුහු විමාසුලෝවෝ ය. තර්කයක් ලෝ�සින් මිස 

ඔවුහු එය ඔබට ඉදිරිපත් ලෝනා කලෝළෝ ය. එලෝස් ය. ඔවුහු 

තර්ක කරන පිරිසක් ලෝවති.

59.  අපි ඔහුට ආශිර්වාද කළ ගැත්ලෝතකු මිස ඔහු නැත. 

ඉස්රාඊල් දරුවන්ට උදාහරණයක් ලෝ�ස අපි ඔහු පත් 

කලෝළමු.

60.  තවද අපි අභිමාත කර තිබුලෝණ් නම් නුඹ�ා අතරින් 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ නිලෝයෝජනය කරමින් පැමිලෝණන 

මා�ක්වරුන් පත් කරන්නට තිබුණි.

61.  තවද නියත වශලෝයන් මා (ඊසා වන) ඔහු (පැමිණීමාට ඇති) 

අවසන් ලෝහෝරාලෝේ සංඥාාවයි. එලෝහයින් ඒ ගැන නුඹ�ා 

සැක ලෝනා කරනු. තවද නුඹ�ා මාා අනුගමානය කරනු. 

ලෝමාය ඍජු මාාර්ගයයි.

62.  තවද ලෝෂායිතාන් නුඹ�ාට බාධා ලෝනා කළ යුතු ය. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු නුඹ�ාට ප්‍රකට සතුලෝරකි.

63.  ඊසා පැහැදිලි සාධක සමාඟ පැමිණි කල්හි, “මාමා නුඹ�ා 

ලෝවත ප්‍රඥාාව සමාඟ ද නුඹ�ා කවර ලෝදයක් සම්බන්ධලෝයන් 

මාතලෝ�ද ඇති කරගන්ලෝනහු ද එහි ඇතැම් දෑ මාමා නුඹ�ාට 

පැහැදිලි කරනු පිණිස ද පැමිණ ඇත්ලෝතමි. එලෝහයින් 

නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. තවද නුඹ�ා මාට 

අවනත වනු.” යැයි ඔහු පැවසී ය.

64.  “නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු මාාලෝ� පරමාාධිපති 

ය. තවද නුඹ�ාලෝ�ද පරමාාධිපති ය. එලෝහයින් නුඹ�ා 

ඔහුට ගැතිකම් කරනු. ලෝමාය ඍජු මාාර්ගයයි.”

65.  එවිට ඔවුන් අතරින් වූ කණ්ඩාායම් මාත ලෝ�ද ඇති කර 

ගත්ලෝතෝ ය. එලෝහයින් අපරාධ කළවුන්ට ලෝේදනීය දිනලෝ� 

දඬුවමින් විනාශය අත් ලෝේවා!

66.  ඔවුන් ලෝනා හගමින් සිටිය දී අනලෝප්ක්ෂිතව ඔවුන් ලෝවත 

අවසන් ලෝහෝරාව පැමිණීමා හැර (ලෝවනත් කිසිවක්) ඔවුහු 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තු වන්ලෝනහු ද?

67.  මිතුලෝරෝ එදින එකිලෝනකාට සතුරු ලෝවති. එලෝහත් ලෝද්ව බිය 

බැතිමාතුන් හැර.

ۚ بلَۡ هُمۡ قَوۡمٌ خَصِمُونَ ٥٨ بُوهُ لكََ إلَِّ جَدَلَۢ مۡ هُوَۚ مَا ضََ
َ
لٰهَِتُنَا خَرٌۡ أ

َ
وَقَالوُٓاْ ءَأ

ٰٓءِيلَ ٥٩ َنِٓ إسِۡرَ نۡعَمۡنَا عَلَيۡهِ وجََعَلۡنَهُٰ مَثَلٗ لِّ
َ
إنِۡ هُوَ إلَِّ عَبۡدٌ أ

رۡضِ يَۡلُفُونَ ٦٠
َ
لَٰٓئكَِةٗ فِ ٱلۡ وَلوَۡ نشََاءُٓ لََعَلۡنَا مِنكُم مَّ

سۡتَقيِمٞ ٦١ نَّ بهَِا وَٱتَّبعُِونِۚ هَذَٰا صِرَطٰٞ مُّ اعَةِ فَلَ تَمۡتَُ وَإِنَّهُۥ لَعِلۡمٞ لّلِسَّ

بيِٞن ٦٢ يۡطَنُٰۖ إنَِّهُۥ لَكُمۡ عَدُوّٞ مُّ نَّكُمُ ٱلشَّ وَلَ يصَُدَّ

َ لَكُم بَعۡضَ  بَيّنِ
ُ
ا جَاءَٓ عِيسَٰ بٱِلَۡيّنَِتِٰ قَالَ قَدۡ جِئۡتُكُم بٱِلۡكِۡمَةِ وَلِ وَلمََّ

طِيعُونِ ٦٣
َ
َ وَأ ِي تَۡتَلفُِونَ فيِهِۖ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ ٱلَّ

سۡتَقيِمٞ ٦٤ َ هُوَ رَبِّ وَرَبُّكُمۡ فَٱعۡبُدُوهُۚ هَذَٰا صِرَطٰٞ مُّ إنَِّ ٱللَّ

يوَۡمٍ  مِنۡ عَذَابِ  ِينَ ظَلَمُواْ  لّلَِّ فَوَيۡلٞ  بيَۡنهِِمۡۖ  مِنۢ  حۡزَابُ 
َ
ٱلۡ فَٱخۡتَلَفَ 

لِمٍ ٦٥
َ
أ

تيَِهُم بَغۡتَةٗ وَهُمۡ لَ يشَۡعُرُونَ ٦٦
ۡ
ن تأَ

َ
اعَةَ أ هَلۡ ينَظُرُونَ إلَِّ ٱلسَّ

ءُٓ يوَۡمَئذِِۢ بَعۡضُهُمۡ لَِعۡضٍ عَدُوٌّ إلَِّ ٱلمُۡتَّقِيَن ٦٧ خِلَّ
َ
ٱلۡ
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68.  අලෝහෝ මාාලෝ� ගැත්තනි! අද දින නුඹ�ා ලෝවත කිසිදු බියක් 

නැත. තවද නුඹ�ා දුකට පත් ලෝනා වන්ලෝනහු ය.

69.  ඔවුහු වනාහි අපලෝ� වදන් විශ්වාස ලෝකාට අවනත 

වන්නන් වූහ.

70.  නුඹ�ා හා නුඹ�ාලෝ� බිරියන් සතුටු කරවනු �බන 

තත්ත්වලෝ� නුඹ�ා ස්වර්ගයට පිවිලෝසනු (යැයි එදින 

ඔවුනට කියනු �ැලෝ�.)

71.  රනින් වූ තැටි හා බදුන් ඔවුන් වටා ලෝගන යනු �ැලෝ�. සිත් 

ආශා කරන දෑ ද ඇස් පින වන දෑ ද එහි ඇත. තවද නුඹ�ා 

එහි සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

72.  නුඹ�ා සිදු කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ�ාට උරුමා කර 

ලෝදනු �ැබූ ස්වර්ගය එයයි.

73.  නුඹ�ාට එහි ලෝබාලෝහෝමායක් ප�තුරු ඇත. එයින් නුඹ�ා 

අනුභාව කරනු ඇත.

74.  නියත වශලෝයන් මා වැරදිකරුවන් නිරලෝ� දඬුවමා තුළ 

සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති.

75.  ඔවුන්ලෝගන් (දඬුවමා) ලිහිල් කරනු ලෝනා �ැලෝ�. ඔවුහු එහි 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කර ගත්ලෝතෝ ලෝවති.

76.  තවද අපි ඔවුනට අපරාධ ලෝනා කලෝළමු. එලෝහත් ඔවුහු 

ඔවුන්ට මා අපරාධ කර ගන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයෝ ය.

77.  තවද අලෝහෝ (නිරලෝ� භාාරකරු වන) “මාාලික්! ඔලෝ� 

පරමාාධිපති (අලෝප් අවසානය) අප මාත තීන්දු කරත්වා! 

යැයි ඔවුහු අමාතති. (එවිට) “නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා 

රැඳී සිටින්ලෝනෝ ලෝවති” යැයි ඔහු පවසයි.

78.  සැබැවින් මා අපි සතයය සමාඟ නුඹ�ා ලෝවත පැමිණිලෝයමු. 

එලෝහත් නුඹ�ාලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා සතයය පිළිකුල් 

කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

79.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුහු යම් කරුණක් තීන්දු කර ඇත්ලෝතෝ 

ද? එවිට නියත වශලෝයන් මා අපි ද තීන්දු කරන්ලෝනෝ ලෝවමු.

نتُمۡ تَۡزَنوُنَ ٦٨
َ
يَعِٰبَادِ لَ خَوۡفٌ عَلَيۡكُمُ ٱلَۡوۡمَ وَلَٓ أ

ِينَ ءَامَنُواْ بـَِٔايَتٰنَِا وَكَنوُاْ مُسۡلمِِيَن ٦٩ ٱلَّ

ونَ ٧٠ زۡوَجُٰكُمۡ تُۡبَُ
َ
نتُمۡ وَأ

َ
ٱدۡخُلوُاْ ٱلَۡنَّةَ أ

نفُسُ 
َ
كۡوَابٖۖ وَفيِهَا مَا تشَۡتَهِيهِ ٱلۡ

َ
يُطَافُ عَلَيۡهِم بصِِحَافٖ مِّن ذَهَبٖ وَأ
ونَ ٧١ نتُمۡ فيِهَا خَلُِٰ

َ
ۖ وَأ عۡيُنُ

َ
وَتلََُّ ٱلۡ

ورثِۡتُمُوهَا بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٧٢
ُ
وَتلِۡكَ ٱلَۡنَّةُ ٱلَّتِٓ أ

كُلوُنَ ٧٣
ۡ
لَكُمۡ فيِهَا فَكِٰهَةٞ كَثرَِةٞ مِّنۡهَا تأَ

ونَ ٧٤ إنَِّ ٱلمُۡجۡرمِِيَن فِ عَذَابِ جَهَنَّمَ خَلُِٰ

ُ عَنۡهُمۡ وَهُمۡ فيِهِ مُبۡلسُِونَ ٧٥ لَ يُفَتَّ

لٰمِِيَن ٧٦ وَمَا ظَلَمۡنَهُٰمۡ وَلَكِٰن كَنوُاْ هُمُ ٱلظَّ

كِٰثُونَ ٧٧ وَناَدَوۡاْ يَمَٰلٰكُِ لَِقۡضِ عَلَيۡنَا رَبُّكَۖ قَالَ إنَِّكُم مَّ

كُمۡ للِۡحَقِّ كَرٰهُِونَ ٧٨ كۡثََ
َ
لَقَدۡ جِئۡنَكُٰم بٱِلَۡقِّ وَلَكِٰنَّ أ

مۡرٗا فَإنَِّا مُبِۡمُونَ ٧٩
َ
برَۡمُوٓاْ أ

َ
مۡ أ

َ
أ
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80.  ඔවුන් රහසින් පවසන දෑට හා ඔවුන්ලෝ� රහස් 

සාකච්ඡාාව�ට සැබැවින් මා අප සවන් ලෝනා ලෝදනු ඇතැයි 

ඔවුහු සිතන්ලෝනෝ ද? එලෝස් ලෝනාව ඔවුන් අබියසට වී 

අපලෝ� දූතවරු (සියල්�) සටහන් කරති.

81.  “මාහා කරුණාන්විතයාණන්හට දරුවකු වී නම් ගැතිකම් 

කරන්නන් අතරින් පළමුවැන්නා මාමා ලෝවමි” යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

82.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ හිමිපාණන් වන එලෝමාන් මා 

අර්�හි හිමිපාණන් (වන ඔහු) ඔවුන් වර්ණනා කරන 

දැයින් සුවිශුද්ධ ය.

83.  එලෝහයින් ඔවුනට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බන ඔවුන්ලෝ� දිනය 

හමු වන ලෝතක් එලෝස් ඔවුන් නිරත වන්නටත් ලෝසල්�ම් 

කරන්නටත් ඔබ ඔවුන් අත්හැර දමානු.

84.  තවද ඔහු වනාහි අහස්හි ලෝදවිඳා ය. මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ද 

ලෝදවිඳා ය. තවද මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය; සර්වඥාානී ය.

85.  තවද අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ද ඒ ලෝදක අතර ඇති 

දෑහි ද ආධිපතයය තමාන් සතු වන ඔහු අතිඋත්කෘ�ඨ විය. 

තවද අවසන් ලෝහෝරාව පිළිබඳ දැනුමා ඔහු ලෝවත ය. තවද 

නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� ඔහු ලෝවත මා ය.

86.  තවද ඔහු හැර ඔවුන් ඇරයුම් කරන අයට මාැදිහත් වීමාට 

බ�ය ලෝනාමාැත. නමුත්, දැනුවත්ව සතයයට සාක්ෂි 

දැරූවන් හැර.

87.  තවද ඔවුන් මාැේලෝේ කවු දැ? යි ඔබ ඔවුන්ලෝගන් විමාසූ විට 

අල්�ාහ් යැයි සැබැවින් මා ඔවුහු පවසනු ඇත. එලෝස් නම් 

ඔවුන් ලෝවනතකට හරවනු �බනුලෝ� ලෝකලෝස් ද?

88.  තවද ‘අලෝහෝ මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නියත වශලෝයන් මා 

ලෝමාාවුහු විශ්වාස ලෝනා කරන පිරිසකි යන (නබිවරයාලෝ�) 

ප්‍රකාශය ද (අල්�ාහ් දනී).

89.  එලෝහයින් ඔබ ඔවුන් ලෝනා සළකා හරිනු. තවද ස�ාම් 

(ශාන්තිය) යැයි පවසනු. එවිට ඔවුහු මාතු දැන ගනු ඇත.

يهِۡمۡ يكَۡتُبُونَ ٨٠ نَّا لَ نسَۡمَعُ سَِّهُمۡ وَنَۡوَىهُٰمۚ بلََٰ وَرسُُلُنَا لَدَ
َ
مۡ يَۡسَبُونَ أ

َ
أ

لُ ٱلۡعَبٰدِِينَ ٨١ وَّ
َ
ناَ۠ أ

َ
قُلۡ إنِ كَنَ للِرَّحۡمَٰنِ وَلَدٞ فَأ

ا يصَِفُونَ ٨٢ رۡضِ رَبِّ ٱلۡعَرۡشِ عَمَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ سُبۡحَنَٰ رَبِّ ٱلسَّ

ِي يوُعَدُونَ ٨٣ ٰ يلَُقُٰواْ يوَۡمَهُمُ ٱلَّ فَذَرهُۡمۡ يَُوضُواْ وَيَلۡعَبُواْ حَتَّ

رۡضِ إلَِهٰٞۚ وَهُوَ ٱلَۡكِيمُ ٱلۡعَليِمُ ٨٤
َ
مَاءِٓ إلَِهٰٞ وَفِ ٱلۡ ِي فِ ٱلسَّ وَهُوَ ٱلَّ

رۡضِ وَمَا بيَۡنَهُمَا وعَِندَهۥُ عِلۡمُ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي لَُۥ مُلۡكُ ٱلسَّ وَتَبَارَكَ ٱلَّ

اعَةِ وَإِلَۡهِ ترُجَۡعُونَ ٨٥ ٱلسَّ

بٱِلَۡقِّ  شَهِدَ  مَن  إلَِّ  فَعَٰةَ  ٱلشَّ دُونهِِ  مِن  يدَۡعُونَ  ِينَ  ٱلَّ يَمۡلكُِ  وَلَ 
وَهُمۡ يَعۡلَمُونَ ٨٦

ٰ يؤُۡفَكُونَ ٨٧ نَّ
َ
ۖ فَأ ُ نۡ خَلَقَهُمۡ لََقُولُنَّ ٱللَّ لۡتَهُم مَّ

َ
وَلَئنِ سَأ

ؤُلَءِٓ قَوۡمٞ لَّ يؤُۡمِنُونَ ٨٨ وَقيِلهِۦِ يَرَٰبِّ إنَِّ هَٰٓ

فٱَصۡفَحۡ عَنۡهُمۡ وَقُلۡ سَلَمٰٞۚ فَسَوۡفَ يَعۡلَمُونَ ٨٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  හා මීම්.1

2.  පැහැදිලි ධර්මා ග්‍රන්ථය මාත දිවුරමින්.

3.  නියත වශලෝයන් මා භාාගයමාත් රාත්‍රියක අපි එය පහළ 

කලෝළමු. නියත වශලෝයන් මා අපි අවවාද කරන්නන් වූලෝයමු.

4.  එහි ප්‍රඥාාලෝවන් යුක්ත සෑමා නිලෝයෝගයක් මා තීරණය කරනු 

�බයි.

5.  (එය) අප අබියසින් වූ ආඥාාවක් වශලෝයනි. නියත 

වශලෝයන් මා අපි (ධර්මා දූතයින්) එවන්නන් වූලෝයමු.

6.  (එය) නුලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ ආශිර්වාදයක් වශලෝයනි. 

නියත වශලෝයන් මා ඔහු සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

7.  නුඹ�ා තරලෝ� විශ්වාස කරන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් 

(දැන ගනු! ඔහු) අහස්හි හා මාහලෝපාළලෝේ ද ඒ ලෝදක අතර 

ඇති දෑහි ද පරමාාධිපති ය.

8.  ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු නැත. ඔහු ජීවත් කරවයි. 

තවද මාරණයට පත් කරයි. නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති ය. තවද 

නුඹ�ාලෝ� ප්‍රාරම්භාක මුතුන් මිත්තන්ලෝ� ද පරමාාධිපති ය.

9.  එලෝස් ලෝනාව ඔවුහු සැකලෝයහි ලෝකළිලෝදලෝළන් ගත කරති.

10.  එලෝහයින් අහස පැහැදිලි දුමාාරයක් රැලෝගන එන දිනය 

(නබිවරය!) නුඹ බ�ාලෝපලෝරාත්තුලෝවන් සිටිනු.

11.  එය මිනිසුන් ආවරණය කර ගනියි. ලෝමාය ලෝේදනීය 

දඬුවමාකි.

حمٓ ١

وَٱلۡكِتَبِٰ ٱلمُۡبيِِن ٢

بَرَٰكَةٍۚ إنَِّا كُنَّا مُنذِريِنَ ٣ نزَلۡنَهُٰ فِ لَۡلَةٖ مُّ
َ
آ أ إنَِّ

مۡرٍ حَكِيمٍ ٤
َ
فيِهَا يُفۡرَقُ كُُّ أ

مۡرٗا مِّنۡ عِندِناَۚٓ إنَِّا كُنَّا مُرۡسِليَِن ٥
َ
أ

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ ٦ بّكَِۚ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلسَّ رحََۡةٗ مِّن رَّ

وقنِيَِن ٧ رۡضِ وَمَا بيَۡنَهُمَاۖٓ إنِ كُنتُم مُّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ رَبِّ ٱلسَّ

ليَِن ٨ وَّ
َ
ۦ وَيُمِيتُۖ رَبُّكُمۡ وَرَبُّ ءَاباَئٓكُِمُ ٱلۡ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ يحُِۡ

بلَۡ هُمۡ فِ شَكّٖ يلَۡعَبُونَ ٩

بيِٖن ١٠ مَاءُٓ بدُِخَانٖ مُّ تِ ٱلسَّ
ۡ
فٱَرۡتقَِبۡ يوَۡمَ تأَ

لِمٞ ١١
َ
يَغۡشَ ٱلنَّاسَۖ هَذَٰا عَذَابٌ أ

 (44) අද් දුකාන්
 الدخان]*[  

ජුසූ - 25

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] දුමාාරය
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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12.  “අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! එමා දඬුවමා අපලෝගන් ඉවත් 

කරනු මාැනව! නියත වශලෝයන් මා අපි විශ්වාස කරන්ලෝනෝ 

ලෝවමු.” (යැයි ඔවුන් පවසති.)

13.  ඔවුනට උපලෝදස ලෝකලෝස් නම් (ප්‍රලෝයෝජනවත්) වන්ලෝන් ද? 

තවද සැබැවින් මා ඔවුන් ලෝවත පැහැදිලි දූතයකු පැමිණ 

ඇත.

14.  පසුව ඔවුහු ඔහුට පිටු පා “(අන් අය විසින් ලෝමාාහු) පුහුණු 

කරනු �ැබූ තැනැත්ලෝතකි, උම්මාත්තකලෝයකි” යැයි 

පැවසුලෝවෝ ය.

15.  නියත වශලෝයන් මා අපි ස්වල්ප වශලෝයන් දඬුවමා ඉවත් 

කරන්ලෝනෝ ලෝවමු. (එවිට) නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා (මුල් 

තත්ත්වයට) නැවත හැරී යන්ලෝනෝ ය.

16.  දැඩි ග්‍රහණයකින් අප ග්‍රහණය කරන දින නියත වශලෝයන් 

මා අපි සමා ප්‍රතිචාර දක්වන්ලෝනෝ ලෝවමු.

17.  තවද ඔවුනට ලෝපර වූ ෆිර්අවුන්ලෝ� ජනයා අපි 

පරීක්ෂාණයට �ක් කලෝළමු. තවද ඔවුන් ලෝවත ලෝගෞරවනීය 

ධර්මා දූතයකු පැමිණිලෝ� ය.

18.  “අල්�ාහ්ලෝ� ගැත්තන් මාා ලෝවත නුඹ�ා භාාර කරනු. 

නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා සඳහා වූ විශ්වාසනීය ධර්මා 

දූතයකු ලෝවමි” (යැයි ඔහු පැවසී ය.)

19.  “තවද අල්�ාහ් ලෝවත නුඹ�ා හිතුවක්කාර ලෝනා වනු. නියත 

වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා ලෝවත පැහැදිලි සාධකයක් ලෝගන 

එන්ලෝනක් මි.”

20.  “තවද නුඹ�ා මාා ගල් ගසා මාැරීලෝමාන් නියත වශලෝයන් මා 

මාමා මාාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් ද එලෝමාන් මා නුඹ�ාලෝ� 

පරමාාධිපති ලෝවතින් ද ආරක්ෂාාව පතමි.”

21.  “තවද නුඹ�ා මාා විශ්වාස ලෝනා කලෝ� නම් එවිට නුඹ�ා 

මාලෝගන් ඉවත්ව සිටිනු.”

22.  එවිට ඔහු ‘නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාවුහු අපරාධකාරී 

පිරිසක්’ යැයි ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිට අමාතා සිටිලෝ� ය.

بَّنَا ٱكۡشِفۡ عَنَّا ٱلۡعَذَابَ إنَِّا مُؤۡمِنُونَ ١٢ رَّ

بيِٞن ١٣ ٰ لهَُمُ ٱلِّكۡرَىٰ وَقَدۡ جَاءَٓهُمۡ رسَُولٞ مُّ نَّ
َ
أ

ۡنُونٌ ١٤ َّوۡاْ عَنۡهُ وَقاَلوُاْ مُعَلَّمٞ مَّ ثُمَّ توََل

إنَِّا كَشِفُواْ ٱلۡعَذَابِ قَليِلًۚ إنَِّكُمۡ عَئٓدُِونَ ١٥

ىٰٓ إنَِّا مُنتَقِمُونَ ١٦ يوَۡمَ نَبۡطِشُ ٱلَۡطۡشَةَ ٱلۡكُبَۡ

۞وَلَقَدۡ فَتَنَّا قَبۡلَهُمۡ قَوۡمَ فرِعَۡوۡنَ وجََاءَٓهُمۡ رسَُولٞ كَريِمٌ ١٧

مِيٞن ١٨
َ
ِۖ إنِِّ لَكُمۡ رسَُولٌ أ وٓاْ إلََِّ عِبَادَ ٱللَّ دُّ

َ
نۡ أ

َ
أ

بيِٖن ١٩ ٓ ءَاتيِكُم بسُِلۡطَنٰٖ مُّ ِۖ إنِِّ ن لَّ تَعۡلوُاْ عََ ٱللَّ
َ
وَأ

ن ترَجُُۡونِ ٢٠
َ
وَإِنِّ عُذۡتُ برَِبِّ وَرَبّكُِمۡ أ

َّمۡ تؤُۡمِنُواْ لِ فَٱعۡتَِلوُنِ ٢١ وَإِن ل

ۡرِمُونَ ٢٢ ؤُلَءِٓ قَوۡمٞ مُّ نَّ هَٰٓ
َ
ٓۥ أ فَدَعَ رَبَّهُ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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23.  (ඔහුට ලෝමාලෝස් පිළිතුරු �ැබුණි.) “එලෝහයින් මාාලෝ� 

ගැත්තන් සමාඟ ඔබ රාත්‍රිලෝ� ගමාන් ගනු. නියත වශලෝයන් 

මා නුඹ�ා ලුහුබඳිනු �බන්නන් ය.”

24.  තවද “මුහුද ඒ අයුරින් මා (පැළී විවර ව) තිලෝබන්නට 

ඔබ හරිනු. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු ගිල්වනු �බන 

ලෝස්නාවකි.”

25.  ඔවුහු උයන් වතු හා දිය උල්පත් ලෝකාපමාණක් අතහැර දමාා 

ගිලෝයෝ ද?

26.  තවද ලෝකත්යායන් හා ලෝගෞරවනීය ස්ථාන ද

27.  තවද එහි සතුටු විඳින්නන් ලෝ�ස සිටි සැප සම්පත් ද 

(අතහැර දමාා ගිලෝයෝ ද?)

28.  එලෝ�සය! අපි ලෝවනත් පිරිසකට ඒවා උරුමා කලෝළමු.

29.  එවිට අහස හා මාහලෝපාලෝළාව ඔවුන් ගැන කඳුළු සැළුලෝේ 

නැත. තවද ඔවුහු කල් ලෝදනු �බන්නන් ලෝනා වූලෝවෝ ය.

30.  තවද ඉස්රාඊල් දරුවන් නින්දිත දඬුවමින් සැබැවින් මා අපි 

මුදවා ගත්ලෝතමු.

31.  ෆිර්අවුන්ලෝගන් (අපි මුදවා ගත්ලෝතමු). නියත වශලෝයන් මා 

ඔහු සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කරන්නන් අතරින් උද්දච්ච 

අලෝයකු විය.

32.  තවද දැනුවත්ව මා ලෝ�ෝවැසියනට වඩාා සැබැවින් මා අපි 

ඔවුන් ලෝතෝරා ගත්ලෝතමු.

33.  තවද සංඥාාවන් අපි ඔවුනට පිරිනැමුලෝවමු. එහි පැහැදිලි 

පරීක්ෂාණයක් විය.

34.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාවුහු ලෝමාලෝස් පවසති.

35.  “ලෝමාය අපලෝ� මුල් මාරණය මිස නැත. තවද අපි නැවත 

නැගිටුවනු �බන්නන් ලෝනා ලෝවමු.”

36.  එලෝස් නුඹ�ා සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් අපලෝ� 

මුතුන් මිත්තන් නුඹ�ා නැවත ලෝගන එනු.”

تَّبَعُونَ ٢٣ سِۡ بعِِبَادِي لَۡلً إنَِّكُم مُّ
َ
فَأ

غۡرَقوُنَ ٢٤ هُمۡ جُندٞ مُّ وَٱترُۡكِ ٱلَۡحۡرَ رهَۡوًاۖ إنَِّ

تٰٖ وعَُيُونٖ ٢٥ كَمۡ ترََكُواْ مِن جَنَّ

وَزُرُوعٖ وَمَقَامٖ كَريِمٖ ٢٦

وَنَعۡمَةٖ كَنوُاْ فيِهَا فَكِٰهِيَن ٢٧

وۡرَثنَۡهَٰا قَوۡمًا ءَاخَرِينَ ٢٨
َ
كَذَلٰكَِۖ وَأ

رۡضُ وَمَا كَنوُاْ مُنظَرِينَ ٢٩
َ
مَاءُٓ وَٱلۡ فَمَا بكََتۡ عَلَيۡهِمُ ٱلسَّ

ٰٓءِيلَ مِنَ ٱلۡعَذَابِ ٱلمُۡهِيِن ٣٠ وَلَقَدۡ نََّيۡنَا بنَِٓ إسِۡرَ

ا مِّنَ ٱلمُۡسۡفِيَِن ٣١ مِن فرِعَۡوۡنَۚ إنَِّهُۥ كَنَ عَلِٗ

ٰ عِلۡمٍ عََ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٣٢ نَهُٰمۡ عََ وَلَقَدِ ٱخۡتَۡ

بيٌِن ٣٣ وَءَاتَيۡنَهُٰم مِّنَ ٱلۡأٓيَتِٰ مَا فيِهِ بلََٰٓؤاْٞ مُّ

ؤُلَءِٓ لََقُولوُنَ ٣٤ إنَِّ هَٰٓ

ولَٰ وَمَا نَۡنُ بمُِنشَِينَ ٣٥
ُ
إنِۡ هَِ إلَِّ مَوۡتتَنَُا ٱلۡ

توُاْ بـَِٔاباَئٓنَِآ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٣٦
ۡ
فَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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37.  ලෝ��ඨ වනුලෝ� ඔවුන් ද එලෝස් නැතලෝහාත් තු�බඃ ජනයා 

හා ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන් ද? අපි ඔවුන් විනාශ කලෝළමු. 

නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු අපරාධකරුවන් වූලෝවෝ ය.

38.  තවද අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව ද ඒ ලෝදක අතර ඇති දෑ ද 

ලෝසල්�මාට අපි ලෝනා මාැේලෝවමු.

39.  ඒ ලෝදක සතයලෝයන් යුතුව මිස අපි ලෝනා මාැේලෝවමු. එලෝහත් 

ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා (ඒ බව) ලෝනා දනිති.

40.  නියත වශලෝයන් මා විනිශ්චය දිනය ඔවුන් සියලු ලෝදනාලෝ� 

නියමිත කා�යයි.

41.  එදින කිසිදු සගලෝයකුලෝගන් සගලෝයකුට කිසිවකින් 

ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වනු ඇත. තවද ඔවුහු උදේ කරනු 

ලෝනා �බති.

42.  එලෝහත් අල්�ාහ් කරුණාව ලෝපන්වූ අය හැර. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු මාය සර්ව බ�ධාරී මාහා කරුණාන්විත 

වනුලෝ�.

43.  නියත වශලෝයන් මා zසක්කූම් ගස වනාහි,

44.  පාපතරයින්ලෝ� ආහාරයයි.

45.  එය උණු කළ තඹ ලෝමාන් ය. එය උදර තුළ නටමින් 

පවතින්ලෝන් ය.

46.  ලෝ�ෝ දිය නටන්නාක් ලෝමානි.

47.  (නිරලෝ� ආරක්ෂාකයින් වන) නුඹ�ා ඔහු (අධර්මි�ඨයා) 

හසු කරනු. පසුව නුඹ�ා ඔහු නිරය මාධයයට ඇද ලෝගන 

යනු.

48.  පසුව ඔහුලෝ� හිසට ඉහළින් ලෝේදනා ලෝගන ලෝදන ලෝ�ෝ දිය 

වක් කරනු.

49.  නුඹ විඳිනු. නියත වශලෝයන් මා නුඹ (ලෝමාලෝ�ාව) ගරුසරු 

ඇති බ�ධාරිලෝයකු විය.

50.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය නුඹ�ා කවර ලෝදයක් පිළිබඳ සැක 

කරමින් සිටිලෝයහු ද එය ලෝේ.

هُمۡ كَنوُاْ مُۡرمِِيَن ٣٧ هۡلَكۡنَهُٰمۡۚ إنَِّ
َ
ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ أ مۡ قَوۡمُ تُبَّعٖ وَٱلَّ

َ
هُمۡ خَرٌۡ أ

َ
أ

رۡضَ وَمَا بيَۡنَهُمَا لَعِٰبيَِن ٣٨
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ وَمَا خَلَقۡنَا ٱلسَّ

كۡثَهَُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٣٩
َ
مَا خَلَقۡنَهُٰمَآ إلَِّ بٱِلَۡقِّ وَلَكِٰنَّ أ

جَۡعِيَن ٤٠
َ
إنَِّ يوَۡمَ ٱلۡفَصۡلِ مِيقَتُٰهُمۡ أ

ونَ ٤١ ا وَلَ هُمۡ ينُصَُ وۡلٗ شَيۡـٔٗ يوَۡمَ لَ يُغۡنِ مَوۡلً عَن مَّ

ۚ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلرَّحِيمُ ٤٢ ُ إلَِّ مَن رَّحِمَ ٱللَّ

إنَِّ شَجَرَتَ ٱلزَّقُّومِ ٤٣

ثيِمِ ٤٤
َ
طَعَامُ ٱلۡ

كَٱلمُۡهۡلِ يَغۡلِ فِ ٱلُۡطُونِ ٤٥

كَغَلِۡ ٱلَۡمِيمِ ٤٦

خُذُوهُ فَٱعۡتلِوُهُ إلَِٰ سَوَاءِٓ ٱلَۡحِيمِ ٤٧

سِهۦِ مِنۡ عَذَابِ ٱلَۡمِيمِ ٤٨
ۡ
ثُمَّ صُبُّواْ فَوۡقَ رَأ

نتَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلۡكَريِمُ ٤٩
َ
ذُقۡ إنَِّكَ أ

ونَ ٥٠ إنَِّ هَذَٰا مَا كُنتُم بهِۦِ تَمۡتَُ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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51.  නියත වශලෝයන් මා බිය බැතිමාතුන් ආරක්ෂිත ස්ථානයක 

ලෝවති.

52.  උයන් හා දිය උල්පත් අතර ය.

53.  ඔවුහු සිනිඳු ලෝස්ද හා ඝාන ලෝස්දවලින් ඇඳ පැළඳ 

එකිලෝනකා මුහුණ�මින් සිටිති.

54.  එලෝ�ස ය. තවද අපි ඔවුනට ලෝනත් පින වන කුමාරියන් 

විවාහ කර ලෝදමු.

55.  ඔවුහු බිලෝයන් ලෝතාර වූවන් ලෝ�සින් සෑමා ප�තුරක්මා එහි 

පතති.

56.  මුල් මාරණය හැර (ලෝවනත්) මාරණයක් ඔවුහු එහි ලෝනා 

විඳිති. තවද නිරා ගින්ලෝන් දඬුවමින් ඔහු ඔවුන් ආරක්ෂාා 

කලෝ� ය.

57.  (එය) ඔලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� භාාගයයක් ලෝ�සිනි. එයයි 

අතිමාහත් ජයග්‍රහණ ය.

58.  එලෝහයින් ඔවුන් උපලෝදස් �ැබිය හැකි වනු පිණිස අපි එය 

නුලෝ� දිවට (නුලෝ� භාාෂාාලෝවන්) පහසු කලෝළමු.

59.  එලෝහයින් ඔබ අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් සිටිනු. නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුහු ද අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් සිටින්ලෝනෝ ලෝවති.

مِيٖن ٥١
َ
إنَِّ ٱلمُۡتَّقِيَن فِ مَقَامٍ أ

تٰٖ وعَُيُونٖ ٥٢ فِ جَنَّ

تَقَبٰلِيَِن ٥٣ قٖ مُّ يلَۡبسَُونَ مِن سُندُسٖ وَإِسۡتبََۡ

كَذَلٰكَِ وَزَوَّجۡنَهُٰم بِوُرٍ عِيٖن ٥٤

يدَۡعُونَ فيِهَا بكُِلِّ فَكِٰهَةٍ ءَامِنيَِن ٥٥

ۖ وَوَقَىهُٰمۡ عَذَابَ ٱلَۡحِيمِ ٥٦ ولَٰ
ُ
لَ يذَُوقوُنَ فيِهَا ٱلمَۡوۡتَ إلَِّ ٱلمَۡوۡتةََ ٱلۡ

بّكَِۚ ذَلٰكَِ هُوَ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ٥٧ فَضۡلٗ مِّن رَّ

رُونَ ٥٨ نَهُٰ بلِسَِانكَِ لَعَلَّهُمۡ يَتَذَكَّ ۡ مَا يسََّ فَإنَِّ

رۡتقَِبُونَ ٥٩ فٱَرۡتقَِبۡ إنَِّهُم مُّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  හා මීම්.1

2.  ලෝමාය මාහා ප්‍රඥාාවන්ත සර්ව බ�ධාරී අල්�ාහ්ලෝගන් වූ 

ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� පහළ කිරීමාකි.

3.  නියත වශලෝයන් මා අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නන්හට සංඥාා ඇත.

4.  තවද නුඹ�ා මාැවීලෝමාහි ද සත්වයින් ඔහු විසුරුවා ඇති 

ආකාරලෝයහි ද තරලෝ� විශ්වාස කරන ජනයාට සංඥාා 

ඇත.

5.  තවද රාත්‍රිය හා දහව� ලෝවනස්වීලෝමාහි ද, අල්�ාහ් අහසින් 

ලෝපෝෂාණ සම්පත් පහළ ලෝකාට මාහලෝපාළව මිය ගිය පසු 

එමාඟින් එය නැවත ප්‍රාණවත් කිරීලෝමාහි ද සුළං හැමීලෝමාහි 

ද වටහා ගන්නා ජනයාට සංඥාා ඇත.

6.  ඒවා අල්�ාහ්ලෝ� සංඥාා ලෝේ. අපි ඔබට ඒවා සතයලෝයන් 

යුතුව පාරායනය කර ලෝපන්වමු. එලෝහයින් අල්�ාහ් හා 

ඔහුලෝ� වදන්ව�ට පසුව කවර ප්‍රකාශයක් ඔවුහු විශ්වාස 

කරන්ලෝනෝ ද?

7.  මාහත් ලෝස් ලෝබාරු ලෝගාතා පවසන සෑමා පාපතරයකුට මා 

විනාශය අත් ලෝේවා!

8.  ඔහු ලෝවත කියවා ලෝපන්වන �ද අල්�ාහ්ලෝ� වදන්ව�ට 

ඔහු සවන් ලෝදයි. පසුව ඔහු එයට සවන් ලෝනා දුන්නාක් 

ලෝමාන් හිතුවක්කාර ලෝ�ස හැසිලෝරයි. එලෝහයින් ලෝේදනීය 

දඬුවමා පිළිබඳව (නබිවරය!) නුඹ ඔහුට ශුභාාරංචි දන්වනු.

حمٓ ١

ِ ٱلۡعَزيِزِ ٱلَۡكِيمِ ٢ تنَيِلُ ٱلۡكِتَبِٰ مِنَ ٱللَّ

رۡضِ لَأٓيَتٰٖ لّلِۡمُؤۡمِنيَِن ٣
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ إنَِّ فِ ٱلسَّ

وَفِ خَلۡقِكُمۡ وَمَا يَبُثُّ مِن دَآبَّةٍ ءَايَتٰٞ لّقَِوۡمٖ يوُقنُِونَ ٤

بهِِ  حۡيَا 
َ
فَأ رّزِۡقٖ  مِن  مَاءِٓ  ٱلسَّ مِنَ   ُ نزَلَ ٱللَّ

َ
أ وَمَآ  وَٱلنَّهَارِ  ۡلِ  ٱلَّ وَٱخۡتلَِفِٰ 

رۡضَ بَعۡدَ مَوۡتهَِا وَتصَِۡيفِ ٱلرِّيَحِٰ ءَايَتٰٞ لّقَِوۡمٖ يَعۡقِلوُنَ ٥
َ
ٱلۡ

 ِ ٱللَّ بَعۡدَ  حَدِيثِۢ  يِّ 
َ
فَبأِ  ۖ بٱِلَۡقِّ عَلَيۡكَ  نَتۡلوُهَا   ِ ٱللَّ ءَايَتُٰ  تلِۡكَ 

وَءَايَتٰهِۦِ يؤُۡمِنُونَ ٦

ثيِمٖ ٧
َ
فَّاكٍ أ

َ
ِ أ

وَيۡلٞ لّكُِّ

يسَۡمَعۡهَاۖ  َّمۡ  ل ن 
َ
كَأ ا  مُسۡتَكۡبِٗ يصُُِّ  ثُمَّ  عَلَيۡهِ  تُتۡلَٰ   ِ ٱللَّ ءَايَتِٰ  يسَۡمَعُ 

لِمٖ ٨
َ
هُ بعَِذَابٍ أ ۡ فَبشَِّ

 (45) අල් ජාසියා
 الجاثية]*[  

ජුසූ - 25

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] දණින් වැටීමා
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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9.  ඔහු අපලෝ� වදන් අතරින් කිසිවක් ලෝහෝ දැන ගත් විට 

එය ඔහු විහිළුවට ගත්ලෝත් ය. නින්දා සහගත දඬුවමාක් 

ඇත්ලෝතෝ ඔවුහු මා ය.

10.  ඔවුනට පසුපසින් නිරය ඇත. ඔවුහු කවර ලෝදයක් 

උපයා ගත්ලෝත් ද එය ලෝහෝ අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව ඔවුහු 

භාාරකරුවන් ලෝ�ස ගත් දෑ ලෝහෝ ඔවුනට ඵ�ක් ලෝනා වනු 

ඇත. තවද ඔවුනට මාහත් දඬුවමාක් ඇත.

11.  ලෝමාය යහ මාාර්ගයයි. තවද ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන ඔවුනට ඉතා දරුණු 

ලෝේදනා ලෝගන ලෝදන දඬුවම් ඇත.

12.  නුඹ�ා කෘතලෝේදී විය හැකි වනු පිණිසත් ඔහුලෝ� 

නිලෝයෝගය අනුව නැේ එහි යාත්‍රා කරනු පිණිසත් ඔහුලෝ� 

භාාගයයන් නුඹ�ා ලෝසායනු පිණිසත් නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් 

මුහුද වසඟ කර දුන්ලෝන් අල්�ාහ් ය.

13.  තවද අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ සියල්� 

ඔහු නුඹ�ාට වසඟ කර දුන්ලෝන් ය. නියත වශලෝයන් මා 

සිතන ජනයාට ලෝමාහි සංඥාා ඇත.

14.  අල්�ාහ්ලෝ� (දඬුවම්) දිනයන් අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා 

කරන්නන්හට සමාාව ලෝදන්නැයි ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කළවුනට (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. එය ඔහු පිරිසකට 

ඔවුන් උපයමින් සිටි දෑට ප්‍රතිවිපාක පිරිනැමීමා සඳහා 

ය.

15.  කවලෝරකු යම් යහපතක් සිදු කලෝ� ද එය ඔහු ලෝවනුලෝවනි. 

තවද කවලෝරකු නපුරක් සිදු කලෝ� ද (එය) ඔහුට එලෝරහිව 

ය. පසුව නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත නුඹ�ා නැවත 

ලෝයාමු කරනු �බනු ඇත.

16.  තවද සැබැවින් මා අපි ඉස්රාඊල් දරුවනට ධර්මා ග්‍රන්ථය 

ද, ප්‍රඥාාව ද, නබිත්වය ද පිරිනැමුලෝවමු. තවද අපි ඔවුනට 

යහපත් දැයින් ලෝපෝෂාණ සම්පත් �බා දුනිමු. තවද 

ලෝ�ෝවැසියන්ට වඩාා අපි ඔවුන් උසස් කලෝළමු.

17.  තවද සියලු (ආගමික) කරුණුව� පැහැදිලිතාවන් අපි 

ඔවුනට පිරිනැමුලෝවමු. එලෝහත් ඔවුන් ලෝවත ඥාානය 

පැමිණීලෝමාන් පසුව ඔවුන් අතර වූ (ඊර්ෂායා සහගත) 

هِيٞن ٩ وْلَٰٓئكَِ لهَُمۡ عَذَابٞ مُّ
ُ
َذَهَا هُزُوًاۚ أ وَإِذَا عَلمَِ مِنۡ ءَايَتٰنَِا شَيۡـًٔا ٱتَّ

َذُواْ مِن  ا وَلَ مَا ٱتَّ ا كَسَبُواْ شَيۡـٔٗ مِّن وَرَائٓهِِمۡ جَهَنَّمُۖ وَلَ يُغۡنِ عَنۡهُم مَّ
وۡلَِاءَٓۖ وَلهَُمۡ عَذَابٌ عَظِيمٌ ١٠

َ
ِ أ دُونِ ٱللَّ

لِمٌ ١١
َ
ِينَ كَفَرُواْ بـَِٔايَتِٰ رَبّهِِمۡ لهَُمۡ عَذَابٞ مِّن رجِّۡزٍ أ هَذَٰا هُدٗىۖ وَٱلَّ

مۡرهِۦِ وَلِتَبۡتَغُواْ 
َ
رَ لَكُمُ ٱلَۡحۡرَ لِتَجۡرِيَ ٱلۡفُلۡكُ فيِهِ بأِ ِي سَخَّ ُ ٱلَّ ۞ٱللَّ

مِن فَضۡلهِۦِ وَلَعَلَّكُمۡ تشَۡكُرُونَ ١٢

رۡضِ جَِيعٗا مِّنۡهُۚ إنَِّ فِ ذَلٰكَِ 
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ا فِ ٱلسَّ رَ لَكُم مَّ وسََخَّ

رُونَ ١٣ لَأٓيَتٰٖ لّقَِوۡمٖ يَتَفَكَّ

ِ لَِجۡزِيَ قَوۡمَاۢ بمَِا  يَّامَ ٱللَّ
َ
ِينَ لَ يرَجُۡونَ أ ِينَ ءَامَنُواْ يَغۡفِرُواْ للَِّ قلُ لّلَِّ

كَنوُاْ يكَۡسِبُونَ ١٤

سَاءَٓ فَعَلَيۡهَاۖ ثُمَّ إلَِٰ رَبّكُِمۡ ترُجَۡعُونَ ١٥
َ
مَنۡ عَمِلَ صَلٰحِٗا فَلنَِفۡسِهِۖۦ وَمَنۡ أ

ٰٓءِيلَ ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلُۡكۡمَ وَٱلنُّبُوَّةَ وَرَزقَۡنَهُٰم مِّنَ  وَلَقَدۡ ءَاتيَۡنَا بنَِٓ إسِۡرَ
لۡنَهُٰمۡ عََ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٦ يّبَِتِٰ وَفَضَّ ٱلطَّ

جَاءَٓهُمُ  مَا  بَعۡدِ  مِنۢ  إلَِّ  ٱخۡتَلَفُوٓاْ  فَمَا  مۡرِۖ 
َ
ٱلۡ مِّنَ  بَيّنَِتٰٖ  وَءَاتَيۡنَهُٰم 

ٱلۡعِلۡمُ بَغۡيَاۢ بيَۡنَهُمۡۚ إنَِّ رَبَّكَ يَقۡضِ بيَۡنَهُمۡ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ فيِمَا كَنوُاْ فيِهِ 
يَۡتَلفُِونَ ١٧

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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අසාධාරණකම් ලෝහ්තුලෝවන් මිස ලෝවනත් කිසිවක් සඳහා 

ඔවුන් මාතලෝ�ද ඇති කර ගත්ලෝත් නැත. ඔවුන් මාතලෝ�ද 

ඇති කර ගනිමින් සිටි විෂාය පිළිබඳ නියත වශලෝයන් මා 

ඔලෝ� පරමාාධිපති මාතුලෝ�ාලෝවහි තීන්දු ලෝදනු ඇත.

18.  පසුව (ධර්මා දූතයින්ට නිලෝයෝග කළ) එමා කරුලෝණන් වූ 

පිළිලෝවතක් මාත අපි නුඹව පත් කලෝළමු. එලෝහයින් නුඹ 

එය අනුගමානය කරනු. තවද දැනුමා ලෝනාමාැති අයලෝ� 

ආශාවන් නුඹ අනුගමානය ලෝනා කරනු.

19.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් අල්�ාහ්ලෝගන් වූ කිසිවකින් 

නුඹව මුදවා ගන්ලෝන් මා නැත. තවද නියත වශලෝයන් මා 

අපරාධකරුවන් ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුලෝ� 

භාාරකරුලෝවෝ ය. තවද අල්�ාහ් බිය බැතිමාතුන්ලෝ� 

භාාරකරු ය.

20.  ලෝමාය මිනිස් සංහතිය සඳහා වූ පැහැදිලි සාධක ලෝවයි. 

තවද තරලෝ� විශ්වාස කරන ජනයාට මාග ලෝපන්වීමාක් හා 

ආශිර්වාදයකි.

21.  විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් ලෝමාන් පාපකම් උපයා 

ගත් අය ඔවුන්ලෝ� ජීවිතය හා ඔවුන්ලෝ� මාරණය අපි එක 

සමාාන ලෝ�ස පත් කරන්ලෝනමු යැයි සිතුලෝවෝ ද? ඔවුන් 

තීන්දු කරන දෑ නපුරු විය.

22.  තවද අල්�ාහ් අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව සතයලෝයන් යුතුව 

මාැේලෝේ ය. තවද සෑමා ආත්මායක් මා එය උපයා ගත් දෑ 

එයට පිරිනමානු �බනු ඇත. තවද ඔවුහු අපරාධ කරනු 

ලෝනා �බති.

23.  (නබිවරය!) කවුරුන් තමා මාලෝනෝභාාවය ලෝදවියන් බවට 

පත් කර ගත්ලෝත්ද ඔහුව නුඹ දුටුලෝවහි ද? දැනුවත්වමා 

අල්�ාහ් ඔහු ලෝනාමාග යන්නට ඉඩා හැරිලෝ� ය. තවද 

ඔහුලෝ� සවන හා ඔහුලෝ� හදවත මාත මුද්‍රාා තැබුලෝේ ය. 

තවද ඔහුලෝ� බැල්මා මාත ආවරණයක් ඇති කලෝ� ය. 

අල්�ාහ්ලෝගන් පසුව ඔහුට මාග ලෝපන්වනුලෝ� කවලෝරකු 

ද? නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි ලෝනා කරන්ලෝනහු ද?

24.  තවද “ලෝමාය අපලෝ� ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය මිස නැත. අපි 

මාරණයට පත් ලෝවමු. තවද අපි ජීවත් ලෝවමු. කා�ය මිස 

ලෝවන කිසිවක් අප විනාශ ලෝනා කරනු ඇත” යැයි ඔවුහු 

ِينَ  ٱلَّ هۡوَاءَٓ 
َ
أ تتََّبعِۡ  وَلَ  فٱَتَّبعِۡهَا  مۡرِ 

َ
ٱلۡ مِّنَ  ٰ شَِيعَةٖ  عََ جَعَلۡنَكَٰ  ثُمَّ 

لَ يَعۡلَمُونَ ١٨

وۡلَِاءُٓ 
َ
أ بَعۡضُهُمۡ  لٰمِِيَن  ٱلظَّ وَإِنَّ  اۚ  شَيۡـٔٗ  ِ ٱللَّ مِنَ  عَنكَ  يُغۡنُواْ  لَن  هُمۡ  إنَِّ

ُ وَلُِّ ٱلمُۡتَّقِيَن ١٩ بَعۡضٖۖ وَٱللَّ

ئرُِ للِنَّاسِ وَهُدٗى وَرحََۡةٞ لّقَِوۡمٖ يوُقنُِونَ ٢٠ هَذَٰا بصََٰٓ

ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ  ۡعَلَهُمۡ كَٱلَّ ن نَّ
َ
يّـَِٔاتِ أ ِينَ ٱجۡتَحَُواْ ٱلسَّ مۡ حَسِبَ ٱلَّ

َ
أ

ۡيَاهُمۡ وَمَمَاتُهُمۡۚ سَاءَٓ مَا يَۡكُمُونَ ٢١ لٰحَِتِٰ سَوَاءٓٗ مَّ ٱلصَّ

بمَِا كَسَبَتۡ  رۡضَ بٱِلَۡقِّ وَلِتُجۡزَىٰ كُُّ نَفۡسِ ۢ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ُ ٱلسَّ وخََلَقَ ٱللَّ

وَهُمۡ لَ يُظۡلَمُونَ ٢٢

 ٰ عََ وخََتَمَ  عِلۡمٖ   ٰ عََ  ُ ٱللَّ ضَلَّهُ 
َ
وَأ هَوَىهُٰ  إلَِهَٰهُۥ  َذَ  ٱتَّ مَنِ  فَرَءَيتَۡ 

َ
أ

 ِۚ ٰ بصََهِۦِ غِشَٰوَةٗ فَمَن يَهۡدِيهِ مِنۢ بَعۡدِ ٱللَّ سَمۡعِهۦِ وَقَلۡبهِۦِ وجََعَلَ عََ
رُونَ ٢٣ فَلَ تذََكَّ

َ
أ

هۡرُۚ  إلَِّ ٱلدَّ نۡيَا نَمُوتُ وَنَۡيَا وَمَا يُهۡلكُِنَآ  مَا هَِ إلَِّ حَيَاتُنَا ٱلدُّ وَقَالوُاْ 
وَمَا لهَُم بذَِلٰكَِ مِنۡ عِلۡمٍۖ إنِۡ هُمۡ إلَِّ يَظُنُّونَ ٢٤
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පවසති. එලෝහත් ඒ පිළිබඳව ඔවුනට කිසිදු දැනුමාක් 

නැත. ඔවුන් අනුමාාන කරනු මිස නැත.

25.  තවද අපලෝ� වදන් ඔවුන් ලෝවත පැහැදිලි ලෝ�සින් 

පාරායනය කරනු �බන විට, “නුඹ�ා සතයවාදීන් ලෝ�ස 

සිටිලෝයහු නම් අපලෝ� මුතුන් මිත්තන් ලෝගන එනු යැයි” 

ඔවුහු පවසා සිටියා මිස ලෝවනකක් ඔවුන්ලෝ� සාධකය 

ලෝනා වීය.

26.  (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. අල්�ාහ් නුඹ�ා ජීවත් කරවයි; 

පසුව නුඹ�ා මාරණයට පත් කරයි; පසුව මාළවුන් 

ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනය ලෝවත නුඹ�ා එක්රැස් 

කරයි; එහි කිසිදු සැකයක් නැත. එලෝහත් ජනයා අතරින් 

බහුතරයක් ලෝදනා ලෝනා දනිති.

27.  තවද අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ආධිපතය අල්�ාහ් 

සතු ය. එමා ලෝහෝරාව ක්‍රියාත්මාක වන දින, එදින 

ලෝබාරුකරන්ලෝනෝ පරාජයට පත් ලෝවති.

28.  සෑමා සමූහයක් මා දණින් වැටී සිටිනු නුඹ දකිනු ඇත. 

සෑමා සමූහයක් මා ඔවුන්ලෝ� වාර්තාව ලෝවත ඇරයුම් කරනු 

�බති. “අද දින නුඹ�ා කරමින් සිටි දෑ සඳහා ප්‍රතිඵ� 

ලෝදනු �බන්ලෝනහු ය.” (යැයි කියනු �ැලෝ�.)

29.  ලෝමාය නුඹ�ාට එලෝරහිව සතයලෝයන් යුතුව කතා කරන 

අපලෝ� වාර්තාවයි. නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ�ා සිදු 

කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳ සටහන් කරමින් සිටිලෝයමු.

30.  විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වූ කලී ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපති ඔහුලෝ� කරුණාව තුළට ඔවුන් ඇතුළත් 

කරනු ඇත. එයයි පැහැදිලි ජයග්‍රහණ ය.

31.  තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වූ කලී, (ඔවුන්හට) “නුඹ�ා 

ලෝවත මාාලෝ� වදන් පාරායනය කරමින් ලෝනා තිබුලෝණ් ද? 

එවිට නුඹ�ා උඩාඟු වූලෝයහු ය. තවද නුඹ�ා වැරදි කරන 

පිරිසක් වූලෝයහු ය. (යැයි කියනු �ැලෝ�.)

32. “තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව සැබෑවකි. 

තවද අවසන් ලෝහෝරාව එහි කිසිදු සැකයක් නැත” යැයි 

කියනු �ැබූ විට අවසන් ලෝහෝරාව කුමාක් දැ? යි අපි ලෝනා 

දනිමු. එය අනුමාානයක් ලෝ�සින් මිස අපි ලෝනා සිතමු. 

ٱئۡتُواْ  قاَلوُاْ  ن 
َ
أ  ٓ إلَِّ تَهُمۡ  ا كَنَ حُجَّ بَيّنَِتٰٖ مَّ ءَايَتُٰنَا  عَلَيۡهِمۡ  تُتۡلَٰ  وَإِذَا 

بـَِٔاباَئٓنَِآ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٢٥

ُ يُۡييِكُمۡ ثُمَّ يمُِيتُكُمۡ ثُمَّ يَۡمَعُكُمۡ إلَِٰ يوَۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِ لَ رَيۡبَ  قُلِ ٱللَّ
كۡثََ ٱلنَّاسِ لَ يَعۡلَمُونَ ٢٦

َ
فيِهِ وَلَكِٰنَّ أ

يَۡسَُ  يوَۡمَئذِٖ  اعَةُ  ٱلسَّ تَقُومُ  وَيَوۡمَ  رۡضِۚ 
َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ مُلۡكُ   ِ وَلِلَّ

ٱلمُۡبۡطِلوُنَ ٢٧

ةٖ تدُۡعَٰٓ إلَِٰ كتَِبٰهَِا ٱلَۡوۡمَ تُۡزَوۡنَ مَا كُنتُمۡ  مَّ
ُ
ةٖ جَاثيَِةٗۚ كُُّ أ مَّ

ُ
وَترََىٰ كَُّ أ
تَعۡمَلوُنَ ٢٨

ۚ إنَِّا كُنَّا نسَۡتَنسِخُ مَا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٢٩ قِّ هَذَٰا كتَِبُٰنَا ينَطِقُ عَلَيۡكُم بٱِلَۡ

رحََۡتهِِۚۦ  فِ  رَبُّهُمۡ  فَيُدۡخِلُهُمۡ  لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ ا  مَّ
َ
فَأ

ذَلٰكَِ هُوَ ٱلۡفَوۡزُ ٱلمُۡبيُِن ٣٠

تُمۡ  فَٱسۡتَكۡبَۡ عَلَيۡكُمۡ  تُتۡلَٰ  ءَايَتِٰ  فَلَمۡ تكَُنۡ 
َ
أ ِينَ كَفَرُوٓاْ  ا ٱلَّ مَّ

َ
وَأ

ۡرمِِيَن ٣١ وَكُنتُمۡ قَوۡمٗا مُّ

ا ندَۡريِ مَا  اعَةُ لَ رَيۡبَ فيِهَا قُلۡتُم مَّ ِ حَقّٞ وَٱلسَّ وَإِذَا قيِلَ إنَِّ وعَۡدَ ٱللَّ
ا وَمَا نَۡنُ بمُِسۡتيَۡقِنيَِن ٣٢ اعَةُ إنِ نَّظُنُّ إلَِّ ظَنّٗ ٱلسَّ
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තවද අපි එය තරලෝ� විශ්වාස කරන්නන් ලෝනා වූලෝයමු 

යැයි නුඹ�ා පැවසුලෝවහු ය.

33.  තවද ඔවුන් සිදු කළ දෑහි නපුර ඔවුනට ලෝහළි විය. ඔවුන් 

කවර ලෝදයක් සමාච්චල් කරමින් සිටිලෝ� ද එය ඔවුන් 

වට�ා ගත්ලෝත් ය.

34. “නුඹ�ාලෝ� ලෝමාමා දිනලෝ� හමුව නුඹ�ා අමාතක කළාක් 

ලෝමාන් අද දින අපි නුඹ�ා අමාතක කරන්ලෝනමු. තවද 

නුඹ�ාලෝ� නවාතැන (නිරා) ගින්න ය. තවද නුඹ�ාට 

උදේකරුවන් කිසිලෝවකු ලෝනාමාැත.” යැයි පවසනු �ැලෝ�.

35.  “ලෝමායට ලෝහ්තුව, නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� වදන් 

නුඹ�ා සරදමාට ගත් බැවින් හා ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය 

නුඹ�ාව මුළා කර ඇති බැවිනි.” එලෝහයින් අද දින 

ඔවුහු එයින් බැහැර ලෝනා වනු ඇත. තවද ඔවුහු පිළිගනු 

�බන්නන් ලෝනා ලෝවති.

36.  අහස්හි පරමාාධිපති වූ ද මාහලෝපාලෝළාලෝේ පරමාාධිපති වූ ද 

ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති වූ ද අල්�ාහ්ට මා සියලු ප්‍රශංසා!

37.  තවද අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ සියලු සාඩාම්බරයන් 

ඔහු සතු ය. තවද ඔහු සර්ව බ�ධාරී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත 

ය.

ا كَنوُاْ بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ٣٣ وَبَدَا لهَُمۡ سَيّـَِٔاتُ مَا عَمِلوُاْ وحََاقَ بهِِم مَّ

وَىكُٰمُ 
ۡ
وَمَأ هَذَٰا  يوَۡمِكُمۡ  لقَِاءَٓ  نسَِيتُمۡ  كَمَا  ننَسَىكُٰمۡ  ٱلَۡوۡمَ  وَقيِلَ 

صِِٰينَ ٣٤ ٱلنَّارُ وَمَا لَكُم مِّن نَّ

نۡيَاۚ  ٱلدُّ ٱلَۡيَوٰةُ  تكُۡمُ  هُزُوٗا وغََرَّ  ِ ءَايَتِٰ ٱللَّ َذۡتُمۡ  نَّكُمُ ٱتَّ
َ
بأِ ذَلٰكُِم 

فَٱلَۡوۡمَ لَ يُۡرجَُونَ مِنۡهَا وَلَ هُمۡ يسُۡتَعۡتَبُونَ ٣٥

رۡضِ رَبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٣٦
َ
مَوَٰتِٰ وَرَبِّ ٱلۡ فَللَِّهِ ٱلَۡمۡدُ رَبِّ ٱلسَّ

رۡضِۖ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٣٧
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ وَلَُ ٱلۡكِبِۡيَاءُٓ فِ ٱلسَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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حمٓ ١

ِ ٱلۡعَزيِزِ ٱلَۡكِيمِ ٢ تنَيِلُ ٱلۡكِتَبِٰ مِنَ ٱللَّ

ِينَ  ۚ وَٱلَّ سَمّٗ جَلٖ مُّ
َ
رۡضَ وَمَا بيَۡنَهُمَآ إلَِّ بٱِلَۡقِّ وَأ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ مَا خَلَقۡنَا ٱلسَّ

نذِرُواْ مُعۡرضُِونَ ٣
ُ
آ أ كَفَرُواْ عَمَّ

رۡضِ 
َ
رُونِ مَاذَا خَلَقُواْ مِنَ ٱلۡ

َ
أ  ِ ا تدَۡعُونَ مِن دُونِ ٱللَّ رءََيۡتُم مَّ

َ
قُلۡ أ

ثَرَٰةٖ مِّنۡ 
َ
وۡ أ

َ
مَوَٰتِٰۖ ٱئۡتُونِ بكِِتَبٰٖ مِّن قَبۡلِ هَذَٰآ أ كٞ فِ ٱلسَّ مۡ لهَُمۡ شِۡ

َ
أ

عِلۡمٍ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٤

ٓۥ إلَِٰ يوَۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِ  ِ مَن لَّ يسَۡتَجِيبُ لَُ ن يدَۡعُواْ مِن دُونِ ٱللَّ ضَلُّ مِمَّ
َ
وَمَنۡ أ

وَهُمۡ عَن دُعَئٓهِِمۡ غَفِٰلوُنَ ٥

عۡدَاءٓٗ وَكَنوُاْ بعِِبَادَتهِِمۡ كَفِٰرِينَ ٦
َ
وَإِذَا حُشَِ ٱلنَّاسُ كَنوُاْ لهَُمۡ أ

ا جَاءَٓهُمۡ  ِينَ كَفَرُواْ للِۡحَقِّ لمََّ وَإِذَا تُتۡلَٰ عَلَيۡهِمۡ ءَايَتُٰنَا بَيّنَِتٰٖ قَالَ ٱلَّ
بيٌِن ٧ هَذَٰا سِحۡرٞ مُّ

1.  හා මීම්.1

2.  ලෝමාය මාහා ප්‍රඥාාවන්ත සර්ව බ�ධාරී අල්�ාහ්ලෝගන් වූ 

ධර්මා ග්‍රන්ථලෝ� පහළ කිරීමාකි.

3.  සතයය ලෝහ්තුවක් හා නියමිත කා�යක් සඳහා මිස අහස් 

හා මාහලෝපාලෝළාව ද ඒ ලෝදක අතර ඇති දෑ ද අපි ලෝනා 

මාැේලෝවමු. තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ඔවුනට අවවාද 

කරනු �ැබූ දෑ පිටුපාන්නන් ය.

4.  අල්�ාහ් හැර දමාා නුඹ�ා ඇරයුම් කරන දෑ ලෝදස නුඹ�ා 

බැලුලෝවහු ද? ඔවුන් මාහලෝපාලෝළාලෝවන් මාවා ඇත්ලෝත් 

කුමාක් දැ? යි මාට නුඹ�ා ලෝපන්වනු. එලෝස් නැතලෝහාත් 

අහස් (මාැවීලෝමා)හි යම් හවු�ක් ඔවුනට තිලෝ� ද? නුඹ�ා 

සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් මීට ලෝපර වූ ග්‍රන්ථයක් 

ලෝහෝ බුද්ධිමාය ස�කුණක් ලෝහෝ මාා ලෝවත ලෝගන එනු.” යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

5.  තවද මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනය ලෝතක් 

අල්�ාහ් හැර තමාන්ට පිළිතුරු ලෝනා සපයන අයට ඇරයුම් 

කරන්නාට වඩාා ලෝනාමාග ගිය අය කවු ද? තවද ලෝමාාවුන්ලෝ� 

ඇරයුමා ගැන ඔවුහු අනවධානීහු ලෝවති.

6.  තවද ජනයා එක්රැස් කරනු �ැබූ විට ඔවුහු ලෝමාාවුනට 

සතුරු වනු ඇත. ලෝමාාවුන්ලෝ� ඇදහීමා පිළිබඳව ඔවුහු 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් වනු ඇත.

7.  තවද අපලෝ� වදන් පැහැදිලිව ඔවුන් ලෝවත පාරායනය 

කරනු �ැබුලෝේ නම්, සතයය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ ඔවුන්, එය 

ඔවුන් ලෝවත පැමිණි කල්හි “ලෝමාය පැහැදිලි හූනියමාක්” 

යැයි පැවසුලෝවෝ ය.

 (46) අල් අහ්කාෆ්
 الأحقاف]*[  

ජුසූ - 26

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] වැලි ත�ා
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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8.  එලෝස් නැතලෝහාත් “ඔහු එය ලෝගතුලෝේ යැයි පවසන්ලෝනෝ 

ද? මාා එය ලෝගතුලෝේ නම් අල්�ාහ්ලෝගන් (වූ දඬුවමින්) මාා 

වැළැක්වීමාට නුඹ�ා ශක්තිය ලෝනා දරනු ඇත. නුඹ�ා කවර 

කරුණක ගිලී සිටින්ලෝනහු ද ඒ පිළිබඳව ඔහු මාැනවින් 

දන්නා ය. මාා අතර හා නුඹ�ා අතර සාක්ෂිකරුලෝවකු 

වශලෝයන් ඔහු ප්‍රමාාණවත් ය. තවද ඔහු අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

අසමාසමා කරුණාන්විතය” යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

9.  “ධර්මා දූතවරුන් අතරින් මාා නවකලෝයකු ලෝනා වූලෝයමි. 

තවද මාට ලෝහෝ නුඹ�ාට කුමාක් සිදු කරනු �බන්ලෝන් දැ? යි 

මාමා ලෝනා දනිමි. මාා ලෝවත ලෝහළිදරේ කරනු �බන දෑ හැර 

මාමා ලෝනා පිළිපදිමි. තවද මාමා පැහැදිලි අවවාද කරන්ලෝනකු 

මිස නැතැ”යි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

10.  “එය අල්�ාහ් ලෝවතින් පැමිණ තිබියදීත්, ඉස්රාඊල් 

දරුවන් අතරින් සාක්ෂිකරුවකු එයට සමාාන ලෝදයක් මාත 

සාක්ෂිද දරා, පසුව ඔහු විශ්වාස කර සිටිය දී නුඹ�ා එය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට උඩාඟු වූලෝ� නම් (ඒ ගැන) නුඹ�ා කුමාක් 

සිතන්ලෝනහු ද? නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අපරාධකාරී 

ජනයාට මාග ලෝපන්වන්ලෝන් නැත.” යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

11.  “එය යහපතක් වී නම් ඒ ලෝකලෝරහි ඔවුන් අප පසුකර ලෝනා 

යනු ඇත යැයි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් විශ්වාස කළවුන් 

හමුලෝේ පැවසුලෝවෝ ය. තවද එමාඟින් ඔවුහු යහමාග ලෝනා 

�ැබූ විට ‘ලෝමාය පුරාණ ප්‍රබන්ධයක්’ යැයි ඔවුහු පවසනු 

ඇත.

12.  තවද එයට ලෝපර ලෝමාලෝහයවන්නක් හා ආශිර්වාදයක් 

වශලෝයන් මූසාලෝ� ග්‍රන්ථය විය. ලෝමාය අපරාධ 

කරන්නන්හට අවවාද කරනු පිණිස ද දැහැමියන්ට 

ශුභාාරංචියක් ලෝ�ස ද අරාබි බසින් වූ ග්‍රන්ථයකි. (එය හා 

මීට ලෝපර පහළ වූ ග්‍රන්ථ) තහවුරු කරන්නකි.

13.  ‘අපලෝ� පරමාාධිපති අල්�ාහ්’ යැයි ප්‍රකාශ ලෝකාට පසුව 

(එහි) ස්ථාවරව සිටියවුන් වන ඔවුනට කිසිදු බියක් නැත. 

එලෝමාන් මා ඔවුහු දුකට පත්වන්ලෝනෝ ද ලෝනා ලෝවති.

14.  ඔවුහු ස්වර්ග වැසිලෝයෝ ය. එහි සදාතනිකයින් ය. (එය) 

ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑට ප්‍රතිඵ�යක් වශලෝයනි.

عۡلَمُ 
َ
ِ شَيۡـًٔاۖ هُوَ أ يۡتُهُۥ فَلَ تَمۡلكُِونَ لِ مِنَ ٱللَّ ىهُٰۖ قُلۡ إنِِ ٱفۡتََ مۡ يَقُولوُنَ ٱفۡتََ

َ
أ

بمَِا تفُِيضُونَ فيِهِۚ كَفَٰ بهِۦِ شَهِيدَۢا بيَۡنِ وَبَيۡنَكُمۡۖ وَهُوَ ٱلۡغَفُورُ ٱلرَّحِيمُ ٨

تَّبعُِ 
َ
دۡريِ مَا يُفۡعَلُ بِ وَلَ بكُِمۡۖ إنِۡ أ

َ
قُلۡ مَا كُنتُ بدِۡعٗ مِّنَ ٱلرُّسُلِ وَمَآ أ

بيِٞن ٩ ناَ۠ إلَِّ نذَِيرٞ مُّ
َ
إلَِّ مَا يوُحَٰٓ إلََِّ وَمَآ أ

ِ وَكَفَرۡتمُ بهِۦِ وشََهِدَ شَاهدِٞ مِّنۢ بنَِٓ  رءََيۡتُمۡ إنِ كَنَ مِنۡ عِندِ ٱللَّ
َ
قُلۡ أ

ٱلۡقَوۡمَ  يَهۡدِي  لَ   َ ٱللَّ إنَِّ  تُمۡۚ  وَٱسۡتَكۡبَۡ فَـَٔامَنَ  مِثۡلهِۦِ   ٰ عََ ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ
لٰمِِيَن ١٠ ٱلظَّ

ا سَبَقُونآَ إلَِۡهِۚ وَإِذۡ  ا مَّ ِينَ ءَامَنُواْ لوَۡ كَنَ خَرۡٗ ِينَ كَفَرُواْ للَِّ وَقَالَ ٱلَّ
لمَۡ يَهۡتَدُواْ بهِۦِ فَسَيَقُولوُنَ هَذَٰآ إفِۡكٞ قَدِيمٞ ١١

قٞ لّسَِاناً  صَدِّ وَمِن قَبۡلهِۦِ كتَِبُٰ مُوسَٰٓ إمَِامٗا وَرحََۡةٗۚ وَهَذَٰا كتَِبٰٞ مُّ
ىٰ للِۡمُحۡسِنيَِن ١٢ ِينَ ظَلَمُواْ وَبشَُۡ ُنذِرَ ٱلَّ ا لِّ عَرَبيِّٗ

ُ ثُمَّ ٱسۡتَقَمُٰواْ فَلَ خَوۡفٌ عَلَيۡهِمۡ وَلَ هُمۡ يَۡزَنوُنَ ١٣ ِينَ قَالوُاْ رَبُّنَا ٱللَّ إنَِّ ٱلَّ

صۡحَبُٰ ٱلَۡنَّةِ خَلِِٰينَ فيِهَا جَزَاءَٓۢ بمَِا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٤
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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15.  තවද මිනිසාට තමා ලෝදමාාපියන්හට ඇප උපස්ථාන කරන 

ලෝමාන් අපි උපලෝදස් දුනිමු. ඔහුලෝ� මාව ඔහු දු�කරත්වලෝයන් 

යුතුව ඉසිලුවා ය. තවද දු�කරත්වලෝයන් යුතුව ඇය ඔහු 

ප්‍රසූත කළා ය. ඔහුව (මාේ කුස තුළ) ඉසිලීමා හා ඔහුට කිරි 

වැරීමා මාාස තිහකි. ඔහු වැඩි වියට පත්ව අවුරුදු හතළිහට 

ළඟා වූ විට “මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නුඹ මාා ලෝවත හා 

මාාලෝ� ලෝදමාේපියන් ලෝවත දායාද කළ නුඹලෝ� ආශිර්වාදය 

සඳහා මාා කෘතලෝේදී වීමාටත් නුඹ තෘප්තියට පත් වන 

අයුරින් දැහැමි දෑ සිදු කිරීමාටත් මාට භාාගයය �බා ලෝදනු 

මාැනව! තවද මාාලෝ� පරපුර තුළ ද මාාහට දැහැමි බව ඇති 

කරනු මාැනව! නියත වශලෝයන් මා මාමා පාප සමාාව අයැද 

නුඹ ලෝවත නැඹුරු ලෝවමි. තවද නියත වශලෝයන් මා මාමා 

මුස්ලිම්වරුන් (අල්�ාහ්ට අවනත වන්නන්) අතරිනි යැයි 

ඔහු පැවසුලෝේ ය.

16.  ඔවුන් සිදු කළ අ�ංකාර දෑ ඔවුන්ලෝගන් අප පිළිගත් අය 

ඔවුහු මා ය. තවද අපි ඔවුන්ලෝ� පාපකම් ලෝනා සළකා හරිමු. 

(ඔවුහු) ස්වර්ගවාසීහු අතර ය. (එය) ඔවුනට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු 

�බමින් සිටි සතයලෝ� ප්‍රතිඥාාවක් වශලෝයනි.

17.  තවද තමා ලෝදමාාපියන්ට (ලෝනාමානා වචනලෝයන්) ‘චී’ 

යැයි පැවසූ ලෝකලෝනකු “නුඹ ලෝදලෝදනා මාා (මිනි වලෝළන්) 

ලෝගාඩා ගනු �බනු ඇතැයි පවසා මාා බිය වද්දන්ලෝනහු ද? 

මාට ලෝපර ද පරම්පරාවන් ඉකුත්ව ලෝගාස් ඇතැ”යි පැවසී 

ය. තවද ඔවුන් ලෝදලෝදනා අල්�ාහ්ලෝගන් උදේ පතමින් 

“නුඹට විනාශයයි. නුඹ විශ්වාස කරනු. නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ්ලෝ� ප්‍රතිඥාාව සතයයකි.” පැවසූ විට ඔහු “ලෝමාය 

මුතුන් මිත්තන්ලෝ� ප්‍රබන්ධයන් මිස නැතැ”යි පැවසී ය.

18.  තමාන් ලෝවත (දඬුවලෝම්) ප්‍රකාශය නියමා වූ ඔවුහු ඔවුනට 

ලෝපර ඉකුත්ව ගිය ජින්නුන් හා මිනිසුන් අතරින් වූ 

සමූහයන් අතර ය. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු පරාජිතයින් 

වූලෝවෝ ය.

19.  සෑමා ලෝකලෝනකුට මා ඔවුන් සිදු කළ දැයින් තරාතිරම් ඇත. 

තවද ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන්ට අනුව ඔවුනට පූර්ණව ප්‍රතිඵ� 

ලෝදනු ඇත. තවද ඔවුහු අපරාධ සිදු කරනු ලෝනා �බති.

20.  තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් (නිරා) ගින්නට ඉදිරිපත් කරනු 

�බන දින, නුඹ�ාලෝ� ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතලෝ� දී නුඹ�ාලෝ� 

යහපත් දෑ නුඹ�ා ඉවත් කර ලෝගන ඇත. තවද නුඹ�ා 

كُرۡهٗاۖ  وَوَضَعَتۡهُ  كُرۡهٗا  هُۥ  مُّ
ُ
أ حََلَتۡهُ  إحِۡسَٰنًاۖ  يهِۡ  بوَِلِٰدَ نسَٰنَ  ٱلِۡ يۡنَا  وَوَصَّ

رۡبَعِيَن سَنَةٗ 
َ
هُۥ وَبَلَغَ أ شُدَّ

َ
ٰٓ إذَِا بلََغَ أ وحََۡلُهُۥ وَفصَِلُٰهُۥ ثلََثُٰونَ شَهۡرًاۚ حَتَّ

نۡ 
َ
يَّ وَأ ٰ وَلِٰدَ َّ وَعََ نۡعَمۡتَ عََ

َ
شۡكُرَ نعِۡمَتَكَ ٱلَّتِٓ أ

َ
نۡ أ

َ
وۡزعِۡنِٓ أ

َ
قَالَ رَبِّ أ

ۖ إنِِّ تُبۡتُ إلَِۡكَ وَإِنِّ مِنَ  صۡلحِۡ لِ فِ ذُرّيَِّتِٓ
َ
عۡمَلَ صَلٰحِٗا ترَۡضَىهُٰ وَأ

َ
أ

ٱلمُۡسۡلمِِيَن ١٥

حۡسَنَ مَا عَمِلوُاْ وَنَتَجَاوَزُ عَن سَيّـَِٔاتهِِمۡ 
َ
ِينَ نَتَقَبَّلُ عَنۡهُمۡ أ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ

ُ
أ

ِي كَنوُاْ يوُعَدُونَ ١٦ دۡقِ ٱلَّ صۡحَبِٰ ٱلَۡنَّةِۖ وعَۡدَ ٱلصِّ
َ
فِٓ أ

خۡرَجَ وَقَدۡ خَلَتِ ٱلۡقُرُونُ 
ُ
نۡ أ

َ
تعَِدَاننِِٓ أ

َ
فّٖ لَّكُمَآ أ

ُ
يهِۡ أ ِي قَالَ لوَِلِٰدَ وَٱلَّ

ِ حَقّٞ فَيَقُولُ  َ وَيۡلَكَ ءَامِنۡ إنَِّ وعَۡدَ ٱللَّ مِن قَبۡلِ وَهُمَا يسَۡتَغيِثَانِ ٱللَّ
ليَِن ١٧ وَّ

َ
سَٰطِرُ ٱلۡ

َ
ٓ أ مَا هَذَٰآ إلَِّ

نِّ  مَمٖ قَدۡ خَلَتۡ مِن قَبۡلهِِم مِّنَ ٱلِۡ
ُ
ِينَ حَقَّ عَلَيۡهِمُ ٱلۡقَوۡلُ فِٓ أ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ

ُ
أ

هُمۡ كَنوُاْ خَسِِٰينَ ١٨ نسِۖ إنَِّ وَٱلِۡ

عۡمَلَٰهُمۡ وَهُمۡ لَ يُظۡلَمُونَ ١٩
َ
ْۖ وَلُِوفَّيَِهُمۡ أ ا عَمِلوُا ٖ دَرَجَتٰٞ مِّمَّ

وَلكُِّ

ذۡهَبۡتُمۡ طَيّبَِتٰكُِمۡ فِ حَيَاتكُِمُ 
َ
ِينَ كَفَرُواْ عََ ٱلنَّارِ أ وَيَوۡمَ يُعۡرَضُ ٱلَّ

ونَ  نۡيَا وَٱسۡتَمۡتَعۡتُم بهَِا فَٱلَۡوۡمَ تُۡزَوۡنَ عَذَابَ ٱلهُۡونِ بمَِا كُنتُمۡ تسَۡتَكۡبُِ ٱلدُّ
رۡضِ بغَِرِۡ ٱلَۡقِّ وَبمَِا كُنتُمۡ تَفۡسُقُونَ ٢٠

َ
فِ ٱلۡ
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ඒවා භුක්ති විඳ ඇත. එලෝහයින් අද දින නුඹ�ා කිසිදු 

සාධාරණයකින් ලෝතාරව උඩාඟුකම් පෑ ලෝහ්තුලෝවන් ද 

නුඹ�ා පාපකම් සිදු කරමින් සිටි ලෝහ්තුලෝවන් ද නින්දිත 

දඬුවමා ප්‍රතිඵ� වශලෝයන් ලෝදනු �බන්ලෝනහු ය.

21.  තවද ආද්ලෝ� සලෝහෝදරයා වැලිකඳු මාත සිට තමා ජනයාට 

අවවාද කළ අවස්ථාව නුඹ ලෝමාලෝනහි කරනු. ඔහුට ලෝපර 

ද ඔහුට පසු ද ලෝමාවන් අවවාද කරන්නන් ඉකුත්ව ලෝගාස් 

ඇත. “අල්�ාහ් හැර නුඹ�ා (ලෝවනත් කිසිවකුට) නැමාදුම් 

ලෝනා කරනු. නියත වශලෝයන් මා මාහත් වූ දිනයක දඬුවමා 

නුඹ�ා ලෝවත පැමිණීමා ගැන නියත වශලෝයන් මා මාමා බිය 

ලෝවමි” (යැයි ඔහු පැවසීය).

22.  “අපලෝ� ලෝදවිවරුන්ලෝගන් අප ලෝවනතකට ලෝයාමු 

කිරීමා සඳහා නුඹ අප ලෝවත පැමිණිලෝයහි ද? එලෝස් නුඹ 

සතයවාදීන් අතරින් ලෝකලෝනකු වී නම් නුඹ අපට ප්‍රතිඥාා 

ලෝදන දෑ අප ලෝවත ලෝගන එනු” යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

23.  “නියත වශලෝයන් මා එමා දැනුමා අල්�ාහ් අබියස ය. තවද 

කවර ලෝදයක් සමාඟ මාා එවනු �ැබුලෝේ ද එය මාා නුඹ�ාට 

දැනුම් ලෝදමි. එලෝහත් වටහා ලෝනා ගන්නා පිරිසක් ලෝ�ස මාමා 

නුඹ�ා දකිමි” යැයි ඔහු පැවසී ය.

24.  ඔවුන්ලෝ� මිටියාවත ලෝදසට එය ව�ාකුළක් ලෝස් ළඟා වනු 

ඔවුහු දුටු කල්හි, “ලෝමාය අපට වැසි ලෝගන ලෝදන ව�ාකුළකි” 

යැයි ඔවුහු පැවසූහ. “එලෝස් ලෝනා ව, එය නුඹ�ා කවර 

ලෝදයක් ඉක්මාණින් පැතුලෝවහු ද එයයි. දැඩි සුළගකි. එහි 

ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත.”

25.  “එය එහි පරමාාධිපතිලෝ� නිලෝයෝගය අනුව සියලු දෑ සුනු 

විසුනු කරනු ඇත.” එවිට ඔවුන්ලෝ� වාසස්ථාන හැර 

(කිසිලෝවකු) දකින්නට ලෝනා �බන තත්ත්වයට ඔවුහු පත් 

වූහ. වැරදි කරන ජනයාහට අපි ප්‍රතිවිපාක පිරිනමානුලෝ� 

එලෝ�ස ය.

26.  තවද කවර විෂායක අපි නුඹ�ාට පහසුකම් �බා ලෝනා 

දුන්ලෝනමු ද එවන් දෑහි සැබැවින් මා අපි ඔවුනට පහසුකම් 

�බා දුනිමු. තවද අපි ඔවුනට සවන්, බැල්මා හා හදවත් ද 

ඇති කලෝළමු. එලෝහත් අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ඔවුන් ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරමින් සිටි බැවින් ඔවුන්ලෝ� සවන් ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� බැල්මා 

ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� හදවත් කිසිවකින් ලෝහෝ ඔවුනට ඵ�ක් ලෝගන 

حۡقَافِ وَقَدۡ خَلَتِ ٱلنُّذُرُ مِنۢ بَيۡنِ يدََيهِۡ 
َ
نذَرَ قَوۡمَهُۥ بٱِلۡ

َ
خَا عَدٍ إذِۡ أ

َ
۞وَٱذۡكُرۡ أ

خَافُ عَلَيۡكُمۡ عَذَابَ يوَۡمٍ عَظِيمٖ ٢١
َ
ٓ أ َ إنِِّ لَّ تَعۡبُدُوٓاْ إلَِّ ٱللَّ

َ
وَمِنۡ خَلۡفِهۦِٓ أ

دِٰقيَِن ٢٢ تنَِا بمَِا تعَِدُنآَ إنِ كُنتَ مِنَ ٱلصَّ
ۡ
فكَِنَا عَنۡ ءَالهَِتنَِا فَأ

ۡ
جِئۡتنََا لِتَأ

َ
قاَلوُٓاْ أ

رَىكُٰمۡ 
َ
ٓ أ رسِۡلۡتُ بهِۦِ وَلَكِٰنِّ

ُ
آ أ بلَّغُِكُم مَّ

ُ
ِ وَأ مَا ٱلۡعِلۡمُ عِندَ ٱللَّ قَالَ إنَِّ

قَوۡمٗا تَۡهَلوُنَ ٢٣

مۡطِرُناَۚ بلَۡ هُوَ  وۡدِيتَهِِمۡ قاَلوُاْ هَذَٰا عَرضِٞ مُّ
َ
سۡتَقۡبلَِ أ وۡهُ عَرضِٗا مُّ

َ
ا رَأ فَلَمَّ

لِمٞ ٢٤
َ
مَا ٱسۡتَعۡجَلۡتُم بهِِۖۦ ريِحٞ فيِهَا عَذَابٌ أ

صۡبَحُواْ لَ يرَُىٰٓ إلَِّ مَسَٰكِنُهُمۡۚ كَذَلٰكَِ نَۡزيِ 
َ
مۡرِ رَبّهَِا فَأ

َ
ءِ ۢ بأِ تدَُمِّرُ كَُّ شَۡ

ٱلۡقَوۡمَ ٱلمُۡجۡرمِِيَن ٢٥

بصَۡرٰٗا 
َ
وَأ لهَُمۡ سَمۡعٗا  وجََعَلۡنَا  كُٰمۡ فيِهِ  نَّ كَّ إنِ مَّ هُٰمۡ فيِمَآ  نَّ وَلَقَدۡ مَكَّ

ءٍ  فۡـِٔدَتُهُم مِّن شَۡ
َ
بصَۡرُٰهُمۡ وَلَٓ أ

َ
غۡنَٰ عَنۡهُمۡ سَمۡعُهُمۡ وَلَٓ أ

َ
فۡـِٔدَةٗ فَمَآ أ

َ
وَأ

ا كَنوُاْ بهِۦِ يسَۡتَهۡزءُِونَ ٢٦ ِ وحََاقَ بهِِم مَّ إذِۡ كَنوُاْ يَۡحَدُونَ بـَِٔايَتِٰ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

46 - අල් අහ්කාෆ්  الأحقافජුසූ - 26



  609  

දුන්ලෝන් නැත. තවද ඔවුන් කවර ලෝදයක් පිළිබඳ සමාච්චල් 

කරමින් සිටිලෝ� ද එය ඔවුන් වටකර ගත්ලෝත් ය.

27.  තවද නුඹ�ා අවට පිහිටි ගම්මාාන (රාශියක්) සැබැවින් 

මා අපි විනාශ කලෝළමු. ඔවුන් නැවත ලෝයාමු විය හැකි 

වනු පිණිස එමා සංඥාා අපි විවිධාකාරලෝයන් ලෝගන හැර 

පෑලෝවමු.

28. අල්�ාහ් හැර දමාා සමීපවීලෝම් මාාර්ගයක් ලෝ�ස ඔවුන් ගත් 

(ලෝවනත්) ලෝදවිවරුන් ඔවුනට උදේ කර තිබිය යුතු ලෝනා 

ලෝේ ද? එලෝස් ලෝනාව ඔවුහු ඔවුන්ලෝගන් සැඟවී වී ඇත. 

තවද එය ඔවුන්ලෝ� ලෝබාරුව හා ඔවුන් ලෝගාතමින් සිටි දෑ 

ය.

29.  තවද අප නුඹ ලෝවත අල් කුර්ආනය සවන් ලෝදන්නට ජින් 

වර්ගයාලෝගන් පිරිසක් ලෝයාමු කළ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. 

එවිට ඔවුන් ඔහු ලෝවත පැමිණි කල්හි “නුඹ�ා නිහඬව 

සවන් ලෝදනු” යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය. පසුව (පාරායනය)

අවසන් වූ කල්හි ඔවුහු තමා සමූහයා ලෝවත අවවාද 

කරන්නන් ලෝ�ස හැරී ගියහ.

30.  අලෝහෝ අපලෝ� ජනයිනි! මූසාලෝගන් පසු ව, එයට ඉදිරිලෝ� 

පැවති දෑ තහවුරු කරමින් පහළ කරන �ද ධර්මා 

ග්‍රන්ථයකට නියත වශලෝයන් මා අපි සවන් දුනිමු. එය 

සතයය ලෝවත හා ඍජු මාාර්ගය ලෝවත මාග ලෝපන්වනු ඇත.

31. “අලෝහෝ අපලෝ� ජනයිනි! අල්�ාහ්ලෝ� කැඳවුම්කරුට 

නුඹ�ා ප්‍රතිචාර දක්වනු. තවද නුඹ�ා ඔහු විශ්වාස කරනු. 

නුඹ�ාලෝ� පාපයන්ට ඔහු නුඹ�ාට සමාාව ලෝදන්ලෝන් ය. 

තවද ලෝේදනීය දඬුවමින් ඔහු නුඹ�ා මුදවා ගන්ලෝන් ය.

32.  “තවද, කවලෝරකු අල්�ාහ්ලෝ� කැඳවුම්කරුට ප්‍රතිචාර 

ලෝනා දක්වන්ලෝන් ද එවිට ඔහු මාහලෝපාලෝළාලෝේ (අල්�ාහ්ව 

අබිබවා යන්නට) හැකියාව ඇත්ලෝතක් ලෝනා ලෝේ. තවද 

ඔහුලෝගන් ලෝතාරව ඔහුට ආරක්ෂාකලෝයක් ලෝනාමාැත. ඔවුහු 

පැහැදිලි මුළාලෝවහි ය.

33.  නියත වශලෝයන් මා අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාවා, ඒවා 

මාැවීලෝමාන් නිරායාසයට පත් ලෝනා වූ අල්�ාහ් මාළවුන්ට යළි 

ජීවය ලෝදන්නට ශක්තිය ඇත්තා බව ඔවුහු ලෝනා දුටුලෝවෝ ද? 

එලෝස්ය, නියත වශලෝයන් මා ඔහු සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිය 

ඇත්තා ය.

فۡنَا ٱلۡأٓيَتِٰ لَعَلَّهُمۡ يرَجِۡعُونَ ٢٧ هۡلَكۡنَا مَا حَوۡلَكُم مِّنَ ٱلۡقُرَىٰ وَصََّ
َ
وَلَقَدۡ أ

ِ قُرۡبَاناً ءَالهَِةَۖۢ بلَۡ ضَلُّواْ عَنۡهُمۡۚ وَذَلٰكَِ  َذُواْ مِن دُونِ ٱللَّ ِينَ ٱتَّ فَلَوۡلَ نصَََهُمُ ٱلَّ
ونَ ٢٨ إفِۡكُهُمۡ وَمَا كَنوُاْ يَفۡتَُ

وهُ  حَضَُ ا  فَلَمَّ ٱلۡقُرۡءَانَ  يسَۡتَمِعُونَ  نِّ  ٱلِۡ مِّنَ  نَفَرٗا  إلَِۡكَ  فۡنَآ  صََ وَإِذۡ 
نذِريِنَ ٢٩ َّوۡاْ إلَِٰ قَوۡمِهِم مُّ ا قُضَِ وَل ْۖ فَلَمَّ نصِتُوا

َ
قَالوُٓاْ أ

قٗا لمَِّا بَيۡنَ  نزِلَ مِنۢ بَعۡدِ مُوسَٰ مُصَدِّ
ُ
قاَلوُاْ يَقَٰوۡمَنَآ إنَِّا سَمِعۡنَا كتَِبًٰا أ

سۡتَقيِمٖ ٣٠ يدََيهِۡ يَهۡدِيٓ إلَِ ٱلَۡقِّ وَإِلَٰ طَريِقٖ مُّ

ِ وَءَامِنُواْ بهِۦِ يَغۡفِرۡ لَكُم مِّن ذُنوُبكُِمۡ وَيُجِركُۡم  جِيبُواْ دَاعَِ ٱللَّ
َ
يَقَٰوۡمَنَآ أ

لِمٖ ٣١
َ
مِّنۡ عَذَابٍ أ

رۡضِ وَلَيۡسَ لَُۥ مِن دُونهِۦِٓ 
َ
ِ فَلَيۡسَ بمُِعۡجِزٖ فِ ٱلۡ وَمَن لَّ يُِبۡ دَاعَِ ٱللَّ

بيٍِن ٣٢ وْلَٰٓئكَِ فِ ضَلَلٰٖ مُّ
ُ
وۡلَِاءُٓۚ أ

َ
أ

رۡضَ وَلمَۡ يَعَۡ بَِلۡقِهِنَّ بقَِدِٰرٍ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي خَلَقَ ٱلسَّ َ ٱلَّ نَّ ٱللَّ

َ
وَلمَۡ يرََوۡاْ أ

َ
أ

ءٖ قَدِيرٞ ٣٣ ِ شَۡ
ٰ كُّ ۚ إنَِّهُۥ عََ ۚ بلََٰٓ ن يُۡـِۧيَ ٱلمَۡوۡتَٰ

َ
ٰٓ أ عََ
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34.  තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් (නිරා) ගින්න ලෝවත ඉදිරිපත් 

කරනු �බන දිනලෝ� “ලෝමාය සතයය ලෝනා ලෝේ ද” (යැයි 

විමාසනු �බති). “අපලෝ� පරමාාධිපති මාත දිවුරා (එය) 

එලෝස්ය” යැයි ඔවුහු පවසති. “එලෝස් නම් නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් එමා දඬුවමා නුඹ�ා භුක්ති 

විඳිනු” යැයි ඔහු පවසයි.

35.  එලෝහයින් ධර්මා දූතවරුන් අතරින් දැඩි අධි�ඨානලෝයන් 

යුක්ත වූවන් ඉවසුවාක් ලෝමාන් නුඹ ද ඉවසනු. තවද ඔවුන් 

සඳහා නුඹ ඉක්මාන් ලෝනා වනු. ඔවුනට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �ැබූ 

දෑ ඔවුන් දකින දින (එය) දහවල් කා�ලෝ� ලෝහෝරාවක් මිස 

තමාන් නතර ලෝනා වූවාක් ලෝමානි. (නුලෝ� කාර්යය) දැනුම් 

දීමාකි. දු�ඨ ජනයා හැර (ලෝවනත් කිසිලෝවකු) විනාශ කරනු 

�බන්ලෝන් ද?

ۖ قاَلوُاْ بلََٰ وَرَبّنَِاۚ  لَيۡسَ هَذَٰا بٱِلَۡقِّ
َ
ِينَ كَفَرُواْ عََ ٱلنَّارِ أ وَيَوۡمَ يُعۡرَضُ ٱلَّ

قَالَ فَذُوقوُاْ ٱلۡعَذَابَ بمَِا كُنتُمۡ تكَۡفُرُونَ ٣٤

هُمۡ  نَّ
َ
َّهُمۡۚ كَأ ل ٱلۡعَزۡمِ مِنَ ٱلرُّسُلِ وَلَ تسَۡتَعۡجِل  وْلوُاْ 

ُ
أ فَٱصۡبِۡ كَمَا صَبََ 

يوَۡمَ يرََوۡنَ مَا يوُعَدُونَ لمَۡ يلَۡبَثُوٓاْ إلَِّ سَاعَةٗ مِّن نَّهَارِۢۚ بلََغٰٞۚ فَهَلۡ يُهۡلَكُ 
إلَِّ ٱلۡقَوۡمُ ٱلۡفَسِٰقُونَ ٣٥
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1.  ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් (මිනිසුන්) 

අවහිර කළවුන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් ඔහු (අල්�ාහ්) 

අපලෝත් හැර දැමී ය.

2.  තවද විශ්වාස කර යහකම් සිදු කර මුහම්මාද් ලෝවත 

පහළ කරනු �ැබූ දෑ එය ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

වූ සතයයකි යැයි විශ්වාස කළවුන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� 

පාපයන් ඔවුන්ලෝගන් ඔහු ඉවත් කරයි. තවද ඔවුන්ලෝ� 

තත්ත්වය ඔහු විධිමාත් කර ලෝදයි.

3.  එයට ලෝහ්තුව නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් 

නි�ඵ� දෑ අනුගමානය කළ බැවින් හා විශ්වාස කළවුන් 

ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ සතයය අනුගමානය කළ 

බැවිණි. මිනිසුනට ඔවුන්ලෝ� උපමාාවන් අල්�ාහ් ලෝගන 

හැර පානුලෝ� එලෝ�ස ය.

4.  එලෝහයින් නුඹ�ා ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් (යුද 

බිලෝම්) හමු වූ විට (ඔවුන්ලෝ�) ලෝග�වල් ලෝවතට පහර 

ලෝදනු. අවසානලෝ� නුඹ�ා ඔවුන් අබිබවනය කර ගත් විට 

යුද්ධය තමා ආයුධ බිමා තබන ලෝතක් (ඔවුන්) ග්‍රහණය කිරීමා 

නුඹ�ා තදින් මා සිදු කරනු. එය පසු අනුග්‍රහ දැක්වීමාක් 

ලෝහෝ වන්දි �බා ගැනීමාක් විය හැකි ය. ලෝමාය (අල්�ාහ්ලෝ� 

නිලෝයෝගය) ලෝේ. අල්�ාහ් අභිමාත කරන්ලෝන් නම් ඔවුනට 

ඔහුමා දඬුවම් කරන්නට තිබුණි. එලෝහත් (ඔහු එලෝස් සිදු 

ලෝනා කලෝ�) නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකු විසින් 

ඔහු පරීක්ෂාාවට පත් කරනු පිණිස ය. තවද අල්�ාහ්ලෝ� 

මාාර්ගලෝ� ඝාාතනය කරනු �ැබූවන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� 

ක්‍රියාවන් අහිමි වී යන්නට ඔහු ඉඩා හරින්ලෝන් නැත.

5.  ඔහු ඔවුනට මාතු මාග ලෝපන්වනු ඇත. තවද ඔවුන්ලෝ� 

තත්ත්වයන් ඔහු විධිමාත් කරනු ඇත.

عۡمَلَٰهُمۡ ١
َ
ضَلَّ أ

َ
ِ أ واْ عَن سَبيِلِ ٱللَّ ِينَ كَفَرُواْ وَصَدُّ ٱلَّ

دٖ وَهُوَ ٱلَۡقُّ  ٰ مَُمَّ لٰحَِتِٰ وَءَامَنُواْ بمَِا نزُِّلَ عََ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلُواْ ٱلصَّ وَٱلَّ
صۡلَحَ باَلهَُمۡ ٢

َ
رَ عَنۡهُمۡ سَيّـَِٔاتهِِمۡ وَأ بّهِِمۡ كَفَّ مِن رَّ

بَعُواْ ٱلَۡقَّ  ِينَ ءَامَنُواْ ٱتَّ نَّ ٱلَّ
َ
بَعُواْ ٱلۡبَطِٰلَ وَأ ِينَ كَفَرُواْ ٱتَّ نَّ ٱلَّ

َ
ذَلٰكَِ بأِ

مۡثَلَٰهُمۡ ٣
َ
ُ للِنَّاسِ أ بّهِِمۡۚ كَذَلٰكَِ يضَۡبُِ ٱللَّ مِن رَّ

واْ  ثۡنَتُمُوهُمۡ فَشُدُّ
َ
ٰٓ إذَِآ أ ِينَ كَفَرُواْ فَضَۡبَ ٱلرّقِاَبِ حَتَّ فَإذَِا لَقيِتُمُ ٱلَّ

وۡزَارهََاۚ ذَلٰكَِۖ وَلوَۡ 
َ
ٰ تضََعَ ٱلَۡرۡبُ أ ا فدَِاءًٓ حَتَّ ا مَنَّاۢ بَعۡدُ وَإِمَّ ٱلوَۡثاَقَ فَإمَِّ

ِينَ قُتلِوُاْ  َبۡلُوَاْ بَعۡضَكُم ببَِعۡضٖۗ وَٱلَّ ُ لَنتَصََ مِنۡهُمۡ وَلَكِٰن لِّ يشََاءُٓ ٱللَّ
عۡمَلَٰهُمۡ ٤

َ
ِ فَلَن يضُِلَّ أ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

سَيَهۡدِيهِمۡ وَيُصۡلحُِ باَلهَُمۡ ٥

 (47) මුහම්මද්
 محمد]*[  
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[*] මුහම්මාද් නබිවරයා
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6.  තවද ඔවුනට ඔහු (හඳුන්වා දී) දැනුවත් කළ (ස්වර්ග) 

උයනට ඔහු ඔවුන් ඇතුළත් කරනු ඇත.

7.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 

උදේ කලෝ� නම් ඔහු නුඹ�ාට උදේ කරනු ඇත. තවද 

නුඹ�ාලෝ� පාද ඔහු ස්ථීර කරනු ඇත.

8.  තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන ඔවුනට 

විනාශයයි. තවද ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් ඔහු අපලෝත් හැර දැමී 

ය.

9.  එය නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ 

පිළිකුල් කළ බැවිනි. එලෝහයින් අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� 

ක්‍රියාවන් නි�ඵ� කලෝ� ය.

10.  මාහලෝපාලෝළාලෝේ ගමාන් කර ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන්ලෝ� 

අවසානය ලෝකලෝස් වී දැ? යි ඔවුහු අධීක්ෂාණලෝයන් ලෝනා 

බ�න්ලෝනෝ ද? අල්�ාහ් ඔවුන් මුළුමාණින් මා විනාශ කලෝ� 

ය. තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ට ද ඒ හා 

සමාාන දෑ ඇත.

11.  එය, ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුන්ලෝ� ආරක්ෂාකයා නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන බැවින් ද නියත වශලෝයන් මා 

ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ට ආරක්ෂාකයකු නැති 

බැවින් ද ලෝේ.

12.  විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන්, ඒවාට පහළින් ගංගා 

ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) උයන්ව�ට නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් ඇතුළත් කරයි. තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන 

ඔවුහු (ලෝමාලෝ�ාව සතුට) භුක්ති විඳිමින් ලෝගාවිපළ සතුන් 

අනුභාව කරන්නාක් ලෝමාන් අනුභාව කරමින් සිටිති. තවද 

(නිරා) ගින්න ඔවුනට හිමි නවාතැනයි.

13.  නුඹව පිටමාං කළ නුලෝ� ගම්මාානයට වඩාා, වඩාාත් බ�වත් 

වූ ගම්මාාන ලෝකාපමාණක් අපි විනාශ කලෝළමු ද? එවිට 

ඔවුනට කිසිදු උදේකරුලෝවකු ලෝනා වීය.

14.  තමා පරමාාධිපතිලෝගන් වූ පැහැදිලි සාධක මාත සිටින්නා, 

තමා නපුරු ක්‍රියාව ඔහුට අ�ංකාර කර ලෝපන්වනු �ැබ තමා 

ආශාවන් අනුගමානය කළ අය ලෝමාන් ද?

فَهَا لهَُمۡ ٦ وَيُدۡخِلُهُمُ ٱلَۡنَّةَ عَرَّ

قۡدَامَكُمۡ ٧
َ
َ ينَصُكُۡمۡ وَيُثبَّتِۡ أ واْ ٱللَّ ِينَ ءَامَنُوٓاْ إنِ تنَصُُ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

عۡمَلَٰهُمۡ ٨
َ
ضَلَّ أ

َ
َّهُمۡ وَأ ِينَ كَفَرُواْ فَتَعۡسٗا ل وَٱلَّ

عۡمَلَٰهُمۡ ٩
َ
حۡبَطَ أ

َ
ُ فَأ نزَلَ ٱللَّ

َ
هُمۡ كَرهُِواْ مَآ أ نَّ

َ
ذَلٰكَِ بأِ

ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡۖ  رۡضِ فَيَنظُرُواْ كَيۡفَ كَنَ عَقِٰبَةُ ٱلَّ
َ
فَلَمۡ يسَِرُواْ فِ ٱلۡ

َ
۞أ

مۡثَلُٰهَا ١٠
َ
ُ عَلَيۡهِمۡۖ وَللِۡكَفِٰرِينَ أ رَ ٱللَّ دَمَّ

نَّ ٱلۡكَفِٰرِينَ لَ مَوۡلَٰ لهَُمۡ ١١
َ
ِينَ ءَامَنُواْ وَأ َ مَوۡلَ ٱلَّ نَّ ٱللَّ

َ
ذَلٰكَِ بأِ

تٰٖ تَۡريِ مِن  لٰحَِتِٰ جَنَّ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ َ يدُۡخِلُ ٱلَّ إنَِّ ٱللَّ
كُلُ 

ۡ
تأَ كَمَا  كُلوُنَ 

ۡ
وَيَأ يَتَمَتَّعُونَ  كَفَرُواْ  ِينَ  وَٱلَّ نهَۡرُٰۖ 

َ
ٱلۡ تَۡتهَِا 

َّهُمۡ ١٢ نعَۡمُٰ وَٱلنَّارُ مَثۡوٗى ل
َ
ٱلۡ

هۡلَكۡنَهُٰمۡ 
َ
خۡرجََتۡكَ أ

َ
شَدُّ قُوَّةٗ مِّن قَرۡيَتكَِ ٱلَّتِٓ أ

َ
ينِّ مِّن قَرۡيَةٍ هَِ أ

َ
وَكَأ

فَلَ ناَصَِ لهَُمۡ ١٣

بَعُوٓاْ  وَٱتَّ عَمَلهِۦِ  سُوءُٓ  لَُۥ  زُيّنَِ  كَمَن  بّهِۦِ  رَّ مِّن  بيَّنَِةٖ   ٰ عََ كَنَ  فَمَن 
َ
أ

هۡوَاءَٓهُم ١٤
َ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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15.  බිය බැතිමාතුන්හට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �ැබූ ස්වර්ගලෝ� 

ස්වභාාවය නම්, එහි පල් ලෝනා වන ජ�ලෝයන් යුත් ගංගා ද 

එහි රසය ලෝවනස් ලෝනා වන කිරි පානලෝයන් යුත් ගංගා ද 

පානය කරන්නන්හට රසවත් මුද්‍රිකපානලෝයන් යුත් ගංගා 

ද පිරිසිදු කරන �ද මී පැණිලෝයන් යුත් ගංගා ද ඇත. තවද 

ඔවුනට එහි සියලු ප�තුරු ද ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

වූ සමාාව ද ඇත. ඔහු (නිරා) ගින්ලෝන් සදාතනිකලෝයකු 

ලෝමාන් ද? තවද (එවන් නිරාවාසීන් වන) ඔවුනට ලෝ�ෝ 

දිය ලෝපාවනු �ැලෝ�. එවිට එය ඔවුන්ලෝ� බඩාවැල් කැබලි 

කරයි.

16.  තවද ඔවුන් අතරින් නුඹ ලෝවත සවන් ලෝදන්නන් ද ලෝවති. 

නුඹ ලෝවතින් ඔවුන් පිටව ගිය විට “ලෝමාාහු ලෝමාාලෝහාතකට 

ලෝපර කුමාක් පැවසුලෝේ දැ?”යි ඥාානය ලෝදනු �ැබූවන්ලෝගන් 

ඔවුහු (සමාච්ච�ලෝයන් යුතු ව) විමාසති. තමා හදවත් මාත 

අල්�ාහ් මුද්‍රාා තැබූ හා තමා ආශාවන් අනුගමානය කළවුන් 

ලෝමාාවුහු මා ය.

17.  තවද යහමාග �ැබූවන් වන ඔවුන්හට ඔහු යහමාග අධික 

කලෝ� ය. තවද ඔහු ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� බිය බැතිමාත්කමා 

පිරිනැමුලෝේ ය.

18.  අවසන් ලෝහෝරාව අනලෝප්ක්ෂිත ලෝ�ස ඔවුන් ලෝවත 

පැමිණීමා මිස ලෝවලෝනකක් ඔවුහු බ�ාලෝපාලෝරාත්තු 

වන්ලෝනහු ද? සැබැවින් මා එහි ස�කුණු පැමිණ ඇත. 

එලෝස් නම් ඔවුන් ලෝවත එය පැමිණි විට ඔවුනට ඔවුන්ලෝ� 

ලෝමාලෝනහි කිරීමා ලෝකලෝස් නම් (ඵ�ක්) ලෝවත් ද?

19.  එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹ දැන ගනු! නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු නැත. නුලෝ� 

පාපයන්ටත් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් හා විශ්වාස 

කරන්නියන්හටත් සමාාව අයැදිනු. තවද නුඹ�ාලෝ� 

ක්‍රියාකාරකම් හා නුඹ�ාලෝ� නවාතැන අල්�ාහ් දනී.

20.  තවද (යුද්ධය සම්බන්ධ ව) පරිච්ලෝේදයක් පහළ කරනු 

�ැබිය යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි විශ්වාස කළවුන් විමාසති. 

එලෝහත් තීරණාත්මාක පරිච්ලෝේදයක් පහළ කරනු �ැබ එහි 

යුද්ධය සම්බන්ධව සඳහන් කරනු �ැබූ විට තමා හදවත් 

තුළ ලෝරෝග ඇත්තවුන් මාරණය තමාන් ලෝවත ලෝවළා ගත් 

ලෝකලෝනකු සිහි නැති වී බ�න්නාක් ලෝමාන් නුඹ ලෝදස ඔවුහු 

බ�ති. එලෝහයින් ඔවුනට වඩාාත් සුදුසු ය.

نهَۡرٰٞ 
َ
اءٍٓ غَرِۡ ءَاسِنٖ وَأ نهَۡرٰٞ مِّن مَّ

َ
ثَلُ ٱلَۡنَّةِ ٱلَّتِ وعُِدَ ٱلمُۡتَّقُونَۖ فيِهَآ أ مَّ

مِّنۡ  نهَۡرٰٞ 
َ
ٰرِبيَِن وَأ لّلِشَّ ةٖ  َّ مِّنۡ خَۡرٖ لَّ نهَۡرٰٞ 

َ
ۡ طَعۡمُهُۥ وَأ َّمۡ يَتَغَرَّ ل بَٖ 

مِّن لَّ
بّهِِمۡۖ كَمَنۡ هُوَ  ِ ٱلثَّمَرَتِٰ وَمَغۡفِرَةٞ مِّن رَّ

ۖ وَلهَُمۡ فيِهَا مِن كُّ صَفّٗ عَسَلٖ مُّ
مۡعَاءَٓهُمۡ ١٥

َ
عَ أ خَلِٰٞ فِ ٱلنَّارِ وسَُقُواْ مَاءًٓ حَِيمٗا فَقَطَّ

وتوُاْ 
ُ
ِينَ أ ٰٓ إذَِا خَرجَُواْ مِنۡ عِندِكَ قاَلوُاْ للَِّ ن يسَۡتَمِعُ إلَِۡكَ حَتَّ وَمِنۡهُم مَّ

بَعُوٓاْ  وَٱتَّ قُلوُبهِِمۡ   ٰ ُ عََ طَبَعَ ٱللَّ ِينَ  وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ
ُ
أ ءَانفًِاۚ  قَالَ  مَاذَا  ٱلۡعِلۡمَ 

هۡوَاءَٓهُمۡ ١٦
َ
أ

ِينَ ٱهۡتَدَوۡاْ زَادَهُمۡ هُدٗى وَءَاتىَهُٰمۡ تَقۡوَىهُٰمۡ ١٧ وَٱلَّ

 ٰ نَّ
َ
اطُهَاۚ فَأ شَۡ

َ
تيَِهُم بَغۡتَةٗۖ فَقَدۡ جَاءَٓ أ

ۡ
ن تأَ

َ
اعَةَ أ فَهَلۡ ينَظُرُونَ إلَِّ ٱلسَّ
لهَُمۡ إذَِا جَاءَٓتۡهُمۡ ذكِۡرَىهُٰمۡ ١٨

وَٱلمُۡؤۡمِنَتِٰۗ  وَللِۡمُؤۡمِنيَِن  نۢبكَِ  لَِ وَٱسۡتَغۡفِرۡ   ُ إلَِّ ٱللَّ إلَِهَٰ  لَٓ  نَّهُۥ 
َ
أ فَٱعۡلَمۡ 

ُ يَعۡلَمُ مُتَقَلَّبَكُمۡ وَمَثۡوَىكُٰمۡ ١٩ وَٱللَّ

ۡكَمَةٞ  مُّ سُورَةٞ  نزِلَتۡ 
ُ
أ فَإذَِآ  سُورَةۖٞ  نزُِّلَتۡ  لوَۡلَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ وَيَقُولُ 

رَضٞ ينَظُرُونَ إلَِۡكَ نَظَرَ  ِينَ فِ قُلوُبهِِم مَّ يتَۡ ٱلَّ
َ
وَذُكرَِ فيِهَا ٱلۡقِتَالُ رَأ

وۡلَٰ لهَُمۡ ٢٠
َ
ٱلمَۡغۡشِِّ عَلَيۡهِ مِنَ ٱلمَۡوۡتِۖ فَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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21.  එනම් අවනතභාාවය හා යහපත් ප්‍රකාශය (ඔවුනට වඩාාත් 

සුදුසුය). එලෝහයින් (යුද්ධය පිළිබඳව) එමා නිලෝයෝග ස්ථීර 

වූ විට ඔවුන් අල්�ාහ්ට සැබෑ වන්ලෝන් නම් එය ඔවුනට 

යහපත් වනු ඇත.

22.  නුඹ�ා පිටුපා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ක�හකම් සිදු ලෝකාට 

නුඹ�ාලෝ� ඥාාතී සම්බන්ධකම් බිඳ ලෝහළන්නට තැත් 

කරන්ලෝනහු ද?

23.  අල්�ාහ් ශාප කළවුන් ඔවුහු මා ය. එවිට ඔහු ඔවුනට 

බිහිරිභාාවය ඇති කලෝ� ය. තවද ඔවුන්ලෝ� බැල්මා 

අන්ධභාාවයට පත් කලෝ� ය.

24.  එලෝහයින් ඔවුන් අල් කුර්ආනය පරිශී�නය ලෝනා 

කරන්ලෝනෝ ද? එලෝස් නැතලෝහාත් (ඔවුන්ලෝ�) හදවත් මාත 

ඒවාට අගුල් (දමාා) තිලෝ� ද?

25.  ඔවුනට මාග ලෝපන්වීමා පැහැදිලි වූ පසුව නියත වශලෝයන් 

මා පසුපස හැරී ගියවුන් වනාහි ලෝෂායිතාන් (එය) ඔවුනට 

අ�ංකාර කලෝ� ය. තවද ඔහු ඔවුනට ආශාවන් ඇති කලෝ� 

ය.

26.  එය, සැබැවින් මා ඔවුන් අල්�ාහ් පහළ කළ දෑ පිළිකුල් 

කළවුන්ට " (ලෝම්) කරුණු අතරින් ඇතැම් දෑහි අපි 

නුඹ�ාට අවනත වන්ලෝනමු" යැයි පැවසූ ලෝහ්තුලෝවනි. 

තවද අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� රහස් දනී.

27.  එලෝහත් ඔවුන්ලෝ� මුහුණුව�ට හා පිටවල්ව�ට පහර 

ලෝදමින් මා�ක්වරුන් ඔවුන්(ලෝ� ප්‍රාණය) අත්පත් කර 

ගන්නා විට ලෝකලෝස් වී ද?

28.  ලෝමායට ලෝහ්තුව එය නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් අල්�ාහ් 

ලෝකෝප කර වන දෑ අනුගමානය ලෝකාට ඔහුලෝ� තෘප්තිය 

ඔවුන් පිළිකුල් කිරිමා ය. එලෝහයින් ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් ඔහු 

නි�ඵ� කලෝ� ය.

29.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන්ලෝ� ලෝ�ෝධය අල්�ාහ් ලෝහළි ලෝනා 

කරන්ලෝන් මා යැයි හදවත් තුළ ලෝරෝග ඇත්තවුන් සිතුලෝේ 

ද?

30.  තවද අප අභිමාත කරන්ලෝන් නම් අප නුඹට ඔවුන්ව 

َّهُمۡ ٢١ ا ل َ لَكَنَ خَرۡٗ مۡرُ فَلَوۡ صَدَقوُاْ ٱللَّ
َ
عۡرُوفٞۚ فَإذَِا عَزَمَ ٱلۡ طَاعَةٞ وَقَوۡلٞ مَّ

رحَۡامَكُمۡ ٢٢
َ
عُوٓاْ أ رۡضِ وَتُقَطِّ

َ
ن تُفۡسِدُواْ فِ ٱلۡ

َ
ۡتُمۡ أ فَهَلۡ عَسَيۡتُمۡ إنِ توََلَّ

بصَۡرَٰهُمۡ ٢٣
َ
عۡمَٰٓ أ

َ
هُمۡ وَأ صَمَّ

َ
ُ فَأ ِينَ لَعَنَهُمُ ٱللَّ وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ

ُ
أ

قۡفَالهَُآ ٢٤
َ
ٰ قُلوُبٍ أ مۡ عََ

َ
فَلَ يَتَدَبَّرُونَ ٱلۡقُرۡءَانَ أ

َ
أ

يۡطَنُٰ  َ لهَُمُ ٱلهُۡدَى ٱلشَّ دۡبَرٰهِمِ مِّنۢ بَعۡدِ مَا تبَيَنَّ
َ
ٰٓ أ واْ عََ ِينَ ٱرۡتدَُّ إنَِّ ٱلَّ
مۡلَٰ لهَُمۡ ٢٥

َ
لَ لهَُمۡ وَأ سَوَّ

بَعۡضِ  فِ  سَنُطِيعُكُمۡ   ُ ٱللَّ لَ  نزََّ مَا  كَرهُِواْ  ِينَ  للَِّ قَالوُاْ  هُمۡ  نَّ
َ
بأِ ذَلٰكَِ 

ارهَُمۡ ٢٦ ُ يَعۡلَمُ إسَِۡ مۡرِۖ وَٱللَّ
َ
ٱلۡ

دۡبَرَٰهُمۡ ٢٧
َ
تۡهُمُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ يضَِۡبُونَ وجُُوهَهُمۡ وَأ فَكَيۡفَ إذَِا توَفََّ

عۡمَلَٰهُمۡ ٢٨
َ
حۡبَطَ أ

َ
َ وَكَرهُِواْ رضِۡوَنٰهَُۥ فَأ سۡخَطَ ٱللَّ

َ
بَعُواْ مَآ أ هُمُ ٱتَّ نَّ

َ
ذَلٰكَِ بأِ

ضۡغَنَٰهُمۡ ٢٩
َ
ُ أ ن لَّن يُۡرِجَ ٱللَّ

َ
رَضٌ أ ِينَ فِ قُلوُبهِِم مَّ مۡ حَسِبَ ٱلَّ

َ
أ

رَيۡنَكَٰهُمۡ فَلَعَرَفۡتَهُم بسِِيمَهُٰمۡۚ وَلَتَعۡرفَِنَّهُمۡ فِ لَۡنِ ٱلۡقَوۡلِۚ 
َ
وَلوَۡ نشََاءُٓ لَ

عۡمَلَٰكُمۡ ٣٠
َ
ُ يَعۡلَمُ أ وَٱللَّ
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ලෝපන්වන්නට තිබුණි. එවිට නුඹ ඔවුන්ලෝ� ස�කුණු 

මාඟින් හඳුනා ගනු ඇත. සැබැවින් මා කතා වි�ාසලෝයන් 

නුඹ ඔවුන් හඳුනා ගන්නට පුළුවන. තවද නුඹ�ාලෝ� 

ක්‍රියාවන් අල්�ාහ් දනී.

31.  තවද නුඹ�ා අතරින් කැපවන්නන් හා ඉවසිලිවන්තයින් 

අප ලෝපන්වා ලෝදනු පිණිසත් නුඹ�ාලෝ� ලෝතාරතුරු අප 

පරීක්ෂාා කරනු පිණිසත් නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ�ා 

පරීක්ෂාාවට �ක් කරන්ලෝනමු.

32.  නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට, අල්�ාහ්ලෝ� 

මාාර්ගලෝයන් වළක්වා, තමාන්ට යහමාග පැහැදිලි වූවායින් 

පසුව රසූල්වරයාට විරුද්ධවන්නන් වනාහි ඔවුනට 

කිසිවකින් අල්�ාහ්ට හානි සිදු කළ ලෝනා හැක්ලෝක් මා ය. 

තවද ඔහු ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාවන් නි�ඵ� කරනු ඇත.

33.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 

අවනත වනු. තවද රසූල්වරයාට ද අවනත වනු. තවද 

නුඹ�ාලෝ� ක්‍රියාවන් නි�ඵ� කර ලෝනා ගනු.

34.  නියත වශලෝයන් මා ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට, අල්�ාහ්ලෝ� 

මාාර්ගලෝයන් (ජනයා) වළක්වා, පසුව ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් 

ලෝ�සින් මා මිය යන්නන් වන ඔවුනට අල්�ාහ් සමාාව ලෝනා 

ලෝදන්ලෝන් මා ය.

35.  එලෝහයින් (යුද බිලෝමාහි) නුඹ�ා අධෛධර්යමාත්ව බිය සුළු වී 

සාමාය ලෝවත ඇරයුම් ලෝනා කරනු. නුඹ�ාය උසස් වනුලෝ�. 

තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා සමාඟ ය. නුඹ�ාලෝ� ක්‍රියාවන් ඔහු 

නුඹ�ාට අහිමි ලෝනා කරන්ලෝන් මා ය.

36. නියත වශලෝයන් මා ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය ලෝකළි ලෝසල්�මාකි. 

විලෝනෝදයකි. තවද නුඹ�ා විශ්වාස කර, බිය බැතිමාත් 

වන්ලෝනහු නම් නුඹ�ාලෝ� කුලිය ඔහු නුඹ�ාට පිරිනමානු 

ඇත. තවද නුඹ�ාලෝ� ධනය ඔහු නුඹ�ාලෝගන් ඉල්�ා 

ලෝනා සිටියි.

37.  ඔහු නුඹ�ාලෝගන් එය (ධනය) ඉල්�ා; බ� කර සිටිලෝ� 

නම් (එවිට) නුඹ�ා මාසුරු වන්ලෝනහු ය. තවද නුඹ�ාලෝ� 

ලෝ�ෝධය ඔහු ලෝහළි කරන්ලෝන් ය.

خۡبَارَكُمۡ ٣١
َ
بِٰيِنَ وَنَبۡلُوَاْ أ ٰ نَعۡلَمَ ٱلمُۡجَهِٰدِينَ مِنكُمۡ وَٱلصَّ وَلَنبَۡلُوَنَّكُمۡ حَتَّ

 َ ِ وشََآقُّواْ ٱلرَّسُولَ مِنۢ بَعۡدِ مَا تبَيَنَّ واْ عَن سَبيِلِ ٱللَّ ِينَ كَفَرُواْ وَصَدُّ إنَِّ ٱلَّ
عۡمَلَٰهُمۡ ٣٢

َ
ا وسََيُحۡبطُِ أ َ شَيۡـٔٗ واْ ٱللَّ لهَُمُ ٱلهُۡدَىٰ لنَ يضَُُّ

عۡمَلَٰكُمۡ ٣٣
َ
طِيعُواْ ٱلرَّسُولَ وَلَ تُبۡطِلُوٓاْ أ

َ
َ وَأ طِيعُواْ ٱللَّ

َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ ۞يَٰٓ

ارٞ فَلَن  ِ ثُمَّ مَاتوُاْ وَهُمۡ كُفَّ واْ عَن سَبيِلِ ٱللَّ ِينَ كَفَرُواْ وَصَدُّ إنَِّ ٱلَّ
ُ لهَُمۡ ٣٤ يَغۡفِرَ ٱللَّ

وَلَن  مَعَكُمۡ   ُ وَٱللَّ عۡلَوۡنَ 
َ
ٱلۡ نتُمُ 

َ
وَأ لۡمِ  ٱلسَّ إلَِ  وَتدَۡعُوٓاْ  تهَِنُواْ  فَلَ 

عۡمَلَٰكُمۡ ٣٥
َ
كُمۡ أ يتََِ

جُورَكُمۡ 
ُ
يؤُۡتكُِمۡ أ وَتَتَّقُواْ  نۡيَا لَعِبٞ وَلهَۡوٞۚ وَإِن تؤُۡمِنُواْ  ٱلدُّ مَا ٱلَۡيَوٰةُ  إنَِّ

مۡوَلَٰكُمۡ ٣٦
َ
وَلَ يسَۡـَٔلۡكُمۡ أ

ضۡغَنَٰكُمۡ ٣٧
َ
إنِ يسَۡـَٔلۡكُمُوهَا فَيُحۡفِكُمۡ تَبۡخَلوُاْ وَيُخۡرِجۡ أ
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38.  අලෝහෝ! ලෝමාන්න! නුඹ�ා අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� වියදම් 

කරනු පිණිස නුඹ�ා ඇරයුම් කරනු �ැබුවන් ය. එලෝහත් 

නුඹ�ා අතුරින් මාසුරු වන්නන් ද ලෝවති. තවද කවලෝරකු 

මාසුරු වන්ලෝන්ද එලෝස් ඔහු මාසුරු වනුලෝ� ඔහු ලෝවනුලෝවනි. 

එලෝහත් අල්�ාහ් අවශයතාලෝවන් ලෝතාර ය. තවද නුඹ�ා 

දිළින්ලෝදෝ ය. තවද නුඹ�ා පිටු පා යන්ලෝන් නම් (නුඹ�ා 

ලෝවනුවට) නුඹ�ා හැර ලෝවනත් පිරිසක් ඔහු පත් කරනු 

ඇත. එවිට ඔවුහු නුඹ�ා ලෝමාන් ලෝනා වනු ඇත.

يَبۡخَلُۖ  ن  فَمِنكُم مَّ  ِ فِ سَبيِلِ ٱللَّ ؤُلَءِٓ تدُۡعَوۡنَ لِتنُفِقُواْ  نتُمۡ هَٰٓ
َ
أ هَٰٓ

نتُمُ ٱلۡفُقَرَاءُٓۚ وَإِن 
َ
ُ ٱلۡغَنُِّ وَأ مَا يَبۡخَلُ عَن نَّفۡسِهِۚۦ وَٱللَّ وَمَن يَبۡخَلۡ فَإنَِّ

مۡثَلَٰكُم ٣٨
َ
كُمۡ ثُمَّ لَ يكَُونوُٓاْ أ َّوۡاْ يسَۡتبَۡدِلۡ قَوۡمًا غَرَۡ تَتَوَل
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1.  (අලෝහෝ නබිවරය!) නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹට ප්‍රකට 

ජයක් �බා දුනිමු.

2.  නුලෝ� පාපලෝයන් ලෝපර සිදු වූ දෑ හා පසු සිදු වූ දෑ සඳහා 

අල්�ාහ් නුඹට සමාාව ලෝදනු පිණිසත් ඔහුලෝ� ආශිර්වාදය 

නුඹ ලෝවත සම්පූර්ණ කරනු පිණිසත් ඍජු මාාර්ගය ලෝවත 

නුඹට ඔහු මාග ලෝපන්වනු පිණිසත් ය.

3.  තවද අතිමාහත් උපකාරයකින් අල්�ාහ් නුඹට උදේ කරනු 

පිණිසත් ය.

4.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්ලෝ� සිත් තුළට 

ඔවුන්ලෝ� විශ්වාසය සමාඟ මා විශ්වාසය වැඩි කර ගනු 

පිණිස ශාන්තභාාවය පහළ කලෝ� ඔහු ය. අහස්හි හා 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ ලෝස්නාවන් අල්�ාහ් සතු ය. තවද අල්�ාහ් 

සර්ව ඥාානී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

5.  තවද ඔහු ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් හා විශ්වාස 

කරන්නියන් ඒවාට පහළින් ගංගාලෝවෝ ග�ා බස්නා 

(ස්වර්ග) උයන්ව�ට ඇතුළත් කරනු පිණිසත් ය. 

ඔවුන් එහි සදාතනිකයින් ය. තවද ඔවුන්ලෝ� පාපයන් 

ඔවුන්ලෝගන් ඔහු කමාා කරනු පිණිසත් ය. එය අල්�ාහ් 

අබියස අතිමාහත් ජයග්‍රහණයයි.

6.  තවද අල්�ාහ් පිළිබඳ නරක සිතුවිලි ඇති කර ගත් කුහක 

පිරිමීන් හා කුහක කාන්තාවන්ටත් ලෝදවියන්ට ආලෝද්ශ 

තබන්නන් හා ආලෝද්ශ තබන්නියන්ටත් ඔහු දඬුවම් කිරීමා 

පිණිසත් ය. ඔවුන් ලෝවත නපුර ලෝවළා ගනු ඇත. අල්�ාහ් 

ඔවුන් ලෝකලෝරහි ලෝකෝප විය. තවද ඔවුනට ඔහු ශාප කලෝ� 

ය. තවද ඔවුනට නිරය සූදානම් කලෝ� ය. තවද ලෝයාමු වන 

ස්ථානලෝයන් එය නපුරු විය.

بيِنٗا ١ إنَِّا فَتَحۡنَا لكََ فَتۡحٗا مُّ

رَ وَيُتمَِّ نعِۡمَتَهُۥ عَلَيۡكَ  خَّ
َ
مَ مِن ذَنۢبكَِ وَمَا تأَ ُ مَا تَقَدَّ َغۡفِرَ لكََ ٱللَّ لِّ

سۡتَقِيمٗا ٢ وَيَهۡدِيكََ صِرَطٰٗا مُّ

ا عَزيِزًا ٣ ُ نصًَۡ وَيَنصَُكَ ٱللَّ

عَ إيِمَنٰهِِمۡۗ  كِينَةَ فِ قُلوُبِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ليَِۡدَادُوٓاْ إيِمَنٰٗا مَّ نزَلَ ٱلسَّ
َ
ِيٓ أ هُوَ ٱلَّ

ُ عَليِمًا حَكِيمٗا ٤ رۡضِۚ وَكَنَ ٱللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ جُنُودُ ٱلسَّ وَلِلَّ

نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ 
َ
تٰٖ تَۡرِي مِن تَۡتهَِا ٱلۡ ُدۡخِلَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن وَٱلمُۡؤۡمِنَتِٰ جَنَّ لِّ

ِ فَوۡزًا عَظِيمٗا ٥ فيِهَا وَيُكَفِّرَ عَنۡهُمۡ سَيّـَِٔاتهِِمۡۚ وَكَنَ ذَلٰكَِ عِندَ ٱللَّ

آنيَِّن  ٱلظَّ وَٱلمُۡشۡكَِتِٰ  وَٱلمُۡشِۡكيَِن  وَٱلمُۡنَفِٰقَتِٰ  ٱلمُۡنَفِٰقِيَن  بَ  وَيُعَذِّ
وَلَعَنَهُمۡ  عَلَيۡهِمۡ   ُ وغََضِبَ ٱللَّ وءِۡۖ  ٱلسَّ دَائٓرَِةُ  عَلَيۡهِمۡ  وءِۡۚ  ٱلسَّ ظَنَّ   ِ بٱِللَّ

عَدَّ لهَُمۡ جَهَنَّمَۖ وسََاءَٓتۡ مَصِرٗا ٦
َ
وَأ

 (48) අල් ෆත්හ්
 الفتح]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] ජයග්‍රහණය.
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7.  තවද අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ලෝස්නාවන් අල්�ාහ් සතු 

ය. තවද අල්�ාහ් මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය; සර්ව බ�ධාරී ය.

8.  නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ සාක්ෂිකරුලෝවකු, ශුභාාරංචි 

පවසන්ලෝනකු හා අවවාද කරන්ලෝනකු වශලෝයන් එේලෝවමු.

9.  නුඹ�ා අල්�ාහ්ව ද ඔහුලෝ� දූතයාව ද විශ්වාස කර; තවද 

ඔහුට උදේ කර; ඔහුට ගරුබුහුමාන් කර; තවද නුඹ�ා ඔහු 

(අල්�ාහ්)ව උලෝද් සවස සුවිශුද්ධ කරනු පිණිස ය.

10.  නියත වශලෝයන් මා නුඹට ප්‍රතිඥාා ලෝදන්නන් වනාහි ඔවුහු 

ප්‍රතිඥාා ලෝදනුලෝ� අල්�ාහ්ට ය. අල්�ාහ්ලෝ� අත ඔවුන්ලෝ� 

අත්ව�ට ඉහළිනි. එලෝහයින් කවලෝරකු (ප්‍රතිඥාාව) කඩා 

කලෝ� ද නියත වශලෝයන් මා එලෝස් ඔවුන් ප්‍රතිඥාාව කඩා 

කරනුලෝ� තමාන්ට එලෝරහිව ය. තවද කවර ලෝදයක් ලෝවත 

අල්�ාහ්ට ප්‍රතිඥාා දුන්ලෝන් ද එය ඉටු කළ අය වනාහි ඔහුට 

මාහත් වූ තිළිණයක් ඔහු පිරිනමානු ඇත.

11.  අපලෝ� ධනසම්පත් හා අපලෝ� පවුල් අපව නිරත කරවී 

ය. එලෝහයින් අපට සමාාව ලෝදනු යැයි ගැමි අරාබිවරුන් 

අතරින් පමාා වී රැඳී සිටියවුන් නුඹට මාතු පවසනු ඇත. 

ඔවුන්ලෝ� සිත් තුළ නැති දෑ ඔවුන්ලෝ� දිවවලින් ඔවුහු 

පවසති. ඔහු නුඹ�ාට යම් හානියක් අලෝප්ක්ෂාා කලෝ� නම් 

ලෝහෝ නුඹ�ාට යම් ප්‍රලෝයෝජනයක් අලෝප්ක්ෂාා කලෝ� නම් 

ලෝහෝ අල්�ාහ් ලෝවත (මාැදිහත් වීමාට) ශක්තිය දරනුලෝ� 

කවුරුන් ද? එලෝස් ලෝනා ව, නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව 

අල්�ාහ් අභිඥාාවන්ත ය.

12.  එලෝස් ලෝනා ව, රසූල්වරයා හා විශ්වාසවන්තලෝයෝ ඔවුන්ලෝ� 

පවුල් ලෝවත කිසිවිලෝටක නැවත හැරී ලෝනා එන්ලෝන් මා යැයි 

නුඹ�ා සිතුලෝවහු ය. එය නුඹ�ාලෝ� සිත් තුළ අ�ංකාර කර 

ලෝපන්වන �දි. තවද නුඹ�ා සිතුලෝේ නරක සිතුවිල්�කි. 

තවද නුඹ�ා විනාශ කරනු �බන පිරිසක් බවට ද 

පත්වූලෝයහු ය.

13.  තවද කවලෝරකු අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දහම් දූතයාව විශ්වාස 

ලෝනා කලෝ� ද නියත වශලෝයන් මා එමා ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ට 

අපි ඇවිලෝළන ගින්නක් සූදානම් කර ඇත්ලෝතමු.

ُ عَزيِزًا حَكِيمًا ٧ رۡضِۚ وَكَنَ ٱللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ جُنُودُ ٱلسَّ وَلِلَّ

ا وَنذَِيرٗا ٨ ٗ رسَۡلۡنَكَٰ شَٰهِدٗا وَمُبشَِّ
َ
آ أ إنَِّ

صِيلً ٩
َ
ِ وَرسَُولِۦِ وَتُعَزِّرُوهُ وَتوَُقّرُِوهُۚ وَتسَُبّحُِوهُ بكُۡرَةٗ وَأ ُؤۡمِنُواْ بٱِللَّ لّتِ

فَمَن  يدِۡيهِمۡۚ 
َ
أ فَوۡقَ   ِ ٱللَّ يدَُ   َ ٱللَّ يُبَايعُِونَ  مَا  إنَِّ يُبَايعُِونكََ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 

 َ ٱللَّ عَلَيۡهُ  عَهَٰدَ  بمَِا  وۡفَٰ 
َ
أ وَمَنۡ  نَفۡسِهِۖۦ   ٰ عََ ينَكُثُ  فَإنَِّمَا  نَّكَثَ 

جۡرًا عَظِيمٗا ١٠
َ
فَسَيُؤۡتيِهِ أ

هۡلُوناَ فَٱسۡتَغۡفِرۡ 
َ
مۡوَلُٰناَ وَأ

َ
عۡرَابِ شَغَلَتۡنَآ أ

َ
سَيَقُولُ لكََ ٱلمُۡخَلَّفُونَ مِنَ ٱلۡ

ا لَيۡسَ فِ قُلوُبهِِمۡۚ قُلۡ فَمَن يَمۡلكُِ لَكُم مِّنَ  لسِۡنتَهِِم مَّ
َ
لَناَۚ يَقُولوُنَ بأِ

بمَِا   ُ ٱللَّ كَنَ  بلَۡ  نَفۡعَاۢۚ  بكُِمۡ  رَادَ 
َ
أ وۡ 

َ
أ ا  ضًَّ بكُِمۡ  رَادَ 

َ
أ إنِۡ  شَيۡـًٔا   ِ ٱللَّ

تَعۡمَلوُنَ خَبرَِاۢ ١١

بدَٗا وَزُيّنَِ ذَلٰكَِ 
َ
هۡليِهِمۡ أ

َ
ن لَّن ينَقَلبَِ ٱلرَّسُولُ وَٱلمُۡؤۡمِنُونَ إلَِٰٓ أ

َ
بلَۡ ظَنَنتُمۡ أ

وءِۡ وَكُنتُمۡ قَوۡمَاۢ بوُرٗا ١٢ فِ قُلوُبكُِمۡ وَظَنَنتُمۡ ظَنَّ ٱلسَّ

عۡتَدۡناَ للِۡكَفِٰرِينَ سَعِرٗا ١٣
َ
آ أ ِ وَرسَُولِۦِ فَإنَِّ َّمۡ يؤُۡمِنۢ بٱِللَّ وَمَن ل
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14.  තවද අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ආධිපතයය අල්�ාහ් සතු 

ය. ඔහු අභිමාත කරන අයට සමාාව ලෝදයි. තවද ඔහු අභිමාත 

කරන අයට දඬුවම් කරයි. තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; 

මාහා කරුණාන්විත ය.

15.  යුද බිලෝම් (සතුරා දමාා ගිය) වස්තුව ගැනීමා සඳහා “අපත් 

නුඹ�ා පසුපසින් එන්නට නුඹ�ා අපට ඉඩා ලෝදනුයි” 

පමාා වී රැඳී සිටියවුන් කියති. අල්�ාහ්ලෝ� වදන ලෝවනස් 

කිරීමාට ඔවුහු අලෝප්ක්ෂාා කරති. “නුඹ�ා අප පසුපසින් 

ලෝනා පැමිලෝණනු. මීට ලෝපර අල්�ාහ් පවසා සිටිලෝ� ද 

එලෝ�සය” යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. එවිට ඔවුහු, 

“එලෝස් ලෝනාව නුඹ�ා අපට ඊර්ෂායා කරන්ලෝනහුය” යැයි 

පවසනු ඇත. එලෝස් ලෝනාව ස්වල්පයක් මිස ඔවුහු වටහා 

ලෝනා ගන්නන් වූහ.

16.  නුඹ�ා වඩාාත් බ�ාධිකාරලෝයන් යුත් පිරිසකට එලෝරහිව 

කැඳවනු �බන්ලෝන් ය. නුඹ�ා ඔවුන් සමාඟ සටන් කරනු 

ඇත. එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන් යටත් වනු ඇත යැයි ගැමි 

අරාබිවරුන් අතරින් පමාා වී රැඳී සිටියවුන්හට (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු. එලෝහයින් නුඹ�ා (නිලෝයෝගයට) අවනත 

වූලෝයහු නම් අල්�ාහ් නුඹ�ාට යහපත් කුලියක් පිරිනමානු 

ඇත. එලෝහත් නුඹ�ා මීට ලෝපර හැරී ගියාක් ලෝමාන් නුඹ�ා 

හැරුලෝණ් නම් ඔහු නුඹ�ාට ලෝේදනීය දඬුවමාකින් දඬුවම් 

කරනු ඇත.

17.  (සටනට සහභාාගී ලෝනා වීමා) අන්ධයා මාත වරදක් ලෝනා 

ලෝේ. තවද ලෝකාරා මාත ද වරදක් ලෝනා ලෝේ. ලෝරෝගියා මාත 

ද වරදක් ලෝනා ලෝේ. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� 

දූතයාට අවනත වන්ලෝන් ද ඒවාට පහළින් ගංගාවන් 

ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) උයන්ව�ට ඔහු ඔහුව ඇතුළත් 

කරයි. එලෝහත් කවලෝරකු පිටුපාන්ලෝන් ද ඔහු ලෝේදනීය 

දඬුවමාකින් ඔහුට දඬුවම් කරයි.

18.  ගස යට සිට ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් නුඹට 

ප්‍රතිඥාා දුන් විට අල්�ාහ් ඔවුන් සැබැවින් මා පිළිගත්ලෝත් 

ය. එවිට ඔවුන්ලෝ� හදවත් තුළ ඇති දෑ ඔහු දැන සිටිලෝ� 

ය. එවිට ඔවුන් ලෝවත ශාන්තභාාවය පහළ කලෝ� ය. තවද 

සමීපලෝයන් පවත්නා ජයග්‍රහණයක් ඔවුනට ඇති කලෝ� ය.

19.  (යුද පිටිලෝ� හැර දමාා යන) අධික යුද සම්පත් ද (පිරිනැමී 

ය.) ඔවුහු එය ගනු ඇත. තවද අල්�ාහ් සර්ව බ�ධාරී ය; 

මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

بُ مَن يشََاءُٓۚ وَكَنَ  رۡضِۚ يَغۡفِرُ لمَِن يشََاءُٓ وَيُعَذِّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ مُلۡكُ ٱلسَّ وَلِلَّ

ُ غَفُورٗا رَّحِيمٗا ١٤ ٱللَّ

خُذُوهَا ذَرُوناَ نتََّبعِۡكُمۡۖ 
ۡ
سَيَقُولُ ٱلمُۡخَلَّفُونَ إذَِا ٱنطَلَقۡتُمۡ إلَِٰ مَغَانمَِ لِتَأ

ُ مِن  ِۚ قلُ لَّن تتََّبعُِوناَ كَذَلٰكُِمۡ قَالَ ٱللَّ لوُاْ كَلَمَٰ ٱللَّ ن يُبَدِّ
َ
يرُِيدُونَ أ

قَبۡلُۖ فَسَيَقُولوُنَ بلَۡ تَۡسُدُونَنَاۚ بلَۡ كَنوُاْ لَ يَفۡقَهُونَ إلَِّ قَليِلٗ ١٥

شَدِيدٖ  سٖ 
ۡ
بأَ وْلِ 

ُ
أ قَوۡمٍ  إلَِٰ  سَتُدۡعَوۡنَ  عۡرَابِ 

َ
ٱلۡ مِنَ  لّلِۡمُخَلَّفِيَن  قُل 

وَإِن  حَسَنٗاۖ  جۡرًا 
َ
أ  ُ ٱللَّ يؤُۡتكُِمُ  تطُِيعُواْ  فَإنِ  يسُۡلمُِونَۖ  وۡ 

َ
أ تقَُتٰلُِونَهُمۡ 

لِمٗا ١٦
َ
بكُۡمۡ عَذَاباً أ ۡتُم مِّن قَبۡلُ يُعَذِّ َّوۡاْ كَمَا توََلَّ تَتَوَل

عۡرَجِ حَرَجٞ وَلَ عََ ٱلمَۡريِضِ حَرَجٞۗ 
َ
عۡمَٰ حَرَجٞ وَلَ عََ ٱلۡ

َ
لَّيۡسَ عََ ٱلۡ

وَمَن  نهَۡرُٰۖ 
َ
تٰٖ تَۡريِ مِن تَۡتهَِا ٱلۡ َ وَرسَُولَُۥ يدُۡخِلۡهُ جَنَّ وَمَن يطُِعِ ٱللَّ

لِمٗا ١٧
َ
بهُۡ عَذَاباً أ يَتَوَلَّ يُعَذِّ

جَرَةِ فَعَلمَِ مَا  ُ عَنِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن إذِۡ يُبَايعُِونكََ تَۡتَ ٱلشَّ ۞لَّقَدۡ رضََِ ٱللَّ
ثَبَٰهُمۡ فَتۡحٗا قَريِبٗا ١٨

َ
كِينَةَ عَلَيۡهِمۡ وَأ نزَلَ ٱلسَّ

َ
فِ قُلوُبهِِمۡ فَأ

ُ عَزيِزًا حَكِيمٗا ١٩ خُذُونَهَاۗ وَكَنَ ٱللَّ
ۡ
وَمَغَانمَِ كَثرَِةٗ يأَ
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20.  තවද අධික ලෝ�සින් (සතුරන් විසින් යුද පිටිලෝ� හැර දමාා 

ගිය) යුද සම්පත්, නුඹ�ා එය �බා ගනු ඇතැයි අල්�ාහ් 

නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා දුන්ලෝන් ය. එලෝමාන් මා නුඹ�ාට ඔහු 

ලෝමාය කල් ඇතිව ද දී ඇත. තවද ඔහු ජනයාලෝ� අත් 

නුඹ�ාලෝගන් වැළැක් වීය. තවද එය ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන්නන්හට සංඥාාවක් වනු පිණිස හා ඔහු නුඹ�ාට 

ඍජු මාාර්ගය ලෝපන්වනු පිණිස ය.

21. තවද නුඹ�ා (තවමාත්) ඒ මාත බ�ය ලෝනා දැරූ තවත් දෑ ද 

ඇත. අල්�ාහ් ඒවා සැබැවින් මා වට කරලෝගන සිටියි. තවද 

අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිවන්ත ය.

22.  තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් නුඹ�ා සමාඟ සටන් වැදුලෝණ් 

නම් පසුපස හැරී ඔවුන් (දුව) යනු ඇත. පසුව ඔවුන් කිසිදු 

ආරක්ෂාකයකු ලෝහෝ උදේකරුලෝවකු ලෝහෝ ලෝනා �බනු ඇත.

23.  (එය) මීට ලෝපර ඉකුත්ව ගිය අල්�ාහ්ලෝ� පිළිලෝවතයි. තවද 

අල්�ාහ්ලෝ� පිළිලෝවලෝතහි කිසිදු ලෝවනස් කිරීමාක් නුඹ ලෝනා 

දකින්ලෝන් මා ය.

24.  ඔවුනට එලෝරහිව ඔහු නුඹ�ාට ජය �බා දුන් පසුව 

මාක්කාව තුළ ඔවුන්ලෝ� අත් නුඹ�ාලෝගන් ද නුඹ�ාලෝ� අත් 

ඔවුන්ලෝගන් ද වැළැක්වූලෝ� ඔහු ය. තවද නුඹ�ා සිදු කරන 

දෑ පිළිබඳව අල්�ාහ් සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

25.  මාස්ජිදුල් හරාම් (ලෝහවත් ශුද්ධ ලෝද්වස්ථානලෝයන්) හා රඳවා 

තබනු �ැබූ සත්ව කැපයන් එමා ස්ථානයට ළඟා වීලෝමාන් 

නුඹ�ාව වැළැක්වූලෝ� ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන ඔවුහු මා 

ය. නුඹ�ා ලෝනාදන්නා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන පිරිමින් 

හා විශ්වාස කරන කාන්තාවන් එහි (මාක්කාලෝවහි) ලෝනා වී 

නම්, නුඹ�ා ඔවුන් පාගා දමාන්නට අවස්ථා තිබුණි. එවිට 

ඔවුන් ලෝහ්තුලෝවන් ලෝනා දැනුවත්වමා නුඹ�ාට හානියක් 

ඇතිවන්නට තිබුණි. (එය) අල්�ාහ් අභිමාත කරන අයට 

ඔහුලෝ� දයාව තුළ ඔහු ඇතුළත් කරනු පිණිස ය. ඔවුන් 

(විශ්වාස කළවුන්) ලෝමාාවුන්ලෝගන් ලෝවන්ව සිටියා නම් 

ලෝමාාවුන් අතරින් වු ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට සැබැවින් දැඩි 

දඬුවමාකින් අපි දඬුවම් කරන්නට තිබුණි.

26.  අඥාාන කා�ලෝ� පිළිකු� ලෝමාන් පිළකු� තමා හදවත් තුළ 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ඇති කර ගත් අවස්ථාලෝේ අල්�ාහ් 

තමා දූතයාණන් හා විශ්වාසීන් ලෝකලෝරහි තමා ශාන්තභාාවය 

وَكَفَّ  هَذِٰهۦِ  لَكُمۡ  لَ  فَعَجَّ خُذُونَهَا 
ۡ
تأَ كَثرَِةٗ  مَغَانمَِ   ُ وعََدَكُمُ ٱللَّ

صِرَطٰٗا  وَيَهۡدِيكَُمۡ  لّلِۡمُؤۡمِنيَِن  ءَايةَٗ  وَلِتَكُونَ  عَنكُمۡ  ٱلنَّاسِ  يدِۡيَ 
َ
أ

سۡتَقِيمٗا ٢٠ مُّ

ءٖ  ِ شَۡ
ٰ كُّ ُ عََ ُ بهَِاۚ وَكَنَ ٱللَّ حَاطَ ٱللَّ

َ
خۡرَىٰ لمَۡ تَقۡدِرُواْ عَلَيۡهَا قَدۡ أ

ُ
وَأ

قَدِيرٗا ٢١

دۡبَرَٰ ثُمَّ لَ يَِدُونَ وَلِّٗا وَلَ نصَِرٗا ٢٢
َ
َّوُاْ ٱلۡ ِينَ كَفَرُواْ لوََل وَلوَۡ قَتَٰلَكُمُ ٱلَّ

ِ تَبۡدِيلٗ ٢٣ ِ ٱلَّتِ قَدۡ خَلَتۡ مِن قَبۡلُۖ وَلَن تَِدَ لسُِنَّةِ ٱللَّ سُنَّةَ ٱللَّ

ةَ مِنۢ  يدِۡيكَُمۡ عَنۡهُم ببَِطۡنِ مَكَّ
َ
يدِۡيَهُمۡ عَنكُمۡ وَأ

َ
ِي كَفَّ أ وَهُوَ ٱلَّ

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ بصَِرًا ٢٤ ظۡفَرَكُمۡ عَلَيۡهِمۡۚ وَكَنَ ٱللَّ
َ
نۡ أ

َ
بَعۡدِ أ

وكُمۡ عَنِ ٱلمَۡسۡجِدِ ٱلَۡرَامِ وَٱلهَۡدۡيَ مَعۡكُوفًا  ِينَ كَفَرُواْ وَصَدُّ هُمُ ٱلَّ
ن 

َ
َّمۡ تَعۡلَمُوهُمۡ أ ؤۡمِنَتٰٞ ل ؤۡمِنُونَ وَنسَِاءٓٞ مُّ ۚۥ وَلوَۡلَ رجَِالٞ مُّ ن يَبۡلُغَ مَلَِّهُ

َ
أ

ُ فِ رحََۡتهِۦِ  ُدۡخِلَ ٱللَّ ةُۢ بغَِرِۡ عِلۡمٖۖ لِّ عَرَّ تَطَـُٔوهُمۡ فَتُصِيبَكُم مِّنۡهُم مَّ
لِمًا ٢٥

َ
ِينَ كَفَرُواْ مِنۡهُمۡ عَذَاباً أ بۡنَا ٱلَّ مَن يشََاءُٓۚ لوَۡ تزََيَّلوُاْ لَعَذَّ

 ُ نزَلَ ٱللَّ
َ
ِينَ كَفَرُواْ فِ قُلوُبهِِمُ ٱلَۡمِيَّةَ حَِيَّةَ ٱلۡجَهِٰليَِّةِ فَأ إذِۡ جَعَلَ ٱلَّ

لزَۡمَهُمۡ كَمَِةَ ٱلتَّقۡوَىٰ وَكَنوُٓاْ 
َ
ٰ رسَُولِۦِ وَعََ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن وَأ سَكِينتََهُۥ عََ

ءٍ عَليِمٗا ٢٦ ُ بكُِلِّ شَۡ هۡلَهَاۚ وَكَنَ ٱللَّ
َ
حَقَّ بهَِا وَأ

َ
أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

48 - අල් ෆාත්හ්  الفتحජුසූ - 26



  621  

පහළ කලෝ� ය. බිය බැතිමාත්භාාවලෝ� ප්‍රකාශය ඔවුන් ලෝවත 

ස්ථාවර කලෝ� ය. තවද ඔවුහු එයට වඩාාත් සුදුස්ලෝසෝ හා 

එහි හිමිකරුලෝවෝ වූහ. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ පිළිබඳව 

සර්ව ඥාානී ය.

27.  ඇත්ත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ඔහුලෝ� දූතයාණන්හට 

සැබෑ ලෝ�සින් මා හීනය සතයය කලෝ� ය. අල්�ාහ් අභිමාත 

කලෝ� නම් බියකින් ලෝතාරව නුඹ�ාලෝ� හිස් මුඩු කරගත් 

අය ලෝ�සින් ද (හිසලෝකස්) ලෝකාටකර ගත් අය ලෝ�සින් ද 

සුරක්ෂිතයින් ලෝ�සින් ද මාස්ජිදුල් හරාමාය ලෝවත නුඹ�ා 

පිවිලෝසනු ඇත. නුඹ�ා ලෝනාදන්නා දෑ ඔහු දැන සිටී. ඊට 

අමාතරව සමීප ජයග්‍රහණයක් ඔහු ඇති කලෝ� ය.

28.  ඔහු වනාහි, යහමාග හා සතයය දහමා සමාඟ ඔහුලෝ� 

දූතයාණන් එේලෝේ ය. එය ඒ සියලු දහම්ව�ට ඉහළින් 

පිහිටීමා පිණිස ය. තවද අල්�ාහ් සාක්ෂිකරුලෝවකු 

වශලෝයන් ප්‍රමාාණවත් ය.

29.  මුහම්මාද් අල්�ාහ්ලෝ� දූතයාණන් ය. තවද ඔහු සමාඟ 

සිටින්නවුන් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් මාත දැඩිව 

කටයුතු කරන්ලෝනෝ ලෝවති. තමාන් අතර කාරුණිකව 

කටයුතු කරන්ලෝනෝ ලෝවති. ඔවුන් රුකූඃ කරන්නන් 

ලෝ�සින් ද සුජූද් කරන්නන් ලෝ�සින් ද අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයය 

හා ඔහුලෝ� තෘප්තිය ලෝසායනු නුඹ දකිනු ඇත. සුජූද් 

ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන්ලෝ� මුහුණු මාත ඔවුන්ලෝ� ස�කුණු පවතී. 

එය තේරාත්හි සඳහන් ඔවුන්ලෝ� උපමාාවයි. ඉන්ජී�ලෝ� 

සඳහන් ඔවුන්ලෝ� උපමාාව ලෝභාෝගයක් ලෝමානි. එය එහි 

දලු හටගන්වයි. පසුව එය ශක්තිමාත් වී විශා� ලෝවයි. 

එහි කඳන් මාත ස්ථාවරව පිහිටයි. ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නන්ව එමාඟින් ඔහු ලෝකෝපය ඇති කරවනු පිණිස 

ලෝගාවීන් (නම් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් ව) එය 

මාවිතයට පත් කරනු ඇත. ඔවුන් අතරින් විශ්වාස ලෝකාට 

යහකම් කළවුන්ට සමාාව හා අතිමාහත් ප්‍රතිඵ� ඇති බව 

අල්�ාහ් ප්‍රතිඥාා දුන්ලෝන් ය.

ۖ لَتَدۡخُلُنَّ ٱلمَۡسۡجِدَ ٱلَۡرَامَ إنِ شَاءَٓ  ُ رسَُولَُ ٱلرُّءۡياَ بٱِلَۡقِّ لَّقَدۡ صَدَقَ ٱللَّ
ِينَ لَ تََافوُنَۖ فَعَلمَِ مَا لمَۡ تَعۡلَمُواْ  ُ ءَامِنيَِن مَُلّقِِيَن رءُُوسَكُمۡ وَمُقَصِّ ٱللَّ

فَجَعَلَ مِن دُونِ ذَلٰكَِ فَتۡحٗا قَريِبًا ٢٧

رسَۡلَ رسَُولَُۥ بٱِلهُۡدَىٰ وَدِينِ ٱلَۡقِّ لُِظۡهِرَهُۥ عََ ٱلّدِينِ كُهِِّۚۦ 
َ
ِيٓ أ هُوَ ٱلَّ

ِ شَهِيدٗا ٢٨ وَكَفَٰ بٱِللَّ

ارِ رحََُاءُٓ بيَۡنَهُمۡۖ ترََىهُٰمۡ  اءُٓ عََ ٱلۡكُفَّ شِدَّ
َ
ٓۥ أ ِينَ مَعَهُ ِۚ وَٱلَّ دٞ رَّسُولُ ٱللَّ َمَّ مُّ

ِ وَرضِۡوَنٰٗاۖ سِيمَاهُمۡ فِ وجُُوههِِم  دٗا يبَۡتَغُونَ فَضۡلٗ مِّنَ ٱللَّ عٗا سُجَّ رُكَّ
نِيلِ  ٱلِۡ فِ  وَمَثَلُهُمۡ  ٱلتَّوۡرَىةِٰۚ  فِ  مَثَلُهُمۡ  ذَلٰكَِ  جُودِۚ  ٱلسُّ ثرَِ 

َ
أ مِّنۡ 

سُوقهِۦِ   ٰ عََ فَٱسۡتَوَىٰ  فَٱسۡتَغۡلَظَ  فَـَٔازَرَهۥُ  شَطۡـَٔهُۥ  خۡرَجَ 
َ
أ كَزَرۡعٍ 

ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ  ُ ٱلَّ ارَۗ وعََدَ ٱللَّ اعَ لَِغِيظَ بهِِمُ ٱلۡكُفَّ رَّ يُعۡجِبُ ٱلزُّ
جۡرًا عَظِيمَاۢ ٢٩

َ
غۡفِرَةٗ وَأ لٰحَِتِٰ مِنۡهُم مَّ ٱلصَّ
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1.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ් හා 

ඔහුලෝ� දූතයාණන් ඉදිරිලෝ� අබිබවා ලෝනා යනු. තවද 

නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව ඥාානී ය.

2.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාලෝ� හඬ 

නබිවරයාලෝ� හඬට වඩාා උස් ලෝනා කරනු. නුඹ�ා 

ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුට සැලෝරන් කතා කරනවාක් ලෝමාන් 

ඔහුට හඬනගා සැලෝරන් කතා ලෝනා කරනු. එවිට නුඹ�ා 

ලෝනා දැනුවත්වමා නුඹ�ාලෝ� ක්‍රියාවන් නි�ඵ� වී යනු 

ඇත.

3.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� දූතයාණන් අබියස 

ඔවුන්ලෝ� හඬ පහත් කරන්නන් වනාහි තමා හදවත් බිය 

බැතිමාත්භාාවය සඳහා පරීක්ෂාාවට �ක් කළවුන් ඔවුහු මා 

ය. ඔවුනට සමාාව හා මාහත් වූ ප්‍රතිඵ� ඇත.

4.  නියත වශලෝයන් මා කුටිව�ට පිටින් සිට නුඹව අමාතන්නන් 

වනාහි ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා වටහා ලෝනා ගන්නා 

අය ලෝවති.

5.  තවද නුඹ ඔවුන් ලෝවත (නිවසින්) බැහැරව පැමිලෝණන 

ලෝතක් නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් ඉවසා සිටිලෝ� නම් 

එය ඔවුනට යහපත් වන්නට තිබුණි. තවද අල්�ාහ් 

අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා කරුණාන්විත ය.

6.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා ලෝවත 

දු�ඨලෝයකු යම් පුවතක් ලෝගන ආලෝේ නම්, නුඹ�ා 

ලෝනාදැනුවත්ව පිරිසකට හානියක් සිදු කර පසුව නුඹ�ා 

සිදු කළ දෑ ගැන පසුතැවිලිවන්නන් බවට පත් ලෝනා වනු 

පිණිස, නුඹ�ා (එය) පැහැදිලි කර ගනු.

 ۚ َ ِ وَرسَُولِِۖۦ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ مُواْ بَيۡنَ يدََيِ ٱللَّ ِينَ ءَامَنُواْ لَ تُقَدِّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

َ سَمِيعٌ عَليِمٞ ١ إنَِّ ٱللَّ

وَلَ   ِ ٱلنَّبِّ صَوۡتِ  فَوۡقَ  صۡوَتٰكَُمۡ 
َ
أ ترَۡفَعُوٓاْ  لَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

عۡمَلُٰكُمۡ 
َ
أ تَۡبَطَ  ن 

َ
أ لَِعۡضٍ  بَعۡضِكُمۡ  كَجَهۡرِ  بٱِلۡقَوۡلِ  لَُۥ  تَۡهَرُواْ 

نتُمۡ لَ تشَۡعُرُونَ ٢
َ
وَأ

ِينَ ٱمۡتَحَنَ  وْلَٰٓئكَِ ٱلَّ
ُ
أ  ِ صۡوَتَٰهُمۡ عِندَ رسَُولِ ٱللَّ

َ
ونَ أ ِينَ يَغُضُّ إنَِّ ٱلَّ

جۡرٌ عَظِيمٌ ٣
َ
غۡفِرَةٞ وَأ ُ قُلوُبَهُمۡ للِتَّقۡوَىٰۚ لهَُم مَّ ٱللَّ

كۡثَهُُمۡ لَ يَعۡقِلوُنَ ٤
َ
ِينَ يُنَادُونكََ مِن وَرَاءِٓ ٱلُۡجُرَتِٰ أ إنَِّ ٱلَّ

ُ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٥ َّهُمۡۚ وَٱللَّ ا ل ٰ تَۡرُجَ إلَِۡهِمۡ لَكَنَ خَرۡٗ واْ حَتَّ هُمۡ صَبَُ نَّ
َ
وَلوَۡ أ

ن تصُِيبُواْ قَوۡمَاۢ 
َ
ِينَ ءَامَنُوٓاْ إنِ جَاءَٓكُمۡ فاَسِقُۢ بنِبََإٖ فَتَبيََّنُوٓاْ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

ٰ مَا فَعَلۡتُمۡ نَدِٰمِيَن ٦ بَِهَلَٰةٖ فَتُصۡبحُِواْ عََ

 (49) අල් හුජුරාත්
 الحجرات]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] කාමාර
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7.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා අතර අල්�ාහ්ලෝ� 

දූතයාණන් සිටින බව දැන ගනු. කරුණු ලෝබාලෝහෝමායක 

ඔහු නුඹ�ාට අවනත වූලෝ� නම් නුඹ�ා පීඩාාවට ලෝගාදුරු 

වනු ඇත. එනමුත් නුඹ�ා ලෝවත අල්�ාහ් ලෝද්ව විශ්වාසය 

පිළිබඳ කැමාැත්ත ඇති කලෝ� ය. තවද එය නුඹ�ාලෝ� 

හදවත් තුළ අ�ංකාරවත් කලෝ� ය. තවද නුඹ�ා ලෝවත 

ලෝද්ව ප්‍රතික්ලෝ�පය, පාපකමා හා පිටුපෑමා ඔහු පිළිකුල් 

ලෝකලෝරේලෝේ ය. යහමාග සිටින්ලෝනෝ ඔවුහු මා ය.

8.  (එය) අල්�ාහ්ලෝගන් වූ අනුග්‍රහයක් හා ආශිර්වාදයක් 

වශලෝයනි. තවද අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත 

ය.

9.  ලෝද්වත්වය විශ්වාසව කරන්නන් අතරින් ලෝදපිරිසක් 

සටන් ඇරඹුලෝේ නම්, ඒ ලෝදක අතර නුඹ සමාාදානය ඇති 

කරනු. ඒ ලෝදපිරිලෝසන් එකක් අලෝනකා මාත සීමාාව ඉක්මාවා 

කටයුතු කලෝ� නම් අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගය ලෝවත නැඹුරු 

වන ලෝතක් සීමාාව ඉක්මාවා ගියවුන්ට එලෝරහිව නුඹ�ා 

සටන් කරනු. එලෝහත් එය නැඹුරු වූලෝ� නම් ඒ ලෝදපිරිස 

අතර සාධාරණ ලෝ�සින් සමාථය කරනු. තවද නුඹ�ා 

යුක්ති ගරුකව කටයුතු කරනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

යුක්තිගරුකව කටයුතු කරන්නන්ව ප්‍රිය කරයි.

10.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්ලෝනෝ 

සලෝහෝදරලෝයෝ ය. එලෝහයින් නුඹ�ාලෝ� (විවාද කරන) 

සලෝහෝදරයින් අතර සමාථය කරනු. තවද නුඹ�ා කරුණාව 

�ැබිය හැකි වනු පිණිස අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු.

11.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! පිරිසක් තවත් 

පිරිසකට සමාච්චල් ලෝනා කළ යුතු ය. ඔවුන් ලෝමාාවුනට 

වඩාා යහපත් විය හැකි ය. එලෝමාන් මා කාන්තාලෝවෝ තවත් 

කාන්තාවන්ට සමාච්චල් ලෝනා කළ යුතු ය. ඔවුන් ලෝමාාවුනට 

වඩාා යහපත් විය හැකි ය. තවද නුඹ�ා අතර ලෝදාස් ලෝනා 

කියනු. තවද පටබැඳි නම්වලින් නුඹ�ා එකිලෝනකා 

ආමාන්ත්‍රණය ලෝනා කරනු. ලෝද්ව විශ්වාසලෝයන් පසුව 

එවන් පාපතර නාමායන් (පවසා ඇමාතීමා) නපුරු ය. තවද 

කවලෝරකු පාප සමාාව අයැද ලෝනා සිටිලෝ�ද එවිට ඔවුහු මාය 

අපරාධකරුලෝවෝ.

12. අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! ලෝබාලෝහෝ 

අනුමාානයන්ලෝගන් නුඹ�ා වැළකී සිටිනු. නියත වශලෝයන් 

مۡرِ لَعَنتُِّمۡ 
َ
ِۚ لوَۡ يطُِيعُكُمۡ فِ كَثرِٖ مِّنَ ٱلۡ نَّ فيِكُمۡ رسَُولَ ٱللَّ

َ
وَٱعۡلَمُوٓاْ أ

هَ إلَِۡكُمُ  يمَنَٰ وَزَيَّنَهُۥ فِ قُلوُبكُِمۡ وَكَرَّ َ حَبَّبَ إلَِۡكُمُ ٱلِۡ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ
شِٰدُونَ ٧ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلرَّ

ُ
ٱلۡكُفۡرَ وَٱلۡفُسُوقَ وَٱلۡعِصۡيَانَۚ أ

ُ عَليِمٌ حَكِيمٞ ٨ ِ وَنعِۡمَةٗۚ وَٱللَّ فَضۡلٗ مِّنَ ٱللَّ

صۡلحُِواْ بيَۡنَهُمَاۖ فَإنِۢ بَغَتۡ إحِۡدَىهُٰمَا 
َ
وَإِن طَائٓفَِتَانِ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٱقۡتَتَلوُاْ فَأ

فَاءَٓتۡ  فَإنِ   ِۚ ٱللَّ مۡرِ 
َ
أ إلَِٰٓ  ءَ  تفَِٓ  ٰ حَتَّ تَبۡغِ  ٱلَّتِ  فَقَتٰلِوُاْ  خۡرَىٰ 

ُ
ٱلۡ عََ 

َ يُبُِّ ٱلمُۡقۡسِطِيَن ٩ ْۖ إنَِّ ٱللَّ قۡسِطُوٓا
َ
صۡلحُِواْ بيَۡنَهُمَا بٱِلۡعَدۡلِ وَأ

َ
فَأ

َ لَعَلَّكُمۡ  خَوَيۡكُمۡۚ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ
َ
بَيۡنَ أ صۡلحُِواْ 

َ
فَأ مَا ٱلمُۡؤۡمِنُونَ إخِۡوَةٞ  إنَِّ

ترُحَُۡونَ ١٠

ا  ن يكَُونوُاْ خَرۡٗ
َ
ِينَ ءَامَنُواْ لَ يسَۡخَرۡ قَوۡمٞ مِّن قَوۡمٍ عَسَٰٓ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

ۖ وَلَ تلَۡمِزُوٓاْ  ا مِّنۡهُنَّ ن يكَُنَّ خَرۡٗ
َ
مِّنۡهُمۡ وَلَ نسَِاءٓٞ مِّن نسَِّاءٍٓ عَسَٰٓ أ

يمَنِٰۚ  لۡقَبِٰۖ بئِۡسَ ٱلِسۡمُ ٱلۡفُسُوقُ بَعۡدَ ٱلِۡ
َ
نفُسَكُمۡ وَلَ تَنَابزَُواْ بٱِلۡ

َ
أ

لٰمُِونَ ١١ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلظَّ
ُ
َّمۡ يَتُبۡ فَأ وَمَن ل

نِّ إثِمۡٞۖ وَلَ  نِّ إنَِّ بَعۡضَ ٱلظَّ ِينَ ءَامَنُواْ ٱجۡتَنبُِواْ كَثرِٗا مِّنَ ٱلظَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

كُلَ لَۡمَ 
ۡ
ن يأَ

َ
حَدُكُمۡ أ

َ
يُبُِّ أ

َ
سُواْ وَلَ يَغۡتَب بَّعۡضُكُم بَعۡضًاۚ أ تََسَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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මා ඇතැම් අනුමාාන පාපතර ය. තවද නුඹ�ා ඔත්තු ලෝනා 

බ�නු. තවද නුඹ�ාලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකු ගැන 

ලෝක්�ාම් ලෝනා කිව යුතු ය. නුඹ�ා අතරින් කිසිලෝවකු ලෝහෝ 

මිය ගිය තමා සලෝහෝදරයාලෝ� මාාංශ අනුභාව කිරීමාට ප්‍රිය 

කරන්ලෝන් ද? නුඹ�ා එය පිළිකුල් කරන්ලෝනහු ය. තවද 

නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් පශ්චාත්තාපය පිළිගන්නා ය; මාහා කරුණාන්විත 

ය.

13.  අලෝහෝ මිනිසුනි! නියත වශලෝයන් මා අපි පිරිමියකුලෝගන් 

හා කාන්තාවකලෝගන් නුඹ�ාව මාවා ඇත්ලෝතමු. තවද 

නුඹ�ා එකිලෝනකා හඳුනා ගනු පිණිස ඔහු නුඹ�ා විවිධ 

ජනවාර්ගිකයින් හා ලෝගෝත්‍රිකයින් බවට නුඹ�ාව අපි පත් 

කලෝළමු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අබියස නුඹ�ාලෝගන් 

වඩාාත් උතුම් වනුලෝ� නුඹ�ා අතරින් වඩාාත් බියබැතිමාත් 

වූවන් ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; මාහා 

අභිඥාානවන්ත ය.

14.  “අපි විශ්වාස කලෝළමු” යැයි ගැමි අරාබිවරුන් පැවසුලෝවෝ 

ය. “නුඹ�ා විශ්වාස ලෝනා කලෝ�මා ය. එලෝහත් අපි අවනත 

වූලෝයමු යැයි නුඹ�ා පවසනු. නුඹ�ාලෝ� සිත් තුළට ලෝද්ව 

විශ්වාසය ඇතුළු වූලෝ� නැත. තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට හා 

ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට අවනත වන්ලෝනහු නම් නුඹ�ාලෝ� 

ක්‍රියාවන්ලෝගන් කිසිවක් ඔහු අඩු ලෝනා කරනු ඇත. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහාකරුණාන්විත 

ය.”

15.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් වනුලෝ� 

අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන් ගැන විශ්වාස ලෝකාට 

පසුව (ඒ ගැන) සැක ලෝනා කර තමා ධනය හා තමා ජීවිත 

අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� කැප කළවුන් ලෝවති. ඔවුහු මාය 

සතයවාදීහු.

16.  “නුඹ�ාලෝ� දහමා නුඹ�ා අල්�ාහ්ට උගන්වන්ලෝනහු දැ”යි 

(නබිවරය!) නුඹ විමාසනු. තවද අල්�ාහ් අහස්හි ඇති දෑ 

හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ දනී. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ 

පිළිබඳව සර්වඥා ය.

17.  (නබිවරය!) ඔවුන් ඉස්�ාමාය වැළඳ ගැනීමා නුඹ ලෝවත 

කරන උපකාරයක් ලෝ�ස ඔවුහු ස�කති. නමුත්. “නුඹ�ා 

ابٞ رَّحِيمٞ ١٢ َ توََّ ۚ إنَِّ ٱللَّ َ خِيهِ مَيۡتٗا فَكَرهِۡتُمُوهُۚ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ
َ
أ

نثَٰ وجََعَلۡنَكُٰمۡ شُعُوبٗا وَقَبَائٓلَِ 
ُ
هَا ٱلنَّاسُ إنَِّا خَلَقۡنَكُٰم مِّن ذَكَرٖ وَأ يُّ

َ
أ يَٰٓ

َ عَليِمٌ خَبرِٞ ١٣ تۡقَىكُٰمۡۚ إنَِّ ٱللَّ
َ
ِ أ كۡرَمَكُمۡ عِندَ ٱللَّ

َ
ْۚ إنَِّ أ لِتَعَارَفُوٓا

ا  وَلمََّ سۡلَمۡنَا 
َ
أ قوُلوُٓاْ  وَلَكِٰن  تؤُۡمِنُواْ  َّمۡ  ل قلُ  ءَامَنَّاۖ  عۡرَابُ 

َ
ٱلۡ ۞قَالَتِ 

َ وَرسَُولَُۥ لَ يلَتِۡكُم  يمَنُٰ فِ قُلوُبكُِمۡۖ وَإِن تطُِيعُواْ ٱللَّ ٱلِۡ يدَۡخُلِ 
َ غَفُورٞ رَّحِيمٌ ١٤ عۡمَلٰكُِمۡ شَيۡـًٔاۚ إنَِّ ٱللَّ

َ
مِّنۡ أ

ِ وَرسَُولِۦِ ثُمَّ لمَۡ يرَۡتاَبوُاْ وَجَهَٰدُواْ  ِينَ ءَامَنُواْ بٱِللَّ مَا ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ٱلَّ إنَِّ
دِٰقوُنَ ١٥ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلصَّ

ُ
ِۚ أ نفُسِهِمۡ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

َ
مۡوَلٰهِِمۡ وَأ

َ
بأِ

فِ  وَمَا  مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فِ  مَا  يَعۡلَمُ   ُ وَٱللَّ بدِِينكُِمۡ   َ ٱللَّ تُعَلّمُِونَ 
َ
أ قُلۡ 

ءٍ عَليِمٞ ١٦ ُ بكُِلِّ شَۡ رۡضِۚ وَٱللَّ
َ
ٱلۡ

ُ يَمُنُّ عَلَيۡكُمۡ  َّ إسِۡلَمَٰكُمۖ بلَِ ٱللَّ ْۖ قلُ لَّ تَمُنُّواْ عََ سۡلَمُوا
َ
نۡ أ

َ
يَمُنُّونَ عَلَيۡكَ أ

يمَنِٰ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ١٧ نۡ هَدَىكُٰمۡ للِِۡ
َ
أ
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නුඹ�ාලෝ� ඉස්�ාමාය මාා ලෝවත කරන උපකාරයක් ලෝ�ස 

ලෝනා ස�කනු. එලෝහත් නුඹ�ා සතයවාදීන් නම් ලෝද්ව 

විශ්වාසය ලෝවත නුඹ�ාට අල්�ාහ් මාග ලෝපන්වීලෝමාන් ඔහු 

නුඹ�ා ලෝවත උපකාර කර ඇතැ”යි නුඹ පවසනු.

18.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

අදෘශයමාාන දෑ පිළිබඳව දනී. තවද නුඹ�ා සිදු කරන දෑ 

පිළිබඳව අල්�ාහ් සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

ُ بصَِرُۢ بمَِا تَعۡمَلوُنَ ١٨ رۡضِۚ وَٱللَّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ َ يَعۡلَمُ غَيۡبَ ٱلسَّ إنَِّ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  කාෆ්,1 කීර්තිමාත් අල් කුර්ආනය මාත දිවුරමින්.

2.  එලෝහත් අවවාද කරන්ලෝනකු ඔවුන් අතරින් මා ඔවුන් ලෝවත 

පැමිණීමා ගැන ඔවුහු පුදුමායට පත් වූලෝවෝ ය. එවිට “ලෝමාය 

පුදුමා සහගත කරුණකි”යැයි ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්ලෝනෝ පැවසුලෝවෝ ය.

3.  “අප මිය ලෝගාස් පස් බවට පත් වූ විට (යළි ජීවය ලෝදනු 

�බන්ලෝන්) ද? එය (බුද්ධියට) දුරස් හැරීමාකි.

4.  මාහලෝපාලෝළාව ඔවුන්ලෝගන් අඩු කර දමාන දෑ ගැන 

සැබැවින් මා අපි දනිමු. තවද අප අබියස ආරක්ෂිත 

පුස්තකයක් ඇත.

5.  එලෝහත් ඔවුන් ලෝවත සතයය පැමිණි කල්හි ඔවුහු එය 

ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එවිට ඔවුහු අවුල් සහගත තත්ත්වයක 

වූලෝවෝ ය.

6.  ඔවුනට ඉහළින් ඇති අහස ලෝදස අපි එය ඉදි කර ඇත්ලෝත් 

ලෝකලෝස් දැ? යි ද තවද අපි එය අ�ංකාර කර ඇත්ලෝත් 

ලෝකලෝස් දැ? යි ද ඔවුහු ලෝනා බැලුලෝවෝ ද? තවද පලුදු 

කිසිවක් එයට නැත.

7.  තවද මාහලෝපාලෝළාව අපි එය දිගු හැර එහි කදු ලෝහළුලෝවමු. 

තවද අපි ඒ තුළ මානහර සෑමා වර්ගයක් මා යුග� 

වශලෝයන්හට ගැන්වූලෝයමු.

8.  (එලෝස් කලෝ� තමා පරමාාධිපති ලෝවතට) ලෝයාමු වන සෑමා 

ගැත්ලෝතකුට මා මාග ලෝපන්වීමාක් හා ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් 

වශලෝයනි.

قٓۚ وَٱلۡقُرۡءَانِ ٱلمَۡجِيدِ ١

ءٌ  شَۡ هَذَٰا  ٱلۡكَفِٰرُونَ  فَقَالَ  مِّنۡهُمۡ  نذِرٞ  مُّ جَاءَٓهُم  ن 
َ
أ عَجِبُوٓاْ  بلَۡ 

عَجِيبٌ ٢

ءِذَا مِتۡنَا وَكُنَّا ترَُابٗاۖ ذَلٰكَِ رجَۡعُۢ بعَِيدٞ ٣
َ
أ

رۡضُ مِنۡهُمۡۖ وعَِندَناَ كتَِبٌٰ حَفيِظُۢ ٤
َ
قَدۡ عَلمِۡنَا مَا تنَقُصُ ٱلۡ

ريِجٍ ٥ مۡرٖ مَّ
َ
ا جَاءَٓهُمۡ فَهُمۡ فِٓ أ بوُاْ بٱِلَۡقِّ لمََّ بلَۡ كَذَّ

هَٰا وَمَا لهََا مِن فُرُوجٖ ٦ مَاءِٓ فَوۡقَهُمۡ كَيۡفَ بنَيَۡنَهَٰا وَزَيَّنَّ فَلَمۡ ينَظُرُوٓاْ إلَِ ٱلسَّ
َ
أ

ِ زَوۡجِ ۢ بهَِيجٖ ٧
نۢبَتۡنَا فيِهَا مِن كُّ

َ
لۡقَيۡنَا فيِهَا رَوَسَِٰ وَأ

َ
رۡضَ مَدَدۡنَهَٰا وَأ

َ
وَٱلۡ

نيِبٖ ٨ ِ عَبۡدٖ مُّ
ةٗ وَذكِۡرَىٰ لكُِّ تَبۡصَِ

  (50) කාෆ්
 ق]*[  

ජුසූ - 26

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] කාෆ්
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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9.  තවද අපි අහසින් ආශිර්වාද �ත් ජ�ය පහළ කලෝළමු. 

එමාඟින් අපි වතු යායන් හා ලෝනළන බීජ ද හට ගැන්වූලෝයමු.

10.  තවද එහි එකිලෝනකට ඇමුණුනු වලු සහිත උසින් පවතින 

ඉඳි ගස් ද (අපි හට ගැන්වූලෝයමු.)

11.  (එය) ගැත්තන්හට ලෝපෝෂාණයක් වශලෝයනි. තවද අපි 

එමාඟින් මියගිය භූමියක් ප්‍රාණවත් කලෝළමු. (මිනි වලෝළන්) 

බැහැර වීමා ද එලෝ�ස ය.

12.  ඔවුනට ලෝපර සිටි නූහ්ලෝ� ජනයා ද, රස් වාසීහු ද, සමූද් 

ජනයා ද ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

13.  ආද් ජනයා ද, ෆිර්අවුන් ද, ලූත්ලෝ� සලෝහෝදරලෝයෝ ද,

14.  අයිකා වාසීහු ද, තු�බඃ ජනයා ද (ලෝබාරු කලෝළෝය). ලෝම් 

සියල්ලෝ�ෝ මා ධර්මා දූතයින් ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එලෝහයින් 

මාාලෝ� අවවාදය නියමා විය.

15.  මුල් මාැවීලෝමාන් අපි ආයාසයට පත්වූලෝයමු ද? නැත, (මිය 

ගිය පසු) නව මාැවීමා ගැන ඔවුහු සැකලෝයහි ලෝවති.

16.  තවද සැබැවින් මා අපි මිනිසා මාැේලෝවමු. තවද ඔහුලෝ� සිත 

කවර ලෝදයක් ලෝකාඳුරන්ලෝන් ද එය අපි දන්ලෝනමු. තවද 

ලෝග� නහරට වඩාා අප ඔහු ලෝවත සමීප ය.

17.  දකුණු පසින් හා වම් පසින් වාඩි වී සිටින වාර්තාකරුවන් 

ලෝදලෝදනා සටහන් කර ගන්නා අවස්ථාලෝේ;

18.  කිසිදු වදනක් ඔහු උච්චාරණය කළ ද (සියල්�) නිරීක්ෂාා 

කරන සටහන් කරන්ලෝනකු ඔහු අසලින් සිටින්ලෝන් මා ය.

19.  තවද මාරණලෝ� ලෝේදනාව සැබෑ ලෝ�සින් මා පැමිණ ඇත. 

නුඹ ඉන් මාඟ හරිමින් සිටි දෑ එයයි.

20.  තවද ලෝහාරණෑලෝවහි පිඹිනු �ැලෝ�. අවවාදලෝ� දිනය 

එයයි.

21.  තවද සෑමා ආත්මායක් මා එය ලෝමාලෝහයවන්ලෝනකු හා 

සාක්ෂිකරුලෝවකු සමාඟ පැමිණ ඇත.

تٰٖ وحََبَّ ٱلَۡصِيدِ ٩ نۢبَتۡنَا بهِۦِ جَنَّ
َ
بَرَٰكٗ فَأ مَاءِٓ مَاءٓٗ مُّ لۡناَ مِنَ ٱلسَّ وَنزََّ

َّهَا طَلۡعٞ نَّضِيدٞ ١٠ وَٱلنَّخۡلَ باَسِقَتٰٖ ل

يۡتٗاۚ كَذَلٰكَِ ٱلُۡرُوجُ ١١ ةٗ مَّ حۡيَيۡنَا بهِۦِ بلََۡ
َ
رّزِقۡٗا لّلِۡعِبَادِۖ وَأ

صۡحَبُٰ ٱلرَّسِّ وَثَمُودُ ١٢
َ
بتَۡ قَبۡلَهُمۡ قَوۡمُ نوُحٖ وَأ كَذَّ

وعََدٞ وَفرِعَۡوۡنُ وَإِخۡوَنُٰ لوُطٖ ١٣

بَ ٱلرُّسُلَ فَحَقَّ وعَِيدِ ١٤ ٞ كَذَّ يكَۡةِ وَقَوۡمُ تُبَّعٖۚ كُّ
َ
صۡحَبُٰ ٱلۡ

َ
وَأ

لِۚ بلَۡ هُمۡ فِ لَبۡسٖ مِّنۡ خَلۡقٖ جَدِيدٖ ١٥ وَّ
َ
فَعَييِنَا بٱِلَۡلۡقِ ٱلۡ

َ
أ

قۡرَبُ إلَِۡهِ 
َ
ۖۥ وَنَۡنُ أ نسَٰنَ وَنَعۡلَمُ مَا توُسَۡوسُِ بهِۦِ نَفۡسُهُ وَلَقَدۡ خَلَقۡنَا ٱلِۡ

مِنۡ حَبۡلِ ٱلوَۡريِدِ ١٦

مَالِ قَعِيدٞ ١٧ إذِۡ يَتَلَقَّ ٱلمُۡتَلَقِّيَانِ عَنِ ٱلَۡمِيِن وعََنِ ٱلشِّ

يهِۡ رَقيِبٌ عَتيِدٞ ١٨ ا يلَۡفِظُ مِن قَوۡلٍ إلَِّ لَدَ مَّ

ۖ ذَلٰكَِ مَا كُنتَ مِنۡهُ تَيِدُ ١٩ وجََاءَٓتۡ سَكۡرَةُ ٱلمَۡوۡتِ بٱِلَۡقِّ

ورِۚ ذَلٰكَِ يوَۡمُ ٱلوۡعَِيدِ ٢٠ وَنفُِخَ فِ ٱلصُّ

عَهَا سَائٓقِٞ وشََهِيدٞ ٢١ وجََاءَٓتۡ كُُّ نَفۡسٖ مَّ
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22.  “සැබැවින් මා නුඹ ලෝම් ගැන ලෝනා සැ�කිලිමාත් කලෝමාහි 

සිටිලෝයහි ය. (දැන්) අපි නුලෝ� තිරය නුලෝඹන් ඉවත් 

කලෝළමු. එලෝහයින් අද දින නුලෝ� බැල්මා තියුණු ය.”

23.  තවද “ලෝමාන්න, මාා සතුව සටහන් කරනු �ැබූ වාර්තාවක් 

ඇත” යැයි (සටහන් කරන මා�ක්වරයා වන) ඔහුට 

සමීපලෝයන් සිටින්නා පවසනු ඇත.

24.  “හිතුවක්කාර ලෝ�ස ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන සියල්�න්ව නුඹ�ා 

ලෝදලෝදනා නිරලෝ� දමානු!

25.  (ඔවුන්) යහපත දැඩි ලෝ�ස වළක්වා�න, සීමාාව ඉක්මාවා 

ගිය, සැකලෝයන් පසු වන (අය ලෝවති).

26.  අල්�ාහ් සමාඟ ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු පත් කර ගත් අය 

වනාහි, නුඹ�ා ලෝදලෝදනා ඔහුව දැඩි දඬුවමාට ලෝහළනු.

27. “අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාා ඔහුව ලෝනාමාග යැේලෝේ 

නැත. එලෝහත් ඔහු අන්ත මුළාලෝවහි විය” යැයි ඔහුට 

සමීපත මිතුරා (ලෝෂායිතාන්) පවසනු ඇත.

28.  “මාා ඉදිරිලෝ� නුඹ�ා තර්ක ලෝනා කරනු. සැබැවින් මා ලෝමාමා 

අවවාදය නුඹ�ා ලෝවත මාමා ඉදිරිපත් කර ඇත්ලෝතමි” යැයි 

ඔහු (අල්�ාහ්) පවසනු ඇත.

29.  මාා ඉදිරිලෝ� එමා ප්‍රකාශය ලෝවනස් කරනු �බන්නක් ලෝනා 

ලෝවයි. තවද මාමා ගැත්තන්හට අපරාධ කරන්ලෝනකු ලෝනා 

ලෝවමි.” (යැයි අල්�ාහ් පවසනු ඇත.)

30.  එදින “නුඹ පිරුලෝණහි දැ?”යි අපි නිරය අමාතා පවසමු. 

“(මීට අමාතර ව) තවත් යමාක් වැඩිලෝයන් තිලෝ� දැ?” යි එය 

විමාසයි.

31.  තවද දුරස්ථභාාවයකින් ලෝතාරව බිය බැතිමාතුන්හට 

(ස්වර්ග) උයන සමීප කරවනු �ැලෝ�.

32.  ප්‍රලෝේශම් වන නැඹුරු වන සෑමා ලෝකලෝනකු සඳහා නුඹ�ාට 

ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බන දෑ ලෝමායයි.

33. කවුරුන් අදෘශයමාාන තත්ත්වලෝ�දී මාහා 

කරුණාන්විතයාණන්ට බිය වී (ඔහු ලෝවත) හැලෝරන 

හදවතකින් පැමිලෝණන්ලෝන්ද;

كَ ٱلَۡوۡمَ  لَّقَدۡ كُنتَ فِ غَفۡلَةٖ مِّنۡ هَذَٰا فَكَشَفۡنَا عَنكَ غِطَاءَٓكَ فَبَصَُ
حَدِيدٞ ٢٢

يَّ عَتيِدٌ ٢٣ وَقَالَ قَريِنُهُۥ هَذَٰا مَا لَدَ

ارٍ عَنيِدٖ ٢٤ لۡقِيَا فِ جَهَنَّمَ كَُّ كَفَّ
َ
أ

رِيبٍ ٢٥ نَّاعٖ لّلِۡخَرِۡ مُعۡتَدٖ مُّ مَّ

دِيدِ ٢٦ لۡقِيَاهُ فِ ٱلۡعَذَابِ ٱلشَّ
َ
ِ إلَِهًٰا ءَاخَرَ فَأ ِي جَعَلَ مَعَ ٱللَّ ٱلَّ

طۡغَيۡتُهُۥ وَلَكِٰن كَنَ فِ ضَلَلِٰۢ بعَِيدٖ ٢٧
َ
۞قَالَ قَريِنُهُۥ رَبَّنَا مَآ أ

مۡتُ إلَِۡكُم بٱِلوۡعَِيدِ ٢٨ يَّ وَقَدۡ قَدَّ قَالَ لَ تَۡتَصِمُواْ لَدَ

مٰٖ لّلِۡعَبيِدِ ٢٩ ناَ۠ بظَِلَّ
َ
يَّ وَمَآ أ لُ ٱلۡقَوۡلُ لَدَ مَا يُبَدَّ

زِيدٖ ٣٠ تِ وَتَقُولُ هَلۡ مِن مَّ
ۡ
يوَۡمَ نَقُولُ لَِهَنَّمَ هَلِ ٱمۡتَلَ

زۡلفَِتِ ٱلَۡنَّةُ للِۡمُتَّقِيَن غَرَۡ بعَِيدٍ ٣١
ُ
وَأ

ابٍ حَفِيظٖ ٣٢ وَّ
َ
ِ أ

هَذَٰا مَا توُعَدُونَ لكُِّ

نيِبٍ ٣٣ نۡ خَشَِ ٱلرَّحۡمَنَٰ بٱِلۡغَيۡبِ وجََاءَٓ بقَِلۡبٖ مُّ مَّ
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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34.  නුඹ�ා එහි සාමාලෝයන් ඇතුළු වනු. එය සදාකාලික 

දිනයයි. (යනුලෝවන් පවසනු �ැලෝ�)

35.  ඔවුනට එහි ඔවුන් කැමාති දෑ ඇත. තවද (ඊට) අමාතර දෑ ද 

අප අබියස ඇත.

36.  ලෝමාාවුනට ලෝපර පරම්පරාවන් ලෝකාපමාණක් අපි විනාශ 

කලෝළමු ද? ලෝමාාවුනට වඩාා ඔවුන් බ�ලෝයන් වඩාාත් 

ශක්තිමාත් වූලෝවෝ ය. එවිට ඔවුහු ලෝද්ශයන්හි සැරිසරන්නට 

වූලෝවෝ ය. (ඔවුනට) කිසිදු සරණ පතන තැනක් වී ද?

37.  කවලෝරකුට හදවතක් වී ද එලෝස් නැතලෝහාත් කවලෝරකු 

සාවධානලෝයන් සවන් ලෝයාමු කලෝ� ද ඔහුට නියත 

වශලෝයන් මා එහි අනුශාසනාවක් ඇත.

38.  තවද සැබැවින් මා අපි අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව ද ඒ ලෝදක 

අතර ඇති දෑ ද දින හයක් තුළ මාැේලෝවමු. තවද කිසිදු 

ලෝවලෝහසක් අපට ඇති ලෝනා වීය.

39.  එලෝහයින් ඔවුන් පවසන දෑ මාත (නබිවරය!) නුඹ 

ඉවසීලෝමාන් සිටිනු. හිරු උදාවීමාට ලෝපර ද එය අවරට 

යෑමාට ලෝපර ද නුඹ නුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රශංසාව තුළින් 

සුවිශුද්ධ කරනු.

40.  තවද රාත්‍රිලෝ� ද සුජූද් කිරීලෝමාන් පසුව ද (නුඹ ඔහු සුවිශුද්ධ 

කරනු).

41.  තවද සමීප ස්ථානයක සිට අමාතන්නා අමාතන දිනයට 

නුඹ සවන් ලෝදනු.

42.  එදින සැබෑ ලෝ�සින් මා මාහා හඬට ඔවුන් සවන් ලෝදනු 

ඇත. එය (මිනීව�වලින්) බැහැර කරනු �බනු දිනයයි.

43.  නියත වශලෝයන් මා අපි ජීවය ලෝදන්ලෝනමු. තවද අපි 

මාරණයට පත් කරන්ලෝනමු. තවද අප ලෝවතය නැවත 

ලෝයාමු වීලෝම් ස්ථානය ඇත්ලෝත්.

44.  එදින මාහලෝපාලෝළාව ඔවුන්ලෝගන් පැළී කඩිනමින් ලෝවන්ව 

යනු ඇත. එක්රැස් කිරීමා වනුලෝ� එයයි. එය අප ලෝවත 

පහසු ය.

ٱدۡخُلوُهَا بسَِلَمٰٖۖ ذَلٰكَِ يوَۡمُ ٱلُۡلوُدِ ٣٤

يۡنَا مَزِيدٞ ٣٥ ا يشََاءُٓونَ فيِهَا وَلَدَ لهَُم مَّ

بُواْ فِ ٱلۡلَِدِٰ  شَدُّ مِنۡهُم بَطۡشٗا فَنَقَّ
َ
هۡلَكۡنَا قَبۡلَهُم مِّن قَرۡنٍ هُمۡ أ

َ
وَكَمۡ أ

يِصٍ ٣٦ هَلۡ مِن مَّ

مۡعَ وَهُوَ شَهِيدٞ ٣٧ لۡقَ ٱلسَّ
َ
وۡ أ

َ
إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَِكۡرَىٰ لمَِن كَنَ لَُۥ قَلۡبٌ أ

نَا  يَّامٖ وَمَا مَسَّ
َ
أ رۡضَ وَمَا بيَۡنَهُمَا فِ سِتَّةِ 

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ وَلَقَدۡ خَلَقۡنَا ٱلسَّ

مِن لُّغُوبٖ ٣٨

مۡسِ وَقَبۡلَ  ٰ مَا يَقُولوُنَ وسََبّحِۡ بَِمۡدِ رَبّكَِ قَبۡلَ طُلوُعِ ٱلشَّ فَٱصۡبِۡ عََ
ٱلۡغُرُوبِ ٣٩

جُودِ ٤٠ دۡبَرَٰ ٱلسُّ
َ
ۡلِ فَسَبّحِۡهُ وَأ وَمِنَ ٱلَّ

كَنٖ قَريِبٖ ٤١ وَٱسۡتَمِعۡ يوَۡمَ يُنَادِ ٱلمُۡنَادِ مِن مَّ

ۚ ذَلٰكَِ يوَۡمُ ٱلُۡرُوجِ ٤٢ يۡحَةَ بٱِلَۡقِّ يوَۡمَ يسَۡمَعُونَ ٱلصَّ

ۦ وَنمُِيتُ وَإِلَۡنَا ٱلمَۡصِرُ ٤٣ إنَِّا نَۡنُ نحُِۡ

اعٗۚ ذَلٰكَِ حَشٌۡ عَلَيۡنَا يسَِرٞ ٤٤ رۡضُ عَنۡهُمۡ سَِ
َ
قُ ٱلۡ يوَۡمَ تشََقَّ
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45.  ඔවුන් පවසන දෑ පිළිබඳ මාැනවින් දන්ලෝනෝ අප ලෝවමු. නුඹ 

ඔවුන් ලෝවත ආධිපතය දරන්ලෝනකු ලෝනා ලෝේ. එලෝහයින් 

මාාලෝ� අවවාදයට බිය වන්නන්හට නුඹ අල් කුර්ආනය 

පිළිබඳ ලෝමාලෝනහි කරනු.

فَذَكّرِۡ بٱِلۡقُرۡءَانِ مَن  نتَ عَلَيۡهِم بَِبَّارٖۖ 
َ
أ وَمَآ  عۡلَمُ بمَِا يَقُولوُنَۖ 

َ
ۡنُ أ نَّ

يََافُ وعَِيدِ ٤٥

50 - කාෆ් قජුසූ - 26



  631  

1.  දූවිලි විසුරු වන සුළං මාත දිවුරමින්;

2.  (වැසි) බර උසු�න වළාකුළු මාත දිවුරමින්;

3.  පහසුලෝවන් යාත්‍රා කරන නැේ මාත දිවුරමින්;

4.  කටයුතු ලෝබදා හරින්නන් මාත දිවුරමින්;

5.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාට ලෝපාලෝරාන්දු ලෝදනු �ැබූ දෑ 

සතයයක් මා ය.

6.  තවද නියත වශලෝයන් මා විනිශ්චය සිදු වන්නක්මා ය.

7. මාාර්ගවලින් යුත් අහස මාත දිවුරමින්;

8.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා (එකිලෝනකට) පටහැනි වූ 

ප්‍රකාශ අතර ය.

9.  හරවනු �ැබූවන් ලෝවනතකට එයින් හරවනු �බති.

10.  ලෝබාරුකාරයින් විනාශ කරනු �ැබුලෝවෝ ය.

11.  ඔවුන් වනාහි ලෝනාදැනුවත්කලෝමාහි ගැලී (මාරණින් මාතු 

දිනය ගැන) ලෝනා සැ�කිලිමාත් වූලෝවෝ ලෝවති.

12.  විනිශ්චය දිනය කවදා දැ? යි ඔවුහු විමාසති.

13.  එදින (නිරා) ගින්ලෝන් ඔවුහු දඬුවම් කරනු �බති.

14.  කවර ලෝදයක් පිළිබඳ නුඹ�ා ඉක්මාණින් පතමින් සිටියහු ද 

එවන් නුඹ�ාලෝ� පරීක්ෂාණය නුඹ�ා රස විඳිනු.

رٰيَِتِٰ ذَرۡوٗا ١ وَٱلذَّ

فَٱلۡحَمِٰلَتِٰ وقِۡرٗا ٢

ا ٣ فَٱلۡجَرِٰيَتِٰ يسُۡٗ

مۡرًا ٤
َ
مَتِٰ أ فٱَلمُۡقَسِّ

إنَِّمَا توُعَدُونَ لصََادِقٞ ٥

وَإِنَّ ٱلّدِينَ لَوَقٰعِٞ ٦

مَاءِٓ ذَاتِ ٱلُۡبُكِ ٧ وَٱلسَّ

ۡتَلفِٖ ٨ إنَِّكُمۡ لَفِ قَوۡلٖ مُّ

فكَِ ٩
ُ
يؤُۡفَكُ عَنۡهُ مَنۡ أ

صُٰونَ ١٠ قُتلَِ ٱلَۡرَّ

ِينَ هُمۡ فِ غَمۡرَةٖ سَاهُونَ ١١ ٱلَّ

يَّانَ يوَۡمُ ٱلّدِينِ ١٢
َ
يسَۡـَٔلوُنَ أ

يوَۡمَ هُمۡ عََ ٱلنَّارِ يُفۡتَنُونَ ١٣

ِي كُنتُم بهِۦِ تسَۡتَعۡجِلوُنَ ١٤ ذُوقوُاْ فتِۡنتََكُمۡ هَذَٰا ٱلَّ

 (51) අස් සංාරියාත්
 الذاريات]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] දූවිලි විසුරු වන සුළං
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15.  නියත වශලෝයන් මා බිය බැතිමාතුන් (ස්වර්ග) උයන්හි හා 

(ජ�) උල්පත්ව� ය.

16.  ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ඔවුනට පිරිනැමූ දෑ �බා ගන්නන් 

වශලෝයනි. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු එයට ලෝපර දැහැමියන් 

ලෝ�ස සිටිලෝයෝ ය.

17.  ඔවුහු (ස�ාතය සඳහා අවදි ව) රාත්‍රිලෝයහි ස්වල්ප 

කා�යක් නිදාගන්නන් වූහ.

18.  තවද අලුයම් කා�යන්හි ඔවුහු (පාලෝපාච්චාරණය 

කරමින්) සමාාව අයැදිති.

19.  තවද ඉල්�ා සිටින්නාට හා (ධනය) වළක්වනු �ැබූවන්ට 

ඔවුන්ලෝ� ධනලෝයන් ලෝකාටසක් විය.

20.  තවද තරලෝ� විශ්වාස කරන්නන්හට මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

සංඥාාවන් ඇත.

21.  තවද නුඹ�ා තුළ ද (සංඥාාවන් ඇත). එලෝහයින් නුඹ�ා 

අවධානලෝයන් ලෝනා බ�න්ලෝනහු ද?

22.  තවද නුඹ�ාලෝ� ලෝපෝෂාණය හා නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු 

�ැබු දෑ අහස තුළ ඇත.

23.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ හිමිපාණන් මාත දිවුරමින්. 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා කතා කරනවාක් ලෝමාන් 

සැබැවින් මා එය සතයයක් මා ය.

24.  ඉ�රාහීම්ලෝ� සම්භාාවනීය ආගන්තුකයින්ලෝ� කතාව නුඹ 

ලෝවත පැමිණිලෝ� ද?

25.  ඔවුහු ඔහු ලෝවත පිවිසුණු අවස්ථාලෝේ ඔවුහු ස�ාම් (සාමාය) 

යැයි පැවසුලෝවෝ ය. ඔහු ද ස�ාම් (සාමායයි) පැවසී ය. 

(ලෝමාාවුහු) නාඳුනන පිරිසකි (යැයි ඉ�රාහීම් සිතුලෝේ ය.)

26.  එසැණින් ඔහු තමා පවු� ලෝවත ලෝගාස් බැඳපු (පු�ටිමාත්) 

වසුපැටවකු ලෝගන ආලෝේ ය.

27.  ඔහු එය ඔවුන් ලෝවත සමීප කරවී ය. (ඔවුන් එයින් වැළකී 

සිටිනු දැක) “නුඹ�ා අනුභාව ලෝනා කරන්ලෝනහු දැ”යි ඔහු 

විමාසී ය.

تٰٖ وعَُيُونٍ ١٥ إنَِّ ٱلمُۡتَّقِيَن فِ جَنَّ

هُمۡ كَنوُاْ قَبۡلَ ذَلٰكَِ مُۡسِنيَِن ١٦ ءَاخِذِينَ مَآ ءَاتىَهُٰمۡ رَبُّهُمۡۚ إنَِّ

ۡلِ مَا يَهۡجَعُونَ ١٧ كَنوُاْ قَليِلٗ مِّنَ ٱلَّ

سۡحَارِ هُمۡ يسَۡتَغۡفِرُونَ ١٨
َ
وَبٱِلۡ

ائٓلِِ وَٱلمَۡحۡرُومِ ١٩ مۡوَلٰهِِمۡ حَقّٞ لّلِسَّ
َ
وَفِٓ أ

رۡضِ ءَايَتٰٞ لّلِۡمُوقنِيَِن ٢٠
َ
وَفِ ٱلۡ

ونَ ٢١ فَلَ تُبۡصُِ
َ
نفُسِكُمۡۚ أ

َ
وَفِٓ أ

مَاءِٓ رزِقُۡكُمۡ وَمَا توُعَدُونَ ٢٢ وَفِ ٱلسَّ

نَّكُمۡ تنَطِقُونَ ٢٣
َ
رۡضِ إنَِّهُۥ لََقّٞ مِّثۡلَ مَآ أ

َ
مَاءِٓ وَٱلۡ فَوَرَبِّ ٱلسَّ

تىَكَٰ حَدِيثُ ضَيۡفِ إبِرَۡهٰيِمَ ٱلمُۡكۡرَمِيَن ٢٤
َ
هَلۡ أ

نكَرُونَ ٢٥ إذِۡ دَخَلوُاْ عَلَيۡهِ فَقَالوُاْ سَلَمٰٗاۖ قَالَ سَلَمٰٞ قَوۡمٞ مُّ

هۡلهِۦِ فَجَاءَٓ بعِِجۡلٖ سَمِيٖن ٢٦
َ
فَرَاغَ إلَِٰٓ أ

كُلوُنَ ٢٧
ۡ
لَ تأَ

َ
ٓۥ إلَِۡهِمۡ قَالَ أ بَهُ فَقَرَّ
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28.  ඔවුන් ගැන බියක් ඔහු තුළ ඇති විය. (එවිට) “නුඹ බිය 

ලෝනා වනු”යි ඔවුහු පැවසූහ. තවද ඥාානවන්ත දරුවකු 

පිළිබඳව ඔවුහු ඔහුට ශුභාාරංචි දන්වා සිටියහ.

29.  එවිට ඔහුලෝ� බිරිය හඬ නගමින් ඉදිරියට පැමිණ ඇයලෝ� 

මුහුණට ඇය ගසා ගනිමින් (තමාන්) “වලෝයෝවෘද්ධ වඳ 

කතක්” යැයි පැවසුවා ය.

30.  “නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති පවසා ඇත්ලෝත් එලෝ�ස ය. නියත 

වශලෝයන් මා ඔහු සර්ව ඥාානී මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.” යැයි 

ඔවුහු පැවසූහ.

31.  අලෝහෝ එවනු �ැබූ දූතයිනි! එලෝස්නම් නුඹ�ාලෝ� දූත 

පණිවිඩාය කුමාක් දැ? යි ඔහු (ඉ�රාහීම්) විමාසී ය.

32.  “සාපරාධි පිරිසක් ලෝවත නියත වශලෝයන් මා අපි එවනු 

�ැබුලෝවමු” යැයි ඔවුහු පැවසූහ.

33.  “මාැටිලෝයන් යුත් ගල් (වර්ෂාාවක්) ඔවුන් ලෝවත අප එවනු 

පිණිස.”

34.  “සීමාාව ඉක්මාවා ගියවුන් සඳහා නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

ලෝවතින් ස�කුණු තබනු �ැබූවක් ලෝ�සින්”

35.  එවිට එහි සිටියවුන් අතරින් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් 

අපි බැහැර කලෝළමු.

36.  එලෝහයින් අවනතවන්නන්ලෝගන් එක් නිවසක් හැර 

ලෝවනත් කිසිවක් අපි එහි ලෝනා දුටුලෝවමු.

37.  තවද ලෝේදනීය දඬුවමාට බියවන්නන්හට අපි එහි 

සංඥාාවක් අත හැර දැමුලෝවමු.

38.  තවද මූසා තුළ ද (සංඥාාවක්) විය. එය අපි ඔහු ෆිර්අවුන් 

ලෝවත පැහැදිලි බ�යක් සමාඟ එවූ අවස්ථාලෝේ දී ය.

39.  එවිට ඔහු (ෆිර්අවුන්) ඔහුලෝ� බ� ඇණිය ලෝහ්තුලෝවන් 

පිටුපෑලෝේ ය. තවද (මූසා) “මාායාකරුලෝවකි. එලෝස් 

නැතලෝහාත් උම්මාත්තකලෝයකි” යැයි ඔහු පැවසී ය.

وهُ بغُِلَمٍٰ عَليِمٖ ٢٨ ُ وجَۡسَ مِنۡهُمۡ خِيفَةٗۖ قَالوُاْ لَ تََفۡۖ وَبشََّ
َ
فَأ

تۡ وجَۡهَهَا وَقَالَتۡ عَجُوزٌ عَقيِمٞ ٢٩ ةٖ فَصَكَّ تهُُۥ فِ صََّ
َ
قۡبَلَتِ ٱمۡرَأ

َ
فَأ

قاَلوُاْ كَذَلٰكِِ قَالَ رَبُّكِۖ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلَۡكِيمُ ٱلۡعَليِمُ ٣٠

هَا ٱلمُۡرۡسَلوُنَ ٣١ يُّ
َ
۞قَالَ فَمَا خَطۡبُكُمۡ أ

ۡرمِِيَن ٣٢ رسِۡلۡنَآ إلَِٰ قَوۡمٖ مُّ
ُ
آ أ قاَلوُٓاْ إنَِّ

لنُِسِۡلَ عَلَيۡهِمۡ حِجَارَةٗ مِّن طِيٖن ٣٣

سَوَّمَةً عِندَ رَبّكَِ للِۡمُسۡفِيَِن ٣٤ مُّ

خۡرجَۡنَا مَن كَنَ فيِهَا مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٣٥
َ
فَأ

فَمَا وجََدۡناَ فيِهَا غَرَۡ بَيۡتٖ مِّنَ ٱلمُۡسۡلمِِيَن ٣٦

لِمَ ٣٧
َ
ِينَ يََافوُنَ ٱلۡعَذَابَ ٱلۡ وَترََكۡنَا فيِهَآ ءَايةَٗ لّلَِّ

بيِٖن ٣٨ رسَۡلۡنَهُٰ إلَِٰ فرِعَۡوۡنَ بسُِلۡطَنٰٖ مُّ
َ
وَفِ مُوسَٰٓ إذِۡ أ

وۡ مَۡنُونٞ ٣٩
َ
ٰ برُِكۡنهِۦِ وَقَالَ سَٰحِرٌ أ فَتَوَلَّ
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40.  එවිට අපි ඔහු හා ඔහුලෝ� ලෝස්නාව ග්‍රහණය කලෝළමු. එවිට 

ඔහු ලෝදාස් නගනු �ැබූලෝවකු ලෝ�සින් අපි ඔවුන් මුහුදට 

ලෝහළුලෝවමු.

41.  තවද ආද් ජනයා තුළ ද (සංඥාාවක් විය). එය ඔවුන් ලෝවත 

අපි වද සුළඟක් එවූ අවස්ථාලෝේ දී ය.

42.  එය කවර කරුණක් මාත ගැටුණ ද එය දිරාපත් වී ගිය දෑ 

ලෝමාන් පත් කළාක් මිස අත්හැරිලෝ� නැත.

43.  තවද සමූද් ජනයා තුළ ද (සංඥාාවක්) විය. එය “නුඹ�ා 

ටික ක�කට භුක්ති විඳිනු” යැයි කියනු �ැබූ අවස්ථාලෝේ දී 

ය.

44. එලෝහත් ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� නිලෝයෝගයට ඔවුහු 

අකීකරු වූලෝවෝ ය. එවිට ඔවුන් බ�ා සිටියදීමා අකුණු පහර 

ඔවුන් ග්‍රහණය කලෝ� ය.

45.  එවිට සිට ගැනීමාට පවා ඔවුනට ලෝනාහැකි විය. තවද 

ඔවුහු තමාන්ට මා උදේ කරගන්නන් ලෝනා වූලෝවෝ ය.

46.  තවද මීට ලෝපර නූහ්ලෝ� ජනයා ද (අපි ග්‍රහණය කලෝළමු.) 

නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු දු�ඨ සමාාජයක් වූහ.

47.  තවද අපි අහස එය (අපලෝ�) බ� ශක්තිය ලෝයාදා 

ඉදි කලෝළමු. තවද නියත වශලෝයන් මා අපි ප්‍රසාරණය 

කරන්නන් ලෝවමු.

48.  තවද මාහලෝපාලෝළාව, අපි එය දිග හැරිලෝයමු. (විධිමාත් ව) 

දිග හැරියවුන් යහපත් විය.

49.  තවද නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කළ හැකි වනු පිණිස සෑමා ලෝදයක් 

මා යුග� වශලෝයන් මා අපි මාැේලෝවමු.

50.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ් ලෝවත ලෝේගලෝයන් යනු. නියත 

වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් ඔහුලෝගන් වූ පැහැදිලි 

අනතුරු හඟවන්ලෝනකි.

51.  තවද නුඹ�ා අල්�ාහ් සමාඟ ලෝවනත් ලෝදවිලෝයකු පත් 

ලෝනා කරනු. නියත වශලෝයන් මා මාමා ඔහුලෝගන් නුඹ�ා 

ලෝවනුලෝවන් පැමිණි පැහැදිලි අවවාද කරන්ලෝනකු ලෝවමි.

خَذۡنَهُٰ وجَُنُودَهُۥ فَنَبَذۡنَهُٰمۡ فِ ٱلَۡمِّ وَهُوَ مُليِمٞ ٤٠
َ
فَأ

رسَۡلۡنَا عَلَيۡهِمُ ٱلرّيِحَ ٱلۡعَقيِمَ ٤١
َ
وَفِ عَدٍ إذِۡ أ

مِيمِ ٤٢ تتَۡ عَلَيۡهِ إلَِّ جَعَلَتۡهُ كَٱلرَّ
َ
ءٍ أ مَا تذََرُ مِن شَۡ

ٰ حِيٖن ٤٣ وَفِ ثَمُودَ إذِۡ قيِلَ لهَُمۡ تَمَتَّعُواْ حَتَّ

عِٰقَةُ وَهُمۡ ينَظُرُونَ ٤٤ خَذَتۡهُمُ ٱلصَّ
َ
مۡرِ رَبّهِِمۡ فَأ

َ
فَعَتَوۡاْ عَنۡ أ

فَمَا ٱسۡتَطَعُٰواْ مِن قيَِامٖ وَمَا كَنوُاْ مُنتَصِِينَ ٤٥

هُمۡ كَنوُاْ قَوۡمٗا فَسِٰقِيَن ٤٦ وَقَوۡمَ نوُحٖ مِّن قَبۡلُۖ إنَِّ

يۡيدْٖ وَإِنَّا لمَُوسِعُونَ ٤٧
َ
مَاءَٓ بنَيَۡنَهَٰا بأِ وَٱلسَّ

رۡضَ فَرشَۡنَهَٰا فَنعِۡمَ ٱلۡمَهِٰدُونَ ٤٨
َ
وَٱلۡ

رُونَ ٤٩ ءٍ خَلَقۡنَا زَوجَۡيۡنِ لَعَلَّكُمۡ تذََكَّ ِ شَۡ
وَمِن كُّ

بيِٞن ٥٠ ِۖ إنِِّ لَكُم مِّنۡهُ نذَِيرٞ مُّ وٓاْ إلَِ ٱللَّ فَفِرُّ

بيِٞن ٥١ ِ إلَِهًٰا ءَاخَرَۖ إنِِّ لَكُم مِّنۡهُ نذَِيرٞ مُّ وَلَ تَۡعَلوُاْ مَعَ ٱللَّ
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52.  එලෝ�සය ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන් ලෝවත යම් ධර්මා 

දූතයකු පැමිණි විට හූනියම් කරුලෝවකි නැතලෝහාත් 

උම්මාත්තකලෝයකි යැයි ඔවුහු පැවසුවා මිස ලෝනා වීය.

53.  ඔවුහු එකිලෝනකා ලෝම් ගැන උපලෝදස් කර ගත්ලෝතෝ ද? 

එලෝස් ලෝනාව ඔවුන් සීමාාව ඉක්මාවා ගිය පිරිසකි.

54.  එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹ ඔවුන්ලෝගන් ඉවත් වනු. නුඹ 

ලෝදාස් නගනු �බන්ලෝනකු ලෝනා වනු ඇත.

55.  තවද (නබිවරය!) නුඹ ලෝමාලෝනහි කරනු. නියත වශලෝයන් 

මා ලෝමාලෝනහි කිරීමා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට 

ප්‍රලෝයෝජනවත් වනු ඇත.

56.  තවද ජින් වර්ගයා හා මාානව වර්ගයා වන ඔවුන් මාට 

ගැතිකම් කිරීමාට මිස මාමා ලෝනා මාැේලෝවමි.

57.  ඔවුන්ලෝගන් මාමා කිසිදු ලෝපෝෂාණයක් අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරමි. 

එලෝමාන් මා ඔවුන් මාට ආහාර සැපයිය යුතු යැයි ද මාමා 

අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරමි.

58.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් වන ඔහු ස්ථාවර බ�ය ඇති 

මාහා ලෝපෝෂාකයා ය.

59.  එලෝහයින් නියත වශලෝයන් මා අපරාධ කළවුන් වනාහි 

ඔවුන්ලෝ� සගයින්ලෝ� පාපයන් ලෝමාන් පාපයන් ඔවුනට 

ඇත. එලෝහයින් ඔවුහු (දඬුවමා) ඉක්මාන් කරන්නැයි 

මාලෝගන් ලෝනා පැතිය යුතු ය.

60.  ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ට, ඔවුනට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බන 

ඔවුන්ලෝ� දිනලෝ� විනාශය ඇත.

وۡ مَۡنُونٌ ٥٢
َ
ِينَ مِن قَبۡلهِِم مِّن رَّسُولٍ إلَِّ قَالوُاْ سَاحِرٌ أ تَ ٱلَّ

َ
كَذَلٰكَِ مَآ أ

توََاصَوۡاْ بهِِۚۦ بلَۡ هُمۡ قَوۡمٞ طَاغُونَ ٥٣
َ
أ

نتَ بمَِلوُمٖ ٥٤
َ
فَتَوَلَّ عَنۡهُمۡ فَمَآ أ

وَذَكّرِۡ فَإنَِّ ٱلِّكۡرَىٰ تنَفَعُ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ٥٥

نسَ إلَِّ لَِعۡبُدُونِ ٥٦ نَّ وَٱلِۡ وَمَا خَلَقۡتُ ٱلِۡ

ن يُطۡعِمُونِ ٥٧
َ
ريِدُ أ

ُ
ريِدُ مِنۡهُم مِّن رّزِۡقٖ وَمَآ أ

ُ
مَآ أ

زَّاقُ ذُو ٱلۡقُوَّةِ ٱلمَۡتيُِن ٥٨ َ هُوَ ٱلرَّ إنَِّ ٱللَّ

صۡحَبٰهِِمۡ فَلَ يسَۡتَعۡجِلوُنِ ٥٩
َ
ِينَ ظَلَمُواْ ذَنوُبٗا مِّثۡلَ ذَنوُبِ أ فَإنَِّ للَِّ

ِي يوُعَدُونَ ٦٠ ِينَ كَفَرُواْ مِن يوَۡمِهِمُ ٱلَّ فَوَيۡلٞ لّلَِّ
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1.  තූර් කන්ද මාත දිවුරමින්;

2.  ලියන �ද ග්‍රන්ථය මාත දිවුරමින්;

3.  දිගු හරින �ද ලෝල්ඛණලෝයහි;

4.  බයිතුල් මාඃමූර් මාත දිවුරමින්;

5.  ඉහළට ඔස වන �ද වියන මාත දිවුරමින්;

6.  ගිනි ලෝමාාළවනු �බන මුහුද මාත දිවුරමින්;

7.  නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දඬුවමා සිදු 

වන්නක්මා ය.

8.  එය වළක්වන කිසිලෝවකු නැත.

9.  එදින අහස දරුණු ලෝ�ස කැරලෝකමින් පවතී.

10. තවද කඳු දරුණු ලෝ�ස විතැන් ලෝවමින් පවතී.

11.  ලෝබාරු කළවුන්ට එදින විනාශයයි.

12.  ඔවුහු වනාහි (පුහු කටයුතුව�) නිරතව ලෝකළිලෝ�ාල් 

කරමින් සිටින්ලෝනෝ ලෝවති.

13.  එදින නිරලෝ� ගින්න ලෝවත (දක්කාලෝගන යමින්) වැලෝරන් 

තල්ලු කරනු �ැලෝ�.

14.  “නුඹ�ා ලෝබාරු කරමින් සිටි ගින්න ලෝමායයි”

ورِ ١ وَٱلطُّ

سۡطُورٖ ٢ وَكتَِبٰٖ مَّ

نشُورٖ ٣ فِ رَقّٖ مَّ

وَٱلَۡيۡتِ ٱلمَۡعۡمُورِ ٤

قۡفِ ٱلمَۡرۡفوُعِ ٥ وَٱلسَّ

وَٱلَۡحۡرِ ٱلمَۡسۡجُورِ ٦

إنَِّ عَذَابَ رَبّكَِ لَوَقٰعِٞ ٧

ا لَُۥ مِن دَافعِٖ ٨ مَّ

مَاءُٓ مَوۡرٗا ٩ يوَۡمَ تَمُورُ ٱلسَّ

ا ١٠ بَالُ سَرۡٗ وَتسَِرُ ٱلِۡ

بيَِن ١١ فَوَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ

ِينَ هُمۡ فِ خَوۡضٖ يلَۡعَبُونَ ١٢ ٱلَّ

ونَ إلَِٰ ناَرِ جَهَنَّمَ دَعًّ ١٣ يوَۡمَ يدَُعُّ

بوُنَ ١٤ هَذِٰهِ ٱلنَّارُ ٱلَّتِ كُنتُم بهَِا تكَُذِّ

 (52) අත් තූර්
 الطور]*[  
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අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

[*] තූර් කන්ද
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15.  ලෝමාය හූනියමාක් ද? එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ�ා ලෝනා 

දකින්ලෝනහු ද?

16.  නුඹ�ා එහි පිවිස දැලෝවනු. එවිට නුඹ�ා ඉවසා විඳ දරා 

ගත්ත ද ලෝනා ඉවසුව ද නුඹ�ාට එක සමාාන ය. නියත 

වශලෝයන් මා නුඹ�ාට ප්‍රතිඵ� පිරිනමානු �බනුලෝ� නුඹ�ා 

සිදු කරමින් සිටි දෑ සඳහා ය.

17.  නියත වශලෝයන් මා බිය බැතිමාත්හු (ස්වර්ග) උයන්හි හා 

සැප පහසුකම්හි සිටින්ලෝනෝ ය.

18.  ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ඔවුනට පිරිනැමූ දෑ පිළිබඳව සතුටු 

වන්නන් ලෝ�ස සිටින්ලෝනෝ ය. තවද ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති 

නිරලෝ� දඬුවමින් ඔවුන් ආරක්ෂාා කලෝ� ය.

19.  නුඹ�ා (ලෝමාලෝ�ාව) සිදු කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් 

සතුටින් අනුභාව කරනු. තවද පානය කරනු.(යැයි පවසනු 

�ැලෝ�.)

20.  ලෝපළට තබන �ද ඇඳන් මාත හාන්සිලෝවමින් (සිටිති). තවද 

අපි ඔවුනට හූරුන් ඊන් (ලෝහවත් දැකුම් කලු යුවතියන්) 

සරණපාවා ලෝදන්ලෝනමු.

21.  තවද කවුරුන් ලෝද්වත්වය විශ්වාස ලෝකාට ඔවුන්ලෝ� පරපුර 

ද විශ්වාසලෝයන් යුතුව ඔවුන්ව අනුගමානය කළවුන් 

වනාහි ඔවුන්ලෝ� පරපුර අපි ඔවුන් සමාඟ එක් කරන්ලෝනමු. 

තවද ඔවුන්ලෝ� ක්‍රියාලෝවන් අපි ඔවුනට කිසිවක් අඩු ලෝනා 

කරන්ලෝනමු. සෑමා පුද්ග�යකුමා ඔහු උපයා ගත් දෑට 

ඇපයක් ලෝ�ස සිටින්ලෝන් ය.

22.  තවද ඔවුන් ප්‍රිය කරන දැයින් ප�තුරු හා මාාංශ අපි 

ඔවුනට සපයන්ලෝනමු.

23.  ඔවුහු එහි (පැන්) කුස�ාන හුවමාාරු කර ගනිති. කිසිදු 

නි�ඵ� දැයක් ලෝහෝ පාපයට ලෝපළඹවීමාක් ලෝහෝ එහි නැත.

24.  තවද ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් (ලෝස්වලෝ� නිරත) සිටින ළමුන් 

ඔවුන් වටා යති. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු සුරක්ෂාා කරන 

�ද මුතු ලෝමාන් ලෝවති.

25.  ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාක් ඇතැලෝමාකු ලෝවතට මුහුණ�මින් 

එකිලෝනකා විමාසා ගනිති.

ونَ ١٥ نتُمۡ لَ تُبۡصُِ
َ
مۡ أ

َ
فَسِحۡرٌ هَذَٰآ أ

َ
أ

مَا تُۡزَوۡنَ مَا كُنتُمۡ  واْ سَوَاءٌٓ عَلَيۡكُمۡۖ إنَِّ وۡ لَ تصَۡبُِ
َ
وٓاْ أ ٱصۡلَوهَۡا فَٱصۡبُِ

تَعۡمَلوُنَ ١٦

تٰٖ وَنعَيِمٖ ١٧ إنَِّ ٱلمُۡتَّقِيَن فِ جَنَّ

فَكِٰهِيَن بمَِآ ءَاتىَهُٰمۡ رَبُّهُمۡ وَوَقَىهُٰمۡ رَبُّهُمۡ عَذَابَ ٱلَۡحِيمِ ١٨

بُواْ هَنيِـَٓٔاۢ بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ١٩ كُوُاْ وَٱشَۡ

صۡفُوفَةٖۖ وَزَوَّجۡنَهُٰم بِوُرٍ عِيٖن ٢٠ رٖ مَّ ٰ سُُ مُتَّكِـِٔيَن عََ

وَمَآ  ذُرّيَِّتَهُمۡ  بهِِمۡ  لَۡقۡنَا 
َ
أ بإِيِمَنٍٰ  ذُرّيَِّتُهُم  بَعَتۡهُمۡ  وَٱتَّ ءَامَنُواْ  ِينَ  وَٱلَّ

ۢ بمَِا كَسَبَ رهَيِٞن ٢١ ءٖۚ كُُّ ٱمۡرِيِٕ لَتۡنَهُٰم مِّنۡ عَمَلهِِم مِّن شَۡ
َ
أ

ا يشَۡتَهُونَ ٢٢ مۡدَدۡنَهُٰم بفَِكِٰهَةٖ وَلَۡمٖ مِّمَّ
َ
وَأ

ثيِمٞ ٢٣
ۡ
سٗا لَّ لَغۡوٞ فيِهَا وَلَ تأَ

ۡ
يَتَنَزٰعَُونَ فيِهَا كَأ

كۡنُونٞ ٢٤ هُمۡ لؤُۡلؤُٞ مَّ نَّ
َ
َّهُمۡ كَأ ۞وَيَطُوفُ عَلَيۡهِمۡ غِلۡمَانٞ ل

ٰ بَعۡضٖ يتَسََاءَٓلوُنَ ٢٥ قۡبَلَ بَعۡضُهُمۡ عََ
َ
وَأ
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26.  “මීට ලෝපර නියත වශලෝයන් මා අපි අපලෝ� පවු� 

සම්බන්ධලෝයන් බියට පත්වන්නන් ලෝ�ස සිටිලෝයමු” යැයි 

ඔවුහු පවසති.

27.  “එවිට අල්�ාහ් අප ලෝවත උපකාර කලෝ� ය. තවද 

පිලිස්ලෝසන ගින්ලෝන් ලෝේදනාලෝවන් ඔහු අප මුදවා ගත්ලෝත් 

ය.”

28.  “නියත වශලෝයන් මා අපි ලෝපර සිට මා ඔහුට අයැදිමින් 

සිටිලෝයමු. නියත වශලෝයන් මා ඔහු මාය උපාකාරශීලී; මාහා 

කරුණාවන්ත.”

29.  එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹ ලෝමාලෝනහි කරනු. නුලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� ආශිර්වාදලෝයන් නුඹ ලෝජයෝතිෂාය ලෝේදියකු 

ලෝහෝ උම්මාත්තකයකු ලෝහෝ ලෝනා ලෝේ.

30.  “එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු කවිලෝයකි. කා�යාලෝ� ඇවෑමා (ඔහු 

විනාශ කරනු ඇතැයි) අපි ඔහු ගැන බ�ාලෝපාලෝරාත්තු 

වන්ලෝනමු” යැයි ඔවුහු පවසන්ලෝනෝ ද?

31.  “නුඹ�ා බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් සිටිනු. එවිට නියත 

වශලෝයන් මා මාමා ද නුඹ�ා සමාඟ බ�ාලෝපලෝරාත්තු වන්නන් 

අතරින් ලෝවමි” යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

32.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන්ලෝ� සිතුවිලි ඔවුනට ලෝම් ගැන 

නිලෝයෝග කරන්ලෝන් ද? එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුහු සීමාාව 

ඉක්මාවා ගිය පිරිසක් ද?

33. එලෝස් නැතලෝහාත් “ලෝමාය ඔහු ලෝගතුලෝේයැ”යි ඔවුහු 

පවසන්ලෝනෝ ද? එලෝස් ලෝනාව ඔවුහු විශ්වාස ලෝනා කරති.

34.  ඔවුන් සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් ලෝම් හා සමාාන 

ප්‍රකාශයක් ඔවුහු ලෝගන ආ යුතු ය.

35.  එලෝස් නැතලෝහාත් කිසිවක් ලෝනාමාැතිව ඔවුන් මාවනු 

�ැබුලෝවෝ ද? එලෝස් නැතලෝහාත් මාවන්ලෝනෝ ඔවුහු ද?

36.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුහු අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව මාැේලෝවෝ 

ද? එලෝස් ලෝනාව ඔවුහු තරලෝ� විශ්වාස ලෝනා කරති.

37.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන් අබියස නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� 

භාාණ්ඩාාගාර තිලෝ� ද? එලෝස් නැතලෝහාත් (ඒ මාත) 

هۡلنَِا مُشۡفِقِيَن ٢٦
َ
قَالوُٓاْ إنَِّا كُنَّا قَبۡلُ فِٓ أ

مُومِ ٢٧ ُ عَلَيۡنَا وَوَقَىنَٰا عَذَابَ ٱلسَّ فَمَنَّ ٱللَّ

إنَِّا كُنَّا مِن قَبۡلُ ندَۡعُوهُۖ إنَِّهُۥ هُوَ ٱلبَُّۡ ٱلرَّحِيمُ ٢٨

نتَ بنِعِۡمَتِ رَبّكَِ بكَِاهنِٖ وَلَ مَۡنُونٍ ٢٩
َ
فَذَكّرِۡ فَمَآ أ

بَّصُ بهِۦِ رَيۡبَ ٱلمَۡنُونِ ٣٠ مۡ يَقُولوُنَ شَاعِرٞ نَّتََ
َ
أ

بّصِِيَن ٣١ قُلۡ ترََبَّصُواْ فَإنِِّ مَعَكُم مِّنَ ٱلمُۡتََ

مۡ هُمۡ قَوۡمٞ طَاغُونَ ٣٢
َ
حۡلَمُٰهُم بهَِذَٰاۚٓ أ

َ
مُرُهُمۡ أ

ۡ
مۡ تأَ

َ
أ

ۚۥ بلَ لَّ يؤُۡمِنُونَ ٣٣ لَُ مۡ يَقُولوُنَ تَقَوَّ
َ
أ

توُاْ بَِدِيثٖ مِّثۡلهِۦِٓ إنِ كَنوُاْ صَدِٰقيَِن ٣٤
ۡ
فَلۡيَأ

مۡ هُمُ ٱلۡخَلٰقُِونَ ٣٥
َ
ءٍ أ مۡ خُلقُِواْ مِنۡ غَرِۡ شَۡ

َ
أ

رۡضَۚ بلَ لَّ يوُقنُِونَ ٣٦
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ مۡ خَلَقُواْ ٱلسَّ

َ
أ

مۡ هُمُ ٱلمُۡصَۜيۡطِرُونَ ٣٧
َ
مۡ عِندَهُمۡ خَزَائٓنُِ رَبّكَِ أ

َ
أ
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ආධිපතයය දරන්ලෝනෝ ඔවුහු ද?

38.  නැත්නම් ඔවුන්ට ඉණිමාගක් තිබී එහි (අහලෝස් ලෝද්ව 

පණිවිඩාව�ට) ඇහුම්කන් ලෝදත් ද? එලෝස් නම් ඔවුන්ලෝගන් 

සවන්ලෝදන්නා පැහැදිලි සාධකයක් ලෝගලෝනත්වා!

39.  එලෝස් නැතලෝහාත් (අල්�ාහ් වන) ඔහුට දූවරුන්වී නුඹ�ාට 

(පමාණක්) පුතුන් වී ද?

40.  එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ ඔවුන්ලෝගන් යම්කිසි කුලියක් 

ඉල්�න්ලෝනහි ද? ඒ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුහු ණය බර 

උසු�න්ලෝනෝ ද?

41.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන් අබියස අදෘශයමාාන දෑ (පිළිබඳ 

ඥාානය) තිබී ඔවුහු සටහන් කරන්ලෝනෝ ද?

42.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුහු කුමාන්ත්‍රණයක් (නුඹට එලෝරහිව 

කිරීමාට) අදහස් කරන්ලෝනෝ ද? ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් වන ඔවුහු මාය කුමාන්ත්‍රණලෝ� හසු වී සිටින්ලෝනෝ.

43.  එලෝස් නැතලෝහාත් අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව (ලෝවනත්) 

ලෝදවිලෝඳකු ඔවුනට සිටිත් ද? ඔවුන් ආලෝද්ශ තබන දැයින් 

අල්�ාහ් සුවිශුද්ධ ය.

44.  තවද අහසින් කැබැල්�ක් වැලෝටනු ඔවුහු දුටුවා වුවද 

(ඒවා) ලෝගාඩාගැසුනු ව�ාකුළු සමූහයක් යැයි ඔවුහු 

පවසති.

45.  එලෝහයින් එහි ඔවුන් විනාශ කරනු �බන ඔවුන්ලෝ� දිනය 

ඔවුන් හමු වන ලෝතක් (නබිවරය!) නුඹ ඔවුන් අතහැර 

දමානු.

46. එදින ඔවුන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණය ඔවුනට කිසිවකින් 

ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා ලෝවයි. තවද ඔවුහු උදේ කරනු ලෝනා 

�බති.

47.  තවද නියත වශලෝයන් මා අපරාධ කළවුන්ට ඒ හැර තවත් 

දඬුවමාක් ඇත. එලෝහත් ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා 

ලෝනා දනිති.

بيٍِن ٣٨ تِ مُسۡتَمِعُهُم بسُِلۡطَنٰٖ مُّ
ۡ
مۡ لهَُمۡ سُلَّمٞ يسَۡتَمِعُونَ فيِهِۖ فَلۡيَأ

َ
أ

مۡ لَُ ٱلَۡنَتُٰ وَلَكُمُ ٱلَۡنُونَ ٣٩
َ
أ

ثۡقَلوُنَ ٤٠ غۡرَمٖ مُّ جۡرٗا فَهُم مِّن مَّ
َ
مۡ تسَۡـَٔلُهُمۡ أ

َ
أ

مۡ عِندَهُمُ ٱلۡغَيۡبُ فَهُمۡ يكَۡتُبُونَ ٤١
َ
أ

ِينَ كَفَرُواْ هُمُ ٱلمَۡكِيدُونَ ٤٢ مۡ يرُِيدُونَ كَيۡدٗاۖ فَٱلَّ
َ
أ

ا يشُِۡكُونَ ٤٣ ِ عَمَّ ِۚ سُبۡحَنَٰ ٱللَّ مۡ لهَُمۡ إلَِهٌٰ غَرُۡ ٱللَّ
َ
أ

رۡكُومٞ ٤٤ مَاءِٓ سَاقطِٗا يَقُولوُاْ سَحَابٞ مَّ وَإِن يرََوۡاْ كسِۡفٗا مِّنَ ٱلسَّ

ِي فيِهِ يصُۡعَقُونَ ٤٥ ٰ يلَُقُٰواْ يوَۡمَهُمُ ٱلَّ فَذَرهُۡمۡ حَتَّ

ونَ ٤٦ ا وَلَ هُمۡ ينُصَُ يوَۡمَ لَ يُغۡنِ عَنۡهُمۡ كَيۡدُهُمۡ شَيۡـٔٗ

كۡثَهَُمۡ لَ يَعۡلَمُونَ ٤٧
َ
ِينَ ظَلَمُواْ عَذَابٗا دُونَ ذَلٰكَِ وَلَكِٰنَّ أ وَإِنَّ للَِّ
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48. තවද (නබිවරය!) නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� නිලෝයෝගය 

උලෝදසා ඉවසා සිටිනු. මාන්ද නියත වශලෝයන් මා නුඹ 

සිටිනුලෝ� අපලෝ� අධීක්ෂාණය යටලෝත් ය. තවද නුඹ අවදි 

වන අවස්ථාලෝේ නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රශංසාව තුළින් 

නුඹ සුවිශුද්ධ කරනු.

49.  තවද රාත්‍රිලෝයහි ද තරු බැස යන අවස්ථාලෝවහි ද නුඹ ඔහු 

සුවිශුද්ධ කරනු.

عۡيُننَِاۖ وسََبّحِۡ بَِمۡدِ رَبّكَِ حِيَن تَقُومُ ٤٨
َ
وَٱصۡبِۡ لُِكۡمِ رَبّكَِ فَإنَِّكَ بأِ

ۡلِ فَسَبّحِۡهُ وَإِدۡبَرَٰ ٱلنُّجُومِ ٤٩ وَمِنَ ٱلَّ
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  වැටී (සැඟවී) යන තරු මාත දිවුරමින්;

2.  තවද නුඹ�ාලෝ� සහචරයා (වන මුහම්මාද්) මුළා ලෝනා වීය. 

තවද ඔහු ලෝනාමාග ලෝනා ගිලෝ� ය.

3.  තවද ඔහු මාලෝනෝ ඉච්ඡාාලෝවන් කතා ලෝනා කරයි.

4.  එය ලෝහළි දරේ කරන �ද දිවය පණිවිඩා මිස නැත.

5.  අතිබ�වත් ලෝකලෝනකු (වන ජි�රීල්) එය ඉගැන්වී ය.

6.  (ඔහු අ�ංකාර) පරිපූර්ණ හැඩාලෝයන් යුක්ත විය. තවද ඔහු 

(නබි ඉදිරිලෝ�) දිස් විය.

7.  තවද ඔහු ඉහළ මා ක්‍ෂිතිජලෝයහි විය.

8.  පසුව ඔහු පහළට පැමිණ (ඔහු) අසළට මා පැමිණිලෝ� ය.

9.  එවිට ඔහු දුනු ලෝදකක දුර ප්‍රමාාණයක ලෝහෝ ඊටත් වඩාා 

සමීප විය.

10.  එවිට (අල්�ාහ්) ඔහුට දන්වා සිටි දෑ ඔහුලෝ� ගැත්තාට ඔහු 

(ජි�රීල්) දන්වා සිටිලෝ� ය.

11.  ඔහු දුටු දෑ (ඔහුලෝ�) සිත ලෝබාරු ලෝනා කලෝ� ය.

12.  එලෝහයින් ඔහු දුටු දෑ සම්බන්ධලෝයන් නුඹ�ා ඔහු සමාඟ 

වාද කරන්ලෝනහු ද?

13.  තවද, නිසැකවමා ඔහු තවත් වතාවක් ඔහු (ජි�රීල්ව සිය 

සැබෑ ස්වරූපලෝයන්) පහළ වනු දුටුලෝේ ය.

وَٱلنَّجۡمِ إذَِا هَوَىٰ ١

مَا ضَلَّ صَاحِبُكُمۡ وَمَا غَوَىٰ ٢

وَمَا ينَطِقُ عَنِ ٱلهَۡوَىٰٓ ٣

إنِۡ هُوَ إلَِّ وحَۡٞ يوُحَٰ ٤

عَلَّمَهُۥ شَدِيدُ ٱلۡقُوَىٰ ٥

ةٖ فَٱسۡتَوَىٰ ٦ ذُو مِرَّ

٧ ٰ عَۡ
َ
فُقِ ٱلۡ

ُ
وَهُوَ بٱِلۡ

٨ ٰ ثُمَّ دَناَ فَتَدَلَّ

دۡنَٰ ٩
َ
وۡ أ

َ
فَكَنَ قاَبَ قَوسَۡيۡنِ أ

وحَٰۡ ١٠
َ
وحَٰۡٓ إلَِٰ عَبۡدِهۦِ مَآ أ

َ
فَأ

ىٰٓ ١١
َ
مَا كَذَبَ ٱلۡفُؤَادُ مَا رَأ

ٰ مَا يرََىٰ ١٢ فَتُمَرُٰونهَُۥ عََ
َ
أ

خۡرَىٰ ١٣
ُ
وَلَقَدۡ رءََاهُ نزَۡلَةً أ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (53) අන් නජ්ම්
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14.  සිද්රතුල් මුන්තහා (ලෝහවත් මාායිමා පිහිටි ගසක්) අබියස ය.

15.  ඒ අබියස ජන්නතුල් මාඃවා (ලෝහවත් ස්වර්ග උයන) විය.

16.  සිද්රා ගස ආවරණය කරන දෑ ආවරණය කරන විට;

17.  (ඔහුලෝ�) බැල්මා ඉවත් ලෝනා වීය. එලෝස් මා එය සීමාාව 

ඉක්මාවා ලෝනා ගිලෝ� ය.

18.  තමා පරමාාධිපතිලෝ� ඉමාහත් සංඥාාවන් කිහිපයක් 

සැබැවින් මා ඔහු දුටුලෝේ ය.

19.  �ාත් හා උzස්zසා (නමාැති පිළිමා) නුඹ�ා දුටුලෝවහු ද?

20.  අලෝනක් තුන්වැනියා මානාත් ය.

21.  නුඹ�ාට පිරිමි (දරුව)න් හා ඔහුට ගැහැනු (දරුව)න් ද?

22.  එවිට එය අසාධාරණ ලෝබදීමාකි.

23.  ඒවා නුඹ�ා හා නුඹ�ාලෝ� මුතුන් මිත්තන් ඒවාට නම් 

තැබූ (හිස් අර්ථ) නාමායන් මිස ලෝවනකක් නැත. ඒවා 

පිළිබඳ කිසිදු සාධකයක් අල්�ාහ් පහළ ලෝනා කලෝ� ය. 

ඔවුහු අනුමාානය හා සිත් ආශා කරන දෑ මිස ලෝවලෝනකක් 

අනුගමානය ලෝනා කරති. ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් 

ඔවුන් ලෝවත සැබැවින් මා යහමාග පැමිණ ඇත.

24.  එලෝස් නැතලෝහාත් තමාන් කැමාති දෑ මිනිසාට තිලෝ� ද?

25.  එලෝහත් මාතු ලෝ�ාව හා ලෝමාලෝ�ාව අල්�ාහ් සතු ය.

26.  අහස්හි මා�ක්වරුන් ලෝකාපමාණලෝදෝ සිටින්නාහ. තමාන් 

අභිමාත ලෝකාට පිළිගත් අයට අල්�ාහ් අනුමාැතිය දීලෝමාන් 

පසුව මිස ඔවුන්ලෝ� මාැදිහත්වීමා කිසිවකින් ප්‍රලෝයෝජනවත් 

ලෝනා ලෝවයි.

27.  නියත වශලෝයන් මා කවුරුන් මාතු ලෝ�ාව පිළිබඳ විශ්වාස 

ලෝනා කරන්ලෝන්ද ඔවුන් මා�ක්වරුන්ට ගැහැනුන්ලෝ� 

නාමාලෝයන් නම් තබති.

عِندَ سِدۡرَةِ ٱلمُۡنتَهَٰ ١٤

وَىٰٓ ١٥
ۡ
عِندَهَا جَنَّةُ ٱلمَۡأ

دۡرَةَ مَا يَغۡشَٰ ١٦ إذِۡ يَغۡشَ ٱلسِّ

مَا زَاغَ ٱلَۡصَُ وَمَا طَغَٰ ١٧

ىٰ مِنۡ ءَايَتِٰ رَبّهِِ ٱلۡكُبَۡىٰٓ ١٨
َ
لَقَدۡ رَأ

ىٰ ١٩ تَٰ وَٱلۡعُزَّ فَرَءَيۡتُمُ ٱللَّ
َ
أ

خۡرَىٰٓ ٢٠
ُ
وَمَنَوٰةَ ٱلثَّالِثةََ ٱلۡ

نثَٰ ٢١
ُ
كَرُ وَلَُ ٱلۡ لَكُمُ ٱلَّ

َ
أ

تلِۡكَ إذِٗا قسِۡمَةٞ ضِيَىٰٓ ٢٢

بهَِا مِن   ُ نزَلَ ٱللَّ
َ
أ آ  وَءَاباَؤٓكُُم مَّ نتُمۡ 

َ
أ يۡتُمُوهَآ  سَمَّ سۡمَاءٓٞ 

َ
أ  ٓ إلَِّ إنِۡ هَِ 

نفُسُۖ وَلَقَدۡ جَاءَٓهُم مِّن 
َ
نَّ وَمَا تَهۡوَى ٱلۡ سُلۡطَنٍٰۚ إنِ يتََّبعُِونَ إلَِّ ٱلظَّ

بّهِِمُ ٱلهُۡدَىٰٓ ٢٣ رَّ

٢٤ ٰ نسَٰنِ مَا تَمَنَّ مۡ للِِۡ
َ
أ

ولَٰ ٢٥
ُ
فَللَِّهِ ٱلۡأٓخِرَةُ وَٱلۡ

ن 
َ
مَوَٰتِٰ لَ تُغۡنِ شَفَعَٰتُهُمۡ شَيۡـًٔا إلَِّ مِنۢ بَعۡدِ أ لَكٖ فِ ٱلسَّ ۞وَكَم مِّن مَّ

ُ لمَِن يشََاءُٓ وَيَرۡضَٰٓ ٢٦ ذَنَ ٱللَّ
ۡ
يأَ

نثَٰ ٢٧
ُ
ونَ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةَ تسَۡمِيَةَ ٱلۡ ِينَ لَ يؤُۡمِنُونَ بٱِلۡأٓخِرَةِ لَيُسَمُّ إنَِّ ٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

53 - අන් නේම්  النجمජුසූ - 27

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  643  

28.  තවද ඒ පිළිබඳව ඔවුනට කිසිදු දැනුමාක් නැත. ඔවුහු 

අනුමාානය මිස ලෝවනත් කිසිවක් අනුගමානය ලෝනා කරති. 

තවද නියත වශලෝයන් මා අනුමාානය සතයයට එලෝරහිව 

කිසිදු ප්‍රලෝයෝජනයක් �බා ලෝනා ලෝදයි.

29.  එලෝහයින් අපව ලෝමාලෝනහි කිරීලෝමාන් පිටුපා ලෝමාලෝ�ාව 

ජීවිතය හැර ලෝවලෝනකක් අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරන අය ඔබ 

ලෝනා ස�කා හරිනු.

30. එය ඔවුන්ලෝ� දැනුලෝම් ප්‍රමාාණයයි. ඔහුලෝ� මාාර්ගලෝයන් 

ලෝනාමාග ගියවුන් ගැන නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� 

පරමාාධිපති වන ඔහු මාැනවින් දන්නා ය. එලෝමාන් මා 

යහමාග �ැබූවන් ගැන ද ඔහු මාැනවින් දන්නා ය.

31.  තවද අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ 

අල්�ාහ් සතු ය. නපුරුකම් කළවුනට ඔවුන් සිදු කළ දෑ 

අනුව ප්‍රතිවිපාක ලෝදනු පිණිසත් යහපත් අයුරින් යහකම් 

කළවුනට ප්‍රතිඵ� ලෝදනු පිණිසත් ය.

32.  ඔවුහු වනාහි සුළු වැරදි හැර මාහා පාපයන්ලෝගන් හා 

අශී�ාචාර දැයින් වැළකී සිටින්නන් ලෝවති. නියත 

වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති සමාාව දීලෝම් දී අප්‍රමාාණ 

ය. ඔහු නුඹ�ා මාහලෝපාලෝළාලෝේ බිහි කළ විට ද නුඹ�ාලෝ� 

මාේවරුන්ලෝ� කුසවල් තුළ නුඹ�ා ක��යක් ලෝ�ස 

සිටි විට ද නුඹ�ා ගැන මාැනවින් දැන සිටිලෝ� ඔහු ය. 

එලෝහයින් නුඹ�ා නුඹ�ා ගැන මා ශුද්ධවන්තයින් යැයි 

ලෝනා ස�කනු. බිය බැතිමාතුන් පිළිබඳව මාැනවින් දන්නා 

ඔහු ය.

33.  (සතයය මාාර්ගලෝයන්) හැරී ගිය අයව නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි 

ද?

34.  තවද ඔහු ස්වල්පයක් පිරිනමාා (ඉතිරිය) වළක්වා ගත්ලෝත් 

ය.

35.  ඔහුට ගුප්ත දෑ පිළිබඳ දැනුමා තිබී ඔහු දකින්ලෝන් ද?

36.  එලෝස් නැතලෝහාත් මූසාලෝ� ග්‍රන්ථලෝ� ඇති දෑ දන්වනු 

ලෝනා �ැබුලෝේ ද?

37.  (ආඥාාවන්) පූර්ණව ඉටු කළ ඉ�රාහීම්ලෝ� ග්‍රන්ථලෝ� ඇති 

දෑ (දන්වනු ලෝනා �ැබුලෝේ ද?)

نَّ لَ يُغۡنِ مِنَ  ۖ وَإِنَّ ٱلظَّ نَّ وَمَا لهَُم بهِۦِ مِنۡ عِلۡمٍۖ إنِ يتََّبعُِونَ إلَِّ ٱلظَّ
ا ٢٨ ٱلَۡقِّ شَيۡـٔٗ

نۡيَا ٢٩ ٰ عَن ذكِۡرِناَ وَلمَۡ يرُدِۡ إلَِّ ٱلَۡيَوٰةَ ٱلدُّ ن توََلَّ عۡرضِۡ عَن مَّ
َ
فَأ

عۡلَمُ بمَِن ضَلَّ عَن سَبيِلهِۦِ 
َ
ذَلٰكَِ مَبۡلَغُهُم مِّنَ ٱلۡعِلۡمِۚ إنَِّ رَبَّكَ هُوَ أ

عۡلَمُ بمَِنِ ٱهۡتَدَىٰ ٣٠
َ
وَهُوَ أ

ـُٔواْ بمَِا عَمِلوُاْ  سَٰٓ
َ
ِينَ أ رۡضِ لَِجۡزِيَ ٱلَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ِ مَا فِ ٱلسَّ وَلِلَّ

حۡسَنُواْ بٱِلُۡسۡنَ ٣١
َ
ِينَ أ وَيَجۡزِيَ ٱلَّ

وَسِٰعُ  رَبَّكَ  إنَِّ  ٱللَّمَمَۚ  إلَِّ  وَٱلۡفَوَحِٰشَ  ثمِۡ  ٱلِۡ ئرَِ  كَبَٰٓ يَۡتَنبُِونَ  ِينَ  ٱلَّ
جِنَّةٞ فِ 

َ
نتُمۡ أ

َ
رۡضِ وَإِذۡ أ

َ
كُم مِّنَ ٱلۡ

َ
نشَأ

َ
عۡلَمُ بكُِمۡ إذِۡ أ

َ
ٱلمَۡغۡفِرَةِۚ هُوَ أ

عۡلَمُ بمَِنِ ٱتَّقَٰٓ ٣٢
َ
نفُسَكُمۡۖ هُوَ أ

َ
وٓاْ أ هَتٰكُِمۡۖ فَلَ تزَُكُّ مَّ

ُ
بُطُونِ أ

٣٣ ٰ ِي توََلَّ فَرَءَيتَۡ ٱلَّ
َ
أ

كۡدَىٰٓ ٣٤
َ
عۡطَيٰ قَليِلٗ وَأ

َ
وَأ

عِندَهُۥ عِلۡمُ ٱلۡغَيۡبِ فَهُوَ يرََىٰٓ ٣٥
َ
أ

 بمَِا فِ صُحُفِ مُوسَٰ ٣٦
ۡ
مۡ لمَۡ ينُبََّأ

َ
أ

٣٧ ٰٓ ِي وَفَّ وَإِبرَۡهٰيِمَ ٱلَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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38.  එනම්, බර උසු�න්නා තවලෝකකුලෝ� බර උසුළන්ලෝන් 

නැත.

39.  තවද මිනිසාට ඔහු උත්සාහ කළ දෑ හැර ලෝවන කසිවක් 

ලෝනාමාැත.

40.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔහුලෝ� උත්සාහය මාතු ලෝපන්වනු 

�ැලෝ�.

41.  පසුව පූර්ණවත් ප්‍රතිඵ� ඔහුට පිරිනමානු �බන්ලෝන් ය. 

(යනුලෝවන් මූසා හා ඉ�රාහීම්ලෝ� ග්‍රන්ථලෝ� විය.)

42.  තවද නියත වශලෝයන් මා, අවසානලෝ�දී (සියලු ලෝදනාලෝ�) 

නැවත හැරීයෑමා, නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත ය.

43.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔහු සිනහව ඇති කරන්ලෝන් ය. 

ඇඬීමාට ද ස�ස්වන්ලෝන් ය.

44.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔහු මාරණයට පත් කරවන්ලෝන් 

ය. තවද නැවත ප්‍රාණය ලෝදන්ලෝන් ය.

45.  නියත වශලෝයන් මා ඔහු ස්ත්‍රී පුරුෂා වශලෝයන් යුව� මාවා 

ඇත්ලෝත් ය.

46.  ශු�ාණු බිඳුවකින්, එය විදින විට (ඔහු නුඹ�ාව නිර්මාාණය 

කලෝ�ය).

47. තවද නියත වශලෝයන් මා නැවතත් නිර්මාාණය කිරීමා ඔහු 

මාත ය.

48.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔහු ලෝපාලෝහාසත් කරවන්ලෝන් ය. 

සෑහීමාට පත් කරවන්ලෝන් ය.

49.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔහු ෂිඃරා (නම් දීප්තිමාත් 

තාරකාලෝව)හි හිමිපාණන් ලෝේ.

50.  තවද නියත වශලෝයන් මා මුල් කාලීන ආද් ජනයා විනාශ 

කලෝ� ද ඔහු ය.

51.  තවද සමූද් ජනයා ද (විනාශ කලෝ� ය.) එවිට ඔහු 

(කිසිලෝවකු) ඉතිරි ලෝනා කලෝ� ය.

خۡرَىٰ ٣٨
ُ
لَّ تزَِرُ وَازرَِةٞ وزِۡرَ أ

َ
أ

نسَٰنِ إلَِّ مَا سَعَٰ ٣٩ ن لَّيۡسَ للِِۡ
َ
وَأ

نَّ سَعۡيَهُۥ سَوۡفَ يرَُىٰ ٤٠
َ
وَأ

وۡفَٰ ٤١
َ
ثُمَّ يُۡزَىهُٰ ٱلَۡزَاءَٓ ٱلۡ

نَّ إلَِٰ رَبّكَِ ٱلمُۡنتَهَٰ ٤٢
َ
وَأ

بكَۡيٰ ٤٣
َ
ضۡحَكَ وَأ

َ
نَّهُۥ هُوَ أ

َ
وَأ

حۡيَا ٤٤
َ
مَاتَ وَأ

َ
نَّهُۥ هُوَ أ

َ
وَأ

نثَٰ ٤٥
ُ
كَرَ وَٱلۡ وجَۡيۡنِ ٱلَّ نَّهُۥ خَلَقَ ٱلزَّ

َ
وَأ

مِن نُّطۡفَةٍ إذَِا تُمۡنَٰ ٤٦

خۡرَىٰ ٤٧
ُ
ةَ ٱلۡ

َ
نَّ عَلَيۡهِ ٱلنَّشۡأ

َ
وَأ

قۡنَٰ ٤٨
َ
غۡنَٰ وَأ

َ
نَّهُۥ هُوَ أ

َ
وَأ

عۡرَىٰ ٤٩ نَّهُۥ هُوَ رَبُّ ٱلشِّ
َ
وَأ

ولَٰ ٥٠
ُ
هۡلَكَ عَدًا ٱلۡ

َ
ٓۥ أ نَّهُ

َ
وَأ

بۡقَٰ ٥١
َ
وَثَمُودَاْ فَمَآ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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52.  තවද ලෝපර සිටි නූහ්ලෝ� ජනයා ද (ඔහු විනාශ කලෝ� ය.) 

නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු දරුණු ලෝ�ස අපරාධ ලෝකාට 

සීමාාව ඉක්මාවා ගිය පිරිසක් වූලෝවෝ ය.

53.  තවද උඩු යටිකුරු වූ නගරය ද ඔහු බිමාට ලෝහළුලෝේ ය.

54.  එවිට ආවරණය කළ දෑ එය ආවරණය කලෝ� ය.

55.  එලෝහයින් නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� කවර අනුග්‍රහයක් නුඹ 

සැක කරන්ලෝනහි ද?

56.  ලෝමාය ලෝපර පැවති අවවාද අතරින් වූ අවවාදයකි.

57.  සමීප වන දෑ සමීප වී ඇත.

58.  අල්�ාහ්ලෝගන් ලෝතාරව නිරාවරණය කරන්ලෝනකු එයට 

නැත.

59.  එලෝහයින් ලෝමාමා පුවත ගැන නුඹ�ා පුදුමා වන්ලෝනහු ද?

60.  තවද නුඹ�ා සිනහ ලෝසන්ලෝනහු ය. තවද නුඹ�ා ලෝනා 

හඬා සිටින්ලෝනහු ය.

61.  නුඹ�ා ඒ ගැන ලෝනා සැ�කිලිමාත් වන්ලෝනෝ ලෝවති.

62.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ්ට සුජූද් ලෝකාට නැමාදුම් කරනු.

طۡغَٰ ٥٢
َ
ظۡلَمَ وَأ

َ
هُمۡ كَنوُاْ هُمۡ أ وَقَوۡمَ نوُحٖ مِّن قَبۡلُۖ إنَِّ

هۡوَىٰ ٥٣
َ
وَٱلمُۡؤۡتفَِكَةَ أ

٥٤ ٰ ىهَٰا مَا غَشَّ فَغَشَّ

يِّ ءَالَءِٓ رَبّكَِ تَتَمَارَىٰ ٥٥
َ
فَبأِ

ولَٰٓ ٥٦
ُ
هَذَٰا نذَِيرٞ مِّنَ ٱلنُّذُرِ ٱلۡ

زفَِتِ ٱلۡأٓزفَِةُ ٥٧
َ
أ

ِ كَشِفَةٌ ٥٨ لَيۡسَ لهََا مِن دُونِ ٱللَّ

فَمِنۡ هَذَٰا ٱلَۡدِيثِ تَعۡجَبُونَ ٥٩
َ
أ

وَتضَۡحَكُونَ وَلَ تَبۡكُونَ ٦٠

نتُمۡ سَٰمِدُونَ ٦١
َ
وَأ

فَٱسۡجُدُواْۤ لِلَّهِۤ وَٱعۡبُدُواْ۩ ٦٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අවසන් ලෝහෝරාව සමීප වී ඇත. තවද චන්ද්‍රායා පැළී ලෝගාස් 

ඇත.

2.  තවද යම් සංඥාාවක් ඔවුන් දුටුවා වුව ද ඔවුන් පිටුපා 

(ලෝමාය) “පැවත එන මාායාවක්” යැයි පවසති.

3.  තවද ඔවුහු ලෝබාරු යැයි පවසා තමා ආශාවන් අනුගමානය 

කලෝළෝ ය. තවද (යහපත් හා අයහපත් යන) සෑමා 

කරුණක්මා සිදු වන්නකි.

4.  තවද අවවාදයන් ඇතුළත් ලෝතාරතුරු ඔවුන් ලෝවත 

සැබැවින් මා පැමිණ ඇත.

5.  එය ගැඹුරු ප්‍රඥාාවකි. එලෝහත් එමා අවවාදය ඵ�ක් ලෝනා 

වීය.

6.  එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹ ඔවුන්ලෝගන් ඉවත් වනු එදින 

(ඉස්රාෆීල් ලෝහවත්) කැඳවන්නා පිළිකුල් කරුණක් ලෝවත 

කැඳවනු ඇත;

7.  ඔවුන්ලෝ� බැල්මා පහත ලෝහළමින්, නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුන් විසිරී යන පළඟැටියන් ලෝමාන් මිනිවළවල් ලෝවතින් 

බැහැර ලෝවති.

8.  කැඳවන්නා ලෝවත (ලෝබලි දිගු කරමින්) ලෝේගලෝයන් 

පැමිලෝණන්නන් ලෝ�සින් (ඔවුහු බැහැර ලෝවති.) “ලෝමාය 

දු�කර දිනයකි” යැයි ප්‍රතික්ලෝ�පකලෝයෝ පවසති.

9.  ඔවුනට ලෝපර සිටි නූහ්ලෝ� ජනයා ද ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එලෝස් 

මා ඔවුහු අපලෝ� ගැත්තා ලෝබාරු ලෝකාට උම්මාත්තකලෝයකු 

යැයි පැවසූහ. තවද ඔහු ප�වා හරිනු �ැබී ය.

اعَةُ وَٱنشَقَّ ٱلۡقَمَرُ ١ بَتِ ٱلسَّ ٱقۡتََ

سۡتَمِرّٞ ٢ وَإِن يرََوۡاْ ءَايةَٗ يُعۡرضُِواْ وَيَقُولوُاْ سِحۡرٞ مُّ

سۡتَقِرّٞ ٣ مۡرٖ مُّ
َ
هۡوَاءَٓهُمۡۚ وَكُُّ أ

َ
بَعُوٓاْ أ بوُاْ وَٱتَّ وَكَذَّ

نۢبَاءِٓ مَا فيِهِ مُزۡدَجَرٌ ٤
َ
وَلَقَدۡ جَاءَٓهُم مِّنَ ٱلۡ

حِكۡمَةُۢ بَلٰغَِةۖٞ فَمَا تُغۡنِ ٱلنُّذُرُ ٥

ءٖ نُّكُرٍ ٦ اعِ إلَِٰ شَۡ فَتَوَلَّ عَنۡهُمۡۘ يوَۡمَ يدَۡعُ ٱلدَّ

نتشَِٞ ٧ هُمۡ جَرَادٞ مُّ نَّ
َ
جۡدَاثِ كَأ

َ
بصَۡرُٰهُمۡ يَۡرجُُونَ مِنَ ٱلۡ

َ
عًا أ خُشَّ

اعِۖ يَقُولُ ٱلۡكَفِٰرُونَ هَذَٰا يوَۡمٌ عَسِٞ ٨ هۡطِعِيَن إلَِ ٱلدَّ مُّ

بوُاْ عَبۡدَناَ وَقَالوُاْ مَۡنُونٞ وَٱزۡدُجِرَ ٩ بتَۡ قَبۡلَهُمۡ قَوۡمُ نوُحٖ فَكَذَّ ۞كَذَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

   (54) අල් කමර්
القمر]*[ 

ජුසූ - 27

[*] චන්ද්‍රායා
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10.  එවිට ඔහු නියත වශලෝයන් මා “මාා අබිබවා යනු �ැබුලෝවමි. 

එලෝහයින් මාට උදේ කරනු මාැනව!” යැයි ඔහුලෝ� 

පරමාාධිපතිට ප්‍රාර්ථනා කලෝ� ය.

11.  එවිට අපි ඇද වැලෝටන වැසි ජ�ලෝයන් අහස්හි ලෝදාරවල් 

විවෘත කලෝළමු.

12.  තවද අපි මාහලෝපාලෝළාලෝවහි උල්පත්හට ගැන්වූලෝයමු. 

එවිට ලෝපර නිර්ණය කරන �ද කරුණක් අනුව එමා ජ�ය 

(වැසි ජ�ය සමාඟ) එකතු විය.

13.  තවද �ෑලි හා ඇන සහිත දෑ (නැව) මාත අපි ඔහු 

ඉසිලුලෝවමු.

14.  ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනු �ැබ සිටි අයට විපාකයක් වශලෝයන් 

අපලෝ� අධීක්ෂාණය යටලෝත් එය යාත්‍රා විය.

15.  තවද සැබැවින් මා අපි එය (පසුකාලීන ජනයාට) 

සංඥාාවක් වශලෝයන් ඉතිරි කලෝළමු. එලෝහයින් උපලෝදස් 

�බන කිසිවකු ලෝහෝ ලෝවත් ද?

16.  එවිට මාාලෝ� දඬුවමා හා මාාලෝ� අවවාදය ලෝකලෝස් වී ද?

17.  තවද අල් කුර්ආනය ලෝමාලෝනහි කිරීමා සඳහා සැබැවින් මා 

අපි පහසු කලෝළමු. එලෝහයින් ලෝමාලෝනහි කරන කිසිවකු 

ලෝහෝ ලෝවත් ද?

18.  ආද් සමූහයා ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එලෝහයින් මාාලෝ� දඬුවමා හා 

මාාලෝ� අවවාදය ලෝකලෝස් වී ද?

19.  අඛණ්ඩාව පැවතුණු අභාාගයයමාත් දිනක නියත වශලෝයන් 

මා අපි ඔවුන් ලෝවත මාහා ශ�දයකින් යුත් සුළගක් එේලෝවමු.

20.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් මුලිනුදුරන �ද රටඉඳි ගස් කදන් 

ලෝමාන් එය මිනිසුන්ව උගු�ා (විසිකර) දැමී ය.

21.  එවිට මාාලෝ� දඬුවමා හා මාාලෝ� අවවාදය ලෝකලෝස් වී ද?

22.  තවද අල් කුර්ආනය ලෝමාලෝනහි කිරීමා සඳහා සැබැවින් මා 

අපි පහසු කලෝළමු. එලෝහයින් ලෝමාලෝනහි කරන කිසිවකු 

ලෝහෝ ලෝවත් ද?

نِّ مَغۡلوُبٞ فَٱنتَصِۡ ١٠
َ
ٓۥ أ فَدَعَ رَبَّهُ

نۡهَمِرٖ ١١ مَاءِٓ بمَِاءٖٓ مُّ بوَۡبَٰ ٱلسَّ
َ
فَفَتَحۡنَآ أ

مۡرٖ قَدۡ قُدِرَ ١٢
َ
ٰٓ أ رۡضَ عُيُونٗا فَٱلۡتَقَ ٱلمَۡاءُٓ عََ

َ
رۡناَ ٱلۡ وَفَجَّ

لۡوَحٰٖ وَدُسُٖ ١٣
َ
ٰ ذَاتِ أ وحَََلۡنَهُٰ عََ

عۡيُننَِا جَزَاءٓٗ لمَِّن كَنَ كُفِرَ ١٤
َ
تَۡريِ بأِ

كرِٖ ١٥ دَّ وَلَقَد تَّرَكۡنَهَٰآ ءَايةَٗ فَهَلۡ مِن مُّ

فَكَيۡفَ كَنَ عَذَابِ وَنذُُرِ ١٦

كرِٖ ١٧ دَّ ناَ ٱلۡقُرۡءَانَ للِِّكۡرِ فَهَلۡ مِن مُّ ۡ وَلَقَدۡ يسََّ

بتَۡ عَدٞ فَكَيۡفَ كَنَ عَذَابِ وَنذُُرِ ١٨ كَذَّ

سۡتَمِرّٖ ١٩ ا فِ يوَۡمِ نَۡسٖ مُّ صَٗ رسَۡلۡنَا عَلَيۡهِمۡ ريِحٗا صَۡ
َ
آ أ إنَِّ

نقَعِرٖ ٢٠ عۡجَازُ نَۡلٖ مُّ
َ
هُمۡ أ نَّ

َ
تنَعُِ ٱلنَّاسَ كَأ

فَكَيۡفَ كَنَ عَذَابِ وَنذُُرِ ٢١

كرِٖ ٢٢ دَّ ناَ ٱلۡقُرۡءَانَ للِِّكۡرِ فَهَلۡ مِن مُّ ۡ وَلَقَدۡ يسََّ
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23.  සමූද් ජනයා එමා අවවාදය ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

24.  අපලෝගන් එක් මිනිලෝසකු වූ ඔහුව ද අපි අනුගමානය කළ 

යුත්ලෝත්? නියත වශලෝයන් මා අපි එවිට ලෝනාමාලෝගහි හා 

දු�කරත්වය තුළ වන්ලෝනමු යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

25.  “අප අතරින් ඔහු ලෝවත උපලෝදස ඉදිරිපත් කරනු �ැබුලෝේ ද? 

එලෝස් ලෝනාව ඔහු ගර්වලෝයන් යුත් මාහා ලෝබාරුකාරලෝයකි.”

26.  ගර්වලෝයන් යුත් මාහා ලෝබාරුකාරයා කවුරුන් දැ? යි මාතු 

දින ඔවුන් දැන ගනු ඇත.

27.  නියත වශලෝයන් මා අපි ඔටු ලෝදන ඔවුනට පරීක්ෂාණයක් 

ලෝ�සින් එවන්ලෝනෝ වූලෝයමු. එලෝහයින් (සාලිහ්!) නුඹ 

ඔවුන් ගැන විමාසිල්ලෝ�න් සිටිනු. තවද ඉවසීලෝමාන් සිටිනු.

28.  තවද නියත වශලෝයන් මා ජ�ය ඔවුන් අතර ලෝබදී යා 

යුත්තකි. සෑමා පාන වාරයක් මා පිළිපැදිය යුත්තකි යැයි 

(සාලිහ්!) නුඹ පවසනු.

29.  එවිට ඔවුහු ඔවුන්ලෝගන් වූ සගයකු කැඳවූලෝවෝ ය. එවිට ඔහු 

(කඩුව) අලෝමාෝරා ලෝගන (ඔටු ලෝදනලෝ�) ලෝග� නහර කපා 

හැරිලෝ� ය.

30.  එවිට මාාලෝ� දඬුවමා හා මාාලෝ� අවවාදය ලෝකලෝස් වී ද?

31.  නියත වශලෝයන් මා අපි ඔවුන් ලෝවත එක් ගිගුරුම් හඬක් 

එේලෝවමු. එවිට ඔවුහු සත්ව ගා�ක පෑගුණු පිදුරු ලෝමාන් 

වූහ.

32.  තවද අල් කුර්ආනය ලෝමාලෝනහි කිරීමා සඳහා සැබැවින් මා 

අපි පහසු කලෝළමු. එලෝහයින් ලෝමාලෝනහි කරන කිසිවකු 

ලෝහෝ ලෝවත් ද?

33.  ලූත්ලෝ� ජනයා ද එමා අවවාදය ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

34. නියත වශලෝයන් මා අපි ඔවුන් ලෝවත ගල් වර්ෂාාවක් 

එේලෝවමු. (එය ඔවුන් විනාශ කර දැමී ය.) එලෝහත් ලූත්ලෝ� 

(පාර්ශව) ජනයා ලෝවත හැර. අපි ඔවුන් අලුයම් කා�ලෝ� 

මුදවා ගත්ලෝතමු.

بتَۡ ثَمُودُ بٱِلنُّذُرِ ٢٣ كَذَّ

آ إذِٗا لَّفِ ضَلَلٰٖ وسَُعُرٍ ٢٤ ٓۥ إنَِّ ا مِّنَّا وَحِٰدٗا نَّتَّبعُِهُ بشََٗ
َ
فَقَالوُٓاْ أ

شِٞ ٢٥
َ
ابٌ أ ءُلۡقَِ ٱلِّكۡرُ عَلَيۡهِ مِنۢ بيَۡننَِا بلَۡ هُوَ كَذَّ

َ
أ

شُِ ٢٦
َ
ابُ ٱلۡ نِ ٱلۡكَذَّ سَيَعۡلَمُونَ غَدٗا مَّ

َّهُمۡ فٱَرۡتقَِبۡهُمۡ وَٱصۡطَبِۡ ٢٧ إنَِّا مُرۡسِلوُاْ ٱلنَّاقَةِ فتِۡنَةٗ ل

ۡتَضَٞ ٢٨ نَّ ٱلمَۡاءَٓ قسِۡمَةُۢ بيَۡنَهُمۡۖ كُُّ شِۡبٖ مُّ
َ
وَنبَّئِۡهُمۡ أ

فَنَادَوۡاْ صَاحِبَهُمۡ فَتَعَاطَٰ فَعَقَرَ ٢٩

فَكَيۡفَ كَنَ عَذَابِ وَنذُُرِ ٣٠

رسَۡلۡنَا عَلَيۡهِمۡ صَيۡحَةٗ وَحِٰدَةٗ فَكَنوُاْ كَهَشِيمِ ٱلمُۡحۡتَظِرِ ٣١
َ
آ أ إنَِّ

كرِٖ ٣٢ دَّ ناَ ٱلۡقُرۡءَانَ للِِّكۡرِ فَهَلۡ مِن مُّ ۡ وَلَقَدۡ يسََّ

بتَۡ قَوۡمُ لوُطِۢ بٱِلنُّذُرِ ٣٣ كَذَّ

َّيۡنَهُٰم بسَِحَرٖ ٣٤ ٓ ءَالَ لوُطٖۖ نَّ رسَۡلۡنَا عَلَيۡهِمۡ حَاصِبًا إلَِّ
َ
آ أ إنَِّ
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35.  (ලෝමාය) අප ලෝවතින් වූ ආශිර්වාදයක් වශලෝයනි. අපි 

ගුණගරුක වූවනට ප්‍රතිඵ� පිරිනමානුලෝ� එලෝ�ස ය.

36.  තවද අපලෝ� ග්‍රහණය පිළිබඳ සැබැවින් මා ඔහු (ලූත්) 

ඔවුනට අවවාද කලෝ� ය. එලෝහත් එමා අවවාදය පිළිබඳ 

ඔවුහු සැක (ලෝකාට තර්ක) කලෝළෝ ය.

37.  ඔහුලෝ� ආගන්තුකයින් සමාඟ අශී�ාචාර ලෝ�ස හැසිරීමාට 

ඔවුහු ඔහුලෝගන් පැතුලෝවෝ ය. එවිට අපි ඔවුන්ලෝ� ඇස් 

අන්ධ කලෝළමු. එලෝහයින් “මාාලෝ� දඬුවමා හා මාාලෝ� 

අවවාදය නුඹ�ා භුක්ති විඳිනු” (යැයි පැවසුලෝවමු.)

38. තවද ස්ථීර දඬුවමාක් උදෑසන සැබැවින් මා ඔවුනට උදා 

විය.

39.  එලෝහයින් මාාලෝ� දඬුවමා හා මාාලෝ� අවවාදය නුඹ�ා භුක්ති 

විඳිනු.

40.  තවද අල් කුර්ආනය ලෝමාලෝනහි කිරීමා සඳහා සැබැවින් මා 

අපි පහසු කලෝළමු. එලෝහයින් ලෝමාලෝනහි කරන කිසිවකු 

ලෝහෝ ලෝවත් ද?

41.  තවද ෆිර්අවුන්ලෝ� ජනයා ලෝවත ද අවවාදය සැබැවින් මා 

පැමිණිලෝ� ය.

42.  ඔවුහු අපලෝ� වදන් සියල්� ලෝබාරු කලෝළෝ ය. එවිට අපි 

බ�වත් බ�ධාරියකුලෝ� ග්‍රහණය ලෝමාන් අපි ඔවුන් ග්‍රහණය 

කලෝළමු.

43.  (මාක්කා වැසිලෝයනි!) නුඹ�ා අතර සිටින ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් (ලෝපර විසූ) ජනයාට වඩාා ලෝ��ඨ 

ද? එලෝස් නැතලෝහාත් (දඬුවමින් මිදීමාට) ග්‍රන්ථයන්හි 

නුඹ�ාට (යම්කිසි) නිදහසක් �බා දී තිලෝ� ද?

44.  එලෝස් නැතලෝහාත් “අපි සියල්ලෝ�ෝ මා ජය �බන්ලෝනෝ ලෝවමු” 

යැයි ඔවුහු පවසන්ලෝනෝ ද?

45.  ලෝමාමා පිරිස පරාජයට පත් කරනු �බනු ඇත. තවද ඔවුහු 

පසුපස හැරී යනු ඇත.

نّعِۡمَةٗ مِّنۡ عِندِناَۚ كَذَلٰكَِ نَۡزيِ مَن شَكَرَ ٣٥

نذَرهَُم بَطۡشَتنََا فَتَمَارَوۡاْ بٱِلنُّذُرِ ٣٦
َ
وَلَقَدۡ أ

عۡيُنَهُمۡ فَذُوقوُاْ عَذَابِ وَنذُُرِ ٣٧
َ
وَلَقَدۡ رَوَٰدُوهُ عَن ضَيۡفِهۦِ فَطَمَسۡنَآ أ

سۡتَقِرّٞ ٣٨ وَلَقَدۡ صَبَّحَهُم بكُۡرَةً عَذَابٞ مُّ

فَذُوقوُاْ عَذَابِ وَنذُُرِ ٣٩

كرِٖ ٤٠ دَّ ناَ ٱلۡقُرۡءَانَ للِِّكۡرِ فَهَلۡ مِن مُّ ۡ وَلَقَدۡ يسََّ

وَلَقَدۡ جَاءَٓ ءَالَ فرِعَۡوۡنَ ٱلنُّذُرُ ٤١

قۡتَدِرٍ ٤٢ خۡذَ عَزيِزٖ مُّ
َ
خَذۡنَهُٰمۡ أ

َ
بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا كُهَِّا فَأ كَذَّ

بُرِ ٤٣ مۡ لَكُم برََاءَٓةٞ فِ ٱلزُّ
َ
وْلَٰٓئكُِمۡ أ

ُ
اركُُمۡ خَرۡٞ مِّنۡ أ كُفَّ

َ
أ

نتَصِٞ ٤٤ مۡ يَقُولوُنَ نَۡنُ جَيِعٞ مُّ
َ
أ

برَُ ٤٥ ُّونَ ٱلدُّ سَيُهۡزَمُ ٱلَۡمۡعُ وَيُوَل

54 - අල් කමාර් القمرජුසූ - 27

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  650  

46.  එලෝහත් අවසන් ලෝහෝරාව ඔවුනට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �ැබූවකි. 

තවද අවසන් ලෝහෝරාව වඩාාත් බිහිසුණු ය. තවද වඩාාත් 

අමිහිරි ය.

47.  නියත වශලෝයන් මා වැරදි කරුලෝවෝ ලෝනාමාලෝගහි හා (නිරා 

ගින්ලෝන්) ලෝේදනාලෝවහි සිටිති.

48.  එදින ඔවුන්ලෝ� මුහුණු නිරලෝ� ගින්න ලෝවත ඇදලෝගන 

යනු �ැලෝ�. නිරා ගින්ලෝන් දඬුවමා නුඹ�ා භුක්ති විදිනු 

(යැයි පවසනු �ැලෝ�.)

49.  නියත වශලෝයන් මා අපි සෑමා ලෝදයක් මා ප්‍රමාාණයකින් යුතුව 

මාවා ඇත්ලෝතමු.

50.  තවද අපලෝ� නිලෝයෝගය ඇසි පිය ගසන්නාක් ලෝමාන් එකක් 

පමාණි.

51. තවද සැබැවින් මා අපි නුඹ�ා ලෝමාන් වූවන් විනාශ කලෝළමු. 

එලෝහයින් ලෝමාලෝනහි කරන කිසිලෝවකු ලෝහෝ ලෝවත් ද?

52.  තවද ඔවුන් සිදු කළ සියලු දෑ ලෝල්ඛනව� (ලියවී) ඇත.

53.  තවද කුඩාා හා විශා� සියලු දෑ ලියා තබනු �ැබී ය.

54.  නියත වශලෝයන් මා බිය බැතිමාතුන් (ස්වර්ග) උයන්හි හා 

ගංඟාලෝවහි සිටිති.

55.  සර්ව බ�ාධිකාරී රජු අබියස සතයය ස්ථානලෝයහි ය.

مَرُّ ٤٦
َ
دۡهَٰ وَأ

َ
اعَةُ أ اعَةُ مَوعِۡدُهُمۡ وَٱلسَّ بلَِ ٱلسَّ

إنَِّ ٱلمُۡجۡرمِِيَن فِ ضَلَلٰٖ وسَُعُرٖ ٤٧

ٰ وجُُوههِِمۡ ذُوقوُاْ مَسَّ سَقَرَ ٤٨ يوَۡمَ يسُۡحَبُونَ فِ ٱلنَّارِ عََ

ءٍ خَلَقۡنَهُٰ بقَِدَرٖ ٤٩ إنَِّا كَُّ شَۡ

مۡرُنآَ إلَِّ وَحِٰدَةٞ كَمَۡحِ ۢ بٱِلَۡصَِ ٥٠
َ
وَمَآ أ

كرِٖ ٥١ دَّ شۡيَاعَكُمۡ فَهَلۡ مِن مُّ
َ
هۡلَكۡنَآ أ

َ
وَلَقَدۡ أ

بُرِ ٥٢ ءٖ فَعَلوُهُ فِ ٱلزُّ وَكُُّ شَۡ

سۡتَطَرٌ ٥٣ وَكُُّ صَغِرٖ وَكَبرِٖ مُّ

تٰٖ وَنَهَرٖ ٥٤ إنَِّ ٱلمُۡتَّقِيَن فِ جَنَّ

قۡتَدِرِ ٥ۢ٥ فِ مَقۡعَدِ صِدۡقٍ عِندَ مَليِكٖ مُّ
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1.  අපරිමිත දයාන්විතයාලෝණෝ;

2.  ඔහු අල් කුර්ආනය ඉගැන්වී ය.

3.  ඔහු මිනිසා මාැේලෝේ ය.

4.  ඔහු ඔහුට පැහැදිලිව කතා කිරීමාට ඉගැන්වී ය.

5.  හිරු හා සඳු නියමිත ගණනයකට අනුව පවතී.

6.  තවද තරු හා ගස් ඔහුට සුජූද් කරති.

7.  තවද ඔහු අහස උස් කලෝ� ය. තවද තු�ාව පිහිටුලෝේ ය.

8.  (යුක්තිලෝ�) තු�ාව නුඹ�ා උල්�ංඝානය ලෝනා කරනු 

පිණිස.

9.  තවද නුඹ�ා සාධාරණලෝයන් යුතුව තු�නය ක්‍රියාත්මාක 

කරනු. තවද නුඹ�ා තු�ාලෝවහි අඩු ලෝනා කරනු.

10.  තවද මාහලෝපාලෝළාව එය සියලු ජීවීන් සඳහා ඔහු තැබුලෝේ 

ය.

11.  එහි ප�තුරු ද ලෝකාපු සහිත රටඉඳි ගස් ද ඇත.

12.  තවද ලෝපාතු සහිත ධානය ද සුවඳැති පැළෑටි ද ඇත.

13.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

14.  වළන් ලෝමාන් වියළි මාැටිලෝයන් ඔහු මිනිසා මාැේලෝේ ය.

ٱلرَّحۡمَنُٰ ١

عَلَّمَ ٱلۡقُرۡءَانَ ٢

نسَٰنَ ٣ خَلَقَ ٱلِۡ

عَلَّمَهُ ٱلَۡيَانَ ٤

مۡسُ وَٱلۡقَمَرُ بُِسۡبَانٖ ٥ ٱلشَّ

جَرُ يسَۡجُدَانِ ٦ وَٱلنَّجۡمُ وَٱلشَّ

مَاءَٓ رَفَعَهَا وَوَضَعَ ٱلمِۡيَانَ ٧ وَٱلسَّ

لَّ تَطۡغَوۡاْ فِ ٱلمِۡيَانِ ٨
َ
أ

واْ ٱلمِۡيَانَ ٩ قيِمُواْ ٱلوَۡزۡنَ بٱِلۡقِسۡطِ وَلَ تُۡسُِ
َ
وَأ

ناَمِ ١٠
َ
رۡضَ وَضَعَهَا للِۡ

َ
وَٱلۡ

كۡمَامِ ١١
َ
فيِهَا فَكِٰهَةٞ وَٱلنَّخۡلُ ذَاتُ ٱلۡ

يۡحَانُ ١٢ وَٱلَۡبُّ ذُو ٱلۡعَصۡفِ وَٱلرَّ

باَنِ ١٣ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

ارِ ١٤ نسَٰنَ مِن صَلۡصَلٰٖ كَٱلۡفَخَّ خَلَقَ ٱلِۡ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (55) අර් රහ්මාන්
الرحمن]*[ 

ජුසූ - 27

[*] අපරිමිත දයාන්විත.
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15.  තවද ගින්ලෝනන් වූ දැල්ලෝ�න් ඔහු ජින් වර්ගයා මාැේලෝේ ය.

16.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

17.  (ඔහු) නැලෝගනහිරවල් ලෝදලෝකහි හිමිපාණන් හා බටහිරවල් 

ලෝදලෝකහි හිමිපාණන් ය.

18.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

19.  ඔහු මුහුදු ලෝදක එකිලෝනකට යාවන්නට හැරී ය.

20.  ඒ ලෝදක ඉක්මාවා ලෝනා යන අයුරින් ඒ ලෝදක අතර බාධකයක් 

විය.

21.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

22.  ඒ ලෝදකින් මුතු හා පබළු මාතු ලෝවයි.

23.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

24.  තවද කඳු ලෝමාන් මුහුලෝදහි උසින් ගමාන් කරනු �බන යාත්‍රා 

ද ඔහුට ඇත.

25.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

26.  ඒ (මාහලෝපාලෝළාව) මාත ඇති සියල්� විනාශ වී යන්නක් ය.

27.  තවද ලෝත්ජාන්විතභාාවලෝයන් හා ලෝගෞරවාන්විතභාාවලෝයන් 

යුක්ත නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� මුහුණ නිතයයව පවතී.

28.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

ارجِٖ مِّن نَّارٖ ١٥ وخََلَقَ ٱلَۡانَّٓ مِن مَّ

باَنِ ١٦ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

رَبُّ ٱلمَۡشۡقَِيۡنِ وَرَبُّ ٱلمَۡغۡرِبَيۡنِ ١٧

باَنِ ١٨ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

مَرَجَ ٱلَۡحۡرَيۡنِ يلَۡتَقِيَانِ ١٩

بيَۡنَهُمَا برَۡزَخٞ لَّ يَبۡغِيَانِ ٢٠

باَنِ ٢١ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

يَۡرُجُ مِنۡهُمَا ٱللُّؤۡلؤُُ وَٱلمَۡرجَۡانُ ٢٢

باَنِ ٢٣ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

عۡلَمِٰ ٢٤
َ
وَلَُ ٱلَۡوَارِ ٱلمُۡنشَـَٔاتُ فِ ٱلَۡحۡرِ كَٱلۡ

باَنِ ٢٥ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

كُُّ مَنۡ عَلَيۡهَا فَانٖ ٢٦

كۡرَامِ ٢٧ وَيَبۡقَٰ وجَۡهُ رَبّكَِ ذُو ٱلَۡلَلِٰ وَٱلِۡ

باَنِ ٢٨ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ
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පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

29. අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි සිටින්ලෝනෝ (තමා 

අවශයතාව) ඔහුලෝගන් ඉල්�ා සිටිති. සෑමා දිනකමා ඔහු 

(තමා) කටයුත්ලෝතහි නිරතව සිටියි.

30.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

31.  අලෝහෝ (මිනිස් හා ජින්) ලෝදවර්ගයනි! අපි නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් 

(විනිශ්චය සඳහා වූ කා�ය) ලෝවන් කරන්ලෝනමු.

32.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

33.  අලෝහෝ ජින් හා මිනිස් සමූහයනි! අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

සීමාාවන්ලෝගන් ප�ා යෑමාට නුඹ�ා හැකියාව දරන්ලෝන් නම් 

නුඹ�ා ප�ා යනු. මාහා බ�යකින් මිස නුඹ�ා ප�ා ලෝනා 

යනු ඇත.

34.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

35.  නුඹ�ා (අයහපත්) ලෝදවර්ගයට එලෝරහිව ගිනි ජා�ා හා 

දුමාාරයක් එවනු �ැලෝ�. එවිට නුඹ�ා ලෝදවර්ගය උදේ ලෝනා 

�බනු ඇත.

36. එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

37.  එලෝහයින් අහස පැළී ගිය විට එය ලෝතල් ලෝමාන් රතු පැහැ 

ගැලෝණනු ඇත.

38. එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

نٖ ٢٩
ۡ
رۡضِۚ كَُّ يوَۡمٍ هُوَ فِ شَأ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ يسَۡـَٔلُهُۥ مَن فِ ٱلسَّ

باَنِ ٣٠ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

يُّهَ ٱلثَّقَلَنِ ٣١
َ
سَنَفۡرُغُ لَكُمۡ أ

باَنِ ٣٢ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ قۡطَارِ 
َ
أ مِنۡ  تنَفُذُواْ  ن 

َ
أ ٱسۡتَطَعۡتُمۡ  إنِِ  نسِ  وَٱلِۡ نِّ  ٱلِۡ يَمَٰعۡشََ 

ْۚ لَ تنَفُذُونَ إلَِّ بسُِلۡطَنٰٖ ٣٣ رۡضِ فَٱنفُذُوا
َ
وَٱلۡ

باَنِ ٣٤ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

انِ ٣٥ يرُۡسَلُ عَلَيۡكُمَا شُوَاظٞ مِّن نَّارٖ وَنَُاسٞ فَلَ تنَتَصَِ

باَنِ ٣٦ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

مَاءُٓ فَكَنتَۡ وَرۡدَةٗ كَٱلّدِهَانِ ٣٧ تِ ٱلسَّ فَإذَِا ٱنشَقَّ

باَنِ ٣٨ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ
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39.  එලෝහයින් එදින මිනිලෝසකු ලෝහෝ ජින්වරලෝයකු ලෝහෝ ඔහුලෝ� 

පාපය ගැන විමාසනු ලෝනා �බයි.

40.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

41.  වැරදිකරුලෝවෝ ඔවුන්ලෝ� ස�කුණුවලින් හඳුනා ගනු �බති. 

එවිට ඔවුහු ඉදිරි නළල් ලෝකස් ලෝරාද හා පාදවලින් ග්‍රහණය 

කරනු �බති.

42. එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

43. වැරදිකරුවන් එය ලෝබාරු යැයි පවසන නිරය ලෝමාය ලෝේ.

44. ඒ අතර හා දැඩි රශ්මීය ලෝ�ෝදිය අතර ඔවුහු සැරිසරමින් 

සිටිති.

45.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

46.  තමා පරමාාධිපතිලෝ� සන්නිධානලෝ� ලෝපනී සිටීමාට බිය 

වූවන්ට (ස්වර්ග) උයන් ලෝදකක් ඇත.

47.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

48.  සාරවත් අතුවලින් යුක්ත (උයන්) ලෝදකකි.

49.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

50.  ඒ ලෝදලෝකහි ග�ා යන උල්පත් ලෝදකක් ඇත.

51.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

فَيَوۡمَئذِٖ لَّ يسُۡـَٔلُ عَن ذَنۢبهِۦِٓ إنِسٞ وَلَ جَانّٓٞ ٣٩

باَنِ ٤٠ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

قۡدَامِ ٤١
َ
يُعۡرَفُ ٱلمُۡجۡرِمُونَ بسِِيمَهُٰمۡ فَيُؤۡخَذُ بٱِلنَّوَصِٰ وَٱلۡ

باَنِ ٤٢ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

بُ بهَِا ٱلمُۡجۡرِمُونَ ٤٣ هَذِٰهۦِ جَهَنَّمُ ٱلَّتِ يكَُذِّ

يَطُوفوُنَ بيَۡنَهَا وَبَيۡنَ حَيِمٍ ءَانٖ ٤٤

باَنِ ٤٥ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

وَلمَِنۡ خَافَ مَقَامَ رَبّهِۦِ جَنَّتَانِ ٤٦

باَنِ ٤٧ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

فۡنَانٖ ٤٨
َ
ذَوَاتآَ أ

باَنِ ٤٩ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

فيِهِمَا عَيۡنَانِ تَۡرِيَانِ ٥٠

باَنِ ٥١ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ
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52.  සෑමා ප�තුරකින් මා ලෝදවර්ගයක් බැගින් ඒ ලෝදකහි ඇත.

53.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

54.  ඔවුන් ඇතිරිලි මාත හාන්සි වන්නන් ලෝ�ස සිටිති. එහි 

ඇතුළත (ඉස්ත�රක් වර්ගලෝ�) ලෝස්ද ලෝරද්ලෝදන් යුක්ත ය. 

එමා උයන් ලෝදලෝකහි ප�තුරු පහළට බර වී පවතී.

55.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

56.  ඒවාලෝයහි දමිත බැල්මාැති පිරිසිදු කනයා කුමාරියන් ලෝවති. 

ඔවුනට ලෝපර කිසිදු මිනිලෝසකු ලෝහෝ ජින්නුලෝවකු ලෝහෝ ඔවුන් 

ස්පර්ශ කර නැත.

57.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

58.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු මාැණික් හා පබළු ලෝමාන් ලෝවති.

59.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

60.  යහපතට යහපත මිස ලෝවනත් ප්‍රතිඵ�යක් තිලෝ� ද?

61.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදලෝදනාලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� ආශිර්වාදයන් අතරින් කවරක් නුඹ�ා 

ලෝදලෝදනා ලෝබාරු කරන්ලෝනහු ද?

62.  තවද ඒ ලෝදකට අමාතරව (තවත්) උයන් ලෝදකකි.

63.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

ِ فَكِٰهَةٖ زَوجَۡانِ ٥٢
فيِهِمَا مِن كُّ

باَنِ ٥٣ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

قٖۚ وجََنَ ٱلَۡنَّتيَۡنِ دَانٖ ٥٤ ٰ فُرُشِۢ بَطَائٓنُِهَا مِنۡ إسِۡتبََۡ مُتَّكِـِٔيَن عََ

باَنِ ٥٥ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

رۡفِ لمَۡ يَطۡمِثۡهُنَّ إنِسٞ قَبۡلَهُمۡ وَلَ جَانّٓٞ ٥٦ فيِهِنَّ قَصِٰرَتُٰ ٱلطَّ

باَنِ ٥٧ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

نَّهُنَّ ٱلَۡاقوُتُ وَٱلمَۡرجَۡانُ ٥٨
َ
كَأ

باَنِ ٥٩ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

هَلۡ جَزَاءُٓ ٱلِۡحۡسَٰنِ إلَِّ ٱلِۡحۡسَٰنُ ٦٠

باَنِ ٦١ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

وَمِن دُونهِِمَا جَنَّتَانِ ٦٢

باَنِ ٦٣ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ
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64.  (ඒ ලෝදක) තද ලෝකාළ පැහැලෝයන් යුක්ත ය.

65.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

66.  ඒ ලෝදලෝකහි උතුරා ග�ා යන උල්පත් ලෝදකක් ඇත.

67.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

68.  ඒ ලෝදලෝකහි ප�තුරු ද, රටඉඳි ද, ලෝදළුම් ද ඇත.

69.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

70.  රූමාත් යහපත් කාන්තාලෝවෝ ඒවාලෝයහි ලෝවති.

71.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

72.  (ඔවුහු) කූඩාාරම් තුළ සඟවා තබන �ද ��නාලෝවෝ ලෝවති.

73.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

74.  ඔවුනට ලෝපර කිසිදු මිනිලෝසකු ලෝහෝ ජින්නුලෝවකු ලෝහෝ ඔවුන් 

ස්පර්ශ කර නැත.

75.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

76.  (ඔවුන්) ලෝකාළ පැහැති ලෝමාට්ට මාත ද අ�ංකාර බුමුතුරුණු 

මාත ද හාන්සිවන්නන් ලෝ�ස සිටිති.

تَانِ ٦٤ مُدۡهَامَّٓ

باَنِ ٦٥ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

اخَتَانِ ٦٦ فيِهِمَا عَيۡنَانِ نضََّ

باَنِ ٦٧ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

انٞ ٦٨ فيِهِمَا فَكِٰهَةٞ وَنَۡلٞ وَرُمَّ

باَنِ ٦٩ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

فيِهِنَّ خَيۡرَتٌٰ حِسَانٞ ٧٠

باَنِ ٧١ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

قۡصُورَتٰٞ فِ ٱلۡيَِامِ ٧٢ حُورٞ مَّ

باَنِ ٧٣ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

لمَۡ يَطۡمِثۡهُنَّ إنِسٞ قَبۡلَهُمۡ وَلَ جَانّٓٞ ٧٤

باَنِ ٧٥ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

ٰ رَفۡرَفٍ خُضٖۡ وعََبۡقَرِيٍّ حِسَانٖ ٧٦ مُتَّكِـِٔيَن عََ
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77.  එලෝහයින් (මිනිස් හා ජින් යන) නුඹ�ා ලෝදවර්ගලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� කවර ආශිර්වාදයක් නුඹ�ා ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ද?

78.  ලෝත්ජාන්විතභාාවලෝයන් හා ලෝගෞරවාන්විතභාාවලෝයන් යුත් 

නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� නාමාය අතිඋත්කෘ�ට විය.

باَنِ ٧٧ يِّ ءَالَءِٓ رَبّكُِمَا تكَُذِّ
َ
فَبأِ

كۡرَامِ ٧٨ تبََرَٰكَ ٱسۡمُ رَبّكَِ ذيِ ٱلَۡلَلِٰ وَٱلِۡ
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1.  සිදු වන දෑ (එනම් නැගිටවනු දිනය) සිදු වූ විට;

2.  එමා සිදු වීමා ලෝබාරුවක් ලෝනා ලෝවයි.

3.  (එය අපරාධකරුවන්) පහත් කරවන්නකි. (දැහැමියන්) උසස් 

කරවන්නකි.

4.  මාහලෝපාලෝළාව කම්පනයකින් කම්පනය කරනු �ැබූ විට;

5.  තවද කඳු සුනු විසුනු කරනු �ැබූ විට;

6.  එවිට එය විසිරුණු දූවිලි බවට පත් වනු ඇත.

7.  එවිට නුඹ�ා වර්ග තුනක් වන්ලෝනහු ය.

8.  එනම් දකුණු පස ජනයා. එමා දකුණු පස ජනයා යනු කවලෝරක් 

ද?

9.  තවද වම් පස ජනයා. එමා වම් පස ජනයා යනු කවලෝරක් ද?

10. ලෝපරටුගාමීහු ලෝපරටු ගාමීහු ය.

11.  ඔවුහු (අල්�ාහ්ට) සමීපතලෝයෝ ලෝවති.

12.  (ඔවුන්) සැපවත් උයන්හි සිටිති.

13.  මුල් අයලෝගන් වූ පිරිසකි.

14.  තවද පසු පැවත එන්නන්ලෝගන් වූ ස්වල්පයකි.

15.  (ඔවුන්) සරසන �ද ඇඳන් මාත සිටිති.

إذَِا وَقَعَتِ ٱلوَۡاقعَِةُ ١

لَيۡسَ لوَِقۡعَتهَِا كَذبِةٌَ ٢

افعَِةٌ ٣ خَافضَِةٞ رَّ

ا ٤ رۡضُ رجَّٗ
َ
تِ ٱلۡ إذَِا رجَُّ

ا ٥ بَالُ بسَّٗ تِ ٱلِۡ وَبسَُّ

نۢبَثّٗا ٦ فَكَنتَۡ هَبَاءٓٗ مُّ

زۡوَجٰٗا ثلََثَٰةٗ ٧
َ
وَكُنتُمۡ أ

صۡحَبُٰ ٱلمَۡيۡمَنَةِ ٨
َ
صۡحَبُٰ ٱلمَۡيۡمَنَةِ مَآ أ

َ
فَأ

صۡحَبُٰ ٱلمَۡشۡـَٔمَةِ ٩
َ
صۡحَبُٰ ٱلمَۡشۡـَٔمَةِ مَآ أ

َ
وَأ

ٰبقُِونَ ١٠ ٰبقُِونَ ٱلسَّ وَٱلسَّ

بُونَ ١١ وْلَٰٓئكَِ ٱلمُۡقَرَّ
ُ
أ

تِٰ ٱلنَّعيِمِ ١٢ فِ جَنَّ

ليَِن ١٣ وَّ
َ
ثلَُّةٞ مِّنَ ٱلۡ

وَقَليِلٞ مِّنَ ٱلۡأٓخِرِينَ ١٤

وضُۡونةَٖ ١٥ رٖ مَّ ٰ سُُ عََ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.
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16.  ඒ මාත එකිලෝනකාට මුහුණ�මින් හාන්සිවන්නන් ලෝ�ස සිටිති.

17.  ළමාා විය සදාතනික වූ ළමුන් (සංග්‍රහ කිරීමා සඳහා) ඔවුන් වටා 

යති.

18.  දිය දහරාලෝවන් පුරවනු �ැබූ ගුරු ලෝල්ත්තු, ලෝක්තල් හා කුස�ාන 

සමාඟ (ඔවුන් වටා යති.)

19.  එයින් ඔවුනට හිලෝස් රුදාව ඇති ලෝනා ලෝේ. තවද ඔවුන් මාත් 

ලෝනා ලෝවති.

20.  ඔවුන් කැමාති ප�තුරු සමාඟ ද;

21.  ඔවුන් ආශා කරන කුරුලු මාාංශ සමාඟ ද (ඔවුන් වටා යති.)

22.  තවද දැකුම්කලු කනයා කුමාරිලෝයෝ ද ලෝවති.

23.  (ඔවුන්) සඟවා තබන �ද මුතුව�ට සමාාන ය.

24.  (එය) ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑ සඳහා ප්‍රතිඵ�යක් වශලෝයනි.

25.  ඔවුහු එහි පුහු ලෝදයකට ලෝහෝ පාපය ඇති කරන කතාවකට ලෝහෝ 

සවන් ලෝනා ලෝදති.

26.  ස�ාම් ස�ාම් (ශාන්තියයි) යනුලෝවන් පවසනු �ැබීමා මිස.

27.  දකුණු පස ජනයා, දකුණු පස ජනයා යනු කවලෝරක් ද?

28.  (ඔවුන්) කටු ලෝනාමාැති මාසන් ගස් අතලෝරහි ය.

29.  තවද කැන් එල්ලෝ�න ලෝකලෝසල් ගස් අතර ය.

30.  තවද දිගු කරනු �ැබූ ලෝසවණැලි අතර ය.

31.  තවද ග�ා යවනු �බන ජ�ය අතර ය.

32.  තවද ලෝබාලෝහෝ ප�තුරු අතර ය.

33.  කිසිදු කප්පාදුවක් නැත. එලෝමාන් මා කිසිදු තහනම් කිරීමාක් ද 

නැත.

تَّكِـِٔيَن عَلَيۡهَا مُتَقَبٰلِيَِن ١٦ مُّ

ونَ ١٧ ُ َلَّ يَطُوفُ عَلَيۡهِمۡ ولِۡدَنٰٞ مُّ

عِيٖن ١٨ سٖ مِّن مَّ
ۡ
باَريِقَ وَكَأ

َ
كۡوَابٖ وَأ

َ
بأِ

عُونَ عَنۡهَا وَلَ ينُفِوُنَ ١٩ لَّ يصَُدَّ

ونَ ٢٠ ُ ا يَتَخَرَّ وَفَكِٰهَةٖ مِّمَّ

ا يشَۡتَهُونَ ٢١ وَلَۡمِ طَرٖۡ مِّمَّ

وحَُورٌ عِيٞن ٢٢

مۡثَلِٰ ٱللُّؤۡلوُِٕ ٱلمَۡكۡنُونِ ٢٣
َ
كَأ

جَزَاءَٓۢ بمَِا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ٢٤

ثيِمًا ٢٥
ۡ
لَ يسَۡمَعُونَ فيِهَا لَغۡوٗا وَلَ تأَ

إلَِّ قيِلٗ سَلَمٰٗا سَلَمٰٗا ٢٦

صۡحَبُٰ ٱلَۡمِيِن ٢٧
َ
صۡحَبُٰ ٱلَۡمِيِن مَآ أ

َ
وَأ

ۡضُودٖ ٢٨ فِ سِدۡرٖ مَّ

نضُودٖ ٢٩ وَطَلۡحٖ مَّ

مۡدُودٖ ٣٠ وَظِلّٖ مَّ

سۡكُوبٖ ٣١ وَمَاءٖٓ مَّ

وَفَكِٰهَةٖ كَثرَِةٖ ٣٢

لَّ مَقۡطُوعَةٖ وَلَ مَمۡنُوعَةٖ ٣٣
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34.  තවද උස්ව තබන �ද ඇතිරිලි අතර ය.

35.  නියත වශලෝයන් මා අපි ඔවුන් (��නාවන්) නව නිර්මාාණයකින් 

නිර්මාාණය කලෝළමු.

36.  අපි ඔවුන් කනයා කුමාරියන් බවට පත් කලෝළමු.

37.  ලෝපම්බර සමා වයසැති,

38.  දකුණු පස ජනයා සඳහා (ලෝම්වා සූදානම් කර තිලෝ�.)

39.  (ඔවුන්) මුල් අයලෝගන් වූ පිරිසකි.

40.  තවද පසු පැවත එන්නන්ලෝගන් වූ පිරිසකි.

41.  තවද වම් පස ජනයා. වම් පස ජනයා යනු කවලෝරක් ද?

42.  (ඔවුන්) ලෝ�ෝ දිය හා ගිනි දැලි සුළං අතර ය.

43.  තවද කළු දුමාාරලෝයන් යුත් ලෝහවණ අතර ය.

44.  (එහි) කිසිදු සිසි�ක් ලෝහෝ මිහිරක් ලෝහෝ නැත.

45.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු එයට ලෝපර සුලෝඛෝපලෝබෝගී ජීවිතයක් 

ගත කරන්නන් ලෝ�ස සිටියහ.

46.  තවද ඔවුහු මාහත් පාපයන් මාත හිතුවක්කාර ලෝ�ස රැඳී සිටිමින් 

උන්හ.

47.  තවද “අපි මිය ලෝගාස් පස් හා අස්ථි බවට පත් වූ පසු නියත 

වශලෝයන් මා අපි නැවත නැගිටුවනු �බන්ලෝනෝ ලෝවමු දැ” යි 

ඔවුහු පවසමින් උන්හ.

48.  “අපලෝ� ආරම්භාක මුතුන් මිත්තන් ද නැවත නැගිටුවනු 

�බන්ලෝනෝ ද?”

49.  “නියත වශලෝයන් මා ආරම්භාකයින් හා පසු පැවත එන්නන් 

(යන සියල්�න්හට) (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

50.  ඔවුන් සැබවින් මා නියමිත දිනක නියමිත ලෝේ�ාවක එක් රැස් 

කරනු �බන්ලෝනෝ ලෝවති.

رۡفوُعَةٍ ٣٤ وَفُرُشٖ مَّ

نَهُٰنَّ إنِشَاءٓٗ ٣٥
ۡ
نشَأ

َ
آ أ إنَِّ

بكَۡارًا ٣٦
َ
فَجَعَلۡنَهُٰنَّ أ

ترَۡابٗا ٣٧
َ
عُرُبًا أ

صۡحَبِٰ ٱلَۡمِيِن ٣٨
َ
لِّ

ليَِن ٣٩ وَّ
َ
ثلَُّةٞ مِّنَ ٱلۡ

وَثلَُّةٞ مِّنَ ٱلۡأٓخِرِينَ ٤٠

مَالِ ٤١ صۡحَبُٰ ٱلشِّ
َ
مَالِ مَآ أ صۡحَبُٰ ٱلشِّ

َ
وَأ

فِ سَمُومٖ وحََيِمٖ ٤٢

وَظِلّٖ مِّن يَۡمُومٖ ٤٣

لَّ باَردِٖ وَلَ كَريِمٍ ٤٤

هُمۡ كَنوُاْ قَبۡلَ ذَلٰكَِ مُتۡفَيَِن ٤٥ إنَِّ

ونَ عََ ٱلۡنِثِ ٱلۡعَظِيمِ ٤٦ وَكَنوُاْ يصُُِّ

ءِنَّا لمََبۡعُوثوُنَ ٤٧
َ
ئذَِا مِتۡنَا وَكُنَّا ترَُابٗا وعَِظَمًٰا أ

َ
وَكَنوُاْ يَقُولوُنَ أ

لوُنَ ٤٨ وَّ
َ
وَءَاباَؤُٓناَ ٱلۡ

َ
أ

ليَِن وَٱلۡأٓخِرِينَ ٤٩ وَّ
َ
قُلۡ إنَِّ ٱلۡ

عۡلوُمٖ ٥٠ لمََجۡمُوعُونَ إلَِٰ مِيقَتِٰ يوَۡمٖ مَّ
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51.  ඉන් පසු; අලෝහෝ ලෝබාරුකාර ලෝනාමාග ගියවුන් වන නුඹ�ා!

52.  නියත වශලෝයන් මා zසක්කූම් ගසින් අනුභාව කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

53.  එයින් කුසවල් පුරවා ගන්ලෝනෝ ලෝවති.

54.  ඒ මාත ලෝ�ෝ දිලෝයන් පානය කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

55.  පිපාසිත ඔටුවන් පානය කරන්නාක් ලෝමාන් පානය කරන්ලෝනෝ 

ලෝවති.

56.  ලෝමාය විනිශ්චය දිනලෝ� ඔවුන්ලෝ� සංග්‍රහය ලෝේ.

57.  අප මාය නුඹ�ාව මාැේලෝේ. එලෝහයින් නුඹ�ා (එය) විශ්වාස 

ලෝනා කරන්ලෝනහු ද?

58.  නුඹ�ා ශු�ාණු ලෝ�ස පිට කරන දෑ ගැන නුඹ�ා සිතා 

බැලුලෝවහු ද?

59.  එය මාැේලෝේ නුඹ�ා ද එලෝස් නැතලෝහාත් (එහි) මාැවුම්කරුලෝවෝ 

වන්ලෝනෝ අපි ද?

60.  නුඹ�ා අතර මාරණය නිර්ණය කලෝ� අප ය. අපි අසමාත් 

වන්නන් ලෝනා ලෝවමු.

61.  නුඹ�ාලෝ� හැඩාරුව ලෝවනස් කිරීමාටත් නුඹ�ා ලෝනාදන්නා 

ස්වරූපයක නුඹ�ාව (යළි) බිහි කිරීමාටත් (අපි අසමාත් 

වන්නන් ලෝනා ලෝවමු.)

62.  තවද මුල් මාැවීමා ගැන සැබැවින් මා නුඹ�ා දන්ලෝනහු ය. 

එලෝහයින් නුඹ�ා ලෝමාලෝනහි කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

63.  නුඹ�ා වපුරන දෑ ගැන නුඹ�ා සිතා බැලුලෝවහු ද?

64.  එය වගා කරනුලෝ� නුඹ�ා ද? එලෝස් නැතලෝහාත් (එහි) 

වගාකරුලෝවෝ අපි ද?

65.  අපි අභිමාත කරන්ලෝන් නම් එය වියැළුණු ඉපැණිලි බවට පත් 

කරන්නට තිබුණි. එවිට නුඹ�ා පුදුමායට පත් වනු ඇත.

66.  “නියත වශලෝයන් මා අපි ණය කාරලෝයෝ ලෝවමු.”

بوُنَ ٥١ ُّونَ ٱلمُۡكَذِّ آل هَا ٱلضَّ يُّ
َ
ثُمَّ إنَِّكُمۡ أ

لَأٓكِوُنَ مِن شَجَرٖ مِّن زقَُّومٖ ٥٢

فَمَالـُِٔونَ مِنۡهَا ٱلُۡطُونَ ٥٣

فَشَٰرِبُونَ عَلَيۡهِ مِنَ ٱلَۡمِيمِ ٥٤

فَشَٰرِبُونَ شُۡبَ ٱلهِۡيمِ ٥٥

هَذَٰا نزُُلهُُمۡ يوَۡمَ ٱلّدِينِ ٥٦

قوُنَ ٥٧ نَۡنُ خَلَقۡنَكُٰمۡ فَلَوۡلَ تصَُدِّ

ا تُمۡنُونَ ٥٨ فَرَءَيۡتُم مَّ
َ
أ

مۡ نَۡنُ ٱلۡخَلٰقُِونَ ٥٩
َ
ٓۥ أ نتُمۡ تَۡلُقُونهَُ

َ
ءَأ

رۡناَ بيَۡنَكُمُ ٱلمَۡوۡتَ وَمَا نَۡنُ بمَِسۡبُوقيَِن ٦٠ نَۡنُ قَدَّ

مۡثَلَٰكُمۡ وَننُشِئَكُمۡ فِ مَا لَ تَعۡلَمُونَ ٦١
َ
لَ أ بَدِّ ن نُّ

َ
ٰٓ أ عََ

رُونَ ٦٢ ولَٰ فَلَوۡلَ تذََكَّ
ُ
ةَ ٱلۡ

َ
وَلَقَدۡ عَلمِۡتُمُ ٱلنَّشۡأ

ا تَۡرُثوُنَ ٦٣ فَرَءَيۡتُم مَّ
َ
أ

رٰعُِونَ ٦٤ مۡ نَۡنُ ٱلزَّ
َ
ٓۥ أ نتُمۡ تزَۡرعَُونهَُ

َ
ءَأ

هُونَ ٦٥ لوَۡ نشََاءُٓ لََعَلۡنَهُٰ حُطَمٰٗا فَظَلۡتُمۡ تَفَكَّ

إنَِّا لمَُغۡرَمُونَ ٦٦
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67.  “එලෝස් ලෝනාව අපි වළක්වනු �ැබූලෝවෝ ලෝවමු.” යැයි පවසමින් 

(නුඹ�ා පුදුමායට පත් වනු ඇත.)

68.  නුඹ�ා පානය කරන ජ�ය ලෝදස නුඹ�ා සිතා බැලුලෝවහු ද?

69.  එය ව�ාකුලෝළන් පහළ කලෝ� නුඹ�ා ද? එලෝස් නැතලෝහාත් 

(එය) පහළ කරන්ලෝනෝ අපි ද?

70.  අපි අභිමාත කර ඇත්නම් එය ලුණු බවට පත් කරන්නට තිබුණි. 

එලෝහයින් නුඹ�ා ගුණගරුක විය යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

71.  නුඹ�ා දල්වන ගින්න සිතා බැලුලෝවහු ද?

72.  (එමා ගින්න නිපද වන) ගස නිර්මාාණය කලෝ� නුඹ�ා ද? එලෝස් 

නැතලෝහාත් (එහි) නිර්මාාණකරුලෝවෝ අපි ද?

73.  අපි එය ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් ලෝ�සින් හා මාගීන්ට (ප්‍රලෝයෝජනවත්) 

භාාණ්ඩායක් ලෝ�සින් පත් කලෝළමු.

74. එලෝහයින් නුඹලෝ� අතිමාහත් පරමාාධිපතියාණන්ලෝ� නාමාලෝයන් 

නුඹ සුවිශුද්ධ කරනු.

75.  එලෝහයින් තාරකා රැලෝඳන තැන් මාත මාමා දිවුරමි.

76. තවද නුඹ�ා දන්ලෝනහු නම් නියත වශලෝයන් මා එය ඉමාහත් 

දිවුරුමාකි.

77.  නියත වශලෝයන් මා එය ලෝගෞරවනීය කුර්ආනයකි.

78.  ආරක්ෂාා කරනු �ැබූ ලෝල්ඛනලෝයහි තිබිණ.

79.  එය පිවිතුරු අය හැර ලෝවනත් කිසිවකු ස්පර්ශ ලෝනා කරති.

80.  ලෝ�ෝවැසියන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ පහළ කිරීමාකි.

81.  නුඹ�ා ලෝමාමා ප්‍රකාශය ගැන ද ලෝනා ස�කා හරින්නන් ලෝ�ස 

සිටිනුලෝ�?

82.  තවද නුඹ�ාලෝ� ලෝපෝෂාණය සඳහා (කෘතගුණ ස�කන්නක් 

වශලෝයන්) නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා ලෝබාරු කිරීමා (ලෝතෝරා) 

ගන්ලෝනහු ද?

بلَۡ نَۡنُ مَۡرُومُونَ ٦٧

بُونَ ٦٨ ِي تشََۡ فَرَءَيۡتُمُ ٱلمَۡاءَٓ ٱلَّ
َ
أ

مۡ نَۡنُ ٱلمُۡنِلوُنَ ٦٩
َ
نزَلۡتُمُوهُ مِنَ ٱلمُۡزۡنِ أ

َ
نتُمۡ أ

َ
ءَأ

جَاجٗا فَلَوۡلَ تشَۡكُرُونَ ٧٠
ُ
لوَۡ نشََاءُٓ جَعَلۡنَهُٰ أ

فَرَءَيۡتُمُ ٱلنَّارَ ٱلَّتِ توُرُونَ ٧١
َ
أ

مۡ نَۡنُ ٱلمُۡنشِـُٔونَ ٧٢
َ
تُمۡ شَجَرَتَهَآ أ

ۡ
نشَأ

َ
نتُمۡ أ

َ
ءَأ

نَۡنُ جَعَلۡنَهَٰا تذَۡكرَِةٗ وَمَتَعٰٗا لّلِۡمُقۡويِنَ ٧٣

فَسَبّحِۡ بٱِسۡمِ رَبّكَِ ٱلۡعَظِيمِ ٧٤

قۡسِمُ بمَِوَقٰعِِ ٱلنُّجُومِ ٧٥
ُ
۞فَلَٓ أ

َّوۡ تَعۡلَمُونَ عَظِيمٌ ٧٦ وَإِنَّهُۥ لَقَسَمٞ ل

إنَِّهُۥ لَقُرۡءَانٞ كَريِمٞ ٧٧

كۡنُونٖ ٧٨ فِ كتَِبٰٖ مَّ

رُونَ ٧٩ ٓۥ إلَِّ ٱلمُۡطَهَّ هُ لَّ يَمَسُّ

تنَيِلٞ مِّن رَّبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٨٠

دۡهنُِونَ ٨١ نتُم مُّ
َ
فَبهَِذَٰا ٱلَۡدِيثِ أ

َ
أ

بوُنَ ٨٢ نَّكُمۡ تكَُذِّ
َ
وَتَۡعَلوُنَ رزِقَۡكُمۡ أ
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83.  (ප්‍රාණය) උගුරු දණ්ඩාට ළඟා වූ විට;

84.  නුඹ�ා එමා අවස්ථාලෝේ බ�මින් සිටින්ලෝනහු ය.

85.  තවද ඔහු ලෝවත අපි නුඹ�ාට වඩාා සමීපලෝයන් සිටිමු. එලෝහත් 

නුඹ�ා ලෝනා දකිනු ඇත.

86.  එලෝහයින් නුඹ�ා නැවත නැගිටුවනු ලෝනා �බන්නන්ලෝනහු 

යැයි (සිතන්ලෝනහු) නම්;

87.  නුඹ�ා සතයවාදීන් නම් නුඹ�ා එය (ප්‍රාණය) නැවත ලෝගන 

එනු.

88.  ඔහු (අල්�ාහ්ට) සමීපතයින් අතරින් වූලෝ� නම්;

89.  සැනසුමා ද ප්‍රණීත ආහාර ද සැපවත් (ස්වර්ග) උයන් ද (ඔහුට) 

ඇත.

90.  තවද ඔහු දකුණු පස ජනයා අතරින් වූලෝ� නම්;

91.  දකුණු පස ජනයා අතරින් වූ නුඹට ශාන්තියයි.

92.  ඔහු ලෝනාමාග ගිය ලෝබාරු කරන්නන් අතරින් වූලෝ� නම්;

93.  එවිට ලෝ�ෝ දිලෝයන් වූ නවාතැනක් (ඔහුට) ඇත.

94.  තවද නිරා ගින්ලෝනහි දැවීමා ද (ඔහුට) ඇත.

95.  ස්ථීර සතයය වනුලෝ� නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය මා ය.

96.  එලෝහයින් නුඹලෝ� අතිමාහත් වූ පරමාාධිපතිලෝ� නාමාලෝයන් 

සුවිශුද්ධ කරනු.

فَلَوۡلَٓ إذَِا بلََغَتِ ٱلُۡلۡقُومَ ٨٣

نتُمۡ حِينَئذِٖ تنَظُرُونَ ٨٤
َ
وَأ

ونَ ٨٥ قۡرَبُ إلَِۡهِ مِنكُمۡ وَلَكِٰن لَّ تُبۡصُِ
َ
وَنَۡنُ أ

فَلَوۡلَٓ إنِ كُنتُمۡ غَرَۡ مَدِينيَِن ٨٦

ترَجِۡعُونَهَآ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٨٧

بيَِن ٨٨ آ إنِ كَنَ مِنَ ٱلمُۡقَرَّ مَّ
َ
فَأ

فَرَوۡحٞ وَرَيۡحَانٞ وجََنَّتُ نعَيِمٖ ٨٩

صۡحَبِٰ ٱلَۡمِيِن ٩٠
َ
آ إنِ كَنَ مِنۡ أ مَّ

َ
وَأ

صۡحَبِٰ ٱلَۡمِيِن ٩١
َ
َّكَ مِنۡ أ فَسَلَمٰٞ ل

آلّيَِن ٩٢ بيَِن ٱلضَّ آ إنِ كَنَ مِنَ ٱلمُۡكَذِّ مَّ
َ
وَأ

لٞ مِّنۡ حَيِمٖ ٩٣ فَنُُ

وَتصَۡليَِةُ جَحِيمٍ ٩٤

إنَِّ هَذَٰا لهَُوَ حَقُّ ٱلَۡقِيِن ٩٥

فَسَبّحِۡ بٱِسۡمِ رَبّكَِ ٱلۡعَظِيمِ ٩٦

56 - අල් වාකිආ الواقعةජුසූ - 27

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  664  

1.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ඇති දෑ අල්�ාහ්ව සුවිශුද්ධ 

කරති. තවද ඔහු සර්ව බ�ධාරී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

2.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ආධිපතයය ඔහු සතු ය. ඔහු 

ප්‍රාණය ලෝදන්ලෝන් ය. තවද මාරණයට පත් කරන්ලෝන් ය. 

තවද ඔහු සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිය ඇත්තා ය.

3.  ඔහු ප්‍රාරම්භාකයා ය. අවසානයා ය. දෘශයමාානයා ය. 

(අදෘශයමාාන) අභායන්තරයා ය. තවද ඔහු සියලු දෑ පිළිබඳ 

සර්ව ඥාානී ය.

4.  ඔහු වනාහි අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව දින හයක් තුළ මාවා 

අර්� මාත ස්ථාපිත විය. මාහලෝපාලෝළාව තුළට පිවිලෝසන 

දෑ ද, ඉන් බැහැර වන දෑ ද, අහසින් පහළ වන දෑ ද, එහි 

ඉහළට යන දෑ ද ඔහු දනී. තවද නුඹ�ා ලෝකාතැනක සිටිය 

ද ඔහු නුඹ�ා සමාඟ ය. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා සිදු කරන දෑ 

පිළිබඳව සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

5.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ ආධිපතයය ඔහු සතු ය. තවද 

සියලු කරුණු ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� අල්�ාහ් ලෝවත ය.

6.  ඔහු රාත්‍රිය දහවලෝ�හි ඇතුළු කරයි. තවද දහව� රාත්‍රිලෝයහි 

ඇතුළු කරයි. තවද ඔහු හදවත් තුළ පවතින දෑ පිළිබඳ 

සර්ව ඥාානී ය.

7.  අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දහම් දූතයාණන් පිළිබඳ නුඹ�ා 

විශ්වාස කරනු. තවද කවර විෂායක නුඹ�ාව (භාාරකාර) 

නිලෝයෝජිතයින් බවට ඔහු පත් කලෝ� ද එවන් දැයින් 

නුඹ�ා වියදම් කරනු. එලෝහයින් නුඹ�ා අතරින් ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස ලෝකාට වියපැහැදම් කළවුන් වන ඔවුනට මාහත් 

කුලියක් ඇත.

رۡضِۖ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ١
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ مَا فِ ٱلسَّ سَبَّحَ لِلَّ

ءٖ قَدِيرٌ ٢ ِ شَۡ
ٰ كُّ ۦ وَيُمِيتُۖ وَهُوَ عََ رۡضِۖ يحُِۡ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ لَُۥ مُلۡكُ ٱلسَّ

ءٍ عَليِمٌ ٣ هِٰرُ وَٱلَۡاطِنُۖ وَهُوَ بكُِلِّ شَۡ لُ وَٱلۡأٓخِرُ وَٱلظَّ وَّ
َ
هُوَ ٱلۡ

يَّامٖ ثُمَّ ٱسۡتَوَىٰ عََ ٱلۡعَرۡشِۖ 
َ
رۡضَ فِ سِتَّةِ أ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي خَلَقَ ٱلسَّ هُوَ ٱلَّ

وَمَا  مَاءِٓ  ٱلسَّ مِنَ  ينَِلُ  وَمَا  مِنۡهَا  يَۡرُجُ  وَمَا  رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  يلَجُِ  مَا  يَعۡلَمُ 

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ بصَِرٞ ٤ يۡنَ مَا كُنتُمۡۚ وَٱللَّ
َ
يَعۡرُجُ فيِهَاۖ وَهُوَ مَعَكُمۡ أ

مُورُ ٥
ُ
ِ ترُجَۡعُ ٱلۡ رۡضِۚ وَإِلَ ٱللَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ُۥ مُلۡكُ ٱلسَّ لَّ

دُورِ ٦ ۡلِۚ وَهُوَ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ ۡلَ فِ ٱلنَّهَارِ وَيُولجُِ ٱلنَّهَارَ فِ ٱلَّ يوُلجُِ ٱلَّ

ِينَ  سۡتَخۡلَفِيَن فيِهِۖ فَٱلَّ ا جَعَلَكُم مُّ نفِقُواْ مِمَّ
َ
ِ وَرسَُولِۦِ وَأ ءَامِنُواْ بٱِللَّ

جۡرٞ كَبرِٞ ٧
َ
نفَقُواْ لهَُمۡ أ

َ
ءَامَنُواْ مِنكُمۡ وَأ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (57) අල් හදීද්
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8.  තවද නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති පිළිබඳ නුඹ�ා විශ්වාස 

කරනු පිණිස නුඹ�ාව රසූල්වරයා ඇරයුම් කරමින් සිටිය 

දී නුඹ�ා අල්�ාහ්ව විශ්වාස ලෝනා කිරීමාට නුඹ�ාට කුමාක් 

වී ද? ඔහු නුඹ�ාලෝගන් (මීට ලෝපර) ප්‍රතිඥාා ලෝගන ඇත. 

නුඹ�ා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නවුන් නම් (එය අමාතක 

ලෝනා කළ යුතුයි.)

9.  ඔහු වනාහි නුඹ�ාව අන්ධකාරයන්ලෝගන් ආලෝ�ෝකය 

ලෝවත බැහැර කරනු පිණිස පැහැදිලි සංඥාා තමා ගැත්තා 

ලෝවත පහළ කරයි. තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

නුඹ�ාට ලෝසලෝනලෝහවන්ත ය. මාහා කාරුණික ය.

10.  අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� වියදම් ලෝනා කර සිටීමාට නුඹ�ාට 

කුමාක් වී ද? අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ උරුමායන් 

අල්�ාහ්ට හිමි ය. ජයග්‍රහණයට ලෝපර වියදම් ලෝකාට සටන් 

වැදුණවුන් (පසුගාමීන්ට) සමාාන ලෝනා ලෝේ. ඔවුහු ඔවුනට 

පසුව වියදම් ලෝකාට සටන් වැදුණවුන්ට වඩාා තරාතිරමින් 

අතිමාහත් වූලෝවෝ ලෝවති. තවද සියල්�න්ට අල්�ාහ් යහපත 

ප්‍රතිඥාා කලෝ� ය. තවද නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව 

අල්�ාහ් අභිඥාානවන්ත ය.

11.  කවලෝරකු අල්�ාහ්ට අ�ංකාර ණයක් පිරිනමාන්ලෝන් ද එවිට 

ඔහු එය ඔහුට ගුණ කර ලෝදනු ඇත. තවද ලෝගෞරවණීය 

කුලියක් ද ඔහුට ඇත.

12.  එදින ඔවුන්ලෝ� ඉදිරිපසින් ද ඔවුන්ලෝ� දකුණු පසින් ද 

ඔවුන්ලෝ� ආලෝ�ෝකය ලෝේගලෝයන් ගමාන් කරන ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන්නන් හා විශ්වාස කරන්නියන් නුඹ දකිනු 

ඇත. “ඒවාට පහළින් ගංගාවන් ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) 

උයන් එදින නුඹ�ා සතු ශුභාාරංචියයි. එහි සදාතනිකයින් 

ය. අතිමාහත් ජයග්‍රහණය එය මා ය.”

13.  එදින කුහක පිරිමි හා කුහක කාන්තාලෝවෝ විශ්වාස 

කළවුන් ලෝදස බ�ා “නුඹ�ා අප ලෝදස බ�නු. නුඹ�ාලෝ� 

ආලෝ�ෝකලෝයන් යමාක් අපි ද �බා ගන්ලෝනමු” යැයි පවසති. 

(එවිට) “නුඹ�ාලෝ� පසුපසට නුඹ�ා හැරී ලෝගාස් නුඹ�ා 

ආලෝ�ෝකය ලෝසායා ගනු” යැයි කියනු �ැලෝ�. එවිට ඔවුන් 

අතර බිත්තියක් තබනු �ැලෝ�. එයට ලෝදාරක් ඇත. එහි 

අභායන්තරය, එතුළ කරුණාවයි. එහි පිටත, එහි ඉදිරිපසින් 

දඬුවමායි.

ِ وَٱلرَّسُولُ يدَۡعُوكُمۡ لِتُؤۡمِنُواْ برَِبّكُِمۡ وَقَدۡ  وَمَا لَكُمۡ لَ تؤُۡمِنُونَ بٱِللَّ
ؤۡمِنيَِن ٨ خَذَ مِيثَقَٰكُمۡ إنِ كُنتُم مُّ

َ
أ

لُمَتِٰ  ُخۡرجَِكُم مِّنَ ٱلظُّ بَيّنَِتٰٖ لِّ ٰ عَبۡدِهۦِٓ ءَايَتِٰ ۢ ِلُ عََ ِي يُنَّ هُوَ ٱلَّ
َ بكُِمۡ لرََءُوفٞ رَّحِيمٞ ٩ إلَِ ٱلنُّورِۚ وَإِنَّ ٱللَّ

رۡضِۚ 
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِ مِيرَثُٰ ٱلسَّ ِ وَلِلَّ لَّ تنُفِقُواْ فِ سَبيِلِ ٱللَّ

َ
وَمَا لَكُمۡ أ

عۡظَمُ 
َ
أ وْلَٰٓئكَِ 

ُ
أ وَقَتَٰلَۚ  ٱلۡفَتۡحِ  قَبۡلِ  نفَقَ مِن 

َ
أ نۡ  يسَۡتَويِ مِنكُم مَّ لَ 

 ُ ۚ وَٱللَّ ُ ٱلُۡسۡنَٰ ْۚ وَكُّٗ وعََدَ ٱللَّ نفَقُواْ مِنۢ بَعۡدُ وَقَتَٰلوُا
َ
ِينَ أ دَرجََةٗ مِّنَ ٱلَّ

بمَِا تَعۡمَلوُنَ خَبرِٞ ١٠

جۡرٞ كَريِمٞ ١١
َ
ٓۥ أ َ قَرۡضًا حَسَنٗا فَيُضَعِٰفَهُۥ لَُۥ وَلَُ ِي يُقۡرضُِ ٱللَّ ن ذَا ٱلَّ مَّ

 

يمَۡنٰهِِمۖ 
َ
يدِۡيهِمۡ وَبأِ

َ
يوَۡمَ ترََى ٱلمُۡؤۡمِنيَِن وَٱلمُۡؤۡمِنَتِٰ يسَۡعَٰ نوُرهُُم بَيۡنَ أ

نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَاۚ ذَلٰكَِ 
َ
تٰٞ تَۡريِ مِن تَۡتهَِا ٱلۡ ىكُٰمُ ٱلَۡوۡمَ جَنَّ بشَُۡ

هُوَ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ١٢

ِينَ ءَامَنُواْ ٱنظُرُوناَ نَقۡتَبسِۡ مِن  يوَۡمَ يَقُولُ ٱلمُۡنَفِٰقُونَ وَٱلمُۡنَفِٰقَتُٰ للَِّ
ُۥ  نُّوركُِمۡ قيِلَ ٱرجِۡعُواْ وَرَاءَٓكُمۡ فَٱلۡتَمِسُواْ نوُرٗاۖ فَضُبَِ بيَۡنَهُم بسُِورٖ لَّ

باَبُۢ باَطِنُهُۥ فيِهِ ٱلرَّحَۡةُ وَظَهِٰرُهُۥ مِن قبَِلهِِ ٱلۡعَذَابُ ١٣
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14.  “අපි නුඹ�ා සමාඟ ලෝනා සිටිලෝයමු දැයි” (පිටත සිටින) 

ඔවුහු ඔවුන් අමාතති. “එලෝස්ය නමුත් නුඹ�ා නුඹ�ාට 

මා අර්බුද ඇති කර ගත්ලෝතහු ය. නුඹ�ා (විනාශය) 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තු වූහ. තවද නුඹ�ා සැක කලෝළහු ය. 

අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගය පැමිලෝණන ලෝතක් එමා ආශාවන් 

නුඹ�ාව රවටා දැමී ය. එලෝමාන් මා අල්�ාහ් සම්බන්ධලෝයන් 

රවටා�න දෑ නුඹ�ාව රවටා දැමුලෝේ ය.

15. එලෝහයින් අද දින නුඹ�ාලෝගන් ලෝහෝ ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන්ලෝගන් ලෝහෝ කිසිදු වන්දියක් (නිදහස සඳහා) ගනු 

ලෝනා �ැලෝ�. තවද නුඹ�ාලෝ� නවාතැන (නිරා) ගින්න ය. 

එය මාය නුඹ�ාලෝ� සහකරු. තවද ලෝයාමු වන ස්ථානය 

නපුරු විය.

16.  අල්�ාහ් ලෝමාලෝනහි කිරීමා ලෝහ්තුලෝවන් ද සතයලෝයන් පහළ 

වූ දෑ (ලෝමාලෝනහි කිරීමා) ලෝහ්තුලෝවන් ද ඔවුන්ලෝ� හදවත් 

බියට පත්ව තැති ගන්නා ලෝමාාලෝහාත ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කළවුන්හට ලෝනා පැමිණිලෝ� ද? මීට ලෝපර ධර්මා ග්‍රන්ථ 

පිරිනමානු �ැබූ අය ලෝමාන් ඔවුහු ලෝනා විය යුතු ය. ඔවුන් 

ලෝවත කා�ය දිගුව පැවතිණි. එවිට ඔවුන්ලෝ� හදවත් 

දරුණු විය. ඔවුන්ලෝගන් බහුතරයක් ලෝදනා දු�ඨලෝයෝ ය.

17.  මාහලෝපාලෝළාව මිය ගිය පසුව නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

එය ප්‍රාණවත් කරන බව නුඹ�ා දැන ගනු. නුඹ�ා වටහා 

ගත හැකි වනු පිණිස නුඹ�ාට එමා සාධක සැබැවින් මා අපි 

පැහැදිලි කලෝළමු.

18.  නියත වශලෝයන් මා දානමාය කටයුතු කරන්නන් ද දානමාය 

කටයුතු කරන්නියන් ද අ�ංකාර ණයක් ලෝ�සින් අල්�ාහ්ට 

ණය දුන් අය ද වනාහි ඔවුනට එය ගුණ කර ලෝදනු �ැලෝ�. 

තවද ඔවුනට ලෝගෞරවනීය ප්‍රතිඵ� ඇත.

19.  තවද අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතවරුන් විශ්වාස කළවුන් 

වනාහි ඔවුහු මාය සතයවාදීහු. එලෝමාන් මා ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපති අබියස සාක්ෂිකරුලෝවෝ. ඔවුන්ලෝ� කුලිය 

හා ඔවුන්ලෝ� ආලෝ�ෝකය ඔවුනට ඇත. තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප 

ලෝකාට අපලෝ� වදන් ලෝබාරුකළවුන් වනාහි ඔවුහු මාය නිරා 

වාසීහු.

20.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය වනාහි ලෝකළියකි. 

තවද විලෝනෝදයකි. තවද අ�ංකාරයකි. තවද නුඹ�ා 

نفُسَكُمۡ 
َ
عَكُمۡۖ قاَلوُاْ بلََٰ وَلَكِٰنَّكُمۡ فَتَنتُمۡ أ لمَۡ نكَُن مَّ

َ
يُنَادُونَهُمۡ أ

وغََرَّكُم   ِ مۡرُ ٱللَّ
َ
أ جَاءَٓ   ٰ مَانُِّ حَتَّ

َ
ٱلۡ تكُۡمُ  وَٱرۡتبَۡتُمۡ وغََرَّ وَترََبَّصۡتُمۡ 

ِ ٱلۡغَرُورُ ١٤ بٱِللَّ

وَىكُٰمُ ٱلنَّارُۖ 
ۡ
ْۚ مَأ ِينَ كَفَرُوا فَٱلَۡوۡمَ لَ يؤُۡخَذُ مِنكُمۡ فدِۡيةَٞ وَلَ مِنَ ٱلَّ

هَِ مَوۡلَىكُٰمۡۖ وَبئِۡسَ ٱلمَۡصِرُ ١٥

مِنَ  نزََلَ  وَمَا   ِ ٱللَّ لِِكۡرِ  قُلوُبُهُمۡ  تَۡشَعَ  ن 
َ
أ ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  للَِّ نِ 

ۡ
يأَ لمَۡ 

َ
۞أ

عَلَيۡهِمُ  فَطَالَ  قَبۡلُ  مِن  ٱلۡكِتَبَٰ  وتوُاْ 
ُ
أ ِينَ  كَٱلَّ يكَُونوُاْ  وَلَ  ٱلَۡقِّ 

مَدُ فَقَسَتۡ قُلوُبُهُمۡۖ وَكَثرِٞ مِّنۡهُمۡ فَسِٰقُونَ ١٦
َ
ٱلۡ

ٱلۡأٓيَتِٰ  لَكُمُ  بيََّنَّا  قَدۡ  مَوۡتهَِاۚ  بَعۡدَ  رۡضَ 
َ
ٱلۡ يحُِۡ   َ ٱللَّ نَّ 

َ
أ ٱعۡلَمُوٓاْ 

لَعَلَّكُمۡ تَعۡقِلوُنَ ١٧

َ قَرۡضًا حَسَنٗا يضَُعَٰفُ لهَُمۡ  قۡرَضُواْ ٱللَّ
َ
قَتِٰ وَأ دِّ قيَِن وَٱلمُۡصَّ دِّ إنَِّ ٱلمُۡصَّ

جۡرٞ كَريِمٞ ١٨
َ
وَلهَُمۡ أ

 
هَدَاءُٓ عِندَ  يقُونَۖ وَٱلشُّ دِّ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلصِّ

ُ
ِ وَرسُُلهِۦِٓ أ ِينَ ءَامَنُواْ بٱِللَّ وَٱلَّ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ بـَِٔايَتٰنَِآ  بوُاْ  وَكَذَّ ِينَ كَفَرُواْ  وَٱلَّ وَنوُرهُُمۡۖ  جۡرُهُمۡ 

َ
أ لهَُمۡ  رَبّهِِمۡ 

صۡحَبُٰ ٱلَۡحِيمِ ١٩
َ
أ

بيَۡنَكُمۡ  وَتَفَاخُرُۢ  وَزيِنَةٞ  وَلهَۡوٞ  لَعِبٞ  نۡيَا  ٱلدُّ ٱلَۡيَوٰةُ  مَا  نَّ
َ
أ ٱعۡلَمُوٓاْ 

ارَ نَبَاتهُُۥ  عۡجَبَ ٱلۡكُفَّ
َ
وۡلَدِٰۖ كَمَثَلِ غَيۡثٍ أ

َ
مۡوَلِٰ وَٱلۡ

َ
وَتكََاثرُٞ فِ ٱلۡ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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එකිලෝනකා අතර පුරසාරම් ලෝදාඩාන්නකි. තවද ධනය 

හා දරුවන් සම්බන්ධලෝයන් (තරඟකාරී ලෝ�ස) වැඩි කර 

ගන්නකි. (එය) වර්ෂාාවක් ලෝමානි. එය පැළෑටිහට ගන්වා 

සාරවත් බවට පත් වීමා (ලෝදවියන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන) 

ලෝගාවියන් සතුටට පත් කලෝ� ය. පසුව එය වියළී කහ පැහැ 

ගැන්වී පසුව ඉපණැලි බවට පත් වනු නුඹ දකිනු ඇත. 

එලෝහත් මාතු ලෝ�ාලෝවහි දැඩි දඬුවමාක් හා අල්�ාහ්ලෝගන් 

වූ සමාාව හා තෘප්තිය ඇත. ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය රවටා�න 

භුක්ති විඳීමාක් මිස නැත.

21.  නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ සමාාව ලෝවත හා ස්වර්ගය 

ලෝවත නුඹ�ා ලෝපරටුගාමී වනු. එහි ප්‍රමාාණය අහලෝසහි 

හා මාහ ලෝපාලෝළාලෝවහි ප්‍රමාාණය ලෝමානි. එය අල්�ාහ් හා 

ඔහුලෝ� දූතවරුන් විශ්වාස කළවුනට සූදානම් කරනු �ැබ 

ඇත. එය අල්�ාහ්ලෝ� භාාගය ලෝේ. ඔහු අභිමාත කරන අයට 

එය පිරිනමායි. තවද අල්�ාහ් අතිමාහත් භාාගයලෝයන් යුක්ත 

ය.

22.  මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ලෝහෝ නුඹ�ා තුළ ලෝහෝ කවර විපතක් 

සිදු වුවද ඒවා අපි ඇති කිරීමාට ලෝපර මා ග්‍රන්ථලෝ� ලියා 

තිබීලෝමාන් මිස ලෝනා වීය. නියත වශලෝයන් මා එය අල්�ාහ් 

ලෝවත පහසු කාර්යයකි.

23.  නුඹ�ාට අතපසු වූ දෑ ගැන නුඹ�ා දුක් ලෝනා වනු පිණිසත් 

ඔහු නුඹ�ාට පිරිනැමූ දෑ ගැන නුඹ�ා සතුටින් ඉහවහා 

ලෝනා යනු පිණිසත් ය. තවද පුරසාරම් ලෝදාඩාන අහංකාර 

සෑමා ලෝකලෝනකුව මා අල්�ාහ් ප්‍රිය ලෝනා කරයි.

24.  ඔවුහු වනාහි මාසුරුකම් පාමින්; ජනයාට ද මාසුරකමා 

නියමා කරන්නන් ලෝවති. තවද කවලෝරකු ලෝහෝ (ලෝද්ව 

විශ්වාසලෝයන්) හැලෝරන්ලෝන් ද එවිට නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් අවශයතාලෝවන් ලෝතාර ය; ප්‍රශංසා�ාභී ය.

25.  සැබැවින් මා අපි අපලෝ� ධර්මා දූතවරුන් පැහැදිලි සාධක 

සමාඟ එේලෝවමු. තවද ජනයා යුක්තිය ඉටු කරනු පිණිස 

ඔවුන් සමාඟ ධර්මා ග්‍රන්ථය හා තු�ාව ද පහළ කලෝළමු. තවද 

අපි යකඩා පහළ කලෝළමු. එහි දැඩි ශක්තිය ද මිනිසුනට 

ප්‍රලෝයෝජන ද ඇත. තවද අදෘශයමාාන තත්ත්වලෝ� තමාන් හා 

තමා දූතවරුන්ට උදේ කරනුලෝ� කවුරුන් දැ? යි අල්�ාහ් 

ලෝපන්වා ලෝදනු පිණිස ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් මාහා 

බ�වත් ය; සර්ව බ�ධාරී ය.

ا ثُمَّ يكَُونُ حُطَمٰٗاۖ وَفِ ٱلۡأٓخِرَةِ عَذَابٞ شَدِيدٞ  ىهُٰ مُصۡفَرّٗ ثُمَّ يهَِيجُ فَتََ
نۡيَآ إلَِّ مَتَعُٰ ٱلۡغُرُورِ ٢٠ ِ وَرضِۡوَنٰٞۚ وَمَا ٱلَۡيَوٰةُ ٱلدُّ وَمَغۡفِرَةٞ مِّنَ ٱللَّ

مَاءِٓ  ٱلسَّ كَعَرۡضِ  عَرۡضُهَا  وجََنَّةٍ  بّكُِمۡ  رَّ مِّن  مَغۡفِرَةٖ  إلَِٰ  سَابقُِوٓاْ 
ِ يؤُۡتيِهِ  ِ وَرسُُلهِِۚۦ ذَلٰكَِ فَضۡلُ ٱللَّ ِينَ ءَامَنُواْ بٱِللَّ تۡ للَِّ عِدَّ

ُ
رۡضِ أ

َ
وَٱلۡ

ُ ذُو ٱلۡفَضۡلِ ٱلۡعَظِيمِ ٢١ مَن يشََاءُٓۚ وَٱللَّ

نفُسِكُمۡ إلَِّ فِ كتَِبٰٖ مِّن 
َ
رۡضِ وَلَ فِٓ أ

َ
صِيبَةٖ فِ ٱلۡ صَابَ مِن مُّ

َ
مَآ أ

ِ يسَِرٞ ٢٢ هَاۚٓ إنَِّ ذَلٰكَِ عََ ٱللَّ
َ
أ بَۡ ن نَّ

َ
قَبۡلِ أ

ُ لَ يُبُِّ  ٰ مَا فاَتكَُمۡ وَلَ تَفۡرحَُواْ بمَِآ ءَاتىَكُٰمۡۗ وَٱللَّ سَوۡاْ عََ
ۡ
لّكَِيۡلَ تأَ

كَُّ مُۡتَالٖ فَخُورٍ ٢٣

هُوَ   َ ٱللَّ فَإنَِّ  يَتَوَلَّ  وَمَن  بٱِلُۡخۡلِۗ  ٱلنَّاسَ  مُرُونَ 
ۡ
وَيَأ يَبۡخَلوُنَ  ِينَ  ٱلَّ

ٱلۡغَنُِّ ٱلَۡمِيدُ ٢٤

نزَلۡناَ مَعَهُمُ ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلمِۡيَانَ لَِقُومَ 
َ
رسَۡلۡنَا رسُُلَنَا بٱِلَۡيّنَِتِٰ وَأ

َ
لَقَدۡ أ

للِنَّاسِ  وَمَنَفِٰعُ  شَدِيدٞ  سٞ 
ۡ
بأَ فيِهِ  ٱلَۡدِيدَ  نزَلۡناَ 

َ
وَأ بٱِلۡقِسۡطِۖ  ٱلنَّاسُ 

َ قَويٌِّ عَزيِزٞ ٢٥ هۥُ وَرسُُلَهُۥ بٱِلۡغَيۡبِۚ إنَِّ ٱللَّ ُ مَن ينَصُُ وَلَِعۡلَمَ ٱللَّ
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26.  තවද සැබැවින් මා අපි නූහ් හා ඉ�රාහීම් (ධර්මා දූතයින් 

ලෝ�ස) එේලෝවමු. තවද ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� පරපුර තුළ දූත 

ලෝමාලෝහවර හා ලෝද්ව ග්‍රන්ථය නියමා කලෝළමු. එවිට ඔවුන් 

අතරින් යහමාග �බන්නන් වූහ. එලෝමාන් මා ඔවුන් අතරින් 

බහුතරයක් ලෝදනා දු�ඨලෝයෝ වූහ.

27.  පසුව අපි ඔවුන්ලෝ� පිය සටහන් මාත අපලෝ� තවත් 

දූතවරුන් අනුපිළිලෝවළින් එේලෝවමු. තවද මාර්යම්ලෝ� පුත් 

ඊසාවද අනුපිළිලෝවළින් එේලෝවමු. තවද අපි ඔහුට ඉන්ජී�ය 

පිරිනැමුලෝවමු. තවද ඔහුව අනුගමානය කළවුන්ලෝ� 

හදවත් තුළ ආදරය හා කරුණාව ඇති කලෝළමු. ඔවුහු 

තපස් භාාවය අලුතින් ඇති කර ගත්ලෝතෝ ය. අල්�ාහ්ලෝ� 

තෘප්තිය ලෝසායනු පිණිස මිස අපි ඔවුන් ලෝවත එය නියමා 

ලෝනා කලෝළමු. එලෝහත් ඔවුන් එය පිළිපැදිය යුතු නියමා 

අයුරින් පිළිපැද්ලෝද් නැත. එලෝහයින් ඔවුන් අතරින් විශ්වාස 

කළවුනට ඔවුන්ලෝ� කුලිය අපි පිරිනැමුලෝවමු. තවද ඔවුන් 

අතරින් බහුතරයක් ලෝදනා දු�ඨලෝයෝ ය.

28.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට බිය 

බැතිමාත් වනු. තවද ඔහුලෝ� දූතයාණන් විශ්වාස කරනු. 

ඔහුලෝ� කරුණාලෝවන් ලෝදගුණයක් ඔහු නුඹ�ාට පිරිනමානු 

ඇත. තවද නුඹ�ා එමාඟින් ගමාන් කරන ආලෝ�ෝකයක් ද 

ඔහු නුඹ�ාට ඇති කරයි. තවද ඔහු නුඹ�ාට සමාාව ලෝදයි. 

තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා කරුණාන්විත ය.

29.  අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයයට වඩාා කිසිවක් මාත තමාන් ශක්තිය 

ලෝනාදරන බවත් නියත වශලෝයන් මා භාාගයය අල්�ාහ්ලෝ� 

අලෝතහි ඇති බවත් ඔහු අභිමාත කරන අයට එය පිරිනමාන 

බවත් ආගම් �ත් ජනයා දැන ගනු පිණිස ය. තවද අල්�ාහ් 

අතිමාහත් භාාගයය සම්පන්න ය.

وَٱلۡكِتَبَٰۖ  ٱلنُّبُوَّةَ  ذُرّيَِّتهِِمَا  فِ  وجََعَلۡنَا  وَإِبرَۡهٰيِمَ  نوُحٗا  رسَۡلۡنَا 
َ
أ وَلَقَدۡ 

هۡتَدٖۖ وَكَثرِٞ مِّنۡهُمۡ فَسِٰقُونَ ٢٦ فَمِنۡهُم مُّ

وَءَاتَيۡنَهُٰ  مَرۡيَمَ  ٱبنِۡ  بعِِيسَ  يۡنَا  وَقَفَّ برِسُُلنَِا  ءَاثَرٰهِمِ   ٰٓ عََ يۡنَا  قَفَّ ثُمَّ 
وَرهَۡبَانيَِّةً  وَرحََۡةٗۚ  فَةٗ 

ۡ
رَأ بَعُوهُ  ٱتَّ ِينَ  ٱلَّ قُلوُبِ  فِ  وجََعَلۡنَا  نِيلَۖ  ٱلِۡ

ِ فَمَا رعََوهَۡا حَقَّ  ٱبۡتَدَعُوهَا مَا كَتَبۡنَهَٰا عَلَيۡهِمۡ إلَِّ ٱبتۡغَِاءَٓ رضِۡوَنِٰ ٱللَّ
جۡرَهُمۡۖ وَكَثرِٞ مِّنۡهُمۡ فَسِٰقُونَ ٢٧

َ
ِينَ ءَامَنُواْ مِنۡهُمۡ أ رعَِيتَهَِاۖ فَـَٔاتيَۡنَا ٱلَّ

َ وَءَامِنُواْ برِسَُولِۦِ يؤُۡتكُِمۡ كفِۡلَيۡنِ مِن  ِينَ ءَامَنُواْ ٱتَّقُواْ ٱللَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ُ غَفُورٞ  رَّحَۡتهِۦِ وَيَجۡعَل لَّكُمۡ نوُرٗا تَمۡشُونَ بهِۦِ وَيَغۡفِرۡ لَكُمۡۚ وَٱللَّ
رَّحِيمٞ ٢٨

نَّ 
َ
ِ وَأ ءٖ مِّن فَضۡلِ ٱللَّ ٰ شَۡ لَّ يَقۡدِرُونَ عََ

َ
هۡلُ ٱلۡكِتَبِٰ أ

َ
َلَّ يَعۡلَمَ أ لِّ

ُ ذُو ٱلۡفَضۡلِ ٱلۡعَظِيمِ ٢٩ ِ يؤُۡتيِهِ مَن يشََاءُٓۚ وَٱللَّ ٱلۡفَضۡلَ بيَِدِ ٱللَّ
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1.  ඇලෝ� ස්වාමි පුරුෂායා විෂායලෝයහි නුඹ සමාඟ වාද ලෝකාට 

අල්�ාහ් ලෝවත පැමිණිලි කළ තැනැත්තියලෝ� ප්‍රකාශයට 

සැබැවින් මා අල්�ාහ් සවන් දුන්ලෝන් ය. තවද අල්�ාහ් 

නුඹ�ා ලෝදලෝදනාලෝ� කතාවට ද සවන් ලෝදයි. නියත 

වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ශ්‍රාවක ය; සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

2.  නුඹ�ා අතරින් තමා බිරියන්ට (ලෝකෝපලෝයන්) මාව යැයි 

පවසන්නන්හට ඔවුහු ලෝමාාවුන්ලෝ� මාේවරුන් ලෝනා ලෝවති. 

ලෝමාාවුන්ලෝ� මාේවරු වනුලෝ� ලෝමාාවුන්ව ප්‍රසූත කළ අය මිස 

නැත. තවද නියත වශලෝයන් මා ලෝමාාවුහු පිළිකුල් සහගත 

ප්‍රකාශයක් හා මුසාවක් පවසති. තවද නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් ලෝනා ස�කා හරින්නා ය; අතික්ෂාමාාශීලී ය.

3.  තවද තමා බිරියන්ට (ලෝකෝපලෝයන්) මාව යැයි පවසා පසු 

ව, ඔවුන් පැවසූ ප්‍රකාශලෝයන් (මිදී) නැවත හැලෝරන්ලෝන් 

නම්, එවිට ඔවුන් එකිලෝනකා පහස විඳීමාට ලෝපර වහලෝ�කු 

නිදහස් කළ යුතුව ඇත. ලෝම්වා නුඹ�ාට කවර ලෝදයක් 

සම්බන්ධව උපලෝදස් ලෝදනු �බන්ලෝන් ද ඒවා ය. තවද 

අල්�ාහ් නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

4.  එවිට කවලෝරකු එය (වහලෝ�ක් නිදහස් කිරීමාට වත්කම්) 

ලෝනා �ැබුලෝේ ද, එවිට ඔවුන් එකිලෝනකා පහස විඳීමාට 

ලෝපර අඛණ්ඩාව මාාස ලෝදකක් උපවාසලෝ� නිරත විය යුතුව 

ඇත. එයට ඔහු ශක්තිය ලෝනා දැරුලෝේ නම් දුගියන් හැට 

ලෝදලෝනකුට ආහාර සැපයිය යුතුව ඇත. එය අල්�ාහ් 

හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ව නුඹ�ා විශ්වාස කරනු පිණිස 

ය. තවද ලෝම්වා අල්�ාහ්ලෝ� සීමාාවන් ය. තවද ලෝද්ව 

ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ට ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඇත.

5.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්(ලෝ� 

නිලෝයෝගය)ට විරුද්ධ වන්නන් වනාහි ඔවුනට ලෝපර 

සිටියවුන් නින්දාවට පත් කරනු �ැබුවාක් ලෝමාන් මා 

 ُ وَٱللَّ  ِ إلَِ ٱللَّ وَتشَۡتَكِٓ  ُ قَوۡلَ ٱلَّتِ تجَُدِٰلكَُ فِ زَوجِۡهَا  قَدۡ سَمِعَ ٱللَّ
َ سَمِيعُۢ بصَِرٌ ١ يسَۡمَعُ تََاوُرَكُمَاۚٓ إنَِّ ٱللَّ

هَتُٰهُمۡ إلَِّ  مَّ
ُ
هَتٰهِِمۡۖ إنِۡ أ مَّ

ُ
ا هُنَّ أ ِينَ يظَُهِٰرُونَ مِنكُم مِّن نسَِّائٓهِِم مَّ ٱلَّ

 َ ٱللَّ وَإِنَّ  وَزُورٗاۚ  ٱلۡقَوۡلِ  مِّنَ  مُنكَرٗا  لََقُولوُنَ  هُمۡ  وَإِنَّ نَهُمۡۚ  وَلَدۡ ٰٓـئِ  ٱلَّ
لَعَفُوٌّ غَفُورٞ ٢

ِينَ يظَُهِٰرُونَ مِن نسَِّائٓهِِمۡ ثُمَّ يَعُودُونَ لمَِا قاَلوُاْ فَتَحۡريِرُ رَقَبَةٖ مِّن  وَٱلَّ
ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ خَبرِٞ ٣ اۚ ذَلٰكُِمۡ توُعَظُونَ بهِِۚۦ وَٱللَّ ن يَتَمَاسَّٓ

َ
قَبۡلِ أ

َّمۡ  اۖ فَمَن ل ن يَتَمَاسَّٓ
َ
َّمۡ يَِدۡ فَصِيَامُ شَهۡرَيۡنِ مُتَتَابعَِيۡنِ مِن قَبۡلِ أ فَمَن ل

ِ وَرسَُولِِۚۦ وَتلِۡكَ  يسَۡتَطِعۡ فَإطِۡعَامُ سِتّيَِن مِسۡكِينٗاۚ ذَلٰكَِ لِتُؤۡمِنُواْ بٱِللَّ
لِمٌ ٤

َ
ِۗ وَللِۡكَفِٰرِينَ عَذَابٌ أ حُدُودُ ٱللَّ

ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡۚ وَقَدۡ  َ وَرسَُولَُۥ كُبتُِواْ كَمَا كُبتَِ ٱلَّ ِينَ يَُادُّٓونَ ٱللَّ إنَِّ ٱلَّ
هِيٞن ٥ بَيّنَِتٰٖۚ وَللِۡكَفِٰرِينَ عَذَابٞ مُّ نزَلۡنآَ ءَايَتِٰ  ۢ

َ
أ

[*] වාද කිරීමා.

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (58) අල් මුජාදලාා
المجادلة]*[ 
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ඔවුන්ද නින්දාවට පත් කරනු �බන්ලෝනෝ ය. තවද 

සැබැවින් මා අපි පැහැදිලි වදන් පහළ කලෝළමු. තවද ලෝද්ව 

ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ට නින්දනීය දඬුවමාක් ඇත.

6.  එදින අල්�ාහ් ඔවුන් සියලු ලෝදනා නැගිටුවා ඔවුන් සිදු කළ 

දෑ පිළිබඳව දන්වා සිටියි. අල්�ාහ් එය ගණන් ලෝගන ඇත. 

එලෝහත් ඔවුහු එය අමාතක කලෝළෝ ය. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ 

ලෝකලෝරහි සාක්ෂිකරු ය.

7.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අහස්හි ඇති දෑ හා 

මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ දන්නා බව නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි 

ද? තිලෝදලෝනකුලෝ� සාකච්ඡාාවක් ඔහු සිේ වැන්නා ලෝ�ස 

සිටිමින් මිස සිදු ලෝනා වනු ඇත. එලෝමාන් මා පස් ලෝදලෝනකු 

අතර ඔහු ඔවුන්ලෝ� සයවැන්නා ලෝ�ස සිටිමින් මිස නැත. 

ඊට වඩාා අඩු ලෝහෝ ලෝේවා වැඩි ලෝහෝ ලෝේවා ඔවුන් ලෝකාතැනක 

සිටිය ද ඔහු ඔවුන් සමාඟ මිස නැත. පසුව ඔවුන් සිදු කළ 

දෑ පිළිබඳව මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� 

ඔවුනට දන්වනු ඇත. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු දෑ 

පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

8.  රහස් සාකච්ඡාා කිරීලෝමාන් වළක්වනු �ැබූවන් නුඹ ලෝනා 

දුටුලෝවහි ද? ඔවුන් කවර ලෝදයකින් වළක්වනු �ැබුලෝේ ද 

ඒ ලෝද් ලෝවත ඔවුහු නැවත හැරී යති. පාපය, සතුරුකමා හා 

රසූල්වරයාට පිටුපෑමා සඳහා ඔවුහු සාකච්ඡාා කරති. තවද 

ඔවුහු නුඹ ලෝවත පැමිණි විට අල්�ාහ් නුඹට සුබ ලෝනා 

පැතූ දැයින් ඔවුහු නුඹට සුබ පතති. තවද අප පවසන දෑට 

අල්�ාහ් අපට දඬුවම් ලෝනා කරනුලෝ� මාන් දැ? යි ඔවුන් තුළ 

පවසා ගනිති. ඔවුනට නිරය ප්‍රමාාණවත් ය. ඔවුහු එහි පිවිස 

දැලෝවති. එලෝහයින් ලෝයාමු වන ස්ථානය නපුරු විය.

9.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා රහස් සාකච්ඡාා 

කළ විට පාපය, සතුරුකමා හා රසූල්වරයාට පිටුපෑමා සඳහා 

සාකච්ඡාා ලෝනා කරනු. එලෝහත් යහපත හා බැතිමාත් භාාවය 

සඳහා සාකච්ඡාා කරනු. තවද නුඹ�ා ඔහු ලෝවත රැස් කරනු 

�බන අල්�ාහ්ට නුඹ�ා බිය බැතිමාත් වනු.

10.  නියත වශලෝයන් මා රහස් සාකච්ඡාා කිරීමා ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කළවුන් දුකට පත් කිරීමා සඳහා ලෝෂායිතාන්ලෝගන් 

වූවකි. එලෝහත්, අල්�ාහ්ලෝ� අනුමාැතිලෝයන් ලෝතාරව 

කිසිවකින් ඔවුනට හිංසා කරන්ලෝනකු ලෝ�ස ඔහු නැත. 

එලෝහයින් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්ලෝනෝ (සියල්�) භාාර 

කළ යුත්ලෝත් අල්�ාහ් ලෝවත ය.

 ُ ُ وَنسَُوهُۚ وَٱللَّ حۡصَىهُٰ ٱللَّ
َ
ْۚ أ ُ جَِيعٗا فَيُنبَّئُِهُم بمَِا عَمِلُوٓا يوَۡمَ يَبۡعَثُهُمُ ٱللَّ

ءٖ شَهِيدٌ ٦ ِ شَۡ
ٰ كُّ عََ

رۡضِۖ مَا يكَُونُ مِن 
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ َ يَعۡلَمُ مَا فِ ٱلسَّ نَّ ٱللَّ

َ
لمَۡ ترََ أ

َ
أ

دۡنَٰ مِن 
َ
ۡوَىٰ ثلََثَٰةٍ إلَِّ هُوَ رَابعُِهُمۡ وَلَ خَۡسَةٍ إلَِّ هُوَ سَادِسُهُمۡ وَلَٓ أ نَّ

ْۖ ثُمَّ ينُبَّئُِهُم بمَِا عَمِلوُاْ يوَۡمَ  يۡنَ مَا كَنوُا
َ
كۡثََ إلَِّ هُوَ مَعَهُمۡ أ

َ
ذَلٰكَِ وَلَٓ أ

ءٍ عَليِمٌ ٧ َ بكُِلِّ شَۡ ٱلۡقِيَمَٰةِۚ إنَِّ ٱللَّ

عَنۡهُ  نُهُواْ  لمَِا  يَعُودُونَ  ثُمَّ  ٱلنَّجۡوَىٰ  عَنِ  نُهُواْ  ِينَ  ٱلَّ إلَِ  ترََ  لمَۡ 
َ
أ

ثمِۡ وَٱلۡعُدۡوَنِٰ وَمَعۡصِيَتِ ٱلرَّسُولِۖ وَإِذَا جَاءُٓوكَ حَيَّوۡكَ  وَيَتَنَجَٰوۡنَ بٱِلِۡ
ُ بمَِا نَقُولُۚ  بُنَا ٱللَّ نفُسِهِمۡ لوَۡلَ يُعَذِّ

َ
ُ وَيَقُولوُنَ فِٓ أ بمَِا لمَۡ يَُيّكَِ بهِِ ٱللَّ

حَسۡبُهُمۡ جَهَنَّمُ يصَۡلَوۡنَهَاۖ فَبئِۡسَ ٱلمَۡصِرُ ٨

وَٱلۡعُدۡوَنِٰ  ثمِۡ  بٱِلِۡ تَتَنَجَٰوۡاْ  فَلَ  تنََجَٰيۡتُمۡ  إذَِا  ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

إلَِۡهِ  ِيٓ  ٱلَّ  َ ٱللَّ وَٱتَّقُواْ  وَٱلتَّقۡوَىٰۖ   ِ بٱِلبِّۡ وَتنََجَٰوۡاْ  ٱلرَّسُولِ  وَمَعۡصِيَتِ 
ونَ ٩ تُۡشَُ

بضَِارٓهِّمِۡ  وَلَيۡسَ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ لَِحۡزُنَ  يۡطَنِٰ  ٱلشَّ مِنَ  ٱلنَّجۡوَىٰ  إنَِّمَا 
ِ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ١٠

ِ فَلۡيَتَوَكَّ ِۚ وَعََ ٱللَّ شَيۡـًٔا إلَِّ بإِذِۡنِ ٱللَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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11.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා සභාාවන්හි ඉඩා 

ලෝදනුයි කියනු �ැබූ විට නුඹ�ා ඉඩා ලෝදනු. අල්�ාහ් නුඹ�ාට 

ඉඩා ලෝදනු ඇත. තවද නුඹ�ා නැගී සිටිනු යැයි කියනු �ැබූ 

විට නුඹ�ා නැගී සිටිනු. නුඹ�ා අතරින් ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කළවුන් හා ඥාානය ලෝදනු �ැබූවන් තරාතිරම්වලින් 

අල්�ාහ් උසස් කරයි. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා සිදු කරන දෑ 

පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

12.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා රසූල්වරයා 

සමාඟ ලෝපෞද්ගලික කතාවක නිරත වන්ලෝන් නම් නුඹ�ාලෝ� 

ලෝපෞද්ගලික කතාවට ලෝපර දානයක් ඉදිරිපත් කරනු. එය 

නුඹ�ාට යහපතකි. තවද වඩාාත් පිවිතුරු ය. එලෝස් නුඹ�ා 

(හැකියාව) ලෝනා �ැබුලෝේ නම් (එය පවක් ලෝනා ලෝේ.) 

එවිට නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා 

කරුණාන්විත ය.

13.  (දිළිඳුකමා ලෝහ්තුලෝවන්) නුඹ�ාලෝ� ලෝපෞද්ගලික 

සාකච්ඡාාවට ලෝපර දානයන් ඉදිරිපත් කිරීමාට නුඹ�ා 

බියවන්ලෝනහු ද? එලෝස් නුඹ�ා සිදු ලෝනා කළ ද අල්�ාහ් 

නුඹ�ා ලෝවත පාප ක්ෂාමාාව ලෝදනු ඇත. එලෝහයින් නුඹ�ා 

ස�ාතය ඉටු කරනු. තවද zසකාත් ලෝදනු. තවද අල්�ාහ් හා 

ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට අවනත වනු. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා 

සිදු කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

14.  අල්�ාහ් ඔවුන් ලෝවත ලෝකෝප වූ පිරිසක් තමා මිතුරන් ලෝ�ස 

ගත් අය නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද? ඔවුහු නුඹ�ාලෝගන් ලෝනා 

ලෝවති. එලෝමාන් මා ඔවුන්ලෝගන් ද ලෝනා ලෝවති. ඔවුහු දැන 

දැනමා වයාජත්වය මාත දිවුරා සිටිති.

15.  අල්�ාහ් ඔවුනට දැඩි දඬුවමාක් සූදානම් කලෝ� ය. නියත 

වශලෝයන් මා ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑ නපුරු විය.

16.  ඔවුහු තමා දිවුරුමා පලිහක් වශලෝයන් ගත්ලෝතෝ ය. තවද 

අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන් (ජනයා) අවහිර කලෝළෝ ය. 

එලෝහයින් නින්දනීය දඬුවමාක් ඔවුනට ඇත.

17.  ඔවුන්ලෝ� ධනය ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� දරුවන් ලෝහෝ අල්�ාහ්ලෝගන් 

වූ කිසිවකට ඔවුනට ඵ�ක් ලෝනා වන්ලෝන් මා ය. (නිරා) 

ගින්ලෝන් සගලෝයෝ ඔවුහු මා ය. ඔවුහු එහි සදාතනිකලෝයෝ ය.

18.  අල්�ාහ් ඔවුන් සියලු ලෝදනා නැගිටු වන දිනලෝ� ඔවුන් 

නුඹ�ාට දිවුරා සිටියාක් ලෝමාන් ඔහුට ද දිවුරා සිටිති. තවද 

حُواْ فِ ٱلمَۡجَلٰسِِ فَٱفۡسَحُواْ  ِينَ ءَامَنُوٓاْ إذَِا قيِلَ لَكُمۡ تَفَسَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ِينَ ءَامَنُواْ  ُ ٱلَّ واْ يرَۡفَعِ ٱللَّ واْ فَٱنشُُ ُ لَكُمۡۖ وَإِذَا قيِلَ ٱنشُُ يَفۡسَحِ ٱللَّ
ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ خَبرِٞ ١١ وتوُاْ ٱلۡعِلۡمَ دَرَجَتٰٖۚ وَٱللَّ

ُ
ِينَ أ مِنكُمۡ وَٱلَّ

نَۡوَىكُٰمۡ  يدََيۡ  بَيۡنَ  مُواْ  فَقَدِّ ٱلرَّسُولَ  نَجَٰيۡتُمُ  إذَِا  ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

َ غَفُورٞ رَّحِيمٌ ١٢ َّمۡ تَِدُواْ فَإنَِّ ٱللَّ طۡهَرُۚ فَإنِ ل
َ
صَدَقَةٗۚ ذَلٰكَِ خَرۡٞ لَّكُمۡ وَأ

تَفۡعَلوُاْ  لمَۡ  فَإذِۡ  صَدَقَتٰٖۚ  نَۡوَىكُٰمۡ  يدََيۡ  بَيۡنَ  مُواْ  تُقَدِّ ن 
َ
أ شۡفَقۡتُمۡ 

َ
ءَأ

 َ ٱللَّ طِيعُواْ 
َ
وَأ كَوٰةَ  ٱلزَّ وَءَاتوُاْ  لَوٰةَ  ٱلصَّ قيِمُواْ 

َ
فَأ عَلَيۡكُمۡ   ُ ٱللَّ وَتاَبَ 

ُ خَبرُِۢ بمَِا تَعۡمَلوُنَ ١٣ ۚۥ وَٱللَّ وَرسَُولَُ

ا هُم مِّنكُمۡ وَلَ  ُ عَلَيۡهِم مَّ َّوۡاْ قَوۡمًا غَضِبَ ٱللَّ ِينَ توََل لمَۡ ترََ إلَِ ٱلَّ
َ
۞أ

مِنۡهُمۡ وَيَحۡلفُِونَ عََ ٱلۡكَذِبِ وَهُمۡ يَعۡلَمُونَ ١٤

هُمۡ سَاءَٓ مَا كَنوُاْ يَعۡمَلوُنَ ١٥ ُ لهَُمۡ عَذَابٗا شَدِيدًاۖ إنَِّ عَدَّ ٱللَّ
َ
أ

هِيٞن ١٦ ِ فَلَهُمۡ عَذَابٞ مُّ واْ عَن سَبيِلِ ٱللَّ يمَۡنَٰهُمۡ جُنَّةٗ فَصَدُّ
َ
َذُوٓاْ أ ٱتَّ

صۡحَبُٰ 
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
ِ شَيۡـًٔاۚ أ وۡلَدُٰهُم مِّنَ ٱللَّ

َ
مۡوَلٰهُُمۡ وَلَٓ أ

َ
لَّن تُغۡنَِ عَنۡهُمۡ أ

ونَ ١٧ ٱلنَّارِۖ هُمۡ فيِهَا خَلُِٰ

ُ جَِيعٗا فَيَحۡلفُِونَ لَُۥ كَمَا يَۡلفُِونَ لَكُمۡ وَيَحۡسَبُونَ  يوَۡمَ يَبۡعَثُهُمُ ٱللَّ
هُمۡ هُمُ ٱلۡكَذِٰبوُنَ ١٨ لَٓ إنَِّ

َ
ءٍۚ أ ٰ شَۡ هُمۡ عََ نَّ

َ
أ
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නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් යම් පදනමාක් මාත සිටිති යැයි 

සිතති. දැන ගනු! නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු ලෝබාරුකාරලෝයෝ 

ය.

19.  ලෝෂායිතාන් ඔවුන් පරදවා ඇත. එලෝහයින් අල්�ාහ්ව 

ලෝමාලෝනහි කිරීමා ඔවුනට අමාතක කර දැමී ය. ලෝෂායිතාන්ලෝ� 

පිරිස ඔවුහු මා ය. දැන ගනු! නියත වශලෝයන් මා 

ලෝෂායිතාන්ලෝ� පිරිස වන ඔවුහු මාය පරාජිතලෝයෝ.

20.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට 

විරුද්ධ වූවන් වනාහි ඔවුහු නින්දිතයින් අතර ය.

21.  සැබැවින් මා මාමා අබිබවා යමි. මාාලෝ� දූතයාණන් ද 

(එලෝ�සය) යැයි අල්�ාහ් නියමා කලෝ� ය. නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් බ�සම්පන්න ය; සර්ව බ�ධාරී ය.

22.  අල්�ාහ් හා අවසන් දිනය විශ්වාස කරන පිරිසක් 

අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට විරුද්ධ වූවන්ව ප්‍රිය 

කරනු නුඹ ලෝනා දකිනු ඇත. ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� පියවරුන් 

ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� දරුවන් ලෝහෝ ඔවුන්ලෝ� සලෝහෝදරයින් ලෝහෝ 

ඔවුන්ලෝ� පවුලෝල් ඥාාතීන් වුවද. ඔවුන්ලෝ� හදවත් තුළ ඔහු 

ලෝද්ව විශ්වාසය නියමා ලෝකාට ඔහුලෝගන් වූ ආත්මාලෝයන් 

ඔවුන් ශක්තිමාත් කළ අය ඔවුහු ලෝවති. තවද ඒවාට යටින් 

ගංගාවන් ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) උයන්ව�ට ඔහු ඔවුන් 

ඇතුළු කරයි. එහි ඔවුන් සදාතනිකයින් ය. අල්�ාහ් ඔවුන් 

ගැන තෘප්තිමාත් විය. ඔවුහු ද ඔහු ගැන තෘප්තිමාත් වූහ. 

අල්�ාහ්ලෝ� පිරිස ඔවුහු ය. දැන ගනු! නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ්ලෝ� පිරිස වන ඔවුහු මාය ජයග්‍රාහකලෝයෝ.

يۡطَنِٰۚ  وْلَٰٓئكَِ حِزۡبُ ٱلشَّ
ُ
ِۚ أ نسَىهُٰمۡ ذكِۡرَ ٱللَّ

َ
يۡطَنُٰ فَأ ٱسۡتَحۡوَذَ عَلَيۡهِمُ ٱلشَّ

ونَ ١٩ يۡطَنِٰ هُمُ ٱلۡخَسُِٰ لَٓ إنَِّ حِزۡبَ ٱلشَّ
َ
أ

ذَلّيَِن ٢٠
َ
وْلَٰٓئكَِ فِ ٱلۡ

ُ
ٓۥ أ َ وَرسَُولَُ ِينَ يَُادُّٓونَ ٱللَّ إنَِّ ٱلَّ

َ قَويٌِّ عَزيِزٞ ٢١ ۚ إنَِّ ٱللَّ ناَ۠ وَرسُُلِٓ
َ
غۡلبََِّ أ

َ
ُ لَ كَتَبَ ٱللَّ

َ وَرسَُولَُۥ  ِ وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِ يوَُادُّٓونَ مَنۡ حَادَّٓ ٱللَّ لَّ تَِدُ قَوۡمٗا يؤُۡمِنُونَ بٱِللَّ
وْلَٰٓئكَِ كَتَبَ 

ُ
وۡ عَشِرَتَهُمۡۚ أ

َ
وۡ إخِۡوَنَٰهُمۡ أ

َ
بۡنَاءَٓهُمۡ أ

َ
وۡ أ

َ
وَلوَۡ كَنوُٓاْ ءَاباَءَٓهُمۡ أ

مِن  تَۡريِ  تٰٖ  جَنَّ وَيُدۡخِلُهُمۡ  مِّنۡهُۖ  برُِوحٖ  يَّدَهُم 
َ
وَأ يمَنَٰ  ٱلِۡ قُلوُبهِِمُ  فِ 

وْلَٰٓئكَِ حِزۡبُ 
ُ
ُ عَنۡهُمۡ وَرضَُواْ عَنۡهُۚ أ نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَاۚ رضََِ ٱللَّ

َ
تَۡتهَِا ٱلۡ

ِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ٢٢ لَٓ إنَِّ حِزۡبَ ٱللَّ
َ
ِۚ أ ٱللَّ
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1.  අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ අල්�ාහ්ව 

සුවිශුද්ධ කරති. තවද ඔහු සර්ව බ�ධාරී ය; මාහා 

ප්‍රඥාාවන්ත ය.

2.  ධර්මා ග්‍රන්ථ �ත් ජනයා අතරින් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් ඔවුන්ලෝ� නිලෝවස්වලින් පළමු පහරදීලෝම් දී 

පිටුවහල් කලෝ� ඔහු ය. ඔවුන් පිටුවහල් වී යනු ඇතැයි 

නුඹ�ා ලෝනා සිතූහ. තවද තමා බ�ලෝකාටු අල්�ාලෝගන් 

තමාන් ආරක්ෂාා කරනු ඇතැයි ඔවුහු සිතුලෝවෝ ය. එවිට 

අල්�ාහ්(ලෝ� ප්‍රලෝකෝපය) ඔවුන් ලෝනා සිතූ පරිදි ඔවුන් 

ලෝවත පැමිණිලෝ� ය. ඔවුන්ලෝ� සිත් තුළ බිය ඇති කලෝ� 

ය. එලෝහයින් ඔවුන්ලෝ� නිලෝවස් ඔවුන්ලෝ�මා අත්වලින් හා 

ලෝද්ව විශ්වාසවන්තයින්ලෝ� අත්වලින් විනාශ කර දැමුලෝවෝ 

ය. අලෝහෝ ප්‍රබුද්ධ ජනයිනි! (ලෝමායින්) නුඹ�ා පාඩාම් �බනු.

3.  තවද එලෝස් පිටුවහල් කිරීමා ඔවුනට අල්�ාහ් නියමා කර 

ලෝනා තිබුලෝණ් නම් ලෝමාලෝ�ාලෝවහිමා ඔහු ඔවුනට සැබැවින් 

මා දඬුවම් කරන්නට තිබුණි. තවද ඔවුනට මාතු ලෝ�ාලෝවහි 

(නිරා) ගින්ලෝන් දඬුවමා ඇත.

4.  එය ඔවුහු අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට විරුද්ධව 

ක්‍රියා කළ බැවිණි. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ්ට විරුද්ධ 

වන්ලෝන් ද එවිට නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් දඬුවම් දීලෝමාහි 

දැඩි ය.

5.  නුඹ�ා යම් රට ඉඳි ගසක් කපා දැමුව ද එලෝස් නැතලෝහාත් 

එය එහි මුල් මාත තිලෝබන්නට හැරිය ද එය අල්�ාහ්ලෝ� 

අනුමාැතිලෝයනි. තවද ඔහු දු�ඨයින් නින්දාවට පත් කරනු 

පිණිස ය.

6.  ඔවුන්ලෝගන් තමා දූතයාණන්හට අල්�ාහ් කවර ලෝදයක් 

පිරිනැමූලෝේද ඒ(වා �බා ගැනීමා) සඳහා නුඹ�ා අශ්වයින් 

ලෝහෝ ඔටුවන් ලෝහෝ දක්කාලෝගන ගිලෝ� නැත. එලෝහත් 

رۡضِۖ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ١
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ِ مَا فِ ٱلسَّ سَبَّحَ لِلَّ

لِ  وَّ
َ
هۡلِ ٱلۡكِتَبِٰ مِن دِيَرٰهِمِۡ لِ

َ
ِينَ كَفَرُواْ مِنۡ أ خۡرَجَ ٱلَّ

َ
ِيٓ أ هُوَ ٱلَّ

 ِ انعَِتُهُمۡ حُصُونُهُم مِّنَ ٱللَّ نَّهُم مَّ
َ
ْۖ وَظَنُّوٓاْ أ ن يَۡرجُُوا

َ
ٱلَۡشِۡۚ مَا ظَنَنتُمۡ أ

ْۖ وَقَذَفَ فِ قُلوُبهِِمُ ٱلرُّعۡبَۚ يُۡرِبُونَ  ُ مِنۡ حَيۡثُ لمَۡ يَۡتسَِبُوا تىَهُٰمُ ٱللَّ
َ
فَأ

بصَۡرِٰ ٢
َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
أ واْ يَٰٓ يدِۡي ٱلمُۡؤۡمِنيَِن فَٱعۡتَبُِ

َ
يدِۡيهِمۡ وَأ

َ
بُيُوتَهُم بأِ

نۡيَاۖ وَلهَُمۡ فِ ٱلۡأٓخِرَةِ  بَهُمۡ فِ ٱلدُّ ُ عَلَيۡهِمُ ٱلَۡلَءَٓ لَعَذَّ ن كَتَبَ ٱللَّ
َ
وَلوَۡلَٓ أ

عَذَابُ ٱلنَّارِ ٣

شَدِيدُ   َ ٱللَّ فَإنَِّ   َ ٱللَّ يشَُاقِّٓ  وَمَن  ۖۥ  وَرسَُولَُ  َ ٱللَّ شَآقُّواْ  هُمۡ  نَّ
َ
بأِ ذَلٰكَِ 

ٱلۡعِقَابِ ٤

 ِ ٱللَّ فَبإِذِۡنِ  صُولهَِا 
ُ
أ  ٰٓ عََ قَائٓمَِةً  ترََكۡتُمُوهَا  وۡ 

َ
أ نَةٍ  لِّ مِّن  قَطَعۡتُم  مَا 
وَلُِخۡزِيَ ٱلۡفَسِٰقِيَن ٥

وَلَ  خَيۡلٖ  مِنۡ  عَلَيۡهِ  وجَۡفۡتُمۡ 
َ
أ فَمَآ  مِنۡهُمۡ  رسَُولِۦِ   ٰ عََ  ُ ٱللَّ فَاءَٓ 

َ
أ وَمَآ 

ءٖ  ِ شَۡ
ٰ كُّ ُ عََ ٰ مَن يشََاءُٓۚ وَٱللَّ َ يسَُلّطُِ رسُُلَهُۥ عََ ركَِبٖ وَلَكِٰنَّ ٱللَّ

قَدِيرٞ ٦

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (59) අල් හෂ්ර්
الحشر]*[   
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[*] එක්රැස් කිරීමා.
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අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත කරන අය ලෝවත තමා දූතවරුන් 

පවරනු ඇත. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිය 

ඇත්තා ය.

7.  ගම් වාසීන්ලෝගන් අල්�ාහ් තමා දූතයාණන්ට යුද සම්පත් 

වශලෝයන් �බා දුන් දෑ වනාහි එය අල්�ාහ්ට ද ඔහුලෝ� 

දූතයාණන්ට ද සමීප ඥාාතීන්ට ද අනාථයින්ට ද, දුගියන්ට 

ද, මාගියන්ට ද හිමි ය. එය නුඹ�ා අතරින් වූ ධනවතුන් 

අතර පමාණක් පරිහරණය ලෝනා වනු පිණිස ය. තවද 

රසූල්වරයා නුඹ�ාට කුමාක් පිරිනැමුලෝේ ද එය නුඹ�ා ගනු. 

තවද ඔහු නුඹ�ාට යමාක් වැළැක්වූලෝ� ද නුඹ�ා වැළකී 

සිටිනු. තවද අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් දඬුවම් දීලෝමාහි දැඩි ය.

8.  ඔවුන්ලෝ� (උපන්) නිලෝවස්වලින් හා ඔවුන්ලෝ� වස්තුලෝවන් 

පිටුවහල් කරනු �ැබූ දිළිඳු (මුහාජිර්වරු)න්ට ද 

(ලෝකාටසක්) හිමි ය. ඔවුහු අල්�ාහ්ලෝගන් වූ අනුග්‍රහය 

හා තෘප්තිය ලෝසායති. තවද ඔවුහු අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� 

දූතයාණන්ට උදේ කරති. ඔවුහු මාය සතයවාදීහු.

9.  තවද (මාදීනාව) වාසස්ථාන බවට පත් කර ගත් ඔවුනට 

ලෝපර විශ්වාසය ඇති කර ගත් අයට ද (අන්සාරිවරුන්ටද) 

ලෝකාටසක් හිමි ය. උපන් ලෝද්ශලෝයන් නික්මා වී ඔවුන් 

ලෝවත පැමිණි (මුහාජිර්) අයව ඔවුහු ප්‍රිය කරති. ඔවුනට 

ලෝදනු �ැබූ දෑ පිළිබඳව අවශයතාවක් ඔවුන්ලෝ� සිත් 

තුළ දකින්නට ලෝනා වීය. තමාන්ට අවශයතාවක් තිබුණ 

ද තමාන්ට වඩාා ඔවුනට මුල්තැන ලෝදති. කවලෝරකුලෝ� 

සිත මාසුරුකමින් ආරක්ෂාා කරනු �බන්ලෝන් ද ඔවුහු මාය 

ජයග්‍රාහකලෝයෝ.

10.  තවද ඔවුනට පසුව පැමිණියවුන් ‘අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! අප හා ලෝද්ව විශ්වාසලෝයන් අපට 

ලෝපර ඉකුත්ව ගිය අපලෝ� සලෝහෝදරයින්ට සමාාව ලෝදනු 

මාැනව! විශ්වාස කළවුන් පිළිබඳව ද්ලෝේෂායක් අපලෝ� සිත් 

තුළ ඇති ලෝනා කරනු මාැනව! අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ ලෝසලෝනලෝහවන්ත ය; මාහා 

කරුණාන්විතය යැයි පවසති.

11.  “නුඹ�ා බැහැර කරනු �බන්ලෝනහු නම් අප ද නුඹ�ා 

සමාඟ බැහැර වන්ලෝනමු. නුඹ�ා විෂායලෝයහි කිසිවිලෝටක 

කිසිවකුට අපි අවනත ලෝනා වන්ලෝනමු. නුඹ�ා පහර ලෝදනු 

وَلِِي  وَللِرَّسُولِ  فَللَِّهِ  ٱلۡقُرَىٰ  هۡلِ 
َ
أ مِنۡ  رسَُولِۦِ   ٰ عََ  ُ ٱللَّ فَاءَٓ 

َ
أ آ  مَّ

بيِلِ كَۡ لَ يكَُونَ دُولةََۢ بَيۡنَ  ٱلۡقُرۡبَٰ وَٱلَۡتَمَٰٰ وَٱلمَۡسَٰكِيِن وَٱبنِۡ ٱلسَّ
عَنۡهُ  نَهَىكُٰمۡ  وَمَا  فَخُذُوهُ  ٱلرَّسُولُ  ءَاتىَكُٰمُ  وَمَآ  مِنكُمۡۚ  غۡنيَِاءِٓ 

َ
ٱلۡ

َ شَدِيدُ ٱلۡعِقَابِ ٧ ۖ إنَِّ ٱللَّ َ ْۚ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ فَٱنتَهُوا

يبَۡتَغُونَ  مۡوَلٰهِِمۡ 
َ
وَأ دِيَرٰهِمِۡ  مِن  خۡرجُِواْ 

ُ
أ ِينَ  ٱلَّ ٱلمُۡهَجِٰريِنَ  للِۡفُقَرَاءِٓ 

هُمُ  وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ ٓۥۚ  وَرسَُولَُ  َ ٱللَّ ونَ  وَيَنصُُ وَرضِۡوَنٰٗا   ِ ٱللَّ مِّنَ  فَضۡلٗ 

دِٰقوُنَ ٨ ٱلصَّ

إلَِۡهِمۡ وَلَ  قَبۡلهِِمۡ يُبُِّونَ مَنۡ هَاجَرَ  يمَنَٰ مِن  وَٱلِۡ ارَ  تَبَوَّءُو ٱلدَّ ِينَ  وَٱلَّ
نفُسِهِمۡ وَلوَۡ كَنَ 

َ
ٰٓ أ وتوُاْ وَيُؤۡثرُِونَ عََ

ُ
آ أ يَِدُونَ فِ صُدُورهِمِۡ حَاجَةٗ مِّمَّ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ٩
ُ
بهِِمۡ خَصَاصَةۚٞ وَمَن يوُقَ شُحَّ نَفۡسِهۦِ فَأ

ِينَ  ٱلَّ وَلِِخۡوَنٰنَِا  لَناَ  ٱغۡفِرۡ  رَبَّنَا  يَقُولوُنَ  بَعۡدِهمِۡ  مِنۢ  جَاءُٓو  ِينَ  وَٱلَّ
إنَِّكَ  رَبَّنَآ  ءَامَنُواْ  ِينَ  لّلَِّ يمَنِٰ وَلَ تَۡعَلۡ فِ قُلوُبنَِا غِلّٗ  سَبَقُوناَ بٱِلِۡ

رءَُوفٞ رَّحِيمٌ ١٠

هۡلِ 
َ
أ مِنۡ  ِينَ كَفَرُواْ  لِِخۡوَنٰهِِمُ ٱلَّ يَقُولوُنَ  ناَفَقُواْ  ِينَ  إلَِ ٱلَّ ترََ  لمَۡ 

َ
۞أ

بدَٗا 
َ
حَدًا أ

َ
خۡرجِۡتُمۡ لَنخَۡرجَُنَّ مَعَكُمۡ وَلَ نطُِيعُ فيِكُمۡ أ

ُ
ٱلۡكِتَبِٰ لَئنِۡ أ

هُمۡ لَكَذِٰبوُنَ ١١ ُ يشَۡهَدُ إنَِّ نَّكُمۡ وَٱللَّ وَإِن قُوتلِۡتُمۡ لَننَصَُ
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�ැබුලෝවහු නම් අපි නුඹ�ාට උදේ කරන්ලෝනමු” යැයි 

ධර්මා ග්‍රන්ථ �ැබූවන් අතරින් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළා වූ ඔවුන්ලෝ� 

සලෝහෝදරයින්ට පවසන කුහකයින් ලෝදස නුඹ ලෝනා 

දුටුලෝවහි ද? තවද නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු ලෝබාරුකාරලෝයෝ 

යැයි අල්�ාහ් සාක්ෂි දරයි.

12.  ඔවුන් බැහැර කරනු �ැබුලෝේ නම් ඔවුන් සමාඟ (කුහකයින් 

වන) ලෝමාාවුහු බැහැර ලෝනා ලෝවති. තවද ඔවුනට පහර ලෝදනු 

�ැබුලෝේ නම් ලෝමාාවුහු ඔවුනට උදේ ලෝනා කරති. සැබැවින් 

මා ඔවුහු ලෝමාාවුනට උදේ කලෝ� නම්, ඔවුහු ආපස්සට හැරී 

යනු ඇත. පසුව ඔවුහු උදේ කරනු ලෝනා �බති.

13.  අල්�ාහ්ට වඩාා නුඹ�ා ලෝකලෝරහි දැඩි බියක් ඔවුන්ලෝ� 

හදවත් තුළ පවතී. එය නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් වටහා 

ලෝනා ගන්නා පිරිසක් බැවිනි.

14.  ආරක්ෂිත ගම්මාානයන් තුළ සිට ලෝහෝ බැමිව�ට පසුපසින් 

සිට ලෝහෝ මිස නුඹ�ා සමාඟ එක්ව ඔවුහු සටන් ලෝනා කරති. 

ඔවුන්ලෝ� සතුරුකමා ඔවුන් අතර ප්‍රබ� ය. ඔවුන් එක්ව 

සිටිනු ඇතැයි නුඹ සිතන්ලෝනහි ය. එලෝහත් ඔවුන්ලෝ� 

හදවත් භින්න වී ඇත. එය ඔවුන් අවලෝබෝධ කර ගන්නා 

පිරිසක් ලෝනා වන බැවිනි.

15.  ඔවුහු ඔවුනට සුළු ක�කට ලෝපර ඔවුන්ලෝ� විෂායලෝයහි 

වූ දඬුවමා භුක්ති විඳි අය ලෝමානි. තවද ඔවුනට ලෝේදනීය 

දඬුවමාක් ද ඇත.

16.  (කුහකලෝයෝ) ලෝෂායිතාන්ලෝ� උපමාාවට සමාාන ය. එනම් 

“නුඹ ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනු” යැයි ඔහු මිනිසාට කී විට එලෝස් 

(මිනිසා වන) ඔහු ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ කල්හි “නියත වශලෝයන් 

මා මාමා නුලෝඹන් ඉවත් වූලෝයක්මි. ලෝ�ෝකයන්හි පරමාාධිපති 

වූ අල්�ාහ්ට නියත වශලෝයන් මා මාමා බිය ලෝවමි” යැයි ඔහු 

(ලෝෂායිතාන්) පවසයි.

17.  ඔවුන් ලෝදලෝදනාලෝ� අවසානය, නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුන් ලෝදලෝදනා (නිරා) ගින්නට වනු ඇත. ඔවුහු 

එහි සදාතනිකයින් ය. තවද එය අපරාධකරුවන්ලෝ� 

ප්‍රතිවිපාකයයි.

18.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා අල්�ාහ්ට 

බිය බැතිමාත් වනු. තවද සෑමා ආත්මායක් මා ලෝහට දිනට 

وَلَئنِ  ونَهُمۡ  ينَصُُ لَ  قوُتلِوُاْ  وَلَئنِ  مَعَهُمۡ  يَۡرجُُونَ  لَ  خۡرجُِواْ 
ُ
أ لَئنِۡ 

ونَ ١٢ دۡبَرَٰ ثُمَّ لَ ينُصَُ
َ
وهُمۡ لَُوَلُّنَّ ٱلۡ نَّصَُ

هُمۡ قَوۡمٞ لَّ يَفۡقَهُونَ ١٣ نَّ
َ
ِۚ ذَلٰكَِ بأِ شَدُّ رهَۡبَةٗ فِ صُدُورهِمِ مِّنَ ٱللَّ

َ
نتُمۡ أ

َ
لَ

سُهُم 
ۡ
وۡ مِن وَرَاءِٓ جُدُرِۚ  ۢبأَ

َ
نَةٍ أ َصَّ لَ يقَُتٰلِوُنكَُمۡ جَِيعًا إلَِّ فِ قُرٗى مُّ

لَّ  قَوۡمٞ  هُمۡ  نَّ
َ
بأِ ذَلٰكَِ   ۚ ٰ شَتَّ وَقُلوُبُهُمۡ  جَِيعٗا  تَۡسَبُهُمۡ  شَدِيدٞۚ  بيَۡنَهُمۡ 

يَعۡقِلوُنَ ١٤

لِمٞ ١٥
َ
مۡرهِمِۡ وَلهَُمۡ عَذَابٌ أ

َ
ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ قَريِبٗاۖ ذَاقوُاْ وَبَالَ أ كَمَثَلِ ٱلَّ

ا كَفَرَ قَالَ إنِِّ برَِيٓءٞ  نسَٰنِ ٱكۡفُرۡ فَلَمَّ يۡطَنِٰ إذِۡ قَالَ للِِۡ كَمَثَلِ ٱلشَّ
َ رَبَّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ١٦ خَافُ ٱللَّ

َ
ٓ أ مِّنكَ إنِِّ

لٰمِِيَن ١٧ ؤُاْ ٱلظَّ ينِۡ فيِهَاۚ وَذَلٰكَِ جَزَٰٓ هُمَا فِ ٱلنَّارِ خَلَِٰ نَّ
َ
فَكَنَ عَقِٰبَتَهُمَآ أ

مَتۡ لغَِدٖۖ وَٱتَّقُواْ  ا قَدَّ َ وَلۡتَنظُرۡ نَفۡسٞ مَّ ِينَ ءَامَنُواْ ٱتَّقُواْ ٱللَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

َ خَبرُِۢ بمَِا تَعۡمَلوُنَ ١٨ ۚ إنَِّ ٱللَّ َ ٱللَّ
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තමාා ඉදිරිපත් කලෝ� කුමාක්දැ යි බ�ත්වා! තවද නුඹ�ා 

අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

19.  තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ව අමාතක කළවුන් ලෝමාන් ලෝනා වනු. 

එලෝහයින් ඔහු ඔවුන් ගැන ඔවුනට මා අමාතක ලෝකලෝරේලෝේ 

ය. ඔවුහු මාය දු�ඨලෝයෝ.

20.  (නිරා) ගින්ලෝන් වාසීහු හා (ස්වර්ග) උයලෝන් වාසීහු 

සමාාන ලෝනා ලෝවති. ස්වර්ග උයලෝන් වාසීහු වන ඔවුහු මාය 

ජයග්‍රාහකලෝයෝ.

21.  ලෝමාමා කුර්ආනය අපි කන්දක් මාතට පහළ කලෝළමු නම් 

අල්�ාහ් ගැන වූ බිය ලෝහ්තුලෝවන් එය ලෝදදරා යමින් යටහත් 

වනු නුඹ දකිනු ඇත. එමා උපමාාවන් ජනයා වටහා ගත 

හැකි වනු පිණිස ඒවා අපි ඔවුනට ඉදිරිපත් කරන්ලෝනමු.

22.  ඔහුය අල්�ාහ්. ඔහු වනාහි ඔහු හැර ලෝවනත් කිසිදු 

ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැත. ගුප්තය හා දෘශයමාාන දෑ පිළිබඳ 

සර්ව ඥාානී ය. ඔහු අපරමිත දයාන්විත ය; අසමාසමා 

කරුණාන්විත ය.

23.  ඔහුය අල්�ාහ්. ඔහු වනාහි ඔහු හැර ලෝවනත් කිසිදු 

ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැත. ඔහු රජු ය. පාරිශුද්ධ ය. සාමාය ඇති 

කරන්නා ය. අභායදායී ය. සංරක්ෂාක ය. සර්ව බ�ධාරී ය. 

මාලෝහෝදරයාණන් ය. ඔවුන් ආලෝද්ශ කරන දැයින් අල්�ාහ් 

සුවිශුද්ධ ය.

24.  ඔහු අල්�ාහ් ය. මාැවුම්කරු ය. උත්පාදක ය. මූර්තිකරු ය. 

ඔහුට අ�ංකාර නාමායන් ඇත. අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝේ 

ඇති දෑ ඔහු සුවිශුද්ධ කරති. තවද ඔහු සර්ව බ�ධාරී ය; 

මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

هُمُ  وْلَٰٓئكَِ 
ُ
أ نفُسَهُمۡۚ 

َ
أ نسَىهُٰمۡ 

َ
فَأ  َ ٱللَّ نسَُواْ  ِينَ  كَٱلَّ تكَُونوُاْ  وَلَ 

ٱلۡفَسِٰقُونَ ١٩

هُمُ  ٱلَۡنَّةِ  صۡحَبُٰ 
َ
أ ٱلَۡنَّةِۚ  صۡحَبُٰ 

َ
وَأ ٱلنَّارِ  صۡحَبُٰ 

َ
أ يسَۡتَويِٓ  لَ 
ٱلۡفَائٓزُِونَ ٢٠

عٗ مِّنۡ خَشۡيَةِ  تَصَدِّ يۡتَهُۥ خَشِٰعٗا مُّ
َ
َّرَأ ٰ جَبَلٖ ل نزَلۡناَ هَذَٰا ٱلۡقُرۡءَانَ عََ

َ
لوَۡ أ

رُونَ ٢١ مۡثَلُٰ نضَِۡبُهَا للِنَّاسِ لَعَلَّهُمۡ يَتَفَكَّ
َ
ِۚ وَتلِۡكَ ٱلۡ ٱللَّ

ٱلرَّحۡمَنُٰ  هُوَ  هَدَٰةِۖ  وَٱلشَّ ٱلۡغَيۡبِ  عَلٰمُِ  هُوَۖ  إلَِّ  إلَِهَٰ  لَٓ  ِي  ٱلَّ  ُ ٱللَّ هُوَ 
ٱلرَّحِيمُ ٢٢

لَمُٰ ٱلمُۡؤۡمِنُ ٱلمُۡهَيۡمِنُ  وسُ ٱلسَّ ِي لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ ٱلمَۡلكُِ ٱلۡقُدُّ ُ ٱلَّ هُوَ ٱللَّ
ا يشُِۡكُونَ ٢٣ ِ عَمَّ ۚ سُبۡحَنَٰ ٱللَّ ُ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡبَّارُ ٱلمُۡتَكَبِّ

ۚ يسَُبّحُِ لَُۥ مَا فِ  سۡمَاءُٓ ٱلُۡسۡنَٰ
َ
ُ ٱلۡخَلٰقُِ ٱلَۡارئُِ ٱلمُۡصَوّرُِۖ لَُ ٱلۡ هُوَ ٱللَّ

رۡضِۖ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٢٤
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ٱلسَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! මාාලෝ� සතුරා හා 

නුඹ�ාලෝ� සතුරා වන ඔවුන් ලෝවත නුඹ�ා ආදරය 

දක්වමින් මිතුරන් ලෝ�ස ලෝනා ගනු. තවද සතයලෝයන් 

යුතුව නුඹ�ා ලෝවත පැමිණි දෑ ඔවුහු ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ 

ය. නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති වූ අල්�ාහ්ව නුඹ�ා විශ්වාස 

කිරීමා ලෝහ්තුලෝවන් රසූල්වරයා හා නුඹ�ාව ඔවුහු පිටුවහල් 

කරති. මාාලෝ� මාාර්ගලෝ� කැපලෝවමින් ද මාාලෝ� තෘප්තිය 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තුලෝවන් ද නුඹ�ා පිටත් වූලෝයහු නම් ආදරය 

ලෝපන්වමින් නුඹ�ා ඔවුන් ලෝවත රහසින් සම්බන්ධකම් 

පාන්ලෝනහු ය. නුඹ�ා සැඟ වූ දෑ ද නුඹ�ා ලෝහළි කළ දෑ ද 

මාා මාැනවින් දනිමි. තවද නුඹ�ා අතරින් කවලෝරකු එය සිදු 

කරන්ලෝන් ද සැබැවින් මා ඔහු ඍජු මාාර්ගලෝයන් ලෝනාමාග 

ගිලෝ� ය.

2.  ඔවුන් නුඹ�ාව ජයගත්ලෝත් නම් නුඹ�ාට ඔවුහු සතුරන්වී 

නපුරකම් කරමින් තමා අත් හා තමා දිවවල් නුඹ�ා ලෝවත 

දිගු කරනු ඇත. තවද නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කරනු ඇතැයි 

ඔවුහු අලෝප්ක්ෂාා කරති.

3.  මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනලෝ� නුඹ�ාලෝ� 

ඥාාතීන් ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� දරුවන් ලෝහෝ නුඹ�ාට 

ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝනා වන්ලෝන් මා ය. (එදින) ඔහු නුඹ�ා 

අතර විනිශ්චය කරයි. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා සිදු කරන දෑ 

පිළිබඳව සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

4.  ඉ�රාහීම් හා ඔහු සමාඟ වූවන් තුළ අ�ංකාර ආදර්ශයන් 

සැබැවින් මා නුඹ�ාට විය. ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� ජනතාවට 

‘නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ�ාලෝගන් ද අල්�ාහ් හැර දමාා 

නුඹ�ා නැමාදුම් කරන දැයින් ද අපි ඉවත් වූවන් ලෝවමු. අපි 

නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළමු. අල්�ාහ් වන ඔහුව පමාණක් 

නුඹ�ා විශ්වාස කරන ලෝතක් අප අතර හා නුඹ�ා අතර 

සතුරුකමා හා ලෝ�ෝධය ඉස්මාතු වී ඇත.’ එලෝහත් ‘මාමා ඔබ 

وۡلَِاءَٓ تلُۡقُونَ إلَِۡهِم 
َ
ِينَ ءَامَنُواْ لَ تَتَّخِذُواْ عَدُوّيِ وعََدُوَّكُمۡ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

ةِ وَقَدۡ كَفَرُواْ بمَِا جَاءَٓكُم مِّنَ ٱلَۡقِّ يُۡرجُِونَ ٱلرَّسُولَ وَإِيَّاكُمۡ  بٱِلمَۡوَدَّ
وَٱبتۡغَِاءَٓ  سَبيِلِ  فِ  جِهَدٰٗا  خَرجَۡتُمۡ  كُنتُمۡ  إنِ  رَبّكُِمۡ   ِ بٱِللَّ تؤُۡمِنُواْ  ن 

َ
أ

عۡلنَتُمۡۚ وَمَن 
َ
خۡفَيۡتُمۡ وَمَآ أ

َ
عۡلَمُ بمَِآ أ

َ
ناَ۠ أ

َ
ةِ وَأ ونَ إلَِۡهِم بٱِلمَۡوَدَّ مَرۡضَاتِۚ تسُُِّ

بيِلِ ١ يَفۡعَلۡهُ مِنكُمۡ فَقَدۡ ضَلَّ سَوَاءَٓ ٱلسَّ

يدِۡيَهُمۡ 
َ
أ إلَِۡكُمۡ  وَيَبۡسُطُوٓاْ  عۡدَاءٓٗ 

َ
أ لَكُمۡ  يكَُونوُاْ  يَثۡقَفُوكُمۡ  إنِ 

واْ لوَۡ تكَۡفُرُونَ ٢ وءِٓ وَوَدُّ لسِۡنتََهُم بٱِلسُّ
َ
وَأ

وۡلَدُٰكُمۡۚ يوَۡمَ ٱلۡقِيَمَٰةِ يَفۡصِلُ بيَۡنَكُمۡۚ 
َ
رحَۡامُكُمۡ وَلَٓ أ

َ
لَن تنَفَعَكُمۡ أ

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ بصَِرٞ ٣ وَٱللَّ

ٓۥ إذِۡ قَالوُاْ لقَِوۡمِهِمۡ  ِينَ مَعَهُ سۡوَةٌ حَسَنَةٞ فِٓ إبِرَۡهٰيِمَ وَٱلَّ
ُ
قَدۡ كَنتَۡ لَكُمۡ أ

ِ كَفَرۡناَ بكُِمۡ وَبَدَا  ا تَعۡبُدُونَ مِن دُونِ ٱللَّ إنَِّا برَُءَٰٓؤُاْ مِنكُمۡ وَمِمَّ
ٓۥ إلَِّ  ِ وحَۡدَهُ ٰ تؤُۡمِنُواْ بٱِللَّ بدًَا حَتَّ

َ
بيَۡنَنَا وَبَيۡنَكُمُ ٱلۡعَدَوَٰةُ وَٱلَۡغۡضَاءُٓ أ

ءٖۖ  ِ مِن شَۡ مۡلكُِ لكََ مِنَ ٱللَّ
َ
سۡتَغۡفِرَنَّ لكََ وَمَآ أ

َ
بيِهِ لَ

َ
قَوۡلَ إبِرَۡهٰيِمَ لِ

نبَۡنَا وَإِلَۡكَ ٱلمَۡصِرُ ٤
َ
نَۡا وَإِلَۡكَ أ بَّنَا عَلَيۡكَ توََكَّ رَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

(60) අල් මුම්තහිනා
الممتحنة ]*[   

ජුසූ - 28

[*] ලෝසෝදිසි කිරීමා.
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ලෝවනුලෝවන් සමාාව අයැදිමි. අල්�ාහ්ලෝගන් කිසිවක් (�බා 

දීමා) මාා සතු නැත’ යැයි ඉ�රාහීම් තමා පියාණන්ට කළ 

ප්‍රකාශය හැර. (අනිකුත් කරුණුව� ආදර්ශයක් ඇත්ලෝත් 

ය. තවද ඉ�රාහීම්) “අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ඔබ ලෝවත 

අපි (සියල්�) භාාර කලෝළමු. තවද ඔබ ලෝවත මා අපි ලෝයාමු 

වූලෝයමු. තවද නැවත ලෝයාමු වන ස්ථානය ද ඇත්ලෝත් ඔබ 

ලෝවත ය.

5.  “අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට 

පරීක්ෂාණයක් ලෝ�ස අප පත් ලෝනා කරනු මාැනව! තවද 

අපට සමාාව ලෝදනු මාැනව! අපලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ සර්ව බ�ධාරී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත 

ය.

6.  අල්�ාහ් හා මාතු ලෝ�ාව අලෝප්ක්ෂාා කරන අයට අ�ංකාර 

ආදර්ශයක් සැබැවින් මා ඔවුන් තුළ නුඹ�ාට විය. තවද 

කවලෝරකු පිටුපාන්ලෝන් ද එවිට නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් 

වන ඔහු අවශයතාවන්ලෝගන් ලෝතාර ය; ප්‍රශංසා�ාභී ය.

7.  නුඹ�ා අතර හා නුඹ�ා සමාඟ සතුරුකමා ඇති කර 

ගත්තවුන් අතර ලෝසලෝනහස ඇති කරවීමාට අල්�ාහ්ට 

පුළුවන. තවද අල්�ාහ් සර්ව ශක්තිය ඇත්තා ය. තවද 

අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා කරුණාන්විත ය.

8.  දහමා සම්බන්ධව නුඹ�ා සමාඟ සටන් ලෝනා වැදුනු, තවද 

නුඹ�ාලෝ� නිලෝවස්වලින් නුඹ�ාව පිටුවහල් ලෝනා කළ 

අය සමාඟ යහ අයුරින් කටයුතු කිරීමාටත් ඔවුන් ලෝවත 

සාධාරණීය අයුරින් කටයුතු කිරීමාටත් අල්�ාහ් නුඹ�ා 

ලෝනා වැළැක් වීය. යුක්තිගරුකව කටුයුතු කරන්නන්ව 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් ප්‍රිය කරයි.

9.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් නුඹ�ාව වළක්වනුලෝ� 

දහමා සම්බන්ධව නුඹ�ා සමාඟ සටන් වැද නුඹ�ාලෝ� 

නිලෝවස්වලින් නුඹ�ා පිටුවහල් ලෝකාට නුඹ�ාව පිටුවහල් 

කිරීමාට උරදුන් අය සමාඟ නුඹ�ා මිතුරුකම් පෑමා ය. 

තවද කවලෝරකු ඔවුන් මිතුරන් ලෝ�ස ගන්ලෝන් ද ඔවුහු මාය 

අපරාධකරුලෝවෝ.

10.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! ලෝද්වත්වය විශ්වාස 

කරන කාන්තාවන් (උපන් ලෝද්ශලෝයන්) නික්මාවූවන් 

ලෝ�ස නුඹ�ා ලෝවත පැමිණිලෝ� නම් නුඹ�ා ඔවුන්(ලෝ� 

විශ්වාසය) පරීක්ෂාා කර බ�නු. ඔවුන්ලෝ� විශ්වාසය 

نتَ ٱلۡعَزيِزُ 
َ
ِينَ كَفَرُواْ وَٱغۡفِرۡ لَناَ رَبَّنَاۖٓ إنَِّكَ أ رَبَّنَا لَ تَۡعَلۡنَا فتِۡنَةٗ لّلَِّ

ٱلَۡكِيمُ ٥

َ وَٱلَۡوۡمَ ٱلۡأٓخِرَۚ وَمَن  سۡوَةٌ حَسَنَةٞ لمَِّن كَنَ يرَجُۡواْ ٱللَّ
ُ
لَقَدۡ كَنَ لَكُمۡ فيِهِمۡ أ

َ هُوَ ٱلۡغَنُِّ ٱلَۡمِيدُ ٦ يَتَوَلَّ فَإنَِّ ٱللَّ

 ُ ةٗۚ وَٱللَّ وَدَّ ِينَ عَدَيۡتُم مِّنۡهُم مَّ ن يَۡعَلَ بيَۡنَكُمۡ وَبَيۡنَ ٱلَّ
َ
ُ أ ۞عَسَ ٱللَّ

ُ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ٧ قَدِيرٞۚ وَٱللَّ

ِينَ لمَۡ يقَُتٰلِوُكُمۡ فِ ٱلّدِينِ وَلمَۡ يُۡرجُِوكُم مِّن  ُ عَنِ ٱلَّ لَّ يَنۡهَىكُٰمُ ٱللَّ
َ يُبُِّ ٱلمُۡقۡسِطِيَن ٨ وهُمۡ وَتُقۡسِطُوٓاْ إلَِۡهِمۡۚ إنَِّ ٱللَّ ن تَبَُّ

َ
دِيَرِٰكُمۡ أ

مِّن  خۡرجَُوكُم 
َ
وَأ ٱلّدِينِ  فِ  قَتَٰلُوكُمۡ  ِينَ  ٱلَّ عَنِ   ُ ٱللَّ يَنۡهَىكُٰمُ  مَا  إنَِّ

وْلَٰٓئكَِ 
ُ
َّهُمۡ فَأ َّوهُۡمۡۚ وَمَن يَتَوَل ن توََل

َ
ٰٓ إخِۡرَاجِكُمۡ أ دِيَرِٰكُمۡ وَظَهَٰرُواْ عََ

لٰمُِونَ ٩ هُمُ ٱلظَّ

 ۖ ِينَ ءَامَنُوٓاْ إذَِا جَاءَٓكُمُ ٱلمُۡؤۡمِنَتُٰ مُهَجِٰرَتٰٖ فَٱمۡتَحِنُوهُنَّ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

إلَِ  ترَجِۡعُوهُنَّ  فَلَ  مُؤۡمِنَتٰٖ  عَلمِۡتُمُوهُنَّ  فَإنِۡ   ۖ بإِيِمَنٰهِِنَّ عۡلَمُ 
َ
أ  ُ ٱللَّ

ْۚ وَلَ  نفَقُوا
َ
آ أ ۖ وَءَاتوُهُم مَّ َّهُمۡ وَلَ هُمۡ يَلُِّونَ لهَُنَّ ارِۖ لَ هُنَّ حِلّٞ ل ٱلۡكُفَّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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පිළිබඳ මාැනවින් දන්නා අල්�ාහ් ය. ඔවුන් ලෝද්වත්වය 

විශ්වාස කරන කාන්තාවන් බව නුඹ�ා හඳුනා ගත්ලෝත් 

නම් එවිට ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් ලෝවත 

නුඹ�ා ඔවුන් හරවා ලෝනා යවනු. ලෝමාාවුන් ඔවුනට අනුමාත 

ලෝනා ලෝේ. තවද ඔවුහු ලෝමාාවුනට අනුමාත ලෝනා ලෝවති. ඔවුන් 

වියදම් කළ දෑ ඔවුනට නුඹ�ා ලෝගවනු. ලෝමාාවුන්ට හිමි 

විවාහ තයාග මුද� නුඹ�ා ලෝමාාවුනට පිරිනැමූ විට නුඹ�ා 

ලෝමාාවුන් විවාහ කර ගැනීමා නුඹ�ා ලෝකලෝරහි වරදක් නැත. 

තවද ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන කාන්තාවන් සමාඟ වූ 

විවාහ බන්ධනය පවත්වාලෝගන ලෝනා යනු. නුඹ�ා ඔවුනට 

(මාහර් වශලෝයන්) වියදම් කළ දෑ නුඹ�ා නැවත ඉල්�ා 

ගනු. (ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් වන) ඔවුහු ද 

ඔවුන් වියදම් කළ දෑ ඉල්�ා ගනිත්වා! එය අල්�ාහ්ලෝ� 

තීන්දුවයි. ඔහු නුඹ�ා අතර තීන්දු ලෝදයි. තවද අල්�ාහ් 

සර්ව ඥාානී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

11.  තවද, නුඹ�ාලෝ� බිරියන් අතරින් කිසිලෝවක් (ආගලෝමාන් 

ඉවත්ව) නුඹ�ා හැර දමාා ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නන් ලෝවත ගිලෝ� නම් පසුව (යුද්ධයක දී) නුඹ�ා ජය 

ගත්ලෝතහු නම් (නුඹ�ාලෝ�) බිරියන් හැර දමාා ගිය ඔවුනට 

ඔවුන් වියදම් කළ හා සමාාන ලෝදයක් �බා ලෝදනු. තවද 

නුඹ�ා කවර අයකු විශ්වාස කරන්නන් ලෝ�ස සිටින්ලෝනෝ 

ද එවන් අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු.

12.  අලෝහෝ නබිවරය! ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන කාන්තාලෝවෝ 

නුඹට ප්‍රතිඥාා ලෝදන්නට නුඹ ලෝවත පැමිණ, ඔවුන් 

අල්�ාහ්ට කිසිවක් ආලෝද්ශ ලෝනා කරන බවටත්, ඔවුන් 

ලෝසාරකම් ලෝනා කරන බවටත්, ඔවුන් කාමා අපචාරලෝ� 

නිරත ලෝනා වන බවටත්, ඔවුන් තමා දරුවන් ඝාාතනය ලෝනා 

කරන බවටත්, ඔවුන් අතර ලෝගතූ කිසිදු අව�ාදයක් ඔවුන් 

ලෝනා ලෝගනන බවටත්, යහපත් කටයුතුව�දී ඔවුන් නුඹට 

පිටු ලෝනා පාන බවටත් ප්‍රතිඥාා දුන් විට එය පිළිගනු. තවද 

නුඹ ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් අල්�ාහ්ලෝගන් සමාාව ඉල්�නු. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා 

කරුණාන්විත ය.

13.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! අල්�ාහ් කවුරුන් ලෝවත 

ලෝකෝප වූලෝ�ද එවන් පිරිසක් නුඹ�ා මිතුරන් කර ලෝනා 

ගනු. ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්ලෝනෝ මිනී වළවල් තුළ 

සිටින්නන් (නැවත නැගිටුවීමා) පිළිබඳ බ�ාලෝපාලෝරාත්තු 

සුන් කර ගත්තාක් ලෝමාන් ලෝමාාවුන් (මාතුලෝ�ාව) පිළිබඳ 

බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කර ලෝගන ඇත.

ۚ وَلَ تُمۡسِكُواْ  جُورهَُنَّ
ُ
ن تنَكِحُوهُنَّ إذَِآ ءَاتيَۡتُمُوهُنَّ أ

َ
جُنَاحَ عَلَيۡكُمۡ أ

ْۚ ذَلٰكُِمۡ حُكۡمُ  نفَقُوا
َ
نفَقۡتُمۡ وَلۡيَسۡـَٔلوُاْ مَآ أ

َ
بعِِصَمِ ٱلۡكَوَافرِِ وسَۡـَٔلوُاْ مَآ أ

ُ عَليِمٌ حَكِيمٞ ١٠ ِ يَۡكُمُ بيَۡنَكُمۡۖ وَٱللَّ ٱللَّ

ِينَ  ٱلَّ فَـَٔاتوُاْ  فَعَاقَبۡتُمۡ  ارِ  ٱلۡكُفَّ إلَِ  زۡوَجِٰكُمۡ 
َ
أ مِّنۡ  ءٞ  شَۡ فاَتكَُمۡ  وَإِن 

نتُم بهِۦِ مُؤۡمِنُونَ ١١
َ
ِيٓ أ َ ٱلَّ ْۚ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ نفَقُوا

َ
زۡوَجُٰهُم مِّثۡلَ مَآ أ

َ
ذَهَبَتۡ أ

 ِ ن لَّ يشُِۡكۡنَ بٱِللَّ
َ
ٰٓ أ هَا ٱلنَّبُِّ إذَِا جَاءَٓكَ ٱلمُۡؤۡمِنَتُٰ يُبَايعِۡنَكَ عََ يُّ

َ
أ يَٰٓ

تيَِن ببُِهۡتَنٰٖ 
ۡ
وۡلَدَٰهُنَّ وَلَ يأَ

َ
ا وَلَ يسَۡقِۡنَ وَلَ يزَۡنيَِن وَلَ يَقۡتُلۡنَ أ شَيۡـٔٗ

رجُۡلهِِنَّ وَلَ يَعۡصِينَكَ فِ مَعۡرُوفٖ فَبَايعِۡهُنَّ 
َ
يدِۡيهِنَّ وَأ

َ
يَفۡتَيِنَهُۥ بَيۡنَ أ

َ غَفُورٞ رَّحِيمٞ ١٢ ۚ إنَِّ ٱللَّ َ وَٱسۡتَغۡفِرۡ لهَُنَّ ٱللَّ

ُ عَلَيۡهِمۡ قَدۡ يئَسُِواْ مِنَ  َّوۡاْ قَوۡمًا غَضِبَ ٱللَّ ِينَ ءَامَنُواْ لَ تَتَوَل هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

صۡحَبِٰ ٱلۡقُبُورِ ١٣
َ
ارُ مِنۡ أ ٱلۡأٓخِرَةِ كَمَا يئَسَِ ٱلۡكُفَّ
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1.  අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ අල්�ාහ්ව 

සුවිශුද්ධ කරයි. තවද ඔහු සර්ව බ�ධාරී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත 

ය.

2.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා සිදු ලෝනා කරන 

ලෝදයක් නුඹ�ා පවසනුලෝ� ඇයි?

3.  නුඹ�ා සිදු ලෝනා කරන ලෝදයක් ගැන පැවසීමා අල්�ාහ් 

අබියස ලෝකෝපලෝයන් ඉමාහත් විය.

4.  ශක්තිමාත් ලෝ�ස ඉඳි කරන �ද ලෝගාඩානැගිල්�ක් ලෝස් ලෝපළ 

ගැසී ඔහුලෝ� මාාර්ගලෝ� සටන් කරන්නන් නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් ප්‍රිය කරයි.

5.  තවද “අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! නියත වශලෝයන් මා මාමා 

නුඹ�ා ලෝවත පැමිණි අල්�ාහ්ලෝ� දූතයා බව නුඹ�ා 

දැන දැනමා නුඹ�ා මාට හිංසා කරනුලෝ� ඇයි දැ?”යි මූසා 

ඔහුලෝ� ජනයාලෝගන් විමාසූ අවස්ථාව සිහිපත් කරනු. 

එලෝහයින් ඔවුන් (සතය මාාර්ගලෝයන්) ඉවත්ව ගිය කල්හි, 

අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� හදවත් ද (සතය මාාර්ගලෝයන්) ඉවත්ව 

යන්නට සැ�සුලෝේ ය. තවද අල්�ාහ් දු�ඨ ජනයාට මාග 

ලෝනා ලෝපන්වයි.

6.  තවද “ඉස්රාඊල් දරුවනි! මාා ඉදිරිලෝ� ඇති තේරාතය 

තහවුරු කරන්ලෝනකු ලෝ�සින් ද මාලෝගන් පසුව පැමිලෝණන 

තමා නාමාය අහ්මාද් නමාැති (මුහම්මාද් නම්) දූතලෝයකු ගැන 

ශුභාාරංචි දන්වන්ලෝනකු ලෝ�සින් ද මාමා නුඹ�ා ලෝවත 

පැමිණ ඇති අල්�ාහ්ලෝ� දූතලෝයකු ලෝවමි” යැයි, මාර්යම්ලෝ� 

පුත් ඊසා පැවසූ අවස්ථාව සිහියට නගනු. එලෝහත් ඔවුන් 

ලෝවත පැහැදිලි සාධක සමාඟ ඔහු පැමිණි කල්හි ලෝමාය 

පැහැදිලි හූනියමාකි යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

رۡضِۖ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ١
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ِ مَا فِ ٱلسَّ سَبَّحَ لِلَّ

ِينَ ءَامَنُواْ لمَِ تَقُولوُنَ مَا لَ تَفۡعَلوُنَ ٢ هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ن تَقُولوُاْ مَا لَ تَفۡعَلوُنَ ٣
َ
ِ أ كَبَُ مَقۡتًا عِندَ ٱللَّ

رۡصُوصٞ ٤ نَّهُم بُنۡيَنٰٞ مَّ
َ
ا كَأ ِينَ يقَُتٰلِوُنَ فِ سَبيِلهِۦِ صَفّٗ َ يُبُِّ ٱلَّ إنَِّ ٱللَّ

نِّ رسَُولُ 
َ
أ عۡلَمُونَ  تَّ وَقدَ  تؤُۡذُوننَِ  لمَِ  يَقَٰوۡمِ  لقَِوۡمِهۦِ  مُوسَٰ  قَالَ  وَإِذۡ 

ٱلۡقَوۡمَ  يَهۡدِي  لَ   ُ وَٱللَّ قُلوُبَهُمۡۚ   ُ ٱللَّ زَاغَ 
َ
أ زَاغُوٓاْ  ا  فَلَمَّ إلَِۡكُمۡۖ   ِ ٱللَّ

ٱلۡفَسِٰقِيَن ٥

إلَِۡكُم   ِ ٱللَّ رسَُولُ  إنِِّ  ٰٓءِيلَ  إسِۡرَ يَبَٰنِٓ  مَرۡيَمَ  ٱبۡنُ  عِيسَ  قَالَ  وَإِذۡ 
تِ مِنۢ بَعۡدِي 

ۡ
اۢ برِسَُولٖ يأَ َ قٗا لمَِّا بَيۡنَ يدََيَّ مِنَ ٱلتَّوۡرَىةِٰ وَمُبشَِّ صَدِّ مُّ

بيِٞن ٦ ا جَاءَٓهُم بٱِلَۡيّنَِتِٰ قَالوُاْ هَذَٰا سِحۡرٞ مُّ حَۡدُۖ فَلَمَّ
َ
ٓۥ أ ٱسۡمُهُ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (61) අස් සංෆ්
الصف]*[   

ජුසූ - 29

[*] ලෝපළ  ගැසීමා.
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7.  තවද ඉස්�ාමාය ලෝවත ඇරයුම් කරනු �බමින් සිටිය දී 

අල්�ාහ් ලෝවත ලෝබාරු ලෝගාතන්නාට වඩාා මාහා අපරාධකරු 

කවලෝරකු ද? තවද අල්�ාහ් අපරාධකාරී ජනයාට මාග 

ලෝපන්වන්ලෝන් නැත.

8.  අල්�ාහ්ලෝ� ආලෝ�ෝකය ඔවුන් ඔවුන්ලෝ� මුඛවලින් 

(පිඹ) නිවා දැමීමාට අලෝප්ක්ෂාා කරති. තවද ලෝද්වත්වය 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් පිළිකුල් කළ ද අල්�ාහ් තමා 

ආලෝ�ෝකය පූර්ණවත් කරන්නා ය.

9.  ලෝද්ව ආලෝද්ශකයින් පිළිකුල් කළ ද යහමාග හා සතයය දහමා 

සමාඟ එය සියලු දහම්ව�ට වඩාා ප්‍රකට කරනු පිණිස තමා 

දූතයාණන් (මුහම්මාද්) එවා සිටිලෝ� ඔහු ය.

10.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! ලෝේදනීය දඬුවමාකින් 

නුඹ�ාව ආරක්ෂාා කරන වයාපාරයක් මාමා නුඹ�ාට 

ලෝපන්වා ලෝදන්න ද?

11.  (එය) නුඹ�ා අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ව විශ්වාස 

කිරීමා ය. නුඹ�ාලෝ� ධනය හා නුඹ�ාලෝ� ජීවිත අල්�ාහ්ලෝ� 

මාාර්ගලෝයහි කැප කිරීමා ය. නුඹ�ා දැන සිටින්ලෝනහු නම් 

එය නුඹ�ාට ලෝ��ඨ ය.

12.  නුඹ�ාලෝ� පාපයන්ව�ට ඔහු නුඹ�ාට සමාාව ලෝදයි. තවද 

ඔහු නුඹ�ා (ස්වර්ග) උයන්ව�ට ඇතුළත් කරයි. ඒවාට 

යටින් ගංගාලෝවෝ ග�ා බසිති. (අද්න් නම්) සදා ස්වර්ග 

උයන්හි යහපත් වාසස්ථාන ඇත. එයයි අතිමාහත් ජයග්‍රහණ 

ය.

13.  තවද නුඹ�ා එහි ප්‍රිය කරන තවත් දෑ ද ඇත. (එය) 

අල්�ාහ්ලෝගන් වූ උපකාරයකි. තවද සමීප ජයග්‍රහණයක් 

ඇත. තවද නුඹ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට 

ශුභාාරංචි දන්වනු.

14.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! මාර්යම්ලෝ� පුත් ඊසා 

(තමා) ලෝගෝ�යින්ලෝගන් “අල්�ාහ් ලෝවනුලෝවන් මාට උදේ 

කරන්ලෝනෝ කවුරුන් දැ?” යි විමාසූ කල්හි “අපි අල්�ාහ්ලෝ� 

උදේකරුලෝවෝ ලෝවමු” යැයි ලෝගෝ�ලෝයෝ පැවසූහ. එලෝ�ස 

නුඹ�ා ද අල්�ාහ්ලෝ� උදේකරුවන් වනු. ඉස්රාඊල් 

දරුවන්ලෝගන් පිරිසක් විශ්වාස කළ අතර තවත් පිරිසක් 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය. එවිට අපි විශ්වාස කළවුන්ව 

ඔවුන්ලෝ� සතුරන්ට එලෝරහිව අපි ශක්තිමාත් කලෝළමු. පසුව 

ඔවුහු ජයග්‍රාහකයින් බවට පත් වූලෝවෝ ය.

سۡلَمِٰۚ  ٱلِۡ إلَِ  يدُۡعَٰٓ  وَهُوَ  ٱلۡكَذِبَ   ِ ٱللَّ عََ  ىٰ  ٱفۡتََ نِ  مِمَّ ظۡلَمُ 
َ
أ وَمَنۡ 

لٰمِِيَن ٧ ُ لَ يَهۡدِي ٱلۡقَوۡمَ ٱلظَّ وَٱللَّ

كَرهَِ  وَلوَۡ  نوُرهِۦِ  مُتمُِّ   ُ وَٱللَّ فۡوَهٰهِِمۡ 
َ
بأِ  ِ ٱللَّ نوُرَ  لُِطۡفِـُٔواْ  يرُيِدُونَ 

ٱلۡكَفِٰرُونَ ٨

رسَۡلَ رسَُولَُۥ بٱِلهُۡدَىٰ وَدِينِ ٱلَۡقِّ لُِظۡهِرَهُۥ عََ ٱلّدِينِ كُهِّۦِ 
َ
ِيٓ أ هُوَ ٱلَّ

وَلوَۡ كَرهَِ ٱلمُۡشِۡكُونَ ٩

لِمٖ ١٠
َ
ٰ تجَِرَٰةٖ تنُجِيكُم مِّنۡ عَذَابٍ أ دُلُّكُمۡ عََ

َ
ِينَ ءَامَنُواْ هَلۡ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

مۡوَلٰكُِمۡ 
َ
بأِ  ِ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  وَتجَُهِٰدُونَ  وَرسَُولِۦِ   ِ بٱِللَّ تؤُۡمِنُونَ 

نفُسِكُمۡۚ ذَلٰكُِمۡ خَرۡٞ لَّكُمۡ إنِ كُنتُمۡ تَعۡلَمُونَ ١١
َ
وَأ

نهَۡرُٰ 
َ
تٰٖ تَۡريِ مِن تَۡتهَِا ٱلۡ يَغۡفِرۡ لَكُمۡ ذُنوُبَكُمۡ وَيُدۡخِلۡكُمۡ جَنَّ

تِٰ عَدۡنٖۚ ذَلٰكَِ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ١٢ وَمَسَٰكِنَ طَيّبَِةٗ فِ جَنَّ

ِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِن ١٣ ِ وَفَتۡحٞ قَرِيبٞۗ وَبشَِّ خۡرَىٰ تُبُِّونَهَاۖ نصَۡٞ مِّنَ ٱللَّ
ُ
وَأ

مَرۡيَمَ  ٱبۡنُ  قَالَ عِيسَ  كَمَا   ِ نصَارَ ٱللَّ
َ
أ كُونوُٓاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

 ِۖ ٱللَّ نصَارُ 
َ
أ نَۡنُ  ٱلَۡوَاريُِّونَ  قَالَ   ِۖ ٱللَّ إلَِ  نصَاريِٓ 

َ
أ مَنۡ  للِۡحَوَاريِّـِنَۧ 

ِينَ ءَامَنُواْ  يَّدۡناَ ٱلَّ
َ
ائٓفَِةۖٞ فَأ ٰٓءِيلَ وَكَفَرَت طَّ ائٓفَِةٞ مِّنۢ بنَِٓ إسِۡرَ فَـَٔامَنَت طَّ

صۡبَحُواْ ظَهِٰرِينَ ١٤
َ
ٰ عَدُوّهِمِۡ فَأ عََ
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  682  

1.  අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ අල්�ාහ්ට 

සුවිශුද්ධ කරයි. (ඔහු) රජු ය. පාරිශුද්ධ ය. සර්ව බ�ධාරී ය. 

මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

2.  ඔහු වනාහි ලිවීමාට ලෝහෝ කියවීමාට ලෝනාහැකි අය අතරට 

ඔහුලෝ� වදන් ඔවුනට පාරායනය කර ලෝපන්වන, තවද 

ඔවුන් පිවිතුරු කරන, එලෝමාන් මා ධර්මා ග්‍රන්ථය හා ප්‍රඥාාව 

උගන්වන ධර්මා දූතයකු එවීය. මීට ලෝපර ඔවුහු පැහැදිලි 

මුළාවක සිටිලෝයෝ ය.

3.  තවද ඔවුන් සමාඟ ලෝමාලෝතක් එකතු ලෝනා වූ, ඔවුන් අතර 

වන පසුගාමීන් අතරට ද (එවීය.) තවද ඔහු සර්ව බ�ධාරී 

ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

4.  එය අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයයකි. ඔහු අභිමාත කරන අයට එය 

පිරිනමායි. තවද අල්�ාහ් අතිමාහත් වූ භාාගයය සම්පන්න 

ය.

5.  තේරාතය උසු�න්නට ස�ස්වනු �ැබ, පසුව එය ලෝනා 

ඉසිලූ අයට උපමාාව ලෝපාත් ලෝපාදියක් උසු�න බූරුවාලෝ� 

උපමාාව වැනි ය. අල්�ාහ්ලෝ� වදන් ලෝබාරු කළ ජනයාලෝ� 

උපමාාව නපුරු විය. තවද අල්�ාහ් අපරාධකාරී ජනයාට 

මාග ලෝපන්වන්ලෝන් නැත.

6.  “අලෝහෝ යුලෝදේ වූවනි! ලෝසසු ජනයාට වඩාා නියත වශලෝයන් 

මා නුඹ�ා අල්�ාහ්ලෝ� සුමිතුරන් යැයි තරලෝ� විශ්වාස 

කලෝළහු නම් එලෝස් මා නුඹ�ා සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු 

නම් නුඹ�ා මාරණයට ආශා කරනු” යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

ٱلۡعَزيِزِ  وسِ  ٱلۡقُدُّ ٱلمَۡلكِِ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  وَمَا  مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ فِ  مَا   ِ لِلَّ يسَُبّحُِ 

ٱلَۡكِيمِ ١

ءَايَتٰهِۦِ  عَلَيۡهِمۡ  يَتۡلوُاْ  مِّنۡهُمۡ  رسَُولٗ  مِّيّـِنَۧ 
ُ
ٱلۡ فِ  بَعَثَ  ِي  ٱلَّ هُوَ 

وَيُزَكّيِهِمۡ وَيُعَلّمُِهُمُ ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلۡكِۡمَةَ وَإِن كَنوُاْ مِن قَبۡلُ لَفِ ضَلَلٰٖ 
بيِٖن ٢ مُّ

ا يلَۡحَقُواْ بهِِمۡۚ وَهُوَ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ٣ وَءَاخَرِينَ مِنۡهُمۡ لمََّ

ُ ذُو ٱلۡفَضۡلِ ٱلۡعَظِيمِ ٤ ِ يؤُۡتيِهِ مَن يشََاءُٓۚ وَٱللَّ ذَلٰكَِ فَضۡلُ ٱللَّ

سۡفَارَاۢۚ 
َ
ِينَ حُِّلوُاْ ٱلتَّوۡرَىةَٰ ثُمَّ لمَۡ يَۡمِلوُهَا كَمَثَلِ ٱلۡمَِارِ يَۡمِلُ أ مَثَلُ ٱلَّ

ٱلۡقَوۡمَ  يَهۡدِي  لَ   ُ وَٱللَّ  ِۚ ٱللَّ بـَِٔايَتِٰ  بوُاْ  كَذَّ ِينَ  ٱلَّ ٱلۡقَوۡمِ  مَثَلُ  بئِۡسَ 
لٰمِِيَن ٥ ٱلظَّ

ِ مِن دُونِ ٱلنَّاسِ  وۡلَِاءُٓ لِلَّ
َ
نَّكُمۡ أ

َ
ِينَ هَادُوٓاْ إنِ زعََمۡتُمۡ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ قُلۡ يَٰٓ

فَتَمَنَّوُاْ ٱلمَۡوۡتَ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٦

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.
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7.  ඔවුන්ලෝ� අත් ඉදිරිපත් කළ දෑ ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුහු එය 

(මාරණය) කිසිවිලෝටක ආශා ලෝනා කරති. තවද අල්�ාහ් 

අපරාධකරුවන් පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

8.  “නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා එයින් ප�ා යන මාරණය 

වනාහි සැබැවින් මා එය නුඹ�ාව හමුවනු ඇත. පසුව 

අදෘශය දෑ හා දෘශයමාාන දෑ පිළිබඳ සර්වඥායාණන් ලෝවත 

නුඹ�ා නැවත ලෝයාමු කරනු �බන්ලෝනහු ය. එවිට නුඹ�ා 

සිදු කරමින් සිටි දෑ පිළිබඳව ඔහු නුඹ�ාට දන්වනු ඇත.

9.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! ජුමුආ (සිකුරාදා) දින 

ස�ාතය සඳහා ඇරයුම් කරනු �ැබූ විට අල්�ාහ් ලෝමාලෝනහි 

කිරීමා සඳහා යුහුසුලුව යනු. තවද වයාපාරය නුඹ�ා අත 

හැර දමානු. නුඹ�ා දැන සිටිලෝයහු නම් එය නුඹ�ාට 

යහපත් ය.

10.  ස�ාතය ඉටු කිරීමා අවසන් කරනු �ැබූ විට නුඹ�ා 

මාහලෝපාලෝළාලෝේ විසිර ලෝගාස් අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයය 

ලෝසායනු. තවද නුඹ�ා ජය �ැබිය හැකි වනු පිණිස 

අල්�ාහ්ව අධික ලෝ�ස ලෝමාලෝනහි කරනු.

11.  එලෝහත්, ඔවුහු යම් ලෝවළඳාමාක් ලෝහෝ යම් විලෝනෝදයක් දුටු 

විට, නුඹව සිටගත් තත්ත්වලෝ�මා අත හැර දමාා ඒ ලෝවත ඔවුහු 

යති. අල්�ාහ් අබියස ඇති දෑ විලෝනෝදයට හා ලෝවළඳාමාට 

වඩාා ලෝ��ඨ ය. තවද අල්�ාහ් ලෝපෝෂාකයින්ලෝගන් වඩාාත් 

ලෝ��ඨ ය.

لٰمِِيَن ٧ ُ عَليِمُۢ بٱِلظَّ يدِۡيهِمۡۚ وَٱللَّ
َ
مَتۡ أ بدََۢا بمَِا قَدَّ

َ
ٓۥ أ وَلَ يَتَمَنَّوۡنهَُ

ونَ مِنۡهُ فَإنَِّهُۥ مُلَقِٰيكُمۡۖ ثُمَّ ترَُدُّونَ إلَِٰ عَلٰمِِ  ِي تفَِرُّ قُلۡ إنَِّ ٱلمَۡوۡتَ ٱلَّ
هَدَٰةِ فَيُنبَّئُِكُم بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٨ ٱلۡغَيۡبِ وَٱلشَّ

إلَِٰ  لَوٰةِ مِن يوَۡمِ ٱلُۡمُعَةِ فَٱسۡعَوۡاْ  إذَِا نوُدِيَ للِصَّ ِينَ ءَامَنُوٓاْ  هَا ٱلَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ِ وَذَرُواْ ٱلَۡيۡعَۚ ذَلٰكُِمۡ خَرۡٞ لَّكُمۡ إنِ كُنتُمۡ تَعۡلَمُونَ ٩ ذكِۡرِ ٱللَّ

 ِ ٱللَّ فَضۡلِ  مِن  وَٱبۡتَغُواْ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  واْ  فَٱنتشَُِ لَوٰةُ  ٱلصَّ قُضِيَتِ  فَإذَِا 

َ كَثرِٗا لَّعَلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ١٠ وَٱذۡكُرُواْ ٱللَّ

 ِ وٓاْ إلَِۡهَا وَترََكُوكَ قَائٓمِٗاۚ قُلۡ مَا عِندَ ٱللَّ وۡ لهَۡوًا ٱنفَضُّ
َ
وۡاْ تجَِرَٰةً أ

َ
وَإِذَا رَأ

زٰقِيَِن ١١ ُ خَرُۡ ٱلرَّ خَرۡٞ مِّنَ ٱللَّهۡوِ وَمِنَ ٱلّتجَِرَٰةِۚ وَٱللَّ
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1.  කුහකලෝයෝ නුඹ ලෝවත පැමිණි විට “නියත වශලෝයන් මා 

නුඹ අල්�ාහ්ලෝ� දූතයාණන් යැයි අපි සාක්ෂි දරන්ලෝනමු” 

යැයි ඔවුහු පවසති. තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹ ඔහුලෝ� 

ගැත්තා බව අල්�ාහ් දනී. තවද නියත වශලෝයන් මා 

කුහකලෝයෝ ලෝබාරුකාරයින් බව අල්�ාහ් සාක්ෂි දරයි.

2.  ඔවුන්ලෝ� දිවුරීම් ඔවුන් පලිහක් ලෝ�ස ලෝගන අල්�ාහ්ලෝ� 

මාාර්ගලෝයන් (ජනයා) අවහිර කලෝළෝ ය. නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුන් සිදු කරමින් සිටි දෑ නපුරු විය.

3.  එය නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් විශ්වාස ලෝකාට පසුව 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ ලෝහ්තුලෝවනි. එවිට ඔවුන්ලෝ� හදවත් මාත 

මුද්‍රාා තබනු �ැබී ය. එලෝහයින් ඔවුහු වටහා ලෝනා ගනු ඇත.

4.  තවද නුඹ ඔවුන් දුටු විට ඔවුන්ලෝ� ශරීර(හැඩාරුව) නුඹව 

විශ්මායට පත් කරනු ඇත. තවද ඔවුන් (යමාක්) පවසන්ලෝන් 

නම් ඔවුන්ලෝ� ප්‍රකාශයට නුඹ සවන් ලෝදනු ඇත. නියත 

වශලෝයන් මා ඔවුන් ලෝහ්ත්තු කර තැබු ලී ලෝකාටයක් ලෝමානි. 

සෑමා හඬක්මා තමාන්ට එලෝරහි වූවක් යැයි ඔවුහු සිතති. 

ඔවුහු මාය සතුලෝරෝ. එලෝහයින් නුඹ ඔවුන්ලෝගන් ප්‍රලෝේශම් 

වනු. අල්�ාහ් ඔවුන් විනාශ කරත්වා! ඔවුන් (සතයලෝයන්) 

ලෝවනතකට ලෝයාමු කරනු �බනුලෝ� ලෝකලෝස් ද?

5.  තවද “නුඹ�ා එනු. අල්�ාහ්ලෝ� දූතයාණන් නුඹ�ා 

ලෝවනුලෝවන් සමාාව අයැදිනු ඇතැයි” ඔවුනට කියනු �ැබූ 

විට ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� හිස් හරවා ගනිති. ඔවුන් උඩාඟු වූවන් 

ලෝ�ස සිටිමින් (අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝයන්) ඔවුන් අවහිර 

කිරීමා නුඹ දකිනු ඇත.

6.  නුඹ ඔවුන් ලෝවනුලෝවන් සමාාව අයැද සිටිය ද ඔවුන් 

ලෝවනුලෝවන් නුඹ සමාාව ලෝනා ඇයද සිටිය ද ඔවුන් ලෝවත 

ُ يَعۡلَمُ إنَِّكَ  ِۗ وَٱللَّ نشَۡهَدُ إنَِّكَ لرَسَُولُ ٱللَّ إذَِا جَاءَٓكَ ٱلمُۡنَفِٰقُونَ قاَلوُاْ 
ُ يشَۡهَدُ إنَِّ ٱلمُۡنَفِٰقِيَن لَكَذِٰبوُنَ ١ لرَسَُولُُۥ وَٱللَّ

كَنوُاْ  مَا  سَاءَٓ  هُمۡ  إنَِّ  ِۚ ٱللَّ سَبيِلِ  عَن  واْ  فَصَدُّ جُنَّةٗ  يمَۡنَٰهُمۡ 
َ
أ َذُوٓاْ  ٱتَّ

يَعۡمَلوُنَ ٢

ٰ قُلوُبهِِمۡ فَهُمۡ لَ يَفۡقَهُونَ ٣ هُمۡ ءَامَنُواْ ثُمَّ كَفَرُواْ فَطُبعَِ عََ نَّ
َ
ذَلٰكَِ بأِ

هُمۡ  نَّ
َ
جۡسَامُهُمۡۖ وَإِن يَقُولوُاْ تسَۡمَعۡ لقَِوۡلهِِمۡۖ كَأ

َ
يۡتَهُمۡ تُعۡجِبُكَ أ

َ
۞وَإِذَا رَأ

فَٱحۡذَرهُۡمۡۚ  ٱلۡعَدُوُّ  هُمُ  عَلَيۡهِمۡۚ  صَيۡحَةٍ  كَُّ  يَۡسَبُونَ  سَنَّدَةۖٞ  مُّ خُشُبٞ 
ٰ يؤُۡفَكُونَ ٤ نَّ

َ
ۖ أ ُ قَتَٰلَهُمُ ٱللَّ

يۡتَهُمۡ 
َ
وۡاْ رءُُوسَهُمۡ وَرَأ ِ لوََّ وَإِذَا قيِلَ لهَُمۡ تَعَالوَۡاْ يسَۡتَغۡفِرۡ لَكُمۡ رسَُولُ ٱللَّ

ونَ ٥ سۡتَكۡبُِ ونَ وَهُم مُّ يصَُدُّ

ُ لهَُمۡۚ إنَِّ  مۡ لمَۡ تسَۡتَغۡفِرۡ لهَُمۡ لَن يَغۡفِرَ ٱللَّ
َ
سۡتَغۡفَرۡتَ لهَُمۡ أ

َ
سَوَاءٌٓ عَلَيۡهِمۡ أ

َ لَ يَهۡدِي ٱلۡقَوۡمَ ٱلۡفَسِٰقِيَن ٦ ٱللَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (63) අල් මුනාෆිකූන්
المنافقون]*[  

ජුසූ - 28

[*] කුහකලෝයෝ.
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එක සමාාන ය. අල්�ාහ් ඔවුනට සමාාව ලෝනා ලෝදන්ලෝන් මා 

ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් පාපතර ජනයාට මාග 

ලෝනා ලෝපන්වයි.

7.  ඔවුන් වනාහි ‘අල්�ාහ්ලෝ� දූතයාණන් අබියස සිටින්නන් 

ලෝකලෝරහි ඔවුන් ලෝවන්ව යන තුරු නුඹ�ා වියදම් ලෝනා 

කරනු’ යැයි (අන් අයට) පවසන්ලෝනෝ ලෝවති. අහස් හා 

මාහලෝපාලෝළාලෝවහි සම්පත් අල්�ාහ් සතු ය. එනමුත් 

කුහකයින් වටහා ලෝනා ගනිති.

8.  “අප මාදීනාව ලෝවත හැරී ආලෝේ නම් උසස් අය පහත් අයව 

එයින් පිටුවහල් කරනු ඇතැ”යි ඔවුහු පවසති. සියලු 

ලෝගෞරවයන් අල්�ාහ් සතු ය. තවද ඔහුලෝ� දූතයාණන් හා 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් සතු ය. එලෝහත් කුහකයින් 

අවලෝබෝධ කර ලෝනා ගනිති.

9.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ාලෝ� වස්තුව 

ලෝහෝ නුඹ�ාලෝ� දරුවන් අල්�ාහ් ලෝමාලෝනහි කිරීලෝමාන් 

නුඹ�ා ලෝවනතකට ලෝයාමු ලෝනා කරත්වා! කවලෝරකු එය 

සිදු කරන්ලෝන් ද එවිට ඔවුහු මාය අ�ාභාවන්තලෝයෝ.

10.  තවද නුඹ�ා අතරින් ලෝකලෝනකුට මාරණය පැමිණීමාට ලෝපර 

අපි නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය කළ දැයින් නුඹ�ා වියදම් කරනු. 

“මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාද ක�කට ඔබ මාා ප්‍රමාාද 

කළ යුතු ලෝනා ලෝේ ද? එවිට මාමා පරිතයාග කරමි. තවද 

දැහැමියන් අතරින් ලෝකලෝනකු ලෝවමි” යැයි ඔහු පවසයි.

11.  තවද අවසන් කා�ය පැමිණි විට කිසිදු ආත්මායක් අල්�ාහ් 

ප්‍රමාාද ලෝනා කරන්ලෝන් මා ය. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා සිදු 

කරන දෑ පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

 ِ ْۗ وَلِلَّ وا ٰ ينَفَضُّ ِ حَتَّ ٰ مَنۡ عِندَ رسَُولِ ٱللَّ ِينَ يَقُولوُنَ لَ تنُفِقُواْ عََ هُمُ ٱلَّ
رۡضِ وَلَكِٰنَّ ٱلمُۡنَفِٰقِيَن لَ يَفۡقَهُونَ ٧

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ خَزَائٓنُِ ٱلسَّ

ةُ  ِ ٱلۡعِزَّ ۚ وَلِلَّ ذَلَّ
َ
عَزُّ مِنۡهَا ٱلۡ

َ
يَقُولوُنَ لَئنِ رَّجَعۡنَآ إلَِ ٱلمَۡدِينَةِ لَُخۡرجَِنَّ ٱلۡ

وَلرِسَُولِۦِ وَللِۡمُؤۡمِنيَِن وَلَكِٰنَّ ٱلمُۡنَفِٰقِيَن لَ يَعۡلَمُونَ ٨

 ِۚ وۡلَدُٰكُمۡ عَن ذكِۡرِ ٱللَّ
َ
مۡوَلُٰكُمۡ وَلَٓ أ

َ
ِينَ ءَامَنُواْ لَ تلُۡهِكُمۡ أ هَا ٱلَّ يُّ

َ
أ يَٰٓ

ونَ ٩ وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡخَسُِٰ
ُ
وَمَن يَفۡعَلۡ ذَلٰكَِ فَأ

حَدَكُمُ ٱلمَۡوۡتُ فَيَقُولَ رَبِّ 
َ
تَِ أ

ۡ
ن يأَ

َ
ا رَزقَۡنَكُٰم مِّن قَبۡلِ أ نفِقُواْ مِن مَّ

َ
وَأ

لٰحِِيَن ١٠ كُن مِّنَ ٱلصَّ
َ
قَ وَأ دَّ صَّ

َ
جَلٖ قَريِبٖ فَأ

َ
رۡتنَِٓ إلَِٰٓ أ خَّ

َ
لوَۡلَٓ أ

ُ خَبرُِۢ بمَِا تَعۡمَلوُنَ ١١ جَلُهَاۚ وَٱللَّ
َ
ُ نَفۡسًا إذَِا جَاءَٓ أ رَ ٱللَّ وَلَن يؤَُخِّ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  අහස්හි ඇති දෑ හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ අල්�ාහ්ට 

සුවිශුද්ධ කරයි. සියලු ආධිපතයය ඔහු සතු ය. තවද 

සියලු ප්‍රශංසා ඔහු සතු ය. තවද ඔහු සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 

ශක්තිවන්ත ය.

2.  ඔහු වනාහි නුඹ�ා මාැේලෝේ ය. තවද නුඹ�ා අතරින් 

ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන අය ද නුඹ�ා අතරින් 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන අය ද සිටිති. තවද අල්�ාහ් 

නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳ සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

3.  ඔහු අහස් හා මාහලෝපාලෝළාව සතයලෝයන් යුතුව මාැේලෝේ 

ය. තවද ඔහු නුඹ�ා හැඩාගන්වා නුඹ�ාලෝ� හැඩාරුව ඔහු 

අ�ංකාර කලෝ� ය. තවද නැවත ලෝයාමු වීලෝම් ස්ථානය ඔහු 

ලෝවත ය.

4.  අහස්හි හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ඇති දෑ ඔහු දනී. තවද 

නුඹ�ා සඟවන දෑ ද නුඹ�ා ලෝහළි කරන දෑ ද ඔහු දනී. 

තවද අල්�ාහ් හදවත් සතු දෑ පිළිබඳව සර්වඥාානී ය.

5.  මීට ලෝපර ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ලෝ� පුවත නුඹ�ා ලෝවත ලෝනා 

පැමිණිලෝ� ද? එවිට ඔවුන්ලෝ� විෂායලෝයහි විපාකය ඔවුහු 

භුක්ති වින්ලෝදෝ ය. තවද ඔවුනට ලෝේදනීය දඬුවමාක් ද ඇත.

6.  එය ඔවුන්ලෝ� දූතවරුන් පැහැදිලි සාධක සමාඟ ඔවුන් 

ලෝවත පැමිණි විට “අපට මාග ලෝපන්වනුලෝ� මිනිලෝසකු දැ”යි 

පවසා ප්‍රතික්ලෝ�ප ලෝකාට පිටුපා ගිය බැවිණි. තවද අල්�ාහ් 

ලෝනා ස�කා හැරිලෝ� ය. තවද අල්�ාහ් අවශයතාවන්ලෝගන් 

ලෝතාර ය; ප්‍රසංශා�ාභී ය.

7.  තමාන් (මාළවුන් ලෝකලෝරන්) අවදි කරනු ලෝනා �බන්ලෝනෝමා 

යැයි ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් තරලෝ� මා සිතුලෝවෝ ය. “එලෝස් 

ලෝනාව මාාලෝ� පරමාාධිපති මාත දිවුරමින් නියත වශලෝයන් මා 

رۡضِۖ لَُ ٱلمُۡلۡكُ وَلَُ ٱلَۡمۡدُۖ وَهُوَ 
َ
مَوَٰتِٰ وَمَا فِ ٱلۡ ِ مَا فِ ٱلسَّ يسَُبّحُِ لِلَّ

ءٖ قَدِيرٌ ١ ِ شَۡ
ٰ كُّ عََ

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ  ؤۡمِنٞۚ وَٱللَّ ِي خَلَقَكُمۡ فَمِنكُمۡ كَفرِٞ وَمِنكُم مُّ هُوَ ٱلَّ
بصَِرٌ ٢

وَإِلَۡهِ  صُوَرَكُمۡۖ  حۡسَنَ 
َ
فَأ رَكُمۡ  وَصَوَّ بٱِلَۡقِّ  رۡضَ 

َ
وَٱلۡ مَوَٰتِٰ  ٱلسَّ خَلَقَ 

ٱلمَۡصِرُ ٣

 ُ ونَ وَمَا تُعۡلنُِونَۚ وَٱللَّ رۡضِ وَيَعۡلَمُ مَا تسُُِّ
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ يَعۡلَمُ مَا فِ ٱلسَّ

دُورِ ٤ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ

مۡرهِمِۡ وَلهَُمۡ 
َ
وَبَالَ أ ِينَ كَفَرُواْ مِن قَبۡلُ فَذَاقوُاْ  تكُِمۡ نَبَؤُاْ ٱلَّ

ۡ
لمَۡ يأَ

َ
أ

لِمٞ ٥
َ
عَذَابٌ أ

يَهۡدُونَنَا  بشََٞ 
َ
أ فَقَالوُٓاْ  بٱِلَۡيّنَِتِٰ  رسُُلُهُم  تيِهِمۡ 

ۡ
تَّأ كَنتَ  نَّهُۥ 

َ
بأِ ذَلٰكَِ 

ُ غَنٌِّ حَِيدٞ ٦ ۚ وَٱللَّ ُ ْۖ وَّٱسۡتَغۡنَ ٱللَّ َّوا فَكَفَرُواْ وَتوََل

ْۚ قُلۡ بلََٰ وَرَبِّ لَتُبۡعَثَُّ ثُمَّ لَتُنبََّؤُنَّ  ن لَّن يُبۡعَثُوا
َ
أ ِينَ كَفَرُوٓاْ  زعََمَ ٱلَّ

ِ يسَِرٞ ٧ بمَِا عَمِلۡتُمۡۚ وَذَلٰكَِ عََ ٱللَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (64) අත් තඝාබුන්
التغابن]*[  
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නුඹ�ා අවදි කරනු �බනු ඇත. පසුව නුඹ�ා සිදු කළ දෑ 

පිළිබඳව නුඹ�ාට දන්වනු �බනු ඇත” යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු. තවද එය අල්�ාහ් ලෝවත පහසු ය.

8.  එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූතයාණන් 

පිළිබඳව ද අපි පහළ කළ ආලෝ�ෝකය පිළිබඳව ද විශ්වාස 

කරනු. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ා සිදු කරන දෑ පිළිබඳව 

අභිඥාානවන්ත ය.

9.  එදින ඔහු එක් රැස් කරන දිනය සඳහා නුඹ�ාව එක් 

රැස් කරනු ඇත. එය පාඩු �බන දිනයයි. තවද කවලෝරකු 

අල්�ාහ්ව විශ්වාස කර යහකම් කරන්ලෝන් ද ඔහුලෝ� 

පාපයන් ඔහුලෝගන් ඔහු ඉවත් කරයි. තවද ඒවාට 

පහළින් ගංගාලෝවෝ ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) උයන්ව�ට 

ඔහු ඔහුව ඇතුළත් කරයි. එහි ඔවුන් නිරන්තරලෝයන් මා 

සාදතනිකයින් ලෝවති. එය අතිමාහත් වූ ජයග්‍රහණයයි.

10.  තවද අපලෝ� වදන් ලෝබාරු ලෝකාට ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් 

වනාහි ඔවුහු (නිරා) ගින්ලෝන් වාසීහු ය. එහි ඔවුන් 

සදාතනිකයින් ය. නැවත ලෝයාමු වන ස්ථානය නපුරු විය.

11.  අල්�ාහ්ලෝ� අනුමාැතිලෝයන් ලෝතාරව කිසිදු ආපදාවක් සිදු 

ලෝනා ලෝේ. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ්ව විශ්වාස කරන්ලෝන් 

ද ඔහුලෝ� හදවතට ඔහු(අල්�ාහ්) මාග ලෝපන්වයි. තවද 

අල්�ාහ් සියලු දෑ පිළිබඳව සර්වඥා ය.

12.  තවද නුඹ�ා අල්�ාහ්ට අවනත වනු. එලෝමාන් මා 

රසූල්වරයාට ද අවනත වනු. එලෝහත් නුඹ�ා පිටුපෑලෝවහු 

නම් එවිට (දැන ගනු!) නියත වශලෝයන් මා අපලෝ� ධර්මා 

දූතයාණන් ලෝවත පැවලෝරනුලෝ� පැහැදිලිව ප්‍රචාරය කිරීමා 

පමාණ ය.

13.  අල්�ාහ් වනාහි ඔහු හැර ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු නැත. තවද 

විශ්වාසවන්තලෝයෝ අල්�ාහ් ලෝවත මා (සියල්�) භාාර 

කරත්වා.

14. අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නියත වශලෝයන් මා 

නුඹ�ාලෝ� බිරියන්ලෝගන් ද නුඹ�ාලෝ� දරුවන්ලෝගන් ද 

නුඹ�ාට සතුරන් ලෝවති. එලෝහයින් නුඹ�ා ඔවුන්ලෝගන් 

ප්‍රලෝේශම් වනු. තවද නුඹ�ා ලෝනා ස�කා හැර ගණන් 

ලෝනා ලෝගන සමාාව දුන්ලෝනහු නම් එවිට නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා කරුණාන්විත ය.

ُ بمَِا تَعۡمَلوُنَ خَبرِٞ ٨ نزَلۡناَۚ وَٱللَّ
َ
ِيٓ أ ِ وَرسَُولِۦِ وَٱلنُّورِ ٱلَّ فَـَٔامِنُواْ بٱِللَّ

 ِ بٱِللَّ يؤُۡمِنۢ  وَمَن  ٱلتَّغَابنُِۗ  يوَۡمُ  ذَلٰكَِ  ٱلَۡمۡعِۖ  لَِوۡمِ  يَۡمَعُكُمۡ  يوَۡمَ 
مِن  تَۡرِي  تٰٖ  جَنَّ وَيُدۡخِلۡهُ  سَيّـَِٔاتهِۦِ  عَنۡهُ  يكَُفِّرۡ  صَلٰحِٗا  وَيَعۡمَلۡ 

بدَٗاۚ ذَلٰكَِ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعَظِيمُ ٩
َ
نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَآ أ

َ
تَۡتهَِا ٱلۡ

صۡحَبُٰ ٱلنَّارِ خَلِِٰينَ فيِهَاۖ 
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِآ أ ِينَ كَفَرُواْ وَكَذَّ وَٱلَّ

وَبئِۡسَ ٱلمَۡصِرُ ١٠

ۚۥ  قَلۡبَهُ يَهۡدِ   ِ بٱِللَّ يؤُۡمِنۢ  وَمَن   ِۗ ٱللَّ بإِذِۡنِ  إلَِّ  صِيبَةٍ  مُّ مِن  صَابَ 
َ
أ مَآ 

ءٍ عَليِمٞ ١١ ُ بكُِلِّ شَۡ وَٱللَّ

ٱلَۡلَغُٰ  ٰ رسَُولِناَ  عََ فَإنَِّمَا  ۡتُمۡ  توََلَّ فَإنِ  ٱلرَّسُولَۚ  طِيعُواْ 
َ
وَأ  َ ٱللَّ طِيعُواْ 

َ
وَأ

ٱلمُۡبيُِن ١٢

ِ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ ١٣
ِ فَلۡيَتَوَكَّ ُ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَۚ وَعََ ٱللَّ ٱللَّ

لَّكُمۡ  ا  عَدُوّٗ وۡلَدِٰكُمۡ 
َ
وَأ زۡوَجِٰكُمۡ 

َ
أ مِنۡ  إنَِّ  ءَامَنُوٓاْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

َ غَفُورٞ رَّحِيمٌ ١٤ فَٱحۡذَرُوهُمۡۚ وَإِن تَعۡفُواْ وَتصَۡفَحُواْ وَتَغۡفِرُواْ فَإنَِّ ٱللَّ
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15.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාලෝ� ධනය ද නුඹ�ාලෝ� දරුවන් 

ද පරීක්ෂාණයකි. තවද අල්�ාහ් වන ඔහු අබියස මාහත් වූ 

කුලියක් ඇත.

16.  එලෝහයින් නුඹ�ාට හැකි පමාණින් අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් 

වනු. තවද නුඹ�ා සවන් ලෝදනු. තවද නුඹ�ා අවනත වනු. 

තවද නුඹ�ා වියදම් කරනු. එය නුඹ�ාට යහපතකි. තවද 

කවලෝරකු තමා මාසුරුකමින් ආරක්ෂාා කරනු �බන්ලෝන් ද 

එවිට ඔවුහු මාය ජයග්‍රාහකලෝයෝ.

17.  නුඹ�ා අල්�ාහ්ට අ�ංකාර ණයක් දුන්ලෝනහු නම් ඔහු එය 

නුඹ�ාට ගුණ කර ලෝදයි. තවද නුඹ�ාට සමාාව ලෝදයි. තවද 

අල්�ාහ් ගුණ ගරුක ය; ඉවසිලිවන්ත ය.

18.  (ඔහු) අදෘශයමාාන දෑ හා දෘශයමාාන දෑ පිළිබඳව සර්ව 

ඥාානී ය. සර්ව බ�ධාරී ය. මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

جۡرٌ عَظِيمٞ ١٥
َ
ٓۥ أ ُ عِندَهُ وۡلَدُٰكُمۡ فتِۡنَةۚٞ وَٱللَّ

َ
مۡوَلُٰكُمۡ وَأ

َ
مَآ أ إنَِّ

نفُسِكُمۡۗ 
َ
لِّ ا  خَرۡٗ نفِقُواْ 

َ
وَأ طِيعُواْ 

َ
وَأ وَٱسۡمَعُواْ  ٱسۡتَطَعۡتُمۡ  مَا   َ ٱللَّ فَٱتَّقُواْ 

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ ١٦
ُ
وَمَن يوُقَ شُحَّ نَفۡسِهۦِ فَأ

 ُ وَٱللَّ لَكُمۡۚ  وَيَغۡفِرۡ  لَكُمۡ  يضَُعِٰفۡهُ  حَسَنٗا  قَرۡضًا   َ ٱللَّ تُقۡرضُِواْ  إنِ 
شَكُورٌ حَليِمٌ ١٧

هَدَٰةِ ٱلۡعَزيِزُ ٱلَۡكِيمُ ١٨ عَلٰمُِ ٱلۡغَيۡبِ وَٱلشَّ
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1.  අලෝහෝ නබිවරය! නුඹ�ා බිරියන් දික්කසාද කරන විට 

ඔවුන්ලෝ� ඉද්දාව (ලෝපාලෝරාත්තු කා�ය) ගණන් කිරීමාට 

පහසු වන අයුරින් නුඹ�ා ඔවුන් දික්කසාද කරනු. තවද 

ඉද්දා කා�ය ගණනය කරනු. තවද නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති 

වූ අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. පැහැදිලි දුරාචාරයක් සමාඟ 

ඔවුන් පැමිණියා නම් මිස ඔවුන්ලෝ� නිලෝවස්වලින් නුඹ�ා 

ඔවුන් පිටුවහල් ලෝනා කරනු. එලෝමාන් මා ඔවුන් ද පිටවිය ලෝනා 

යුතු ය. තවද එය අල්�ාහ්ලෝ� සීමාාවන් ය. තවද කවලෝරකු 

අල්�ාහ්ලෝ� සීමාාවන් ඉක්මාවා යන්ලෝන් ද එවිට සැබැවින් 

මා ඔහු ඔහුට මා අපරාධ කර ගත්ලෝත් ය. මින් පසුව යම් 

කරුණක් අල්�ාහ් ඇති කරන්නට පුළුවණ යන වග නුඹ 

ලෝනා දන්ලෝනහි ය.

2.  (දික්කසාදයට පත්) ඔවුන්ලෝ� නියමිත (ඉද්දා) කා� 

සීමාාවට ඔවුන් ළඟා වූ විට නුඹ�ා යහපත් අයුරින් ඔවුන්ව 

(භාාර්යාවන් ලෝ�ස) රඳවා ගනු. එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ�ා 

යහපත් අයුරින් ඔවුන්ලෝගන් ලෝවන් වනු. තවද නුඹ�ා 

අතරින් යුක්තිගරුක ලෝදලෝදලෝනකු සාක්ෂියට පත් කර 

ගනු. අල්�ාහ් ලෝවනුලෝවන් එමා සාක්ෂිය නුඹ�ා ඉටු කරනු. 

අල්�ාහ් හා පරමාාන්ත දිනය විශ්වාස කරමින් සිටින්නාට 

ලෝමාමාඟින් උපලෝදස් ලෝදනු �බනුලෝ� එලෝ�සයි. තවද 

කවලෝරකු අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වන්ලෝන් ද ඔහු ඔහුට 

බැහැර වීලෝම් මාගක් ඇති කරයි.

3.  තවද ඔහු ලෝනා සිතූ අයුරින් ඔහු(අල්�ාහ්) ඔහුට ලෝපෝෂාණය 

කරයි. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ් ලෝවත (සියල්�) භාාර 

කරන්ලෝන් ද එවිට ඔහු ඔහුට ප්‍රමාාණවත් ය. නියත වශලෝයන් 

මා අල්�ාහ් ඔහුලෝ� කාර්යය සිදු කරන්නා ය. සෑමා ලෝදයකට 

මා නියමිත ප්‍රමාාණයක් අල්�ාහ් ඇති කලෝ� ය.

ةَۖ  ٱلۡعِدَّ حۡصُواْ 
َ
وَأ تهِِنَّ  لعِِدَّ فَطَلّقُِوهُنَّ  ٱلنّسَِاءَٓ  طَلَّقۡتُمُ  إذَِا  ٱلنَّبُِّ  هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

تيَِن 
ۡ
ن يأَ

َ
ٓ أ َ رَبَّكُمۡۖ لَ تُۡرجُِوهُنَّ مِنۢ بُيُوتهِِنَّ وَلَ يَۡرجُۡنَ إلَِّ وَٱتَّقُواْ ٱللَّ

ظَلَمَ  فَقَدۡ   ِ حُدُودَ ٱللَّ يَتَعَدَّ  وَمَن   ِۚ حُدُودُ ٱللَّ وَتلِۡكَ  بَيّنَِةٖۚ  مُّ بفَِحِٰشَةٖ 
مۡرٗا ١

َ
َ يُۡدِثُ بَعۡدَ ذَلٰكَِ أ ۚۥ لَ تدَۡريِ لَعَلَّ ٱللَّ نَفۡسَهُ

بمَِعۡرُوفٖ  فَارقِوُهُنَّ  وۡ 
َ
أ بمَِعۡرُوفٍ  مۡسِكُوهُنَّ 

َ
فَأ جَلَهُنَّ 

َ
أ بلََغۡنَ  فَإذَِا 

ِۚ ذَلٰكُِمۡ يوُعَظُ بهِۦِ  هَدَٰةَ لِلَّ قيِمُواْ ٱلشَّ
َ
شۡهِدُواْ ذَوَيۡ عَدۡلٖ مِّنكُمۡ وَأ

َ
وَأ

ُۥ مَۡرجَٗا ٢ َ يَۡعَل لَّ ِ وَٱلَۡوۡمِ ٱلۡأٓخِرِۚ وَمَن يَتَّقِ ٱللَّ مَن كَنَ يؤُۡمِنُ بٱِللَّ

ٓۥۚ إنَِّ  ِ فَهُوَ حَسۡبُهُ ۡ عََ ٱللَّ وَيَرۡزقُۡهُ مِنۡ حَيۡثُ لَ يَۡتسَِبُۚ وَمَن يَتَوَكَّ
ءٖ قَدۡرٗا ٣ ِ شَۡ

ُ لكُِّ ِۚۦ قَدۡ جَعَلَ ٱللَّ مۡرهِ
َ
َ بَلٰغُِ أ ٱللَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

   (65) අත් තලාාක්
الطلاق]*[  

ජුසූ - 28

[*] දික්කසාදය.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  690  

4.  තවද නුඹ�ාලෝ� බිරියන් අතරින් ඔසප් වීලෝම් තත්ත්වය 

ගැන බ�ාලෝපාලෝරාත්තු සුන් කර ගත්තවුන් වනාහි නුඹ�ා 

ඔවුන් ගැන සැක කලෝළහු නම් ඔවුන්ලෝ� ඉද්දා කා�ය මාාස 

තුනකි. තවද ඔසප් තත්ත්වයට පත් ලෝනා වූ කාන්තාවන්ට ද 

(එලෝ�ස මා ය.) ගර්භාණී මාාතාවන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� (ඉද්දා) 

කා� සීමාාව ඔවුන්ලෝ� ගැබිනි තත්ත්වය බහා ලීමායි. තවද 

කවලෝරකු අල්�ාහ්ට බිය වන්ලෝන් ද ඔහුලෝ� කාර්යය ඔහුට 

ඔහු පහසු කර ලෝදනු ඇත.

5.  එය අල්�ාහ්ලෝ� නිලෝයෝගයයි. ඔහු එය නුඹ�ා ලෝවත පහළ 

කලෝ� ය. තවද කවලෝරකු අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වන්ලෝන් 

ද ඔහු ඔහුලෝ� පාපයන් ඔහුලෝගන් ඉවත් කරයි. තවද ඔහුට 

කුලිය මාහත් ලෝස් පිරිනමායි.

6.  නුඹ�ාලෝ� (ආර්ථික) පැවැත්මා අනුව නුඹ�ා වාසය කළ 

අයුරින් මා (ඉද්දා කා�ය තුළ) ඔවුන්ව ද නුඹ�ා වාසය 

කරවනු. තවද නුඹ�ා ඔවුන් ලෝකලෝරහි පීඩානය ඇති කරනු 

පිණිස නුඹ�ා ඔවුනට හිංසා ලෝනා කරනු. ඔවුන් ගර්භාණී 

මාේවරුන් ලෝ�ස සිටිලෝ� නම් ඔවුන්ලෝ� ගැ� (ලෝගන 

ඇති දරුවා) ප්‍රසූත කරන ලෝතක් ඔවුන් ලෝවත නුඹ�ා 

වියදම් කරනු. නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් (නුඹ�ාලෝ� දරුවන්ට) 

ඔවුන් කිරි ලෝපාවන්ලෝන් නම් එවිට ඔවුන්ලෝ� කුලී නුඹ�ා 

ඔවුනට පිරිනමානු. නුඹ�ා අතර (එය) යහපත් අයුරින් 

කළමානාකරණය කරනු. නුඹ�ා එකිලෝනකා අපහසු 

තත්ත්වයකට පත් වූලෝයහු නම් දරුවාට ලෝවනත් අලෝයකු 

�වා කිරි ලෝදත්වා.

7. වත්කම් ඇත්ලෝතෝ තමා වත්කමා අනුව වියදම් කරත්වා! තවද 

කවුරුන් ලෝවත තමා ලෝපෝෂාණ සම්පත් සීමාා කරනු �ැබුලෝේ ද 

එවිට අල්�ාහ් ඔහුට කවර ලෝදයක් පිරිනමාා ඇත්ලෝත් ද එයින් 

ඔහු වියදම් කරත්වා! අල්�ාහ් �බා දී ඇති දැයට වඩාා 

වැඩිලෝයන් (ලෝදන ලෝමාන්) කිසිලෝවකුට ලෝහෝ බ� කරන්ලෝන් 

නැත. දු�කරත්වලෝයන් පසුව අල්�ාහ් පහසුව ඇති කරයි.

8.  තමා පරමාාධිපතිලෝ� නිලෝයෝගයට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්ට 

පිටුපෑ ගම්මාාන ලෝකාපමාණක් වී ද? එවිට අපි දැඩි 

විනිශ්චයකින් එය විනිශ්චය කලෝළමු. තවද දරුණු 

දඬුවමාකින් අපි එයට දඬුවම් කලෝළමු.

9.  එවිට එය එහි විෂාලෝයහි විපාකය භුක්ති වින්ලෝද් ය. තවද එහි 

විෂාලෝයහි අවසානය පරාජයක් විය.

تُهُنَّ ثلََثَٰةُ  ٰٓـئِ يئَسِۡنَ مِنَ ٱلمَۡحِيضِ مِن نسَِّائٓكُِمۡ إنِِ ٱرۡتبَۡتُمۡ فَعِدَّ وَٱلَّ
 ۚ ن يضََعۡنَ حَۡلَهُنَّ

َ
جَلُهُنَّ أ

َ
حَۡالِ أ

َ
وْلَتُٰ ٱلۡ

ُ
ٰٓـئِ لمَۡ يَضِۡنَۚ وَأ شۡهُرٖ وَٱلَّ

َ
أ

ا ٤ مۡرهِۦِ يسُۡٗ
َ
ُۥ مِنۡ أ َ يَۡعَل لَّ وَمَن يَتَّقِ ٱللَّ

سَيّـَِٔاتهِۦِ  عَنۡهُ  يكَُفِّرۡ   َ يَتَّقِ ٱللَّ وَمَن  إلَِۡكُمۡۚ  ٓۥ  نزَلَُ
َ
أ  ِ مۡرُ ٱللَّ

َ
أ ذَلٰكَِ 

جۡرًا ٥
َ
ٓۥ أ وَيُعۡظِمۡ لَُ

وهُنَّ لِتُضَيّقُِواْ  سۡكِنُوهُنَّ مِنۡ حَيۡثُ سَكَنتُم مِّن وجُۡدِكُمۡ وَلَ تضَُآرُّ
َ
أ

 ۚ ٰ يضََعۡنَ حَۡلَهُنَّ نفِقُواْ عَلَيۡهِنَّ حَتَّ
َ
وْلَتِٰ حَۡلٖ فَأ

ُ
ۚ وَإِن كُنَّ أ عَلَيۡهِنَّ

تمَِرُواْ بيَۡنَكُم بمَِعۡرُوفٖۖ وَإِن 
ۡ
جُورهَُنَّ وَأ

ُ
رۡضَعۡنَ لَكُمۡ فَـَٔاتوُهُنَّ أ

َ
فَإنِۡ أ

خۡرَىٰ ٦
ُ
ٓۥ أ تُمۡ فَسَتُضِۡعُ لَُ تَعَاسَۡ

آ ءَاتىَهُٰ  لِنُفِقۡ ذُو سَعَةٖ مِّن سَعَتهِِۖۦ وَمَن قُدِرَ عَلَيۡهِ رزِقُۡهُۥ فَلۡيُنفِقۡ مِمَّ
عُسٖۡ  بَعۡدَ   ُ ٱللَّ سَيَجۡعَلُ  ءَاتىَهَٰاۚ  مَآ  إلَِّ  نَفۡسًا   ُ ٱللَّ يكَُلّفُِ  لَ   ۚ ُ ٱللَّ

ا ٧ يسُۡٗ

حِسَابٗا  فَحَاسَبۡنَهَٰا  وَرسُُلهِۦِ  رَبّهَِا  مۡرِ 
َ
أ عَنۡ  عَتَتۡ  قَرۡيَةٍ  مِّن  ينِّ 

َ
وَكَأ

بنَۡهَٰا عَذَابٗا نُّكۡرٗا ٨ شَدِيدٗا وعََذَّ

ا ٩ مۡرهَِا خُسًۡ
َ
مۡرهَِا وَكَنَ عَقِٰبَةُ أ

َ
فَذَاقَتۡ وَبَالَ أ
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10.  අල්�ාහ් ඔවුනට දැඩි දඬුවමාක් සූදානම් කර ඇත. එලෝහයින් 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළ ප්‍රබුද්ධිමාත් ජනයිනි! නුඹ�ා 

අල්�ාහ්ට බිය බැතිමාත් වනු. සැබැවින් මා අල්�ාහ් නුඹ�ා 

ලෝවත ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් පහළ කර ඇත.

11. විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් අන්ධකාරයන්ලෝගන් 

ආලෝ�ෝකය ලෝවත බැහැර කරනු පිණිස අල්�ාහ්ලෝ� වදන් 

නුඹ�ා ලෝවත පාරායනය කරන රසූල්වරයකු ද (පහළ කලෝ� 

ය.) කවලෝරකු අල්�ාහ්ව විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කරන්ලෝන් ද 

ඔහුව ඒවාට පහළින් ගංගාලෝවෝ ග�ා බස්නා උයන්ව�ට ඔහු 

ඇතුළත් කරනු ඇත. (ඔවුන්) එහි සදහට මා සදාතනිකයින් 

ලෝවති. අල්�ාහ් ඔහුට ලෝපෝෂාණ සම්පත් අ�ංකාරවත් කලෝ� 

ය.

12. අහස් හතක් හා මාහලෝපාලෝළාලෝවන් ඒවාට සමාාන දෑ ද 

මාැේලෝේ අල්�ාහ් ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සියලු 

දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිය ඇත්තා බවත් සියලු දෑ පිළිබඳව 

දැනුලෝමාන් ඔහු සර්ව ප්‍රකාරලෝයන් වට�ාලෝගන සිටින බවත් 

නුඹ�ා දැන ගනු පිණිස ඒවා අතරට (ඔහුලෝ�) නිලෝයෝගය 

පහළ වනු ඇත.

         

 ْۚ ِينَ ءَامَنُوا لۡبَبِٰ ٱلَّ
َ
وْلِ ٱلۡ

ُ
أ َ يَٰٓ ُ لهَُمۡ عَذَابٗا شَدِيدٗاۖ فَٱتَّقُواْ ٱللَّ عَدَّ ٱللَّ

َ
أ

ُ إلَِۡكُمۡ ذكِۡرٗا ١٠ نزَلَ ٱللَّ
َ
قَدۡ أ

ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ ُخۡرِجَ  لِّ مُبَيّنَِتٰٖ   ِ ٱللَّ ءَايَتِٰ  عَلَيۡكُمۡ  يَتۡلوُاْ  رَّسُولٗ 
ِ وَيَعۡمَلۡ  لُمَتِٰ إلَِ ٱلنُّورِۚ وَمَن يؤُۡمِنۢ بٱِللَّ لٰحَِتِٰ مِنَ ٱلظُّ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ
بدَٗاۖ قَدۡ 

َ
نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ فيِهَآ أ

َ
تٰٖ تَۡريِ مِن تَۡتهَِا ٱلۡ صَلٰحِٗا يدُۡخِلۡهُ جَنَّ

ُ لَُۥ رزِقًۡا ١١ حۡسَنَ ٱللَّ
َ
أ

مۡرُ 
َ
ٱلۡ لُ  يتَنَََّ  ۖ مِثۡلَهُنَّ رۡضِ 

َ
ٱلۡ وَمِنَ  سَمَوَٰتٰٖ  سَبۡعَ  خَلَقَ  ِي  ٱلَّ  ُ ٱللَّ

حَاطَ بكُِلِّ 
َ
َ قَدۡ أ نَّ ٱللَّ

َ
ءٖ قَدِيرٞ وَأ ِ شَۡ

ٰ كُّ َ عََ نَّ ٱللَّ
َ
بيَۡنَهُنَّ لِتَعۡلَمُوٓاْ أ
ءٍ عِلۡمَاۢ ١٢ شَۡ
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1.  අලෝහෝ නබිවරය! නුඹ නුඹලෝ� බිරියන්ලෝ� තෘප්තිය 

ලෝසායමින් නුඹට අල්�ාහ් අනුමාත කළ දෑ නුඹ තහනම් 

කර ගනුලෝ� ඇයි? තවද අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය; මාහා 

කරුණාන්විත ය.

2.  නුඹ�ාලෝ� දිවුරුම්වලින් මිදීලෝම් �මායක් අල්�ාහ් නුඹ�ාට 

නියමා කලෝ� ය. තවද අල්�ාහ් නුඹ�ාලෝ� ආරක්ෂාක ය. 

තවද ඔහු සර්ව ඥාානී ය; මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

3.  නබිවරයා ඔහුලෝ� බිරියන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකුට කතාවක් 

රහසින් කියූ අවස්ථාලෝේ එක් බිරියකු (අන් අය ලෝවත) 

එය දන්වා සිටි කල්හි (ලෝමාලෝස් රහස ලෝහළිදරේ වීමා) 

අල්�ාහ් එය නබිවරයා ලෝවත ලෝහළි කලෝ� ය. ඉන් 

ලෝකාටසක් නබිවරයා ඇයට දන්වා සිට ලෝකාටසක් ලෝනා 

ස�කා හැරිලෝ� ය. ඔහු එය ඇයට දන්වා සිටි කල්හි 

“ලෝමාය ඔබට දන්වා සිටිලෝ� කවු දැ? යි” ඇය ඇසුවා 

ය. “අභිඥාානවන්ත වූ සර්ව ඥාානියාලෝණෝ මාට දැනුම් 

දුන්ලෝන්ය”යැයි ඔහු පැවසී ය.

4.  (නබිවරයාලෝ� භාාර්යාවන් වන) නුඹ�ා ලෝදලෝදනා මා 

අල්�ාහ් ලෝවත පශ්චාත්තාප වූවා නම් (මාැනවි!) ලෝහ්තුව 

නුඹ�ා ලෝදලෝදනාලෝ� හදවත් සැබැවින් මා විතැන්වී ඇත. 

ඔහුට එලෝරහිව නුඹ�ා ලෝදලෝදනා එකිලෝනකාට උර 

දුන්ලෝනහු නම් එවිට (දැනගනු!) නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් වන ඔහු ඔහුලෝ� භාාරකරු ය. ඉන් පසුව ජි�රීල් ද 

ලෝද්ව විශ්වාසවන්තයින්ලෝගන් දැහැමියා ද මා�ක්වරු ද උර 

ලෝදන්නන් ය.

5.  ඔහු නුඹ�ාව දික්කසාද කලෝ� නම් නුඹ�ාට වඩාා 

යහපත් අවනත වන, විශ්වාස කරන, යටහත් වන, පාප 

ක්ෂාමාාලෝවහි නිරත වන, නැමාදුම් කරන, උපවාසලෝ� නිරත 

 ُ زۡوَجِٰكَۚ وَٱللَّ
َ
ُ لكََۖ تبَۡتَغِ مَرۡضَاتَ أ حَلَّ ٱللَّ

َ
هَا ٱلنَّبُِّ لمَِ تَُرّمُِ مَآ أ يُّ

َ
أ يَٰٓ

غَفُورٞ رَّحِيمٞ ١

ٱلۡعَليِمُ  وَهُوَ  مَوۡلَىكُٰمۡۖ   ُ وَٱللَّ يمَۡنٰكُِمۡۚ 
َ
أ تَلَِّةَ  لَكُمۡ   ُ ٱللَّ فَرَضَ  قَدۡ 

ٱلَۡكِيمُ ٢

 ُ ظۡهَرَهُ ٱللَّ
َ
تۡ بهِۦِ وَأ

َ
ا نَبَّأ زۡوَجِٰهۦِ حَدِيثٗا فَلَمَّ

َ
سََّ ٱلنَّبُِّ إلَِٰ بَعۡضِ أ

َ
وَإِذۡ أ

هَا بهِۦِ قَالَتۡ مَنۡ 
َ
ا نَبَّأ عۡرَضَ عَنۢ بَعۡضٖۖ فَلَمَّ

َ
عَلَيۡهِ عَرَّفَ بَعۡضَهُۥ وَأ

نَِ ٱلۡعَليِمُ ٱلَۡبرُِ ٣
َ
كَ هَذَٰاۖ قَالَ نَبَّأ

َ
نۢبَأ

َ
أ

 َ ِ فَقَدۡ صَغَتۡ قُلوُبُكُمَاۖ وَإِن تظََهَٰرَا عَلَيۡهِ فَإنَِّ ٱللَّ إنِ تَتُوبَآ إلَِ ٱللَّ
هُوَ مَوۡلَىهُٰ وجَِبۡيِلُ وَصَلٰحُِ ٱلمُۡؤۡمِنيَِنۖ وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ بَعۡدَ ذَلٰكَِ ظَهِرٌ ٤

ا مِّنكُنَّ مُسۡلمَِتٰٖ  زۡوَجًٰا خَرۡٗ
َ
ٓۥ أ ن يُبۡدِلَُ

َ
ٓۥ إنِ طَلَّقَكُنَّ أ عَسَٰ رَبُّهُ

بكَۡارٗا ٥
َ
ئحَِتٰٖ ثَيّبَِتٰٖ وَأ ئبَِتٍٰ عَبٰدَِتٰٖ سَٰٓ ؤۡمِنَتٰٖ قَنٰتَِتٰٖ تَٰٓ مُّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

   (66) අත් තහ්රීම්
التحريم]*[  

ජුසූ - 28

[*] තහනම් කිරීමා.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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වන, වැන්දඹුවන් හා කනයාවියන් බිරියන් වශලෝයන් 

ඔහුලෝ� පරමාාධිපති ඔහුට ලෝවනස් කර ලෝදන්නට පුළුවණ.

6.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! නුඹ�ා හා නුඹ�ාලෝ� 

පවු� (නිරා) ගින්ලෝනන් ආරක්ෂාා කර ගනු. එහි ඉන්ධන 

මිනිසුන් හා ගල් ය. එහි දරුණු කුරිරු මා�ක්වරුන් ලෝවති. 

අල්�ාහ් ඔවුනට අණ කරන දෑ සම්බන්ධලෝයන් ඔවුහු 

පිටු ලෝනා පාති. තවද ඔවුනට අණ කරනු �බන දෑ ඔවුහු 

(එලෝ�ස මා) ඉටු කරති.

7.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනි! අද දින නුඹ�ා 

නිදහසට කරුණු ලෝනා දක්වනු. නියත වශලෝයන් මා 

නුඹ�ාට ප්‍රතිඵ� වශලෝයන් පිරිනමානු �බනුලෝ� නුඹ�ා 

සිදු කරමින් සිටි දෑ ය.

8.  අලෝහෝ ලෝද්වත්වය විශ්වාස කළවුනි! අල්�ාහ් ලෝවත 

අවංක පශ්චාත්තාපයකින් පශ්චාත්තාප වී ලෝයාමු වනු. 

නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපති නුඹ�ාලෝ� පාපයන් නුඹ�ාලෝගන් 

පහ ලෝකාට ඒවාට පහළින් ගංගාලෝවෝ ග�ා බස්නා (ස්වර්ග) 

උයන්ව�ට නුඹ�ාව ඇතුළත් කරන්නට පුළුවණ. එදින 

නබිවරයාට හා ඔහු සමාඟ වූ විශ්වාස කළවුනට අල්�ාහ් 

අවමාන් ලෝනා කරයි. ඔවුන්ලෝ� ආලෝ�ෝකය ඔවුන් 

ඉදිරිපසින් ද ඔවුන්ලෝ� දකුණුපසින් ද දිව යයි. “අපලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! අපලෝ� ආලෝ�ෝකය අපට පූර්ණවත් 

කර ලෝදනු මාැනව! තවද අපහට සමාාව ලෝදනු මාැනව! 

නියත වශලෝයන් මා නුඹ සියලු දෑ ලෝකලෝරහි ශක්තිය ඇත්තා 

ය.” යැයි ඔවුන් පවසනු ඇත.

9.  අලෝහෝ නබිවරය! ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන් 

හා කුහකයින් සමාඟ නුඹ අරග� කරනු. තවද ඔවුනට 

එලෝරහිව දැඩිව කටයුතු කරනු. තවද ඔවුන්ලෝ� නවාතැන 

නිරයයි. තවද ලෝයාමු වන ස්ථානය නපුරු විය.

10.  නූහ්ලෝ� බිරිය හා ලූත්ලෝ� බිරිය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් 

සඳහා උපමාාවක් ලෝ�ස අල්�ාහ් ඉදිරිපත් කලෝ� ය. ඔවුන් 

ලෝදලෝදනා අපලෝ� දැහැමි ගැත්තන් අතරින් ගැත්තන් 

ලෝදලෝදලෝනකු යටලෝත් වූහ. එලෝහත් ඔවුන් ලෝදලෝදනා ලෝමාාවුන් 

(සැමියන්) ලෝදලෝදනාට ලෝද්‍රාෝහි වූලෝවෝ ය. එවිට අල්�ාහ්ලෝගන් 

වූ කිසිවකින් ඔවුන් ලෝදලෝදනා ලෝවනුලෝවන් කිසිදු ලෝසතක් 

සැ�සිය ලෝනාහැකි විය. තවද නුඹ�ා පිවිලෝසන්නන් සමාඟ 

නිරයට පිවිලෝසනු යැයි කියනු �ැබී ය.

ٱلنَّاسُ  وَقوُدُهَا  ناَرٗا  هۡليِكُمۡ 
َ
وَأ نفُسَكُمۡ 

َ
أ قُوٓاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

مَرَهُمۡ 
َ
أ مَآ   َ يَعۡصُونَ ٱللَّ لَّ  شِدَادٞ  غِلَظٞ  مَلَٰٓئكَِةٌ  عَلَيۡهَا  وَٱلۡجَِارَةُ 

وَيَفۡعَلوُنَ مَا يؤُۡمَرُونَ ٦

كُنتُمۡ  مَا  تُۡزَوۡنَ  مَا  إنَِّ ٱلَۡوۡمَۖ  تَعۡتَذِرُواْ  لَ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ
َ
أ يَٰٓ

تَعۡمَلوُنَ ٧

ن 
َ
أ رَبُّكُمۡ  نَّصُوحًا عَسَٰ  توَۡبَةٗ   ِ إلَِ ٱللَّ توُبُوٓاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

تَۡتهَِا  مِن  تَۡريِ  تٰٖ  جَنَّ وَيُدۡخِلَكُمۡ  سَيّـَِٔاتكُِمۡ  عَنكُمۡ  يكَُفِّرَ 
يسَۡعَٰ  نوُرهُُمۡ  ۖۥ  مَعَهُ ءَامَنُواْ  ِينَ  وَٱلَّ ٱلنَّبَِّ   ُ ٱللَّ يُۡزيِ  لَ  يوَۡمَ  نهَۡرُٰ 

َ
ٱلۡ

إنَِّكَ  تمِۡمۡ لَناَ نوُرَناَ وَٱغۡفِرۡ لَناَۖٓ 
َ
أ يمَۡنٰهِِمۡ يَقُولوُنَ رَبَّنَآ 

َ
يدِۡيهِمۡ وَبأِ

َ
بَيۡنَ أ

ءٖ قَدِيرٞ ٨ ِ شَۡ
ٰ كُّ عََ

وَىهُٰمۡ 
ۡ
وَمَأ عَلَيۡهِمۡۚ  وَٱغۡلُظۡ  وَٱلمُۡنَفِٰقِيَن  ارَ  ٱلۡكُفَّ جَهِٰدِ  ٱلنَّبُِّ  هَا  يُّ

َ
أ يَٰٓ

جَهَنَّمُۖ وَبئِۡسَ ٱلمَۡصِرُ ٩

كَنَتَا  لوُطٖۖ  تَ 
َ
وَٱمۡرَأ نوُحٖ  تَ 

َ
ٱمۡرَأ كَفَرُواْ  ِينَ  لّلَِّ مَثَلٗ   ُ ٱللَّ ضََبَ 

تَۡتَ عَبۡدَينِۡ مِنۡ عِبَادِناَ صَلٰحَِيۡنِ فَخَانَتَاهُمَا فَلَمۡ يُغۡنيَِا عَنۡهُمَا مِنَ 
خِٰليَِن ١٠ ا وَقيِلَ ٱدۡخُلَ ٱلنَّارَ مَعَ ٱلدَّ ِ شَيۡـٔٗ ٱللَّ
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11.  තවද විශ්වාස කළවුන් සදහා උපමාාවක් ලෝ�ස 

අල්�ාහ් ෆිර්අවුන්ලෝ� බිරිය ඉදිරිපත් කලෝ� ය. “මාාලෝ� 

පරමාාධිපතියාණනි! නුඹ අබියස (ස්වර්ග) උයලෝන් 

නිවසක් මාා ලෝවනුලෝවන් ඉදි කර ලෝදනු මාැනව! තවද 

ෆිර්අවුන්ලෝගන් ද ඔහුලෝ� (නපුරු) ක්‍රියාලෝවන් ද මාා මුදවා 

ගනු මාැනව! තවද අපරාධකාරී ජනයාලෝගන් මාා මුදවා ගනු 

මාැනව!” යැයි ඇය පවසා සිටියා ය.

12.  තවද තමා පතිවත සුරක්ෂාා කර ගත් ඉම්රාන්ලෝ� දියණිය 

වූ මාර්යම්(ලෝ� උපමාාව ද ලෝගන හැර දැක් වීය.) අපලෝ� 

ආත්මාලෝයන් ඒ ලෝවත අපි පිඹුලෝවමු. තවද ඇයලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� වදන් හා ඔහුලෝ� ග්‍රන්ථ ඇය තහවුරු කළා 

ය. තවද ඇය අවනත වන්නන් අතරින් වූවා ය.

تَ فرِعَۡوۡنَ إذِۡ قَالَتۡ رَبِّ ٱبنِۡ لِ 
َ
ِينَ ءَامَنُواْ ٱمۡرَأ ُ مَثَلٗ لّلَِّ وَضََبَ ٱللَّ

ٱلۡقَوۡمِ  وَنَِّنِ مِنَ  وَنَِّنِ مِن فرِعَۡوۡنَ وعََمَلهِۦِ  بيَۡتٗا فِ ٱلَۡنَّةِ  عِندَكَ 
لٰمِِيَن ١١ ٱلظَّ

وحِنَا  حۡصَنَتۡ فَرجَۡهَا فَنَفَخۡنَا فيِهِ مِن رُّ
َ
وَمَرۡيَمَ ٱبۡنَتَ عِمۡرَنَٰ ٱلَّتِٓ أ

قَتۡ بكَِلمَِتِٰ رَبّهَِا وَكُتُبهِۦِ وَكَنتَۡ مِنَ ٱلۡقَنٰتِيَِن ١٢ وَصَدَّ
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1.  (සියලු) පා�න බ�ය කවලෝරකුලෝ� අලෝතහි ඇත්ලෝත්ද 

ඔහු භාාගය සම්පන්න විය. තවද ඔහු සියලු දෑ ලෝකලෝරහි 

බ�සම්පන්න ය.

2.  ඔහු වනාහි මාරණය සහ ජීවය මාැේලෝේ ය. (මාන්ද) 

නුඹ�ා අතරින් කවලෝරකු ක්‍රියාලෝවන් වඩාාත් දැහැමි දැ? 

යි ඔහු නුඹ�ාව පරීක්ෂාා කරනු පිණිස ය. තවද ඔහු සර්ව 

බ�ධාරී ය; අතික්ෂාමාාශීලී ය.

3.  ඔහු වනාහි අහස් සතමා (එකිලෝනක උඩා පිහිටන ලෝස්) 

තට්ටු වශලෝයන් මාැේලෝේ ය. කරුණාවන්තයාලෝ� මාැවීම්හි 

පරස්පරතාවයන් නුඹ ලෝනා දකිනු ඇත. එලෝහයින් යම් 

පැලීමාක් නුඹ දකින්ලෝන් දැ? යි ලෝනත් ලෝයාමු කර බ�නු.

4.  පසුවද නුඹ ලෝදවරක් ලෝනත් ලෝයාමු කර බ�නු. එමා ලෝනත් 

නුඹ ලෝවත එය ලෝවලෝහසට පත් තත්ත්වලෝ� අවමාානලෝයන් 

යුතුව හැලෝරනු ඇත.

5.  තවද සැබැවින් මා අපි ලෝමාලෝ�ාව අහස පහන් මාඟින් 

අ�ංකාරවත් කලෝළමු. ඒවා ලෝෂායිතානුන් පළවා හරින 

වස්තූන් බවට අපි පත් කලෝළමු. තවද අපි ඔවුනට 

ඇවිලෝළන ගින්ලෝන් දඬුවමා ද සූදානම් කර ඇත්ලෝතමු.

6.  එලෝමාන් මා තමා පරමාාධිපතිව ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට නිරලෝ� 

දඬුවමා ඇත. තවද (ඔවුහු) ලෝයාමු වන ස්ථානය නපුරු 

විය.

7.  ඔවුන් එහි ලෝහළනු �ැබූ කල්හි එය උතුරමින් තිබිය දී ඉන් 

ඔවුහු දැඩි පිළිකුල් හඬකට සවන් ලෝදති.

8. එය ලෝකෝපලෝයන් පිපිලෝරන්නාක් ලෝමානි. එහි පිරිසක් දමානු 

�ැබූ සෑමා විටකමා “අවවාද කරන්ලෝනකු නුඹ�ා ලෝවත ලෝනා 

පැමිණිලෝ� දැ?”යි එහි භාාරකරුලෝවෝ ඔවුන්ලෝගන් විමාසති.

ءٖ قَدِيرٌ ١ ِ شَۡ
ٰ كُّ ِي بيَِدِهِ ٱلمُۡلۡكُ وَهُوَ عََ تبََرَٰكَ ٱلَّ

وَهُوَ  عَمَلٗۚ  حۡسَنُ 
َ
أ يُّكُمۡ 

َ
أ لَِبۡلُوَكُمۡ  وَٱلَۡيَوٰةَ  ٱلمَۡوۡتَ  خَلَقَ  ِي  ٱلَّ

ٱلۡعَزيِزُ ٱلۡغَفُورُ ٢

تفََوٰتُٖۖ  مِن  ٱلرَّحۡمَٰنِ  خَلۡقِ  فِ  ترََىٰ  ا  مَّ طِبَاقٗاۖ  سَمَوَٰتٰٖ  سَبۡعَ  خَلَقَ  ِي  ٱلَّ
فَٱرجِۡعِ ٱلَۡصََ هَلۡ ترََىٰ مِن فُطُورٖ ٣

تَيۡنِ ينَقَلبِۡ إلَِۡكَ ٱلَۡصَُ خَاسِئٗا وَهُوَ حَسِرٞ ٤ ثُمَّ ٱرجِۡعِ ٱلَۡصََ كَرَّ

يَطِٰيِنۖ  لّلِشَّ رجُُومٗا  وجََعَلۡنَهَٰا  بمَِصَبٰيِحَ  نۡيَا  ٱلدُّ مَاءَٓ  ٱلسَّ زَيَّنَّا  وَلَقَدۡ 
عِرِ ٥ عۡتَدۡناَ لهَُمۡ عَذَابَ ٱلسَّ

َ
وَأ

ِينَ كَفَرُواْ برَِبّهِِمۡ عَذَابُ جَهَنَّمَۖ وَبئِۡسَ ٱلمَۡصِرُ ٦ وَللَِّ

لۡقُواْ فيِهَا سَمِعُواْ لهََا شَهِيقٗا وَهَِ تَفُورُ ٧
ُ
إذَِآ أ

لمَۡ 
َ
أ خَزَنَتُهَآ  لهَُمۡ 

َ
سَأ فَوۡجٞ  فيِهَا  لۡقَِ 

ُ
أ كَُّمَآ  ٱلۡغَيۡظِۖ  مِنَ   ُ تَمَيَّ تكََادُ 

تكُِمۡ نذَِيرٞ ٨
ۡ
يأَ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (67) අල් මුල්ක්
الملك]*[  

ජුසූ - 29

[*] රාජයය .
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9.  “එලෝස් ය. අප ලෝවත අනතුරු අඟවන්ලෝනකු සැබැවින් මා 

පැමිණිලෝ� ය. එවිට අපි ලෝබාරු කලෝළමු.තවද අල්�ාහ් 

කිසිදු ලෝදයක් පහළ කර නැත. නුඹ�ා මාහත් වූ මුළාලෝේ මිස 

නැතැයි” අපි කීලෝවමුයි ඔවුහු පවසති.

10.  තවද අප සවන් ලෝදමින් ලෝහෝ අවලෝබෝධ කර ගනිමින් 

සිටිලෝයමු නම් දැලෝවන ගින්ලෝන් සහකාරයින්ලෝගන් අප 

ලෝනා වන්ලෝනමුයි ඔවුහු කියති.

11.  එවිට ඔවුහු තමා වරද පිළිගනිති. එලෝහයින් දැලෝවන 

ගින්ලෝන් සහකාරයින්ට ශාපය ලෝේවා!

12.  නියත වශලෝයන් මා අදෘශයමාානලෝයහි තමා පරමාාධිපතිට 

බිය වන අය වනාහි ඔවුනට සමාාව හා මාහත් වූ තිළිණයක් 

ඇත.

13.  තවද නුඹ�ාලෝ� ප්‍රකාශයන් රහසිගතව කියනු. නැතලෝහාත් 

එය හඬ නගා කියනු. නියත වශලෝයන් මා ඔහු හදවත්හි 

ඇති දෑ පිළිබඳව සර්ව ඥාානී ය.

14.  (සියල්�) මාැවූ ඔහු ලෝනා දන්ලෝන් ද? ඔහු සියුම් ඥාානී ය; 

අභිඥාානවන්ත ය.

15.  නුඹ�ාට මාහලෝපාලෝළාව (ගමාන් කිරීමාට) පහසු අයුරින් 

සැකසුලෝේ ඔහු ය. එලෝහයින් එහි පැතිකඩාව� නුඹ�ා 

ගමාන් කරනු. තවද ඔහුලෝ� ලෝපෝෂාණලෝයන් අනුභාව කරනු. 

තවද ඔහු ලෝවතය නැවත නැගිටුවනු �බනුලෝ�.

16.  අහලෝස් සිටින්නා මාහලෝපාලෝළාලෝේ නුඹ�ාව ගිල් වීමා ගැන 

නුඹ�ා නිර්භියව සිටින්ලෝනහු ද? එවිට එය කම්පනය 

ලෝවමින් පවතී.

17.  එලෝස් නැතලෝහාත් අහලෝසහි සිටින්නා ගල් කුණාටුවක් 

නුඹ�ා ලෝවත එවීමා ගැන නිර්භියව සිටින්ලෝනහු ද? එවිට 

මාාලෝ� අනතුරු ඇඟවීමා ලෝකලෝස් දැ? යි නුඹ�ා මාතු දැන 

ගනු ඇත.

18.  තවද සැබැවින් මා ඔවුනට ලෝපර සිටියවුන් ලෝබාරු කලෝළෝ 

ය. එවිට මාාලෝ� උදහස ලෝකලෝස් වී ද?

19.  ඔවුනට ඉහළින් පක්ෂීන් තමා පියාපත් දිගු හරිමින් හා 

හකුළුවා�මින් පියාසර කිරීමා ඔවුහු නුදුටුලෝවෝ ද? උන් 

نتُمۡ 
َ
ءٍ إنِۡ أ ُ مِن شَۡ لَ ٱللَّ بۡنَا وَقُلۡنَا مَا نزََّ قاَلوُاْ بلََٰ قَدۡ جَاءَٓناَ نذَِيرٞ فَكَذَّ

إلَِّ فِ ضَلَلٰٖ كَبرِٖ ٩

عِرِ ١٠ صۡحَبِٰ ٱلسَّ
َ
وۡ نَعۡقِلُ مَا كُنَّا فِٓ أ

َ
وَقاَلوُاْ لوَۡ كُنَّا نسَۡمَعُ أ

عِرِ ١١ صۡحَبِٰ ٱلسَّ
َ
فَٱعۡتََفوُاْ بذَِنۢبهِِمۡ فَسُحۡقٗا لِّ

جۡرٞ كَبرِٞ ١٢
َ
غۡفِرَةٞ وَأ ِينَ يَۡشَوۡنَ رَبَّهُم بٱِلۡغَيۡبِ لهَُم مَّ إنَِّ ٱلَّ

دُورِ ١٣ وِ ٱجۡهَرُواْ بهِۦِٓۖ إنَِّهُۥ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ
َ
واْ قَوۡلَكُمۡ أ سُِّ

َ
وَأ

لَ يَعۡلَمُ مَنۡ خَلَقَ وَهُوَ ٱللَّطِيفُ ٱلَۡبرُِ ١٤
َ
أ

مِن  وَكُوُاْ  مَنَاكبِهَِا  فِ  فَٱمۡشُواْ  ذَلوُلٗ  رۡضَ 
َ
ٱلۡ لَكُمُ  ِي جَعَلَ  هُوَ ٱلَّ

رّزِقۡهِِۖۦ وَإِلَۡهِ ٱلنُّشُورُ ١٥

رۡضَ فَإذَِا هَِ تَمُورُ ١٦
َ
ن يَۡسِفَ بكُِمُ ٱلۡ

َ
مَاءِٓ أ ن فِ ٱلسَّ مِنتُم مَّ

َ
ءَأ

فَسَتَعۡلَمُونَ  حَاصِبٗاۖ  عَلَيۡكُمۡ  يرُۡسِلَ  ن 
َ
أ مَاءِٓ  ٱلسَّ فِ  ن  مَّ مِنتُم 

َ
أ مۡ 

َ
أ

كَيۡفَ نذَِيرِ ١٧

ِينَ مِن قَبۡلهِِمۡ فَكَيۡفَ كَنَ نكَِرِ ١٨ بَ ٱلَّ وَلَقَدۡ كَذَّ

إلَِّ  يُمۡسِكُهُنَّ  مَا  وَيَقۡبضِۡنَۚ  تٰٖ  فَّ صَٰٓ فَوۡقَهُمۡ  رِۡ  ٱلطَّ إلَِ  يرََوۡاْ  وَلمَۡ 
َ
أ

بصَِرٌ ١٩ ءِ  ۢ ٱلرَّحۡمَنُٰۚ إنَِّهُۥ بكُِلِّ شَۡ
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රඳවා තබනුලෝ� අපරිමිත දයාන්විතයාණන් මිස අන් 

කිසිලෝවකු ලෝනා ලෝවයි. නියත වශලෝයන් මා ඔහු සෑමා ලෝදයක් 

පිළිබඳව සර්ව නිරීක්ෂාක ය.

20.  අපරිමිත දායන්විතයාණන් හැර නුඹ�ාට උදේ කරන 

නුඹ�ා සතු ලෝස්නාව කවලෝරකු ද? ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්ලෝනෝ මුළාලෝවහි මිස නැත.

21.  නැතලෝහාත් ඔහුලෝ� ලෝපෝෂාණය ඔහු නතර කලෝ� නම් 

නුඹ�ාට ලෝපෝෂාණය සපයනුලෝ� කවලෝරකු ද? නමුත් ඔවුහු 

සතයලෝයන් දුරස්ව සීමාාව ඉක්මාවීලෝමාහි හා (සතයලෝයන්) 

ප�ා යෑලෝමාහි එල්බලෝගන සිටිති.

22.  තමා මුහුණ මුණින් අතට වැටී ඇවිදින්නා ද එලෝස් 

නැතලෝහාත් ලෝකළින් ඍජු මාාර්ගය මාත ඇවිදින්නා ද ඍජු 

මාාර්ගයක සිටිනුලෝ�?

23.  නුඹ�ා නිර්මාාණය ලෝකාට නුඹ�ාට ශ්‍රවණය ද දෘ�ටි ද 

හදවත් ද ඇති කලෝ� ඔහු ය. නුඹ�ා ගුණ ගරුක වනුලෝ� 

ස්වල්පයකි යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

24.  නුඹ�ා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි විසුරුවා හැරිලෝ� ඔහු ය. 

තවද ඔහු ලෝවතය නුඹ�ා එක්රැස් කරනු �බනුලෝ� යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

25.  තවද නුඹ�ා සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් ලෝමාමා 

ලෝපාලෝරාන්දුව (ඉටු කරනු �බනුලෝ�) කවදා දැ? යි ඔවුහු 

ප්‍රශ්න කරති.

26.  (එයට) නියත වශලෝයන් මා (ලෝම් ගැන) දැනුමා ඇත්ලෝත් 

අල්�ාහ් ලෝවත ය. තවද නියත වශලෝයන් මා මාමා පැහැදිලි 

අනතුරු අඟවන්ලෝනකු පමාණකියි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

27.  එය කිට්ටුලෝවන් මා ඔවුන් දකින කල්හි ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන්ලෝ� මුහුණු නරක් වී යයි. තවද ලෝමාය නුඹ�ා 

(ඉක්මාන් කරන්නැයි) වාද කරමින් සිටි දෑ යැයි එවිට 

ඔවුනට කියනු �ැලෝ�.

28.  (නබිවරය!) මාා හා මාා සමාඟ සිටින අය අල්�ාහ් විනාශ 

කලෝ� නම් ලෝහෝ නැතලෝහාත් අප ලෝවත ඔහු දයාව දැක් 

إنِِ  حۚۡمَٰنِ  ٱلرَّ دُونِ  مِّن  ينَصُكُُم  لَّكُمۡ  جُندٞ  هُوَ  ِي  ٱلَّ هَذَٰا  نۡ  مَّ
َ
أ

ٱلۡكَفِٰرُونَ إلَِّ فِ غُرُورٍ ٢٠

فِ عُتُوّٖ  ُّواْ  ۚۥ بلَ لَّ مۡسَكَ رزِقَۡهُ
َ
أ إنِۡ  ِي يرَۡزقُُكُمۡ  نۡ هَذَٰا ٱلَّ مَّ

َ
أ

وَنُفُورٍ ٢١

ٰ صِرَطٰٖ  ن يَمۡشِ سَويًِّا عََ مَّ
َ
هۡدَىٰٓ أ

َ
ٰ وجَۡهِهۦِٓ أ فَمَن يَمۡشِ مُكِبًّا عََ

َ
أ

سۡتَقيِمٖ ٢٢ مُّ

فۡـِٔدَةَۚ 
َ
وَٱلۡ بصَۡرَٰ 

َ
وَٱلۡ مۡعَ  ٱلسَّ لَكُمُ  وجََعَلَ  كُمۡ 

َ
نشَأ

َ
أ ِيٓ  ٱلَّ هُوَ  قُلۡ 

ا تشَۡكُرُونَ ٢٣ قَليِلٗ مَّ

ونَ ٢٤ رۡضِ وَإِلَۡهِ تُۡشَُ
َ
كُمۡ فِ ٱلۡ

َ
ِي ذَرَأ قُلۡ هُوَ ٱلَّ

وَيَقُولوُنَ مَتَٰ هَذَٰا ٱلوۡعَۡدُ إنِ كُنتُمۡ صَدِٰقيَِن ٢٥

بيِٞن ٢٦ ناَ۠ نذَِيرٞ مُّ
َ
مَآ أ ِ وَإِنَّ مَا ٱلۡعِلۡمُ عِندَ ٱللَّ قُلۡ إنَِّ

ِي كُنتُم  وَقيِلَ هَذَٰا ٱلَّ ِينَ كَفَرُواْ  ٱلَّ زُلۡفَةٗ سِيـَٓٔتۡ وجُُوهُ  وۡهُ 
َ
رَأ ا  فَلَمَّ

عُونَ ٢٧ بهِۦِ تدََّ

وۡ رحََِنَا فَمَن يُِرُ ٱلۡكَفِٰريِنَ 
َ
عَِ أ ُ وَمَن مَّ هۡلَكَنَِ ٱللَّ

َ
رءََيۡتُمۡ إنِۡ أ

َ
قُلۡ أ

لِمٖ ٢٨
َ
مِنۡ عَذَابٍ أ
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වූලෝ� නම් ලෝහෝ ලෝේදනීය දඬුවමින් ප්‍රතික්ලෝ�පකයින් 

ග�වා ගන්ලෝන් කවුරුන් දැ? යි නුඹ�ා සිතා බැලුලෝවහු දැ? 

යි (ඔවුන්ලෝගන්) විමාසනු.

29.  අපිරිමිත දයාන්විතයා ඔහු ය. අපි ඔහු ගැන විශ්වාස 

කලෝළමු. තවද ඔහු ලෝවත මා බ�ාලෝපාලෝරාත්තු තබන්ලෝනමු. 

එලෝහයින් කවලෝරකු ප්‍රකට ලෝනාමාලෝගහි දැ? යි නුඹ�ා මාතු 

දැන ගනු ඇත යැයි (නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

30.  නුඹ�ාලෝ� ජ�ය (මාහලෝපාලෝළාව තුළට) කිඳා බැස්ලෝස් නම් 

ග�ා යන දිය දහර නුඹ�ාට �බා ලෝදන්ලෝන් කවුරුන් දැ? යි 

නුඹ�ා සිතා බැලුලෝවහු දැ? යි (නබිවරය!) නුඹ විමාසනු.

نَۡاۖ فَسَتَعۡلَمُونَ مَنۡ هُوَ فِ ضَلَلٰٖ  قُلۡ هُوَ ٱلرَّحۡمَنُٰ ءَامَنَّا بهِۦِ وعََلَيۡهِ توََكَّ
بيِٖن ٢٩ مُّ

عِيِنۢ ٣٠ تيِكُم بمَِاءٖٓ مَّ
ۡ
صۡبَحَ مَاؤٓكُُمۡ غَوۡرٗا فَمَن يأَ

َ
رءََيۡتُمۡ إنِۡ أ

َ
قُلۡ أ
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1.  නූන්,1 පෑන හා ඔවුන් ලියන දෑ මාත දිවුරමින්,

2.  නුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� පිහිලෝටන් නුඹ උන්මාත්තකයකු 

ලෝනා ලෝේ.

3.  තවද සැබැවින් මා නුඹට නිමාක් ලෝනාමාැති ප්‍රතිඵ�යක් 

ඇත.

4.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹ අතිඋතුම් ගතිගුණ මාත 

සිටින්ලෝනහි ය.

5.  නුඹ මාතු දකිනු ඇත. තවද ඔවුහු ද මාතු දකිනු ඇත.

6.  නුඹ�ා අතරින් කවලෝරකු උමාතුලෝවන් ලෝපලෝළන්ලෝන් දැ? යි 

(මාතු දකිනු ඇත).

7.  නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති වන ඔහු ඔහුලෝ� 

මාාර්ගලෝයන් මූළා වී ගිය අය පිළිබඳ මාැනවින් දන්නා ය. 

තවද යහමාග �ද්දවුන් පිළිබඳව ද මාැනවින් දන්නා ය.

8.  එලෝහයින් නුඹ ලෝබාරු කළවුනට අවනත ලෝනා වනු.

9.  නුඹ නමායශීලී වන්ලෝනහු නම් එවිට ඔවුහු ද නමායශීලි 

වන්නට කැමාති ලෝවති.

10.  තවද අධික වශලෝයන් දිවුරා සිටින නීච සෑමා ලෝකලෝනකුට මා 

නුඹ අවනත ලෝනා වනු.

11.  ඔහු ලෝදාස් නගන්ලෝනකි. ලෝක්�ාම් කියමින් සැරිසරන්ලෝනකි.

نٓۚ وَٱلۡقَلَمِ وَمَا يسَۡطُرُونَ ١

نتَ بنِعِۡمَةِ رَبّكَِ بمَِجۡنُونٖ ٢
َ
مَآ أ

جۡرًا غَرَۡ مَمۡنُونٖ ٣
َ
وَإِنَّ لكََ لَ

وَإِنَّكَ لَعَلَٰ خُلُقٍ عَظِيمٖ ٤

ونَ ٥ فَسَتبُۡصُِ وَيُبۡصُِ

ييّكُِمُ ٱلمَۡفۡتُونُ ٦
َ
بأِ

عۡلَمُ بٱِلمُۡهۡتَدِينَ ٧
َ
عۡلَمُ بمَِن ضَلَّ عَن سَبيِلهِۦِ وَهُوَ أ

َ
إنَِّ رَبَّكَ هُوَ أ

بيَِن ٨ فَلَ تطُِعِ ٱلمُۡكَذِّ

واْ لوَۡ تدُۡهنُِ فَيُدۡهنُِونَ ٩ وَدُّ

هِيٍن ١٠ فٖ مَّ وَلَ تطُِعۡ كَُّ حَلَّ

اءِٓ ۢ بنَِمِيمٖ ١١ شَّ ازٖ مَّ هَمَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (68) අල් කලාම්
القلم]*[  

ජුසූ - 29

[*] පෑන 
[1] ලෝම් සම්බන්ධලෝයන් සූරතුල් බකරා ලෝහවත් ලෝද වන පරිච්ලෝේදලෝ� දැක්ලෝවන විස්තර කියවන්න.
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12. යහපත වළක්වන්ලෝනකි. සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු 

කරන්ලෝනකි. පාපි�ඨලෝයකි.

13.  හිතුවක්කාරලෝයකි. ඊටත් වඩාා ඔහු අවජාතකලෝයකි.

14.  ඔහු වස්තුව හා දරුවන් සතුව සිටි ලෝකලෝනකු වූ බැවින්;

15.  ඔහු ලෝවත අපලෝ� වදන් පරායනය කරනු �ැබූ විට “ලෝමාය 

පැරැන්නන්ලෝ� ප්‍රබන්ධ යැයි කියයි.

16.  නාසය මාත අපි ඔහුට ස�කුණු තබන්ලෝනමු.

17.  උයන් වැසියන් අපි පරීක්ෂාාවට �ක් කළාක් ලෝමාන් මා 

නියත වශලෝයන් මා අපි (මාක්කාවාසීන් වන) ලෝමාාවුන්ව ද 

පරීක්ෂාාවට �ක් කලෝළමු. තමාන් උදෑසනමා එය (අස්වැනු) 

ලෝනළන්නට සපත කර ගත්ලෝතෝ ය.

18.  තවද අල්�ාහ් අභිමාත කලෝ� නම් (එනම් ඉන්ශා අල්�ාහ්) 

යැයි ඔවුන් පැවසුලෝේ නැත.

19.  ඔවුන් නිදමින් සිටිය දී නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ 

වැටලීමාක් එය වට�ා ගත්ලෝත් ය.

20.  එවිට එය (ගිනිබත් වී) අඳුරු රාත්‍රියක් ලෝමාන් විය.

21.  ඔවුහු උදෑසන එකිලෝනකා අමාතන්නන් වූලෝවෝ ය.

22.  නුඹ�ා ලෝනළන්නන් වූලෝයහු නම් නුඹ�ාලෝ� ලෝගාවි බිමාට 

උදෑසන යා යුතු යැයි (අමාතන්නන් වූලෝවෝ ය.)

23.  (ඔවුන්) එකිලෝනකාට ලෝකාඳුරමින් ගමාන් ගත්ලෝතෝ ය.

24.  එවිට අද දින නුඹ�ා ලෝවත කිසිදු දිළිලෝඳකු එයට ඇතුළු 

ලෝනා විය යුතු යැයි (ඔවුන් ලෝකාඳුරමින් ගමාන් ගත්ලෝතෝ ය).

25.  තවද (කිසිවකුට ලෝනා දී වැළකීමාට) හැකියාව ඇත්තන් 

ලෝ�සින් ඔවුහු උදෑසන පිටත් වූලෝවෝ ය.

26.  එවිට ඔවුහු එය දුටු කල්හි නියත වශලෝයන් මා අපි මුළා 

වූලෝවෝ ලෝවමු යැයි පැවසුලෝවෝ ය.

ثيِمٍ ١٢
َ
نَّاعٖ لّلِۡخَرِۡ مُعۡتَدٍ أ مَّ

بَعۡدَ ذَلٰكَِ زَنيِمٍ ١٣ عُتُلّ  ۢ

ن كَنَ ذَا مَالٖ وَبَنيَِن ١٤
َ
أ

ليَِن ١٥ وَّ
َ
سَٰطِرُ ٱلۡ

َ
إذَِا تُتۡلَٰ عَلَيۡهِ ءَايَتُٰنَا قَالَ أ

سَنسَِمُهُۥ عََ ٱلُۡرۡطُومِ ١٦

قۡسَمُواْ لََصۡمُِنَّهَا مُصۡبحِِيَن ١٧
َ
صۡحَبَٰ ٱلَۡنَّةِ إذِۡ أ

َ
إنَِّا بلََوۡنَهُٰمۡ كَمَا بلََوۡنآَ أ

وَلَ يسَۡتثَۡنُونَ ١٨

بّكَِ وَهُمۡ ناَئٓمُِونَ ١٩ فَطَافَ عَلَيۡهَا طَائٓفِٞ مِّن رَّ

ِيمِ ٢٠ صۡبَحَتۡ كَٱلصَّ
َ
فَأ

فَتَنَادَوۡاْ مُصۡبحِِيَن ٢١

ٰ حَرۡثكُِمۡ إنِ كُنتُمۡ صَرٰمِِيَن ٢٢ نِ ٱغۡدُواْ عََ
َ
أ

فَٱنطَلَقُواْ وَهُمۡ يَتَخَفَٰتُونَ ٢٣

ن لَّ يدَۡخُلَنَّهَا ٱلَۡوۡمَ عَلَيۡكُم مِّسۡكِيٞن ٢٤
َ
أ

ٰ حَرۡدٖ قَدِٰريِنَ ٢٥ وغََدَوۡاْ عََ

ُّونَ ٢٦ وۡهَا قاَلوُٓاْ إنَِّا لضََآل
َ
ا رَأ فَلَمَّ
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27.  එලෝස් ලෝනාව අපි අහිමි කරනු �ැබූලෝවෝ ලෝවමු.

28.  නුඹ�ා (අල්�ාහ්ට) සුවිශුද්ධ කළ යුතු ලෝනා ලෝේ දැ? යි 

මාමා නුඹ�ාට ලෝනා කීලෝවමි දැ? යි ඔවුන් අතරින් මාධයස්ථ 

අලෝයකු කීලෝේ ය.

29.  “අපලෝ� පරමාාධිපති සුවිශුද්ධ ය. නියත වශලෝයන් මා අපි 

අපරාධකරුවන් වූලෝයමු” යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

30.  එවිට ඔවුන්ලෝගන් ඇතැලෝමාකු ඇතැලෝමාකුට ලෝදාස් නගමින් 

ඉදිරියට ආලෝවෝ ය.

31.  “අලෝහෝ අපලෝ� විනාශය! නියත වශලෝයන් මා අපි සීමාාව 

ඉක්මාවා යන්නන් වූලෝයමු” යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.

32.  “මීට වඩාා යහපත් ලෝදයක් අපලෝ� පරමාාධිපති අපට 

ලෝපරළා ලෝදන්නට පුළුවන. නියත වශලෝයන් අපි අපලෝ� 

පරමාාධිපති ලෝවත බ�ාලෝපාලෝරාත්තු තබන්නන් ලෝවමු.” 

(යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.)

33.  එලෝ�සය (අපලෝ�) දඬුවමා. තවද මාතු ලෝ�ාලෝවහි දඬුවමා 

අතිබිහිසුණු ය. ඒ ගැන ඔවුහු දැන සිටියාහු නම්.

34.  නියත වශලෝයන් මා බිය බැතිමාතුන්ට සැප පහසුකම් සහිත 

ස්වර්ග උයන් ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති අබියස ඇත.

35.  එලෝහයින් අවනත වූවන් වැරදිකරුවන් ලෝමාන් අපි පත් 

කරන්ලෝනමු ද?

36.  නුඹ�ාට කුමාක් වී ද? නුඹ�ා තීන්දු කරනුලෝ� ලෝකලෝස් ද?

37.  නුඹ�ා හදාරන පුස්තකයක් නුඹ�ාට එහි තිලෝ� ද?

38.  නුඹ�ා ලෝතෝරා ගන්නා දෑ එහි නුඹ�ාට තිලෝ� (ද?).

39.  එලෝස් නැතලෝහාත් නුඹ�ා තීන්දු කරන දෑ නියත වශලෝයන් 

මා නුඹ�ාට සතු යැයි පවසන මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු 

�බන දින ලෝතක් පවතින ගිවිසුමාක් අප ලෝවතින් නුඹ�ාට 

තිලෝ� ද?

40.  ලෝමායට වගකිව යුත්ලෝත් කවලෝරකු දැ? යි (නබිවරය!) නුඹ 

ඔවුන්ලෝගන් විමාසනු.

بلَۡ نَۡنُ مَۡرُومُونَ ٢٧

قلُ لَّكُمۡ لوَۡلَ تسَُبّحُِونَ ٢٨
َ
لمَۡ أ

َ
وۡسَطُهُمۡ أ

َ
قَالَ أ

قَالوُاْ سُبۡحَنَٰ رَبّنَِآ إنَِّا كُنَّا ظَلٰمِِيَن ٢٩

ٰ بَعۡضٖ يَتَلَوَٰمُونَ ٣٠ قۡبَلَ بَعۡضُهُمۡ عََ
َ
فَأ

قاَلوُاْ يَوَٰيۡلَنَآ إنَِّا كُنَّا طَغِٰيَن ٣١

آ إلَِٰ رَبّنَِا رَغِٰبُونَ ٣٢ ا مِّنۡهَآ إنَِّ ن يُبۡدِلَناَ خَرۡٗ
َ
عَسَٰ رَبُّنَآ أ

ۚ لوَۡ كَنوُاْ يَعۡلَمُونَ ٣٣ كۡبَُ
َ
كَذَلٰكَِ ٱلۡعَذَابُۖ وَلَعَذَابُ ٱلۡأٓخِرَةِ أ

تِٰ ٱلنَّعيِمِ ٣٤ إنَِّ للِۡمُتَّقِيَن عِندَ رَبّهِِمۡ جَنَّ

فَنَجۡعَلُ ٱلمُۡسۡلمِِيَن كَٱلمُۡجۡرمِِيَن ٣٥
َ
أ

مَا لَكُمۡ كَيۡفَ تَۡكُمُونَ ٣٦

مۡ لَكُمۡ كتَِبٰٞ فيِهِ تدَۡرسُُونَ ٣٧
َ
أ

ونَ ٣٨ ُ إنَِّ لَكُمۡ فيِهِ لمََا تََرَّ

يمَۡنٌٰ عَلَيۡنَا بَلٰغَِةٌ إلَِٰ يوَۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِ إنَِّ لَكُمۡ لمََا تَۡكُمُونَ ٣٩
َ
مۡ لَكُمۡ أ

َ
أ

هُم بذَِلٰكَِ زعَِيمٌ ٤٠ يُّ
َ
سَلۡهُمۡ أ
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41.  එලෝස් ලෝනාමාැති නම් ඔවුනට හවුල්කරුවන් සිටිත් ද? එලෝස් 

නම් ඔවුහු සතයවාදීන් ලෝ�ස සිටිලෝයහු නම් ඔවුන්ලෝ� එමා 

හවුල්කරුවන් ඔවුන් ලෝගලෝනත්වා!

42.  එදින ලෝකණ්ඩාලෝයන් නිරාවරණය කරනු �ැලෝ�. තවද 

සුජූද් කිරීමා සඳහා ඇරයුම් කරනු �ැලෝ�. එවිට ඔවුහු (ඒ 

සඳහා) හැකියාව ලෝනා දරති.

43.  ඔවුන්ලෝ� බැල්මා පහත ලෝහළී පවතී. නින්දාව ඔවුන් ලෝවළා 

ගනී. ඔවුන් (ලෝමාලෝ�ාව) නිලෝරෝගිව සිටිය දී සුජූද් කිරීමා 

සඳහා ඇරයුම් කරනු �බන්නන් වූලෝවෝ ය. (නමුත් ඔවුහු 

එය ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය.)

44.  එලෝහයින් නුඹ මාා හා ලෝමාමා ප්‍රකාශය ලෝබාරු කළවුන් 

අතහැර දමානු. ඔවුන් ලෝනාදන්නා පරිදි පියවලෝරන් පියවර 

අපි ඔවුන් හසු කර ගන්ලෝනමු.

45.  තවද මාමා ඔවුනට කා� අවකාශය ලෝදමි. නියත වශලෝයන් 

මා මාාලෝ� උපාය තිරසාර ය.

46.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන්ලෝගන් නුඹ යම් කුලියක් ඉල්�ා ඒ 

ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන් ණය බරින් ලෝපලෝළන්නන් ලෝවත් ද?

47.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන් ලෝවත ගුප්ත ඥාානය තිබී ඔවුහු 

එය ලියන්ලෝනෝ ද?

48.  එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� තීන්දුවට 

නුඹ ඉවසීලෝමාන් සිටිනු. තවද නුඹ මාත්සයා හා සම්බන්ධ 

පුද්ග�යා ලෝමාන් ලෝනා වනු. ඔහු ලෝශෝකයට පත් කරනු 

�ැබූලෝවකු ලෝ�සින් (තමා පරමාාධිපති) ඇමාතූ අවස්ථාව 

සිහියට නගනු.

49.  ඔහුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� පිහිට ඔහුට ලෝනා �ැබුලෝන් නම් 

ඔහු අවමාානයට �ක් කරනු �ැබූ තත්ත්වලෝ� නිසරු 

ලෝවරළට විසි කරනු �බන්නට තිබුණි.

50.  එලෝහත් ඔහුලෝ� පරමාාධිපති ඔහුව ලෝතෝරා ගත්ලෝත් ය. තවද 

ඔහුව දැහැමියන් අතරට පත් කලෝ� ය.

كَئٓهِِمۡ إنِ كَنوُاْ صَدِٰقيَِن ٤١ توُاْ بشَُِ
ۡ
كَءُٓ فَلۡيَأ مۡ لهَُمۡ شَُ

َ
أ

جُودِ فَلَ يسَۡتَطِيعُونَ ٤٢ يوَۡمَ يكُۡشَفُ عَن سَاقٖ وَيُدۡعَوۡنَ إلَِ ٱلسُّ

جُودِ وَهُمۡ  يدُۡعَوۡنَ إلَِ ٱلسُّ وَقَدۡ كَنوُاْ  بصَۡرُٰهُمۡ ترَۡهَقُهُمۡ ذلَِّةۖٞ 
َ
خَشِٰعَةً أ

سَٰلمُِونَ ٤٣

لَ  حَيۡثُ  مِّنۡ  سَنسَۡتَدۡرجُِهُم  ٱلَۡدِيثِۖ  بهَِذَٰا  بُ  يكَُذِّ وَمَن  فَذَرۡنِ 
يَعۡلَمُونَ ٤٤

مۡلِ لهَُمۡۚ إنَِّ كَيۡدِي مَتيٌِن ٤٥
ُ
وَأ

ثۡقَلوُنَ ٤٦ غۡرَمٖ مُّ جۡرٗا فَهُم مِّن مَّ
َ
مۡ تسَۡـَٔلُهُمۡ أ

َ
أ

مۡ عِندَهُمُ ٱلۡغَيۡبُ فَهُمۡ يكَۡتُبُونَ ٤٧
َ
أ

وَهُوَ  ناَدَىٰ  إذِۡ  ٱلُۡوتِ  كَصَاحِبِ  تكَُن  وَلَ  رَبّكَِ  لُِكۡمِ  فَٱصۡبِۡ 
مَكۡظُومٞ ٤٨

بّهِۦِ لَنبُذَِ بٱِلۡعَرَاءِٓ وَهُوَ مَذۡمُومٞ ٤٩ ن تدََرَٰكَهُۥ نعِۡمَةٞ مِّن رَّ
َ
َّوۡلَٓ أ ل

لٰحِِيَن ٥٠ فٱَجۡتَبَهُٰ رَبُّهُۥ فَجَعَلَهُۥ مِنَ ٱلصَّ
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51.  තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් අනුශාසනාවට සවන් දුන් කල්හි 

ඔවුන්ලෝ� බැල්ලෝමාන් ඔවුහු නුඹව ලිස්සා වට්ටන්නට තැත් 

කරති. “නියත වශලෝයන් මා ඔහු උම්මාත්තකයකු යැ”යි 

ඔවුහු පවසති.

52.  එලෝහත් ලෝමාය ලෝ�ෝවැසියන්ට උපලෝදසක් මිස නැත.

ٱلِّكۡرَ  سَمِعُواْ  ا  لمََّ بصَۡرٰهِمِۡ 
َ
بأِ لقُِونكََ  ليَُۡ ِينَ كَفَرُواْ  ٱلَّ يكََادُ  وَإِن 

وَيَقُولوُنَ إنَِّهُۥ لمََجۡنُونٞ ٥١

وَمَا هُوَ إلَِّ ذكِۡرٞ لّلِۡعَلَٰمِيَن ٥٢
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1.  තිරසාර සිදු වීමා වනාහි,

2.  එමා තිරසාර සිදු වීමා යනු කුමාක් ද?

3.  තිරසාර සිදු වීමා යනු කුමාක් දැ? යි නුඹට දැනුම් දුන්ලෝන් 

කුමාක් ද?

4.  (හදවත්) තිගැස්සීමාට පත් කර වන දිනය පිළිබඳ සමූද් 

ජනයා හා ආද් ජනයා ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

5.  සමූද් ජනයා වූ කලී ඔවුහු මාහා හඬකින් විනාශ කරනු 

�ැබුලෝවෝ ය.

6.  තවද ආද් ජනයා වූ කලී ඔවුන් දැඩි හඬකින් යුත් සුළි 

සුළඟකින් විනාශ කරනු �ැබුලෝවෝ ය.

7.  එය ඔවුන් ලෝවත රාත්‍රී හතක් හා දහවල් අටක් අඛණ්ඩාව 

ඔහු එවීය. (නුඹ එහි සිටියා නම්) ඔවුන් ලෝබාල් වූ ඉඳි 

ගස්ව� කඳන් ලෝමාන් එහි විනාශයට පත්ව සිටිනු නුඹ 

දකින්නට තිබුණි.

8.  ඔවුන්ලෝගන් ඉතිරිව සිටින කිසිවකු ලෝහෝ නුඹ දකින්ලෝනහි 

ද?

9.  තවද ෆිර්අවුන් හා ඔහුට ලෝපර වූවන් ද, උඩුයටිකුරු ලෝපරළා 

දමානු �ැබූවන් ද වැරදි කරමින් පැමිණිලෝයෝ ය.

10.  ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දූතයාණන්ට පිටුපෑලෝවෝ 

ය. එලෝහයින් බිහිසුණු ග්‍රහණයකින් ඔහු ඔවුන් හසු කලෝ� 

ය.

ٱلَۡآقَّةُ ١

مَا ٱلَۡآقَّةُ ٢

دۡرَىكَٰ مَا ٱلَۡآقَّةُ ٣
َ
وَمَآ أ

بتَۡ ثَمُودُ وعََدُۢ بٱِلۡقَارعَِةِ ٤ كَذَّ

اغِيَةِ ٥ هۡلكُِواْ بٱِلطَّ
ُ
ا ثَمُودُ فَأ مَّ

َ
فَأ

صٍَ عَتيَِةٖ ٦ هۡلكُِواْ برِيِحٖ صَۡ
ُ
ا عَدٞ فَأ مَّ

َ
وَأ

فيِهَا  ٱلۡقَوۡمَ  فَتََى  حُسُومٗاۖ  يَّامٍ 
َ
أ وَثمََنٰيَِةَ  لََالٖ  سَبۡعَ  عَلَيۡهِمۡ  رَهَا  سَخَّ

عۡجَازُ نَۡلٍ خَاويَِةٖ ٧
َ
هُمۡ أ نَّ

َ
عَٰ كَأ صَۡ

فَهَلۡ ترََىٰ لهَُم مِّنۢ باَقيَِةٖ ٨

وجََاءَٓ فرِعَۡوۡنُ وَمَن قَبۡلَهُۥ وَٱلمُۡؤۡتفَِكَتُٰ بٱِلَۡاطِئَةِ ٩

ابيَِةً ١٠ خۡذَةٗ رَّ
َ
خَذَهُمۡ أ

َ
فَعَصَوۡاْ رسَُولَ رَبّهِِمۡ فَأ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (69) අල් හාක්කා
الحاقة ]*[  
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11.  ජ�ය ඉක්මාවා ගිය කල්හි නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ�ාව 

යාත්‍රාලෝේ ඉසිලුලෝවමු.

12.  එය අපි නුඹ�ාට ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් බවට පත් කරනු පිණිස 

හා ධාරණය කරන සවන් එය ධාරණය කරනු පිණිස ය.

13.  ලෝහාරණෑලෝවහි එක් පිඹුමාක් පිඹිනු �ැබූ විට;

14.  තවද මාහලෝපාලෝළාව හා කඳු ඔසවනු �ැබ ඒ ලෝදක එක 

පහරින් සුනු විසුනු කරනු �ැබූ විට;

15.  එදින සිදු වන දෑ සිදු වනු ඇත.

16.  තවද අහස පැළී යනු ඇත. එවිට එය එදින දුර්ව�ව පවතී.

17.  තවද ඒ අවට පැතිව� මා�ක්වරුන් ලෝවති. එදින ඔවුනට 

ඉහළින් (ප්‍රබ� මා�ක්වරුන්) අට ලෝදලෝනකු නුලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� අර්� (ලෝහවත් රාජධානිය) ඔසවා ලෝගන 

සිටිති.

18.  එදින නුඹ�ා ඉදිරිපත් කරනු �බන්ලෝනහු ය. සඟවන 

කිසිවක් නුඹ�ා අතරින් සැඟලෝවන්ලෝන් නැත.

19.  තමා වාර්තාව තමා දකුණතට ලෝදනු �ැබූ අය වූ කලී “ඕ 

ලෝමාන්න! මාාලෝ� වාර්තාව නුඹ�ා කියවා බ�නු.

20.  නියත වශලෝයන් මා මාාලෝ� විනිශ්චයට මාමා මුහුණ ලෝදන බව 

සැබැවින් මා මාමා සිතුලෝවමි” යැයි පවසයි.

21.  එවිට ඔහු තෘප්තිමාත් ජීවිතලෝයහි සිටියි.

22.  උසස් (ස්වර්ග) උයලෝනහි ලෝවයි.

23.  එහි වලුබරින් යුත් ප�තුරු සමීපලෝයන් පවතියි.

24.  “පසු ගිය දිනව� (ලෝ�ාලෝේදී) නුඹ�ා ගත කළ (ලෝහාඳ දෑ) 

ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ�ා සතුටින් අනුභාව කරනු. තවද පානය 

කරනු” (යැයි පවසනු �ැලෝ�.)

25.  තවද තමා වාර්තා ලෝපාත තමා වමාතට ලෝදනු �ැබූ අය වූ 

කලී, “අලෝහෝ මාාලෝ� විනාශය! මාාලෝ� වාර්තාව මාට ලෝදනු 

ලෝනා �ැබුලෝේ නම්!” යැයි පවසයි.

ا طَغَا ٱلمَۡاءُٓ حََلۡنَكُٰمۡ فِ ٱلَۡاريَِةِ ١١ إنَِّا لمََّ

ذُنٞ وَعِٰيَةٞ ١٢
ُ
لِنجَۡعَلَهَا لَكُمۡ تذَۡكرَِةٗ وَتعَِيَهَآ أ

ورِ نَفۡخَةٞ وَحِٰدَةٞ ١٣ فَإذَِا نفُِخَ فِ ٱلصُّ

ةٗ وَحِٰدَةٗ ١٤ تَا دَكَّ بَالُ فَدُكَّ رۡضُ وَٱلِۡ
َ
وحَُِلَتِ ٱلۡ

فَيَوۡمَئذِٖ وَقَعَتِ ٱلوَۡاقعَِةُ ١٥

مَاءُٓ فَهَِ يوَۡمَئذِٖ وَاهيَِةٞ ١٦ تِ ٱلسَّ وَٱنشَقَّ

رجَۡائٓهَِاۚ وَيَحۡمِلُ عَرۡشَ رَبّكَِ فَوۡقَهُمۡ يوَۡمَئذِٖ ثمََنٰيَِةٞ ١٧
َ
ٰٓ أ وَٱلمَۡلَكُ عََ

يوَۡمَئذِٖ تُعۡرَضُونَ لَ تَۡفَٰ مِنكُمۡ خَافيَِةٞ ١٨

وتَِ كتَِبَٰهُۥ بيَِمِينهِۦِ فَيَقُولُ هَاؤُٓمُ ٱقۡرَءُواْ كتَِبٰيَِهۡ ١٩
ُ
ا مَنۡ أ مَّ

َ
فَأ

نِّ مُلَقٍٰ حِسَابيَِهۡ ٢٠
َ
إنِِّ ظَنَنتُ أ

اضِيَةٖ ٢١ فَهُوَ فِ عِيشَةٖ رَّ

فِ جَنَّةٍ عَلَِةٖ ٢٢

قُطُوفُهَا دَانيَِةٞ ٢٣

يَّامِ ٱلَۡالَِةِ ٢٤
َ
سۡلَفۡتُمۡ فِ ٱلۡ

َ
بُواْ هَنيِـَٓٔاۢ بمَِآ أ كُوُاْ وَٱشَۡ

وتَ كتَِبٰيَِهۡ ٢٥
ُ
وتَِ كتَِبَٰهُۥ بشِِمَالِۦِ فَيَقُولُ يَلَٰيۡتنَِ لمَۡ أ

ُ
ا مَنۡ أ مَّ

َ
وَأ
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26.  “තවද මාාලෝ� විනිශ්චය කුමාක් දැ? යි මාා ලෝනා දනී නම්!” 

(ලෝකාතරම් අගලෝන් ද?)

27.  “අලෝහෝ ලෝ�දය! එය(මාරණය) අවසන් තීන්දුව වූලෝ� නම්” 

(ලෝකාතරම් අගලෝන් ද?) යැයි පවසයි.

28.  “මාාලෝ� ධනය මාට කිසිදු ඵ�ක් ලෝනා දුන්ලෝන් ය.”

29.  “මාාලෝ� බ�ය මාලෝගන් පහව ලෝගාස් ඇත.” (යැයි තවදුරටත් 

පවසයි.)

30.  “නුඹ�ා ඔහුව ග්‍රහණය කරනු. තවද ඔහුට වි�ංගු දමානු.”

31.  “පසුව ඔහුව නිරයට ඇද දමාා පුළුස්සනු.”

32.  ඔහු රියන් හැත්තෑවක් දිගු දම්වැ�ක් තුළ ලෝවයි. නුඹ�ා 

ඔහුව එහි බැඳ දමානු.

33.  නියත වශලෝයන් මා ඔහු සර්ව බ�ධාරී අල්�ාහ් විශ්වාස 

ලෝනා කරන්ලෝනකු විය.

34.  තවද ඔහු දිළිඳුන්ට ආහාර සැපයීමාට දිරි ගැන්වූලෝ� ද 

නැත.

35.  එලෝහයින් අද දින ඔහුට ලෝමාහි කිසිදු සමීප මිතුලෝරකු නැත.

36.  (තුවා�ව�) සැරව මිස ලෝවනත් කිසිදු ආහාරයක් ද නැත.

37.  වැරදි කළවුන් මිස එය කිසිවකු අනුභාව ලෝනා කරයි.

38.  නුඹ�ා දකින දෑ මාත ද මාමා දිවුරමි.

39.  නුඹ�ා ලෝනා දකින දෑ මාත ද මාමා දිවුරමි.

40.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය ලෝගෞරවනීය දූතයකුලෝ� 

ප්‍රකාශයකි.

41.  තවද එය කවියකුලෝ� ප්‍රකාශයක් ද ලෝනා ලෝවයි. නුඹ�ා 

විශ්වාස කරනුලෝ� ස්වල්පයකි.

42.  එය හූනියම්කරුවකුලෝ� ප්‍රකාශයක් ද ලෝනා ලෝවයි. නුඹ�ා 

ලෝමාලෝනහි කරන්ලෝන් ස්වල්පයකි.

دۡرِ مَا حِسَابيَِهۡ ٢٦
َ
وَلمَۡ أ

يَلَٰيۡتَهَا كَنتَِ ٱلۡقَاضِيَةَ ٢٧

غۡنَٰ عَنِّ مَالَِهۡۜ ٢٨
َ
مَآ أ

هَلَكَ عَنِّ سُلۡطَنٰيَِهۡ ٢٩

خُذُوهُ فَغُلُّوهُ ٣٠

ثُمَّ ٱلَۡحِيمَ صَلُّوهُ ٣١

ثُمَّ فِ سِلۡسِلَةٖ ذَرعُۡهَا سَبۡعُونَ ذرَِاعٗ فَٱسۡلُكُوهُ ٣٢

ِ ٱلۡعَظِيمِ ٣٣ إنَِّهُۥ كَنَ لَ يؤُۡمِنُ بٱِللَّ

ٰ طَعَامِ ٱلمِۡسۡكِيِن ٣٤ وَلَ يَُضُّ عََ

فَلَيۡسَ لَُ ٱلَۡوۡمَ هَهُٰنَا حَيِمٞ ٣٥

وَلَ طَعَامٌ إلَِّ مِنۡ غِسۡليِٖن ٣٦

ٓۥ إلَِّ ٱلۡخَطِٰـُٔونَ ٣٧ كُلُهُ
ۡ
لَّ يأَ

ونَ ٣٨ قۡسِمُ بمَِا تُبۡصُِ
ُ
فَلَٓ أ

ونَ ٣٩ وَمَا لَ تُبۡصُِ

إنَِّهُۥ لَقَوۡلُ رسَُولٖ كَريِمٖ ٤٠

ا تؤُۡمِنُونَ ٤١ وَمَا هُوَ بقَِوۡلِ شَاعِرٖۚ قَليِلٗ مَّ

رُونَ ٤٢ ا تذََكَّ وَلَ بقَِوۡلِ كَهنِٖۚ قَليِلٗ مَّ
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43.  (එය) සක� ලෝ�ෝකයන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් පහළ කරනු 

�ැබූවකි.

44. ප්‍රබන්ධයන් සමාහරක් අප ලෝවත ඔහු ලෝගාතා පැවසුලෝේ 

නම්,

45.  අපි ඔහුව දකුණතින් හසුකර ගන්ලෝනමු.

46.  පසුව ප්‍රාණ නාළය ඔහුලෝගන් අපි කපා හරින්ලෝනමු.

47.  එවිට නුඹ�ා අතරින් කිසිලෝවකු ලෝහෝ (අපලෝගන්) ඔහුව 

වළක්වන්නන් ලෝ�ස ලෝනා සිටියි.

48.  තවද නියත වශලෝයන් මා එය බිය බැතිමාතුන්හට ලෝමාලෝනහි 

කිරීමාකි.

49.  තවද නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා අතරින් මුසාවාදීන් සිටින 

බව සැබැවින් මා අපි දනිමු.

50.  තවද නියත වශලෝයන් මා එය ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නන්හට බ�වත් ලෝශෝකයකි.

51.  තවද නියත වශලෝයන් මා එය ස්ථීර සතයයකි.

52. එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹ නුඹලෝ� සර්ව බ�ධාරී 

පරමාාධිපතිලෝ� නාමාලෝයන් සුවිශුද්ධ කරනු.

تنَيِلٞ مِّن رَّبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٤٣

قَاويِلِ ٤٤
َ
لَ عَلَيۡنَا بَعۡضَ ٱلۡ وَلوَۡ تَقَوَّ

خَذۡناَ مِنۡهُ بٱِلَۡمِيِن ٤٥
َ
لَ

ثُمَّ لَقَطَعۡنَا مِنۡهُ ٱلوَۡتيَِن ٤٦

حَدٍ عَنۡهُ حَجِٰزِينَ ٤٧
َ
فَمَا مِنكُم مِّنۡ أ

وَإِنَّهُۥ لَتَذۡكرَِةٞ لّلِۡمُتَّقِيَن ٤٨

بيَِن ٤٩ كَذِّ نَّ مِنكُم مُّ
َ
وَإِنَّا لَنعَۡلَمُ أ

ةٌ عََ ٱلۡكَفِٰرِينَ ٥٠ وَإِنَّهُۥ لََسَۡ

وَإِنَّهُۥ لََقُّ ٱلَۡقِيِن ٥١

فَسَبّحِۡ بٱِسۡمِ رَبّكَِ ٱلۡعَظِيمِ ٥٢

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

69` - අල් හාක්කා ජුසූ - 29الحاقة



  708  

1.  සිදු වන දඬුවමාක් පිළිබඳ විමාසන්ලෝනකු විමාසුලෝේ ය.

2.  ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්හට එය වළක්වන 

කිසිලෝවකු ලෝහෝ ලෝනාමාැත.

3.  (එමා දඬුවමා) උසස්ථාන හිමි අල්�ාහ්ලෝගන් (සිදුලෝවයි).

4.  එහි කා� ප්‍රමාාණය වසර පනස් දහසක් වන දිනයක 

මා�ක්වරුන් ද ආත්මාය ද (ජි�රීල් ද) ඔහු (අල්�ාහ්) ලෝවත 

ආලෝරෝහණය ලෝවති.

5.  එලෝහයින් (නබිවරය!) නුඹ අ�ංකාර අයුරින් ඉවසා දරා 

ගනු.

6.  නියත වශලෝයන් මා එය (දඬුවමා) අධික දුරින් ඇති බව 

ඔවුහු සිතති.

7.  එලෝහත් අපි එය සමීපලෝයන් දකිමු.

8.  එදින අහස උණු වූ ලෝ�ෝදිය ලෝමාන් වනු ඇත.

9.  තවද කඳු ලෝ�ාම් ලෝමාන් වනු ඇත.

10.  තවද මිතුලෝරක් මිතුලෝරකු ගැන ප්‍රශ්න ලෝනා කරයි.

11.  ඔවුන් එකිලෝනකා දකිනු ඇත. එවිට අපරාධකරුවා එදින 

දඬුවමින් මිදීමා සඳහා (වන්දි වශලෝයන්) තමා දරුවන් 

එලෝමාන් මා;

12.  තමා බිරිය, තමා ලෝසාලෝහායුරන්;

لَ سَائٓلُِۢ بعَِذَابٖ وَاقعِٖ ١
َ
سَأ

لّلِۡكَفِٰرِينَ لَيۡسَ لَُۥ دَافعِٞ ٢

ِ ذيِ ٱلمَۡعَارجِِ ٣ مِّنَ ٱللَّ

لۡفَ 
َ
وحُ إلَِۡهِ فِ يوَۡمٖ كَنَ مِقۡدَارُهُۥ خَۡسِيَن أ تَعۡرُجُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ وَٱلرُّ

سَنَةٖ ٤

ا جَِيلً ٥ فٱَصۡبِۡ صَبۡٗ

هُمۡ يرََوۡنهَُۥ بعَِيدٗا ٦ إنَِّ

وَنرََىهُٰ قَريِبٗا ٧

مَاءُٓ كَٱلمُۡهۡلِ ٨ يوَۡمَ تكَُونُ ٱلسَّ

بَالُ كَٱلۡعِهۡنِ ٩ وَتكَُونُ ٱلِۡ

وَلَ يسَۡـَٔلُ حَيِمٌ حَِيمٗا ١٠

ببِنَيِهِ ١١ ونَهُمۡۚ يوََدُّ ٱلمُۡجۡرمُِ لوَۡ يَفۡتَدِي مِنۡ عَذَابِ يوَۡمِئذِِ  ۢ ُ يُبَصَّ

خِيهِ ١٢
َ
وَصَحِٰبَتهِۦِ وَأ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (70) අල් මආරිජ්
المعارج ]*[  
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[*] උසස් ස්ථාන.
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13.  ඔහු සමාඟ සම්බන්ධකම් පැවැත් වූ තමා ඥාාතීන්;

14.  තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ සිටින සියලු ලෝදනා ලෝහෝ වන්දි 

වශලෝයන් �බා දී පසු තමාන් මුදවා ගත යුතු යැයි ප්‍රිය කරයි.

15.  එලෝස් ලෝනාව නියත වශලෝයන් මා එය දවාළන ගින්න ය.

16.  (එය හිස්කබලෝල්) හමා (පුඵස්සා) ග�වා දමාන්නකි.

17.  එය (සතය ප්‍රතික්ලෝ�ප කර) පසුපස හැරී ප�ා ගිය අය 

ආරාධනා කරයි.

18.  ඔහු වස්තුව රැස් ලෝකාට තැන්පත් කලෝ� ය.

19.  නියත වශලෝයන් මා මිනිසා ක�බ�කාරීභාාවලෝයන් මාවනු 

�ැබ ඇත.

20.  ඔහුට අයහපත වැළඳුණු විට වික්ෂිප්ත ලෝේ.

21.  තවද ඔහුට යහපත වැළඳුණු විට (අන් අයට ලෝනා දී) 

වළක්වන්ලෝනකු ලෝේ.

22.  එලෝහත් ස�ාතය ඉටු කරන්නන් හැර;

23. ඔවුන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� ස�ාතලෝයහි නිරතුරුවමා 

නිරතවන්ලෝනෝ ලෝවති.

24.  තවද ඔවුන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� ධනලෝයහි නියමිත 

ලෝකාටසක්;

25.  අයදින්නන්ට හා (අයදීලෝමාන්) වළක්වනු �ැබූවන්ට ඇත.

26.  තවද ඔවුන් වනාහි විනිශ්චය දිනය පිළිබඳව තහවුරු 

කරති.

27.  තවද ඔවුන් වනාහි ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දඬුවමා 

පිළිබඳ බිලෝයන් සිටිති.

28.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දඬුවමා 

ආරක්ෂිත ලෝනා වන්නකි.

وَفَصِيلَتهِِ ٱلَّتِ تـُٔۡويِهِ ١٣

رۡضِ جَِيعٗا ثُمَّ ينُجِيهِ ١٤
َ
وَمَن فِ ٱلۡ

هَا لَظَيٰ ١٥ ۖٓ إنَِّ كََّ

وَىٰ ١٦ اعَةٗ لّلِشَّ نزََّ

١٧ ٰ دۡبرََ وَتوََلَّ
َ
تدَۡعُواْ مَنۡ أ

وۡعَٰٓ ١٨
َ
وجَََعَ فَأ

نسَٰنَ خُلقَِ هَلوُعً ١٩ ۞إنَِّ ٱلِۡ

ُّ جَزُوعٗ ٢٠ هُ ٱلشَّ إذَِا مَسَّ

هُ ٱلَۡرُۡ مَنُوعً ٢١ وَإِذَا مَسَّ

إلَِّ ٱلمُۡصَلّيَِن ٢٢

ٰ صَلَتهِِمۡ دَائٓمُِونَ ٢٣ ِينَ هُمۡ عََ ٱلَّ

عۡلوُمٞ ٢٤ مۡوَلٰهِِمۡ حَقّٞ مَّ
َ
ِينَ فِٓ أ وَٱلَّ

ائٓلِِ وَٱلمَۡحۡرُومِ ٢٥ لّلِسَّ

قوُنَ بيَِوۡمِ ٱلّدِينِ ٢٦ ِينَ يصَُدِّ وَٱلَّ

شۡفِقُونَ ٢٧ ِينَ هُم مِّنۡ عَذَابِ رَبّهِِم مُّ وَٱلَّ

مُونٖ ٢٨
ۡ
إنَِّ عَذَابَ رَبّهِِمۡ غَرُۡ مَأ
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29.  තවද ඔවුහු වනාහි ඔවුන්ලෝ� ලිංලෝ�න්ද්‍රායන් සුරක්ෂාා කර 

ගන්ලෝනෝ ලෝවති.

30.  එලෝහත් ඔවුන්ලෝ� බිරියන් හා ඔවුන්ලෝ� දකුණත් හිමි කර 

ගත් කාන්තාවන්ට හැර. ඒ ලෝහ්තුලෝවන් නියත වශලෝයන් මා 

ඔවුන් ලෝදාස් නගනු �බන්නන් ලෝනා ලෝවති.

31.  එලෝහයින් කවලෝරකු ඉන් ඔ�බට (අයුතු ලෝ�ස) ලෝසායන්ලෝන් 

ද එවිට ඔවුහු මාය සීමාාව ඉක්මාවා යන්ලෝනෝ.

32. තවද ඔවුහු ඔවුන් ලෝවත පැවරුණු විශ්වාසභාාරය හා 

ඔවුන්ලෝ� ගිවිසුම් රකින්නන් ලෝවති.

33.  තවද ඔවුහු වනාහි ඔවුන්ලෝ� සාක්ෂි ගැන ස්ථාවරව 

සිටින්ලෝනෝ ලෝවති.

34.  තවද ඔවුහු වනාහි ඔවුන්ලෝ� ස�ාතයන් සුරක්ෂාා 

කරන්ලෝනෝ ලෝවති.

35.  ස්වර්ග උයන්හි සම්භාාවනීය අය ඔවුහු මා ය.

36.  ලෝමාමා ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන්ට සිදු වී ඇත්ලෝත් කුමාක් ද? 

ඔවුන් නුඹ ඉදිරිටයට කඩිනමින් පැමිලෝණති.

37.  දකුණු පැත්ලෝතන් හා වම් පැත්ලෝතන් කණ්ඩාායම් වශලෝයන් 

(පැමිලෝණති).

38.  ඔවුන් අතරින් සෑමා ලෝකලෝනකුමා සුව පහසුකම් ඇති 

ස්වර්ග උයනට ඇතුළු කරනු �ැබීමා ගැන ආශා කරන්ලෝන් 

ද?

39.  එලෝස් ලෝනා ලෝේ. ඔවුන් දන්නා දැයින් නියත වශලෝයන් මා 

අපි ඔවුන් මාැේලෝවමු.

40.  ලෝපරදිගවල් හා අපරදිගවල්හි පරමාාධිපති මාත දිවුරා 

පවසමි. නියත වශලෝයන් මා අපි බ�ය දරන්ලෝනෝ ලෝවමු.

41.  (ඔවුන් ලෝවනුවට) ඔවුනට වඩාා යහපත් අයවලුන් බිහි 

කිරීමාට (බ�ය දරන්ලෝනෝ ලෝවමු.) මාන්ද අපි පරාජිතයින් 

ලෝනා ලෝවමු.

ِينَ هُمۡ لفُِرُوجِهِمۡ حَفِٰظُونَ ٢٩ وَٱلَّ

هُمۡ غَرُۡ مَلوُمِيَن ٣٠ يمَۡنُٰهُمۡ فَإنَِّ
َ
وۡ مَا مَلَكَتۡ أ

َ
زۡوَجِٰهِمۡ أ

َ
ٰٓ أ إلَِّ عََ

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡعَادُونَ ٣١
ُ
فَمَنِ ٱبۡتَغَٰ وَرَاءَٓ ذَلٰكَِ فَأ

مَنَٰتٰهِِمۡ وعََهۡدِهمِۡ رَعُٰونَ ٣٢
َ
ِينَ هُمۡ لِ وَٱلَّ

ِينَ هُم بشَِهَدَٰتٰهِِمۡ قَائٓمُِونَ ٣٣ وَٱلَّ

ٰ صَلَتهِِمۡ يَُافظُِونَ ٣٤ ِينَ هُمۡ عََ وَٱلَّ

كۡرَمُونَ ٣٥ تٰٖ مُّ وْلَٰٓئكَِ فِ جَنَّ
ُ
أ

ِينَ كَفَرُواْ قبَِلَكَ مُهۡطِعِيَن ٣٦ فَمَالِ ٱلَّ

مَالِ عِزِينَ ٣٧ عَنِ ٱلَۡمِيِن وعََنِ ٱلشِّ

ن يدُۡخَلَ جَنَّةَ نعَيِمٖ ٣٨
َ
يَطۡمَعُ كُُّ ٱمۡرِيٖٕ مِّنۡهُمۡ أ

َ
أ

ا يَعۡلَمُونَ ٣٩ ۖٓ إنَِّا خَلَقۡنَهُٰم مِّمَّ كََّ

قۡسِمُ برَِبِّ ٱلمَۡشَٰرِقِ وَٱلمَۡغَرٰبِِ إنَِّا لَقَدِٰرُونَ ٤٠
ُ
فَلَٓ أ

ا مِّنۡهُمۡ وَمَا نَۡنُ بمَِسۡبُوقيَِن ٤١ لَ خَرۡٗ بَدِّ ن نُّ
َ
ٰٓ أ عََ
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42.  ඔවුනට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �ැබූ ඔවුන්ලෝ� දිනය ඔවුන් හමු වන 

තුරු ඔවුන් නි�ඵ� කතාලෝවහි නිරත වීමාට ද ලෝකළි ලෝ�ාල් 

කිරීමාට ද ඔවුනට ඉඩා ලෝදනු.

43.  පිළිමා ලෝවත ඔවුන් ලෝේගලෝයන් දුවන්නාක් ලෝමාන් ඉතා 

ලෝේගලෝයන් එදින මිනිවළවලින් ඔවුන් බැහැර වනු ඇත.

44.  ඔවුන්ලෝ� බැල්මා පහත්ව පවතී. අවමාානය ඔවුන් ලෝවළා 

ගනු ඇත. ඔවුන් ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බමින් සිටි දිනය එය ලෝේ.

ِي يوُعَدُونَ ٤٢ ٰ يلَُقُٰواْ يوَۡمَهُمُ ٱلَّ فَذَرهُۡمۡ يَُوضُواْ وَيَلۡعَبُواْ حَتَّ

هُمۡ إلَِٰ نصُُبٖ يوُفضُِونَ ٤٣ نَّ
َ
اعٗ كَأ جۡدَاثِ سَِ

َ
يوَۡمَ يَۡرجُُونَ مِنَ ٱلۡ

ِي كَنوُاْ يوُعَدُونَ ٤٤ بصَۡرُٰهُمۡ ترَۡهَقُهُمۡ ذلَِّةۚٞ ذَلٰكَِ ٱلَۡوۡمُ ٱلَّ
َ
خَشِٰعَةً أ
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1.  ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඔවුන් ලෝවත පැමිණීමාට ලෝපර නුඹ 

නුලෝ� ජනයාට අනතුරු අඟවනු යැයි (නිලෝයෝග කර) අපි 

නූහ් ඔහුලෝ� ජනයා ලෝවත සැබැවින් මා එේලෝවමු.

2.  “අලෝහෝ මාාලෝ� ජනයිනි! නියත වශලෝයන් මා මාමා නුඹ�ා 

ලෝවනුලෝවන් ප්‍රකට අනතුරු අඟවන්ලෝනකු ලෝවමි” යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

3. “නුඹ�ා අල්�ාහ්ට නැමාදුම් කරනු. තවද ඔහුට බිය 

බැතිමාත් වනු. තවද නුඹ�ා මාට අවනත වනු”

4.  “නුඹ�ාලෝ� පාපයන්ට ඔහු නුඹ�ාට සමාාව ලෝදනු ඇත. 

නියමිත කා�යක් දක්වා නුඹ�ාව ඔහු ප්‍රමාාද කරනු ඇත. 

නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� නිශ්චිත කා�ය පැමිණි 

විට එය කල් දමානු ලෝනා �ැලෝ�. නුඹ�ා දැන සිටියාහු 

නම්.”

5.  “මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! දිවා රාත්‍රිලෝ� නියත වශලෝයන් 

මා මාමා මාාලෝ� ජනයාට ඇරයුම් කලෝළමි” යැයි ඔහු පැවසී ය.

6.  “නමුත් මාාලෝ� ඇරයුමා ප�ා යෑමා මිස ලෝවනත් කිසිවක් 

ඔවුනට අධික ලෝනා කලෝ� ය.”

7.  “තවද නුඹ ඔවුනට සමාාව ලෝදනු පිණිස නියත වශලෝයන් 

මා මාමා ඔවුනට ඇරයුම් කළ සෑමා කල්හිමා ඔවුහු අඛණ්ඩාව 

ඔවුන්ලෝ� ඇඟිලි කන් තුළ ඔබා ගත්ලෝතෝ ය. තවද ඔවුන්ලෝ� 

ඇඳුමින් ඔවුහු වසා ගත්ලෝතෝ ය. තවද පාපකම්හි නිරත 

වූලෝවෝ ය. තවද අහංකාරලෝයන් උඩාඟුකම් පෑහ.”

8.  “පසුව නියත වශලෝයන් මා මාමා ඔවුනට විවෘතව ඇරයුම් 

කලෝළමි.”

تيَِهُمۡ عَذَابٌ 
ۡ
ن يأَ

َ
نذِرۡ قَوۡمَكَ مِن قَبۡلِ أ

َ
نۡ أ

َ
رسَۡلۡنَا نوُحًا إلَِٰ قَوۡمِهۦِٓ أ

َ
آ أ إنَِّ

لِمٞ ١
َ
أ

بيٌِن ٢ قَالَ يَقَٰوۡمِ إنِِّ لَكُمۡ نذَِيرٞ مُّ

طِيعُونِ ٣
َ
َ وَٱتَّقُوهُ وَأ نِ ٱعۡبُدُواْ ٱللَّ

َ
أ

 ِ جَلَ ٱللَّ
َ
ۚ إنَِّ أ سَمًّ جَلٖ مُّ

َ
يَغۡفِرۡ لَكُم مِّن ذُنوُبكُِمۡ وَيُؤَخِّركُۡمۡ إلَِٰٓ أ

رُۚ لوَۡ كُنتُمۡ تَعۡلَمُونَ ٤ إذَِا جَاءَٓ لَ يؤَُخَّ

قَالَ رَبِّ إنِِّ دَعَوۡتُ قَوۡمِ لَۡلٗ وَنَهَارٗا ٥

فَلَمۡ يزَدِۡهُمۡ دُعَءِٓيٓ إلَِّ فرَِارٗا ٦

وَٱسۡتَغۡشَوۡاْ  ءَاذَانهِِمۡ  فِٓ  صَبٰعَِهُمۡ 
َ
أ جَعَلُوٓاْ  لهَُمۡ  لِتَغۡفِرَ  دَعَوۡتُهُمۡ  كَُّمَا  وَإِنِّ 

واْ ٱسۡتكِۡبَارٗا ٧ واْ وَٱسۡتَكۡبَُ صَُّ
َ
ثيَِابَهُمۡ وَأ

ثُمَّ إنِِّ دَعَوۡتُهُمۡ جِهَارٗا ٨

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

   (71) නූහ්
نـوح ]*[  
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9.  “පසුව නියත වශලෝයන් මා මාමා ප්‍රසිද්ධිලෝ� ඔවුනට දැනුම් 

දුනිමි. තවද රහසගතවද ඔවුනට දැනුම් දුනිමි.”

10.  “එවිට නුඹ�ා නුඹ�ාලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් සමාාව අයැද 

සිටිනු. නියත වශලෝයන් මා ඔහු අතික්ෂාමාාශීලීය යැයි මාමා 

පැවසුලෝවමි.”

11.  “ඔහු නුඹ�ා ලෝවත අහසින් (වැසි) නිරතුරුව එවනු ඇත.”

12.  “ධනය හා දරුවන් ඔහු නුඹ�ාට පිරිනමානු ඇත. තවද 

නුඹ�ා ලෝවනුලෝවන් උයන් ඇති කරනු ඇත. තවද නුඹ�ා 

ලෝවනුලෝවන් ගංගාවන් ද ඇති කරනු ඇත”.

13.  “නුඹ�ාට කුමාක් වී ද? අල්�ාහ්ට ලෝගෞරවය කිරීමාට නුඹ�ා 

අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරන්ලෝනහු ය.”

14.  “තවද සැබැවින් මා ඔහු නුඹ�ාව විවිධ අදියරයන්ලෝගන් 

මාැේලෝේ ය.”

15.  “ස්ථර වශලෝයන් අහස් හත අල්�ාහ් මාවා ඇත්ලෝත් ලෝකලෝස් 

දැ? යි නුඹ�ා ලෝනා දුටුලෝවහු ද?”

16.  “තවද ඔහු එහි සඳු ආලෝ�ෝකයක් බවට පත් කලෝ� ය. තවද 

හිරු පහනක් බවට පත් කලෝ� ය.”

17.  “තවද අල්�ාහ් නුඹ�ාව මාහලෝපාලෝළාලෝවන් බිහි කර 

වැලෝඩාන්නට සැ�ැස්වී ය.”

18.  “පසුව ඒ තුළට ඔහු නුඹ�ාව නැවතත් එවන්ලෝන් ය. තවද 

නුඹ�ාව බැහැර කරමින් නික්ලෝමාන්නට ස�ස්වන්ලෝන් ය.”

19.  තවද නුඹ�ාට මාහලෝපාලෝළාව ඇතිරිල්�ක් ලෝමාන් අල්�ාහ් 

ඇති කලෝ� ය.

20.  නුඹ�ා එහි විවෘත මාංමාාවත්ව� ගමාන් කිරීමා පිණිස.

21.  “මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! නියත වශලෝයන් මා ඔවුන් මාට 

පිටුපෑලෝවෝ ය. තවද තමා ධනය හා තමා දරුවන් අ�ාභාය මිස 

ලෝවලෝනකක් ඔහුට අධික ලෝනා කළ අය ඔවුහු අනුගමානය 

කලෝළෝය” යැයි නූහ් පැවසී ය.

ارٗا ٩ رۡتُ لهَُمۡ إسَِۡ سَۡ
َ
عۡلَنتُ لهَُمۡ وَأ

َ
ٓ أ ثُمَّ إنِِّ

ارٗا ١٠ فَقُلۡتُ ٱسۡتَغۡفِرُواْ رَبَّكُمۡ إنَِّهُۥ كَنَ غَفَّ

مَاءَٓ عَلَيۡكُم مِّدۡرَارٗا ١١ يرُۡسِلِ ٱلسَّ

لَّكُمۡ  وَيَجۡعَل  تٰٖ  جَنَّ لَّكُمۡ  وَيَجۡعَل  وَبَنيَِن  مۡوَلٰٖ 
َ
بأِ وَيُمۡدِدۡكُم 

نهَۡرٰٗا ١٢
َ
أ

ِ وَقَارٗا ١٣ ا لَكُمۡ لَ ترَجُۡونَ لِلَّ مَّ

طۡوَارًا ١٤
َ
وَقَدۡ خَلَقَكُمۡ أ

ُ سَبۡعَ سَمَوَٰتٰٖ طِبَاقٗا ١٥ لمَۡ ترََوۡاْ كَيۡفَ خَلَقَ ٱللَّ
َ
أ

اجٗا ١٦ مۡسَ سَِ وجََعَلَ ٱلۡقَمَرَ فيِهِنَّ نوُرٗا وجََعَلَ ٱلشَّ

رۡضِ نَبَاتٗا ١٧
َ
نۢبَتَكُم مِّنَ ٱلۡ

َ
ُ أ وَٱللَّ

ثُمَّ يعُِيدُكُمۡ فيِهَا وَيُخۡرجُِكُمۡ إخِۡرَاجٗا ١٨

رۡضَ بسَِاطٗا ١٩
َ
ُ جَعَلَ لَكُمُ ٱلۡ وَٱللَّ

لّتِسَۡلُكُواْ مِنۡهَا سُبُلٗ فجَِاجٗا ٢٠

إلَِّ  ٓۥ  هُ وَوَلَدُ مَالُُۥ  يزَدِۡهُ  َّمۡ  ل مَن  بَعُواْ  وَٱتَّ عَصَوۡنِ  هُمۡ  إنَِّ رَّبِّ  نوُحٞ  قَالَ 
خَسَارٗا ٢١
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22.  “තවද ඔවුහු මාහත් කුමාන්ත්‍රණයක් සැ�සුම් කලෝළෝ ය.”

23.  “තවද නුඹ�ාලෝ� ලෝදවියන් නුඹ�ා අත් ලෝනා හරිනු. තවද 

වද්, සුවාඃ, යගූස්, යඌක්, හා නස්ර් (වැනි පිළිමා ද) නුඹ�ා 

අත් ලෝනා හරිනු යැයි ඔවුහු පැවසුලෝවෝ ය.”

24.  “තවද ඔවුහු ලෝබාලෝහෝ ලෝදනා ලෝනාමාග යැේලෝවෝ ය. 

අපරාධකරුවන්ට මුළාව මිස ලෝවනත් කිසිවක් ඔබ අධික 

ලෝනා කරනු මාැනව!” යනුලෝවන් ප්‍රාර්ථනා කළහ.

25.  ඔවුන්ලෝ� වැරදි ක්‍රියා ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුහු ගිල්වනු �ැබුලෝවෝ 

ය. පසුව නිරා ගින්නට ඇතුළත් කරනු �ැබුලෝවෝ ය. ඔවුන් 

ලෝවනුලෝවන් අල්�ාහ් හැර උදේකරුවන් කිසිලෝවකු ලෝහෝ 

ඔවුහු ලෝනා �ැබුලෝවෝ ය.

26. “මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නන් අතරින් මාහලෝපාලෝළාව මාත කිසිදු නිවසක් ලෝහෝ 

අත් ලෝනා හරිනු මාැනව!” යැයි නූහ් පැවසී ය.

27.  “නියත වශලෝයන් මා ඔබ ඔවුන් අතහැරිලෝ� නම් ඔලෝ� 

ගැත්තන්ව ඔවුන් ලෝනාමාග යවනු ඇත. තවද ඔවුන් 

ගුණමාකු පාපතරයකු හැර බිහි ලෝනා කරනු ඇත.”

28. “මාාලෝ� පරමාාධිපතියාණනි! මාට හා මාාලෝ� 

ලෝදමාේපියන්ටත් විශ්වාස කරන්ලෝනකු ලෝස් මාාලෝ� නිවසට 

ඇතුළත්වූවන්හටත් ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් 

හා විශ්වාස කරන්නියන් හටත් සමාාව ලෝදනු මාැනව! 

අපරාධකරුවන්හට විනාශය මිස ලෝවනකක් අධික ලෝනා 

කරනු මාැනව!”

وَمَكَرُواْ مَكۡرٗا كُبَّارٗا ٢٢

يَغُوثَ  وَلَ  سُوَاعٗ  وَلَ  ا  وَدّٗ تذََرُنَّ  وَلَ  ءَالهَِتَكُمۡ  تذََرُنَّ  لَ  وَقَالوُاْ 
ا ٢٣ وَيَعُوقَ وَنسَۡٗ

لٰمِِيَن إلَِّ ضَلَلٰٗ ٢٤ ضَلُّواْ كَثرِٗاۖ وَلَ تزَدِِ ٱلظَّ
َ
وَقَدۡ أ

 ِ مِّن دُونِ ٱللَّ لهَُم  يَِدُواْ  فَلَمۡ  ناَرٗا  دۡخِلوُاْ 
ُ
فَأ غۡرقِوُاْ 

ُ
أ ا خَطِيـَٰٓٔتهِِمۡ  مِّمَّ

نصَارٗا ٢٥
َ
أ

رۡضِ مِنَ ٱلۡكَفِٰرِينَ دَيَّارًا ٢٦
َ
وَقَالَ نوُحٞ رَّبِّ لَ تذََرۡ عََ ٱلۡ

ارٗا ٢٧ وٓاْ إلَِّ فَاجِرٗا كَفَّ إنَِّكَ إنِ تذََرهُۡمۡ يضُِلُّواْ عِبَادَكَ وَلَ يلَُِ

يَّ وَلمَِن دَخَلَ بيَۡتَِ مُؤۡمِنٗا وَللِۡمُؤۡمِنيَِن وَٱلمُۡؤۡمِنَتِٰۖ  رَّبِّ ٱغۡفِرۡ لِ وَلوَِلِٰدَ
لٰمِِيَن إلَِّ تَبَارَاۢ ٢٨ وَلَ تزَدِِ ٱلظَّ
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1.  නියත වශලෝයන් මා ජින්නුන්ලෝගන් පිරිසක් (අල් 

කුර්ආනයට) සවන් දී "සැබැවින් මා අපි පුදුමාාකාර 

පාරායනයකට සවන් දුන්ලෝනමු යැයි පැවසූ වග මාා ලෝවත 

ලෝද්ව පණිවිඩාය මාඟින් දන්වනු �ැබීය” යැයි (නබිවරය!) 

නුඹ පවසනු.

2.  එය ඍජු මාාර්ගය ලෝවත මාග ලෝපන්වයි. එලෝහයින් අපි එය 

විශ්වාස කලෝළමු. අපලෝ� පරමාාධිපතිට කිසිවකු ලෝහෝ 

ආලෝද්ශ ලෝනා කරන්ලෝනමු යැයි පැවසූ බවත් (දන්වනු �ැබී 

ය.)

3.  “තවද නියත වශලෝයන් මා අපලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� කීර්තිය 

උත්තරීතර විය. ඔහු සහකාරියක ලෝහෝ දරුලෝවකු ලෝහෝ ලෝනා 

ගත්ලෝත් ය.”

4.  තවද අප අතර සිටි අඥාානයකු අල්�ාහ්ට එලෝරහිව 

ප්‍රබන්ධ කතා පවසා සිටිලෝ� ය.

5.  “මිනිස් වර්ගයා හා ජින් වර්ගයා අල්�ාහ්ට එලෝරහිව 

ලෝබාරුවක් කිසිවිලෝටක ලෝනා පවසනු ඇතැයි නියත 

වශලෝයන් මා අපි සිතමින් සිටිලෝයමු.”

6.  තවද නියත වශලෝයන් මා ජින් වර්ගයාලෝගන් වූ පිරිසකලෝගන් 

මිනිස් වර්ගයාලෝගන් පිරිසක් ආරක්ෂාාව පැතුලෝවෝ ය. 

එලෝහයින් ඔවුහු ඔවුනට උඩාඟුකමා අධික කලෝළෝ ය.

7.  අල්�ාහ් කිසිවකු ලෝහෝ නැවත (පණ දී) නිගිටුවන්ලෝන් 

මා නැතැයි නුඹ�ා සිතුවාක් ලෝමාන් සැබැවින් මා ඔවුහු ද 

සිතුලෝවෝ ය.

نِّ فَقَالوُٓاْ إنَِّا سَمِعۡنَا قُرۡءَاناً عَجَبٗا ١ نَّهُ ٱسۡتَمَعَ نَفَرٞ مِّنَ ٱلِۡ
َ
وحَِ إلََِّ أ

ُ
قُلۡ أ

حَدٗا ٢
َ
ُّشۡكَِ برَِبّنَِآ أ يَهۡدِيٓ إلَِ ٱلرُّشۡدِ فَـَٔامَنَّا بهِِۖۦ وَلَن ن

ا ٣ َذَ صَحِٰبَةٗ وَلَ وَلَدٗ نَّهُۥ تعََلَٰٰ جَدُّ رَبّنَِا مَا ٱتَّ
َ
وَأ

ِ شَطَطٗا ٤ نَّهُۥ كَنَ يَقُولُ سَفِيهُنَا عََ ٱللَّ
َ
وَأ

ِ كَذِبٗا ٥ نُّ عََ ٱللَّ نسُ وَٱلِۡ ن لَّن تَقُولَ ٱلِۡ
َ
نَّا ظَنَنَّآ أ

َ
وَأ

نِّ فَزَادُوهُمۡ رهََقٗا ٦ نسِ يَعُوذُونَ برِجَِالٖ مِّنَ ٱلِۡ نَّهُۥ كَنَ رجَِالٞ مِّنَ ٱلِۡ
َ
وَأ

حَدٗا ٧
َ
ُ أ ن لَّن يَبۡعَثَ ٱللَّ

َ
هُمۡ ظَنُّواْ كَمَا ظَنَنتُمۡ أ نَّ

َ
وَأ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (72) අල් ජින්
الجن]*[  

ජුසූ - 29

[*] ජින් වර්ගයා.
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8.  තවද නියත වශලෝයන් මා (ජින්වරුන් වන) අපි අහස 

ස්පර්ශ කලෝළමු. එවිට එය දැඩි ආරක්ෂාාලෝවන් හා 

උල්කාපාතවලින් පිරී තිලෝබනු අපි දුටුලෝවමු.

9. තවද (අහලෝස් සිදු වන කතා බහ) සවන් දීමා සඳහා අසුන් 

ගන්නා ස්ථානයන්හි අසුන් ගන්නට අපි පුරුදුව සිටිලෝයමු. 

දැන් කවලෝරකු ලෝහෝ එලෝස් සවන් දුන්ලෝන් නම් එවිට 

උල්කා ප්‍රහාර ඔහු �බනු ඇත.

10.  තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ ලෝවලෝසන්නන්හට නපුරක් 

අලෝප්ක්ෂාා කරනු �බන්ලෝන් ද එලෝස් නැතලෝහාත් ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපති ඔවුනට යහමාග අලෝප්ක්ෂාා කරන්ලෝන් දැ? යි 

නියත වශලෝයන් මා අපි ලෝනා දනිමු.

11.  තවද නියත වශලෝයන් මා අප අතරින් දැහැමිලෝයෝ ද ලෝවති. 

එලෝමාන් මා අප අතරින් එලෝස් ලෝනා වන්නන් ද ලෝවති. අපි 

විවිධ මාාර්ගව� ලෝවන්ව සිටිලෝයමු.

12.  තවද මාහලෝපාලෝළාලෝේ අල්�ාහ් පරාජය කිරීමාට අපට 

ලෝනාහැකි බවත් ප�ා යෑලෝමාන් ඔහු පරාජයට පත් කළ 

ලෝනාහැකි බවත් සැබැවින් මා අපි සිතුලෝවමු.

13.  තවද නියත වශලෝයන් මා අපි යහමාගට සවන් දුන් කල්හි 

අපි එය විශ්වාස කලෝළමු. එලෝහයින් කවලෝරකු තමා 

පරමාාධිපති විශ්වාස කරන්ලෝන් ද එවිට පාඩුවක් ගැන ලෝහෝ 

අසාධාරණයක් ගැන ලෝහෝ ඔහු බිය ලෝනා වනු ඇත.

14.  තවද නියත වශලෝයන් මා අප වනාහි අප අතරින් අවනත 

වන්ලෝනෝ ද ලෝවති. එලෝමාන් මා අප අතරින් (සතයලෝයන්) 

බැහැර වන්ලෝනෝ ද ලෝවති. එලෝහයින් කවුරුන් අවනත 

වන්ලෝනෝ ද ඔවුහු ඍජු මාග ලෝසායා ගත්ලෝතෝ ය.

15.  තවද (සතයලෝයන්) බැහැර වන්ලෝනෝ වූ කලී නිරය සඳහා 

ඉන්ධන බවට ඔවුහු පත් වූලෝවෝ ය.

16.  එලෝස් මා (යහ) මාාර්ගලෝ� ඔවුන් ස්ථාවරව සිටිලෝ� නම් අපි 

ඔවුනට බහු� වශලෝයන් ජ�ය සපයන්ලෝනමු යන වගත් 

(මාට දන්වනු �ැබී ය.)

مَاءَٓ فَوجََدۡنَهَٰا مُلئَِتۡ حَرسَٗا شَدِيدٗا وشَُهُبٗا ٨ نَّا لمََسۡنَا ٱلسَّ
َ
وَأ

مۡعِۖ فَمَن يسَۡتَمِعِ ٱلۡأٓنَ يَِدۡ لَُۥ شِهَابٗا  نَّا كُنَّا نَقۡعُدُ مِنۡهَا مَقَعِٰدَ للِسَّ
َ
وَأ

رَّصَدٗا ٩

رَادَ بهِِمۡ رَبُّهُمۡ رشََدٗا ١٠
َ
مۡ أ

َ
رۡضِ أ

َ
ريِدَ بمَِن فِ ٱلۡ

ُ
شٌَّ أ

َ
نَّا لَ ندَۡريِٓ أ

َ
وَأ

لٰحُِونَ وَمِنَّا دُونَ ذَلٰكَِۖ كُنَّا طَرَائٓقَِ قدَِدٗا ١١ نَّا مِنَّا ٱلصَّ
َ
وَأ

رۡضِ وَلَن نُّعۡجِزَهُۥ هَرَبٗا ١٢
َ
َ فِ ٱلۡ ن لَّن نُّعۡجِزَ ٱللَّ

َ
نَّا ظَنَنَّآ أ

َ
وَأ

ا سَمِعۡنَا ٱلهُۡدَىٰٓ ءَامَنَّا بهِِۖۦ فَمَن يؤُۡمِنۢ برَِبّهِۦِ فَلَ يََافُ بَۡسٗا  نَّا لمََّ
َ
وَأ

وَلَ رهََقٗا ١٣

وۡاْ رشََدٗا ١٤ وْلَٰٓئكَِ تََرَّ
ُ
سۡلَمَ فَأ

َ
نَّا مِنَّا ٱلمُۡسۡلمُِونَ وَمِنَّا ٱلۡقَسِٰطُونَۖ فَمَنۡ أ

َ
وَأ

ا ٱلۡقَسِٰطُونَ فَكَنوُاْ لَِهَنَّمَ حَطَبٗا ١٥ مَّ
َ
وَأ

اءًٓ غَدَقٗا ١٦ سۡقَيۡنَهُٰم مَّ
َ
رِيقَةِ لَ َّوِ ٱسۡتَقَمُٰواْ عََ ٱلطَّ ل

َ
وَأ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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17.  එය අපි ඔවුන් එහි පරීක්ෂාාවට �ක් කරනු පිණිස ය. තවද 

කවලෝරකු තමා පරමාාධිපති ලෝමාලෝනහි කිරීමා පිටු දකින්ලෝන් ද 

ඔහු ඔහුව දරුණු දඬුවමාට ලෝයාමු කරනු ඇත.

18.  තවද නියත වශලෝයන් මා මාස්ජිදයන් අල්�ාහ් සතු ය. 

එලෝහයින් නුඹ�ා අල්�ාහ් සමාඟ කිසිලෝවක් ලෝනා අයදිනු.

19.  තවද නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ්ලෝ� ගැත්තා (නබිවරයා) 

ඔහු ලෝවත ඇරයුම් කිරීමාට නැගී සිටී කල්හි ඔවුහු 

කණ්ඩාායම් වශලෝයන් ඔහු ලෝවත සමීපවන්නට වූලෝවෝ ය.

20.  “නියත වශලෝයන් මා මාා අයදිනුලෝ� මාාලෝ� පරමාාධිපතිව 

ය. තවද මාමා ඔහුට කිසිවකු ලෝහෝ ආලෝද්ශ ලෝනා කරමි” යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

21.  “නුඹ�ාට යම් හානියක් ලෝහෝ යම් මාග ලෝපන්වීමාක් ලෝහෝ සිදු 

කරන්නට නියත වශලෝයන් මා මාා බ�ය ලෝනා දරමි” යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

22.  “(මාා අවනත ලෝනා වුලෝ� නම්) අල්�ාහ්ලෝගන් මාා ආරක්ෂාා 

කරන්නට කිසිවකුට ලෝනා හැක්ලෝක් මා ය. තවද ඔහු හැර 

ලෝවනත් පිළිසරණක් මාමා කිසිවිලෝටක ලෝනා �බමි” යැයි 

(නබිවරය!) නුඹ පවසනු.

23.  අල්�ාහ් හා ඔහුලෝ� දූත පණිවිඩාය ගැන දැනුම් දීමා මිස 

(ලෝවනත් කිසිවක් මාා සතු ලෝනා ලෝේ.) තවද කවලෝරකු 

අල්�ාහ්ට හා ඔහුලෝ� දූතයාණන්හට පිටුපාන්ලෝන්ද එවිට 

නියත වශලෝයන් මා ඔහුට නිරා ගින්න ඇත. ඔවුහු එහි 

නිරන්තරලෝයන් මා සදාතනිකයින් ලෝවති.

24.  අවසානලෝ� ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බන දෑ ඔවුහු දුටු විට 

උදේකරුලෝගන් වඩාාත් දුර්ව� කවුරුන් දැ? යි ද 

සංඛයාලෝවන් වඩාාත් අඩු කවුරුන් දැ? යි ද ඔවුහු මාතු දැන 

ගනු ඇත.

25.  “නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බන දෑ සමීප ද? එලෝස් 

නැතලෝහාත් මාාලෝ� පරමාාධිපති එයට දිගු ක�ක් තබා 

ඇත්ලෝත් දැ? යි ද මාමා ලෝනා දනිමි” යැයි (නබිවරය!) නුඹ 

පවසනු.

فَۡتنَِهُمۡ فيِهِۚ وَمَن يُعۡرضِۡ عَن ذكِۡرِ رَبّهِۦِ يسَۡلُكۡهُ عَذَابٗا صَعَدٗا ١٧ لّنِ

حَدٗا ١٨
َ
ِ أ ِ فَلَ تدَۡعُواْ مَعَ ٱللَّ نَّ ٱلمَۡسَٰجِدَ لِلَّ

َ
وَأ

ِ يدَۡعُوهُ كَدُواْ يكَُونوُنَ عَلَيۡهِ لَِدٗا ١٩ ا قَامَ عَبۡدُ ٱللَّ نَّهُۥ لمََّ
َ
وَأ

حَدٗا ٢٠
َ
شۡكُِ بهِۦِٓ أ

ُ
دۡعُواْ رَبِّ وَلَٓ أ

َ
مَآ أ قُلۡ إنَِّ

ا وَلَ رشََدٗا ٢١ مۡلكُِ لَكُمۡ ضَّٗ
َ
قُلۡ إنِِّ لَٓ أ

جِدَ مِن دُونهِۦِ مُلۡتَحَدًا ٢٢
َ
حَدٞ وَلَنۡ أ

َ
ِ أ قُلۡ إنِِّ لَن يُِرَنِ مِنَ ٱللَّ

َ وَرسَُولَُۥ فَإنَِّ لَُۥ ناَرَ  وَرسَِٰلَتٰهِِۚۦ وَمَن يَعۡصِ ٱللَّ  ِ مِّنَ ٱللَّ إلَِّ بلََغٰٗا 
بدًَا ٢٣

َ
جَهَنَّمَ خَلِِٰينَ فيِهَآ أ

قَلُّ عَدَدٗا ٢٤
َ
ا وَأ ضۡعَفُ ناَصِٗ

َ
وۡاْ مَا يوُعَدُونَ فَسَيَعۡلَمُونَ مَنۡ أ

َ
ٰٓ إذَِا رَأ حَتَّ

مَدًا ٢٥
َ
ٓ أ مۡ يَۡعَلُ لَُۥ رَبِّ

َ
ا توُعَدُونَ أ قَريِبٞ مَّ

َ
دۡريِٓ أ

َ
قُلۡ إنِۡ أ
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26.  ඔහු ගුප්ත දෑ දන්නා ය. එලෝහයින් ඔහුලෝ� ගුප්ත දෑ 

කිසිවකුට ඔහු ලෝහළිදරේ ලෝනා කරයි.

27.  එලෝහත් රසූල්වරයකුලෝගන් ඔහු ලෝතෝරා ගත් අයට හැර. 

එවිට ඔහු ඉදිරිලෝයන් හා ඔහු පසුපසින් නියත වශලෝයන් මා 

ඔහු ආරක්ෂාකයින් ගමාන් කරවනු ඇත.

28.  ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� දූත පණිවිඩා ඔවුන්ට දැනුම් දී 

ඇත්ලෝත් දැ? යි ඔහු දැන ගනු පිණිස ය. ඔවුන් සමාඟ ඇති 

දෑ පිළිබඳව ඔහු සර්ව ප්‍රකාරලෝයන් දැන සිටියි. තවද 

සියලු දෑ ගණන් ලෝකාට තබා ඇත.

حَدًا ٢٦
َ
ٰ غَيۡبهِۦِٓ أ عَلٰمُِ ٱلۡغَيۡبِ فَلَ يُظۡهِرُ عََ

إلَِّ مَنِ ٱرۡتضََٰ مِن رَّسُولٖ فَإنَِّهُۥ يسَۡلُكُ مِنۢ بَيۡنِ يدََيهِۡ وَمِنۡ خَلۡفِهۦِ 
رصََدٗا ٢٧

كَُّ  حۡصَٰ 
َ
وَأ يهِۡمۡ  لَدَ بمَِا  حَاطَ 

َ
وَأ رَبّهِِمۡ  رسَِٰلَتِٰ  بلَۡغُواْ 

َ
أ قَدۡ  ن 

َ
أ َعۡلَمَ  لِّ

ءٍ عَدَدَاۢ ٢٨ شَۡ
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1.  අලෝහෝ ලෝපාරවා ලෝගන සිටින්නාණනි!

2.  සුළු කා�යක් හැර රාත්‍රිලෝයහි නැගිට සිට නැමාදුම් කරනු.

3.  එයින් අඩාක් ලෝහෝ එයින් ස්වල්පයක් ලෝහෝ නුඹ අඩු කර 

ගනු.

4.  නැතලෝහාත් ඊට වඩාා වැඩි කර ගනු. තවද අල් කුර්ආනය 

නිසි අයුරින් පිළිලෝවළට පාරායනය කරනු.

5.  නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹ ලෝවත බරැති ප්‍රකාශයක් මාතු 

ලෝහළන්ලෝනමු.

6.  නියත වශලෝයන් මා රාත්‍රිලෝ� අවදිවීමා (සිත්) දමානයට 

වඩාාත් බ�ගතු ය. තවද කියවීමාට වඩාාත් උචිත ය.

7.  දහවල් කා�ලෝ� නියත වශලෝයන් මා ඔබට දිගු කාර්ය 

භාාරයක් ඇත.

8.  තවද ඔලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� නාමාය ඔබ ලෝමාලෝනහි කරනු. 

තවද (නැමාදුලෝමාහි) ඔහු ලෝවත පූර්ණව ලෝයාමු වනු.

9.  ඔහු නැලෝගනහිර හා බටහිලෝරහි හිමිපාණන් ය. ඔහු හැර 

ලෝවනත් ලෝදවිලෝඳකු ලෝනාමාැත. එලෝහයින් භාාරකරුවකු 

වශලෝයන් ඔබ ඔහු ගනු.

10.  තවද ඔවුන් පවසන දෑ ගැන නුඹ ඉවසනු. තවද අ�ංකාර 

මාග හැරීමාකින් ඔවුන් මාග හරිනු.

11.  තවද සැප පහසුකමින් යුත් ලෝබාරු පවසන්නන් මාා සමාඟ 

නුඹ අත්හැර දමානු. තවද නුඹ ඔවුනට ස්වල්ප කා�යක් 

අවකාශ ලෝදනු.

هَا ٱلمُۡزَّمِّلُ ١ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ۡلَ إلَِّ قَليِلٗ ٢ قُمِ ٱلَّ

وِ ٱنقُصۡ مِنۡهُ قَليِلً ٣
َ
ٓۥ أ نصِّۡفَهُ

وۡ زدِۡ عَلَيۡهِ وَرَتلِِّ ٱلۡقُرۡءَانَ ترَۡتيِلً ٤
َ
أ

إنَِّا سَنُلۡقِ عَلَيۡكَ قَوۡلٗ ثقَِيلً ٥

قۡوَمُ قيِلً ٦
َ
ا وَأ شَدُّ وَطۡـٔٗ

َ
ۡلِ هَِ أ إنَِّ ناَشِئَةَ ٱلَّ

إنَِّ لكََ فِ ٱلنَّهَارِ سَبۡحٗا طَويِلٗ ٧

وَٱذۡكُرِ ٱسۡمَ رَبّكَِ وَتبَتََّلۡ إلَِۡهِ تبَۡتيِلٗ ٨

ذِۡهُ وَكيِلٗ ٩ رَّبُّ ٱلمَۡشِۡقِ وَٱلمَۡغۡربِِ لَٓ إلَِهَٰ إلَِّ هُوَ فَٱتَّ

ٰ مَا يَقُولوُنَ وَٱهۡجُرۡهُمۡ هَجۡرٗا جَِيلٗ ١٠ وَٱصۡبِۡ عََ

وْلِ ٱلنَّعۡمَةِ وَمَهِّلۡهُمۡ قَليِلً ١١
ُ
بيَِن أ وَذَرۡنِ وَٱلمُۡكَذِّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (73) අල් මුස්සංම්මිල්
المزمل]*[  

ජුසූ - 29

[*] ලෝපාරවාලෝගන සිටින්නා.
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12.  නියත වශලෝයන් මා අප ලෝවත (ඔවුන් සඳහා) වි�ංගු හා 

නිරය ද ඇත.

13.  උගුර හිර කරන ආහාරයක් හා ලෝේදනීය දඬුවමාක් ද 

(ඇත).

14.  එදින මාහලෝපාලෝළාව හා කඳු කම්පනය ලෝවයි. තවද කඳු 

හැලෝළන සුළු ලෝගාඩා ගසා ඇති පස් බවට පත් වනු ඇත.

15.  ෆිර්අවුන් ලෝවත අපි දූතයකු එේවාක් ලෝමාන් නුඹ�ා මාත 

සාක්ෂි දරන දූතයකු නුඹ�ා ලෝවත සැබැවින් මා අපි 

එේලෝවමු.

16.  එලෝහත් ෆිර්අවුන් එමා දූතයාණන්ට පිටුපෑලෝේ ය. එලෝහයින් 

අපි ඔහු බිහිසුනු ග්‍රහණයකින් ග්‍රහණය කලෝළමු.

17.  නුඹ�ා ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝ� නම් දරුවන් පවා මාහලුන් 

බවට පත් කරන දිනලෝයහි නුඹ�ා ලෝකලෝස් නම් ආරක්ෂාා 

වන්ලෝනහු ද?

18.  එහි අහස පිපිරී යන්නකි. ඔහුලෝ� ප්‍රතිඥාාව සිදු කරනු 

�බන්නක් විය.

19.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය ලෝමාලෝනහි කිරීමාකි. එලෝහයින් 

කවලෝරකු අභිමාත කරන්ලෝන් ද ඔහු එය තමා පරමාාධිපති 

ලෝවත වූ මාාර්ගයක් ලෝ�ස ගනිත්වා!

20.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ රාත්‍රිලෝයන් තුලෝනන් ලෝදකකට වඩාා 

අඩු කා�යක් ද ඉන් අඩාක් ද තුලෝනන් එකක ලෝකාටසක් ද 

නැගී සිටින බවත් නුඹ සමාඟ සිටින අය අතරින් පිරිසක් 

ද (එලෝස්) සිටින බවත් නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� 

පරමාාධිපති දන්ලෝන් ය. අල්�ාහ් රාත්‍රිය හා දහව� නිර්ණය 

කරන්ලෝන් ය. නුඹ�ා එය (නිවැරදිව) ගණන් ලෝනා කරන 

බව ඔහු දන්ලෝන් ය. එවිට ඔහු නුඹ�ාට සමාාව දුන්ලෝන් ය. 

එලෝහයින් අල් කුර්ආනලෝයන් පහසු දෑ නුඹ�ා පාරායනය 

කරනු. නුඹ�ා අතර ලෝරෝගීන් හා අල්�ාහ්ලෝ� භාාගයයන් 

ලෝසායා මාහලෝපාලෝළාලෝේ සැරිසරන ලෝවනත් අය හා 

අල්�ාහ්ලෝ� මාාර්ගලෝ� සටන් වදින තවත් අයද සිටින 

බව ඔහු දන්ලෝන් ය. එලෝහයින් එයින් පහසු දෑ නුඹ�ා 

පාරායනය කරනු. තවද ස�ාතය නිසි අයුරින් ඉටු කරනු. 

zසකාත් ද ලෝදනු. අල්�ාහ්ට අ�ංකාර ණයක් ලෝදනු. නුඹ�ා 

نكَالٗ وجََحِيمٗا ١٢
َ
يۡنَآ أ إنَِّ لَدَ

لِمٗا ١٣
َ
ةٖ وعََذَاباً أ وَطَعَامٗا ذَا غُصَّ

هِيلً ١٤ بَالُ كَثيِبٗا مَّ بَالُ وَكَنتَِ ٱلِۡ رۡضُ وَٱلِۡ
َ
يوَۡمَ ترَجُۡفُ ٱلۡ

فرِعَۡوۡنَ  إلَِٰ  رسَۡلۡنَآ 
َ
أ كَمَآ  عَلَيۡكُمۡ  شَٰهِدًا  إلَِۡكُمۡ رسَُولٗ  رسَۡلۡنَآ 

َ
أ آ  إنَِّ

رسَُولٗ ١٥

خۡذٗا وَبيِلٗ ١٦
َ
خَذۡنَهُٰ أ

َ
فَعَصَٰ فرِعَۡوۡنُ ٱلرَّسُولَ فَأ

فَكَيۡفَ تَتَّقُونَ إنِ كَفَرۡتُمۡ يوَۡمٗا يَۡعَلُ ٱلوۡلِۡدَنَٰ شِيبًا ١٧

مَاءُٓ مُنفَطِرُۢ بهِِۚۦ كَنَ وعَۡدُهُۥ مَفۡعُولً ١٨ ٱلسَّ

َذَ إلَِٰ رَبّهِۦِ سَبيِلً ١٩ إنَِّ هَذِٰهۦِ تذَۡكرَِةۖٞ فَمَن شَاءَٓ ٱتَّ

وَثلُُثَهُۥ  وَنصِۡفَهُۥ  ۡلِ  ٱلَّ ثَِ 
ثلُُ مِن  دۡنَٰ 

َ
أ تَقُومُ  نَّكَ 

َ
أ يَعۡلَمُ  رَبَّكَ  ۞إنَِّ 

لَّن  ن 
َ
أ عَلمَِ  وَٱلنَّهَارَۚ  ۡلَ  ٱلَّ رُ  يُقَدِّ  ُ وَٱللَّ مَعَكَۚ  ِينَ  ٱلَّ مِّنَ  وَطَائٓفَِةٞ 

ن 
َ
أ عَلمَِ  ٱلۡقُرۡءَانِۚ  مِنَ   َ تيََسَّ مَا  فَٱقۡرَءُواْ  عَلَيۡكُمۡۖ  فَتَابَ  تُۡصُوهُ 

يبَۡتَغُونَ  رۡضِ 
َ
ٱلۡ فِ  يضَِۡبُونَ  وَءَاخَرُونَ  رۡضَٰ  مَّ مِنكُم  سَيَكُونُ 

 َ تيََسَّ مَا  فَٱقۡرَءُواْ   ِۖ ٱللَّ سَبيِلِ  فِ  يقَُتٰلِوُنَ  وَءَاخَرُونَ   ِ ٱللَّ فَضۡلِ  مِن 
وَمَا  حَسَنٗاۚ  قَرۡضًا   َ ٱللَّ قۡرضُِواْ 

َ
وَأ كَوٰةَ  ٱلزَّ وَءَاتوُاْ  لَوٰةَ  ٱلصَّ قيِمُواْ 

َ
وَأ مِنۡهُۚ 

جۡرٗاۚ 
َ
عۡظَمَ أ

َ
ا وَأ ِ هُوَ خَرۡٗ نفُسِكُم مِّنۡ خَرٖۡ تَِدُوهُ عِندَ ٱللَّ

َ
مُواْ لِ تُقَدِّ

َ غَفُورٞ رَّحِيمُۢ ٢٠ ۖ إنَِّ ٱللَّ َ وَٱسۡتَغۡفِرُواْ ٱللَّ
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ලෝවනුලෝවන් කවර යහපතක් නුඹ�ා ඉදිරිපත් කරන්ලෝන් 

ද නුඹ�ා එය අල්�ාහ් අබියස දැක ගනු ඇත. එය 

ලෝ��ඨ ය. ප්‍රතිඵ�ලෝයන් වඩාාත් ඉමාහත් ය. තවද නුඹ�ා 

අල්�ාහ්ලෝගන් සමාාව අයැද සිටිනු. නියත වශලෝයන් මා 

අල්�ාහ් අතික්ෂාමාාශීලී ය. මාහා කරුණාන්විත ය.
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1.  අලෝහෝ ලෝපාරවා ලෝගන සිටින්නාණනි!

2.  නුඹ නැගී සිට, අවවාද කරනු.

3.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපතිව උත්කෘ�ට කරනු.

4.  තවද නුඹලෝ� වස්ත්‍රය පිරිසිදු කරනු.

5.  තවද කිලිට්ලෝටන් වළකිනු.

6.  නුඹ අධික වශලෝයන් �බන්නට බ�ාලෝපාලෝරාත්තු වී 

උපකාර ලෝනා කරනු.

7.  තවද නුලෝ� පරමාාධිපති ලෝවනුලෝවන් නුඹ ඉවසනු.

8.  ලෝහාරණෑලෝවහි හඬ නිකුත් කරනු �ැබූ විට;

9.  එය දු�කර දිනයක් වනු ඇත.

10.  ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ට එදින පහසු ලෝනා වනු 

ඇත.

11.  මාා හා මාා මාැවූ අය නුඹ තනිව අත හැර දමානු.

12.  තවද මාමා ඔහුට ලෝබාලෝහෝ ලෝස් ධනය ඇති කර දුනිමි.

13.  ඔහු සමාඟ වන දරුවන් ද (ඇති කර දුනිමි.)

14.  තවද (සියල්�) පහසු කරමින් මාමා ඔහුට දිගු හැර දුනිමි.

15.  පසුව ද මාමා වැඩිලෝයන් දිය යුතු යැයි ඔහු ප්‍රිය කරන්ලෝන් ය.

ثرُِّ ١ هَا ٱلمُۡدَّ يُّ
َ
أ يَٰٓ

نذِرۡ ٢
َ
قُمۡ فَأ

٣ ۡ وَرَبَّكَ فَكَبِّ

وَثيَِابكََ فَطَهِّرۡ ٤

وَٱلرُّجۡزَ فَٱهۡجُرۡ ٥

وَلَ تَمۡنُ تسَۡتَكۡثُِ ٦

وَلرَِبّكَِ فٱَصۡبِۡ ٧

فَإذَِا نقُِرَ فِ ٱلنَّاقوُرِ ٨

فَذَلٰكَِ يوَۡمَئذِٖ يوَۡمٌ عَسِرٌ ٩

عََ ٱلۡكَفِٰرِينَ غَرُۡ يسَِرٖ ١٠

ذَرۡنِ وَمَنۡ خَلَقۡتُ وحَِيدٗا ١١

مۡدُودٗا ١٢ وجََعَلۡتُ لَُۥ مَالٗ مَّ

وَبَنيَِن شُهُودٗا ١٣

دتُّ لَُۥ تَمۡهِيدٗا ١٤ وَمَهَّ

زيِدَ ١٥
َ
نۡ أ

َ
ثُمَّ يَطۡمَعُ أ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (74) අල් මුද්දස්සිර්
المدثر]*[  
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[*] ලෝපාරවාලෝගන සිටින්නා.
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16.  එලෝස් ලෝනා ව; නියත වශලෝයන් මා ඔහු අපලෝ� වදන්ව�ට 

විරුද්ධ විය.

17.  ඔහුට දරුණු දඬුවමාක් මාමා මාතු පටවන්ලෝනමි.

18.  නියත වශලෝයන් මා ඔහු කල්පනා ලෝකාට සැ�සුම් ලෝයදුලෝේ 

ය.

19.  ඔහු විනාශ කරනු �ැබී ය. ඔහු ලෝකලෝස් නම් සැ�සුම් කලෝ� 

ද?

20.  පසුව ද ඔහු විනාශ කරනු �ැබී ය. ඔහු ලෝකලෝස් නම් 

සැ�සුම් කලෝ� ද?

21.  පසුව ඔහු අධීක්ෂාණය කර බැලී ය.

22.  පසුව ඔහු රවා කිපුලෝණ් ය.

23.  පසුව ඔහු පිටු පා උඩාඟු විය.

24.  එවිට ලෝමාය දන්වනු �ැබූ හූනියමාක් මිස නැතැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

25.  ලෝමාය මිනිසාලෝ� ප්‍රකාශයක් මිස නැතැයි (ඔහු පැවසුලෝේ 

ය.)

26.  මාමා ඔහු සකර් (නම් නිරය)ට මාතු ඇතුළත් කරමි.

27.  සකර් යනු කුමාක් දැ? යි නුඹට දැනුම් දුන්ලෝන් කුමාක් ද?

28.  එය (කිසිවක්) ඉතිරි ලෝනා කරයි. තවද අත් හැර ලෝනා දමායි.

29.  සමා දැඩි ලෝ�ස දවා�න්නකි.

30.  ඒ මාත දහනව ලෝදලෝනකි.

31.  නිරලෝ� සගයින් ලෝ�ස මා�ක්වරුන් මිස (ලෝවනත් අය) 

අපි පත් ලෝනා කලෝළමු. ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුනට 

ලෝමාාවුන්ලෝ� සංඛයාව පරීක්ෂාණයක් ලෝ�සින් මිස අපි 

පත් ලෝනා කලෝළමු. එය ධර්මා ග්‍රන්ථ ලෝදනු �ැබූවන් 

ස්ථාවරත්වයට පත් වනු පිණිසත් ය. තවද ලෝදවියන් 

ۖٓ إنَِّهُۥ كَنَ لِأٓيَتٰنَِا عَنيِدٗا ١٦ كََّ

رهۡقُِهُۥ صَعُودًا ١٧
ُ
سَأ

رَ ١٨ رَ وَقَدَّ إنَِّهُۥ فَكَّ

رَ ١٩ فَقُتلَِ كَيۡفَ قَدَّ

رَ ٢٠ ثُمَّ قُتلَِ كَيۡفَ قَدَّ

ثُمَّ نَظَرَ ٢١

ثُمَّ عَبسََ وَبسَََ ٢٢

دۡبرََ وَٱسۡتَكۡبََ ٢٣
َ
ثُمَّ أ

فَقَالَ إنِۡ هَذَٰآ إلَِّ سِحۡرٞ يؤُۡثرَُ ٢٤

إنِۡ هَذَٰآ إلَِّ قَوۡلُ ٱلۡبشََِ ٢٥

صۡليِهِ سَقَرَ ٢٦
ُ
سَأ

دۡرَىكَٰ مَا سَقَرُ ٢٧
َ
وَمَآ أ

لَ تُبۡقِ وَلَ تذََرُ ٢٨

احَةٞ لّلِۡبشََِ ٢٩ لوََّ

عَلَيۡهَا تسِۡعَةَ عَشََ ٣٠

تَهُمۡ إلَِّ فتِۡنَةٗ  صۡحَبَٰ ٱلنَّارِ إلَِّ مَلَٰٓئكَِةٗۖ وَمَا جَعَلۡنَا عِدَّ
َ
أ وَمَا جَعَلۡنَآ 

ِينَ ءَامَنُوٓاْ  وتوُاْ ٱلۡكِتَبَٰ وَيَزۡدَادَ ٱلَّ
ُ
ِينَ أ ِينَ كَفَرُواْ ليَِسۡتيَۡقِنَ ٱلَّ لّلَِّ

ِينَ فِ  وتوُاْ ٱلۡكِتَبَٰ وَٱلمُۡؤۡمِنُونَ وَلَِقُولَ ٱلَّ
ُ
ِينَ أ إيِمَنٰٗا وَلَ يرَۡتاَبَ ٱلَّ

يضُِلُّ  كَذَلٰكَِ  مَثَلٗۚ  بهَِذَٰا   ُ رَادَ ٱللَّ
َ
أ مَاذَآ  وَٱلۡكَفِٰرُونَ  رَضٞ  مَّ قُلوُبهِِم 
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ලෝකලෝරහි විශ්වාසය තැබූවන්ලෝ� විශ්වාසය වර්ධනය 

කරනු පිණිසත් ධර්මා ග්‍රන්ථ ලෝදනු �ැබූවන් හා ලෝදවියන් 

ලෝකලෝරහි විශ්වාසය තැබූවන් සැක ලෝනා කරනු පිණිසත් ය. 

එලෝමාන් මා "ලෝමාමාඟින් උපමාාවක් ලෝ�සින් අල්�ාහ් අදහස් 

කරනුලෝ� කුමාක් දැ?"යි තමා සිත් තුළ ලෝරෝග ඇතිවුන් හා 

ලෝදවියන් ගැන ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් පවසනු පිණිසත් ය. 

එලෝ�ස අල්�ාහ් තමාන් අභිමාත කරන අය ලෝනාමාග යවයි. 

තවද තමාන් අභිමාත කරන අයට මාග ලෝපන්වයි. නුඹලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝ� ලෝස්නාව ගැන ඔහු හැර ලෝවනත් කිසිලෝවක් 

ලෝනා දනී. ලෝමාය මිනිසුනට ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් මිස නැත.

32.  එලෝස් ලෝනාව සඳු මාත දිවුරමින්.

33.  රාත්‍රිය ලෝගවී යන විට එය මාත දිවුරමින්.

34.  අරුලෝණෝදය උදා වන විට එය මාත දිවුරමින්.

35.  නියත වශලෝයන් මා එය (නිරය) බ�වත් කරුණු අතරින් 

එකකි.

36.  මිනිසාට අනතුරු අඟවන්නක් වශලෝයනි.

37.  එය නුඹ�ා අතුරින් ලෝපරට යාමාට ලෝහෝ පසුබැස 

රැලෝඳන්නට කැමාති අය ලෝවනුලෝවනි.

38.  සෑමා ආත්මායක් මා තමාන් උපයා ගත් දෑ ලෝවනුලෝවන් 

ඇපකරුලෝවකු ලෝ�ස සිටින්ලෝන් ය.

39. එලෝහත් දකුණුපස ජනයා හැර.

40.  ඔවුන් ස්වර්ග උයන් මාත සිට විමාසති.

41.  වැරදි කරුවන්ලෝගන්;

42.  "නුඹ�ාව සකර් තුළට ලෝගන ආලෝේ කුමාක් ද?"

43.  "අපි ස�ාත් ඉටු කරන්නන් අතුරින් ලෝනා වූලෝයමු" යැයි 

ඔවුහු පැවසූහ.

44.  තවද අපි දිළිඳුන්ට ආහාර සපයමින් ලෝනා සිටිලෝයමු.

وَمَا  وَمَا يَعۡلَمُ جُنُودَ رَبّكَِ إلَِّ هُوَۚ  ُ مَن يشََاءُٓ وَيَهۡدِي مَن يشََاءُٓۚ  ٱللَّ
هَِ إلَِّ ذكِۡرَىٰ للِۡبشََِ ٣١

كََّ وَٱلۡقَمَرِ ٣٢

دۡبرََ ٣٣
َ
ۡلِ إذِۡ أ وَٱلَّ

سۡفَرَ ٣٤
َ
بۡحِ إذَِآ أ وَٱلصُّ

هَا لَِحۡدَى ٱلۡكُبَِ ٣٥ إنَِّ

نذَِيرٗا لّلِۡبشََِ ٣٦

رَ ٣٧ خَّ
َ
وۡ يَتَأ

َ
مَ أ ن يَتَقَدَّ

َ
لمَِن شَاءَٓ مِنكُمۡ أ

كُُّ نَفۡسِ ۢ بمَِا كَسَبَتۡ رهَيِنَةٌ ٣٨

صۡحَبَٰ ٱلَۡمِيِن ٣٩
َ
ٓ أ إلَِّ

تٰٖ يتَسََاءَٓلوُنَ ٤٠ فِ جَنَّ

عَنِ ٱلمُۡجۡرمِِيَن ٤١

مَا سَلَكَكُمۡ فِ سَقَرَ ٤٢

قَالوُاْ لمَۡ نكَُ مِنَ ٱلمُۡصَلّيَِن ٤٣

وَلمَۡ نكَُ نُطۡعِمُ ٱلمِۡسۡكِيَن ٤٤
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45.  "(නි�ඵ� කටයුතුව�) ගිලී සිටින්නන් සමාඟ අප ද ගිලී 

සිටිලෝයමු".

46.  තවද අපි විනිශ්චය දිනය ලෝබාරු කරමින් සිටිලෝයමු.

47.  ස්ථීර දෑ (මාරණය) අප ලෝවත පැමිලෝණන ලෝතක්.

48.  එලෝහයින් මාැදිහත්වන්නන්ලෝ� මාැදිහත්වීමා ඔවුනට ඵ�ක් 

ලෝනා වන්ලෝන් ය.

49.  එලෝහයින් ඔවුනට කුමාක් වී ද? ඔවුන් ලෝමාලෝනහි කිරීමා 

පිටුදකින්නන් ය.

50.  ඔවුන් තැති ගත් බූරුවන් ලෝමානි.

51.  සිංහ ලෝගාදුරින් ප�ා යන.

52.  එලෝස් ලෝනාව දිගු හරින �ද පත්‍රිකාවන් තමාන්ට ද ලෝදනු 

�ැබිය යුතු යැයි ඔවුන් අතරින් සෑමා ලෝකලෝනකුමා අලෝප්ක්ෂාා 

කරනු ඇත.

53.  එලෝස් ලෝනාව ඔවුහු මාතු ලෝ�ාව පිළිබඳ බිය ලෝනා ලෝවති.

54.  එලෝස් ලෝනාව නියත වශලෝයන් මා එය උපලෝදසකි.

55.  එලෝහයින් කවලෝරකු අභිමාත කරන්ලෝන් ද ඔහු එයින් 

උපලෝදස් �බත්වා!

56.  අල්�ාහ් අභිමාත කරන්ලෝන් නම් මිස ඔවුහු උපලෝදස් ලෝනා 

�බති. ඔහු බැතිමාත්කමා �බන්නට සුදුස්සා ය. එලෝමාන් මා 

සමාාව දායාද කරන්නට ද සුදුස්සා ය.

وَكُنَّا نَُوضُ مَعَ ٱلَۡائٓضِِيَن ٤٥

بُ بيَِوۡمِ ٱلّدِينِ ٤٦ وَكُنَّا نكَُذِّ

تىَنَٰا ٱلَۡقِيُن ٤٧
َ
ٰٓ أ حَتَّ

ٰفِعِيَن ٤٨ فَمَا تنَفَعُهُمۡ شَفَعَٰةُ ٱلشَّ

فَمَا لهَُمۡ عَنِ ٱلتَّذۡكرَِةِ مُعۡرضِِيَن ٤٩

سۡتنَفِرَةٞ ٥٠ هُمۡ حُُرٞ مُّ نَّ
َ
كَأ

فَرَّتۡ مِن قَسۡوَرَةِ ۢ ٥١

ةٗ ٥٢ َ نشََّ ن يؤُۡتَٰ صُحُفٗا مُّ
َ
بلَۡ يرُِيدُ كُُّ ٱمۡرِيٖٕ مِّنۡهُمۡ أ

ۖ بلَ لَّ يََافوُنَ ٱلۡأٓخِرَةَ ٥٣ كََّ

ٓ إنَِّهُۥ تذَۡكرَِةٞ ٥٤ كََّ

فَمَن شَاءَٓ ذَكَرَهُۥ ٥٥

هۡلُ ٱلمَۡغۡفِرَةِ ٥٦
َ
هۡلُ ٱلتَّقۡوَىٰ وَأ

َ
ۚ هُوَ أ ُ ن يشََاءَٓ ٱللَّ

َ
ٓ أ وَمَا يذَۡكُرُونَ إلَِّ
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1. මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනය මාත දිවුරමි.

2.  තවද ලෝදාස් නගන ආත්මාය මාත දිවුරමි.

3.  ඔහුලෝ� අස්ථි අපි එක්රැස් ලෝනා කරන්ලෝන් මා යැයි මිනිසා 

සිතන්ලෝන් ද?

4.  එලෝස් ලෝනාව ඔහුලෝ� ඇඟිලි තුඩු පවා සකස් කිරීමාට අපි 

ශක්තිවන්තයින් ලෝවමු.

5.  එලෝහත් මිනිසා ඔහු ඉදිරිලෝ� පාපයන් කිරීමාට සිතයි.

6.  “මාළවුන් ලෝකලෝරන් නැගිටුවනු �බන දිනය කවදා දැ”යි 

ඔහු විමාසා සිටියි.

7.  දෘ�ටිය (නී�ංකාරවී) මුළා වී ගිය විට,

8.  තවද සඳු(ලෝ� අලෝ�ෝකය) ගිලුනු විට,

9.  තවද හිරු හා සඳු එක් කරනු �ැබූ විට,

10.  ප�ා යන තැන ලෝකාතැන දැ? යි එදින මිනිසා විමාසනු 

ඇත.

11.  එලෝස් ලෝනාව සරණ පතන තැනක් (ඔහුට) ලෝනාමාැත.

12.  එදින වාසස්ථානය නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත පිහිටයි.

13.  ඔහු කලින් කළ දෑ හා ඔහු පසුවට කළ දෑ සම්බන්ධලෝයන් 

එදින මිනිසාට දන්වනු �ැලෝ�.

14.  එලෝස් ලෝනා ව, තමාන් ගැන මිනිසා සාක්ෂි දරන්ලෝන් ය.

قۡسِمُ بيَِوۡمِ ٱلۡقِيَمَٰةِ ١
ُ
لَٓ أ

امَةِ ٢ قۡسِمُ بٱِلنَّفۡسِ ٱللَّوَّ
ُ
وَلَٓ أ

ۡمَعَ عِظَامَهُۥ ٣ لَّن نَّ
َ
نسَٰنُ أ يَۡسَبُ ٱلِۡ

َ
أ

ُّسَوّيَِ بَنَانهَُۥ ٤ ن ن
َ
ٰٓ أ بلََٰ قَدِٰريِنَ عََ

مَامَهُۥ ٥
َ
نسَٰنُ لَِفۡجُرَ أ بلَۡ يرُِيدُ ٱلِۡ

يَّانَ يوَۡمُ ٱلۡقِيَمَٰةِ ٦
َ
يسَۡـَٔلُ أ

فَإذَِا برَِقَ ٱلَۡصَُ ٧

وخََسَفَ ٱلۡقَمَرُ ٨

مۡسُ وَٱلۡقَمَرُ ٩ وجَُِعَ ٱلشَّ

يۡنَ ٱلمَۡفَرُّ ١٠
َ
نسَٰنُ يوَۡمَئذٍِ أ يَقُولُ ٱلِۡ

كََّ لَ وَزَرَ ١١

إلَِٰ رَبّكَِ يوَۡمَئذٍِ ٱلمُۡسۡتَقَرُّ ١٢

رَ ١٣ خَّ
َ
مَ وَأ نسَٰنُ يوَۡمَئذِِ ۢ بمَِا قَدَّ ينُبََّؤُاْ ٱلِۡ

ٰ نَفۡسِهۦِ بصَِرَةٞ ١٤ نسَٰنُ عََ بلَِ ٱلِۡ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (75) අල් කියාමා
القيامة]*[  

ජුසූ - 29

[*] මාතු ලෝ�ාව.
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15.  ඔහු සමාාවට ලෝහ්තූන් ඉදිරිපත් කළ ද.

16.  එය (කුර්ආනය කියවීමාට) ඉක්මාන් කරනු පිණිස නුඹලෝ� 

දිව එයින් ලෝනා ලෝසාල්වනු.

17.  එය ලෝගානු කිරීමා ද එය පාරායනය කරවීමා ද නියත 

වශලෝයන් මා අප ලෝවත වූ වගකීමාකි.

18.  එලෝහයින් අපි එය පාරායනය කළ විට නුඹ එහි පාරායනය 

අනුගමානය කරනු.

19.  පසුව එය පැහැදිලි කිරීමා ද නියත වශලෝයන් මා අප ලෝවත 

පැවරුණු වගකීමාකි.

20.  එලෝහත් නුඹ�ා ලෝමාලෝ�ාව ප්‍රිය කරන්ලෝනහු ය.

21.  තවද නුඹ�ා මාතු ලෝ�ාව අත හැර දමාන්ලෝනහු ය.

22.  එදින ඇතැම් මුහුණු දීප්තිමාත්ව පවතී.

23.  තමා පරමාාධිපති ලෝදස බ�මින් සිටිති.

24.  තවද එදින ඇතැම් මුහුණු (අඳුරින් ලෝවළී) විරූපිව පවතී.

25.  (ලෝකාඳු ඇට ලෝපළ කඩාා දමාන) මාහත් දඬුවමාක් එයට සිදු 

කරනු �බනු ඇතැයි සිතති.

26.  එලෝස් ලෝනාව (ප්‍රාණය) උගුරු දණ්ඩා දක්වා ළඟා වූ විට;

27.  තවද ආරක්ෂාා කරන්නා කවුරුන් දැ? යි විමාසනු �ැබු විට;

28.  නියත වශලෝයන් මා තමාන් ලෝවන්ව යෑමා එය ලෝේ යැයි ඔහු 

සිතූ විට;

29.  ලෝකණ්ඩාය ලෝකණ්ඩාය සමාඟ ඇමුණුනු විට;

30.  එදින ලෝමාලෝහය වනු �බන ස්ථානය නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

ලෝවත ය.

31.  තවද ඔහු සතය තහවුරු කලෝ� නැත. තවද ඔහු ස�ාතය 

ඉටු කලෝ� ද නැත.

لۡقَٰ مَعَاذيِرَهُۥ ١٥
َ
وَلوَۡ أ

لَ تَُرّكِۡ بهِۦِ لسَِانكََ لِتَعۡجَلَ بهِۦِٓ ١٦

إنَِّ عَلَيۡنَا جَۡعَهُۥ وَقُرۡءَانهَُۥ ١٧

نَهُٰ فٱَتَّبعِۡ قُرۡءَانهَُۥ ١٨
ۡ
فَإذَِا قَرَأ

ثُمَّ إنَِّ عَلَيۡنَا بَيَانهَُۥ ١٩

كََّ بلَۡ تُبُِّونَ ٱلۡعَاجِلَةَ ٢٠

وَتذََرُونَ ٱلۡأٓخِرَةَ ٢١

ةٌ ٢٢ وجُُوهٞ يوَۡمَئذِٖ نَّاضَِ

إلَِٰ رَبّهَِا ناَظِرَةٞ ٢٣

ةٞ ٢٤ وَوجُُوهٞ يوَۡمَئذِِۢ باَسَِ

ن يُفۡعَلَ بهَِا فَاقرَِةٞ ٢٥
َ
تَظُنُّ أ

اقَِ ٢٦ َ ٓ إذَِا بلََغَتِ ٱلتَّ كََّ

وَقيِلَ مَنۡۜ رَاقٖ ٢٧

نَّهُ ٱلۡفِرَاقُ ٢٨
َ
وَظَنَّ أ

اقِ ٢٩ اقُ بٱِلسَّ تِ ٱلسَّ وَٱلۡتَفَّ

إلَِٰ رَبّكَِ يوَۡمَئذٍِ ٱلمَۡسَاقُ ٣٠

٣١ ٰ قَ وَلَ صَلَّ فَلَ صَدَّ
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32.  එලෝහත් ඔහු ලෝබාරු කලෝ� ය. තවද පිටුපෑලෝේ ය.

33.  පසුව ඔහු තමා පවු� ලෝවත අහංකාරකම් පාමින් ගිලෝ� ය.

34.  නුඹට (දඬවමා) සමීප විය. වඩාාත් සමීප විය.

35.  පසුව ද සමීප විය. වඩාාත් සමීප විය.

36.  නිකරුලෝණ් ඔහු අත හැර දමානු �බනු ඇතැයි මිනිසා 

සිතන්ලෝන් ද?

37.  විදිනු �බන ශු�ාණු බිඳුවක් ලෝ�ස ඔහු ලෝනා සිටිලෝ� ද?

38.  පසුව ඔහු එල්ලී පවතින ලෝල් කැටියක් බවට පත් විය. 

පසුව ඔහුව මාවා සැකසුලෝේ ය.

39.  පසුව එයින් ස්ත්‍රිය හා පිරිමියා යන යුග�ය ඇති කලෝ� ය.

40.  (ලෝම් සියලු ලෝද් කළ) ඔහු, මාළවුන් නැගිටුවීමාට හැකියාව 

ඇත්තා බවට ඒවා (සාක්ෂියක් ලෝ�ස) පිහිටා ලෝනාමාැති ද?

٣٢ ٰ بَ وَتوََلَّ وَلَكِٰن كَذَّ

يٰٓ ٣٣ هۡلهِۦِ يَتَمَطَّ
َ
ثُمَّ ذَهَبَ إلَِٰٓ أ

وۡلَٰ ٣٤
َ
وۡلَٰ لكََ فَأ

َ
أ

وۡلَٰٓ ٣٥
َ
وۡلَٰ لكََ فَأ

َ
ثُمَّ أ

ن يُتَۡكَ سُدًى ٣٦
َ
نسَٰنُ أ يَۡسَبُ ٱلِۡ

َ
أ

ٖ يُمۡنَٰ ٣٧ نِّ لمَۡ يكَُ نُطۡفَةٗ مِّن مَّ
َ
أ

ىٰ ٣٨ ثُمَّ كَنَ عَلَقَةٗ فَخَلَقَ فَسَوَّ

نثَٰٓ ٣٩
ُ
كَرَ وَٱلۡ وجَۡيۡنِ ٱلَّ فَجَعَلَ مِنۡهُ ٱلزَّ

ن يُۡـِۧيَ ٱلمَۡوۡتَٰ ٤٠
َ
ٰٓ أ لَيۡسَ ذَلٰكَِ بقَِدِٰرٍ عََ

َ
أ
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1.  (ලෝමාලෝස් යැයි) පවසන්නට තරම් වස්තුවක් ලෝ�ස මිනිසා 

ලෝනා සිටි කා�යක් මිනිසාට ලෝනා පැමිණිලෝ� ද?

2.  නියත වශලෝයන් මා මුසු වූ ශු�ාණු බිඳුවකින් අපි මිනිසා 

මාැේලෝවමු. අපි ඔහු පරීක්ෂාණයට �ක් කරන්ලෝනමු. 

එලෝහයින් අපි ඔහු සවන් දිය හැකි හා බැලිය හැකි 

ලෝකලෝනකු බවට පත් කලෝළමු.

3.  එමා මාාර්ගය ලෝවත නියත වශලෝයන් මා අපි ඔහුට 

මාග ලෝපන්වූලෝයමු. ඔහු කෘතලෝේදිලෝයකු ලෝ�ස ලෝහෝ 

ගුණමාකුලෝවකු ලෝ�ස ලෝහෝ සිටිය හැකි ය.

4.  නියත වශලෝයන් මා අපි ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්ට 

දම්වැල් ද ලෝග� වි�ංගු ද ඇවිලෝළන ගින්න ද සූදානම් 

කලෝළමු.

5.  නියත වශලෝයන් මා දැහැමිලෝයෝ එහි කපුරු මිශ්‍රැති 

(කුස�ාන ලෝමාන් වූ) භාාජනවලින් පානය කරති.

6.  (එය) උල්පතකි. එමාඟින් අල්�ාහ්ලෝ� ගැත්තන් පානය 

කරති. එය ඔවුන් (කැමාැති තැනකට) පීරා ග�ා යන්නට 

ස�ස්වති.

7.  ඔවුහු (තමාන්ලෝ�) භාාරය ඉටු කරති. තවද එහි හානිය 

පැතිර පවතින දිනයට ඔවුහු බිය ලෝවති.

8.  තවද ඒ (ආහාර) ලෝකලෝරහි වූ ඇල්මාක් (ඔවුන් තුළ තිබුනද) 

දිළින්දාට ද අනාථයාට ද සිරකරුවාට ද ඔවුහු ආහාර 

සපයති.

ذۡكُورًا ١ ا مَّ هۡرِ لمَۡ يكَُن شَيۡـٔٗ نسَٰنِ حِيٞن مِّنَ ٱلدَّ تَٰ عََ ٱلِۡ
َ
هَلۡ أ

مۡشَاجٖ نَّبۡتَليِهِ فَجَعَلۡنَهُٰ سَمِيعَاۢ بصَِرًا ٢
َ
نسَٰنَ مِن نُّطۡفَةٍ أ إنَِّا خَلَقۡنَا ٱلِۡ

ا كَفُورًا ٣ ا شَاكرِٗا وَإِمَّ بيِلَ إمَِّ إنَِّا هَدَينَۡهُٰ ٱلسَّ

غۡلَلٰٗ وسََعِرًا ٤
َ
عۡتَدۡناَ للِۡكَفِٰرِينَ سَلَسِٰلَْ وَأ

َ
آ أ إنَِّ

سٖ كَنَ مِزَاجُهَا كَفوُرًا ٥
ۡ
بُونَ مِن كَأ برَۡارَ يشََۡ

َ
إنَِّ ٱلۡ

رُونَهَا تَفۡجِرٗا ٦ ِ يُفَجِّ عَيۡنٗا يشََۡبُ بهَِا عِبَادُ ٱللَّ

هُۥ مُسۡتَطِرٗا ٧ يوُفوُنَ بٱِلنَّذۡرِ وَيَخَافوُنَ يوَۡمٗا كَنَ شَُّ

سِرًا ٨
َ
ٰ حُبّهِۦِ مِسۡكِينٗا وَيَتيِمٗا وَأ عَامَ عََ وَيُطۡعِمُونَ ٱلطَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (76) අල් ඉන්සංාන්
الإنسان]*[  

ජුසූ - 29

[*] මිනිසා.
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9.  “අපි නුඹ�ාට ආහාර සපයනුලෝ� අල්�ාහ්ලෝ� තෘප්තිය 

ලෝවනුලෝවනි. නුඹ�ාලෝගන් කිසිදු ප්‍රතිඵ�යක් ලෝහෝ කිසිදු 

තුති පිදුමාක් ලෝහෝ අපි අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා කරමු” (යැයි 

පවසති.)

10.  අපලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් මුහුලෝණහි අප්‍රසන්න හා 

පිළිකු� විදහා පාන දිනයකට නියත වශලෝයන් මා අපි 

බියලෝවමු.

11.  එලෝහයින් අල්�ාහ් එදින නපුලෝරන් ඔවුන් මුදවා ගනු ඇත. 

තවද සතුට හා ලෝසාම්නස ඔවුන් හමුවන්නට ස�සනු 

ඇත.

12.  ඔවුන් ඉවසා සිටි බැවින් ස්වර්ග උයන හා ලෝස්ද ලෝරදි 

ඔවුනට ඔහු ප්‍රතිඵ� වශලෝයන් පිරිනැමානු ඇත.

13.  ඔවුහු ඇදන් මාත හාන්සිලෝවමින් සිටිති. ඔවුහු එහි හිරු 

රශ්මිය ලෝහෝ අධික සීත� ලෝහෝ ලෝනා දකිනු ඇත.

14.  තවද එහි ලෝහවණ ඔවුන් මාත පහත්ව පවතී. වලු බර 

ප�තුරු ලෝපාකුරුද එහි එල්ලී පවතී.

15.  රිදිලෝයන් වූ භාාජන හා පළිඟුවලින් යුත් ගුරුලෝල්ත්තු 

රැලෝගන ඔවුන් වටා ගමාන් කරවනු �බති.

16.  එය රිදිලෝයන් වූ පළිඟු ය. ඔවුහු එහි ප්‍රමාාණය සකස් කර 

ගන්ලෝනෝ ය.

17.  සන්ජබීල් (ඉඟුරු) මිශ්‍රැති පානලෝයන් යුත් කුස�ාන එහි 

ඔවුනට පානය සඳහා ලෝදනු �බති.

18.  එහි සල්සබීල් යැයි හඳුන්වනු �බන උල්පතක්ද ලෝවයි.

19.  සදා ලෝයෞවනලෝ� පසු වන දරුවන් ඔවුන් වටා යති. නුඹ 

ඔවුන් දුටු විට එය විසිරනු �ැබූ මුතු යැයි සිතනු ඇත.

20.  තවද නුඹ එහි දුටු විට අතිශය ප්‍රීතිය හා විශා� රාජයයක් 

ලෝ�ස නුඹ දකිනු ඇත.

21.  ලෝකාළ පැහැති ඝාන හා සිනිඳු ලෝස්ද ඇඟලුම් ඔවුන් මාත 

ලෝවයි. ඔවුනට රිදිලෝයන් වූ වළලු ප�න්ඳවනු �බති. තවද 

ِ لَ نرُِيدُ مِنكُمۡ جَزَاءٓٗ وَلَ شُكُورًا ٩ مَا نُطۡعِمُكُمۡ لوِجَۡهِ ٱللَّ إنَِّ

بّنَِا يوَۡمًا عَبُوسٗا قَمۡطَريِرٗا ١٠ إنَِّا نََافُ مِن رَّ

ورٗا ١١ ةٗ وَسُُ ىهُٰمۡ نضََۡ ُ شََّ ذَلٰكَِ ٱلَۡوۡمِ وَلَقَّ فَوَقَىهُٰمُ ٱللَّ

واْ جَنَّةٗ وحََريِرٗا ١٢ وجََزَىهُٰم بمَِا صَبَُ

رَائٓكِِۖ لَ يرََوۡنَ فيِهَا شَمۡسٗا وَلَ زَمۡهَريِرٗا ١٣
َ
تَّكِـِٔيَن فيِهَا عََ ٱلۡ مُّ

وَدَانيَِةً عَلَيۡهِمۡ ظِلَلُٰهَا وَذُلّلَِتۡ قُطُوفُهَا تذَۡلِلٗ ١٤

كۡوَابٖ كَنتَۡ قَوَاريِرَا۠ ١٥
َ
ةٖ وَأ وَيُطَافُ عَلَيۡهِم بـَِٔانيَِةٖ مِّن فضَِّ

رُوهَا تَقۡدِيرٗا ١٦ ةٖ قَدَّ قَوَاريِرَاْ مِن فضَِّ

سٗا كَنَ مِزَاجُهَا زَنَبيِلً ١٧
ۡ
وَيسُۡقَوۡنَ فيِهَا كَأ

ٰ سَلۡسَبيِلٗ ١٨ عَيۡنٗا فيِهَا تسَُمَّ

نثُورٗا ١٩ يۡتَهُمۡ حَسِبۡتَهُمۡ لؤُۡلؤُٗا مَّ
َ
ونَ إذَِا رَأ ُ َلَّ ۞وَيَطُوفُ عَلَيۡهِمۡ ولِۡدَنٰٞ مُّ

يتَۡ نعَِيمٗا وَمُلۡكٗ كَبرًِا ٢٠
َ
يتَۡ ثَمَّ رَأ

َ
وَإِذَا رَأ

ةٖ وسََقَىهُٰمۡ  سَاورَِ مِن فضَِّ
َ
قٞۖ وحَُلُّوٓاْ أ عَلٰيَِهُمۡ ثيَِابُ سُندُسٍ خُضۡٞ وَإِسۡتبََۡ

ابٗا طَهُورًا ٢١ رَبُّهُمۡ شََ
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ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ඔවුනට පිරිසිදු පානය සපයනු 

ඇත.

22.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය නුඹ�ා සඳහා වූ ප්‍රතිඵ�යක් විය. 

තවද නුඹ�ාලෝ� උත්සාහය තුති පුද කරනු �බන්නක් විය.

23.  නියත වශලෝයන් මා අල් කුර්ආනය අපි නුඹ ලෝවත ලෝකාටස් 

වශලෝයන් පහළ කලෝළමු.

24. එලෝහයින් නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� නීතිය ලෝවනුලෝවන් 

ඉවසීලෝමාන් සිටිනු. ඔවුන් අතරින් කිසිදු පාපිලෝයකුට ලෝහෝ 

ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන කිසිදු අයකුට ලෝහෝ නුඹ 

අවනත ලෝනා වනු.

25.  තවද උලෝද් සවස නුලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� නාමාය සුවිශුද්ධ 

කරනු.

26.  තවද රාත්‍රිලෝ�දී ඔහුට සුජූද් කරනු. තවද රාත්‍රිලෝ�දී දිගු 

ලෝේ�ාවක් නුඹ ඔහු සුවිශුද්ධ කරනු.

27.  නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු ලෝමාලෝ�ාවට ප්‍රිය කරති. එලෝහත් 

ඔවුනට පසුව ඇති බැරෑරුම් දිනය අත හැර දමාති.

28.  අපි ඔවුන් මාැේලෝවමු. තවද ඔවුන්ලෝ� වූහය අපි ශක්තිමාත් 

කලෝළමු. තවද අප අභිමාත කලෝ� නම් ඔවුන් ලෝවනුවට 

ඔවුන් ලෝමාන් වූවන් අපි ලෝවනස් ලෝකාට පත් කරන්ලෝනමු.

29.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය උපලෝදසකි. එලෝහයින් කවලෝරකු 

අභිමාත කරන්ලෝන් ද තමා පරමාාධිපති ලෝවත මාාර්ගයක් 

ගනිත්වා!

30.  අල්�ාහ් අභිමාත කරන්ලෝන් නම් මිස නුඹ�ා අභිමාත ලෝනා 

කරන්ලෝනහු ය. නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් සර්ව ඥාානී ය; 

මාහා ප්‍රඥාාවන්ත ය.

31.  ඔහු අභිමාත කරන අය ඔහුලෝ� කරුණාව තුළට ඇතුළත් 

කරනු ඇත. තවද අපරාධකරුවන් වනාහි ඔවුනට 

ලෝේදනීය දඬුවමාක් ඔහු සූදානම් කර ඇත.

شۡكُورًا ٢٢ إنَِّ هَذَٰا كَنَ لَكُمۡ جَزَاءٓٗ وَكَنَ سَعۡيُكُم مَّ

لۡناَ عَلَيۡكَ ٱلۡقُرۡءَانَ تنَيِلٗ ٢٣ إنَِّا نَۡنُ نزََّ

وۡ كَفُورٗا ٢٤
َ
فٱَصۡبِۡ لُِكۡمِ رَبّكَِ وَلَ تطُِعۡ مِنۡهُمۡ ءَاثمًِا أ

صِيلٗ ٢٥
َ
وَٱذۡكُرِ ٱسۡمَ رَبّكَِ بكُۡرَةٗ وَأ

ۡلِ فَٱسۡجُدۡ لَُۥ وسََبّحِۡهُ لَۡلٗ طَويِلً ٢٦ وَمِنَ ٱلَّ

ؤُلَءِٓ يُبُِّونَ ٱلۡعَاجِلَةَ وَيَذَرُونَ وَرَاءَٓهُمۡ يوَۡمٗا ثقَِيلٗ ٢٧ إنَِّ هَٰٓ

مۡثَلَٰهُمۡ تَبۡدِيلً ٢٨
َ
لۡنآَ أ سَۡهُمۡۖ وَإِذَا شِئۡنَا بدََّ

َ
ۡنُ خَلَقۡنَهُٰمۡ وشََدَدۡنآَ أ نَّ

َذَ إلَِٰ رَبّهِۦِ سَبيِلٗ ٢٩ إنَِّ هَذِٰهۦِ تذَۡكرَِةۖٞ فَمَن شَاءَٓ ٱتَّ

َ كَنَ عَليِمًا حَكِيمٗا ٣٠ ۚ إنَِّ ٱللَّ ُ ن يشََاءَٓ ٱللَّ
َ
ٓ أ وَمَا تشََاءُٓونَ إلَِّ

لِمَاۢ ٣١
َ
عَدَّ لهَُمۡ عَذَاباً أ

َ
لٰمِِيَن أ يدُۡخِلُ مَن يشََاءُٓ فِ رحََۡتهِِۚۦ وَٱلظَّ
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1.  අඛණ්ඩාව එවනු �බන සුළං මාත දිවුරමින්,

2.  දැඩි ලෝ�ස හමාන සැඩා සුළං මාත දිවුරමින්,

3.  (ව�ාවන්) විසිරුවා හරින සුළං මාත දිවුරමින්

4.  ලෝවන් ලෝවන්ව ලෝවන් කරන දෑ මාත දිවුරමින්,

5.  ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් වශලෝයන් (හදවතට) ලෝහළන අය මාත 

දිවුරමින්,

6.  (එමා ලෝමාලෝනහි කිරීමා) සමාාවක් වශලෝයන් නැතලෝහාත් 

අවවාදයක් වශලෝයන් ලෝහෝ පවතී.

7.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාට ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �බන දෑ සිදු 

වන්නකි.

8.  තරු එහි ආලෝ�ෝකය මාකා දමානු �බන විට,

9.  තවද අහස පුපුරා හරිනු �බන විට,

10.  කඳු දූවිලි බවට පත් කරනු �බන විට,

11.  තවද ධර්මා දූතවරුන් එක් රැස් කරනු �බන විට,

12.  කවර දිනයක් සඳහා ලෝමාය කල් දමානු �ද්ලෝද් ද?

13.  (එය) විනිශ්චය දිනය සඳහා ය.

14.  විනිශ්චය දිනය යනු කුමාක් දැ? යි නුඹට දැනුම් දුන්ලෝන් 

කුමාක් ද?

وَٱلمُۡرۡسَلَتِٰ عُرۡفٗا ١

فَٱلۡعَصِٰفَتِٰ عَصۡفٗا ٢

ا ٣ شِٰرَتِٰ نشَۡٗ وَٱلنَّ

فَٱلۡفَرِٰقَتِٰ فَرۡقٗا ٤

فٱَلمُۡلۡقِيَتِٰ ذكِۡرًا ٥

وۡ نذُۡرًا ٦
َ
عُذۡرًا أ

إنَِّمَا توُعَدُونَ لَوَقٰعِٞ ٧

فَإذَِا ٱلنُّجُومُ طُمِسَتۡ ٨

مَاءُٓ فُرجَِتۡ ٩ وَإِذَا ٱلسَّ

بَالُ نسُِفَتۡ ١٠ وَإِذَا ٱلِۡ

قّتَِتۡ ١١
ُ
وَإِذَا ٱلرُّسُلُ أ

لَتۡ ١٢ جِّ
ُ
يِّ يوَۡمٍ أ

َ
لِ

لَِوۡمِ ٱلۡفَصۡلِ ١٣

دۡرَىكَٰ مَا يوَۡمُ ٱلۡفَصۡلِ ١٤
َ
وَمَآ أ

[*] අඛණ්ඩාව එවනු �බන සුළං.

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.
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15.  ලෝබාරු කළවුනට එදින විනාශයයි.

16.  මු� සිටියවුන් අපි විනාශ ලෝනා කලෝළමු ද?

17.  පසුව අපි ඔවුන් සමාඟ පසු පැමිණියවුන් ද අනුගමානය 

කලෝළමු.

18.  අපරාධකරුවන්ට අපි සිදු කරනුලෝ� එලෝ�ස ය.

19.  ලෝබාරු කළවුනට එදින විනාශයයි.

20.  ඉතා පහත් වූ ද්‍රාාවණයකින් අප නුඹ�ා ලෝනා මාැේලෝවමු ද?

21.  එවිට ආරක්ෂිත ස්ථානයක අපි එය තැන්පත් කලෝළමු.

22.  නියමිත කා� පරිච්ලෝේදයක් දක්වා.

23.  එලෝස් මා අපි මා එය නියමා කලෝළමු. එලෝහයින් අපි නියමා 

කරන්නන්ලෝගන් විශි�ටයන් ලෝවමු.

24.  ලෝබාරු කළවුනට එදින විනාශයයි.

25.  මාහලෝපාලෝළාව රැස් කරන්නක් ලෝ�ස අපි පත් ලෝනා කලෝළමු 

ද?

26.  ජීවත් වන්නන් හා මාළවුන්.

27.  තවද එහි අපි උස් කඳු ඇති කලෝළමු. තවද නුඹ�ාට ඉමිහිරි 

ජ�ය ද සම්පාදනය කලෝළමු.

28.  ලෝබාරු කළවුනට එදින විනාශයයි.

29.  නුඹ�ා කවර ලෝදයක් ලෝබාරු කරමින් සිටිලෝ� ද ඒ ලෝවතට 

නුඹ�ා ගමාන් කරනු.

30.  ශාඛා තුනකින් සමාන්විත ලෝහවණ ලෝවත ගමාන් කරනු.

31.  එය ලෝහවණ �බා ලෝදන්නක් ලෝ�සින් නැත. එලෝමාන් මා එය 

ගිනි දැල්ලෝ�න් ආරක්ෂාා ලෝනා කරයි.

 

بيَِن ١٥ وَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ

ليَِن ١٦ وَّ
َ
لمَۡ نُهۡلكِِ ٱلۡ

َ
أ

ثُمَّ نتُۡبعُِهُمُ ٱلۡأٓخِرِينَ ١٧

كَذَلٰكَِ نَفۡعَلُ بٱِلمُۡجۡرمِِيَن ١٨

بيَِن ١٩ وَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ

هِيٖن ٢٠ اءٖٓ مَّ م مِّن مَّ لمَۡ نَۡلُقكُّ
َ
أ

كِيٍن ٢١ فَجَعَلۡنَهُٰ فِ قَرَارٖ مَّ

عۡلوُمٖ ٢٢ إلَِٰ قَدَرٖ مَّ

فَقَدَرۡناَ فَنعِۡمَ ٱلۡقَدِٰرُونَ ٢٣

بيَِن ٢٤ وَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ

رۡضَ كفَِاتاً ٢٥
َ
لمَۡ نَۡعَلِ ٱلۡ

َ
أ

مۡوَتٰٗا ٢٦
َ
حۡيَاءٓٗ وَأ

َ
أ

اءٓٗ فُرَاتٗا ٢٧ سۡقَيۡنَكُٰم مَّ
َ
وجََعَلۡنَا فيِهَا رَوَسَِٰ شَٰمِخَتٰٖ وَأ

بيَِن ٢٨ وَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ

بوُنَ ٢٩ ٱنطَلقُِوٓاْ إلَِٰ مَا كُنتُم بهِۦِ تكَُذِّ

ٱنطَلقُِوٓاْ إلَِٰ ظِلّٖ ذيِ ثلََثِٰ شُعَبٖ ٣٠

لَّ ظَليِلٖ وَلَ يُغۡنِ مِنَ ٱللَّهَبِ ٣١

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

77 - අල් මුර්ස�ාත් ජුසූ - 29المرسلات



  734  

32.  නියත වශලෝයන් මා එය මාාලිගා ලෝමාන් (උසට) දරුණු ලෝ�ස 

ගිනි දැල් ලෝහළයි.

33.  එය කහ පැහැති ඔටු රංචුවක් ලෝමාන් පවතී.

34.  ලෝබාරු කළවුනට එදින විනාශයයි.

35.  එය ඔවුන් කතා ලෝනා කරන දිනයකි.

36.  තවද නිදහසට කරුණු ඉදිරිපත් කිරීමා සඳහා ඔවුනට 

අනුමාැතිය ලෝදනු ලෝනා �ැලෝ�.

37.  ලෝබාරු කළවුනට එදින විනාශයයි.

38.  ලෝමාය විනිශ්චලෝ� දිනයයි. අපි නුඹ�ා හා මුතුන් මිත්තන් 

එක් රැස් කලෝළමු.

39.  එලෝහයින් නුඹ�ාට යම් කුමාන්ත්‍රණයක් තිලෝ� නම් නුඹ�ා 

මාට කුමාන්ත්‍රණය කරනු.

40.  ලෝබාරු කළවුනට එදින විනාශයයි.

41.  නියත වශලෝයන් මා බිය බැතිමාතුන් ලෝහවණ හා උල්පත් 

අතර ලෝවති.

42.  තවද ඔවුන් ආශා කරන ප�තුරු අතර ද (ලෝවති).

43.  නුඹ�ා සිදු කරමින් සිටි දෑ ලෝහ්තුලෝවන් නුඹ�ා සැපලෝස් 

අනුභාව කරනු. තවද පානය කරනු (යැයි කියනු �ැලෝ�.)

44.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාලෝ�සය අපි දැහැමියන්ට ප්‍රතිඵ� 

පිරිනමානුලෝ�.

45.  ලෝබාරු කළවුනට එදින විනාශයයි.

46.  නුඹ�ා අනුභාව කරනු. තවද මාද ක�ක් භුක්ති විඳිනු. නියත 

වශලෝයන් මා නුඹ�ා අපරාධකරුවන් ය.

47.  ලෝබාරු කළවුනට එදින විනාශයයි.

رٖ كَٱلۡقَصِۡ ٣٢ هَا ترَۡمِ بشََِ إنَِّ

نَّهُۥ جِمَلَٰتٞ صُفۡرٞ ٣٣
َ
كَأ

بيَِن ٣٤ وَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ

هَذَٰا يوَۡمُ لَ ينَطِقُونَ ٣٥

وَلَ يؤُۡذَنُ لهَُمۡ فَيَعۡتَذِرُونَ ٣٦

بيَِن ٣٧ وَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ

ليَِن ٣٨ وَّ
َ
هَذَٰا يوَۡمُ ٱلۡفَصۡلِۖ جََعۡنَكُٰمۡ وَٱلۡ

فَإنِ كَنَ لَكُمۡ كَيۡدٞ فَكِيدُونِ ٣٩

بيَِن ٤٠ وَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ

إنَِّ ٱلمُۡتَّقِيَن فِ ظِلَلٰٖ وعَُيُونٖ ٤١

ا يشَۡتَهُونَ ٤٢ وَفَوَكٰهَِ مِمَّ

بُواْ هَنيِـَٓٔاۢ بمَِا كُنتُمۡ تَعۡمَلوُنَ ٤٣ كُوُاْ وَٱشَۡ

إنَِّا كَذَلٰكَِ نَۡزيِ ٱلمُۡحۡسِنيَِن ٤٤

بيَِن ٤٥ وَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ

ۡرِمُونَ ٤٦ كُوُاْ وَتَمَتَّعُواْ قَليِلً إنَِّكُم مُّ

بيَِن ٤٧ وَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ
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48.  (ලෝමාලෝ�ාලෝවහි) ඔවුනට (දණින් අල්�මින් නැවී) රුකූඋ 

කරන්නැයි පවසනු �බන විට ඔවුහු රුකූඋ ලෝනා කරති.

49.  ලෝබාරු කළවුනට එදින විනාශයයි.

50. එලෝහයින් මින් පසුව ඔවුන් විශ්වාස කරනුලෝ� කවර 

ප්‍රකාශයක් ද?

وَإِذَا قيِلَ لهَُمُ ٱرۡكَعُواْ لَ يرَۡكَعُونَ ٤٨

بيَِن ٤٩ وَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ

بَعۡدَهُۥ يؤُۡمِنُونَ ٥٠ يِّ حَدِيثِ  ۢ
َ
فَبأِ
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1.  (නබිවරය!) කුමාක් පිළිබඳව ද ඔවුන් තමාන් අතර විමාසා 

සිටිනුලෝ�.

2.  මාහඟු වූ ආරංචිය පිළිබඳව ය.

3.  එය ඔවුන් ලෝ�ද බින්න වී සිටි දෑ ය.

4.  ලෝනාඑලෝස් ය. ඔවුහු මාතු දැන ගනු ඇත.

5.  යළි ලෝනාඑලෝස් ය. ඔවුහු මාතු දැන ගනු ඇත.

6.  අපි මාහලෝපාලෝළාව ලෝතාටිල්�ක් ලෝ�ස පත් ලෝනා කලෝළමු ද?

7.  තවද කඳු, කූඤ්ඤ ලෝ�ස ද (පත් ලෝනා කලෝළමු ද?)

8.  තවද අපි නුඹ�ාව (ස්ත්‍රී පුරුෂා ලෝ�ස) යුග� වශලෝයන් 

මාැේලෝවමු.

9.  තවද අපි නුඹ�ාලෝ� නින්ද විලෝේකයක් බවට පත් කලෝළමු.

10.  තවද අපි රාත්‍රිය ආවරණයක් බවට පත් කලෝළමු.

11.  තවද අපි දහව� ජීවලෝනෝපාය (ස�සා ගන්නක්) බවට පත් 

කලෝළමු.

12.  තවද අපි නුඹ�ාට ඉහළින් ශක්තිමාත් (අහස්) හතක් ඉදි 

කලෝළමු.

13.  තවද අපි දීප්තිලෝයන් දැල්ලෝවන පහනක් බවට (සූර්යයා) 

පත් කලෝළමු.

عَمَّ يتَسََاءَٓلوُنَ ١

عَنِ ٱلنَّبَإِ ٱلۡعَظِيمِ ٢

ِي هُمۡ فيِهِ مُۡتَلفُِونَ ٣ ٱلَّ

كََّ سَيَعۡلَمُونَ ٤

ثُمَّ كََّ سَيَعۡلَمُونَ ٥

رۡضَ مِهَدٰٗا ٦
َ
لمَۡ نَۡعَلِ ٱلۡ

َ
أ

وۡتاَدٗا ٧
َ
بَالَ أ وَٱلِۡ

زۡوَجٰٗا ٨
َ
وخََلَقۡنَكُٰمۡ أ

وجََعَلۡنَا نوَۡمَكُمۡ سُبَاتٗا ٩

ۡلَ لَِاسٗا ١٠ وجََعَلۡنَا ٱلَّ

وجََعَلۡنَا ٱلنَّهَارَ مَعَاشٗا ١١

وَبَنيَۡنَا فَوۡقَكُمۡ سَبۡعٗا شِدَادٗا ١٢

اجٗا ١٣ اجٗا وَهَّ وجََعَلۡنَا سَِ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.
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[*] පුවත.
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14.  තවද අපි ලෝම්ඝා ව�ාවන්ලෝගන් (වැසි) ජ�ය අධික ලෝ�ස 

පහළ කලෝළමු.

15.  එමාඟින් ධානය (වර්ග) හා වෘක්ෂා�තා දහට ගනු පිණිස.

16.  තුරු පතරින් ගහන (සරුසාර) උයන් ද (හට ගනු පිණිස.)

17.  නියත වශලෝයන් මා තීරණාත්මාක දිනයට (අදාළ) කා�ය 

නියමා වී ඇත.

18.  සූර් (ලෝහාරණෑ ව) පිඹිනු �බන දිනලෝ� දී නුඹ�ා 

කණ්ඩාායම් වශලෝයන් පැමිලෝණනු ඇත.

19.  තවද අහස විවෘත කරනු �ැබ එය ලෝදාරටු බවට පත් වනු 

ඇත.

20.  කඳු (තිබූ තැන්වලින්) විතැන් කරනු �ැබ එය මිරිඟුවක් 

වනු ඇත.

21.  නියත වශලෝයන් මා නිරය රැක බ�ා සිටින ස්ථානයක් විය.

22. (එය) සීමාාව ඉක්මාවා යන්නවුන් සඳහා නවාතැනක් 

වශලෝයනි.

23.  එහි ඔවුහු යුග ගණනාවක්මා ලෝවලෝසන්නන් ලෝවති.

24.  ඔවුහු එහි සිසි� ලෝහෝ පානය ලෝහෝ රස ලෝනා විඳිති.

25.  එලෝහත් නටන උණු දිය සහ සැරව මිස.

26.  එය සුදුසු ප්‍රතිඵ�යක් වශලෝයනි.

27. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු විනිශ්චය අලෝප්ක්ෂාා ලෝනා 

කරමින් සිටිලෝයෝ ය.

28.  තවද ඔවුහු අපලෝ� වදන් දැඩි ලෝ�ස ලෝබාරු යැයි පවසමින් 

ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝළෝ ය.

29.  තවද අපි සෑමා ලෝදයක් මා ලිඛිතව ලෝල්ඛණලෝයහි සටහන් 

කර ඇත්ලෝතමු.

نزَلۡناَ مِنَ ٱلمُۡعۡصِرَتِٰ مَاءٓٗ ثََّاجٗا ١٤
َ
وَأ

ا وَنَبَاتٗا ١٥ خُۡرِجَ بهِۦِ حَبّٗ لّنِ

لۡفَافًا ١٦
َ
تٍٰ أ وجََنَّ

إنَِّ يوَۡمَ ٱلۡفَصۡلِ كَنَ مِيقَتٰٗا ١٧

فۡوَاجٗا ١٨
َ
توُنَ أ

ۡ
ورِ فَتَأ يوَۡمَ ينُفَخُ فِ ٱلصُّ

بوَۡبٰٗا ١٩
َ
مَاءُٓ فَكَنتَۡ أ وَفُتحَِتِ ٱلسَّ

اباً ٢٠ بَالُ فَكَنتَۡ سََ تَِ ٱلِۡ وسَُرِّ

إنَِّ جَهَنَّمَ كَنتَۡ مِرۡصَادٗا ٢١

غِٰيَن مَـَٔابٗا ٢٢ لّلِطَّ

حۡقَابٗا ٢٣
َ
بٰثِيَِن فيِهَآ أ لَّ

اباً ٢٤ لَّ يذَُوقوُنَ فيِهَا برَۡدٗا وَلَ شََ

اقٗا ٢٥ إلَِّ حَِيمٗا وغََسَّ

جَزَاءٓٗ وفَِاقًا ٢٦

هُمۡ كَنوُاْ لَ يرَجُۡونَ حِسَابٗا ٢٧ إنَِّ

ابٗا ٢٨ بوُاْ بـَِٔايَتٰنَِا كذَِّ وَكَذَّ

حۡصَيۡنَهُٰ كتَِبٰٗا ٢٩
َ
ءٍ أ وَكَُّ شَۡ
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30.  “එබැවින් නුඹ�ා රස විඳිනු. එවිට කිසිවිලෝටක දඬුවමා මිස 

අන් කිසිවක් අපි නුඹ�ාට වැඩි ලෝනා කරන්ලෝනමු.”

31.  නියත වශලෝයන් මා බිය බැතිමාතුන්ට ජයග්‍රහණය ඇත.

32. වතු හා මිදි ද (ඇත.)

33.  තවද පියයුරු ලෝනරා ගිය සමා වයලෝස් කනයාවන් ද 

(සිටිති).

34.  (පානවලින්) පිරුණු කුස�ාන ද (ඇත.)

35.  නි�ඵ� කතා බහක් ලෝහෝ (ඔවුලෝනාවුන් අතර) කිසිදු 

ලෝබාරු කිරීමාක් ලෝහෝ එහි ඔවුහු ශ්‍රවණය ලෝනා කරති.

36.  (එය) නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝගන් වූ නිර්ණය කරන �ද 

දායාදයක ප්‍රතිඵ�යකි.

37.  (එය) අහස්හි ද මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ද ඒ ලෝදක අතර 

පවතින දෑහි ද පරමාාධිපතියාණන් වන අපරිමිත 

දයාන්විතයාණන්ලෝගනි. (ඔහු ඉදිරිලෝ�) කතා කිරීමාට 

ඔවුනට බ�ය ලෝනාමාැත.

38.  එදින රූහ් (ජි�රීල්) හා මා�ක් (ලෝද්වදූත)වරුන් ලෝපළ 

ගැසී නැගිට සිටිති. අපරිමිත දයාන්විතයා අනුමාැතිය 

දුන් ලෝකලෝනකු හා සතය දෑ කතා කරන්ලෝනකු මිස (අන් 

කිසිලෝවක්) කතා ලෝනා කරයි.

39.  ලෝමාය මාය සතයය වූ දින ය. එබැවින් යලෝමාක් අභිමාත 

කරන්ලෝන්ද ඔහු තමා පරමාාධිපති ලෝවත ආපසු යන මාාර්ගය 

ලෝතෝරා ගනිත්වා!

40.  නියත වශලෝයන් මා සමීපලෝයන් පවතින දඬුවමා පිළිබඳව 

අපි නුඹ�ාට අවවාද කලෝළමු. එදින මිනිසා තමා ලෝදඅත් 

ඉදිරිපත් කළ දෑ දැක ගනී. තවද ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නා, 

“අලෝහෝ මාා පස් බවට පත් විය යුතු ලෝනා ලෝවමි දැ”යි 

පවසයි.

فَذُوقوُاْ فَلَن نَّزِيدَكُمۡ إلَِّ عَذَاباً ٣٠

إنَِّ للِۡمُتَّقِيَن مَفَازًا ٣١

عۡنَبٰٗا ٣٢
َ
حَدَائٓقَِ وَأ

ترَۡابٗا ٣٣
َ
وَكَوَاعِبَ أ

سٗا دِهَاقٗا ٣٤
ۡ
وَكَأ

بٰٗا ٣٥ لَّ يسَۡمَعُونَ فيِهَا لَغۡوٗا وَلَ كذَِّ

بّكَِ عَطَاءًٓ حِسَابٗا ٣٦ جَزَاءٓٗ مِّن رَّ

رۡضِ وَمَا بيَۡنَهُمَا ٱلرَّحۡمَٰنِۖ لَ يَمۡلكُِونَ مِنۡهُ خِطَابٗا ٣٧
َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ رَّبِّ ٱلسَّ

ذنَِ لَُ ٱلرَّحۡمَنُٰ 
َ
اۖ لَّ يَتَكََّمُونَ إلَِّ مَنۡ أ وحُ وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ صَفّٗ يوَۡمَ يَقُومُ ٱلرُّ

وَقَالَ صَوَابٗا ٣٨

َذَ إلَِٰ رَبّهِۦِ مَـَٔاباً ٣٩ ۖ فَمَن شَاءَٓ ٱتَّ ذَلٰكَِ ٱلَۡوۡمُ ٱلَۡقُّ

وَيَقُولُ  مَتۡ يدََاهُ  نذَرۡنَكُٰمۡ عَذَابٗا قَريِبٗا يوَۡمَ ينَظُرُ ٱلمَۡرۡءُ مَا قَدَّ
َ
أ آ  إنَِّ

ٱلۡكَفرُِ يَلَٰيۡتنَِ كُنتُ ترَُبٰاَۢ ٤٠
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1.  සාහසික ලෝ�ස (ප්‍රාණය) ග�වන්නන් මාත දිවුරමින්.

2.  මාෘදු ලෝ�ස ග�වන්නන් මාත ද දිවුරමින්.

3.  පාලෝවමින් පිහිනා යන්නන් මාත ද දිවුරමින්.

4.  තරඟකාරී ලෝ�ස තරඟ වදින්නන් මාත ද (දිවුරමින්)

5.  කටයුතු ලෝමාලෝහයවන්නන් මාත ද (දිවුරමින්)

6.  එදින කම්පනය වන දෑ කම්පනය ලෝේ.

7.  එයට පරව කම්පනය නැවත සිදු වනු ඇත.

8.  එදින හදවත් (බිලෝයන්) තැති ගනියි.

9.  ඔවුන්ලෝ� බැල්මා බිලෝයන් පවතී.

10.  “නියත වශලෝයන් මා අපි ලෝපර තත්ත්වයට මා නැවත 

හරවනු �බන්ලෝනමු දැ” යි ඔවුහු පවසති.

11.  “අප දිරා ගිය අස්ථි බවට පත්වූලෝ� පසුව ද?”

12.  “එලෝස් නම් එය අ�ාභාවන්ත හැරීමාකි” යැයි ඔවුහු පවසති.

13.  එලෝහත් එය එක් භායානක හඬක් පමාණි.

14.  එවිට ඔවුහු (විනිශ්චය සඳහා) එළිමාහන් තැනක සිටිති.

15.  මූසාලෝ� ලෝතාරතුරු (නබිවරය!) නුඹට �ැබුලෝණ් ද?

16.  ඔහුලෝ� පරමාාධිපති ඔහුව තුවා නම් පාරිශුද්ධ නිම්නලෝයහි 

ඇමාතූ විට,

زِٰعَتِٰ غَرۡقٗا ١ وَٱلنَّ

شِٰطَتِٰ نشَۡطٗا ٢ وَٱلنَّ

ٰبحَِتِٰ سَبۡحٗا ٣ وَٱلسَّ

ٰبقَِتِٰ سَبۡقٗا ٤ فَٱلسَّ

مۡرٗا ٥
َ
فٱَلمُۡدَبرَِّتِٰ أ

اجِفَةُ ٦ يوَۡمَ ترَجُۡفُ ٱلرَّ

ادِفَةُ ٧ تتَۡبَعُهَا ٱلرَّ

قُلوُبٞ يوَۡمَئذِٖ وَاجِفَةٌ ٨

بصَۡرُٰهَا خَشِٰعَةٞ ٩
َ
أ

ءِنَّا لمََرۡدُودُونَ فِ ٱلَۡافرَِةِ ١٠
َ
يَقُولوُنَ أ

رَِةٗ ١١ ءِذَا كُنَّا عِظَمٰٗا نَّ
َ
أ

ةٞ ١٢ ةٌ خَاسَِ قاَلوُاْ تلِۡكَ إذِٗا كَرَّ

فَإنَِّمَا هَِ زجَۡرَةٞ وَحِٰدَةٞ ١٣

اهرَِةِ ١٤ فَإذَِا هُم بٱِلسَّ

تىَكَٰ حَدِيثُ مُوسَٰٓ ١٥
َ
هَلۡ أ

سِ طُوًى ١٦ إذِۡ ناَدَىهُٰ رَبُّهُۥ بٱِلوَۡادِ ٱلمُۡقَدَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (79) අන් නාසිආත්
النازعات ]*[  
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[*] සාහසික ලෝ�ස ග�වන්නන්.
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17.  ඔබ ෆිර්අවුන් ලෝවත යනු. නියත වශලෝයන් මා ඔහු සීමාාව 

ඉක්මාවා ලෝගාස් ඇත.

18.  එවිට ඔබ පිවිතුරු වීමාට ඔබට (කැමාැත්තක්) ඇත්දැයි නුඹ 

විමාසනු.

19.  තවද මාා ඔබට ඔලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත මාඟ ලෝපන්වන්ලෝනමි. 

එවිට ඔබ බියබැතිමාත් වනු ඇත.

20.  එවිට ඔහු (මූසා) ඔහුට මාහා සළකුණ ලෝපන්වී ය.

21.  එලෝහත් ඔහු (ෆිර්අවුන් එය) ලෝබාරු යැයි පවසා පිටුපෑලෝේ 

ය.

22.  පසුව පසු බැස ලෝගාස් (ඔහුට හානි කිරීමාට) වෑයම් කලෝ� 

ය.

23.  එවිට ඔහු (ඔහුලෝ� ජනයා) රැස් ලෝකාට ඇමාතුලෝේ ය.

24.  එවිට මාමා නුඹ�ාලෝ� උසස් පරමාාධිපති ලෝවමි යැයි ඔහු 

පැවසුලෝේ ය.

25.  එලෝහයින් අල්�ාහ් ලෝමාලෝ�ාව හා පරලෝ�ාව දඬුවමාට ඔහුව 

හසු කර ගත්ලෝත් ය.

26.  නියත වශලෝයන් මා (අල්�ාහ්ට) බියවන්ලෝනකුට එහි 

පාඩාමාක් ඇත.

27.  මාැවීමාට දු�කර වන්ලෝන් නුඹ�ා ද නැතලෝහාත් අහස ද? 

එය ඔහු(අල්�ාහ්) නිර්මාාණය කලෝ� ය.

28.  ඔහු එහි වියන ඔසවා පසුව එය නිවැරදිව සැකසුලෝේ ය.

29.  තවද ඔහු එහි රාත්‍රිය (අඳුලෝරන්) ආවරණය කර එහි දහව� 

ලෝහළි කලෝ� ය.

30.  තවද මාහලෝපාලෝළාව ඉන් පසුව ඔහු එය දිග හැරිලෝ� ය.

31.  ඔහු එයින් එහි ඇති ජ�ය ද එහි ඇති තණබිම් ද හටගැන්වී 

ය.

ٱذۡهَبۡ إلَِٰ فرِعَۡوۡنَ إنَِّهُۥ طَغَٰ ١٧

١٨ ٰ ن تزََكَّ
َ
َّكَ إلَِٰٓ أ فَقُلۡ هَل ل

هۡدِيكََ إلَِٰ رَبّكَِ فَتَخۡشَٰ ١٩
َ
وَأ

ىٰ ٢٠ رَىهُٰ ٱلۡأٓيةََ ٱلۡكُبَۡ
َ
فَأ

بَ وعََصَٰ ٢١ فَكَذَّ

دۡبرََ يسَۡعَٰ ٢٢
َ
ثُمَّ أ

فَحَشََ فَنَادَىٰ ٢٣

٢٤ ٰ عَۡ
َ
ناَ۠ رَبُّكُمُ ٱلۡ

َ
فَقَالَ أ

ولَٰٓ ٢٥
ُ
ُ نكََالَ ٱلۡأٓخِرَةِ وَٱلۡ خَذَهُ ٱللَّ

َ
فَأ

إنَِّ فِ ذَلٰكَِ لَعِبَۡةٗ لمَِّن يَۡشَٰٓ ٢٦

مَاءُٓۚ بنَىَهَٰا ٢٧ مِ ٱلسَّ
َ
شَدُّ خَلۡقًا أ

َ
نتُمۡ أ

َ
ءَأ

ىهَٰا ٢٨ رَفَعَ سَمۡكَهَا فَسَوَّ

خۡرَجَ ضُحَىهَٰا ٢٩
َ
غۡطَشَ لَۡلَهَا وَأ

َ
وَأ

رۡضَ بَعۡدَ ذَلٰكَِ دَحَىهَٰآ ٣٠
َ
وَٱلۡ

خۡرَجَ مِنۡهَا مَاءَٓهَا وَمَرعَۡىهَٰا ٣١
َ
أ
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32.  තවද කඳු එය ඔහු ස්ථාපිත කලෝ� ය.

33.  (එය) නුඹ�ාට හා නුඹ�ාලෝ� ලෝගාවිපළ සතුන්ට භුක්ති 

විඳීමාක් වශලෝයනි.

34.  එලෝහත් මාහත් වයසනය පැමිණි විට,

35.  එදින මිනිසා තමාන් (ලෝමාලෝ�ාව) ප්‍රයත්න දැරූ දෑ සිහිපත් 

කරන්ලෝන් ය.

36.  තවද නරඹන්නන්හට නිරය ප්‍රතයක්‍ෂ කරනු �බයි.

37.  "එලෝහයින් සීමාාව උල්�ංඝානය කර"

38.  "ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය ලෝතෝරා ගත් අය වූ කලී"

39.  සැබැවින් මා නිරය වන එය මාය (ඔවුන්ලෝ�) නිවහන 

වන්ලෝන්.

40.  "තවද තමා පරමාාධිපතිලෝ� සන්නිධාන(ලෝ� ලෝපනී සිටීමා)

ට බිය වී තමා ආත්මාය ආශාවන්ලෝගන් වළක්වා ගත් අය වූ 

කලී"

41.  සැබැවින් මා ස්වර්ගය වන එය මාය (ඔවුන්ලෝ�) නිවහන 

වන්ලෝන්.

42.  එමා ලෝහෝරාව එය කවදා සිදු වන්ලෝන් දැ? යි ඔවුහු ඔබලෝගන් 

විමාසති.

43.  ඒ පිළිබඳ පැවසීමාට ඔබට කුමා(න බ�ය)ක් තිලෝ� ද?

44.  එහි අවසන් තීන්දුව නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත ය.

45.  ඒ පිළිබඳ බිය වන්නන්ට සැබැවින් මා නුඹ අවවාද 

කරන්ලෝනක් පමාණි.

46.  සැබැවින් මා ඔවුන් එදින (එය දකින විට) සවස් කා�යක් 

ලෝහෝ දිවා කා�යක් ලෝහෝ මිස (ලෝ�ාලෝවහි) රැඳී ලෝනා සිටියාක් 

ලෝමාන් සිතනු ඇත.

رسَۡىهَٰا ٣٢
َ
بَالَ أ وَٱلِۡ

نعَۡمِٰكُمۡ ٣٣
َ
مَتَعٰٗا لَّكُمۡ وَلِ

ىٰ ٣٤ ةُ ٱلۡكُبَۡ امَّٓ فَإذَِا جَاءَٓتِ ٱلطَّ

نسَٰنُ مَا سَعَٰ ٣٥ رُ ٱلِۡ يوَۡمَ يَتَذَكَّ

وَبُرِّزتَِ ٱلَۡحِيمُ لمَِن يرََىٰ ٣٦

ا مَن طَغَٰ ٣٧ مَّ
َ
فَأ

نۡيَا ٣٨ وَءَاثرََ ٱلَۡيَوٰةَ ٱلدُّ

وَىٰ ٣٩
ۡ
فَإنَِّ ٱلَۡحِيمَ هَِ ٱلمَۡأ

ا مَنۡ خَافَ مَقَامَ رَبّهِۦِ وَنَهَ ٱلنَّفۡسَ عَنِ ٱلهَۡوَىٰ ٤٠ مَّ
َ
وَأ

وَىٰ ٤١
ۡ
فَإنَِّ ٱلَۡنَّةَ هَِ ٱلمَۡأ

يَّانَ مُرۡسَىهَٰا ٤٢
َ
اعَةِ أ يسَۡـَٔلُونكََ عَنِ ٱلسَّ

نتَ مِن ذكِۡرَىهَٰآ ٤٣
َ
فيِمَ أ

إلَِٰ رَبّكَِ مُنتَهَىهَٰآ ٤٤

نتَ مُنذِرُ مَن يَۡشَىهَٰا ٤٥
َ
مَآ أ إنَِّ

 
وۡ ضُحَىهَٰا ٤٦

َ
هُمۡ يوَۡمَ يرََوۡنَهَا لمَۡ يلَۡبَثُوٓاْ إلَِّ عَشِيَّةً أ نَّ

َ
كَأ
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1.  ඔහු මුහුණ හකුළා හැරුලෝන් ය.

2.  (එලෝස් සිදු කලෝ�) අන්ධයකු තමාන් ලෝවත පැමිණීමා ලෝහ්තු 

ලෝකාටලෝගන (ය.)

3.  ඔහු පිවිතුරු වනු ඇතැයි නුඹව දැනුවත් කරනුලෝ� කුමාක් 

ද?

4.  එලෝස් නැතලෝහාත් ඔහු (නුලෝ� උපලෝදස්) ලෝමාලෝනහි කර 

එමා ලෝමාලෝනහි කිරීමා ඔහුට ලෝසතක් වනු ඇතැයි (නුඹව 

දැනුවත් කරනුලෝ� කුමාක් ද?)

5.  (යහමාග පිළිබඳ) අවශයතාව ලෝනාමාැති අය වූ කලී,

6.  නුඹ ඔහු ලෝවතට අවධානය ලෝයාමු කරන්ලෝනහි ය.

7.  තවද ඔහු පිවිතුරු ලෝනා වීමා ගැන ඔබ ලෝකලෝරහි ලෝදාසක් 

ලෝනාමාැත.

8.  "තවද ඔබ ලෝවත කැපවීලෝමාන් පැමිණි අය පිළිබඳ වූ කලී"

9.  "ඔහු බිය බැතිමාත් වන අයකු ලෝ�ස"

10.  නුඹ ඔහු පිළිබඳ ලෝනා ස�කා හැරිලෝයහි ය.

11. එලෝස් ලෝනාව සැබැවින් මා එය උපලෝදසකි.

12.  එලෝහයින් කවලෝරක් (සුමාග යන්නට) අභිමාත කලෝ�ද ඔහු 

එය ලෝමාලෝනහි කරත්වා!

13.  (ලෝමාමා උපලෝදස) ලෝගෞරවනීය පුස්තකලෝයහි ය.

١ ٰٓ عَبسََ وَتوََلَّ

عۡمَٰ ٢
َ
ن جَاءَٓهُ ٱلۡ

َ
أ

٣ ٰٓ كَّ وَمَا يدُۡريِكَ لَعَلَّهُۥ يزََّ

رُ فَتَنفَعَهُ ٱلِّكۡرَىٰٓ ٤ كَّ وۡ يذََّ
َ
أ

ا مَنِ ٱسۡتَغۡنَٰ ٥ مَّ
َ
أ

ىٰ ٦ نتَ لَُۥ تصََدَّ
َ
فَأ

٧ ٰ كَّ لَّ يزََّ
َ
وَمَا عَلَيۡكَ أ

ا مَن جَاءَٓكَ يسَۡعَٰ ٨ مَّ
َ
وَأ

وَهُوَ يَۡشَٰ ٩

١٠ ٰ نتَ عَنۡهُ تلََهَّ
َ
فَأ

هَا تذَۡكرَِةٞ ١١ ٓ إنَِّ كََّ

فَمَن شَاءَٓ ذَكَرَهُۥ ١٢

مَةٖ ١٣ كَرَّ فِ صُحُفٖ مُّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (80) අබසං
عبس]*[  
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14.  පවිත්‍ර වූ උසස් (පුස්තකලෝයහි ය.)

15.  (මා�ක්වරුන්ලෝ�) අත්වලින් (ලියන �ද්දකි.)

16.  ලෝගෞරවාන්විත, පිවිතුරු දැහැමි (මා�ක්වරුන්ලෝ� 

අත්වලින් ලියන �ද්දකි.)

17.  මිනිසාට ශාපය අත් ලෝේවා! ඔහුව ප්‍රතික්ලෝ�පකයකු බවට 

පත් කලෝ� කුමාක් ද?

18.  කුමාන ලෝදයකින් ඔහුව ඔහු (අල්�ාහ්) මාැේලෝේ ද?

19.  ඔහු ඔහුව ශු�ාණු බිඳුවකින් මාවා පසුව ඔහුව ප්‍රමාාණවත් 

ලෝ�ස සැකසුලෝේ ය.

20.  අනතුරුව ඔහුට මාාර්ගය පහසු කලෝ� ය.

21.  පසුව ඔහු ඔහුව මාරණයට පත් කලෝ� ය. ඉන් පසුව ඔහු 

ඔහුව වළ දැමුලෝේ ය.

22.  පසුව ඔහු අභිමාත කළ විට ඔහු ඔහුව නැගිටුවන්ලෝන් ය.

23.  එලෝහත් ඔහු ඔහුට අණ කළ දෑ ඔහු ඉටු ලෝනා කලෝ� ය.

24.  එබැවින් මිනිසා ඔහුලෝ� ආහාරය ලෝදස බ�ත්වා!

25.  සැබැවින් මා අපි (වර්ෂාා) ජ�ය අධික වශලෝයන් හැළුලෝවමු.

26.  පසුව අපි ලෝපාලෝළාව පැල්මාක් වශලෝයන් පැළුලෝවමු.

27.  එහි බීජ ද අපිහට ගැන්වූලෝයමු.

28.  මිදි හා එළවළු ද

29.  ඔලිේ හා රටඉඳි ද

30.  ඝාණ උයන් ද

31.  ප�තුරු හා උදුපියලිය ද (අපි හටගැන්වූලෝයමු.)

رَةِ ۢ ١٤ طَهَّ رۡفُوعَةٖ مُّ مَّ

يدِۡي سَفَرَةٖ ١٥
َ
بأِ

كرَِامِ ۢ برََرَةٖ ١٦

كۡفَرَهُۥ ١٧
َ
نسَٰنُ مَآ أ قُتلَِ ٱلِۡ

ءٍ خَلَقَهُۥ ١٨ يِّ شَۡ
َ
مِنۡ أ

رَهُۥ ١ مِن نُّطۡفَةٍ خَلَقَهُۥ فَقَدَّ

هُۥ ٢٠ َ بيِلَ يسََّ ثُمَّ ٱلسَّ

قۡبََهُۥ ٢١
َ
مَاتهَُۥ فَأ

َ
ثُمَّ أ

هُۥ ٢٢ نشََ
َ
ثُمَّ إذَِا شَاءَٓ أ

مَرَهُۥ ٢٣
َ
ا يَقۡضِ مَآ أ كََّ لمََّ

نسَٰنُ إلَِٰ طَعَامِهۦِٓ ٢٤ فَلۡيَنظُرِ ٱلِۡ

نَّا صَبَبۡنَا ٱلمَۡاءَٓ صَبّٗا ٢٥
َ
أ

ا ٢٦ رۡضَ شَقّٗ
َ
ثُمَّ شَقَقۡنَا ٱلۡ

نۢبَتۡنَا فيِهَا حَبّٗا ٢٧
َ
فَأ

وعَِنَبٗا وَقَضۡبٗا ٢٨

وَزَيۡتُونٗا وَنَۡلٗ ٢٩

وحََدَائٓقَِ غُلۡبٗا ٣٠

بّٗا ٣١
َ
وَفَكِٰهَةٗ وَأ
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32.  (ලෝම් සියල්�) නුඹ�ාටත් නුඹ�ාලෝ� ලෝගාවිපළ සතුන්ටත් 

භුක්ති විඳීමාක් වශලෝයනි.

33.  එබැවින් මාහා හඬ පැමිණි විට,

34.  එදින මිනිසා ඔහුලෝ� සලෝහෝදරයාලෝගන් ද ප�ා යනු ඇත.

35.  තවද ඔහුලෝ� මාවලෝගන් හා ඔහුලෝ� පියාලෝගන් ද;

36. තවද ඔහුලෝ� භාාර්යාවලෝගන් හා ඔහුලෝ� දරුවන්ලෝගන් ද 

(ප�ා යනු ඇත.)

37.  එදින ඔවුන් අතරින් සෑමා මිනිලෝසකුට මා ඔහුව නිරත කර 

වන කරුණු ඇත.

38.  එදින (ඇතැම්) මුහුණු පැහැපත්ව පවතී.

39.  සිනහ මුසුව ප්‍රීතිලෝයන් (පවතී.)

40.  තවද (ඇතැම්) මුහුණු එදින ඒවා මාත දූවිලි පවතී.

41.  අඳුර ඒවා වසා ගනු ඇත.

42.  ඔවුහු මාය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ දු�ටලෝයෝ.

نعَۡمِٰكُمۡ ٣٢
َ
تَعٰٗا لَّكُمۡ وَلِ مَّ

ةُ ٣٣ اخَّٓ فَإذَِا جَاءَٓتِ ٱلصَّ

خِيهِ ٣٤
َ
يوَۡمَ يفَِرُّ ٱلمَۡرۡءُ مِنۡ أ

بيِهِ ٣٥
َ
مِّهۦِ وَأ

ُ
وَأ

وَصَحِٰبَتهِۦِ وَبَنيِهِ ٣٦

نٞ يُغۡنيِهِ ٣٧
ۡ
ِ ٱمۡرِيٖٕ مِّنۡهُمۡ يوَۡمَئذِٖ شَأ

لكُِّ

سۡفِرَةٞ ٣٨ وجُُوهٞ يوَۡمَئذِٖ مُّ

ةٞ ٣٩ سۡتَبۡشَِ ضَاحِكَةٞ مُّ

وَوجُُوهٞ يوَۡمَئذٍِ عَلَيۡهَا غَبََةٞ ٤٠

ترَۡهَقُهَا قَتََةٌ ٤١

وْلَٰٓئكَِ هُمُ ٱلۡكَفَرَةُ ٱلۡفَجَرَةُ ٤٢
ُ
أ
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1.  හිරු හකුළනු �බන විට;

2.  තවද තරු කඩාා හැලෝ�න විට;

3.  තවද කඳු විතැන් කරනු �බන විට,

4.  තවද ගැ�බර ඔටු ලෝදනුන් අතහැර දමානු �බන විට,

5.  තවද වන සතුන් රැස් කරනු �බන විට,

6.  තවද මුහුදු ගිනිබත් කරනු �බන විට,

7.  තවද ආත්මාාලෝවෝ (එයට සමාාන ආත්මාාවන් සමාඟ) 

සම්බන්ධ කරනු �බන විට,

8.  තවද පණ පිටින් වළ�නු �ැබූ ගැහැණු දරුලෝවෝ විමාසනු 

�බන විට,

9.  තමාන් කුමාන පාපයක් නිසා ඝාාතනය කරනු �ැබුලෝවෝ දැ? 

යි (විමාසනු �බන විට,)

10. තවද (ලෝහාඳ නරක ලියවුණු) ලෝල්ඛන දිග හරිනු �බන විට,

11.  තවද අහස නිරාවරණය කරනු �බන විට,

12.  තවද නිරය ලෝමාා�වනු �බන විට,

13.  තවද ස්වර්ගය සමීප කරවනු �බන විට,

14.  ආත්මාය තමාන් ඉදිරිපත් කර ඇති දෑ කුමාක් දැ? යි දැන 

ගනු ඇත.

مۡسُ كُوّرَِتۡ ١ إذَِا ٱلشَّ

وَإِذَا ٱلنُّجُومُ ٱنكَدَرَتۡ ٢

تَۡ ٣ بَالُ سُرِّ وَإِذَا ٱلِۡ

لَتۡ ٤ وَإِذَا ٱلۡعِشَارُ عُطِّ

وَإِذَا ٱلوۡحُُوشُ حُشَِتۡ ٥

رَتۡ ٦ وَإِذَا ٱلۡحَِارُ سُجِّ

وَإِذَا ٱلنُّفُوسُ زُوجَِّتۡ ٧

وَإِذَا ٱلمَۡوءُۡۥدَةُ سُئلَِتۡ ٨

يِّ ذَنۢبٖ قُتلَِتۡ ٩
َ
بأِ

حُفُ نشَُِتۡ ١٠ وَإِذَا ٱلصُّ

مَاءُٓ كُشِطَتۡ ١١ وَإِذَا ٱلسَّ

وَإِذَا ٱلَۡحِيمُ سُعِّرَتۡ ١٢

زۡلفَِتۡ ١٣
ُ
وَإِذَا ٱلَۡنَّةُ أ

حۡضََتۡ ١٤
َ
آ أ عَلمَِتۡ نَفۡسٞ مَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

   (81) අත් තක්වීර්
التكوير]*[  
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15.  එබැවින් මුළුමාණින් මා සැඟ වී පවතින ග්‍රහතාරකාව මාත 

මාමා දිවුරමි.

16.  (එය) ලෝපනී ලෝනා ලෝපනී ගමාන් කරන්නකි.

17.  රාත්‍රිය එය ලෝගවී යන විට ඒ මාත දිවුරමින්,

18.  ලෝපරවරුව එය උදා වී පවතින විට ඒ මාත දිවුරමින්.

19.  නියත වශලෝයන් මා ලෝමාය ලෝගෞරවනීය දූතයකුලෝ� වදන 

ලෝේ.

20.  (ඔහු) බ�වත් අලෝයකි. අර්�හි හිමිකරු අබියස නි�යක් 

ඇත්ලෝතකි.

21. තවද (මා�ක්වරුන් විසින්) යටහත් වනු �බන්ලෝනකි. එහි 

විශ්වාසවන්ත අලෝයකි.

22. තවද (ජනයිනි) නුඹ�ාලෝ� සගයා (මුහම්මාද්) 

උන්මාත්තකයකු ලෝනා ලෝේ.

23.  තවද සැබැවින් මා ඔහු ඔහුව පැහැදිලි ක්‍ෂිතිජලෝයහි දුටුලෝේ 

ය.

24.  තවද ඔහු (ගුප්ත දෑ) සඟවන මාසුරකු ලෝනා ලෝේ.

25.  තවද එය ප�වා හරින �ද ලෝෂායිතාන්ලෝ� වදනක් ලෝනා 

ලෝේ.

26.  එබැවින් නුඹ�ා යන්ලෝන් ලෝකායිබට ද?

27.  එය ලෝ�ෝවැසියනට ලෝමාලෝනහි කිරීමාක් මිස නැත.

28.  නුඹ�ා අතරින් කවලෝරක් සෘජු මාාර්ගය පැතීමාට අභිමාත 

කරන්ලෝන් ද එවැනි අයට ය.

29.  තවද ලෝ�ෝ වැසියන්ලෝ� පරමාාධිපති වන අල්�ාහ් අභිමාත 

කරන්ලෝන් නම් මිස, නුඹ�ා අභිමාත ලෝනා කරන්ලෝනහු ය.

قۡسِمُ بٱِلُۡنَّسِ ١٥
ُ
فَلَٓ أ

ٱلَۡوَارِ ٱلۡكُنَّسِ ١٦

ۡلِ إذَِا عَسۡعَسَ ١٧ وَٱلَّ

سَ ١٨ بۡحِ إذَِا تَنَفَّ وَٱلصُّ

إنَِّهُۥ لَقَوۡلُ رسَُولٖ كَريِمٖ ١٩

ةٍ عِندَ ذيِ ٱلۡعَرۡشِ مَكِيٖن ٢٠ ذيِ قُوَّ

مِيٖن ٢١
َ
طَاعٖ ثَمَّ أ مُّ

وَمَا صَاحِبُكُم بمَِجۡنُونٖ ٢٢

فُقِ ٱلمُۡبيِِن ٢٣
ُ
وَلَقَدۡ رءََاهُ بٱِلۡ

وَمَا هُوَ عََ ٱلۡغَيۡبِ بضَِنيِٖن ٢٤

وَمَا هُوَ بقَِوۡلِ شَيۡطَنٰٖ رَّجِيمٖ ٢٥

يۡنَ تذَۡهَبُونَ ٢٦
َ
فَأ

إنِۡ هُوَ إلَِّ ذكِۡرٞ لّلِۡعَلَٰمِيَن ٢٧

ن يسَۡتَقيِمَ ٢٨
َ
لمَِن شَاءَٓ مِنكُمۡ أ

ُ رَبُّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٢٩ ن يشََاءَٓ ٱللَّ
َ
ٓ أ ෙوَمَا تشََاءُٓونَ إلَِّ
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1.  අහස පිපිරී ලෝවන්ව ගිය විට,

2.  තවද තාරුකා වැටී විසිරී ගිය විට,

3.  තවද සමුද්‍රායන් පුපුරා යන විට,

4.  තවද මිනී වළවල් (ඒ තුළ තැන්පත් කර ඇති මාළ මිනී) 

ලෝපරළා දමානු �බන විට,

5.  සෑමා ආත්මායක් මා තමාන් ඉදිරිපත් කළ හා පසුවට ඉතිරි 

කළ දෑ දැන ගනු ඇත.

6.  අලෝහෝ මිනිස! ලෝගෞරවනීය නුඹලෝ� පරමාාධිපති පිළිබඳව 

නුඹව මුළා කලෝ� කුමාක් ද?

7.  ඔහු නුඹව මාවා පසුව නුඹව සකසා පසුව නුඹව 

සමාානුපාතික කලෝ� ය.

8.  කවර රූපයකින් නුඹව හැඩා ගැස්වීමාට ඔහු අභිමාත කලෝ� 

ද ඒ අයුරින් (නුඹව මාැේලෝේ ය.)

9.  ලෝනාඑලෝස්ය, නමුත් නුඹ�ා විනිශ්චය පිළිබඳ ලෝබාරු 

කරන්ලෝනහු ය.

10.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ා මාත (මා�ාඉකාවරුන් වන) 

ආරක්ෂාකයින් සිටිති.

11.  (ඔවුහු) ලෝගෞරවනීය ලෝල්ඛකලෝයෝ ලෝවති.

12.  ඔවුහු නුඹ�ා කරන දෑ පිළිබඳ දන්ලෝනෝ ය.

13.  නියත වශලෝයන් මා දැහැමියන් සුව සැපලෝයහි ය.

مَاءُٓ ٱنفَطَرَتۡ ١ إذَِا ٱلسَّ

وَإِذَا ٱلۡكَوَاكبُِ ٱنتثََتَۡ ٢

رَتۡ ٣ وَإِذَا ٱلۡحَِارُ فُجِّ

وَإِذَا ٱلۡقُبُورُ بُعۡثِتَۡ ٤

رَتۡ ٥ خَّ
َ
مَتۡ وَأ ا قَدَّ عَلمَِتۡ نَفۡسٞ مَّ

نسَٰنُ مَا غَرَّكَ برَِبّكَِ ٱلۡكَريِمِ ٦ هَا ٱلِۡ يُّ
َ
أ يَٰٓ

ىكَٰ فَعَدَلكََ ٧ ِي خَلَقَكَ فَسَوَّ ٱلَّ

بَكَ ٨ ا شَاءَٓ رَكَّ يِّ صُورَةٖ مَّ
َ
فِٓ أ

بوُنَ بٱِلّدِينِ ٩ كََّ بلَۡ تكَُذِّ

وَإِنَّ عَلَيۡكُمۡ لَحَفِٰظِيَن ١٠

كرَِامٗا كَتٰبِيَِن ١١

يَعۡلَمُونَ مَا تَفۡعَلوُنَ ١٢

برَۡارَ لَفِ نعَيِمٖ ١٣
َ
إنَِّ ٱلۡ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

   (82) අල් ඉන්ෆිතාර්
الانفطار]*[  
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------



  748  

14.  තවද නියත වශලෝයන් මා අධර්මි�ඨයින් නිරලෝයහි ය.

15.  විනිශ්චය දිනලෝ� ඔවුහු එහි පිවිලෝසනු ඇත.

16.  තවද ඔවුහු (ලෝනාපැමිණ) එයින් සැඟ වී සිටින්නන් ලෝනා 

ලෝවති.

17.  විනිශ්ච දිනය කුමාක් දැ? යි නුඹව දැනුවත් කලෝ� කුමාක් ද?

18.  පසුව ද විනිශ්ච දිනය කුමාක් දැ? යි නුඹව දැනුවත් කලෝ� 

කුමාක් ද?

19.  එදින ආත්මායක් තවත් ආත්මායකට කිසිවකින් බ�ය ලෝනා 

දරනු ඇත. එදින සියලු කරුණු අල්�ාහ් සතු ය.

ارَ لَفِ جَحِيمٖ ١٤ وَإِنَّ ٱلۡفُجَّ
يصَۡلَوۡنَهَا يوَۡمَ ٱلّدِينِ ١٥

وَمَا هُمۡ عَنۡهَا بغَِائٓبِيَِن ١٦

دۡرَىكَٰ مَا يوَۡمُ ٱلّدِينِ ١٧
َ
وَمَآ أ

دۡرَىكَٰ مَا يوَۡمُ ٱلّدِينِ ١٨
َ
ثُمَّ مَآ أ

١٩ ِ َّ مۡرُ يوَۡمَئذِٖ لّلِ
َ
اۖ وَٱلۡ فَۡسٖ شَيۡـٔٗ يوَۡمَ لَ تَمۡلكُِ نَفۡسٞ لّنِ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  කිරුම් මිනුම්ව� වංචා කරන්නන්හට විනාශයමා ය.

2.  ඔවුන් වනාහි මිනිසුන්ලෝගන් කිරා ගන්නා විට 

සම්පූර්ණලෝයන් මා කිරා ගනිති.

3.  කිරා ලෝදන විට ලෝහෝ මාැන ලෝදන විට අඩු කර ලෝදති.

4.  නියත වශලෝයන් මා තමාන් නැගිටුවනු �බන්නන් බව ඔවුහු 

ලෝනා සිතන්ලෝනෝ ද?

5.  මාහත් වූ දිනයක් සඳහා.

6.  එදින මිනිස්සු සක� ලෝ�ෝකලෝ� පරමාාධිපති ඉදිරිලෝ� නැගී 

සිටිනු ඇත.

7.  ලෝනාඑලෝස් ය. නියත වශලෝයන් මා අපරාධකරුවන්ලෝ� 

ලෝල්ඛනය සිේජීන්හි ඇත්ලෝත් ය.

8.  (නබිවරය!) සිේජීන් යනු කුමාක් දැ? යි නුඹව දැනුවත් 

කලෝ� කුමාක් ද?

9.  (එය) ලියන �ද වාර්තා ලෝපාතකි.

10.  ලෝබාරු කරන්නන්හට එදින විනාශය ය.

11.  ලෝමාාවුන් වනාහි විනිශ්චය දිනය ලෝබාරු කරති.

12.  සීමාාව ඉක්මාවා ගිය සෑමා පාපතරයකුමා මිස ලෝවනත් 

කිසිලෝවක් එය ලෝබාරු ලෝනා කරනු ඇත.

13.  අපලෝ� වදන් ඔහු ලෝවත පාරායනා කරනු �බන විට 

(ලෝමාය) පැරැණ්නන්ලෝ� ප්‍රබන්ධයන් යැයි ඔහු පවසයි.

وَيۡلٞ لّلِۡمُطَفِّفِيَن ١

ِينَ إذَِا ٱكۡتَالوُاْ عََ ٱلنَّاسِ يسَۡتَوۡفوُنَ ٢ ٱلَّ

ونَ ٣ زَنوُهُمۡ يُۡسُِ و وَّ
َ
وَإِذَا كَلوُهُمۡ أ

بۡعُوثوُنَ ٤ نَّهُم مَّ
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
لَ يَظُنُّ أ

َ
أ

لَِوۡمٍ عَظِيمٖ ٥

يوَۡمَ يَقُومُ ٱلنَّاسُ لرَِبِّ ٱلۡعَلَٰمِيَن ٦

يٖن ٧ ارِ لَفِ سِجِّ ٓ إنَِّ كتَِبَٰ ٱلۡفُجَّ كََّ

يٞن ٨ دۡرَىكَٰ مَا سِجِّ
َ
وَمَآ أ

رۡقوُمٞ ٩ كتَِبٰٞ مَّ

بيَِن ١٠ وَيۡلٞ يوَۡمَئذِٖ لّلِۡمُكَذِّ

بوُنَ بيَِوۡمِ ٱلّدِينِ ١١ ِينَ يكَُذِّ ٱلَّ

ثيِمٍ ١٢
َ
بُ بهِۦِٓ إلَِّ كُُّ مُعۡتَدٍ أ وَمَا يكَُذِّ

ليَِن ١٣ وَّ
َ
سَٰطِرُ ٱلۡ

َ
إذَِا تُتۡلَٰ عَلَيۡهِ ءَايَتُٰنَا قَالَ أ

[*] කිරුම් මිනුම් ව� වංචා කරන්ලෝනෝ.

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (83) අල් මුතෆ්ෆිෆීන්
المطففين]*[  
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14.  ලෝනාඑලෝස් ය. එලෝහත් ඔවුන් උපයමින් සිටි දෑ (මාඟින්) 

ඔවුන්ලෝ� හදවත් මාත මා� බැඳී ඇත.

15.  ලෝනාඑලෝස් ය. නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු එදින ඔවුන්ලෝ� 

පරමාාධිපතිලෝගන් තිර දමා(මින් ලෝවන් කර)නු �බන්ලෝනෝ 

ය.

16.  තවද නියත වශලෝයන් මා ඔවුහු නිරලෝයහි පිවිලෝසන්ලෝනෝ 

ලෝවති.

17.  ඉන් පසුව “නුඹ�ා ලෝබාරු කරමින් සිටි දෑ ලෝමාය ලෝේ” යැයි 

කියනු �ැලෝ�.

18.  ලෝනාඑලෝස් ය. නියත වශලෝයන් මා දැහැමියන්ලෝ� ලෝල්ඛනය 

ඉල්ලීයියීන්හිමා ය.

19.  තවද ඉල්ලීයියීන් යනු කුමාක් දැ? යි නුඹව දැනුවත් කලෝ� 

කුමාක් ද?

20.  (එය) ලියන �ද වාර්තා ලෝපාතකි.

21.  (ලෝද්ව) සමීපතලෝයෝ එයට සාක්ෂි දරති.

22.  නියත වශලෝයන් මා දැහැමිලෝයෝ සැප පහසුකම්හි සිටිති.

23.  කවිච්චි මාතට වී (සිරි) නරඹමින් සිටිති.

24.  (ඔවුනට �ැබුණු) සැප පහසුකම්හි සිරියාව නුඹ ඔවුන්ලෝ� 

මුහුණු තුළින් දැන ගනු ඇත.

25.  මුද්‍රාා කරන �ද අමාෘතලෝයන් ඔවුහු ලෝපාවනු �බති.

26.  එහි මුද්‍රාාව කස්තූරි ය. එලෝහයින් තරඟ වදින්නට අලෝප්ක්ෂාා 

කරන්නන් ඒ තුළ තරඟ වදිත්වා.

27.  තවද එහි මිශ්‍රණය තස්නීමාලෝයනි.

28.  එය ලෝද්ව සමීපතයින් එයින් පානය කරන උල්පතකි.

29.  නියත වශලෝයන් මා අපරාධ කළ අය විශ්වාස කළවුන් 

පිළිබඳව සිනහලෝසමින් සිටිලෝයෝ ය.

ا كَنوُاْ يكَۡسِبُونَ ١٤ ٰ قُلوُبهِِم مَّ ۖ بلَۡۜ رَانَ عََ كََّ

َّمَحۡجُوبُونَ ١٥ بّهِِمۡ يوَۡمَئذِٖ ل ٓ إنَِّهُمۡ عَن رَّ كََّ

هُمۡ لصََالوُاْ ٱلَۡحِيمِ ١٦ ثُمَّ إنَِّ

بوُنَ ١٧ ِي كُنتُم بهِۦِ تكَُذِّ ثُمَّ يُقَالُ هَذَٰا ٱلَّ

برَۡارِ لَفِ عِلّيِّيَِن ١٨
َ
ٓ إنَِّ كتَِبَٰ ٱلۡ كََّ

دۡرَىكَٰ مَا عِلّيُِّونَ ١٩
َ
وَمَآ أ

رۡقوُمٞ ٢٠ كتَِبٰٞ مَّ

بُونَ ٢١ يشَۡهَدُهُ ٱلمُۡقَرَّ

برَۡارَ لَفِ نعَيِمٍ ٢٢
َ
إنَِّ ٱلۡ

رَائٓكِِ ينَظُرُونَ ٢٣
َ
عََ ٱلۡ

ةَ ٱلنَّعيِمِ ٢٤ تَعۡرفُِ فِ وجُُوههِِمۡ نضََۡ

ۡتُومٍ ٢٥ يسُۡقَوۡنَ مِن رَّحِيقٖ مَّ

خِتَمُٰهُۥ مِسۡكٞۚ وَفِ ذَلٰكَِ فَلۡيَتنََافَسِ ٱلمُۡتَنَفِٰسُونَ ٢٦

وَمِزَاجُهُۥ مِن تسَۡنيِمٍ ٢٧

بُونَ ٢٨ عَيۡنٗا يشََۡبُ بهَِا ٱلمُۡقَرَّ

ِينَ ءَامَنُواْ يضَۡحَكُونَ ٢٩ جۡرَمُواْ كَنوُاْ مِنَ ٱلَّ
َ
ِينَ أ إنَِّ ٱلَّ
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30.  තවද ඔවුන් පසු කරමින් ගිය විට ඔවුහු එකිලෝනකා අතර 

ඇස් ලෝකාණින් ඉඟි ලෝකාට සමාච්චල් කර ගත්ලෝතෝ ය.

31.  තවද ඔවුහු ඔවුන්ලෝ� ජනයා ලෝවත හැරී ගිය විට (ඒ ලෝගන) 

සතුටු වන්නන් ලෝ�ස හැරී ගිලෝයෝ ය.

32.  තවද ඔවුහු ඔවුන්ව දුටු විට “සැබැවින් මා ලෝමාාවුන් ලෝනාමාග 

ගියවුන්මාය” යැයි පවසති.

33.  තවද ඔවුන් මාත ආරක්ෂාකයින් ලෝ�ස ලෝමාාවුහු එවනු ලෝනා 

�ැබුලෝවෝ ය.

34.  එලෝහයින් අද දින විශ්වාස කළවුන් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නන් ලෝදස බ�ා සිනාලෝසති.

35.  සුව පහසු කවිච්චි මාත වී සිරි නරඹති.

36.  ප්‍රතික්ලෝ�පකලෝයෝ තමාන් කරමින් සිටි දෑ සඳහා ප්‍රතිවිපාක 

ලෝදනු �ැබුලෝවෝ ද?

واْ بهِِمۡ يَتَغَامَزُونَ ٣٠ وَإِذَا مَرُّ

هۡلهِِمُ ٱنقَلَبُواْ فَكِهِيَن ٣١
َ
وَإِذَا ٱنقَلَبُوٓاْ إلَِٰٓ أ

ُّونَ ٣٢ ؤُلَءِٓ لضََآل وۡهُمۡ قَالوُٓاْ إنَِّ هَٰٓ
َ
وَإِذَا رَأ

رسِۡلوُاْ عَلَيۡهِمۡ حَفِٰظِيَن ٣٣
ُ
وَمَآ أ

ارِ يضَۡحَكُونَ ٣٤ ِينَ ءَامَنُواْ مِنَ ٱلۡكُفَّ فَٱلَۡوۡمَ ٱلَّ

رَائٓكِِ ينَظُرُونَ ٣٥
َ
عََ ٱلۡ

ارُ مَا كَنوُاْ يَفۡعَلوُنَ ٣٦ هَلۡ ثوُبَِّ ٱلۡكُفَّ
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1.  අහස පැළී යන විට,

2.  තවද එය එහි පරමාාධිපතිට අවනත වූ විට. එයට (එලෝස් සිදු 

වීමා) නියමා කරන �දි.

3.  මාහලෝපාලෝළාව සමාත�ා කරනු �ැබ,

4.  එය එහි තුළ ඇති දෑ බැහැර කර හිස් වී,

5.  එය එහි පරමාාධිපතිට අවනත වූ විට. එයට (එලෝස් සිදු වීමා) 

නියමා කරන �දි.

6.  අලෝහෝ මිනිස! නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත 

නුඹ දැඩි ලෝස් ප්‍රයත්න දරන්ලෝනකි. එබැවින් නුඹ ඔහුව 

මුණගැලෝසන්ලෝනහි ය.

7.  තමා වාර්තා ලෝපාත තමාන්ලෝ� දකුණතට ලෝදනු �ැබූ අය වූ 

කලී,

8.  ඔහු පහසු විමාසුමාකින් මාතු විමාසනු �බනු ඇත.

9.  තවද ඔහු තමා ජනයා ලෝවත ප්‍රීතියට පත්ව හැරී යනු ඇත.

10. තවද තමා වාර්තා ලෝපාත තමා පසුපසින් ලෝදනු �ැබූ අය වූ 

කලී,

11.  ඔහු විනාශය පතනු ඇත.

12.  තවද ඔහු (නිරලෝ�) ඇවිලෝළන ගින්නට පිවිලෝසනු ඇත.

تۡ ١ مَاءُٓ ٱنشَقَّ إذَِا ٱلسَّ

تۡ ٢ ذنِتَۡ لرَِبّهَِا وحَُقَّ
َ
وَأ

تۡ ٣ رۡضُ مُدَّ
َ
وَإِذَا ٱلۡ

لۡقَتۡ مَا فيِهَا وَتََلَّتۡ ٤
َ
وَأ

تۡ ٥ ذنِتَۡ لرَِبّهَِا وحَُقَّ
َ
وَأ

نسَٰنُ إنَِّكَ كَدِحٌ إلَِٰ رَبّكَِ كَدۡحٗا فَمُلَقِٰيهِ ٦ هَا ٱلِۡ يُّ
َ
أ يَٰٓ

وتَِ كتَِبَٰهُۥ بيَِمِينهِۦِ ٧
ُ
ا مَنۡ أ مَّ

َ
فَأ

فَسَوۡفَ يَُاسَبُ حِسَابٗا يسَِرٗا ٨

ورٗا ٩ هۡلهِۦِ مَسُۡ
َ
وَيَنقَلبُِ إلَِٰٓ أ

وتَِ كتَِبَٰهُۥ وَرَاءَٓ ظَهۡرهِۦِ ١٠
ُ
ا مَنۡ أ مَّ

َ
وَأ

فَسَوۡفَ يدَۡعُواْ ثُبُورٗا ١١

وَيَصۡلَٰ سَعِرًا ١٢

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (84) අල් ඉන්ෂිකාක්
الانشقاق]*[  

ජුසූ - 30

[*] පැළී යාමා .
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13.  නියත වශලෝයන් මා ඔහු තමා පවුලෝ�හි ප්‍රීතියට පත් වූලෝවකු 

ලෝ�ස සිටිලෝ� ය.

14.  නියත වශලෝයන් මා ඔහු (මාරණලෝයන් පසු) කිසිවිලෝටක 

ආපසු ලෝනා පැමිලෝණන්ලෝන් මාය යැයි සිතුලෝේ ය.

15.  එලෝස් ලෝනා ව, සැබැවින් මා ඔහුලෝ� පරමාාධිපති ඔහු පිළිබඳව 

නිරීක්ෂාකලෝයකු ලෝ�ස සිටිලෝ� ය.

16.  තවද ලෝගාම්මාන මාත ද මාමා දිවුරමි.

17.  රාත්‍රිය හා එය වැ�ඳ ගත් දෑ මාත ද,

18.  චන්ද්‍රායා පූර්ණත්වයට පත් වන විට ඒ මාත ද (මාමා දිවුරමි.)

19.  සැබැවින් මා පියවලෝරන් පියවර නුඹ�ා (ඉදිරියට) ගමාන් 

කරන්ලෝනහු මා ය.

20.  එලෝහයින් ඔවුහු විශ්වාස ලෝනා කර සිටීමාට ඔවුනට කුමාක් 

සිදු වී ද?

21. තවද ඔවුනට අල්කුර්ආනය පාරායනය කරනු �ැබූ විට 

ඔවුහු (අල්�ාහ්ට සිරස නමාා) සුජූද් ලෝනා කරති.

22.  එලෝහත් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් එය ලෝබාරු යැයි 

පවසන්ලෝනෝ ය.

23.  තවද ඔවුන් සඟවන දෑ පිළිබඳ අල්�ාහ් මාැනවින් දන්නා ය.

24.  එලෝහයින් ලෝේදනීය දඬුවමාක් පිළිබඳ නුඹ ඔවුනට ශුභාාරංචි 

පවසනු.

25. එලෝහත් විශ්වාස ලෝකාට දැහැමි දෑ කළවුන් හැර; ඔවුනට 

අඛණ්ඩා ප්‍රතිඵ� ඇත.

ورًا ١٣ هۡلهِۦِ مَسُۡ
َ
إنَِّهُۥ كَنَ فِٓ أ

ن لَّن يَوُرَ ١٤
َ
إنَِّهُۥ ظَنَّ أ

ۚ إنَِّ رَبَّهُۥ كَنَ بهِۦِ بصَِرٗا ١٥ بلََٰٓ

فَقِ ١٦ قۡسِمُ بٱِلشَّ
ُ
فَلَٓ أ

ۡلِ وَمَا وسََقَ ١٧ وَٱلَّ

َّسَقَ ١٨ وَٱلۡقَمَرِ إذَِا ٱت

كَبَُّ طَبَقًا عَن طَبَقٖ ١٩ لتََۡ

فَمَا لهَُمۡ لَ يؤُۡمِنُونَ ٢٠

وَإِذَا قُرئَِ عَلَيۡهِمُ ٱلۡقُرۡءَانُ لَ يَسۡجُدُونَۤ۩ ٢١

بوُنَ ٢٢ ِينَ كَفَرُواْ يكَُذِّ بلَِ ٱلَّ

عۡلَمُ بمَِا يوُعُونَ ٢٣
َ
ُ أ وَٱللَّ

لِمٍ ٢٤
َ
ۡهُم بعَِذَابٍ أ فَبشَِّ

جۡرٌ غَرُۡ مَمۡنُونِ ۢ ٢٥
َ
لٰحَِتِٰ لهَُمۡ أ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ إلَِّ ٱلَّ
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1.  ග්‍රහ මාණ්ඩා�වලින් යුත් අහස මාත දිවුරමින්,

2.  ප්‍රතිඥාා ලෝදනු �ැබූ දිනය මාත දිවුරමින්.

3. සාක්ෂි දරන්නා හා සාක්ෂි දරනු �බන ලෝද් මාත ද දිවුරමින්.

4.  අගල් වැසිලෝයෝ විනාශ කරනු �ැබුලෝවෝ ය.

5.  (එය) ඉන්ධනවලින් යුක්ත ගින්නකි.

6.  ඔවුහු ඒ මාත වාඩි වී සිටිලෝයෝ ය.

7.  ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන්හට ඔවුන් කරමින් සිටි දෑ 

ඔවුහු නරඹමින් සිටිලෝයෝ ය.

8.  ප්‍රශංසා�ාභී සර්ව බ�පරා�මා අල්�ාහ්ව ඔවුන් විශ්වාස 

කිරීමා ලෝහ්තුලෝවන් මිස ඔවුහු ඔවුන්ලෝගන් පළි ලෝනා 

ගත්ලෝතෝ ය.

9.  ඔහු වනාහි අහස් හා මාහලෝපාලෝළාලෝවහි ආධිපතය සතු 

අලෝයකි. තවද අල්�ාහ් සියලු දෑ ලෝකලෝරහි සාක්ෂි දරන්නා 

ය.

10.  නියත වශලෝයන් මා ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නන් හා 

ලෝද්වත්වය විශ්වාස කරන්නියන්හට හිංසා කර, පසුව 

පශ්චාත්තාප ලෝනා වූවන් වන ඔවුනට නිරලෝ� දඬුවමා 

ඇත. තවද ඔවුනට පිලිස්ලෝසන ගින්ලෝනහි දඬුවමා ද ඇත.

11.  සැබැවින් මා විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් වන ඔවුනට 

ඊට පහළින් ගංගාවන් ග�ා බසින (ස්වර්ග) උයන් ඇත. 

එයයි අතිමාහත් ජයග්‍රහණ ය.

وجِ ١ مَاءِٓ ذَاتِ ٱلبُُۡ وَٱلسَّ

وَٱلَۡوۡمِ ٱلمَۡوعُۡودِ ٢

وشََاهدِٖ وَمَشۡهُودٖ ٣

خۡدُودِ ٤
ُ
صۡحَبُٰ ٱلۡ

َ
قُتلَِ أ

ٱلنَّارِ ذَاتِ ٱلوَۡقوُدِ ٥

إذِۡ هُمۡ عَلَيۡهَا قُعُودٞ ٦

ٰ مَا يَفۡعَلوُنَ بٱِلمُۡؤۡمِنيَِن شُهُودٞ ٧ وَهُمۡ عََ

ِ ٱلۡعَزيِزِ ٱلَۡمِيدِ ٨ ن يؤُۡمِنُواْ بٱِللَّ
َ
ٓ أ وَمَا نَقَمُواْ مِنۡهُمۡ إلَِّ

ءٖ شَهِيدٌ ٩ ِ شَۡ
ٰ كُّ ُ عََ رۡضِۚ وَٱللَّ

َ
مَوَٰتِٰ وَٱلۡ ِي لَُۥ مُلۡكُ ٱلسَّ ٱلَّ

عَذَابُ  فَلَهُمۡ  يَتُوبُواْ  لمَۡ  ثُمَّ  وَٱلمُۡؤۡمِنَتِٰ  ٱلمُۡؤۡمِنيَِن  فَتَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 
جَهَنَّمَ وَلهَُمۡ عَذَابُ ٱلَۡريِقِ ١٠

تَۡتهَِا  مِن  تَۡريِ  تٰٞ  جَنَّ لهَُمۡ  لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 
نهَۡرُٰۚ ذَلٰكَِ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡكَبرُِ ١١

َ
ٱلۡ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (85) අල් බුරූජ්
البروج]*[  
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12.  නියත වශලෝයන් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ග්‍රහණය ඉතා 

දැඩි ය.

13.  (පූර්වාදර්ශයක් ලෝනාමාැති ව) නිර්මාාණය කරන්ලෝන් ද යළි 

සකස් කරන්ලෝන් ද ඔහු මා ය.

14.  තවද ඔහු අතික්ෂාමාාශීලී ය. මාහත් දයාලු ය.

15.  කීර්තිමාත් අර්�හි හිමිකරු ය.

16.  ඔහු සිතන ලෝද් මාැනවින් කරන්නා ය.

17.  (නබිවරය!) නුඹට ලෝස්නාවන්හි පුවත පැමිණිලෝ� ද?

18.  ෆිර්අවුන් හා සමූද් (ලෝස්නාවන්ලෝ�)

19.  එලෝහත් ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් ලෝබාරු කිරීලෝමාහි 

ය.

20.  තවද අල්�ාහ් ඔවුන්ලෝ� පසුපසින් ලෝවළාගන්නා ය.

21.  එලෝහත් එය කීර්තිමාත් කුර්ආනය ලෝේ.

22.  (එය) ආරක්ෂිත ඵ�කලෝයහි (ඇත).

إنَِّ بَطۡشَ رَبّكَِ لشََدِيدٌ ١٢

إنَِّهُۥ هُوَ يُبۡدِئُ وَيُعِيدُ ١٣

وَهُوَ ٱلۡغَفُورُ ٱلوَۡدُودُ ١٤

ذُو ٱلۡعَرۡشِ ٱلمَۡجِيدُ ١٥

الٞ لمَِّا يرُِيدُ ١٦ فَعَّ

تىَكَٰ حَدِيثُ ٱلُۡنُودِ ١٧
َ
هَلۡ أ

فرِعَۡوۡنَ وَثَمُودَ ١٨

ِينَ كَفَرُواْ فِ تكَۡذِيبٖ ١٩ بلَِ ٱلَّ

يِطُۢ ٢٠ ُ مِن وَرَائٓهِِم مُّ وَٱللَّ

ِيدٞ ٢١ بلَۡ هُوَ قُرۡءَانٞ مَّ

ۡفُوظِ ۢ ٢٢ فِ لوَۡحٖ مَّ
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1.  අහස මාත ද තාරික් මාත ද දිවුරමින්,

2.  තාරික් යනු කුමාක් දැ? යි නුඹට දැනුම් දුන්ලෝන් කුමාක් ද?

3.  (එය) අඳුර පසාරු කරමින් බැබලෝළන තාරකාවකි.

4.  නිරීක්ෂාකයකුලෝගන් ලෝතාරව කිසිදු ආත්මායක් ලෝනාමාැත.

5.  මිනිසා තමාන් මාවනු �ැබුලෝේ කුමාකින් දැ? යි සිතා 

බ�ත්වා!

6.  විදින ජ�ලෝයන් ඔහු මාවනු �ැබුලෝේ ය.

7.  ලෝකාඳු ඇට ලෝපළ හා පපු ලෝපලෝදස අතරින් එය පිට ලෝේ.

8.  සැබැවින් මා ඔහු නැවත ඔහුව ලෝගන්වා ගැනීමාට 

ශක්තිවන්තයා ය.

9.  එදින රහසය දෑ ලෝහළි කරනු �ැලෝ�.

10.  එවිට කිසිදු බ�යක් ලෝහෝ කිසිදු උදේ කරුලෝවකු ලෝහෝ ඔහුට 

ලෝනාමාැත.

11.  තවද (වර්ෂාාව) නැවත නැවතත් �බා ලෝදන ස්වභාාවලෝයන් 

යුත් අහස මාත ද දිවුරමින්,

12.  පැළීම් ස්වභාාවලෝයන් යුත් මාහලෝපාලෝළාව මාත ද දිවුරමින්,

13.  සැබැවින් මා එය තීරණාත්මාක වදනකි.

14.  තවද එය සරදමාක් ලෝනා ලෝේ.

ارقِِ ١ مَاءِٓ وَٱلطَّ وَٱلسَّ

ارقُِ ٢ دۡرَىكَٰ مَا ٱلطَّ
َ
وَمَآ أ

ٱلنَّجۡمُ ٱلثَّاقبُِ ٣

ا عَلَيۡهَا حَافظِٞ ٤ َّمَّ إنِ كُُّ نَفۡسٖ ل

نسَٰنُ مِمَّ خُلقَِ ٥ فَلۡيَنظُرِ ٱلِۡ

اءٖٓ دَافقِٖ ٦ خُلقَِ مِن مَّ

ائٓبِِ ٧ َ لۡبِ وَٱلتَّ يَۡرُجُ مِنۢ بَيۡنِ ٱلصُّ

ٰ رجَۡعِهۦِ لَقَادِرٞ ٨ إنَِّهُۥ عََ

ائٓرُِ ٩ َ يوَۡمَ تُبۡلَ ٱلسَّ

ةٖ وَلَ ناَصِٖ ١٠ فَمَا لَُۥ مِن قُوَّ

مَاءِٓ ذَاتِ ٱلرَّجۡعِ ١١ وَٱلسَّ

دۡعِ ١٢ رۡضِ ذَاتِ ٱلصَّ
َ
وَٱلۡ

إنَِّهُۥ لَقَوۡلٞ فَصۡلٞ ١٣

وَمَا هُوَ بٱِلهَۡزۡلِ ١٤

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (86) අත් තාරික්
الطارق]*[  

ජුසූ - 30

[*] බැබලෝළන තාරකාව.
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15.  සැබැවින් මා ඔවුහු කුමාන්ත්‍රණයක් සැ�සුම් කරති.

16.  මාමා ද සැ�සුමාක් සැ�සුම් කරමි.

17.  එබැවින් ප්‍රතික්ලෝ�පකයින්ට නුඹ අවකාශය ලෝදනු. තවද 

ඔවුනට ස්වල්ප ක�කට අවකාශය ලෝදනු.

هُمۡ يكَِيدُونَ كَيۡدٗا ١٥ إنَِّ

كِيدُ كَيۡدٗا ١٦
َ
وَأ

مۡهِلۡهُمۡ رُوَيۡدَۢا ١٧
َ
فَمَهِّلِ ٱلۡكَفِٰرِينَ أ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  නුඹලෝ� උත්කෘ�ට පරමාාධිපතිලෝ� නාමාය පිවිතුරු කරනු.

2.  ඔහු (සියල්�) මාවා නිසි ලෝ�ස සකස් කලෝ� ය.

3.  තවද ඔහු(සියල්�) නිර්ණය කර මාඟ ද ලෝපන් වූලෝ� ය.

4.  තවද උ�ා කන තණ බිම් පිට කලෝ� ඔහු ය.

5.  පසුව එය (වියැළුණු) කළු පැහැති ඉපැනලි බවට පත් 

කලෝ� ය.

6.  අපි ඔබට (අල්කුර්ආනය) මාතුවට කියවා ලෝපන්වන්ලෝනමු. 

එබැවින් නුඹ එය අමාතක ලෝනා කරනු ඇත.

7.  අල්�ාහ් අභිමාත ළ දෑ හැර (ලෝවනත් කිසිවක් අමාතක ලෝනා 

කරනු ඇත.) සැබැවින් මා ඔහු ප්‍රකට දෑ ද සැඟවුණු දෑ ද 

දනී.

8.  තවද අපි පහසුව ලෝවත නුඹට පහසු කරවන්ලෝනමු.

9.  එබැවින් සිහිපත් කිරීමා ප්‍රලෝයෝජනවත් ලෝේ නම් නුඹ 

උපලෝදස් ලෝදනු.

10.  කවලෝරකු (අල්�ාහ්ට) බිය වන්ලෝන් ද ඔහු උපලෝදස් �බනු 

ඇත.

11.  තවද අභාාගයවන්තයා එයින් වැළලෝකනු ඇත.

12.  ඔහු (නිරලෝ�) මාහත් ගින්නට පිවිලෝසයි.

عَۡ ١
َ
سَبّحِِ ٱسۡمَ رَبّكَِ ٱلۡ

ىٰ ٢ ِي خَلَقَ فَسَوَّ ٱلَّ

رَ فَهَدَىٰ ٣ ِي قَدَّ وَٱلَّ

خۡرَجَ ٱلمَۡرۡعَٰ ٤
َ
ِيٓ أ وَٱلَّ

حۡوَىٰ ٥
َ
فَجَعَلَهُۥ غُثَاءًٓ أ

سَنُقۡرِئكَُ فَلَ تنَسَٰٓ ٦

ۚ إنَِّهُۥ يَعۡلَمُ ٱلَۡهۡرَ وَمَا يَۡفَٰ ٧ ُ إلَِّ مَا شَاءَٓ ٱللَّ

ىٰ ٨ كَ للِۡيُسَۡ ُ وَنيَُسِّ

فَذَكّرِۡ إنِ نَّفَعَتِ ٱلِّكۡرَىٰ ٩

رُ مَن يَۡشَٰ ١٠ كَّ سَيَذَّ

شۡقَ ١١
َ
وَيَتَجَنَّبُهَا ٱلۡ

ىٰ ١٢ ِي يصَۡلَ ٱلنَّارَ ٱلۡكُبَۡ ٱلَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (87) අල් අඃලාා
الأعلى]*[  

ජුසූ - 30

[*] උත්කෘ�ට.
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13.  පසුව ඔහු එහි මාරණයට පත් ලෝනා ලෝවයි. ජීවත් ද ලෝනා 

ලෝවයි.

14.  සැබැවින් මා (උපලෝදසින්) පිවිතුරු කර ගත් අය ජයග්‍රහණය 

කලෝ� ය.

15.  තවද ඔහු තමා පරමාාධිපතිලෝ� නාමාය සිහිපත් කර පසුව 

ස�ාතය ද ඉටු කලෝ� ය.

16.  එලෝහත් නුඹ�ා ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතය ලෝතෝරා ගන්ලෝනහු ය.

17.  (ලෝමාලෝ�ාව ජීවිතයට වඩාා) මාතු ලෝ�ාව උතුම් ය. තවද සදා 

පවතින්නකි.

18.  සතය වශලෝයන් මා ලෝමාය පූර්ව ලෝල්ඛනයන්හි (සඳහන් ව) 

ඇත.

19.  ඉ�රාහීම් හා මූසාලෝ� ලෝල්ඛනයන්හි.

ثُمَّ لَ يَمُوتُ فيِهَا وَلَ يَۡيَٰ ١٣

١٤ ٰ فۡلَحَ مَن تزََكَّ
َ
قَدۡ أ

١٥ ٰ وَذَكَرَ ٱسۡمَ رَبّهِۦِ فَصَلَّ

نۡيَا ١٦ بلَۡ تؤُۡثرُِونَ ٱلَۡيَوٰةَ ٱلدُّ

بۡقَٰٓ ١٧
َ
وَٱلۡأٓخِرَةُ خَرۡٞ وَأ

ولَٰ ١٨
ُ
حُفِ ٱلۡ إنَِّ هَذَٰا لَفِ ٱلصُّ

صُحُفِ إبِرَۡهٰيِمَ وَمُوسَٰ ١٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  (විනාශය) ආවරණය කරන සිද්ධිය පිළිබඳ පුවත නුඹ 

ලෝවත පැමිණිලෝ� ද?

2.  එදින (ඇතැම් අයලෝ�) මුහුණු යටහත් පහත්ව 

අවමාානලෝයන් පවතී.

3.  ලෝවලෝහසව හා විඩාාවට පත්ව පවතී.

4.  ඇවිලෝළන ගින්නට ඒවා පිවිස දැලෝවනු ඇත.

5.  (ඔවුන්) උණු දිය උල්පතින් ලෝපාවනු �බනු ඇත.

6.  ඔවුනට කටු සහිත ශාක මිස ලෝවනත් අහරක් ලෝනාමාැත.

7.  එය (ඔවුන් ව) පු�ටිමාත් ලෝනා කරයි. තවද කුසගින්න 

(නිවන්න)ට උපාකර ලෝනා ලෝවයි.

8.  (ඇතැම්) මුහුණු සතුටින් පිරී පවතී.

9.  ඒවාලෝයහි ශ්‍රමායන් පිළිබඳව තෘප්තියට පත් ව,

10.  උසස් ස්වර්ග උයන්හි (පවතී.)

11.  එහි පුහු වදන් ශ්‍රවණය ලෝනා කරති.

12.  එහි ග�ා යන උල්පත් ඇත.

13.  එහි උස් නිදියහන් ද ඇත.

14.  (බීමාට) තබන �ද ගුරුලෝල්ත්තු ද,

تىَكَٰ حَدِيثُ ٱلۡغَشِٰيَةِ ١
َ
هَلۡ أ

وجُُوهٞ يوَۡمَئذٍِ خَشِٰعَةٌ ٢

عَمِلَةٞ نَّاصِبَةٞ ٣

تصَۡلَٰ ناَرًا حَامِيَةٗ ٤

تسُۡقَٰ مِنۡ عَيۡنٍ ءَانيَِةٖ ٥

لَّيۡسَ لهَُمۡ طَعَامٌ إلَِّ مِن ضَِيعٖ ٦

لَّ يسُۡمِنُ وَلَ يُغۡنِ مِن جُوعٖ ٧

وجُُوهٞ يوَۡمَئذِٖ نَّاعِمَةٞ ٨

لّسَِعۡيهَِا رَاضِيَةٞ ٩

فِ جَنَّةٍ عَلَِةٖ ١٠

لَّ تسَۡمَعُ فيِهَا لَغِٰيَةٗ ١١

فيِهَا عَيۡنٞ جَاريَِةٞ ١٢

رۡفُوعَةٞ ١٣ رٞ مَّ فيِهَا سُُ

وضُۡوعَةٞ ١٤ كۡوَابٞ مَّ
َ
وَأ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

   (88) අල් ඝාෂියා
الغاشية ]*[  
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15. වියන �ද ලෝකාට්ට ද,

16.  දිග හරින �ද බුමුතුරුණු ද ඇත.

17.  ඔටුවා ලෝදස එය ලෝකලෝස් මාවනු �ැබුලෝේ දැ? යි ඔවුහු 

නිරීක්ෂාා ලෝකාට බැලිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද?

18.  අහස ලෝදස එය ලෝකලෝස් ඔසවනු �ැබුලෝේ දැ? යි ද;

19.  කඳු ලෝදස එය ලෝකලෝස් සවි කරනු �ැබුලෝේ දැ? යි ද;

20.  මාහලෝපාලෝළාව ලෝදස එය ලෝකලෝස් වයාප්ත කරනු �ැබුලෝේ 

දැ? යි ද (ඔවුහු නිරීක්ෂාා ලෝකාට බැලිය යුතු ලෝනා ලෝේ ද?)

21.  එලෝහයින් නුඹ සිහිපත් කරනු. නියත වශලෝයන් මා නුඹ 

සිහිපත් කරන්ලෝනකු පමාණි.

22.  නුඹ ඔවුන් ලෝකලෝරහි බ�ය දරන්ලෝනක් ලෝනා වන්ලෝනහි ය.

23.  කවලෝරකු පිටුපාමින් ප්‍රතික්ලෝ�ප කලෝ� ද ඔහු ලෝකලෝරහි 

පමාණක් මිස.

24.  සැබැවින් මා අල්�ාහ් (පිටුපාමින් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළ) ඔහුට 

අතිමාහත් දඬුවමාකින් දඬුවම් කරන්ලෝන් ය.

25.  සැබැවින් මා ඔවුන්ලෝ� නැවත පැමිණීමා අප ලෝවත ය.

26.  පසුව සැබැවින් මා ඔවුන් (කළ ක්‍රියාවන්)ලෝ� ගණනය අප 

මාත ය.

وَنَمَارقُِ مَصۡفُوفَةٞ ١٥

وَزَرَابُِّ مَبۡثُوثةٌَ ١٦

بلِِ كَيۡفَ خُلقَِتۡ ١٧ فَلَ ينَظُرُونَ إلَِ ٱلِۡ
َ
أ

مَاءِٓ كَيۡفَ رُفعَِتۡ ١٨ وَإِلَ ٱلسَّ

بَالِ كَيۡفَ نصُِبَتۡ ١٩ وَإِلَ ٱلِۡ

رۡضِ كَيۡفَ سُطِحَتۡ ٢٠
َ
وَإِلَ ٱلۡ

نتَ مُذَكّرِٞ ٢١
َ
مَآ أ فَذَكّرِۡ إنَِّ

َّسۡتَ عَلَيۡهِم بمُِصَيۡطِرٍ ٢٢ ل

ٰ وَكَفَرَ ٢٣ إلَِّ مَن توََلَّ

كۡبََ ٢٤
َ
ُ ٱلۡعَذَابَ ٱلۡ بهُُ ٱللَّ فَيُعَذِّ

إنَِّ إلَِۡنَآ إيِاَبَهُمۡ ٢٥

ثُمَّ إنَِّ عَلَيۡنَا حِسَابَهُم ٢٦
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1.  අරුලෝණෝදය මාත ද දිවුරමින්.

2.  දස රාත්‍රියන් මාත ද දිවුරමින්.

3.  ඉරට්ලෝට් හා ඔත්ලෝත් මාත ද දිවුරමින්.

4.  රාත්‍රිය ලෝගවී යන විට ඒ මාත ද දිවුරමින්.

5.  නුවණ ඇති අයට එහි (ප්‍රමාාණවත්) දිවුරුමාක් ඇත් ද?

6.  ආද් ජනයා සමාඟ නුඹලෝ� පරමාාධිපති කවර අයුරින් 

කටයුතු කලෝ� දැ? යි නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද?

7.  (ඔවුන්) කුලුනුවලින් යුක්ත ඉරම් නගරවාසීන් ය.

8.  ඒවා ලෝමාන් කිසිවක් (ලෝවනත්) ලෝද්ශයන්හි නිර්මාාණය 

කරනු ලෝනා �ැබී ය.

9.  නිම්නයන්හි ගල් පර්වත කැනූ සමූද් ජනයා සමාඟත්;

10.  රිටි සහිත ෆිර්අවුන් සමාඟත් (නුඹලෝ� පරමාාධිපති කවර 

අයුරින් කටයුතු කලෝ� දැ? යි නුඹ ලෝනා දුටුලෝවහි ද?)

11.  ඔවුහු ලෝද්ශයන්හි සීමාාව ඉක්මාවා කටයුතු කලෝළෝ ය.

12.  ඔවුහු එහි ක�හකම් අධික ලෝ�ස සිදු කලෝළෝ ය.

13.  එලෝහයින් නුඹලෝ� පරමාාධිපති ඔවුන් මාත දඬුවලෝම් කසය 

ලෝහළුලෝේ ය.

14.  සැබැවින් මා නුඹලෝ� පරමාාධිපති රැක බ�ා සිටින්නා ය.

وَٱلۡفَجۡرِ ١

وَلََالٍ عَشٖۡ ٢

فۡعِ وَٱلوَۡترِۡ ٣ وَٱلشَّ

ۡلِ إذَِا يسَِۡ ٤ وَٱلَّ

ِي حِجۡرٍ ٥ هَلۡ فِ ذَلٰكَِ قَسَمٞ لِّ

لمَۡ ترََ كَيۡفَ فَعَلَ رَبُّكَ بعَِادٍ ٦
َ
أ

إرَِمَ ذَاتِ ٱلۡعِمَادِ ٧

ٱلَّتِ لمَۡ يُۡلَقۡ مِثۡلُهَا فِ ٱلۡلَِدِٰ ٨

خۡرَ بٱِلوَۡادِ ٩ ِينَ جَابوُاْ ٱلصَّ وَثَمُودَ ٱلَّ

وۡتاَدِ ١٠
َ
وَفرِعَۡوۡنَ ذيِ ٱلۡ

ِينَ طَغَوۡاْ فِ ٱلۡلَِدِٰ ١١ ٱلَّ

واْ فيِهَا ٱلۡفَسَادَ ١٢ كۡثَُ
َ
فَأ

فَصَبَّ عَلَيۡهِمۡ رَبُّكَ سَوۡطَ عَذَابٍ ١٣

إنَِّ رَبَّكَ لَٱِلمِۡرۡصَادِ ١٤

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (89) අල් ෆජ්ර්
الفجر]*[  
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[*] අරුලෝණෝදය.
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15.  එනමුත් මිනිසා වූ කලී, ඔහුලෝ� පරමාාධිපති ඔහුව 

පරීක්ෂාාවට �ක් කර, පසුව ඔහුට උපකාර කර ඔහුට 

දායාදයන් පිරිනැමූ කල්හි “මාාලෝ� පරමාාධිපති මාට උපකාර 

කලෝ�ය” යැයි ඔහු පවසයි.

16.  තවද ඔහුව පරීක්ෂාාවට �ක් කර පසුව ඔහුලෝ� ජීවන 

සම්පත් ඔහුට සීමාා කළ කල්හි එවිට ඔහු “මාාලෝ� 

පරමාාධිපති මාට අවමාන් කලෝ�ය” යැයි පවසයි.

17.  ලෝනාඑලෝස්ය, නුඹ�ා අනාථයාට උපකාර ලෝනා කරන්ලෝනහු 

ය.

18.  තවද නුඹ�ා දුගියාට ආහාර සැපයීමාට දිරි ලෝනා 

ගන්වන්ලෝනහු ය.

19.  තවද නුඹ�ා උරුමායන් (අයුතු ලෝ�ස) මුළුමාණින් මා 

අනුභාව කරන්ලෝනහු ය.

20.  එලෝමාන් මා අප්‍රමාාණ ළැදියාවකින් ධනයට ඇලුම් 

කරන්ලෝනහු ය.

21.  එලෝස් ලෝනා ව, මාහලෝපාලෝළාව කැබලි කැබලි වශලෝයන් සුනු 

විසුනු කරනු �ැබූ කල්හි,

22.  තවද මා�ක්වරු ලෝපළින් ලෝපළට (ලෝපළ ගැසී) සිටියදී 

නුඹලෝ� පරමාාධිපති පැමිලෝණන්ලෝන් ය.

23.  තවද එදින නිරය ලෝගන එනු �ැලෝ�. එදින මිනිසා සිහිපත් 

කරයි. එමා සිහිපත් කිරීමා ඔහුට ලෝකලෝස් (නම් ඵ�ක්) 

වන්ලෝන් ද?

24.  “අලෝහෝ මාමා මාාලෝ� ජීවිතය ලෝවනුලෝවන් කල් ඇතිව 

(යහකම්) සිදු කරන්නට තිබුණා ලෝනා ලෝේ” දැ? යි ඔහු 

පවසයි.

25.  එදින ඔහුලෝ� දඬුවමා ලෝමාන් කිසිලෝවක් දඬුවම් ලෝනා කරයි.

26.  තවද ඔහුලෝ� බැඳීමා ලෝමාන් කිසිලෝවක් (අපරාධකරුවන් ව) 

බැඳ ලෝනා තබයි.

27.  “අලෝහෝ සැනසුමාට පත් ආත්මාය!

 ٓ رَبِّ فَيَقُولُ  مَهُۥ  وَنَعَّ كۡرَمَهُۥ 
َ
فَأ رَبُّهُۥ  ٱبۡتَلَىهُٰ  مَا  إذَِا  نسَٰنُ  ٱلِۡ ا  مَّ

َ
فَأ

كۡرَمَنِ ١٥
َ
أ

هَنَِٰ ١٦
َ
ٓ أ آ إذَِا مَا ٱبۡتَلَىهُٰ فَقَدَرَ عَلَيۡهِ رزِقَۡهُۥ فَيَقُولُ رَبِّ مَّ

َ
وَأ

ۖ بلَ لَّ تكُۡرِمُونَ ٱلَۡتيِمَ ١٧ كََّ

ٰ طَعَامِ ٱلمِۡسۡكِيِن ١٨ ونَ عََ وَلَ تحََٰٓضُّ

ا ١٩ َّمّٗ كۡلٗ ل
َ
َاثَ أ كُلوُنَ ٱلتُّ

ۡ
وَتأَ

ا جَّٗا ٢٠ وَتُبُِّونَ ٱلمَۡالَ حُبّٗ

ا ٢١ ا دَكّٗ رۡضُ دَكّٗ
َ
تِ ٱلۡ ۖٓ إذَِا دُكَّ كََّ

ا ٢٢ ا صَفّٗ وجََاءَٓ رَبُّكَ وَٱلمَۡلَكُ صَفّٗ

ٰ لَُ ٱلِّكۡرَىٰ ٢٣ نَّ
َ
نسَٰنُ وَأ رُ ٱلِۡ وجَِايْٓءَ يوَۡمَئذِِ ۢ بَِهَنَّمَۚ يوَۡمَئذِٖ يَتَذَكَّ

مۡتُ لَِيَاتِ ٢٤ يَقُولُ يَلَٰيۡتنَِ قَدَّ

حَدٞ ٢٥
َ
ٓۥ أ بُ عَذَابهَُ فَيَوۡمَئذِٖ لَّ يُعَذِّ

حَدٞ ٢٦
َ
ٓۥ أ وَلَ يوُثقُِ وَثاَقَهُ

تُهَا ٱلنَّفۡسُ ٱلمُۡطۡمَئنَِّةُ ٢٧ يَّ
َ
أ يَٰٓ
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28.  නුඹ තෘප්තියට පත් වන්ලෝනකු ලෝ�ස ද තෘප්තියට �ක් වූ 

අලෝයකු ලෝ�ස ද නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත හැරී යනු.

29.  එවිට නුඹ මාාලෝ� ගැත්තන් අතරට යනු.

30.  තවද මාාලෝ� ස්වර්ගයට පිවිලෝසනු.

رۡضِيَّةٗ ٢٨ ٱرجِۡعِٓ إلَِٰ رَبّكِِ رَاضِيَةٗ مَّ

فٱَدۡخُلِ فِ عِبَدِٰي ٢٩

وَٱدۡخُلِ جَنَّتِ ٣٠
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1.  ලෝමාමා නගරය (මාක්කාහ් ව) මාත මාමා දිවුරමි.

2.  නුඹ ලෝමාමා නගරලෝ� රැඳී සිටිය දී,

3.  පියා හා ඔහු ජනිත කළ දෑ මාත (දිවුරමි.)

4.  සැබැවින් මා මිනිසාව දැඩි දු�කරතාවක අපි මාැේලෝවමු.

5.  ඔහු ලෝකලෝරහි කිසිලෝවකු බ�ය ලෝනා දරන්ලෝන් මා යැයි ඔහු 

සිතන්ලෝන් ද?

6.  මාමා අධික වශලෝයන් ධනය නාස්ති කලෝළමි යැයි ඔහු 

පවසයි.

7.  ඔහුව කිසිලෝවක් ලෝනා දුටුලෝේ යැයි ඔහු සිතන්ලෝන් ද?

8.  අපි ඔහුට දෑස් ඇති ලෝනා කලෝළමු ද?

9.  දිව ද ලෝදලෝතාල් ද (ඇති ලෝනා කලෝළමු ද?)

10.  තවද අපි ඔහුට (ලෝහාඳ නරක යන) මාාවත් ලෝදක ලෝවත මාඟ 

ලෝපන්වූලෝයමු.

11.  එනමුත් ඔහු අකබාව තරණය ලෝනා කලෝ� ය.

12.  අකබාව යනු කුමාක් දැ? යි නුඹව දැනුවත් කලෝ� කුමාක් ද?

13.  (එය) වහලෝ�කු නිදහස් කිරීමා;

14.  එලෝස් නැතලෝහාත් සාගින්ලෝනන් යුත් දිනක ආහාර සැපයීමා 

ය.

قۡسِمُ بهَِذَٰا ٱلَۡلَِ ١
ُ
لَٓ أ

نتَ حِلُّۢ بهَِذَٰا ٱلَۡلَِ ٢
َ
وَأ

وَوَالِدٖ وَمَا وَلَدَ ٣

نسَٰنَ فِ كَبَدٍ ٤ لَقَدۡ خَلَقۡنَا ٱلِۡ

حَدٞ ٥
َ
ن لَّن يَقۡدِرَ عَلَيۡهِ أ

َ
يَۡسَبُ أ

َ
أ

َدًا ٦ هۡلَكۡتُ مَالٗ لُّ
َ
يَقُولُ أ

حَدٌ ٧
َ
ٓۥ أ َّمۡ يرََهُ ن ل

َ
يَۡسَبُ أ

َ
أ

ُۥ عَيۡنيَۡنِ ٨ لمَۡ نَۡعَل لَّ
َ
أ

وَلسَِانٗا وشََفَتَيۡنِ ٩

وَهَدَينَۡهُٰ ٱلنَّجۡدَينِۡ ١٠

فَلَ ٱقۡتَحَمَ ٱلۡعَقَبَةَ ١١

دۡرَىكَٰ مَا ٱلۡعَقَبَةُ ١٢
َ
وَمَآ أ

فَكُّ رَقَبَةٍ ١٣

وۡ إطِۡعَمٰٞ فِ يوَۡمٖ ذيِ مَسۡغَبَةٖ ١٤
َ
أ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (90) අල් බලාද්
البلد]*[  

ජුසූ - 30

[*] නගරය.
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15.  සමීපකම් ඇති අනාථ ඥාාතිලෝයකුට;

16.  එලෝස් නැතලෝහාත් අසරණ වූ දුගිලෝයකුට (ආහාර සැපයීමා 

ය.)

17.  පසුව ඔහු විශ්වාස කර ඉවසීමා පිළිබඳ එකිලෝනකාට 

උපලෝදස් ලෝදමින් කරුණා දයාව පිළිබඳව ද එකිලෝනකාට 

උපලෝදස් දුන් අය අතරින් ලෝකලෝනකු බවට පත් විය.

18.  ඔවුහු මාය දකුණත පාර්ශවයින් වන්ලෝනෝ.

19.  තවද අපලෝ� වදන් ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් වන ඔවුහු මාය 

වමාත් පාර්ශවයින් වන්ලෝනෝ.

20.  ඔවුන්හට ලෝමාාළ වන �ද (නිරලෝ�) ගින්න ඇත.

يتَيِمٗا ذَا مَقۡرَبَةٍ ١٥

بَةٖ ١٦ وۡ مِسۡكِينٗا ذَا مَتَۡ
َ
أ

بِۡ وَتوََاصَوۡاْ بٱِلمَۡرحََۡةِ ١٧ ِينَ ءَامَنُواْ وَتوََاصَوۡاْ بٱِلصَّ ثُمَّ كَنَ مِنَ ٱلَّ

صۡحَبُٰ ٱلمَۡيۡمَنَةِ ١٨
َ
وْلَٰٓئكَِ أ

ُ
أ

صۡحَبُٰ ٱلمَۡشۡـَٔمَةِ ١٩
َ
ِينَ كَفَرُواْ بـَِٔايَتٰنَِا هُمۡ أ وَٱلَّ

ؤۡصَدَةُۢ ٢٠ عَلَيۡهِمۡ ناَرٞ مُّ
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1.  හිරු හා එහි ප්‍රභාාව මාත දිවුරමින්.

2.  එය පසුපසින් හඹා යන සඳු මාත ද දිවුරමින්.

3.  දහව� එය ඔප් නං වන විට එය මාත ද දිවුරමින්.

4.  රාත්‍රිය එය ආවරණය කරන විට එය මාත ද දිවුරමින්.

5.  අහස හා එය ලෝගාඩා නැගූ අය මාත ද දිවුරමින්.

6.  ලෝපාලෝළාව හා එය වයාප්ත කළ අය මාත ද දිවුරමින්.

7.  ආත්මාය හා එය සැකසූ අය මාත ද දිවුරමින්,

8.  ඔහු එ(මා ආත්මා)යට එහි නපුර ද එහි ධාර්මිකතාව ද 

ප්‍රලෝේශ කලෝ� ය.

9.  සැබැවින් මා කවලෝරක් එ(මා ආත්මා)ය පවිත්‍ර කර ගත්ලෝත් ද 

ඔහු ජය �ැබී ය.

10.  තවද සැබැවින් මා කවලෝරක් එය පාපලෝයහි ගිල් වූලෝ� ද 

ඔහු පරාජයට පත් විය.

11.  සමූද් ජනයා තමා සීමාා ඉක්මාවා යමින් ලෝබාරු කලෝළෝ ය.

12.  ඔවුන්ලෝ� අභාාගයවන්තයා නැගී සිටි විට,

13.  ලෝමාය අල්�ාහ්ලෝ� ඔටු ලෝදනයි. තවද උලෝ� පැන් ලෝබාන 

ස්ථානයයි යැයි අල්�ාහ්ලෝ� දූතයා ඔවුනට පැවසුලෝේ ය.

مۡسِ وَضُحَىهَٰا ١ وَٱلشَّ

وَٱلۡقَمَرِ إذَِا تلََىهَٰا ٢

وَٱلنَّهَارِ إذَِا جَلَّىهَٰا ٣

ۡلِ إذَِا يَغۡشَىهَٰا ٤ وَٱلَّ

مَاءِٓ وَمَا بنَىَهَٰا ٥ وَٱلسَّ

رۡضِ وَمَا طَحَىهَٰا ٦
َ
وَٱلۡ

ىهَٰا ٧ وَنَفۡسٖ وَمَا سَوَّ

لهَۡمَهَا فُجُورهََا وَتَقۡوَىهَٰا ٨
َ
فَأ

ىهَٰا ٩ فۡلَحَ مَن زَكَّ
َ
قَدۡ أ

ىهَٰا ١٠ وَقَدۡ خَابَ مَن دَسَّ

بتَۡ ثَمُودُ بطَِغۡوَىهَٰآ ١١ كَذَّ

شۡقَىهَٰا ١٢
َ
إذِِ ٱنۢبَعَثَ أ

ِ وسَُقۡيَهَٰا ١٣ ِ ناَقَةَ ٱللَّ فَقَالَ لهَُمۡ رسَُولُ ٱللَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (91) අෂ් ෂාම්ෂ්
الشمس]*[  
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] සූර්‍යයා.
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14.  එවිට ඔවුහු ඔහුව ලෝබාරු කලෝළෝ ය. පසුව උලෝ� නහර 

කපා දැමුලෝවෝ ය. එබැවින් ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ඔවුන්ලෝ� 

පාපය ලෝහ්තුලෝවන් ඔවුන් මාත ලෝේදනාව පහළ කර සුනු 

විසුනු කලෝ� ය. එලෝමාන් මා ඔවුන්ව සමාත�ා කර දැමුලෝේ ය.

15.  තවද එහි අවසානය ගැන ඔහු බියවන්ලෝන් නැත.

ىهَٰا ١٤ بوُهُ فَعَقَرُوهَا فَدَمۡدَمَ عَلَيۡهِمۡ رَبُّهُم بذَِنۢبهِِمۡ فَسَوَّ فَكَذَّ

وَلَ يََافُ عُقۡبَهَٰا ١٥
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  රාත්‍රිය ආවරණය වන විට ඒ මාත දිවුරමින්,

2.  දහව� (දීප්තිය) ලෝහළි වන විට ඒ මාත දිවුරමින්,

3.  පිරිමියා හා ගැහැනිය මාැවූ ඔහු මාත ද දිවුරමින්,

4.  නියත වශලෝයන් මා නුඹ�ාලෝ� උත්සාහයන් විවිධ ය.

5.  එලෝහයින් කවලෝරකු පරිතයාග කර, බිය බැතිමාත් වී,

6.  යහපත් දෑ සතය කළ ලෝකලෝනකු වූ කලී;

7.  අපි ඔහුට පහසුව ලෝවත පහසුකම් ස�සන්ලෝනමු.

8.  තවද මාසුරු වී, තමාන් අවශයතාවන්ලෝගන් ලෝතාර යැයි 

සිතා,

9.  යහපත් ලෝද් අසතයය කළ ලෝකලෝනකු වූ කලී;

10.  අපි ඔහුට දු�කරතාව ලෝවත පහසුකම් ස�සන්ලෝනමු.

11.  තවද ඔහු (නිරයට) ඇද වැටුණු විට ඔහුලෝ� ධනය ඔහුට 

ප්‍රලෝයෝජනය ලෝගන ලෝදන්ලෝන් නැත.

12.  නියත වශලෝයන් මා යහමාඟ ඇත්ලෝත් අප ලෝවත ය.

13.  තවද නියත වශලෝයන් මා එලෝ�ාව හා ලෝමාලෝ�ාව අප සතුව 

ය.

14.  එලෝහයින් මාමා නුඹ�ාට ඇවිලෝළන ගින්න පිළිබඳව 

අනතුරු අඟවමි.

ۡلِ إذَِا يَغۡشَٰ ١ وَٱلَّ

٢ ٰ وَٱلنَّهَارِ إذَِا تََلَّ

نثَٰٓ ٣
ُ
كَرَ وَٱلۡ وَمَا خَلَقَ ٱلَّ

٤ ٰ إنَِّ سَعۡيَكُمۡ لشََتَّ

عۡطَيٰ وَٱتَّقَٰ ٥
َ
ا مَنۡ أ مَّ

َ
فَأ

قَ بٱِلُۡسۡنَٰ ٦ وَصَدَّ

ىٰ ٧ هۥُ للِۡيُسَۡ ُ فَسَنُيَسِّ

ا مَنۢ بَلَِ وَٱسۡتَغۡنَٰ ٨ مَّ
َ
وَأ

بَ بٱِلُۡسۡنَٰ ٩ وَكَذَّ

ىٰ ١٠ هۥُ للِۡعُسَۡ ُ فَسَنُيَسِّ

ٓۥ إذَِا ترََدَّىٰٓ ١١ وَمَا يُغۡنِ عَنۡهُ مَالُُ

إنَِّ عَلَيۡنَا للَۡهُدَىٰ ١٢

ولَٰ ١٣
ُ
وَإِنَّ لَناَ للَۡأٓخِرَةَ وَٱلۡ

يٰ ١٤ نذَرۡتكُُمۡ ناَرٗا تلََظَّ
َ
فَأ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (92) අල් ලලාල්
الليل]*[  
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] රාත්‍රිය.
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15.  අභාාගයවන්තයා හැර ලෝවන කිසිලෝවක් එහි පිවිස 

දැලෝවන්ලෝන් නැත.

16.  ඔහු වනාහි ලෝබාරු කරමින් පිටුපෑලෝේ ය.

17.  තවද බිය බැතිමාත් අයව සැබැවින් මා අපි මාතු මුදවා 

ගන්ලෝනමු.

18.  ඔහු වනාහි තමා ධනය පිරිනමාා පිවිතුරු වූ අලෝයකි.

19.  කිසිවකුට ලෝහෝ ප්‍රති�ාභා වශලෝයන් පිරිනැලෝමාන කිසිදු 

සම්පතක් ඔහු සතුව නැත.

20.  උත්තරීතර තමා පරමාාධිපතිලෝ� තෘප්තිය අලෝප්ක්ෂාාලෝවන් 

මිස.

21.  තවද ඔහු මාතු තෘප්තියට පත් වනු ඇත.

شۡقَ ١٥
َ
لَ يصَۡلَىهَٰآ إلَِّ ٱلۡ

١٦ ٰ بَ وَتوََلَّ ِي كَذَّ ٱلَّ

تۡقَ ١٧
َ
وسََيُجَنَّبُهَا ٱلۡ

١٨ ٰ كَّ ِي يؤُۡتِ مَالَُۥ يَتََ ٱلَّ

حَدٍ عِندَهُۥ مِن نّعِۡمَةٖ تُۡزَىٰٓ ١٩
َ
وَمَا لِ

٢٠ ٰ عَۡ
َ
إلَِّ ٱبتۡغَِاءَٓ وجَۡهِ رَبّهِِ ٱلۡ

وَلسََوۡفَ يرَۡضَٰ ٢١

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  ලෝපරවරුව මාත දිවුරමින්,

2.  තවද රාත්‍රිය (දහව�) ආවරණය කරන විට, ඒ මාත 

දිවුරමින්,

3.  නුඹලෝ� පරමාාධිපති නුඹව අතහැර දැමුලෝේ නැත. 

එලෝමාන් මා ඔහු අමානාප වූලෝ� ද නැත.

4.  සැබැවින්මා, ආරම්භායට වඩාා අවසානය නුඹට වඩාාත් 

යහපත් ය.

5.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපති නුඹට මාතුවට පිරිනමානු ඇත. 

එවිට නුඹ තෘප්තියට පත් වනු ඇත.

6.  ඔහු නුඹව අනාථලෝයකු ලෝ�ස දැක නුඹට රැකවරණය 

ලෝනා දුන්ලෝන් ද?

7.  තවද නුඹව අතරමාං වූලෝවකු ලෝ�ස දැක පසුව ඔහු මාඟ 

ලෝපන්වූලෝ� ය.

8.  තවද ඔහු නුඹව අවශයතාව ඇත්ලෝතකු ලෝ�ස දැක පසුව 

ඔහු ස්වයංලෝපෝෂිත කලෝ� ය.

9.  එලෝහයින් අනාථයාට කටුක ලෝ�ස ලෝනා සළකනු.

10. තවද අයදින්නාව ප�වා ලෝනා හරිනු.

11.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ආශිර්වාදයන් ගැන නුඹ 

ප්‍රකාශ කරනු.

حَٰ ١ وَٱلضُّ

ۡلِ إذَِا سَجَٰ ٢ وَٱلَّ

عَكَ رَبُّكَ وَمَا قَلَٰ ٣ مَا وَدَّ

ولَٰ ٤
ُ
َّكَ مِنَ ٱلۡ وَللَۡأٓخِرَةُ خَرۡٞ ل

وَلسََوۡفَ يُعۡطِيكَ رَبُّكَ فَتَضَٰۡٓ ٥

لمَۡ يَِدۡكَ يتَيِمٗا فَـَٔاوَىٰ ٦
َ
أ

 فَهَدَىٰ ٧
ٗ

وَوجََدَكَ ضَآلّ

غۡنَٰ ٨
َ
وَوجََدَكَ عَئٓلِٗ فَأ

ا ٱلَۡتيِمَ فَلَ تَقۡهَرۡ ٩ مَّ
َ
فَأ

ائٓلَِ فَلَ تَنۡهَرۡ ١٠ ا ٱلسَّ مَّ
َ
وَأ

ثۡ ١١ ا بنِعِۡمَةِ رَبّكَِ فَحَدِّ مَّ
َ
وَأ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (93) අල් ලුහා
الضحى]*[ 
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] ලෝපරවරුව.
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1.  අපි නුඹලෝ� හදවත නුඹට පුළුල් ලෝනා කලෝළමු ද?

2.  තවද නුඹලෝ� බර අපි නුඹලෝගන් ඉවත් කලෝළමු.

3. (එය) නුලෝ� පිට තළමින් තිබුණි.

4.  තවද නුඹලෝ� කීර්තිය අපි නුඹට උසස් කලෝළමු.

5.  එබැවින් නියත වශලෝයන් මා දු�කරතාව සමාඟ පහසුව ඇත.

6.  සැබැවින් මා දු�කාරතාව සමාඟ පහසුව ඇත.

7.  එබැවින්, නුඹ (නුඹලෝ� ලෝ�ෞකික කටයුතු) අවසන් කළ විට 

(මාතුලෝ�ාව කටයුතු සඳහා) කැපවනු.

8.  තවද නුඹලෝ� පරමාාධිපති ලෝවත ලෝයාමු වනු.

حۡ لكََ صَدۡرَكَ ١ لمَۡ نشََۡ
َ
أ

وَوَضَعۡنَا عَنكَ وزِۡرَكَ ٢

نقَضَ ظَهۡرَكَ ٣
َ
ِيٓ أ ٱلَّ

وَرَفَعۡنَا لكََ ذكِۡرَكَ ٤

ا ٥ فَإنَِّ مَعَ ٱلۡعُسِۡ يسًُۡ

ا ٦ إنَِّ مَعَ ٱلۡعُسِۡ يسُۡٗ

فَإذَِا فَرغَۡتَ فَٱنصَبۡ ٧

وَإِلَٰ رَبّكَِ فٱَرغَۡب ٨

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

   (94) අෂ් ෂාර්හ්
الشرح]*[   
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[*] පුළුල් කිරීමා.
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1.  අත්තික්කා හා ඔලිේ මාත දිවුරමින්,

2. සිනායි කන්ද මාත ද දිවුරමින්,

3.  අභායදායී ලෝමාමා නගරය මාත ද දිවුරමින්,

4.  සැබැවින් මා අපි මිනිසාව ඉතා අ�ංකාර හැඩායකින් 

මාැේලෝවමු.

5.  පසුව පහත්වූවන්ලෝගන් වඩාා පහත් වු අලෝයකු බවට අපි පත් 

කලෝළමු.

6.  විශ්වාස ලෝකාට යහකම් කළවුන් හැර. ඔවුනට අවසන් ලෝනා 

වන ප්‍රතිඵ� ඇත.

7.  ඉන් පසුව විනිශ්චය ලෝබාරු යැයි නුඹට පැවසුලෝේ කුමාක් ද?

8.  විනිශ්චකරුවන්ලෝගන් මාහා විනිශ්චයකරු අල්�ාහ් ලෝනා 

ලෝේ ද?

يۡتُونِ ١ وَٱلّتيِِن وَٱلزَّ

وَطُورِ سِينيَِن ٢

مِيِن ٣
َ
وَهَذَٰا ٱلَۡلَِ ٱلۡ

حۡسَنِ تَقۡويِمٖ ٤
َ
نسَٰنَ فِٓ أ لَقَدۡ خَلَقۡنَا ٱلِۡ

سۡفَلَ سَٰفِليَِن ٥
َ
ثُمَّ رَدَدۡنَهُٰ أ

جۡرٌ غَرُۡ مَمۡنُونٖ ٦
َ
لٰحَِتِٰ فَلَهُمۡ أ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ إلَِّ ٱلَّ

بكَُ بَعۡدُ بٱِلّدِينِ ٧ فَمَا يكَُذِّ

حۡكَمِ ٱلۡحَكِٰمِيَن ٨
َ
ُ بأِ لَيۡسَ ٱللَّ

َ
أ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

   (95) අත් තීන්
التين]*[   
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[*] අත්තික්කා.
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1.  මාැවූ නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� නාමාලෝයන් කියවනු.

2.  ඔහු මිනිසා ලෝල් කැටිලෝයන් මාැේලෝේ ය.

3.  නුඹ කියවනු. නුලෝ� පරමාාධිපති අතිලෝගෞරවනීය ය.

4.  ඔහු පන්හිලෝඳන් (ලිවීමාට) ඉගැන්වී ය.

5.  මිනිසාට ඔහු ලෝනාදැන සිටි දෑ ඔහු ඉගැන්වී ය.

6.  ලෝනාඑලෝස්ය, නියත වශලෝයන් මා මිනිසා සීමාාව ඉක්මාවා 

යන්ලෝන් ය.

7.  තමාන් ස්වාධීන යැයි ඔහු සිතන්ලෝන් ය.

8.  නියත වශලෝයන් මා නැවත හැරී යාමා නුඹලෝ� පරමාාධිපති 

ලෝවත ය.

9.  වළක්වන අයව නුඹ දුටුලෝවහි ද?

10.  ගැත්තා ස�ාතය ඉටු කරන විට (ඔහුව වළක්වන අයව 

නුඹ දුටුලෝවහි ද?)

11.  ඔහු යහමාලෝඟහි සිටින වග නුඹ දුටුලෝවහි ද?

12.  නැතලෝහාත් බිය බැතිමාත්භාාවය පිළිබඳ අණ කර සිටින වග 

(නුඹ දුටුලෝවහි ද?)

13.  තවද ඔහු (සතයය) ලෝබාරු කර පිටුපාන වග නුඹ දුටුලෝවහි 

ද?

ِي خَلَقَ ١  بٱِسۡمِ رَبّكَِ ٱلَّ
ۡ
ٱقۡرَأ

نسَٰنَ مِنۡ عَلَقٍ ٢ خَلَقَ ٱلِۡ

كۡرَمُ ٣
َ
 وَرَبُّكَ ٱلۡ

ۡ
ٱقۡرَأ

ِي عَلَّمَ بٱِلۡقَلَمِ ٤ ٱلَّ

نسَٰنَ مَا لمَۡ يَعۡلَمۡ ٥ عَلَّمَ ٱلِۡ

نسَٰنَ لََطۡغَٰٓ ٦ ٓ إنَِّ ٱلِۡ كََّ

ن رَّءَاهُ ٱسۡتَغۡنَٰٓ ٧
َ
أ

إنَِّ إلَِٰ رَبّكَِ ٱلرُّجۡعَٰٓ ٨

ِي يَنۡهَٰ ٩ رءََيتَۡ ٱلَّ
َ
أ

١٠ ٰٓ عَبۡدًا إذَِا صَلَّ

رءََيتَۡ إنِ كَنَ عََ ٱلهُۡدَىٰٓ ١١
َ
أ

مَرَ بٱِلتَّقۡوَىٰٓ ١٢
َ
وۡ أ

َ
أ

١٣ ٰٓ بَ وَتوََلَّ رءََيتَۡ إنِ كَذَّ
َ
أ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

   (96) අල් අලාක්
العلق]*[   
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] ලෝල් කැටිය.
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14.  නියත වශලෝයන් මා අල්�ාහ් දකියි යැයි ඔහු ලෝනාදැන 

සිටිලෝ� ද?

15.  ලෝනාඑලෝස් ය. ඔහු එයින් ලෝනා වැළකුලෝණ් නම් අපි ඉදිරි 

නළල් ලෝකස් ලෝරාදින් (ඔහු ව) ඇදලෝගන එන්ලෝනමු.

16.  එනම් වැරදි කරමින් ද ලෝබාරුකරමින් ද සිටි (ඔහුලෝ�) 

නළල් ලෝකස් ලෝරාදිනි.

17.  එබැවින් ඔහු ඔහුලෝ� කැඳවුම්කරුවන් කැඳවත්වා!

18.  මාතුවට අපි ද අපලෝ� (නිරලෝ� භාාරකාර මා�ක්වරුන් වන) 

zසබානියාවරුන් කැඳවන්ලෝනමු.

19.  ලෝනාඑලෝස් ය. නුඹ ඔහුට අවනත ලෝනා වනු. නුඹලෝ� 

(පරමාාධිපතිට) සජදා කරනු. තවද ඔහුට සමීප වනු.

َ يرََىٰ ١٤ نَّ ٱللَّ
َ
لمَۡ يَعۡلمَ بأِ

َ
أ

َّمۡ ينَتَهِ لَنسَۡفَعَاۢ بٱِلنَّاصِيَةِ ١٥ كََّ لَئنِ ل

ناَصِيَةٖ كَذِٰبةٍَ خَاطِئَةٖ ١٦

فَلۡيَدۡعُ ناَدِيهَُۥ ١٧

بَانيَِةَ ١٨ سَنَدۡعُ ٱلزَّ

كََّ لَ تطُِعۡهُ وَٱسۡجُدۡۤ وَٱقۡتَبِ۩ ١٩

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

96 - අල් අ�ක් ජුසූ - 30العلق



  776  

1.  නියත වශලෝයන් මා අපි එය බ�ගතු රාත්‍රිලෝයහි පහළ කලෝළමු.

2.  තවද බ�ගතු රාත්‍රිය කුමාක් ද? යි නුඹව දැනුවත් කලෝ� 

කුමාක් ද?

3.  බ�ගතු රාත්‍රිය මාාස දහසකට වඩාා උතුම්ය.

4.  මා�ක්වරු හා ආත්මාය (ජි�රීල්) තමා පරමාාධිපතිලෝ� 

අනුමාැතිලෝයන් සෑමා කරුණක්මා ලෝගන එහි පහළ ලෝවති.

5.  ශාන්තියයි! එය අරුලෝණෝදය උදා වන කා�ය ලෝතක් පවතියි.

نزَلۡنَهُٰ فِ لَۡلَةِ ٱلۡقَدۡرِ ١
َ
آ أ إنَِّ

دۡرَىكَٰ مَا لَۡلَةُ ٱلۡقَدۡرِ ٢
َ
وَمَآ أ

لۡفِ شَهۡرٖ ٣
َ
لَۡلَةُ ٱلۡقَدۡرِ خَرۡٞ مِّنۡ أ

مۡرٖ ٤
َ
ِ أ

وحُ فيِهَا بإِذِۡنِ رَبّهِِم مِّن كُّ لُ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ وَٱلرُّ تَنََّ

ٰ مَطۡلَعِ ٱلۡفَجۡرِ ٥ سَلَمٌٰ هَِ حَتَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (97) අල් කද්ර්
القدر]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] බ�ගතු.



  777  

1.  ධර්මා ග්‍රන්ථ සතු ජනයා හා ආලෝද්ශ තබන්නන් අතරින් 

වූ ප්‍රතික්ලෝ�ප කළවුන් හා ආලෝද්ශ තබන්නන් තමාන් 

ලෝවත පැහැදිලි සාධකය පැමිලෝණන ලෝතක් (ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කිරීලෝමාන්) ඉවත්වන්ලෝනෝ ලෝනා වූහ.

2.  එය පිවිතුරු කරන �ද ලෝල්ඛන කියවන අල්�ාහ්ලෝගන් වූ 

පණිවිඩාකරු ය.

3.  එහි ඍජු නීති රීති ඇත.

4.  තවද ධර්මා ග්‍රන්ථය පිරිනමානු �ැබූ ජනයා ඔවුනට පැහැදිලි 

සාධකය පැමිණීලෝමාන් පසුව මිස ඔවුහු ලෝවන්ව ලෝනා ගිලෝයෝ 

ය.

5.  තවද පිවිතුරු දහමා අල්�ාහ්ට පුද කරමින් ඔහුව නැමාදීමාටත් 

ස�ාතය ස්ථාපිත කිරීමාටත් zසකාත් පිරිනැමීමාටත් මිස 

ඔවුහු අණ කරනු ලෝනා �ැබුලෝවෝ ය. තවද ඍජු දහමා වනුලෝ� 

එයයි.

6.  සැබැවින් මා පුස්තක �ත් ජනයා අතරින් වූ ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කළවුන් හා ආලෝද්ශ තබන්නන් නිරා ගින්ලෝනහි ය. ඔවුහු එහි 

සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති. ඔවුන් මාය මාැවීම් අතරින් නපුරුමා 

මාැවීමා වනුලෝ�.

7.  සැබැවින් මා විශ්වාස ලෝකාට දැහැමි ක්‍රියාවන් කළවුන් 

වනාහි ඔවුහු මාය මාැවීම් අතරින් ලෝ��ඨමා මාැවීමා වනුලෝ�.

8.  ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති අබියස වූ ඔවුන්ලෝ� ප්‍රතිඵ� වනුලෝ� 

පහළින් ගංගාවන් ග�ා බස්නා අද්න් නම් ස්වර්ග උයන් ය. 

ඔවුහු එහි සදහට මා සදාතනිකලෝයෝ ලෝවති. අල්�ාහ් ඔවුන්ව 

පිළිගත්ලෝත් ය. ඔවුහු ද ඔහුව පිළිගත්ලෝතෝ ය. එය තමා 

පරමාාධිපතිට බිය වූ අයට ය.

مُنفَكِّيَن  وَٱلمُۡشِۡكيَِن  ٱلۡكِتَبِٰ  هۡلِ 
َ
أ مِنۡ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ يكَُنِ  لمَۡ 

تيَِهُمُ ٱلَۡيّنَِةُ ١
ۡ
ٰ تأَ حَتَّ

رَةٗ ٢ طَهَّ ِ يَتۡلوُاْ صُحُفٗا مُّ رسَُولٞ مِّنَ ٱللَّ

فيِهَا كُتُبٞ قَيّمَِةٞ ٣

وتوُاْ ٱلۡكِتَبَٰ إلَِّ مِنۢ بَعۡدِ مَا جَاءَٓتۡهُمُ ٱلَۡيّنَِةُ ٤
ُ
ِينَ أ قَ ٱلَّ وَمَا تَفَرَّ

لَوٰةَ  َ مُۡلصِِيَن لَُ ٱلّدِينَ حُنَفَاءَٓ وَيُقيِمُواْ ٱلصَّ مِرُوٓاْ إلَِّ لَِعۡبُدُواْ ٱللَّ
ُ
وَمَآ أ

كَوٰةَۚ وَذَلٰكَِ دِينُ ٱلۡقَيّمَِةِ ٥ وَيُؤۡتوُاْ ٱلزَّ

جَهَنَّمَ  ناَرِ  فِ  وَٱلمُۡشِۡكيَِن  ٱلۡكِتَبِٰ  هۡلِ 
َ
أ مِنۡ  كَفَرُواْ  ِينَ  ٱلَّ إنَِّ 

وْلَٰٓئكَِ هُمۡ شَُّ ٱلبَِۡيَّةِ ٦
ُ
خَلِِٰينَ فيِهَاۚٓ أ

وْلَٰٓئكَِ هُمۡ خَرُۡ ٱلبَِۡيَّةِ ٧
ُ
لٰحَِتِٰ أ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱلصَّ إنَِّ ٱلَّ

نهَۡرُٰ خَلِِٰينَ 
َ
تُٰ عَدۡنٖ تَۡريِ مِن تَۡتهَِا ٱلۡ جَزَاؤٓهُُمۡ عِندَ رَبّهِِمۡ جَنَّ

ُ عَنۡهُمۡ وَرضَُواْ عَنۡهُۚ ذَلٰكَِ لمَِنۡ خَشَِ رَبَّهُۥ ٨ بدَٗاۖ رَّضَِ ٱللَّ
َ
فيِهَآ أ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (98) අල් බය්යිනා
البينة ]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] සාධකය.



  778  

1.  මාහලෝපාලෝළාව බ�වත් කම්පනලෝයන් කම්පනය කරනු �ැබූ 

විට,

2.  මාහලෝපාලෝළාව එහි ඇති බර බැහැර කළ විට,

3.  තවද එයට කුමාක් වී ඇත් දැ? යි මිනිසා පවසයි.

4.  එදින එය එහි ලෝතාරතුරු පිළිබඳ දන්වා සිටියි.

5.  සැබැවින් මා නුලෝ� පරමාාධිපති එයට දැනුම් දුන් බවට,

6.  එදින තමා ක්‍රියාවන් දැක ගනු පිණිස ජනයා කණ්ඩාායම් 

වශලෝයන් පිටත්ව පැමිලෝණයි.

7.  එලෝහයින් කවලෝරක් අණුවක් තරම් ප්‍රමාාණයකින් යහපතක් 

කර ඇත්ලෝත් ද ඔහු එය දැක ගනී.

8.  කවලෝරක් අණුවක් තරම් ප්‍රමාාණයකින් අයහපතක් කර 

ඇත්ලෝත්ද ඔහු එය දැක ගනී.

رۡضُ زلِزَۡالهََا ١
َ
إذَِا زُلزِۡلَتِ ٱلۡ

ثۡقَالهََا ٢
َ
رۡضُ أ

َ
خۡرجََتِ ٱلۡ

َ
وَأ

نسَٰنُ مَا لهََا ٣ وَقَالَ ٱلِۡ

خۡبَارهََا ٤
َ
ثُ أ يوَۡمَئذِٖ تَُدِّ

وحَٰۡ لهََا ٥
َ
نَّ رَبَّكَ أ

َ
بأِ

عۡمَلَٰهُمۡ ٦
َ
وۡاْ أ شۡتَاتٗا لّرَُِ

َ
يوَۡمَئذِٖ يصَۡدُرُ ٱلنَّاسُ أ

ا يرََهُۥ ٧ ةٍ خَرۡٗ فَمَن يَعۡمَلۡ مِثۡقَالَ ذَرَّ

ا يرََهُۥ ٨ ةٖ شَّٗ وَمَن يَعۡمَلۡ مِثۡقَالَ ذَرَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (99) අස් සංල්සංලාා
الزلزلة ]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] කම්පනය.
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1.  හති දමාමින් ලෝේගලෝයන් දිව යන්නන් මාත දිවුරමින්,

2.  කුර ගැටීලෝමාන් ගිනි පුපුරු නංවන්නන් මාත ද,

3.  තවද අලුයලෝමාහි ආ�මාණය කරන්නන් මාත ද (දිවුරමින්.)

4.  එවිට එමාඟින් උන් දූවිලි නංවති.

5.  කණ්ඩාායම් වශලෝයන් (සතුරන්) මාැදට පිවිලෝසති.

6.  නියත වශලෝයන් මා මිනිසා තමා පරමාාධිපතිට ගුණමාකු ය.

7.  තවද ඇත්ලෝතන් මා ඔහු එයට සාක්ෂිකරුලෝවක් ලෝේ.

8.  තවද ඇත්ලෝතන් මා ඔහු වස්තුවට දැඩි ලෝ�ස ඇලුම් 

කරන්ලෝනක් ලෝේ.

9.  එලෝහත් මිනීවළවල් තුළ ඇති දෑ පිට කරනු �බන වග ඔහු 

ලෝනා දන්ලෝන් ද?

10.  තවද හදවත් තුළ ඇති දෑ ලෝහළි කරනු �බන වග (ඔහු ලෝනා 

දන්ලෝන්) ද?

11.  නියත වශලෝයන් මා එදින ඔවුන්ලෝ� පරමාාධිපති ඔවුන් 

පිළිබඳව අභිඥාානවන්ත ය.

وَٱلۡعَدِٰيَتِٰ ضَبۡحٗا ١

فٱَلمُۡوريَِتِٰ قَدۡحٗا ٢

فٱَلمُۡغِيرَتِٰ صُبۡحٗا ٣

ثرَۡنَ بهِۦِ نَقۡعٗا ٤
َ
فَأ

فَوسََطۡنَ بهِۦِ جَۡعًا ٥

نسَٰنَ لرَِبّهِۦِ لَكَنُودٞ ٦ إنَِّ ٱلِۡ

ٰ ذَلٰكَِ لشََهِيدٞ ٧ وَإِنَّهُۥ عََ

وَإِنَّهُۥ لُِبِّ ٱلَۡرِۡ لشََدِيدٌ ٨

فَلَ يَعۡلَمُ إذَِا بُعۡثَِ مَا فِ ٱلۡقُبُورِ ٩
َ
۞أ

دُورِ ١٠ لَ مَا فِ ٱلصُّ وحَُصِّ

َبرُِۢ ١١ إنَِّ رَبَّهُم بهِِمۡ يوَۡمَئذِٖ لَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (100) අල් ආදියාත්
العاديات ]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] ලෝේගලෝයන් දිව යන්නන්.
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1.  කම්පනය ඇති කරන සිදු වීමා.

2.  කම්පනය ඇති කරන සිදු වීමා කුමාක් ද?

3.  කම්පනය ඇති කරන සිදු වීමා කුමාක් දැ? යි නුඹට දැනුම් 

දුන්ලෝන් කුමාක් ද?

4.  එදින මිනිසා විසිරී යන ලෝම්රුන් ලෝමාන් වනු ඇත.

5.  තවද කඳු පීරනු �ැබූ ලෝ�ාම් ලෝමාන් වනු ඇත.

6.  තමා (යහකම්හි) තු�ාව බරින් වැඩි වූ අය නම්,

7.  ඔහු තෘප්තිමාත් ජීවිතලෝයහි පසු ලෝවයි.

8.  තවද තමා (යහකම්හි) තු�ාව බරින් සැහැල්ලු වී ගිය අය 

නම්,

9.  ඔහුලෝ� වාසස්ථානය හාවියා ලෝේ.

10.  තවද එය කුමාක් දැ? යි ඔබව දැනුවත් කලෝ� කුමාක් ද?

11.  (එය) දැඩි උ�ණලෝයන් යුත් ගින්නකි.

ٱلۡقَارعَِةُ ١

مَا ٱلۡقَارعَِةُ ٢

دۡرَىكَٰ مَا ٱلۡقَارعَِةُ ٣
َ
وَمَآ أ

يوَۡمَ يكَُونُ ٱلنَّاسُ كَٱلۡفَرَاشِ ٱلمَۡبۡثُوثِ ٤

بَالُ كَٱلۡعِهۡنِ ٱلمَۡنفُوشِ ٥ وَتكَُونُ ٱلِۡ

ا مَن ثَقُلَتۡ مَوَزٰيِنُهُۥ ٦ مَّ
َ
فَأ

اضِيَةٖ ٧ فَهُوَ فِ عِيشَةٖ رَّ

تۡ مَوَزٰيِنُهُۥ ٨ ا مَنۡ خَفَّ مَّ
َ
وَأ

هُۥ هَاويَِةٞ ٩ مُّ
ُ
فَأ

دۡرَىكَٰ مَا هيَِهۡ ١٠
َ
وَمَآ أ

ناَرٌ حَامِيَةُۢ ١١

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

   (101) අල් කාරිආ
القارعة ]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] කම්පනය ඇති කරන.
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1.  තරඟ වදිමින් (වස්තුව) අධික ලෝ�ස රැස් කිරීමා (අල්�ාහ්ව 

සිහිපත් කිරීලෝමාන්) නුඹ�ාව ලෝවනතකට ලෝයාමු කර ඇත.

2.  නුඹ�ා මිනීවළවල් හමු වන තුරු,

3.  එලෝස් ලෝනා ව, නුඹ�ා මාතු දැන ගනු ඇත.

4.  යළි එලෝස් ලෝනා ව, නුඹ�ා මාතු දැන ගනු ඇත.

5.  එලෝස් ලෝනාව නුඹ�ා තිරසාර දැනුමින් දැන ගන්ලෝනහු නම්,

6.  නුඹ�ා සැබැවින් මා නිරය දකිනු ඇත.

7.  පසුව නුඹ�ා එය තිරසාර ලෝ�ස දකිනු ඇත.

8.  තවද එදින නුඹ�ා (භුක්ති වින්දා වූ) සැප සම්පත් පිළිබඳව 

විමාසනු �බනු ඇත.

لهَۡىكُٰمُ ٱلتَّكَثرُُ ١
َ
أ

ٰ زُرۡتُمُ ٱلمَۡقَابرَِ ٢ حَتَّ

كََّ سَوۡفَ تَعۡلَمُونَ ٣

ثُمَّ كََّ سَوۡفَ تَعۡلَمُونَ ٤

كََّ لوَۡ تَعۡلَمُونَ عِلۡمَ ٱلَۡقِيِن ٥

وُنَّ ٱلَۡحِيمَ ٦ لتَََ

هَا عَيۡنَ ٱلَۡقِيِن ٧ وُنَّ ثُمَّ لتَََ

ثُمَّ لَتسُۡـَٔلُنَّ يوَۡمَئذٍِ عَنِ ٱلنَّعيِمِ ٨

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (102) අත් තකාසුර්
التكاثر]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] අධික ලෝ�ස රැස් කිරීමා.
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1.  කා�ය මාත දිවුරමින්.

2.  සැබැවින් මා මිනිස් වර්ගයා අ�ාභාලෝයහි පසු ලෝවයි.

3.  එලෝහත් (සතයය) විශ්වාස කර, දැහැමි ක්‍රියාවන් ඉටු කර, 

තවද සතය පිළිබඳ එකිලෝනකාට උපලෝදස් දී, තවද ඉවසීමා 

පිළිබඳව ද එකිලෝනකාට උපලෝදස් දුන් අය හැර.

وَٱلۡعَصِۡ ١

نسَٰنَ لَفِ خُسٍۡ ٢ إنَِّ ٱلِۡ

وَتوََاصَوۡاْ  بٱِلَۡقِّ  وَتوََاصَوۡاْ  لٰحَِتِٰ  ٱلصَّ وعََمِلوُاْ  ءَامَنُواْ  ِينَ  ٱلَّ إلَِّ 
بِۡ ٣ بٱِلصَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (103) අල් අස්ර්
العصر]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] කා�ය.
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1.  ලෝදාස් නගමින් නින්දා බස් කියන, අපහාස කරමින් ලෝක්ළාම් 

කියන සෑමා ලෝකලෝනකුට මා විනාශය අත් ලෝේවා!

2.  ඔහු ධනය රැස් ලෝකාට එය ගණන් කරමින් සිටි අලෝයකි.

3.  නියත වශලෝයන් මා ඔහුලෝ� ධනය ඔහුව සදාකල් ජීවත් 

කරවනු ඇතැ යි ඔහු සිතනු ඇත.

4.  එලෝස් ලෝනාව සැබැවින් මා ඔහු හුතමාාලෝවහි ලෝහළනු �බයි.

5.  හුතමාාව යනු කුමාක් දැ? යි නුඹව දැනුවත් කලෝ� කුමාක් ද?

6.  එය අවුළනු �ැබූ අල්�ාහ්ලෝ� ගින්න ය.

7.  එය හදවත් ලෝවත ළඟා ලෝවයි.

8.  සැබැවින් මා එය ඔවුන් වට කර ගන්නකි.

9.  උස් කුලුනු තුළ (හිරකර).

ُّمَزَةٍ ١ ِ هُمَزَةٖ ل
وَيۡلٞ لّكُِّ

دَهُۥ ٢ ِي جََعَ مَالٗ وعََدَّ ٱلَّ

هُۥ ٣ خۡلََ
َ
ٓۥ أ نَّ مَالَُ

َ
يَۡسَبُ أ

ۖ لَُنۢبَذَنَّ فِ ٱلُۡطَمَةِ ٤ كََّ

دۡرَىكَٰ مَا ٱلُۡطَمَةُ ٥
َ
وَمَآ أ

ِ ٱلمُۡوقَدَةُ ٦ ناَرُ ٱللَّ

فۡـِٔدَةِ ٧
َ
لعُِ عََ ٱلۡ ٱلَّتِ تَطَّ

ؤۡصَدَةٞ ٨ هَا عَلَيۡهِم مُّ إنَِّ

دَةِ ۢ ٩ مَدَّ فِ عَمَدٖ مُّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (104) අල් හුමසංා
الهمزة ]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] ලෝක්ළාම් කීමා.



  784  

1.  නුඹලෝ� පරමාාධිපති ඇත් ලෝස්නාව සමාඟ කටයුතු කලෝ� 

ලෝකලෝස් දැ? යි නුඹ නුදුටුලෝවහි ද?

2.  ඔවුන්ලෝ� කුමාන්ත්‍රණය මුළා කිරීමාක පත් ලෝනා කලෝ� ද?

3.  තවද ඔහු ඔවුන් මාත රංචු වශලෝයන් කුරුල්�න් එේලෝේ ය.

4.  උන් ඔවුන් මාත පුලුස්සන �ද මාැටිවලින් වූ ගල් ලෝහළුලෝේ ය.

5.  එවිට ඔවුන්ව කා දමාන �ද පිදුරු ලෝමාන් ඔහු පත් කලෝ� ය.

صۡحَبِٰ ٱلۡفيِلِ ١
َ
لمَۡ ترََ كَيۡفَ فَعَلَ رَبُّكَ بأِ

َ
أ

لمَۡ يَۡعَلۡ كَيۡدَهُمۡ فِ تضَۡليِلٖ ٢
َ
أ

باَبيِلَ ٣
َ
ا أ رسَۡلَ عَلَيۡهِمۡ طَرًۡ

َ
وَأ

يلٖ ٤ ترَۡمِيهِم بِِجَارَةٖ مِّن سِجِّ

كُولِ ۢ ٥
ۡ
أ فَجَعَلَهُمۡ كَعَصۡفٖ مَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

 (105) අල් ෆීල්
الفيل]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] ඇතා.



  785  

1.  කුලෝරයි�වරුන්හට හුරුපුරුදුකම් ඇති කිරීමා ලෝවනුලෝවන් ද,

2.  ශීත හා ශ්‍රී�මා ඍතුවන්හි (වයාපාර කටයුතු සඳහා) 

තව�ලෝමාහි යෑමාට ඔවුන්හට හුරුපුරුදුකම් ඇති කිරීමා 

ලෝවනුලෝවන් ද,

3.  ලෝමාමා නිවලෝස් පරමාාධිපතිට ඔවුන් නැමාදුම් කරත්වා!

4.  කුසගින්ලෝනන් (සිටි) ඔවුනට ආහාර පිරිනමාා බිලෝයන් (සිටි) 

ඔවුනට ආරක්ෂාාව පිරිනැමුලෝේ ඔහු ය.

يلَفِٰ قُرَيشٍۡ ١ لِِ

يۡفِ ٢ تَاءِٓ وَٱلصَّ إۦِلَفِٰهِمۡ رحِۡلَةَ ٱلشِّ

فَلۡيَعۡبُدُواْ رَبَّ هَذَٰا ٱلَۡيۡتِ ٣

طۡعَمَهُم مِّن جُوعٖ وَءَامَنَهُم مِّنۡ خَوۡفِ ۢ ٤
َ
ِيٓ أ ٱلَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

  (106) කුගේරය්ෂ්
قريش]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] කුලෝරයි�වරු.

 කුකුකුකුකුකුකුකු



  786  

1.  විනිශ්චය දිනය ලෝබාරු කරන අය නුඹ දුටුලෝවහි ද?

2.  එනම් ඔහු කවලෝරක්ද යත් අනාථයාව ප�වා හරියි.

3.  තවද දුප්පතාලෝ� ආහාරය (�බා දීමා) පිළිබඳව දිරි ලෝනා ගන්වයි.

4.  එලෝමාන් මා ස�ාතය ඉටු කරන්නන්හට විනාශය අත් ලෝේවා!

5.  ඔවුහු කවරහු ද යත් ඔවුහු තමාන්ලෝ� ස�ාතය පිළිබඳව 

සැ�කිල්�ක් දක්වන්ලෝනෝ ලෝනා වූලෝවෝ ය.

6.  අන් අයට ප්‍රදර්ශනය කරන්ලෝනෝ වූලෝවෝ ය.

7.  ලෝනා වටිනා අල්ප වස්තූන් (පිරි නැමීමා) පවා වළක්වන්ලෝනෝ 

වූලෝවෝ ය.

بُ بٱِلّدِينِ ١ ِي يكَُذِّ رءََيتَۡ ٱلَّ
َ
أ

ِي يدَُعُّ ٱلَۡتيِمَ ٢ فَذَلٰكَِ ٱلَّ

ٰ طَعَامِ ٱلمِۡسۡكِيِن ٣ وَلَ يَُضُّ عََ

فَوَيۡلٞ لّلِۡمُصَلّيَِن ٤

ِينَ هُمۡ عَن صَلَتهِِمۡ سَاهُونَ ٥ ٱلَّ

ِينَ هُمۡ يرَُاءُٓونَ ٦  ٱلَّ

وَيَمۡنَعُونَ ٱلمَۡاعُونَ ٧
       

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

(107) අල් මාඌන්
الماعون]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] අල්ප දෑ.



  787    787  

1.  නියත වශලෝයන් මා අපි නුඹට අසීමිත සම්පත් පිරිනැමුලෝවමු.

2.  එබැවින් නුඹ නුඹලෝ� පරමාාධිපතිට ස�ාතය ඉටු කර නුඹ 

සත්ත්ව කැපයක් ලෝදනු.

3.  නියත වශලෝයන් මා නුඹට ලෝදාස් පවරන්නා වන ඔහු මාය 

ලෝපළපත ලෝනා මාැත්තා.

عۡطَيۡنَكَٰ ٱلۡكَوۡثرََ ١
َ
آ أ إنَِّ

فَصَلِّ لرَِبّكَِ وَٱنَۡرۡ ٢

بۡتَُ ٣
َ
إنَِّ شَانئَِكَ هُوَ ٱلۡ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

(108) අල් කවසංර්
الكوثر]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] අසීමිත සම්පත්.



  788  

1.  (නබිවරය!) නුඹ පවසනු; අලෝහෝ ලෝද්වත්වය ප්‍රතික්ලෝ�ප 

කරන්නනි!

2.  නුඹ�ා නමාදින දෑ මාමා ලෝනා නමාදිමි.

3.  තවද නුඹ�ා ද මාා නමාදින දෑ නමාදින්ලෝනෝ ලෝනා වන්ලෝනහු 

ය.

4.  තවද නුඹ�ා නැමාදූ දෑ මාමා නමාදින්ලෝනක් ලෝනා වූලෝයමි.

5.  තවද මාා නමාදින දෑ නුඹ�ා ද නමාදින්ලෝනෝ ලෝනා වූහ.

6.  නුඹ�ාට නුඹ�ාලෝ� දහමා ය. මාට මාාලෝ� දහමා ය.

هَا ٱلۡكَفِٰرُونَ ١ يُّ
َ
أ قُلۡ يَٰٓ

عۡبُدُ مَا تَعۡبُدُونَ ٢
َ
لَٓ أ

عۡبُدُ ٣
َ
نتُمۡ عَبٰدُِونَ مَآ أ

َ
وَلَٓ أ

ا عَبَدتُّمۡ ٤ ناَ۠ عَبدِٞ مَّ
َ
وَلَٓ أ

عۡبُدُ ٥
َ
نتُمۡ عَبٰدُِونَ مَآ أ

َ
وَلَٓ أ

لَكُمۡ دِينُكُمۡ وَلَِ دِينِ ٦

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

 (109) අල් කාෆිරූන්
الكافرون ]*[ 

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] ප්‍රතික්ලෝ�ප කරන්නන්.



  789  

1.  අල්�ාහ්ලෝ� උපකාරය හා (මාක්කා) ජයග්‍රහණය පැමිණි විට 

ද,

2.  තවද අල්�ාහ්ලෝ� දහමාට ජනයා කණ්ඩාායම් වශලෝයන් 

පිවිලෝසනු නුඹ දකින විට ද,

3. නුඹ නුඹලෝ� පරමාාධිපතිලෝ� ප්‍රශංසාව තුළින් ඔහුව පිවිතුරු 

කරනු. තවද ඔහුලෝගන් සමාාව අයැද සිටිනු. නියත වශලෝයන් 

මා ඔහු අතික්ෂාමාාශීලී ය.

ِ وَٱلۡفَتۡحُ ١ إذَِا جَاءَٓ نصَُۡ ٱللَّ

فۡوَاجٗا ٢
َ
ِ أ يتَۡ ٱلنَّاسَ يدَۡخُلوُنَ فِ دِينِ ٱللَّ

َ
وَرَأ

اباَۢ ٣ فَسَبّحِۡ بَِمۡدِ رَبّكَِ وَٱسۡتَغۡفِرۡهُۚ إنَِّهُۥ كَنَ توََّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

(110) අන් නස්ර්
النصر]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] උපකාරය.
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1.  අබූ �හ�ලෝ� දෑත් විනාශ ලෝේවා! ඔහු ද විනාශ ලෝේවා!

2.  ඔහුලෝ� ධනය ද ඔහු ඉපැයූ දෑ ද ඔහුට ඵ�ක් ලෝගන දුන්ලෝන් 

නැත.

3.  මාතුවට ඔහු අ�නි ජා�ාලෝවන් යුත් නිරයට පිවිස දැලෝවනු 

ඇත.

4.  (ඔහු ද) දර උසු�න්නියක් වූ ඔහුලෝ� බිරිය ද (අ�නි 

ජා�ාලෝවන් යුත් නිරයට පිවිස දැලෝවනු ඇත).

5.  ඇයලෝ� ලෝගලෝ�හි ඉඳි ලෝකඳිවලින් ඇඹරූ කඹයකි.

بِ لهََبٖ وَتبََّ ١
َ
تَبَّتۡ يدََآ أ

غۡنَٰ عَنۡهُ مَالُُۥ وَمَا كَسَبَ ٢
َ
مَآ أ

سَيَصۡلَٰ ناَرٗا ذَاتَ لهََبٖ ٣

تهُُۥ حََّالَةَ ٱلَۡطَبِ ٤
َ
وَٱمۡرَأ

سَدِ ۢ ٥ فِ جِيدِهَا حَبۡلٞ مِّن مَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

(111) අල් මසංද්
المسد]*[  

ජුසූ - 30

[*] ඉඳි ලෝකඳි වලින් ඇඹරූ

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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1.  (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. ඔහු එනම් අල්�ාහ් ඒකීය ය.

2.  අල්�ාහ් ස්වාධීන ය.

3.  ඔහු ජනිත ලෝනා කලෝ� ය. තවද ජනිත කරනු ලෝනා 

�ැබුලෝේ ය.

4.  තවද ඔහුට සමාාන කිසිලෝවකු නැත.

حَدٌ ١
َ
ُ أ قُلۡ هُوَ ٱللَّ

مَدُ ٢ ُ ٱلصَّ ٱللَّ

لمَۡ يلَِۡ وَلمَۡ يوُلَدۡ ٣

حَدُۢ ٤
َ
ُۥ كُفُوًا أ وَلمَۡ يكَُن لَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

(112) අල් ඉක්ලාාස්
الإخلاص]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] පිරිසිදු ලෝච්තනාව.
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1. (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. අරුලෝණෝදලෝ� පරමාාධිපති 

ලෝවතින් මාමා ආරක්ෂාාව පතමි.

2.  ඔහු මාැවූ දෑහි හානිලෝයන් ද,

3.  තවද අඳුර විහිදුණු විට එහි හානිලෝයන් ද,

4.  තවද ගැට මාත පිඹින්නියන්ලෝ� හානිලෝයන් ද,

5.  ඊර්ෂායා කරන්නා ඊර්ෂායා කළ විට එහි හානිලෝයන් ද 

(ආරක්ෂාාව පතමි.)

عُوذُ برَِبِّ ٱلۡفَلَقِ ١
َ
قُلۡ أ

ِ مَا خَلَقَ ٢ مِن شَّ

ِ غَسِقٍ إذَِا وَقَبَ ٣ وَمِن شَّ

ثَٰتِٰ فِ ٱلۡعُقَدِ ٤ ِ ٱلنَّفَّ وَمِن شَّ

ِ حَاسِدٍ إذَِا حَسَدَ ٥ وَمِن شَّ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

(113) අල් ෆලාක්
الفلق]*[  

ජුසූ - 30

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

[*] අළුයමා.
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1.  (නබිවරය!) නුඹ පවසනු. මිනිසුන්ලෝ� පරමාාධිපති ලෝවතින් 

මාමා ආරක්ෂාාව පතමි.

2.  (ඔහු) මිනිසුන්ලෝ� රජු ය.

3.  (ඔහු) මිනිසුන්ලෝ� ලෝදවියා ය.

4.  කිලිටි කුකුස් ඇති කරන්නාලෝ� හානිලෝයන් (ආරක්ෂාාව 

පතමි.)

5.  ඔහු මිනිසුන්ලෝ� සිත් තුළ කුතුහ�යන් ඇති කරයි.

6.  (ලෝමාවන්නන්) ජින්නුන් හා මිනිසුන් අතර ද සිටිති.

عُوذُ برَِبِّ ٱلنَّاسِ ١
َ
قُلۡ أ

مَلكِِ ٱلنَّاسِ ٢

إلَِهِٰ ٱلنَّاسِ ٣

ِ ٱلوۡسَۡوَاسِ ٱلَۡنَّاسِ ٤ مِن شَّ

ِي يوُسَۡوسُِ فِ صُدُورِ ٱلنَّاسِ ٥ ٱلَّ

نَّةِ وَٱلنَّاسِ ٦ مِنَ ٱلِۡ

අපරිමිත දයාන්විත අසංමසංම කරුණාන්විත වූ අල්ලාාහ්ගේ� නාමගේයනි.

(114) අන් නාස්
الناس]*[  

[*] මිනිස්සු.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ජුසූ - 30



  794  

පටුන

අංකය සුරාගේවහි නම පිටු 
අංක 

1 සූරා අල් ෆාාතිහා 1

2 සූරා අල් බකරා 2

3 සූරා ආලු ඉම්රාන් 52

4 සූරා අන් නිසා 82

5 සූරා අල් මාාඉදා 113

6 සූරා අල් අන්ආම් 136

7 සූරා අල් අඃරාෆ් 163

8 සූරා අල් අන්ෆාාල් 192

9 සූරා අත් තේබා 204

10 සූරා යූනුස් 225

11 සූරා හූද් 241

12 සූරා යූසුෆ් 258

13 සූරා අර් රඃද් 274

14 සූරා ඉ�රාහීම් 281

15 සූරා අල් හිේර් 289

16 සූරා අන් නහ්ල් 298

17 සූරා අල් ඉස්රා 315

18 සූරා අල් කහ්ෆ් 330

19 සූරා මාර්යම් 345

20 සූරා තාහා 355

21 සූරා අල් අන්බියා 369

22 සූරා අල් හේ 381

23 සූරා අල් මුඃමිනූන් 392

24 සූරා අන් නූර් 404

25 සූරා අල් ෆුර්කාන් 415

26 සූරා අ� ෂුඅරාඃ 424

27 සූරා අන් නම්ල් 442

28 සූරා අල් කසස් 453

29 සූරා අල් අන්කබූත් 465

30 සූරා අර් රූම් 474

31 සූරා ලුක්මාාන් 482

32 සූරා අස් සජදා 487

33 සූරා අල්-අහ්සා� 491

34 සූරා සබඃ 502

35 සූරා ෆාාතිර් 510

36 සූරා යාසීන් 517

37  සූරා අස් සාෆ්ෆාාත් 525

38  සූරා සාද් 538

අංකය සුරාගේවහි නම පිටු 
අංක 

39 සූරා අස් සුමාර් 547

40 සූරා ගාෆිර් 558

41 සූරා ෆුස්සි�ත් 570

42 සූරා අ� ෂූරා 578

43 සූරා අස් සුක්රුෆ් 586

44 සූරා අද් දුකාන් 595

45 සූරා අල් ජාසියා 600

46 සූරා අල් අහ්කාෆ් 605

47 සූරා මුහම්මාද් 611

48 සූරා අල් ෆාත්හ් 617

49 සූරා අල් හුජුරාත් 622

50 සූරා කාෆ් 626

51 සූරා අස් සාරියාත්  631

52 සූරා අත් තූර් 636

53 සූරා අන් නේම් 641

54 සූරා අල් කමාර් 646

55 සූරා අර් රහ්මාාන් 651

56 සූරා අල් වාකිආ 658
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